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भमिका 


प्रस्तुत जर्मन-हिंदी कोश का निर्माण भारत तथा जर्मन जनवादी गणराज्य के बीच सन्‌ 1971-73 में सांस्कृतिक विनिमय 
कार्यक्रम की मद संख्या 22 के अनुसार हुए सांस्कृतिक समभौते के अंतर्गत किया गया है। 

इस समभौते का एक प्रमुख उद्देश्य यह रहा है कि दोनों देशों के बीच सद्भाव तथा मैत्रीपूर्ण संबंधों को अधिक सुदृढ़ 
बनाने के लिए शैक्षिक स्तर की शब्द-कोश निर्माण संबंधी ऐसी उच्च कोटि की संदर्भ सामग्री तैयार की जाए जो दोनों 
देशों की भाषाओं के माध्यम से हिंदी एवं जर्मन शिक्षार्थियों, छात्रों, शोधकर्ताओं, शिक्षकों, पर्यटकों, राजनयिकों, व्यापारियों, 
इंजीनियरों, तकनीशियनों एवं खिलाड़ियों आदि के लिए उपयोगी सिद्ध हो सके और जिसके फलस्वसूप दोनों देशों के 
बीच संप्रेषणीयता एवं संचार का क्षितिज अधिक व्यापक हो जाए। 

समभौते के अनुसार जर्मन और हिंदी भाषाओं के द्विभाषिक कोश निर्माण संबंधी एक सुनिश्चित कार्य योजना बनाई 
गई । तय हुआ कि जर्मन पक्ष हिंदी-जर्मन कोश तैयार करेगा, जिसके लिए प्रविष्टियों का चयन भारतीय पक्ष करेगा। 
इसी तरह जर्मन पक्ष द्वारा संकलित जर्मन प्रविष्टियों को आधार बनाकर जर्मन-हिंदी कोश तैयार करने का कार्य केंद्रीय 
हिंदी निदेशालय को सौंपा गया | तदनुसार ही दोनों पक्षों के परस्पर सहयोग से इस जर्मन-हिंदी कोश का निर्माण हुआ 
है जिसका पहला खंड प्रयोक्‍ताओं के सम्मुख प्रस्तुत है । 

प्रस्तुत कोश की संक्षिप्त रुपरेखा इस प्रकार है :- 





रुपबंध (फार्मेट) 

इस कोश में जर्मन भाषा को प्रविष्टियों का निरुपण चार स्तंभों में विभाजित है । पहले स्तंभ में जर्मन प्रविष्टि, दूसरे 
में उसका देवनागरी लिप्यंकन, तीसरे में उसकी व्याकरणिक कोटि तथा चोथे में प्रविष्टि का हिंदी भाषा में निरुपण । यह 
निरुपण यों तो मुख्यतः पर्यायवाची समानक शब्दों के द्वारा ही किया गया है; किंतु जहाँ आवश्यकता हुई है वहाँ वर्णनात्मक 
विवरण भी दिया गया है। 


प्रविष्टियाँ 

जर्मन-हिंदी कोश की सभी 45,000 जर्मन प्रविष्टियों का संकलन जर्मन जनवादी गणराज्य के विद्वानों ने किया 
था । सभी प्रविष्टियों के हिंदी अर्थों एवं अर्थच्छायाओं के लिए पर्याय निर्धारण का मूल कार्य केंद्रीय हिंदी निदेशालय 
दूवारा गठित कार्यदल ने किया जिसे भारतीय और जर्मन विशेषज्ञों ने मिलकर परस्पर सहयोग से पुनरीक्षित किया तदनंतर 
निर्धारित नीति-निर्देशों के अनुसार इसका संपादन निदेशालय ने किया है। 

प्रविष्टियों के चयन और अर्थनिधरिण का मुख्य आधार "ihren देअर्‌ दोएषन्‌ गेगनवार्त्सशप्राख" (Wörterbuch 
der deutschen Gegenwartssprache) कोश रहा है। आधार शब्दावली में न केवल दैनिक उपयोग के सामान्य शब्द 
संकलित हैं बल्कि कला, विज्ञान, वाणिज्य, इतिहास, राजनीति, अर्थशास्त्र, प्रशासन, उद्योग, कृषि, हस्तशिल्प, संचार, 
व्यापार, प्रौद्योगिकी, सैन्यविज्ञान, प्राकृतिक एवं सामाजिक विज्ञान, इंजीनियरी, गणित, प्राणिविज्ञान, वनस्पतिविज्ञान, 
शिक्षा, साहित्य, व्याकरण, आयुर्विज्ञान, संगीत, दर्शन, धर्म, ज्योतिष आदि अनेक विधाओं/विषयों के महत्वपूर्ण तकनीकी 
शब्द भी शामिल हैं। 

इस कोश में लुप्त प्रयोगों को (अर्थात्‌ उन शब्दों को जिनका प्रचलन प्राचीन काल में ही था, परंतु आजकल नहीं है) 
केवल अपवादस्वस्प मामलों में ही सम्मिलित किया गया है। ग्राम्य एवं ठेठ आंचलिक शब्दों को भी छोड़ दिया गया 
है। 


इस कोश में स्थानवाची भौगोलिक नामों की सूची अलग से नहीं दी गई है । ऐसे शब्दों को अकारादि क्रम से कोश 
के कलेवर में ही शामिल कर लिया गया है। इसी तरह व्युत्पन्न शब्दों को भी अला प्रविष्टि के स्प में ही रखा गया है । 
यदि मूल जर्मन प्रविष्टि किसी अन्य पद से जुड़कर अपने मूल अर्थ से भिन्‍न अर्थ व्यक्त करती है तो ऐसी स्थिति में 
उस भिनन्‍नार्थक पद को स्वतंत्र प्रविष्टि ही माना गया है । 

संख्यावाचक शब्दों, संख्यावाचक क्रियाविशेषणों, महीनों और मौसमों के नाम, भार, लंबाई, चौड़ाई के माप तथा जर्मन 
मुद्रा यूनिटों को अलग से परिशिष्ट में नहीं दिया गया है, बल्कि ऐसे शब्दों को कोश के कलेवर में ही शामिल कर लिया 
गया है। 

मुख्य प्रविष्टियों में कुछ संक्षिप्तियाँ भी हैं जिनकी हिंदी में व्याख्या लिख दी गई है जैसे :- am - an+dem (अम्‌) 
पूस-+संप्र- [अतिशय कोटि के पहले प्रयुक्त] । 

इस तरह संपूर्ण जर्मन-हिंदी कोश में हजारों वाक्यांशों, विशेष प्रयोगों, मुहावरों, कहावतों, लोकोक्तियों एवं अर्थच्छायाओं 
के द्वारा निरुपित लगभग 45,000 प्रविष्टियाँ सम्मित्रित हैं । 


लिप्यंकन 

जर्मन शब्दों के उच्चारण को देवनागरी के माध्यम से व्यक्त किया गया है। प्रयत्न यह रहा है कि जर्मन ध्वनियों को 
हिंदी की निकटतम ध्वनियों वाले वर्णों से ही अभिव्यक्त किया जाए। केवल विशिष्ट ध्वनियों के प्रसंग में ही जहाँ आवश्यक 
हुआ है, देवनागरी वर्णों के साथ विशेषक चिहनों का प्रयोग भी किया गया है। जैसे - एं, ऑ, उं, गजेत्समेंसिष आदि । 
कोश के आरभ में जर्मन-हिंदी की मानक उच्चारण-तालिका दी गई है। 


व्याकरणिक कोटि 

सभी प्रविष्टियों की व्याकरणिक कोटि लिप्यंकन के तत्काल बाद दी गई है। कुछ जर्मन शब्द ऐसे भी हैं जो केवल 
बहुवचन में प्रमुक्‍्त होते हैं उनके लिए सिर्फ बहु" लिखा गया है। इसी तरह विस्मम॒बोधक शब्दों को मात्र विस्म- लिखकर 
दर्शाया गया है। देश या स्थानवाची नामों के लिए कोई व्याकरणिक कोटि नहीं दी गई है । कुछ जर्मन शब्द ऐसे भी हैं 
जिनकी कोई व्याकरणिक कोटि नहीं बनती । तदनुसार उनकी कोई व्याकरणिक कोटि नहीं दी गई है। 


अर्थभेद 
प्रविष्टियों के भिन्‍न-भिन्‍न विषयों से संबंधित पर्याय देने के साथ-साथ उन पर्यायों के प्रयोग भी दिए गए हैं। जैसे 
abätzen (HET) Who 1. anne १303 20200 2222 ; 3. The संक्षारण करना eine 


Metallfläche U की चीज का सक्षारण करना। 

अर्थमेदों को जहाँ तक संभव हुआ है पर्याम प्रधान ही रखा गया है। संकल्पनामूलक शब्दों के लिए जहाँ पर्याय उपलब्ध 
हुए हैं वहाँ पर पर्याण दिए गए हैं, और जहाँ पर्याय नहीं दिए जा सकते, वहाँ पर व्याख्या दे दी गई है । जैसे :- 
Adventskalender (अत्वेन्त्सकालेन्दर) पु* 'बच्चों के लिए बड़े दिन के उपलक्ष में आश्चर्य व उपहारयुकत कैलेंडर, 
जो एक दिसंबर से 24 दिसंबर तक प्रत्येक बच्चे द्वारा बारी-बारी से खोला जाता है ।' गौण प्रविष्टियों के प्रसंग में भी 
अगर उस अर्थ को ज्यों का त्यों व्यक्त करने वाला पर्याय या वाक्यांश उपलब्ध है तो दिया गया है; नहीं तो निकटतम 
पर्याय देने का प्रयास किया गया है। जैसे :- Affenhitze (आफन्‌हित्स) स्त्री" Rrege भीषण गर्मी, जेठ की धूप । 


vi 


कुछ जर्मन संकल्पनाएं ऐसी हैं जिनका अर्थ हमारे सांस्कृतिक संदर्भ में स्पष्ट नहीं हो पाता । ऐसी स्थिति में उनकी 
व्याख्या करके स्पष्ट करने का प्रयत्न किया गया है। जैसे :- Achterbahn (आख्तर्‌बान्‌) Fl सर्पाकार रेलपथ पर 
मनोरंजनार्थ विद्युत चालित गाड़ी । 

कुछ ऐसे पुराने शब्द हैं जिनका किसी नवीन अर्थ में प्रयोग होना शुरू हो गया है। ऐसे अर्थभेदों को भीं सम्मिलित किया 
गया है। जैसे :- 


Aktiv! (अक्तीफ) ge [-s, बहु० Stage] कर्तृवाच्य | 


Aktiv? (अक्तीफ्‌) नपु० [-s-,s] न०्अ० जन्जन्ग> सक्रिय सदस्य दल ein pädagogisches N शिक्षाशास्त्रीय 
अध्ययन दल | 


जर्मन मुहावरों, लोकोक्तियों तथा कहावतों के हिंदी EIN निर्धारित करने अथवा उनकी समानांतर लोकोक्तियाँ, कहावतें 
या मुहावरे खोजने की पूरी कोशिश की गई © | जैसे :- höhere Gewalten haben mit ihm streng abgefahren 
'"विधाता ने उसे अच्छा सबक सिखाया ।' जहाँ समानार्थी कहावतें आदि नहीं मिली हैं वहाँ उस तथ्य को व्यक्त करने 
वाली कहावतें आदि दी गई हैं I जैसे :- das kaufe ich dir nicht ab 'यह बात मेरे गले नहीं उतरेगी ।' 

जहाँ तक बन पड़ा है समस्त पदों के पर्याय समस्त पदों से ही दिए गए हैं। जैसे :- Abdruckrecht नपु*कॉपीराइट, 
मुद्रणाधिकार | 

जहाँ पर्याय के रुप में समस्त पद उपलब्ध नहीं हो सके हैं वहाँ पर उनका अर्थ स्पष्ट कर दिया है। जैसे :- Abendkleid 
79° (स्त्रियों की, समारोह के लिए) शाम की पोशाक, संध्याकालीन परिधान | 

इस कोश में प्रयुक्त तकनीकी शब्दों के पर्याय केंद्रीय हिंदी निदेशालय/वैज्ञानिक तथा तकनीकी शब्दावली आयोग 
(मानव संसाधन विकास मंत्रालय) द्वारा प्रकाशित विभिन्‍न शब्द संग्रहों के अनुसार दिए गए हैं । जहाँ इन कोशों में पर्याय 
उपलब्ध नहीं हो पाए हैं, वहीं उनकी व्याख्या दी गई है। 

जहाँ तक संभव हो सका है, कोश में जर्मन प्रविष्टि के हिंदी अर्थभेदों का क्रम इस प्रकार रखा गया है :- 1. मुख्यार्थ 
(सामान्य तथा प्रचलित अर्थ), 2.बोलचाल (बोल०) तथा शिथिल प्रयोग (शिग्प्र०), 3. साहित्यिक (साहि० ), 4. लाक्षणिक 
(लाक्ष०), 5. आलंकारिक (Tele), 6. पारिभाषिक (पारि०), 7. मुहावरे (मुहा०), 8. लोकोक्तियां, 9. विशेष प्रयोग 
(sy), 10. कहावतें । | 

प्रविष्टि निस्पण का संज्ञा और क्रिया का एक-एक नमूना नीचे दिया जा रहा है :- 


सज्ञा | 
Adresse (SIT) Ef [—,-n] 1. पता an js. N किसी के पते/नाम पर; 2. साहि> प्रशासकीय पत्र; 3. लाक्षे० 


offene Drohungen an js. “»» richten किसी के पते पर दिन-दहाड़े धमकी देना; 4. sich an die richtige N 
wenden सही जगह पहुँचना; 5. लाक्ष०, शिन्प्र- an die falsche — geraten गलत हाथों में पड़ना । 


क्रिया | 

drehen I Fee 1. (को) घुमाना, (को) MET, (की) दिशा बदलना; 2. (रस्सी) बटना; 3. (सिग्रेट) बनाना, 
रोल करना, लपेटना; 4. (फिल्म) बनाना, फिल्माना, (-की) शूटिंग करना; 5. आल'*, शिन्प्र- da hat doch eine 
dran gedreht इसमें कुछ ठीक नहीं लगता; 6. लाक्ष०, ज्िग्प्र० das hat er mehr geschickt gedreht उसने इस काम 
को बहुत ही चालाकी से किया है, उसने इसमें दाँव पेंच खेले हैं । 


vn 


II Gef 1. (हवा का रुख) बदलना; 2. घूमना, मुड़ना, फिरना, दिशा बदलना; 3. बोल“ ऊब जाना, सुस्त होना, 
गीत I 


गा निजयक्रि० sich 1. घूम जाना, फिर जाना; 2. घूमना, परिक्रमा करना, चक्कर लगाना die Erde dreht 
sich um die Sonne YA सूर्य के चारों ओर घूमती है; 3. लक्षण, बोल० etw. dreht sich um etw. किसी बात का 
किसी मामले से संबंधित होना das Gespräch dreht sich um Familienangelegenheiten बातचीत पारिवारिक 
मामलों पर हुई; 4. आल* alles dreht sich mir (in meinem) Kopf मेरे दिमाग में सब कुछ घूम रहा है । 


इस विशाल जर्मन-हिंदी कोश के निर्माण में यह निदेशालय वर्षों से लगा हुआ है । देश-विदेश के अनेक जर्मन और 
हिंदी विशेषज्ञों ने इस कार्य में सहयोग प्रदान किया है । यहाँ मैं हम्बोल्त्‌ विश्वविद्यालय, बर्लिन तथा कार्ल मार्क्स 
विश्वविद्यालय, लाएप्त्सिष्‌ (जर्मन जनवादी गणराज्य) के उन सभी विद्वानों का अत्यंत आभारी हूँ जिन्होंने सांस्कृतिक 
आदान-प्रदान की योजना के अंतर्गत और भारत के प्रति सद्भाव एवं मैत्री की परंपराओं के अनुरुप इस कोश कार्य को 
संपन्‍न करने में सतत्‌ एवं सक्रिय सहयोग प्रदान किया है। साथ-ही-साथ मैं भारत के उन सभी जर्मन भाषा विशेषज्ञों 
के प्रति भी अपनी हार्दिक कृतज्ञता व्यक्त करता हूँ जिन्होंने अंतरराष्ट्रीय महत्व के इस कार्य को पूरा करने में परिश्रमपूर्वक 
सहयोग प्रदान किया है । इस कोश के निर्माण से संबंधित निदेशालय के सभी भूतपूर्व एवं वर्तमान अधिकारियों तथा 
कर्मचारियों की अपूर्व लगन तथा तत्परता की भी मैं सराहना करता हूँ और उनके प्रति अपनी विनम्र AGENT एवं साधुवाद 
व्यक्षत करता हूं जिनके लगातार कठिन परिश्रम के परिणामस्वरूप ही इस विशाल, श्रम एवं समयसाध्य कार्य का निर्माण 
एवं प्रकाशन संभव हो पा रहा है। वैसे तो जर्मन जनवादी गणराज्य के साथ हुए सांस्कृतिक समभौते के अधीन इस कोश 
का निर्माण हुआ है, पर हमारी आशा है कि भावी एकीकृत जर्मनी के सभी लोगों की हिंदी के प्रति रुचि को और बढ़ाने 
में यह कोश सहायक सिद्ध होगा । साथ-ही-साथ उन सभी भारतीयों के लिए भी यह कोश उपयोगी होगा जो जर्मन भाषा 
सीख रहे हैं या दोनों भाषाओं में परस्पर अनुवाद का कार्य करने में लगे हुए हैं। 

जो लोग हिंदी में era ग्रंथों एवं कोशों की वर्तमान प्रगति एवं प्रक्रिया से अवगत हैं वे निश्चय ही इस बात का अनुभव 
करेंगे कि सामान्यतः हिंदी और विदेशी भाषाओं के तथा विशेषतः हिंदी और जर्मन के बृहत्‌ किंतु संतुलित उभयभाषी 
कोशों का बड़ा अभाव है। यह कोश अपने बूहत्‌ किंतु नियंत्रित आकार तथा सरल एवं सुबोध निर्माण पद्धति के कारण 
ऐसे अभाव की पूर्ति कर सकेगा, इस बात का हमें पूरा विश्वास है। 


इतने बड़े कार्य में निर्माण या मुद्रण की कुछ त्रुटियाँ रह जाना असंभव नहीं है। यदि प्रबुद्ध पाठकों या प्रयोक्‍ताओं 
को ऐसी त्रुटियाँ नजर आएँ तो अनुरोध है कि वे उन्हें निदेशालय के ध्यान में लाने की कृपा करें । इस कोश को प्रामाणिक 
एवं परिपूर्ण बनाने की यथाशक्ति चेष्टा की गई है और इसकी उपादेयता इसके गुणग्राही प्रयोगकर्ताओं पर छोड़ी जा रही 
है। आशा है, यह कोश भारत और जर्मनी के बीच सांस्कृतिक संबंधों एवं उनके बीच व्याप्त सदभावना एवं मैत्री की परंपरा 
को और सुदृढ़ करेगा और दोनों देशों में एक दूसरे की भाषा के प्रचार एवं प्रसार में सहायक सिद्ध होगा | 


tg कण 
नई दिल्‍ली (गंगा प्रसाद विमल) 
दिनांक : 31 जुलाई 1990 निदेशक 


जा 


केंद्रीय हिंदी निदेशालय 


जर्मन-हिंदी कोश अनुभाग 
संपादन/प्रकाशन 
निदेशक डॉ. गंगा प्रसाद विमल 
परामर्शदाता डॉ. m 
७ संपादन 
डॉ. नरेंद्र व्यास : प्रधान संपादक 
श्री प्रेम दास : सहायक निदेशक 
७ संपादन सहयोग 
श्री उमेश्वर प्रसाद मालवीय : अनुसंधान सहायक 
श्री सुरेन्द्र लाल मल्होत्रा : (भूतपूर्व) अनुसंधान सहायक 
श्री गुलाब भाटी : अनुसंधान सहायक 
श्रीमती AUT पटवर्धन : अनुसंधान सहायक 
श्रीमती राकेश कुमारी :.. अनुसंधान सहायक 
७ प्रकाशन 
डॉ. एम- पी- श्रीवास्तव : उपनिदेशक 
श्री अनिल कुमार सुकुल : सहायक निदेशक 
श्री एस- एल- IM : सहायक शिक्षा अधिकारी 
श्रीमती कुलदीप कोर : अनुसंधान सहायक 


सुश्री (डॉ-) गुडी कोल : अनुसंधान सहायक 


आभार प्रदर्शन 


७ प्रविष्टि चयन/पर्याय-पुनरीक्षण से संबंधित विदेशी विद्वान 


७ डॉ. मॉर्गन्रॉथ : ७ डॉ. Bo नेस्पिताल 
७ डॉ. mer गात्सलाफ ७ डॉ. लुत्स बागान्त्स 
७ डॉ. बारबारा ब्यॉर्नर्‌ । ७ कु- क्रिस्तीना ऑयस्तरहेल्त्‌ 
७ ST ल्योंत्सक 
७. कोश कार्य से संबंधित निदेशालय के भूतपूर्व अधिकारी 
७ डॉ. गोपाल शर्मा ७ श्री जीवन नायक 
७ डॉ- TAT लाल शर्मा ७ श्री दयानंद पंत 
७ डॉ- रणवीर राग्रा ७ श्री राजमल जैन 
७ श्री राजमणि तिवारी ७ श्री कृष्ण कुमार 
७ प्रो. सूरजभान सिंह ७ श्री देवेंद्र दत्त नौटियाल 


७ भारतीय जर्मन भाषा-विशेषज्ञ/ भाषाविद्‌ : सामय्रिक सहयोग 


७ प्रो- प्रमोद तलगेरी, नई दिल्‍ली ० कुमारी (EI) इंदु भावे, वाराणसी 
७ प्रो- एस- एन: उपाध्याय, वाराणसी ७ श्रीमती शुभांगी PS, थाणे 

७ डॉ- आर. के- शर्मा, चंडीगढ़ ७ कु० शशि बत्रा, नई दिल्‍ली 

© प्रो महादेव करमरकर, वाराणसी ७ श्री प्रणव गोस्वामी, कुरुक्षेत्र 

७ डॉ. एस- पी- जैन, नई दिल्‍ली ७ श्रो रामचंद्र गुप्ता, नई दिल्‍ली 

७ डॉ- अनिल Heat, नई दिल्‍ली ७ डॉ. डी- वी- पटवर्धन, नई दिल्‍ली 


& डॉ. हरदेव बाहरी, इलाहाबाद 

७ श्रीमती (डॉ-) सुषमा लोहिया, नई दिल्‍ली 
७ श्रीमती (डॉ-) निर्मल गुप्ता, शिमला 

७ डॉ. आर. पी. जैन, नई दिल्‍ली 


० पांड्लिपि निर्माण में सामयिक सहयोग 


(स्व-) श्री गोविंद पोतनीस, पुणे 
श्री दिलीप राजगुरु, पुणे 

कु० संगीता San, नई दिल्‍ली 

डॉ. आनंद कुलकर्णी, नई दिल्‍ली 


७ श्रीमती पुष्पलता तनेजा ७ श्री वीर सिंह आर्य 
७ श्री ओमप्रकाश रोहतगी ७ Fo कुसुम बंसल 
# श्री भारतेश मिश्र ७ श्रीमती सुदर्शन अरोड़ा 


७ डॉ- भगवती प्रसाद निदारिया ७ श्रीमती शारदा यादव 


प्रस्तुत जर्मन-हिंदी कोश कैसे देखें ? 


प्रविष्टि-क़रम 
(1) मख्य प्रविष्टियों का पर्वापर क्रम जर्मन भाषा के वर्णक्रमानुसार रखा गया है। 
(2) प्रत्येक प्रविष्टि का आंतरिक क्रम इस प्रकार है : - जर्मन प्रविष्टि, देवनागरी लिप्यंकन, व्याकरणिक कोटि 


(जैसे संज्ञा का लिंग, विशेषण, क्रिया-विशेषण आदि), संबंध कारक का एक वचन तथा प्रथमा बहुवचन (वर्गीय कोष्ठक 
में), विषय-संकेताक्षर तथा विषय-लंकेत, हिंदी पर्याय और उनके भेद, मुहावरे, विशेष प्रयोग, कहावतें आदि । 


अंक-प्रयोग 
(1) एक ही प्रविष्टि की अनेक व्याकरणिक कोटियों का क्रम रोमन अंकों में (1, I 1 में) दिखाया गया है । 


जैसे :- 1 वि* ........ । 1 क्रिगवि० ............ । 
(2) जहाँ एक ही व्याकरणिक कोटि के अनेक अर्थभेद हैं, वहाँ उन्हें ।, 2, 3 अंकों से दिखाया गया है । 


विरामादि-चिहन 


(1) पर्ण विराम :- (1) प्रत्मेक व्याकरणिक कोटि के अर्थभेदों के अंत में पूर्ण विराम चिहन लगाया गया है। जैसे :- 
allsommerlich वि० हर गर्मी में होने वाला । 1 Be हर गर्मी/ग्रीष्म ऋत में....... | 


(2) अर्धविरामः- G) (क) यदि एक ही व्याकरणिक कोटि के अनेक अर्थमेद हैं तो उनके बीच अर्ध विराम चिहन 
(;) का प्रयोग किया गया है। जैसे :- Ausbilder (आओसबिल्दर्‌) Ye [-5, --1 1. प्रशिक्षक, प्रशिक्षण देने वाला; 
2. शिक्षक, अध्यापक; 3. निर्देशक | (ख) जहाँ एक ही अर्थभेद के पर्यायों के बीच थोड़ा सा अंतर है वहाँ भी अर्ध विराम 
चिहन (;) का प्रयोग किया गया है। जैसे :- Abgang (SIT) Ye [-(०)$, Abgänge] 1. जाना, प्रस्थान, TAT 
2. (पत्र, तार) प्रेषण; निकासी; 3........... (ग) प्रविष्टि के अंत में दिए गए महावरों और वाक्यांशों के बीच में अर्ध 
विराम चिहन दिया गया है। 


(3) अल्प विराम :- (,) यदि एक ही अर्थभेद के सभी पर्याय समान अर्थ रखते हैं तो उनके बीच अल्प विराम 
चिहन (,) का प्रयोग किया गया है। जैसे :- Dunkelheit ..... Elle (-, के” एक०) अंधकार, अँधेरा I 

(4) Pads रेखा :- (/) प्रविष्टि के निरुपण में जहाँ पर भी दो हिंदी शब्दों के बीच "या" और "अथवा" शब्दों 
का प्रयोग हुआ है, वहाँ पर तिर्मक रेखा (/) का प्रयोग किया गया है। जैसे :- (क) jn./etw. in Obhut haben किसी 
व्यक्ति/वस्तु की देखभाल करना, (W) hersagen ........- सर्गक्रे- रटा रटाया सुनना/कहना | 

(5) बराबर का FORT :- (=) जहाँ भी पूर्वसर्ग के साथ निश्चणवाचक उपपद HER नया शब्द बना है, वहाँ 
बराबर के चिहन (=) का प्रयोग किया गया है | उदा० Zur = Zu + der 


(6) अतर-चिहन :- (n ) प्रविष्टि का Prager करते समय जहाँ मूल प्रविष्टि का पुनः उल्लेख किया गया है 
वहाँ उसे फिर से लिखने के स्थान पर अंतर-चिहन का प्रयोग किया गया है। जैसे :- Durst प्यास 
den ”- löschen प्यास बुभाना | 


xi 


(7) विस्मयबोधक चिहन :- (1) विस्मयबोधक शब्दों या वाक्‍्यों के बाद विस्मपबोधक चिहन (!) का प्रयोग 
किया गया है । जैसे :- 105 I वि* अबद्द, निबंध । 11 क्रिगवि" चलो, आगे art ! 


(8) प्रश्नवाचक चिहन :- (१) प्रश्नवाचक वाक्यों के बाद प्रशनवाचक चिहन का प्रयोग किया गया है । 
जैसे : Was für ein Tag ist heute ? आज कौन सा दिन है ? 


(9) धन का चिहन :- (+) (क) पूर्वसर्ग की व्याकरणिक कोटि के बाद धन का चिहन लगाकर वह कारक दिया 
गया है जिसके साथ उसका प्रयोग होता है । जैसे:- Yo + U, (ख) पर्वसर्ग के साथ निश्चयवाचक उपपद जड़ने से 
बने नए शब्द का स्पष्टीकरण देते समय दोनों शब्दों के बीच में धन के चिहन का प्रयोग किया गया है। जैसे : - zur 
= zu + der ..... की ओर am= का + dem ...... की तरफ | 


(10) हाइफन :- (-) (क) शब्दयुम्मों के मध्य आवश्यकतानुसार हाइफन का प्रयोग किया गया है। जैसे :- 
आय-व्यय | 


(ख) संदर्भ शब्दों को गोल कोष्ठक में लिखा गया है। यदि संदर्भ शब्दों के साथ अलग-अलग पर्वसर्गों का प्रयोग 
किया गया है तो उन पूर्वसर्गों को कोष्ठक के बाहर लिखा गया है तथा उनके सामने हाइफन लगाया गया है । 


जैसे :- Habgier Pb ......... (धन, जायदाद) -का लोभ, -का लालच, -की तृष्णा। 
यदि संदर्भ शब्दों के साथ एक ही पूर्वसर्ग का प्रयोग किया गया है तो उस पूर्वसर्ग को कोष्ठक में ही लिखा गया है । 
(||) कोष्ठक :- 
(1) (क) Mer कोष्ठक ( ) वैकल्पिक शब्दों को गोल कोष्ठक में लिखा गया हैं | जैसे :- herrichten 
स्यक्रि० 1. ............ ४9,334: 5017 10% ००, २२ 4. (मरम्मत करके) सुधारना, ठीक करना | 


(ख) गोल कोष्ठक ( ) संदर्भ सकेतों को गोल SH में लिखा गया है। SE :-herrichten ...... 
oe 1. (कमरा आदि) सजाना; 2. (बिस्तर आदि) लगाना, ठीक-ठाक करना | 


2) वर्गीय कोष्ठक [ ] जर्मन प्रविष्टि के संबंध कारक एकवचन और प्रथमा बहवचन को वर्गीय कोष्ठक में 
दिया गया है | जैसे :- 8100६ .......[(e)s. -s/Blöcke] 


(3) धनषाकार कोष्ठक (_) 


etw., jd., jn. और jm. को, और साथ प्रयकत संभावित पर्वसर्गों को तथा उनके हिंदी अर्थों को साधारण प्रयोग 
में धनुषाकार कोष्ठक में लिखा गया है | जैसे :- heften? Hefe {für erw./in. किसी चीज़/व्यक्ति के लिए 
जिम्मेदार होना, उत्तरदायी होना । 


व्याकरणिक कोटि :- (1) व्याकरणिक कोटि को लिखने के लिए संक्षिप्तियाँ, सकेताक्षरों का प्रयोग किया गया है । 
सकेताक्षरों की सूची आगे दी गई है। 


(2) व्याकरणिक कोटि प्रविष्टि के त्रिप्यंकन के बाद बिना कोष्ठक के लिखी गई है। जैसे :- 


- Buch (बृख्‌ ) 9° [-०5, Bücher] 


विषय तथा व्याकरण सकेत 


(1) प्रविष्टि के पर्याथ के विषण का उल्लेख उसी पर्याय के पहले दिया गया है। जैसे :- Herrgott % धर्म 
भगवान, ईश्वर, प्रभु । 


(2) संबोधन कारक को सूचित करने के लिए प्रविष्टि के पर्याम से पहले संबी० लिखा गया है और पर्याण के बाद 
विस्मघबोधक चिहन लगाया गया है | जैसेः- ७०8 ....-*--- 11 ; 2. Io बदमाश ! 


( 3) विस्मसबोधक शब्दों का अर्थनिरुपण करते समय प्रत्सेक अर्थमेद के पहले विस्मय/दुःख/ आश्चर्य आदि शब्दों 
को यथा स्थिति गोल कोष्ठक में लिखा गया है। जैसे :- 


(आश्चर्यवाचक) अरे ! 

(दुःखवाचक) ओह ! 

(आकस्मिकता वाचक) आह ! 

(4) यदि किसी प्रविष्टि में एक से अधिक व्याकरणिक कोटियाँ हैं और उनका विषय अथवा प्रयोग का स्वरूप 
एक ही है तो ऐसी स्थिति में विषम आदि का उल्लेख दोनों व्याकरणिक कोटियों से पहले किया गया है। जैसे :- 
allsommerlich........ 18 1. fe हर गर्मी में होने वाला; 2. Bea हर गर्मी में/ग्रीष्म ऋतु में । 


(5) यदि किसी प्रविष्टि का अर्थ सामान्य अर्थ के साथ-साथ अन्य तरह से भी है तो उसका संकेत इस प्रकार 
दिया गया है :- लाक्ष० भी ............ Me भी .......... | 


(6) शब्दों के पर्यायों के साथ आवश्यकतानुसार उस शब्द का क्षेत्र विशेष भी गोल कोष्ठक में दिया गया है । 
जैसे :- nahrhaft .... वि" (भोजन) पौष्टिक । 


क्रिया की प्रविष्टि 

(1) क्रियाओं का व्याकरणिक भेद इस क्रम से दिया गया है :- 

I fe II अर्गक्रे० III निजर्गक्रे० 

(2) क्रिया प्रविष्टि की सहायक क्रिया को क्रिया के प्रविष्टि शब्द केव्याकरणिक भेद के ऊपर संक्षिप्त रुप में लिखकर 


प्रदर्शित किया गया है, IE sein = s, haben = h, kommen आर्गक्रे ० * यदि क्रिया के सहायक क्रिया सूचक प्रतीक 
haben और sein दोनों हैं तो ऐसे दर्शाया है, fahren is 


(3) यदि क्रिया के संप्रदानवाची रूप का उल्लेख आवश्यक समभा गया है, तो उसका उल्लेख गोल कोष्ठक में 
इस प्रकार किया गया है | उदा० kaufen ....... 1 सर्थक्रे खरीदना, sich (निजन्सप्रेग) ४५७. N स्वयं के लिए कुछ 
खरीदना । 


(4) यदि जर्मन प्रविष्टि कोई ऐसी क्रिया है जिसका प्रयोग किसी पूर्वसर्ग के साथ भी होता है तो अर्थ निरुपण से 
पहले उस पूर्वसर्ग का तथा उस पूर्वसर्ग के अर्थ का उल्लेख धनुषाकार कोष्ठक में किया गया है। जैसे :-ककशंशेशा.... 
(auf etw. किसी वस्तु को) N लक्ष्य बना लेना। 


जा 


(5) क्रिया की प्रविष्टि का निरुषण इस प्रकार किया गया है:- 

प्रविष्टि, उच्चारण, क्रिया का स्वस्प (of, of, निजगक्रि०) सहायक क्रिया सूचक प्रतीक, anche, विशेष 
प्रयोग, मुहावरे | 

(6) क्रिया की प्रविष्टि के यदि तीनों स्वरुप Bf, अर्क्रिन्, निज० क्रि० हैं तो उनका निरुपण इस प्रकार किया 
गया है :- प्रविष्टि, उच्चारण 1 Ger सहायक क्रिया सूचक प्रतीक, क्षेत्र विशेष, अर्थभेद, मुहावरे, विशेष प्रयोग । 

TI अंगक्रि० सहायक क्रिया सूचक प्रतीक, क्षेत्र विशेष, अर्थमेद, मुहावरे, विशेष प्रयोग । 

ता निजनक्रि, सहायक क्रिया सूचक प्रतीक, क्षेत्र विशेष, अर्थभेद, मुहावरे, विशेष प्रयोग । 

ar तथा क्रियाविश्षेषण 

(1) जहां जर्मन प्रविष्टि का प्रयोग विशेषण तथा क्रियाविशेषण के RU में भी हुआ है, वहाँ पहले विशेषण और बाद 
में क्रियाविशेषण का अर्थ निरुपण किया गया है। जैसे :- angsam I वि० धीमा, मंथर । II क्रिगवि० धीरे-धीरे, आराम 
से, मंद गति से । 


(2) संज्ञा के साथ प्रयुक्त होने पर विशेषण के अंत में लगने वाले परसर्ग को निरुपण में अंतर चिहन (“-») के 
बाद लिखा गया है। जैसेः- banal ....... वि० Des Gespräch FIT बात, मामूली बात | 


(4) सदि कोई Bode पूर्वसर्ग के रुप में भी प्रमुक्त हुआ है तो उसकी व्याकरणिक कोटि का उल्लेख करने के बाद 
पृथस“्प्र० अर्थात्‌ पूर्वसर्ग के रुप में प्रयुक्त लिखा गया है | SET abzüglich... Ref, पृ०स“्प्र० को घटाकर, को घटाने 
के बाद, शेष, बाकी । 

कृदव 

जिन जर्मन भून्कान्‍्कृ० (भूत कालिक कृदंत) का प्रयोग विशेषण के स्प में भी हआ है, और उस रूप में अर्थ मूल 


हि 


क्रिया से भिन्‍न हो गया है, उनकी प्रविष्टि अलग से दी गई है और उनको यथासंभव इस प्रकार लिखा गया है। जैसे :- 
gesonnen 1 sinnen का Ye$e | II वि० [के० sein के साथ प्रयुक्त] “-» sein दुढ़ निश्चय होना, 17. gut/übel 
7» sein El $ प्रति अच्छी/बुरी भावना रखना । 


मुहाचरे और लोकोक्तियों 
मुहावरों तथा लोकोक्तियों आदि के विषय में मथासंभव निम्नलिखित पद्धति अपनाई गईं है :- 
(1) मुहावरों, लोकोक्तियों तथा विशेष प्रयोगों को हिंदी पर्यायों के अंत में दिया गया है। 
(2) (क) जर्मन मुहावरे का पहला अक्षर छोटा लिखा गया है। 
(ख) यदि जर्मन मुहावरे का प्रथम शब्द संज्ञा है, तो प्रथम अक्षर बड़ा लिखा गया है। 
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सज्ञा की प्रविष्टि 

(1) प्रत्येक संज्ञा प्रविष्टि का लिंग-निर्देश किया गया है। 

(2) संज्ञा प्रविष्टियों के प्रथमा बहुबचन का और संबंधकारक विभक्ति के एक वचन रुपों का उल्लेख किया गया 
है लेकिन समस्तपद के सर्प में आने वाली प्रविष्टि के लिए यह उल्लेख नहीं किया गया है । 


(3) यदि किसी जर्मन संज्ञा के दो लिंग हैं तो दोनों लिंगों के अर्णोंको अलग-अलग लिखा गया है। जैसे :- Geliebte 
1 पु प्रेमी । 11 स्त्री० प्रेमिका । 


पूर्वर्ग 


(1) प्रविष्टि की व्याकरणिक कोटि (Yo) को लिखने के बाद धन का FORT (+) लगाकर वह कारक लिखा 
गया है जिसके साथ वह पृथ्स* हमेशा प्रयोग में आता है जैसे :- gegenüber Yello + सम्प्र० 

(2) आगर पूर्वसर्ग निश्वचवाचक उपपदों से जुड़कर उनका एक नया सर्प बनाता है, तो उस नए रुप का विश्लेषण 
प्रविष्टि के तुरंत बाद किया गया है। जैसे :- am=an + dem, zur = zu + der 


अर्थपेद 


(1) जहाँ प्रविष्टि का अर्थ पर्याय द्वारा पूर्णतः स्पष्ट नहीं हो पाता वहाँ उसे वाक्य-प्रयोग के दुवारा स्पष्ट किया 
गया है । वाक्य-प्रयोग उस अर्थ के अंतर्गत ही लिखा गया है तथा उसका पहला अक्षर छोटा लिखा गया है। केवल संज्ञा 
क्रो बड़े अक्षर से लिखा गया है। 


(2) जर्मन की समुच्चयबोधक प्रविष्टियों के हिंदी पर्याय देते समय उनके संबंधबोधक शब्दों का उल्लेख भी किया 
गया है । ऐसे शब्दों का प्रयोग जर्मन भाषा के वाक्य-विन्यास में होता है । परंतु कभी-कभी इसका प्रयोग न होते हुए भी 
वाक्य-विन्यास में यह अर्थ निहित रहता है । जैसे :- obgleich ... (doch)—obgleich er krank war, kam er 
वह बीमार था, फिर भी वह आया। 


(3) यदि दो जर्मन प्रविष्टियों का एक ही अर्थ या पर्याय है तो प्रचलित प्रविष्टि के साथ हिंदी पर्याय दिया गया 
है तथा अप्रचलित के साथ दे० लिखा गया है। यदि दोनों शब्द प्रचलित हैं तो अकारादि क्रम के अनुसार प्रथम आने वाले 
शब्द के साथ अर्थ दिया गया है। 


(4) जर्मन प्रविष्टि के हिंदी अर्थभेद इस क्रम से दिए गए हैं :- 


(1) सामान्य तथा प्रचलित अर्थ, (2) बोलचाल ( बोल“) तथा शिथिल प्रयोग RI), ( 3) साहित्यिक (FT), 
लाक्षणिक ( लाक्ष)), आलंकारिक ( आल”), (4) मानविकी संबंधी अर्थ जैसे भाषाविज्ञान ( भाषा>), अर्थशास्त्र (अर्थ०) 
आदि, (5) विज्ञान संबंधी अर्थ, (6) अप्रचलित (3790), अप्रयुक्त (अप्रयु०), मुहावरा, कहावत आदि I 
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सक्षिप्तियों 
1. समस्त संक्षिप्तियाँ हिंदी में लिखी गई हैं । संक्षिप्तियों की सूची आगे दी गई है। 


2. व्याकरणिक कोटि, अर्थभेद का क्षेत्र विशेष तथा प्रयोग का स्वरुप आदि को संक्षिप्तियों के रुप में ही लिखा गया 
है। 


3. जहाँ भी jemand तथा इसके अन्य रुपों का और ०५४०७ का प्रयोग होता हो, वहाँ उन्हें संक्षिप्त रूप से इस प्रकार 
लिखा गया है :- 


1. jemand — 14. 

2. jemanden — jn. 
3. jemandem — jm. 
4. jemandes — js. 
5. etwas > etw. 


4. यदि किसी प्रविष्टि के Perego में दो तीन या अधिक सक्षिप्तियाँ प्रयुक्त होती है, तो उन सक्षिप्तियों को मूल 
कोश में क्रमानुसार एक साथ इस प्रकार लिखा गया है :- 

Alterchen....... (79° )[के० एक०] Hofe Wale बाबा/दादा/चाचा/काका | 

हिंदी वर्तनी/जर्मन वर्तनीः 

1. हिंदी पर्यायों को लिखते हुए Hehe हिंदी निदेशालय द्वारा स्वीकृत हिंदी वर्तनी का प्रयोग किया गया है। 

2. हिंदी पर्यायों में जहाँ भी आवश्यक है, अनुस्वार, अनुनासिक और नुक्ते अवश्य लगाए गए हैं । 

3. यदि किसी प्रविष्टि की वर्तनी में किसी अतिरिक्त वर्ण को विकल्प से सम्मिलित किया जा सकता है, तो उस 
अतिरिक्त वर्ण को कोष्ठक में दिया गया है। उदा* ५॥७॥0)0- ..... Y> अल्बानियावासी, अल्बानिया का नागरिक । 
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af. ध्वनि आरंभ मध्य अंत 
स्वर 
a अ ab Stadt BB 
अप्‌ श्तत्‌ 
. Kl aber Wasser da 
आबर्‌ वासर्‌ दा 
haben 
हाबन्‌ 
aa आ Aal Haar u 
आल्‌ हार 
ah आ ahnen nahe Schah 
आनन्‌ नाअ शा 
nn a . Chance 
(borrowed sound) शाँस 
ऐ। v erheben hervor = 
ऐरहेबन्‌ हैरफोर्‌ 
e ए Elefant Elena - 
'.  एलेफ़ान्त्‌ der 
Menü = 
मेनूं 
° ए eben befehlen Cafe 
एबन्‌ बफ़ेलन्‌ काफ़े 
© 3 = = Bitte 


xviii 


ih 


oh 


nn nn names rt sn era 


= 


आ 





आरंभ मध्य 
_ Meer 
मेर 
in Hilfe 
इन्‌ हिल्फ़ 
. Identification = 
ईदैन्तिफिकात्सिओन्‌ 
Igel labil 
ईगल्‌ लाबील 
ihm _ 
ईम्‌ 
u Lied 
लीत्‌ 
Ort Knochen 
ऑर्त FIT 
Omission Doktorat 
ओमिसिओन्‌ दॉक्तोरात्‌ 
Oder Hof 
ओदर्‌ होफ़ 
Ohr Sohn 
St ज़ोन्‌ 
und Frucht 
उन्त्‌ फ्र्ख्त्‌ 


xix 


Kuli 


Knie 


Familie 


फ़ामीलिअ 


uh 


äh 


öh 


üh 


ai 


au 


ओऑं/ऑं 


आए 


ändern 
ऐंन्दर्न 
äsen 
Sort 


Ähre 
8 


öfter 
ऑफ्तर्‌ 


Öl 
ऑल 


üppig 
Ki 


über 
FIT 


Ührchen 
ST 


खरे 


gut 
गृत्‌ 


Stuhl 
श्तूल्‌ 


Länder 


लैन्द्र्‌ 


Währung 
ae 


S 


schön 
a 


Tür 
तर 


fühlen 
फूंलन्‌ 


Mais 
माएस्‌ 


laut 
लाओत्‌ 


अंत 


Tabu 
ताबू 


Schuh 
शू 





mm u nn nd [IRRE an 


ay ओए - Bayer = 


बाएर 
äu ऑए äußern Häuser Gebräu 
ऑएसर्न IST BLU 
ei आए Eis Leib drei 
आएस लाएप्‌ ag 
eu ऑए Eule हॉएत Heu 
ऑएल heute हॉए 
ey आए z त्साएलॉन्‌ 3 
Ceylon 
व्यंजन 
छ ब/्प्‌ Bube Leber Lob 
बूब लेबर लोप्‌ 
Abfahrt - 
अपफ़ार्त 
० त्स्‌ Celsius = = 
त्सैल्ज़िउस्‌ 
c त्श्‌ Cello = = 
त्शेलो 
० क्‌ Cafe = = 
काफ़े 
ch ष्‌ China Becher ich 
षीना SIT इ्ष्‌ 
ch श्‌ Chauffeur zu =” 
शॉफोर 
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gg ja नी ननीनननन-नन-न «-+-+-.. 


ee: 


chs 


ck 


dt 


h 


शक 


‚au 


‚al 


‚1 


‚| 


„A 


Ic) 


Chlor 
FOR 





मध्य अंत 
rauchen Buch 
राओखन्‌ बुख्‌ 
Echse Fuchs 
ऐक्स फुक्स्‌ 
Deckel Deck 
Gel CE 
Ader = 
आदर 
radfahren Rad 
रातफ़ारन्‌ रात्‌ 
Städte Stadt 
इतेंत इतत्‌ 
rufen auf 
स्फ़न्‌ आओफ़्‌ 
Lage = 
लाग 
Bergbahn Tag 
बैर्कबान्‌ ताक 
lediglich 
लेदिकलिष्‌ 
Fähigkeit Honig 
'पफैंडषकाएत्‌ होनिष्‌ 











h sehen | roh 
ज़ेअन्‌ रो 
| स्‌ ja Boje - 
या बोय 
] 4 Journal = - 
जुर्नाल्‌ 
J ज्‌ Jeep Er = 
जीप्‌ 
K 2 Kind Ekel Ulk 
किन्त्‌ एकल ICH 
l a Land Seele Kamel 
लान्त्‌ ज़ेल कामेल्‌ 
m A Meer Dame Raum 
AT दाम राओम्‌ 
n 1 Not Lehne von 
नोत्‌ लेन Get 
ng S/T = Zunge lang 
त्सुग लांग्‌ 
n/g ड्शा्‌ ® angeben = 
अनगेबन्‌ 
n/g TU = Ingrid an 
इन्प्रित्‌ 
1६. न्‌/क्‌ = ankaufen = 
अनूकाओफन्‌ 


xxill 


pf 


qu 


ss 


sch 








श्न्य 


2) 


Fan | 


‚al 


‚u 


„u 


„u 








STEH Be! 
= Enkel 
ऐन्कल्‌ 
u Konkret 
क्रॉन्क्रेत्‌ 
Post Lupe 
पॉस्त्‌ लूप 
Pferd Apfel 
Und अप्फ़ल्‌ 
Photo Symphonie 
फ़ोतो जुंप्फोनी 
Quelle Aquarium 
क्वेल अक्वारिउम्‌ 
Rat Ehre 
रात्‌ UT 
See Esel 
जे एजल्‌ 
= essen 
ऐसन्‌ 
= Füße 
3a 
Schere Asche 
M आश 


xXiv 





muß 
मुस्‌ 


Busch 
A 


sp 


sp 


st 


st 


sk 


th 


-tion 


tz 


‚a 


‚a 


त्सिओन 


‚St 











आरंभ मध्य अंत 
z Höschen u 
होंसषन्‌ 
Spaß - - 
श्पास 
u Wespe = 
der 
Stoß - - 
झतोस्‌ 
= Liste List 
लिस्त Tore 
Ski-Schi - - 
ar 
Tor Veto Hut 
Ar वेतो &q 
Theater Atheist = 
तेआतर आतेइस्त्‌ 
z National Nation 
नात्सिओनाल्‌ नात्सिओन्‌ 
z Katze Witz 
कात्स वित्स्‌ 
vor bevor brav 
फ़ोर बफ़ोर्‌ ब्राफ़ 
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a) 


„a 


Xaver 
क्सावर्‌ 


Yacht 
Red 


Labyrinth/Lyrik 
लाबुरिन्त्‌/लुँरिक 


Zunge 
त्सुंग 
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मध्य अंत 

Lava = 

लावा 

ewig = 

एविष्‌ 

= Pankow 
rat 

Hexe fix 

हैक्स फ़िक्स्‌ 
Zwanzig Herz 
त्सवान्त्सिष्‌ हेर्त्स 


कोश में प्रयुक्त संक्षिप्तियाँ 


sa अतिशय कोटि (Superl.) Superlativ 


अनि० उप० अनिश्चयवाचक्र IUIG  (unbest. 
Art.) unbestimmter Artikel 
अनि० सर्वः अनिश््चयवाचक सर्वनाम  (Indef. 


Pron.) indefinit Pronomen 
HT HIT  (Schimpfw.) Schimpfwort 
अप्रच० अप्रचलित. (स्लथ.) veraltet 


HITIET अप्रत्यक्ष कथन 
indirekte Rede 


(indir. Rede) 


अप्रयु० अप्रयुक्त 


ungebräuchlich 


(ungebräuchl.) 


अल्पप्र- अल्पप्रचलित 


veraltend 


(veraltend) 


अवि० अविकारी (indekl.) indeklinabel 


अवि० वि* अविकारी विशेषण 
indeklinabel Adjektiv 


(indekl. Adj.) 
आच*० STatetp  (landsch.) landschaftlich 
आदर्श आदर्शवाद  (Idealism.) Idealismus 
आयु० आयुर्विज्ञान (५९१.) Medizin 
Tel आलंकारिक (जाग) bildlich 
उदा० उदाहरणार्थ 


उद्यो० उद्योग 


(z.B.) zum Beispiel 


(Industr.) Industrie 


XXVi 


gg उपपद  (Art.) Artikel 


उपहास० उपहासपूर्ण.. (क्रणा) spöttisch 
एक० एकवचन 

Bas ऐतिहासिक 
कब्डतिः कला का इतिहास 


Kunstgeschichte 


(Sg.) Singular 
(hist.) historisch 


(Kunstgesch.) 





Sb कर्तकारक, कर्तविभकिति (Akt) Aktiv 
कर्ता” कर्ताकारक 
कर्म० कर्मकारक (Akk.) Akkusativ 


कर्मका० कर्मकारक कर्म 
Akkusativ Objekt 


(Nom.) Nominativ 


(Akk. obj.) 


कर्मवा> Fuge  (Pass.) Passiv 


#87 कहावत (Sprichw.) Sprichwort 
काल" कालसूचक  (zeitl.) zeitlich 
काव्य” काब्यात्मक dicht.) dichterisch 


Bart किताबी जर्मन 


Papierdeutsch 


(Papierdt.) 


कूट० कटनीति 
कृ० FRA 
कृ० > कृदंतपरक क्रिया विशेषण 
Adv.) Partizipiales Adverb 
FR कृषि खेतीबाड़ी 


Landwirtschaft 


Diplomatie 
(Part.) Partizip 


(Part. 
(Landw.) 


% The केवल एकवचन (o.Pl.) ohne Plural 


% केवल 
कैथो- धर्म कैथोलिक धर्म 


Religion katholisch 


(nur.) nur 


(Rel. kath.) 


FT 9° क्रमसूचक संख्या 
Ordinalzahl 


Be क्रिया. (५४७.) Verb 
क्रिगवि> क्रिया विशेषण 
खनि० खनिज विज्ञान 


(Ord. Zahl) 


(Adv.) Adverb 
(Min.) Mineralogie 
Yo खनिकों की भाषा 


Bergmannssprache 


(Bergm.) 


खेल० खेलकूद (Sport.) Sport 
Ta Talk  (derb.) तलाक 


Se गणित ज्योतिष 


Astronomie 


(Astron.) 


गणन स० गणन संख्या 


Kardinalzahl 


(Kard. Zatıl) 


7 गणित (Math.) Mathematik 
ग्रास्य० ग्राम्य 


95% sts (Uhrm.) 


Uhrmacherhandwerk 


(vulg.) vulgär 


घरेलू » घरेलू अर्थव्यवस्था 
Writschaft 


(wirtsch.) 


छात्र भा० छात्रों की भाषा 
Sterdentensprache 


(Studentespr.) 


जन्‍्ज०्ग० जर्मन जनवादी गणराज्य (DDR) 


Deutsche Demokratische Republik 
जल० जलपूर्ति, जलसरंक्षण (Wasserwirtsch.) 


Wasserwirtschaft 


xxvill 


Too संघीय जर्मन गणराज्य. (BRD) 


Budesrepublik Deutschland 
जिल्द० जिल्दसाजी 
Buchbinderei 
A जीव विज्ञान 
are जूता बनाने का काम 


Schuhmacherei 


(Buchbind.) 


(Biol.) Biologie 


(Schuhmach.) 


टिकट० डाक टिकट संग्राहिका 


Philatelie 
तकनीकी 


तकशास्त्र 


(Philat.) 


तक» 
cz 


ARfo ताश का खेल 


Kartenspiel 


(Techn.) Technik 
(Logik) Logik 


(Kartenspiel) 


तुच्छ तुच्छतादर्शक abwertend 


Tele तुलनात्मक  (Komp.) Kamparativ 
Tr वि० तुलनात्मक विशेषण 


Komparativ Adjektiv 


(Komp. 301.) 


ag. दंतचिकित्सा 


Zahnmedizin 


(Zahnmed.) 


दर्शन० दर्शनशास्त्र 
दे० देखिए 
द्रद्गा- दुंद्वात्मम भौतिकवाद (dial. Mat.) 


dialektischer historischer Materialismus 


(Philos.) Philosophie 
(S.) siehe 


धर्मन धर्म (Rel.) Religion 
ur प्रोटेस्टेंट धर्म (Rel. ev.) Religion 
evangelisch 


ergo धातु इंजीनिपरी. (माशा०.) 


Hüttenwesen 
Tote नवीन अर्थ 


Neubedeutung 


(Neubedeut.) 


नपुर नपुंसक (संज्ञा)  (Neutr.) Neutrum 
Togo नवीन प्रयोग (Neupräg.) Neuprägung 
Tee नवीन शब्द  Neuwort 

नाजी० नाजी संबंधी 
नाट्य नाटक 
नावि० था० नाविकों की भाषा 


Seemannssprache 


(naz.) nazistisch 
(Theater.) Theater 


(Seemannsspr.) 


नि० 39: निशचयवाचक उपपद 
bestimmter Artikel 

निजथक्रि० निजवाचक क्रिया 
reflexiv 

Fra निजवाचक सर्वनाम 
Reflexiv Pronomen 

A निर्वेषक्तिक क्रिया 


Verb impersonal 


(best. Art.) 
(vb.-Refl.) Verb 
(Refl. Pron.) 


(Vb. impers.) 


नि० सर्व निश्चयवाचक सर्वनाम 


definit Pronomen 


(def. Pron.) 


7. ofelastT  (Völkerk.) Völkerkunde 
Tag देशीय नौपरिवहन 


Binnenschiffahrt 


(Binneschiff.) 


Yo पत्रकारिता (Journ.) Journalismus 


प०भौति* परमाणु भौतिकी 
Kernphysik 


(Kernphys.) 


पाक» पाक कला (Kochck.) Kochkunst 


XXIX 


.पुरा० पुरातत्व विज्ञान 


पाक वि० पाकविद्या (Gestron.) Gestronomie 


पारि* पारिभाषिक (fachspr.) fachsprachlich 


% पुलिंग (संज्ञा) (Mask.) Maskulinum 


(Archäol.) 
Archäologie 

We पुरुष (Pers.) Person 

पुरुष० TRITTIPR  (Persönl.) persönlich 

पुस्त० पुस्तक संबंधी (Buchw.) Buchwesen 

Yo Qurplet  (Perf.) Perfekt 


YoMo पूर्णपृत काल 
Plusquamperfekt 


(Plusquamperf.) 


Ye पूर्व सर्ग 
पृ०्सन्‍्स* पूर्वसर्ग संबंधी 


präpositional 


(Präp) Präposition 
(präp.) 
प्रकाश्न॒० प्रकाशविज्ञान, प्रकाशिकी (Opt.) Optik 
Yet प्रबंध/गृहप्रबंध 
Hauswirtschaft 
प्रश्न० helle प्रश्नवाचक क्रिया विशेषण 
(interr. Adv.) Interrogativadverb 
प्रश्न० सर्व प्रश्नवाचक सर्वनाम 
Pron.) Interrogrativpronomen 
प्राकृ> प्राकृतिक विज्ञान 
Naturwissenschaft 
TosTe प्राचीन उच्च जर्मन 
Althochdeutsch 


(Hauswirtsch.) 


(Interr. 
(Naturwiss.) 
(ahd.) 

प्राणी" प्राणिविज्ञान 


ale प्रयोक्ति, मृदुभाषी 


verhüllend 


(Zool.) Zoologie 


(verhüll.) 


फोटो० फोटोग्राफी 


बहु ET 


(Fotogr.) Fotografie 


(Pl.) Plural 





बाल०्था० बालकों की भाषा 


Schülersprache 


(Schülerspr.) 


बोल” बोलचाल संबंधी 


umgangsprachlich 


(ume.) 


भवन» भवन निर्माण उद्योग 


Bauwesen 


(Bauw.) 


भवि० भविष्यत्‌ काल. (एशा.) Futur 


797 भाषाविज्ञान 


Sprachwissenschaft 


(Sprachwiss) 


भूगार्थ० ud विज्ञान (6९01.) Geologie 


भूगो० भूगोल (Geoer.) Geographie 
#2 भूतकाल (Prät.) Präteritum 
भृन्कृ> भूतकालिक Pac 
Partizip Präteritum 
भ्रभौतिः भूभौतिकी 
Ir भेषजविज्ञान 
fa भौतिकी 


मनो० मनोविज्ञान 


(Part. Prät.) 


(Geophys.) Geophysik 
(Pharm.) Pharmazie 
(Phys.) Physik 
(Psych.) Psychologie 
मुद्रण मुद्रण Druck.) Druckerei 
AT प्रकाशन व मुद्रण 


Verlagswesen 


(Verlagsw.) 


Te क्रि० मूल क्रिया 
मौसम» मौसम विज्ञान 


Meteorologie 


(Inf.) Infinitiv 


(Meteor.) 


यन्धर्म- यहूदी धर्म 
Jüdisch 


(Rel. Jüd.) Religion 


याता> यातायात संबंधी 


Transportwesen 


(Transportw.) 


रसा० रसाथन विज्ञान (Chem.) Chemie 


राज० राजनीति Tel  (Polit.) Politik 


राज० Hefe राजनीतिक अर्थशास्त्र. (ए०॥. Ök) 


Politische Ökonomie 
रेडियो० रेडियो 


tor रेलवे : (Eisenb.) Eisenbahn 


(Rundf.) Rundfunk 


Tepe ललित कला 
Kunst 


(bild. Kunst.) bildende 


लघु० लघुतावाची, अल्पार्थक 


Verkleinerungsform 


(Verkl.) 
लाक्ष> लाक्षणिक लावा. (übertragen) 
लोक० लोकवार्ता (Volksk.) Volkskunde 


Ip वर्तमानकालिक कृदंत 


Partizip Präsens 


(Part. Präs) 
77 वनविज्ञान {Forstw.) Forstwirtschaft 
वनस्प० वनस्पति विज्ञान 
ae वर्तनी 
7 JENA  (Textil.) Textilindustrie 
बाई० बाइबिलीय. (01.) biblisch 


वायु० भा० वायु सैनिकों की भाषा (Fliegerspr.) 
Fliegersprache 


(Bot.) Botanik 
(Schreibg.) Schreibung 


विज्ञा० विज्ञान (Wissensch.) Wissenschaft 
Re विद्युत gsillttlt  (Elektrotechn.) 
Elektrotechnik 


At विधिशास्त्र 
A विधेषात्मक 
Hr विमानन 

वि विशेषण  (Adj.) Adjektiv 
विज्येषक विशेषक 
ag: विशेषतः 
MH विस्मपबोधक . (Interj.) Interjektion 


(Jur.) Jura 
(Präd.) Prädikativ 


(Flugw.) Flugwesen 


(attr.) attributiv 


(bes.) besonders 


वृत्तियक्रि" वृत्तिवाचक सहायक क्रिया 
(Modalvb.) Modalverb 


व्यक्ति० ना० व्यक्तिवाचक नाम (संज्ञा) (EN) 
Eigenname 
व्यक्ति० सर्वः व्यक्तिवाचक UT (Pers. 


Pron.) Personalpronomen 
व्या> ZUIRTT  (Gramm.) Grammatik 
व्या> भा० व्यापारियों की भाषा 

Kaufmannssprache 


शरी० क्रि० शरीर क्रिया विज्ञान 


Physiologie 


(Kaufm.) 


(Physiol.) 


शरी० T शरीर रचना विज्ञान 
Anatomie 


ज्िकार० शिकारियों की भाषा 


Jägersprache 


(Ana.) 


(Jägerspr.) 


जिक्षा- शिक्षाशास्त्र 
Pe Ye शिथिल प्रयोग 


umgangsprachlich 


(Päd.) Pädagogik 


(salopp.) salopp- 


PORT मा० शिशुओं की भाषा (Kinderspr.) 


Kindersprache 


BLUE शूटिंग (Schießsp.) Schießsport 


Xxxi 





सकर० THtIa  (Kunstw.) Kunstwort 
सके० संकेताक्षर, संक्षिप्ति 


Tea I संख्यावाचक विशेषण 
Numerale 


(Abk.) Abkürzung 


(Num.) 


सगी० संगीतशास्त्र. (Mus.) Musik 
II संज्ञात्मक 
substantiviert. 


(subst.) substantivisch, 


संप्रका> संप्रदानकारक कर्म 
Dativobjekt 


(Dat. obj.) 


3 संप्रदान कारक  (Dat.) Dativ 


TFT संबंध कारक  (Gen.) Genitiv 


सब* UF संबंधसूचक सर्वनाम (Rel. Pron.) 
Relativ-Pronomen 


u Geo संबंधकारक सर्वनाम 


Possesivpronomen 


(Poss. pron.) 


ae संयोजक  (Konj.) Konjunktion 


9 संक्षिप्त शब्द (Kurzw.) Kurzwort. 


ससद० संसद, पार्लियामेंट (Parl.) Parlament 
m u% संकेतवाचक सर्वनाम 
Demonstrativpronomen 


सर्यक्रे- सकर्मक क्रिया 


Verbtransitiv 


(Dem. pron.) 
(Vb. trans.) 

Grgo eo सत्ववाचक 
af सर्वनाम 
ar क्रिगवे* सर्वनामिक क्रिया विशेषण 


(Pronominaladv.) Pronominaladverb 


(Subst.) Substantiv 


(Pron.) Pronomen 


Erb सहायक क्रिया 


verb 


(Hilfsvb) Hilfs- 


साहि० साहित्यिक (8७॥9.) gehoben 
ar था* सैनिकों की भाषा 


Soldatensprache 
9% सेना संबंधी 
aA fe (संज्ञा) 


fe Bo स्थापत्य कला 
Architektur 


Fr स्वनविज्ञान 
स्था> स्थानिक  (räuml.) räumlich 
हस्त० हस्तशिल्प (Handarb.) Handarbeit 


हस्त० हस्तशिल्प व्यापार (Handw.) 
Handwerk 


(Soldatenspr.) 


(Mil.) Militär 
(Fem.) Femininum 


(Architekt.) 


(Phonet.) Phonetik 


xxx 


हाल्य० हंसी-मजाक 


Ele» होटल संबंधी, होटल तंत्र 


Hotelwesen 


(Scherzh.) Scherzhaft 


(Hotelw.) 


-(etw.) etwas कोई चीज़/बात 
-(jd.) jemand कोई (कर्ताकारक) 


-(jm.) jemandem किसी को/से (संप्रदान 
कारक) 


-(jn.)jemanden किसी को (कर्मकारक) 


-(js.) jemandes rat का, किसी के, किसी की 
(संबंधकारक) 


a, & (आ) 79 [--, — बील* -&] 
जर्मन वर्णगाला का पहला वर्ण/अक्षर; 
Tele, YET das und 0 (ग्रीक 
वर्णमालानुसार आरंभ और अंत, आदि 
और अंत) सार, Preis; von ”- bis Z 
शुरू से आखिर तक, आदि से अंत तक, 
पूरी तरह, पूर्णतः; कहा० wer N sagt, 
muß auch B sagen जो काम हाथ में 
लेता हो, वह उसे पूरा भी करे; जो ताज 
पहने, वह उसका उत्तरदायित्व भी am । 

Aal (आल) Te [-Ce)s, -e] 1. प्राणि० 
सर्पमीन, ईल; 2. er sich winden 
wie ein n किसी कठिन स्थिति से 
बचने की कोशिश करना । 


aalen (ST) निजगक्रिग sich 1-० 
शि०प्र० सुस्ताना, आलस में पड़े रहना, 
अलसाते रहना sich im Bett ”- बिस्तर 
पर अलसाते रहना, सुस्ताना; sich in der 
Sonne ”- धूप में पड़े रहना । 


aalglatt (आलग्लात्‌) I 1. चिकना, 
फिसलने वाला, सर्पमीन की तरह चिकना; 
2. eo चालाक, बातों में न आने वाला; 
Tele ve Reden चिकनी-चुपड़ी बातें । 
I सहज Haan sein 
चालाक होना । 

Aar (आर) Ye [-(०)5, -e] काव्य» 
ME, उकाब। 


Aas! (आस) 79° [-es, Aase] पशु का 
सड़ा-गला शव; कंकाल; BET wo ein 
m ist, da sammeln sich die Geier 
जहाँ शहद होगा वहाँ मक्खियाँ जरूर 
आएँगी । 

Aas (आस) 79 [-es, Äser] 

1. लाक्ष-, Rfoye, अप० कमीना, पाजी, 
नीच; 2. गँवारू- तेज़, बदमाश; मुहा* 
far kein vn कोई भी नहीं । 


aasen (आजन) Tele Togo उड़ाना, 
अपव्यय करना; फिज़ूल खर्च करना er hat 
mit seinen Kräften geaast उसने अपनी 
शक्ति का अपव्यय किया है । 


aasig (आजिष) I 1. सड़ा-गला, 
सड़ियल; 2 लाक्ष० घिनौना, घृणित, 
घृणास्पद । 
TI क्रिगवि* Rfogo बहुत ज़्यादा, भयंकर 
es ist kalt भयंकर ठंड है । 


ab (अप) 1 पृ०्स० से 1. (कालसूचक 
शब्द के पहले) heute आज से, 
N $र्णण तुरंत, अभी से; (कर्म० के 
साथ) dieses Semester (संप्र० के 
साथ) N diesem Semester इसी सत्र 
से; 2. (स्थान-सूचक शब्द के पहले) ०» 
Haus घर से; hier यहाँ से; रेल» 
Berlin SIT से (प्रस्थान) । 


abändern 


U Bee 1. -8 दूर, -से हट कर 
weit " vom Weg सड़क से बहुत दर; 
शिन्प्र० nach Kassel ! जल्दी से 
(दूर) ले जाओ! 2. dr Gewehr 
”- ! बाज शस्त्र | 3. आल“, Tele 
Hut “- कमाल है ! 4. der Knopf ist 
n बटन टूट गया है; 5. लाक्ष०, logo 
der Bart ist “- अब पछताए होत Fur 
जब चिड़ियाँ चुग गईं खेत ; 6. Rey 
ich bin sehr ”- बहुत थक गया हूँ; 
7. Ele (पद के एक भाग के रूप में) 
ऊपर-नीचे, उतार-चढ़ाव das auf und 
des Weges रास्ते का उतार-चढ़ाव; 
Tele भी० das auf und N des 
Lebens जिंदगी के उतार-चढ़ाव; 
8. इधर-उधर auf and gehen 
इधर-उधर चक्कर SICH; auf und 7> 
laufen इधर-उधर दौड़ना; 9. काल० 
कभी-कभी, यदा-कदा er läßt sich 5 
und zu noch sehen वह कभी-कभी 
मिलने आता है; 10.7 " und zu 
laufen किसी काम के लिए इधर-उधर 
भागना; 11. काल० >से vom ersten 
“- पहली तारीख से; von heute 
आज से; Ef थी० m hier यहाँ से । 
II विघोज्य और बलाघातित उपसर्ग । 
abändern (अपएँन्दर्न ) The ( etw. 
किसी चीज) “- 1. (में) आंशिक 
परिवर्तन करना; (में) थोड़ी तबदीली 
करना; (-को) थोड़ा बदलना; 
2. (पांडुलिपि) (-में) संशोधन करना; 
(-को) सुधारना । 


Abänderung (अपूऐंन्द्रुग) स्त्री" [--.. 
-en] आंशिक परिवर्तन/तबदीली/संशोधन | 


Abbau 


abarbeiten (अपूआरबाएतन्‌) 1 स्क्रे० 
1. (ऋण) काम करके उतारना, वापस 
करना, चुकाना; 2. कार्य का निष्पादन 
करना, कार्य पूरा करना । 
II निजगक्रि० sich “-» कड़ा परिश्रम 
करना, कार्य पूरा करना । 


abarbeitet (अपूआरबाएतत) 
I abarbeiten की थू० कृ० | 
II वि (केवल sein के साथ) N sein 
थका-माँदा होना । 


Abart (अपआर्त) ik [—, en] 
1. प्रकार, किस्म, प्रभेद; 2. अप्रच० 
विचलन, विपथन । 


abarten (अपूआर्तन) आगक्रि० ? 
1. अल्पप्र* (सामान्य स्वभाव/तौर-तरीके 
से) विचलित होना, भटक जाना; 
2. अप्रच० पथगभ्रष्ट होना । 


abartig (अपूआर्तिष) वि* 1. असामान्य; 
2. अप्रच० अपसामान्य, विकृत | 


abätzen (अपऐंत्सन) We 1. (etw. 
किसी चीज को) “- तेजाब से साफ 
करना, मिटाना; 2. (चर्मकील) प्रदाहन 
करना, जला देना; 3. तक» सक्षारण करना 
eine Metallfläche ५-५ धातु की चीज 
का सक्षारण करना । 


abbalgen (अपूबाल्गन) सर्वक्रे*ः शिकार० 
(जानवर) (-का) चमड़ा उतारना, (की) 
खाल उतारना । 


Abbau! (अपबाओ) Ye [-(७)5, 
Abbaue] 1 HT खनन, उत्खनन, खुदाई 
treiben खनन जारी रखना/खनन 


Abbau 


करना; eine Grube in nehmen 
खान में खुदाई शुरू करना; 2. खान; 

3. [बहु अप्रयु०](तंबू) उतारना, उतारा जाना; 
4. (मशीन) विखंडीकरण; 5. (दीवार) 
गिराया/दहाया/तोड़ा जाना, SET; 

6. रसा० विघटन, अपघटन; 7 [बिहु० 
अप्रयु०] घटाव, स्थितिकाल/कालावधि में 
कमी; 8. (कर्मचारी) छँटनी; 9. (कार्य) 
कटौती; 10. (कीमत) कमी, उतार/घटाव; 
11. (शक्ति) पतन, Era, क्षण; 12. पूर्ण 
रूप से समाप्त करने के लिए धीरे-धीरे 
कम करना N der alten Rechte पुराने 
अधिकारों का कम किया जाना; N des 
Hasses द्वेष समाप्त करना/दूर करना | 


Abbau? (अपबाओ) Ye [-Ce)s, 
Abbauten] अलग-अलग कस्बा । 


abbauen (अपबाओअन्‌) I ee 
1. GoYle खनन/उत्खनन खुदाई करना; 
2. (AI) उतार देना; 3. (मशीन) पुर्जे 
खोलना, विखंडित करना; 4. (दीवार) 
दहाया जाना, नष्ट करना; 5. Tre 
विघटन/अपघटन करना, पृथक्करण करना; 
6. (कर्मचारी) कटौती/छँटनी करना; 
7. (कीमत) घटाना; 8. (द्वेष, घृणा) (पूर्ण 
रूप से समाप्त करने के लिए) धीरे-धीरे 
कम करना । 
Il 37 क्षीण/कमजोर होना, क्षमता 
घटना, दुबला होना er hat ziemlich 
abgebaut उसकी कार्यक्षमता घट गई है । 


Abbaustrecke (अपबाओश्त्रेक) fe 
GN खान में आने और जाने का 
रास्ता । 


abbekommen 


abbauwürdig (अपबाओवूर्दिष्‌) 7% 
ख>्था>० खनिजयुक्त | 


abbefördern (अप्बफोदर्न) We 
दूसरे स्थान को ले जाना, (- का) स्थान 
परिवर्तन करना । 


abbeißen (अपूबाएसन्‌) सगक्रि० 
1, Cetw. किसी चीज को) nn दाँतों 
से काटकर अलग कर देना; 2. आल“, 
Tee (Ego) लज्जा/शर्म महसूस करना; 
मुहा4 da beißt die Maus keinen 
Faden ab इसमें कोई शक नहीं है । 


abbeizen (अपबाएत्सन्‌) सर्गक्रे" हस्त० 
रसायन/अम्ल से धोना या साफ करना 
Rast/Farbe ”- रसायन से जंग/रंग 
उतारना; die Tür n रसायन से 
दरवाजा साफ करना । 


abbekommen (अपूबकॉमन ) बोल» 
I 9% 1. समष्टि के भाग/हिस्से के रूप 
में मिलना/मिल जाना, einen Apfel N 
(अनेक में से) एक सेब मिल जाना; ein 
Stück vom Kuchen N केक का एक 
हिस्सा/टुकड़ा मित्र जाना; 2. बहुत प्रसासों 
के बाद हटाना, हटा पाना den Schmutz 
von den Händen “>> हाथों से मैल हटा 
पाना/अलग कर पाना; er konnte die 
Stiefel nicht 8 जूता उतार नहीं 
पाया । 
II अगक्रि० 1, er hat etw. N उसकी 
खिंचाई/पिटाई हो गई है ; 2. वह जख्मी 
हो गया है, उसको चोट आ गई है; 
3. die Häuser haben beim Angriff 
etw. n बम हमले में घरों को कुछ क्षति 
पहुँची है । 


abbiegen 


abbiegen (अपंबीगन) I Wehe 
1. (etw. किसी चीज को) “» मोड़ना, 
टेढ़ा करना, भुकाना; 2. लाक्ष" किसी बात 
को दूसरा मोड़ देना einen Angriff "० 
धावे का रुख बदल देना; ein Gespräch 
“- विषयांतर कर देना । 
I. अगक्रि० 1. मुड़ना, भुकना, मुड़/ 
Hp जाना; 2. MR von einer 
Gedankenrichtung  TIIRURT में 
परिवर्तन होना । 


abberufen (SIITEET) Wolke 
1. (10. किसी को) N पदमुक्‍त करना, 
पद से वापस बुलाना; 2. आल”, res, 
Ile aus dem Leben १० werden 
चल बसना, देहांत/स्वर्गास हो जाना । 


Abberufung (अपूबरुफृगू) ah [-- 


-en] 1. (पद से) वापस बुलाना, नियुक्ति 


Ta किया जाना; 2. आल“, Ufer, 
fat स्वर्गवास/निधन/देहांत 
हो जाना । 


abbestellen (अपबश्तेलन्‌)  सर्क्रि० 
(ev. किसी चीज का) “- आर्डर रद्द 
करना Zeitung — समाचार-पत्र लेना 
बंद करना/छोड़ देना । 


Abbestellung (अप्‌बश्तेलुंग) ft 
[-—, en | आर्डर का रद्द किया जाना/ 
वापस लिया जाना, (समाचार-पत्र) लेना 
छोड़ देना । 


abbetteln (अपबेतल्‍्न) Wehe Ser 
( jm. etw. किसी से कुछ) N 
गिड़गिड़ाकर /रो-धोकर माँग लेना/प्राप्त कर 
लेना । 


abbinden 


abbezahlen (अपबत्सालन्‌) समक्रि० 
बोल*० heat में चुकाना das Radio १० 
रेडियो की कीमत किस्‍्तों में चुकाना; die 
Schuld ”- कर्ज free में चुकता 
करना । 


Abbild (अप्‌बिल्त) पु० [-Ce)s, -erl 
प्रतिरुप, प्रतिकृति ein getreues — der 
Wirklichkeit यथार्थ चित्रण । 


abbilden (अपबिल्दन) I ode 
{ etw./jn. किसी चीजु/व्यक्ति) 6- 
(- की) तस्वीर बनाना, (-की) तस्वीर 
निकालना, (- का) चित्र बनाना, (-को) 
चित्रित करना । 
[| Fri sich — प्रतिबिबित/चित्रित 
होना । 


Abbildung (sure) ik 
[--, en] 1. [ve stage] चित्रण; 
2. (मुद्रित) चित्र । 


abbinden (अपबिन्दनू) I सर्गक्रि० 
1. किसी लटकी हुई चीज को खोलना, 
बंधनपुक्त करना Schürze N एप्रन को 
खोल देना, Kopftuch 7" सिर पर 
Fu er को खोल देना; 2. किसी चीज 
को कस कर बाँधना eine Warze 7-४ 
ale को कसकर बाँधना, eine Adeı 
“- (रक्‍तखाव रोकने के लिए) धमनी को 
ger से बाँधना; 3. 39%, कृषि० बछड़े 
का SU छड़ाना; 4. काष्ठसंयोजन | 
II See भवन” जम जाना, कड़ा हो 
जाना Zement/Beton 7-४ सीमेंट/कंकरीट 
जम जाना/कड़ा हो जाना । 


Abbitte 


Abbitte (अपूबित) ik [—, en] 
[ago sage] साहि० क्षमायाचना, 
क्षमाप्रार्था, माफी की माँग, (निम्नलिखित 
प्रयोगों में ही प्रयक्त) N tunjleisten 
क्षमायाचना करना, (अपराध को स्वीकार 
करके) माफी माँगना । 


abbitten (अपबितन) Wo क्षमा 
याचना करना, क्षमा माँगना । 


abblasen (अपब्लाजनू) We 1. फूँक 
से (नीचे की तरफ/दूर) उड़ाना; 2. To 
(दबाव के नीचे) निकलने देना; 3. Gas 
n धुएँ/गैस को छोड़ना; 4. Meute 
समाप्तिसूचक बिगुल बजाना; 5. बोल» 
(हड़ताल) समाप्त/बंद करना । 

Abbias(e)ventil (अपब्लाजवैन्तील) 
1. गैस के प्रवाह का नियत्रणकारी यंत्र, 
निकास वाल्व । 


नपु० 


abblassen (अपब्लॉज़न) Hefe 
1. निष्प्रभ/कांतिहीन/तेजहीन हो जाना; 
(रंग) फीका पड़ जाना; 2. el 
abgeblaßte Redensart घिसा-पिटा IE 
प्रयोग, पिष्टपेषण, (बहुत बार बोला गया) 
निष्पभ शबृदफ़्योग | 

abblättern (अपब्लैंतर्न) सगकि० 1. पत्ते 
भड़ना, छाल उत्तरना Kalk(anstrich) 
blättert »# चुने की पपड़ी उतरती है; 
2. Tapete blättert ab कालीन की परतें 
उतरती हैं । 

Abblätterung (अप्‌ब्लैंतरुंग). Bft |-e, 
-en] पतभड़, पत्तों का भड़ना । 


abborgen 


abbläuen (अपब्लॉएअन्‌) सगक्रि० 
(कपड़ा) नील लगाना, नीला रँगना । 


abbleichen (अपब्लाएबन) I Wehe 
विरंजित करना, रंगहीन बनाना । 
II 30%. विरंजित/रंगहीन होना, फीका 
पड़ना । 


abblenden (अपब्लेन्द्न) Wehe 
1. प्रकाश मंद करना, प्रकाश न आने देना; 
2. (वाहन चलाने में) डिपर का इस्तेमाल 
करना; 3. फोटी० (कैमरे का द्वारक/ 
ऐेपर्चर) छोटा करना । 


Abblendlicht (अपब्लेन्त्‌ृलिष्त) 77° 
(मोटरगाड़ी) डिपर । 
abblitzen (अपब्लित्सनू) Gebe" बोल« 


Seien किया जाना, असफल हो जाना । 


abblocken (अपब्लॉकन) सगक्रि० 
1. der विरोधी दल दूवारा किए गए un 
को रोकना; 2. (मुक्केबाजी) प्रहार/वार 
रोकना; 3. (वालीबाल) den Ball ०“ 
गेंद रोकना । 


abblühen (अप्‌ब्लूंअनू) fe" 
TAT जाना, कुम्हला जाना manche 
Pflanze sind bereits im Abblühen 
बहुत सारे पौधे मुरकभाने लग गए हैं । 


abborgen (अपबोॉर्गन) Wee 1. ( jn. 
किसी से) “- उधार/कर्ज लेना; 
2. आल* (-से) लेना, (-से) अपनाना 
diese Art des Redens hat er dem 
Freund abgeborgt यह बोलने का दंग 
उसने अपने मित्र से अपनाया/लिया है। 


abböschen 


abböschen (HIT) Weihe 
दढालू/ढलवाँ बनाना, तिरछा करना । 


Abbrand (SUITT) Ye [-ce)s, 
Abbrände] 1. Ur. धातु को पिघलाने 
पर उसमें आने वाली कमी; 2. धातु० 
धातु-अवशेष, अवशिष्ट धातु; 3. (सिगरेट, 
बीड़ी) CM जलना । 


abbrauchen (अपब्राओखन्‌) I We 
(काम में लाते-लाते) घिस देना, पुराना 
कर देना, जर्जर करना । 
I Ast क्रि० sich “» घिस ज़ाना, 
पुराना हो जाना । 


abbrausen (HUT) I समक्रि० 
TER से नहलाना/साफ करना | 
II अर्गक्रें० शि०्प्र० (मोटर) आवाज करते 
हुए तेजी से निकल जाना । 


abbrechen (अपब्रेषन) I We 
1, तोड़ना, तोड़ देना ७ hat sich einen 
Zahn abgebrochen उसने अपना एक 
दाँत तोड़ त्रिया है; 2. Zelt n तंबू 
उतारना; 3. einen Satz ”- वाक्य 
विभाजित करना; 4. (पढ़ाई) बीच में 
छोड़ना; 5. (खेल/काम/बात) बीच में 
रोकना, रोक देना; 6. (संबंध) तोड़ना; 
7. (शत्रुता) यसुद्धविराम करना, लड़ाई बद 
करना; 8. आल*« einem Angriff die 
Spitze ”> प्रहार को निष्क्रिय करना; 
9. Tel alle Brücken hinter sich 
nn रिश्ते-नाते तोड़ना, सभी पुराने रिश्ते 
समाप्त 'करना; 10. el die Zelte N 
बोरी-बिस्तर बाँधना । 
II अगक्रि० 1. टूट जाना, दूटना der 
Fingernagel bricht ab नाखून टूट जाता 


Abbreviatur 


है; 2. अचानक, अनपेक्षित, रुक जाना, बंद 
हो जाना, अंत होना, खत्म करना 
Unterhaltung bricht ab बात रुक जाती 
है; das bricht nicht ab इसका कोई अंत 
नहीं है; ७ brach mitten im Satz ab 
वह वाक्य बोलते-बोलते रुक गया; wir 
wollen hier N इस बात को हम यहीं 
खत्म कर देंगे । 

abbremsen (अपब्रेम्जन्‌) Wehe 
1. किसी चीज की गति एकदम कम करना 
der Fahrer bremste scharf ab चालक 
ने एकदम रोक दिया; 2. आल* (भावना) 
काबू में लाना, शांत करना; 3. (विकास) 
गति कम करना, रोकना, (-पर) पाबंदी 
लगाना, प्रतिबंध, लगाना । 


abbrennen (अपब्रैननू) I Wehe 
1. जला देना, जलाकर भस्म/नष्ट कर 
देना; sich einen Warze “- चर्मकील 
का प्रदाहन करना, -को जला देना; 
2. (खेत) आग से साफ करना, जलाना; 
3, eine Zündschnur Yet की 
डोरी जला देना; 4. (पटाके) आतिशबाजी 
करना; 5. Freudenfeuer N खुशियाँ 
मनाने के लिए आतिशबाजी छोड़ना । 
II Hf%e 1. जलना, जल जाना, जलकर 
भस्म/राख हो जाना; 2. जलकर बुभ 
जाना die Kenzen sind halb 
abgebrannt मोमबत्तियाँ आधी जलकर 
बुभ गईं । 

Abbreviatur (आब्रेविआतूर) fl 
[—, -en] Wfl, मुद्रण० संक्षेप, 
संकेताक्षर । 


abbringen 


abbringen (अपब्िन्गन्‌) I Wfl 
हटाना, बदल देना, अलग कर देना/लेना; 
2. jn. vom rechten Weg. (०) N 
किसी को अच्छे मार्ग से प्रतिनिवृत्त करना, 
गुमराह करना, 3. jn. von einem 
Entschlug n किसी को किसी निर्णय से 
पराड-मुख करना; 4. jn. von seinen 
Gedanken “- किसी को उसके विचारों 
से विमुख करना; 5. von Laster N 
दुर्गणों से बचाना; 6. von Gewohnheit 
n आदत छुड़ाना; 7. von 
Lebensweise “- जीवन पद्दठति बदल 
देना; 8. किसी चीज को किसी जगह से 
हटाना, हटा पाना; 9. einen Fleck N 
धब्बा उतार/मिटा पान; 10. den 
Deckel von der Kiste N पेटी का 
ढकक्‍कन खोल देना; 11. नावि०्भा० लंगर 
डले हुए जहाज को चला देना; Hero 
nichts in der Welt soll mich davon 
n दुनिया की कोई ताकत मुभे उस 
(विचार/निर्णय) से नहीं हटा सकती । 

abbröckeln (अपूब्रोंकल्न) I Hehe 

टुकड़े-टुकड़े कर देना । 

II अगक्रि० 1. चुर-चूर होना, खंड-खंड 

होना, धीरे-धीरे टूट कर गिरना; 

2. धीरे-धीरे नीचे की तरफ जाना; 

3. (शेयर) कीमतें गिरना; RT von 

einer Partei n किसी दल को 

छोड़ /त्याग देना । 


Abbruch (अपूबुख) Te [-(e)s, 
Abbrüche] 1. SET, गिराना ein Haus 
auf N verkaufen Me जाने के लिए 
घर बेचना; 2. N des Zeltes gg को 


abbüßen 


उतारना; 3. YERTT das jährliche 7-० 
des Ufers नदी तट का वार्षिक भुक्षरण; 
4. अपक्षरित स्थान; 5. [बहु० अप्रयु०] 
अचानक समाप्ति N des Verhältnisses 
संबंधविच्छेद; 6. [बहु० ge] हानि, 
क्षति, नुकसान (बहुशः tun/machen के 
साथ प्रयुक्त) das tut der Sache großen 
“- इससे इस बात/चीज को बड़ा 
नुकसान हो रहा है; साहिग्भी* क्षति ०< 
erleiden क्षति पहुँचना, क्षतिग्रस्त होना die 
Beziehungen zwischen Studenten 
und Lehrern erleidern großen 
छात्र-शिक्षक संबंधों को क्षति पहुँच रही 
है। 

abbrüchig (अपबुखिष) Tr 
1. सहज/आसानी से TE जाने वाला; 

2. (आवाज) फटी हुई; 3. (कपड़ा) जीर्ण, 
जर्जर । 

abbrühen (II) ehe (-पर) गर्म 
पानी डालना; (-को) गर्म पानी से 
भुलसाना/पीड़ा पहुँचाना । 

abbuchen (अप्‌बूखन) Wehe (बैंक) 

नामे डालना । 


abbummeln (अपबुमल्न्‌ ) Gelbe FTege, 


Rrsgo एवजी SEE लेना | 


abbürsten (अपूबुर्स्तनू) I He बुश 
से साफ करना, बुश करना । 
II Free sich N बुश से अपने 
बदन को साफ करना । 

abbüßen (अपूबूंसुन) U 1. प्रायश्चित 
करना, पाप धोना; 2. mit Geld 7“ 
जुर्माना भरना । 


Abbüßung 


Abbüßung (अपूबूसुंग) ik [--, -en] 
प्रायश्चित, परिशोधन । 

Abe (आबेत्से) 7% [--, --1 ı जर्मन 
वर्णणाला; 2. ef (बच्चों का) 
आरंभिक/प्राथमिक ज्ञान । 

Abe-Buch (अआबेत्से-बूखू) 79° 
वर्णमाला पुस्तक, चित्रित बालपोथी । 


Abc-Schüler (आबेत्से-शूंलजर) To प्रथम 
कक्षा का विद्यार्थी । 


Abe-Schützle) (आबेत्से-शुत्स्‌-(शुत्स)) 
पु दे० Abc-Schüler 

Abe-Waffen (आबेत्से-वाफून) [के० 
बहु] परमाणु, जैविक और रासायनिक 
SIEH । 

abdachen (UST) I ur ढालू 
बनाना । 

II Fo sidch n ढलवाँ/तिरछा 
होना । 

abdachig (अप्‌दाखिष) वि* ढलवाँ, 
दालू, तिरछा । 

Abdachung (अपूदाखुंग) ih [—, 
-en] (हल्की) SATT, ढाल, (हल्का) 
उतार। 

Abdachungswinkel (अपूदाखुग्सविंकल ) 
To för नति-कोण । 


Abdämmen (अपूर्देगमन) Te 1. बाँध 


बनाकर पानी के प्रवाह को रोकना; मेंड 
लगाना/उठाना, पुश्ता बाँधना; 2. (छेद) 


बंद करना; 3. लाक्ष० (कार्रवाई) गतिरोध 


करना, बाधा डालना I 


abdarben 


Abdampf (SITE) पृ० |-Ce)s, 
Abdämpfe] तक० अपशिष्ट वाष्प, (लारी 
का) धुआँ । 

abdampfen (अप्दाम्प्फन्‌ू) I ee 
1. 797 वाष्पीभूत/वाष्पित करना; 

2. 96° Kartoffeln SIT उबालना | 
II अगक्रि० बोल" (धुआँ छोड़ते हुए) 
निकल/चला जाना der Zug dampft ab 
रेलगाड़ी (धुआँ छोड़ती हुई) निकल/जा 
रही है । 

abdämpfen (अपूर्देग्फन) Wo 
1. इंद्रियों द्वारा अनुभूत विषयों की तीव्रता 
कम करना; 2. (आवाज/आग) दबा देना, 
रोकना, परिमंदन करना; 3. (प्रकाश/रंग) 
मंद/धुँधला करना; 4. (रोशनी) कम 
करना; 5. पाक० दे abdampfen I 2; 
6. Me (उत्तेजना) शांत करना । 


Abdampfrückstand (अपदाम्प्फंस्क्श्तान्त्‌) 
Yo रसा० वाष्पीकरण के बाद अवशिष्ट 
द््व्य । 

abdanken (अपूदान्कन) I सबगक्रि० 
अप्रच० ( 9. किसी को) “- पदच्युत 
करना, पद से हटाना, सेवा-मुक्त करना । 
II अगक्रि०्” पदत्याग करना, इस्तीफा 
देना । 


Abdankung (अपूदान्कृंगू) ah I—, 
-en] पदत्याग, इस्तीफा; राजत्याग । 


abdarben (अपूदार्बन) More sich 
n भूखा रहकर/मुसीबत में रहकर बचाना 
er darbt sich die besten Bissen für 
seine Frau ab वह भूखा रह कर अपनी 
पत्नी के लिए अच्छे-अच्छे (रोटी के) 
टुकड़े बचाकर रखता है । 


abdecken 


abdecken (अप्देकन) Te 1. किसी 
चीज को दुर/नीचे की तरफ ले जाना; 
2. आवरण हटाना; 3. खोल देना; 
4. (छत) गिराना, उतारना; 5. (टेबल से 
बर्तन हटाकर) साफ करना; 6. खनि*भा० 
मिट॒टी की परत हटाना; 7. किसी चीज 
को बचाने के लिए ढकना; 8. Grab १० 
FT बंद कर देना; 9. किसी चीज को 
किसी चीज की परत से ढक देना; 
10. eine Mauer mit Platten “- किसी 
दीवार पर पत्थर के टुकड़े लगाना; 
11. 8 (फुटबाल) जगह सँभालनाः 
12. (मुक्केबाजी) प्रहार रोकना, रक्षा/बचाव 
करना; 13. (शतरंज) आड़ देना; 
14, व्यान्था> चुका देना, अदा करना । 


Abdecker (HM) % [-8,--1 
चर्मनिकर्षक, चमड़ा उतारने वाला । 


Abdeckerei (अप्देकेराए) स्त्री" [--, 
-en] चर्मापनयनज्ञाला । 


abdichten (अप्दिष्तन्‌) सर्गक्रि० 
1. किसी चीज को अभेद्य बना देना; 
2, ein Fenster “- खिड़की बंद करना; 
3. eine Ritze “- भिरी न रहने देना । 


Abdichtung (अप्दिष्तुग) ab I, 
-en] 1. दरार, भरना 2. (जहाज) संधि 
बंद करना । 

abdienen (अपदीनन्‌) Wide 
नियतकालिक सेवा पूरी करना sein Jahr 
beim Militär “- नियतकालिकं सैनिक 
सेवा पूरी करना । 


abdrängen (अपूदेन्गन) Wehe 
1. जबरदस्ती Ua देकर निकालना; 


Abdrucke 


2. Tele sich nicht von seinem 
Recht 1 lassen अपने अधिकार के 
लिए & रहना । 


abdrehen (अपदेअन) I U 
1. Net (रेडियो/नल) बंद करना; 
2. (बिजली) बुफाना; 3. किसी चीज को 
बहुत ज्यादा मोड़ना, जिससे बंधन टुट 
जाए; 4. (बटन) मोड़कर निकालना; 
5. (मुर्गा) मरोड़कर मारना; 6. (फिल्म) 
तैयार कर लेना; 7. Tele Toro jm. 
den Hals “- किसी को बरबाद करना । 
II अगक्रि०” दूसरी दिशा में मुड़ जाना, 
दिशा बदलना der Flugzeug drehte 
nach Süden ab विमान दक्षिण दिशा में 
मुड़ गया । 
III निजगक्रिग sich n मुँह मोड़ लेना । 


abdrosseln (WEITET) समगक्रि० 
1. आपूर्ति नियंत्रित करना 095 nn गैस 
की आपूर्ति नियंत्रित करना; 2. आल* 
das Handel “>> व्यापार को नियंत्रित 
करना; das Verkehr “- यातायात को 
नियंत्रित करना । 


Abdruck (अपदुक) पु० [-(e), 
Abdrücke] मुंद्रण० 1. मुद्रण, छपाई das 
>.» eines Romans उपन्यास की छपाई; 
2. किताबी> etw. zum 1० bringen को 
मुद्रित करना/-का मुद्रण करना; 3. संस्करण 
der erste “>> प्रथम संस्करण | 


Abdrucke (अपूदुक) पृ० [-(०)$, 
Abdrücke] I. छापना; 2. छोड़ा हुआ 
सुराग; 3. der 7- eines Fingers auf 
dem Papier कीगज़ पर अंगुलि-छाप 


abdrucken 


अंगुलिप्रति मुद्रा; 4 der einer 
Münze in Wachs n मोम पर fürs 
की छाप । 

abdrucken (अपदुकन) Wehe छापना, 
प्रकाशित करना । 


abdrücken (SIERT) I स्गक्रि० 
1. (बंदूक का घोड़ा) दबा देना; 2. किसी 
चीज को दूर की तरफ दबाना; 3. किसी 
चीज की छपाई में नकल कर देना; 
4. Finger auf Papier N अंगुलियों के 
निशान लगाना; 5. etw. in Gips १० 
yoreat में किसी चीज की प्रतिकृति 
बनाना; 6. Fer आलिंगन करना; छाती 
से चिपका लेना, बाहों में कसना/भर 
लेना; 7. लाक्ष> die Nachricht drückt 
mir das Herz ab ऐसी खबर मेरे हृदय 
को Sa पहुँचाती है; Fer jm. die Luft 
n किसी का गला दबाना/घोंट देना । 
II ot sich “- MIT बन जाना 
die Füße drücken sich im Schnee ab 


बर्फ पर पाँवों के निशान बन रहे हैं । 


Abdruckmasse (अपदुृकमास ) स्त्री० 
प्लास्टर आफ पेरिस, पेरिस-प्लास्टर, 
गच । 


Abdruckrecht (अपूदुकरेष्त्‌) कॉपीराइट, 
मुद्रणाधिकार । 


abdunkeln (अपूुदुन्‌कल्न ) सग्गक्रि० 
1. (प्रकाश) कम/छघुँधला कर देना; 
2. (रंग) गाढ़ा/गहरा करना | 


abduschen (अप्दुशन) निजगक्रिग sich 
N फुहार-स्नान करना, बौछार में 
नहाना । 


Abendblatt 


abebben (अप्ऐबन) Tele? 1. (बाद) 
उतरना, कम होना; 2. (गुस्सा) कम होना, 
घटना । 


abecelich (आबेत्सेलिष) 79 
वर्णनुक्रमिक, आनुवर्णिक । 


Abend (SFT) Ye [-s, -०] 1. दिन 
का अंत, -शाम, सायंकाल, संध्या der 
Heilige N क्रिसमस की पूर्व-संध्या; 

2. सायंकालीन समारोह ein lustiger N 
TR शाम; ein musikalischer N 
संगीत भरी ज्ञाम; ein literarischer १० 
साहित्यिक संध्या; 3. [बहु० Ste] 
काव्य० पश्चिम N und Morgen पूरब 
और पश्चिम के देश; 4. el, साहि० 
अंत; 5. der "> des Lebens जीवन 
संध्या; कहा० je später der desto 
schöner die Gäste IT आए, दुस्स्त 
आए; man soll den Tag nicht vor 
dem — loben काम पूरा होने तक उसके 
फल की आशा नहीं करनी चाहिए; जाट 
मरा तब जानिए जब बरसी हो जाए; es 
ist noch nicht aller Tage N जब तक 
साँस तब तक आस । 

Abendandacht (आबन्त्‌अनूदाख्त ) 
स्त्रीग्धर्म” सांध्य प्रार्थना, संध्योपासना, 
संध्याकालीन पूजा । 

Abendanzug (आबन्तृअनूत्सूक) पु० 
(पुरुषों के समारोह के लिए) संध्याकालीन 
सूट/परिधान । 


Abendblatt (आबन्तब्लात्‌ू) 79° साध्य 
समाचार-पत्र, शाम का अखबार । 


Abendbrot 


Abendbrot (आबन्तब्रोत्‌) Tg. 
शञाम/रात/रात्रि का भोजन । 


Abenddämmerung (आबलन्तर्देमरुंग ) 
af सांध्य लालिमा, शाम का धूँधलका । 


Abendessen (आबन्तऐसन) 
Abendbrot 


नपु० do 


abendfüllend (आबन्तफुलन्त्‌) TR 
1. (कार्यक्रम) पूरी शाम चलने वाला; 
2. ein er Film लंबी फिल्‍म । 


Abendgebet (आबन्तूगबेत) 77° & 
Abendandacht 

Abendkasse (आबन्त्‌कास) fr 
(नाटक) चालू बुकिंग । 

Abendkleid (आबन्तक्लाएत्‌) 79° 


(स्त्रियों की समारोह के लिए) शाम की 
पोशाक, संध्याकालीन परिधान । 


Abendland (STAA) 
एक०] यूरोप, पश्चिमी देश । 


7° [$° 


abendländisch (stradfeg) वि* 
पश्चिमी, पाइचात्य, पश्चिमी संस्कृति का, 
यूरोपीय । 


abendlich (आबन्त्‌॒लिष) MM 
सायंकालीन, शाम का, सांध्य, der De 
stern साध्य तारा, शुक्रतारा । 


Abendmahl (STAA) 77° 1.% 
Abendessen; 2. धर्म० परम प्रसाद, 
प्रभु-भोज; कहा" das N auf etw. 
nehmen किसी बात को शपथपूर्वक 
कहना । 
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Abenteurer 


Abendrot (आबन्त्रोत्‌) 
की लाली/सुरखी । 


Abendröte (HAUT) 
Abendrot 


77. सूर्यास्त 
ek % 


abends (आबन्त्स) Be शाम को 
Tages Arbeit, N Gäste दिन में काम 
करो, शाम को आनंद मनाओ । 


Abendstern (आबन्त्स्तेन) Ye कि० 
एक०] सांध्यतारा, शुक्रतारा; दे० 
abendlich भी । 


Abenteuer (आबनूतॉएअर) 79° [-s, 
% एक»] 1. अपूर्व/विशेष/रोमांचक/अजीब 
घटना; 2. ein m wagen साहस करना, 
auf N aus sein साहसी काम का दीवाना 
होना; jn. in ein treiben किसी को 
साहस भरे, रोमांचक काम में फँसा देना; 
3. असाधारण, असामान्य घटना; 

4. Alices im Wunderland 
जादूनगरी में ऐलिस के कारनामे; 
5. जोखिमभरा/खतरनाक काम; 

6. प्रेमलीला । 


abenteuerlich (STATT) Me 
1. अपूर्व, विशेष, रोमांचक, अजीब, 
विलक्षण ein "es Erlebnis विलक्षण 
अनुभव; eine ne Reise रोमांचक 
यात्रा; das klingt höchst N 4e बहुत 
ही अजीब लगता है; 2. साहसप्रेमी, 
जिंदादिल, जीवटवाला (आदमी) । 

Abenteurer (आबन्‌तॉएरर) पृ० [-s, 
Go एक०] 1. (व्यक्ति) साहसी, साहसप्रेमी, 
जिंदादिल; 2. Be मध्ययुगीन शुर, 
श्रवीर । 


aber 


aber (आबर) Wa 1. (यह शब्द 
विरोध, विपरीतता को दिखाता है) किंतु, 
परंतु, सगर, पर, लेकिन wir schliefen 
schon, die Mutter > wachte noch 
हम सो भी गए, परंतु माँ जागती ich 
kenne ihn nicht *- seinen Bruder मैं 
उसे नहीं जानता लेकिन उसके भाई को 
जानता हूँ; 2. (सह शब्द अभिव्यक्ति को 
सक्षेप में देता है) फिर भी, तथापि, के 
बावजूद er ist zwar alt, N noch 
rüstig वह वृद् तो है, फिर भी तगड़ा है; 
3. बोल" (यह शब्द अभिव्यक्ति, आग्रह 
को सबल बनाता है) तो das 8 7० 
fein यह तो बहुत अच्छा हुआ; An 
gern खुशी से |! 5. nicht करे नहीं ! 
6. n sicher! बेशक, अवश्य ! 7 बोल» 
(यह शब्द विस्मय, भर्त्सना व्यक्त करता 
Dun ! IR, अरे, अरे, लेकिन ! 
> Kinder अरे, अरे बच्चो In so 
hören Sie doch ! अरे जरा सुनो तो ! 
जरा सुनिए तो सही ! 


Aber (आबर) नपु« [-s, eo Tee] 
1. ऐतराज, आपत्ति; 2.wenn das, N 
nicht wäre ! यदि यहाँ लेकिन, 
प्रश्नचिहर' नहीं होता; 3. das wenn 
und das “- अगर-मगर, लेकिन-वेकिन; 
4. अड़चन die Sache hat ein m इस 
बात में एक अड़चन है । 


Aberglaube  (आबरगलाओब्‌ ) पु० 
अंधविश्वास । 

abergläubisch (आबरग्लॉएबिश) वि० 
अंधविश्वासी । 


abfahren 
aberkennen (अप्ऐरकेनन्‌) Welhe 
1. विधि० दखल-अंदाज करना; 
2. (मान्यता) वापस लेना । 
Aberkennung (अप्ऐरकेनुग) af 


[--, en (मान्यता) वापस लिया जाना । 


abermalig (आबरमातिष्‌) TI दुहराया 
गया । 
abermals (आबरमाल्स) क्रिगवि* फिर 


से, दुबारा, पुन एक बार और । 


abernten (अपऐन्तन) mir 1. फसल 
काटना, फसल की कटाई करना; 2. (पके 
हुए ) सारे फल तोड़ लेना dieser Baum 
ist abgeerntieı इस पेड़ के (पके हुए ) 
सारे फल तोड़ लिए गए हैं । 


Aberration (अप्ऐरासिओन ) स्त्री० 
[--, -en] 1. fe, ज्यों अपेरण: 
2. जीव“, Ye, प्रकाशन विपथन । 

abertausend (आबरताओजन्त).. सरूया० 
वि० हजारों । 

Aberwitz (आबरवित्स) Yo Une 
मूर्खता, बेवकफी, नासमभो । 


aberwitzig (आबर्‌वित्सिष) वि० ame 
ser, मूर्ख, नासमक, बेवकफ | 


abessen (अप्ऐसन्‌) Wolle Tel प्लेट 
I कर देना, सब कुछ खा जाना, खाना 
खत्म कर देना । 


abfahren (अपूफारन) I Wehe 
1. वाहन से ले जाना Schutt N मलबा 
(वाहन से) ले जाना; Verletzte 
eng को (वाहन से) ले जाना; 
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2. बहुत उपयोग में लाकर घिसा देना 
Reifen “> टायर rat देना; 3. die 
Grenze “>> सीमा निरीक्षण करना, गश्त 
लगाना; 4. चलती हुई गाड़ी से कट जाना 
seine beide Beine wurden von dem 
anfahrenden Zug abgefahren उप्तको 
दोनों टाँगें जलती गाड़ी से कट गईं । 
I 1. (गाड़ी) छटना, रवाना 
होना, प्रस्थान करना, निकल जाना; 

2. शिन्प्र० गैवारु० fahr ab ! निकल 
जाओ | भाग जाओ ! चले जाओ! 

3, Meg मर जाना; 4. लाक्ष० शिग्प्र० 
दुत्कारना/फटकारा जाना er ist böse 
abgefahren वह बुरी तरह से दुतकारा 
गया; 5. किसी के विरुद्ध कदम 
उठाना/कार्यवाही करना; 987 höhere 
Gewalten sind mit ihm, streng 
abgefahren विधाता ने उसे अच्छा सबक 
सिखाया । 

II Ar Be sich n घिस जा der 
Reifen hat sich schneli abgefahren 
टायर बहुत जल्दी घिस गया । 


Abfahrt (अपफार्त) Se [--, -en] 
1. प्रस्थान, रवानगी; 2.0 बर्फ की 
दलान पर फिसल कर जाना; 3. खेल* 
दालू मार्ग । 


Abfahrt(s)lauf (अपफार्त्सलाओफ) % 
(सकी) ढालू मार्ग/ढलान पर दौड़ । 

Abfahrt(s)piste (अपफार्त (स)पिस्त) 
ft (ER) ढालू धावन-पथ | 


Abfahrt(s)signal (अपफार्त(स)जिग्नाल) 
7g> संकेत, इशारा, सिगूनल | 


abfalilen 


Abfahrt(s)strecke (SUFREAE) fr 


®o Abfahrt(s)piste 


Abfall (अपफाल) Ye [-(e)s, Abfälle] 
1. ढलान, उतार, भुकाव; 2. TAGE, 
बगावत, m von der Kirche चर्च के 
साथ विद्रोह; 3. in der Küche रसोई 
में से निकला कचरा; 4. industrieller 
“- औद्योगिक अपशिष्ट; 5. [बहु० 
अप्रयु०] गिरावट, पतन, KIT N der 
Leistung AMT का ह्रास । 


Abfalleimer (अप्फालआएमर) I 
कचरे की टोकरी, कूड़ेदान । 


abfallen (अपफालन्‌) Se 1. ढालू 
होना, HR die Felsen fallen steil 
» चटटानें बहुत दालू हैं; 2. नीचे गिरना 
Blätter fallen vom Baum ab पत्ते पेड़ 
से (नीचे) गिर जाते हैं; 3. प्रभावहीन/ 
बेअसर हो जाना, असर नहीं पड़ना 
Witze fallen von ihm ab 
परिहास/मजाक का उसके ऊपर असर नहीं 
पड़ता; 4. अवशेष के रूप में गिर जाना 
beim Hobeln fallen Späne ab रंदे से 
घिसते हुए बुरादा नीचे गिरता है; 5. लाभ, 
मुनाफे के रूप में हिस्से आना; 6. (काम 
में) खरा न उतर पाना in einer Rolle 
n किसी भूमिका में खरा न उतर पाना; 
7. किसी की तुलना में पिछड़ जाना, 
कमजोर रह जाना der zweite Band 
fällt gegen den ersten ab दूसरा भाग 
पहले की तुलना में कमजोर है/निम्नकोटि 
का है; 8. वजन कम हो जाना sie ist 
sehr abgefallen वह बहुत कमजोर/पतली 
हो गई है; 9. ऊँचाई, गति कम हो जाना 


Abfallenergie 


das Flugzeug fällt ab हवाई जहाज की 
ऊँचाई और गति कम हो गई; 10. foto 
सूत्र/सुराग न मिल पाना; 11. लाक्ष० 
Ketten fallen ab हटना/हट जाना; 

12. CTeT°e eine große Last fällt von 
jm. ab किसी के ऊपर से बहुत बड़ा 
बोभ उतर जाना; 13. Ale eine 
große Sorge fällt von mir ab मेरे मन 
से भारी चिता दूर हो गई; 14. लाक्ष० 
(-से) अलग हो जाना von der Kirche 
“>> चर्च से अलग हो जाना, चर्च से 
विश्वास उठना । 


Abfallenergie (अपफालएनेर्गी) स'त्री० 


तक० अपशिष्ट ऊर्जा । 


Abfallerzeugnis (अपफूालएऐरत्सॉएग्निस ) 
TI तक» अपशिष्ट उत्पाद | 


Abfallhaufen (अप्फालहाओफन) Yo 
कचरे /कड़े का ढेर । 


abfällig (अपरर्फीलिष) 1 बि० 
तिरस्कारयुक्त, अपमानजनक eine De 
Bemerkung अपमानजनक टिप्पणी । 
II क्रियवि" अपमानजनक/निंदात्मक ढंग 
से n über jn. reden किसी की निंदा 
करना । 


Abfallprodukt (अपफालप्रोंदुक्तू) 77° 
उपोत्पाद । 

Abfalltonne (अप्‌फालतोन) च्त्री० 
कचरे का ड्म/ढोल | 

abfälschen (अपफेंलशन) Wolbe खेल» 
चलती गेंद का रुख बदलना । 

abfangen (अपफान्गन) सगक्रि० 


1. (प्रतीक्षा अथवा प्रयत्नों के बाद) पकड़ 
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abfaulen 


लेना/मिल पाना einen Künstler nach 
der Vorstellung) N FIR को 
(कार्यक्रम के बाद) पकड़ लेना; 2. बीच 
में ही पकड़ लेना 881 “> गेंद को बीच 
में ही पकड़ लेना/रोक लेना; 3. दूसरी 
तरफ मोड़ देना einen Stoß N प्रहार 
को दूसरी तरफ मोड़ देना; 4. आड़ 
लगाना, टेक लगाना; 5. संकेत को पकड़ 
लेना/समभ जाना; 6. (मुक्केबाजी) वार 
रोकना; 7. स्वतःचालित यान को वापस 
ठीक रास्ते पर लाना; 8. Gr 
प्रतिस्पर्धी के आगे निकल जाना; 9. लाक्ष० 
Kunden N ग्राहकों को तोड़ लेना; 
einen Verbrecher N अपराधी को 
गिरफ्तार करना/पकड़ लेना । 


abfärben (अपफेंर्बनू) Gebe 1. रंग 
उड़ना/फीका पड़ना/उतरना/छटना/पीला 
पड़ जाना; 2. रंग छोड़ना/कच्चा होना 
Stoff färbt ab कपड़ा रंग छोड़ता है, 
कपड़े का रंग कच्चा है; 3. लाक्ष० [ auf 
jn./etw. किसी व्यक्ति/चीज पर) N 
प्रभाव डालनां, (-को) प्रभावित करना । 


abfassen (अपफासन्‌) सगक्रि० 
1. लिखना, रचना करना; लिखित वक्तव्य 
देना; 2. रंगे हाथों पकड़ना; 3. रास्ते में 
रोकना । 


Abfassung (अपफूसुग) Bil [--, 
-en] लेखन, रचना, लिखित वक्तव्य । 

abfaulen (अप्फाओलन) अमभक्रि० 
सड़कर/गलकर गिर जाना das Obst ist 
abgefault फल सड़कर गिर गया । 


abfedern 15 


abfedern (अप्फेदन) Wolle तक» 
कुंडली कमानी से सज्जित करना der Zug 
ist gut abgefedert रेलगाड़ी की कमानी 


अच्छी है । 


abfegen (SIE) Wolde भाड़ू 
लगाना, भाड़ू से साफ़ करना । 


abfeilen (अपफाएलन्‌) Wolbe TA, 
रेती से बराबर चिकना करना । 

abfeilschen (अपफाएल्शन्‌) सर्थक्रे० 
Te सौदा करके कम कीमत में ले 
जाना । 

abferkeln (अपफेर्कल्न) GTrfe कृषि० 
सुअरनी का बयाना, शिशु/शावक को जन्म 
देना । 

abfertigen (अपफेर्तिगन) सर्गक्रि० 
1. (गाड़ी) छटने का संकेत देना; 
2. (सामान) प्रेषण के लिए तैयार करना; 
3. (ग्राहक) निपटाना; 4. बोल» किसी के 
साथ रुखा/चिड़चिड़ा बर्ताव करना er hat 
ihn schroff abgefertigt उसने उसे बुरी 
तरह दुतकार दिया । 

Abfertigung (Ef) ee [-- 
-en] 1. 99, रवानगी; 2. निपटारा; 
3. खिदमत; 4. बोल» फटकार, डॉट, 
दुतकार । 

abfeuern (अपफॉएअर्न) Uee गोली 
चलाना/छोड़ना/दागना, फायर करना, 
बंदुक चलाना | 


abfinden (अपफिन्दन) I Weihe 
1. क्षतिपूर्ति करना, मुआवज़ा देना; 


Abflug 


2. seinen Gläubiger N साहूकार का 
कर्जा चुका देना । 

II निजर्गक्रेग sich mit Schicksal N 
1. (अपने भाग्य पर) संतोष करना; 

2, सहना । 


Abfindung (अपूफिन्दुगू) ik I, 


-en] क्षतिपूर्ति, हर्जाना, प्रतिकर । 
abflachen (अपफलाखन) I Wer 
बराबर/समतल करना | 
II अगक्रि०” Mare कम होना, घटना 
siene Leistungen flachen ab उसकी 
योग्यताएँ घट रही हैं । 
abflauen (अपफलाओअन्‌) Helge 
1. (कीमतें) घट जाना; 2. (तनाव) कम 
हो जाना; 3. (धंधा) मंद पड़ जाना; 
4. (आवाज) धीमी पड़ जाना । 


abfliegen (अपफलीगन) I Wi 
737 (प्रायः कर्मणि प्र» में) die 
Kranken wurden abgeflogen मरीजों 
को विमान से ले जाया गया । 
II 3° 1. उड़ जाना die 
Störche sind nach Süden abgeflogen 
सारस पक्षी दक्षिण दिशा में उड़ गए; 
2. खोज के लिए उड़ान भरना, गश्त के 
लिए उड़ान भरना । 

abfließen (अपफलीसन) अगक्रि० * 
1. (पानी) बहना, बहते रहना; 2. Set 
Geld fließt ins Ausland ab मुद्रा विदेश 
में जा रही है । 

Abflug (अपूफलूक) Ye [-(०)$, 
Abflüge] 1. उड़ान; 2. (विमान) 
रवानगी । 


Abfluß 


Abfluß (अपफ्लूस) Yo [Abflusses, 
Abflüsse] 1. बहाव, प्रवाह; 2. el 
निर्गण ०» ४८४ Geldes मुद्रा का दूसरे 
देश में निर्गम/जाना; 3. मोरी, नाली । 


abfluten (अपफलूतन) Gelbe? बहुत 
अधिक मात्रा में बहना/प्रवाहित होना । 


abfohlen (अपफोलन) अगक्रि० कृषि० 


घोड़ी का बयाना । 


Abfolge (Wen) ik I—, -nl 
अनुक्रम in rascher N लगातार, एक के 
बाद एक, जल्दी-जल्दी | 


abfordern (अपफोरदर्न) Weide 
1. (17. etw. किसी से कुछ) N 
(अधिकारी द्वारा) माँगा जाना 
Fahrkarte “(टिकट कलक्टर दुवारा) 
टिकट माँगा जाना; 2. das Ehrenwort 
n वचन माँगना । 


abformen (अपफोर्मन) > किसी 
की/किसी वस्तु की नकल बनाना, ein 
Gesicht N प्रतिमा दालकर बनाना, 
eine Statue N मूर्ति ढालकर बनाना | 


abfotografieren (अप्फोतोग्राफीरन ) 
Ge फोटो लेना । 


abfragen (अपफ्रागन्‌) Gehe प्रश्न 
पूछना, सवाल करना, परीक्षा लेना । 


abfressen (अपफ्रेसन) Ti 1. प्रा 
चरना/खा जाना; 2. Tele der Gran 
frißt mir das Herz ab Ph चिता खा 
रही है । 

abfrieren (अप्फीरन) अगक्रि०्/ 1. ठंड 
से अकड़ जाना/मर जाना Blüten 


abfüttern 


frieren ab वनस्पति मर रही है; मारी 
जाती है; 2. Ohren sind abgefroren 
कान सुन्‍्न हो एए हैं । 


Abfuhr (अपूफर) ie [-.. -en| 
1. स्थानांतरण, 2. भिड़की, डांट-फटकार; 
3. eo रुखा जवाब, दो टूक जवाब 
jm. zuteil werden किसी को रुखा 
जवाब मिलना । 


abführen (अपफ्रन) 1 Te 
1. (17. किसी को) n हिरासत में लेना 
पकड़कर ले जाना; 2.der Weg führt 
von der Straße ab यह रास्ता सड़क से 
अलग हो जाता है/ले जाता है; 3. भुगतान 
करना, अदा करना Gelder n पैसे अदा 
करना; 4. Ele vom Thema N 
विषयांतर करना | 
II अगगक्रि० मृदुविरेचन होना । 


Abführmittel (अपफरेमितल ) 
रेचक, जुलाब | 


नपु« 
Abführpille (अपफ्रेपिल) स्त्री" दे० 
Abführmittel 


Abführung (अपफरुंगू) &e [—, -en] 
1. हिरासत, गिरफ्तारी, कैद; 2. (पैसे) 
भुगतान, अदायगी । 


abfüllen (SIERT) Wehe भरना, भर 
देना Milsch in Flaschen  &4 
बोतलों में भर देना । 


abfüttern! (SEAT) Wie 1. कृषि० 
चारा डालना; 2. शिग्प्र० (आदमियों को) 
खिलाना | 


abfüttern abgeben 
abfüttern? (अपूफूतर्न) Gelbe अस्तर Abgas (UM) 79° |-es, -e] तक» 
लगाना | अपशिष्ट गैस । 


Abgabe (अपगाब) eb [—, -n] abgeben (अपगेबन ) I Gelbe 


1. [18° अप्रयु०| सौंपना, सुर्पुदगी, देना, 
आपूर्ति, जमा करना N der bestellten 
Ware ऑर्डर किए हुए सामान की आपूर्ति; 
7“-« des Gepäcks (zur Aufbewahrung) 
(सुरक्षा के लिए) सामान जमा करना; 

2, Ge N des 891०४ गेंद दे देना; 

3. der Eier अंडों की बिक्री; 

4. [बहु अप्रयु०] (बंदूक) फायर करना; 
5. [बहु० अप्रयु०| दे am einer 
Erklärung स्पष्टीकरण दे देना ; 6. m 
der Stimmen मत देना/डालना; 7. [Ye 
अप्रयु०| कर, शुल्क, लेवी, उद्‌ग्रहण; 

8. el (ऊर्जा, धूप) उत्सर्जन । 


abgabecnyfrei (अपगाब(न्‌)>फाए) वि० 
करमुक्त । 


Abgang (अपू्‌गान्ग) Ye [-Ce)s, 
Abgänge] 1. जाना, प्रस्थान, गमन; 

2. (पत्र, तार) ya, निकासी; 

3. (सकल) छोड़ना; 4. मृत्यु, चल बसना, 
गुजर जाना; 5. आच*» कमी, क्षति, 
नुकसान; 6. निकास; 7. To था* (माल) 
कटत, कटान; 8. fo गा* (फसल) 
कमी, क्षति, नुकसान । 





Abgänger (अप्गैंन्गर ) पु० [-s, --] 
विद्यालय (की पढ़ाई बीच में) छोड़ने 
वाला । 

Abgangszeugnis (अपगान्सत्सॉएक्निस ) 
79° विद्यालय-निवर्तन-प्रमाण-पत्र । 


1. (किसी को) दे देना, (लायक व्यक्ति 
के हाथ में) दे Qt bestellte Ware १> 
ऑर्डर की हुई चीज़ें दे देना; 2. वापस 
करना, लौटाना die Bücher müssen 
binnen acht Tagen abgegeben 
werden पुस्तकें आठ दिनों के 
अंदर-अंदर वापस करनी/लौटानी Te; 
3. सुरक्षा के लिए सौंपना, जमा करना 
das Gepäck “-« सामान जमा करनः 

4. किसी चीज का एक भाग भेंट करना, 
देना ich werde dir davon n मैं इसमें 
से तुम्हें कुछ दे दूँगा/भेंट कर दूँगा; 

5. किसी के नाम कुछ कर देना ता 
Bauer hat seinem Sohn den Hof 
abgegeben किसान ने खेत अपने बेटे के 
नाम कर दिया; 6. der (गेंद) पास 
करना er gab den Ball ab उसने गेंद 
पास की ; 7. (-को) बेचना, (-के) 
भाव देना wie teuer geben Sie den 
Meter ab ?, आप एक मीटर (कपड़ा) 
क्या भाव दे रहे हैं ? एक मीटर का क्या 
भाव है १; ,8. किराये पर देना dieser 
Laden ist sofort abzugeben यह दुकान 
जल्द ही किराये पर देनी है ; 9.(पद) 
छोड़ना/त्याग देना; 10. (गोली, 

बंदूक) दागना/चला देना 11. eine 
Erklärung N स्पष्टीकरण 

देना; 12.ein Urteil n निर्णय/फैसला 
देना; 13.eine Versicherung 
विज्वास/ यकीन दिलाना; 14. Ser 
(-की) भूमिका अदां करना; 15. sie 


abgebrannt 


wird eine gute Hausfrau 48 एक 
कशल गृहिणी बनेगी; 16. ein schönes 
Motiv N एक अच्छा उद्देश्य देना । 
II Force बोल 1. sich mit 
im. Et के साथ लगे रहना/मेलजोल 
रखना; 2. sich mit Kleinigkeiten N 
(बेकार) -की बातों में/-के काम में लग 
जाना । 


abgebrannt (अप्‌गब्रान्त्‌ू) I abrennen 
का Yope | 
I 9 बोल० कंगाल । 

abgebrüht (SU) I abbrühen 
का YoPe | 
II 9 बोल» मक्‍कार, निर्लज्ज बेशर्म । 


abgedroschen (अपू्‌गढ्रोशन) 1 abdroschen 


का थृथ्कृ० । 
II Te आल पुराना, घिसा-पिटा, 
जीर्ण-शीर्ण । 

abgefeimt (अप्‌गफाएम्तू) I abfeimen 
का भ्रृ०्कृ० । 


II Re चालाक, चतुर, MER | 


abgegriffen (अप्गग्रिफुन ) 
का Yope । 
1 1. (पकड़ने से) घिसा हुआ; 
2. ee (शब्द) घिसा-पिटा, अर्थ-शुन्य, 
भाव-शुन्य | 


I abgreifen 


abgehackt (SIUTETFT) I abhacken 
का यून्कृ० । 

II वि० ne Sätze रुके-रुके वाक्य । 
II Bft N reden यतिपूर्वक बोलना, 


शब्द के बलाघात के अनुसार बोलना | 


abgehen 
abgehen (IMST) I Te Sn ge 
लगाते हुए चलना der Wächter geht 
seine Runde ab चौकीदार उसके चक्कर 
(MIT) लगा रहा है; der Polizist geht 
die Grenze ab पुलिस सीमा की गश्त 
लगा रही है । 
U 3° 1. चले जाना, नाट्य० (मंच 
से) चले जाना; MY geh (endlich) 
ab ! चले जाओ ! निकल जाओ ! 
2. प्रस्थान करना, रवाना होना Zug ging 
ab रेलगाड़ी रवाना हो गई; 3. भेजा जाना, 
चले जाना die Post geht ab डाक भेजी 
जा रही है; 4. निकल जाना Wümer “० 
कीड़े निकल जाना; 5. मर जाना; 
6. हटना, BEA, छूट जाना von dem 
Standpunkt “>> दृष्टिकोण से हटना; 
von der Gewohnheit >- आदत छूट 
जाना; 7. (रास्ता) फटना hier geht der 
Weg ab यहाँ रास्ता फट रहा है; 
8. (रंग, नख पालिश) SEA, उतरना; 
9. SAToeYTe (माल) कटना, बेचा जाना 
diese Ware geht gut ab N यह माल 
अच्छा कटता है; 10. व्या>० था० निकल 
जाना, घट जाना, कम हो जाना drei 
Prozent gehen noch ab अभी और तीन 
प्रतिशत निकल जाएँगे; 11. die Zeit 
geht glücklich ab समय आनंद से बीत 
गया; 12. के सिवाय नहीं होना die 
Sache geht nicht ohne Blutgießen ab 
यह बात खूनखराबे के बिना नहीं होती है; 
13. (etw. jm. किसी में किसी चीज 
की) “- कमी होना ihm gehen die 


Sprachkenntnisse ab उसमें भाषा-ज्ञान 


abgekämpft 


की कमी है, was ihm an Begabung 
abgeht, ersetzt er durch Fleiß अपनी 
प्रतिभा की कमी वह परिश्रम/उद्यम से पूरी 
करता है; 14. Tote टूटना, टूट कर 
निकल जाना der Knopf geht ab बटन 
टूटकर निकल रहा है; 15. Are किसी 
समूह से निकल जाना von der Schule 
N सकल छोड़कर निकल जाना in den 
Ruhstand “सेवानिवृत्त हो जाना; 
16. 37% किसी चीज“व्यक्ति की कमी 
BIT करना; 78T die Sache geht 
nicht gut ab यह बात चलने वाली नहीं 
el 

abgekämpft (अपृगकेम्फत्‌ ) 
का थून्कृ० | 
IT थका-हारा, क्‍लात-श्रांत । 


I abkämpften 


abgeklärt (अप्‌गकलेंत) I abklären 
का Hope | 
1 % are विवेकशील, विवेकी, 


संतुलित । 


abgelaufen (अपूगलाओफन) I ablaufen 
का Yope | 
1 9° बीता हुआ das De Jahr बीता 
हुआ वर्ष । 
abgelebt (अप्‌गलेबत ) 
का Yope 
I Me 1. साहि० भी० विगत, बीता हुआ; 
2. (फैशन) पुराना; 3. (आदमी) 
जराजर्जर, बहुत बूढ़ा । 
abgelegen (अपगलेगन ) 
का Ye | 
II 7% विविक्त, अगल-अलग er Ort 
विविक्त स्थान । 


I ableben 


I abliegen 


abgerissen 


abgeleiert (अप्‌गलाएअर्त ) 
का भून्कृ०। 
II वि घिसा पिटा Ne Melodie घिसी 
पिटी धुन । 


abgelten (अप्‌गेल्तन्‌ू) स० Pe 1. (क्रण) 
चुकाना, चुका देना; 2. (फर्ज) पूरा करना; 
3. (एहसान) उतारना; 4. (छट्टी की 
एवज में) प्रतिपूर्ति करना । 


| ableiern 


Abgeltung (अपगैल्तुंग) स्त्री० [—, -en] 
1. (EU एहसान) चुकौती; 2. (फर्ज) 
पूर्ति; 3. (पैसों द्वारा छट्टी की) 
प्रतिपूर्ति । 


abgemacht (अप्‌गमाख्त्‌) I l.abmachen 
का भून्कृ० ; 2. बील० “-! पक्का ! 
पक्‍की बात ! 
11 वि० तय किया हुआ, निश्चित । 


abgemessen (अपगमेंसन्‌)_1 abmessen 
का Hope | 

II 9 नपातुला, मापित im "ven 
Abstand folgen नपेतुले फासले पर 


पीछे चलना । 


abgeneigt (अपूगनाएग्त्‌ू) I abneigen 
का गूण्कृ० | 

1 वि* अनिच्छुक, प्रतिकूल; (प्रायः sein 
$ साथ नकारार्थी) sie ist ihm nicht 
n वह उसको नापसंद नहीं करती है । 


abgeordnete (अप्गओदनत ) पु०, स्त्री० 
[-n, -n] 1. प्रतिनिधि; 2. संसद-सदस्य । 


abgerissen (अप्‌गरिसन) I abreißen 


का भून्कृ० | 


Abgesandte 


1 % 1. (आवाज, विचार, भाषण) 
असंबद्र; 2. (कपड़ा) फटा-पुराना; 
3. (आदमी) फटीचर, फटेहाल, दरिद्व । 


Abgesandte (अप्‌गजान्त्‌) 9% स्त्री 
ler -n] विशेष ST | 
Abgesang (अपगजान्गू) Yo 1-(०)5, 


Abgesänge] सगी० टेक । 


abgeschabt (अप्‌गशाब्त्‌) 1 abschaben 
का भूव्कृ० | 
II 9% (कपड़ा) फटा-पुराना, जीर्ण-शीर्ण । 
abgeschieden (अप्‌गशीदन) 
का Yope I 
1% साहि० 1. (जीवन) एकांकी; 
2. (स्थान), एकांत, सुनसान, सूना; 
अलग-थलग; 3. (व्यक्ति) दिवंगत । 


I abscheiden 


Abgeschiedenheit (अप्‌गशीदनहाएत) 
ib I, -en] [बहु अप्रयु०] एकाकीपन, 
सूनापन, वीराना, वीरानी । 


abgeschlagen (अप्‌गश्लागन्‌) I abschlagen 
Ye । 
II वि० 1. (काँच का सामान) टूटा-फूटा; 
2. Gero पराजित, हारा हुआ; 
3. (आदमी) थका-माँदा, Fand, श्रांत । 


abgeschmackt (अप्‌गश्माक्त्‌ ) I 
abschmecken का भृथ्कृ० | 
II वि० 1. बेतुका, अप्रासंगिक, अननुरूप; 
2. साहि० नीरस, अरुचिकर | 

Abgeschmacktheit (अप्‌गश्माक्तहाएत्‌ ) 
ef [—, en] बेतुकापन, अप्रासंगिकता, 
अननुरुपता Den Il बातें । 

abgesehen (अप्‌गजेअन्‌) 
Ar । 


I absehen 
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abgetragen (अपूमत्रागन्‌ ) 


abgetragen 


1% 1. n von के अलावा, के 
अतिरिक्त; 2. “- davon, daß ध्यान में 
रखते हुए । 


abgespannt (अप्‌गश्पान्त्‌ ) 
का भूल्कृन । 
II de थका हुआ, क्लांत, श्रांत । 


I abspannen 


Abgespanntheit (अप्‌गश्पान्तहाएत्‌ ) 
ef [--, -en बहु" tage] थकान, 
थकावट, श्रांति । 


abgespielt (अप्‌गश्पील्त्‌ ) 
By । 
II वि घिसा हुआ De Schallplatte 
घिसा हुआ रिकार्ड । 


I abspielen 


abgestanden (अप्‌गश्तान्दन्‌ू)  J abstehen 
का भून्कृ० | 

तर वि 1. (ज्यादा देर रखे रहने से) 
बासी; 2. Mes Wasser ठहरा पानी; 


3, me Luft बंद हवा । 


abgesungen (अपगज़ुंगन्‌ 
का yo । 
II 9 घिसा-पिटा । 


abgetan (SIT) 
का गून्कृ० । 
II वि० 1. समाप्त, संपूर्ण, निपटाया हुआ, 
खत्म; 2. Ne Zeiten बीते हुए (दुख 
के) दिन; 3. Ner Mensch कंगाल; 
मुहान dieser Mensch ist für mich 0४ 
यह आदमी मेरे लिए मर चुका है । 


I absingen 


I abtun 


I abtragen 
का Ye | 
II 9% फटा-पुराना, जीर्ण-शीर्ण । 


abgetreten 


abgetreten (अपूगत्रेन्‍नू) I abtreten 
By । 
II 9% घिसा-पिटा । 

abgewetzt (अपगवेत्सत्‌) I abwetzen 
का Yope । 
II 9 ser घिसा-पिटा । 

abgewinnen (अप्‌गविनन्‌) Helge 
1. 97 जीत कर हासिल करना; 
2. सैन्‍्य० शत्रु पर विजय प्राप्त करना; 
3. प्रकृति से उपार्जित करना der Wüste/ 
(ein Stück) Ackerland Meat से 
उपजाऊ जमीन उपार्जित करना; 4. el, 
ame धूर्तता से प्राप्त कर लेना, छल से 
प्राप्त कर लेना ein Versprechten N 
छल से वचन प्राप्त करना; 5. प्रेम, 
विश्वास पा लेना; 6. किसी 
बात/परिस्थिति से कुछ न कुछ लाभ 
उठाना er konnte der Sache nichts 
n वह उस चीज से कुछ लाभ नहीं 
उठा पाया । 

abgewöhnen (अप्‌गवॉनन) I Wie 
[ jm., etw. किसी व्यक्ति की कोई) 
n आदत छड़ाना | 
II Rote sich etw. n किसी 
आदत को छोड़ना/छोड़ देना । 


abgezehrt (अप्‌गत्सेत) 1 क्रश्नाशा 
u । 
II 9% मरियल, क्षीण, कमजोर । 


abgezirkelt (अप्‌गत्सिकेल्त) Tabzirklen 
का Yo । 


II 9 नपा-तुला, योजनाबद्द | 
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abgöttisch 


abgießen (अप्‌गीसन्‌) Wehe 1. das 
Wasser von dem Gemüse/das 
Gemüse n सब्जी से पानी निकाल 
देना; 2. Moe (मूर्ति) ढालना । 


Abglanz (अपू्लात्स) Yo [-es, के० 
Te] 1. प्रतिबिब, परछाईं; 2. लाक्ष० 
Her । 


abgleiten (अप्‌ग्लाएतन).. अगक्रि० 
1. फिसलना, फिसल जाना; आल“ (नजर) 
फिसलना; 2. Ale TER जाना, पथ भ्रष्ट 
होना; 3. (नीचे की तरफ) फिसल जाना 
ich ließ mich vom Wagen १-० मैं 
गाड़ी से फिसल कर उतर गया; 4. लाक्ष० 
alle Warnungen gleiten an ihm ab 
सारी चेतावनियों का उस पर असर नहीं 
होना । 

Abgott (अपूगोत्‌) पृ० [-Ce)s, Abgötter] 
धर्म” (ईसाई मत के अनुसार) Mat देव; 
2. आँखों का तारा das Kind ist der 
n seiner Eltern यह बालक अपने 
माता-पिता को प्राणों से प्यारा है, यह 
बालक अपने माता-पिता की आँखों का 
तारा है; 3. देवतातुल्थ होना ७ ist der 
seines Volkes वह अपने लोगों के 
लिए देवतातुल्य है । 

Abgötterei (अपूगोंत्रए) kb [-, 
-en बहु० अप्रयु०] (ईसाई धमनिसार हेस) 
मूर्तिपूजा, प्रतिमोपासना । 

abgöttisch (su) I 9 प्राणाधिक, 
अत्यधिक Ne Liebe प्राणाधिक/ 
अत्यधिक प्रेम । 
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11 Ihelde N lieben देवता मानकर 
प्यार करना | 

abgraben (अपग्राबन) Wehe 
1. खोदकर निकालना; 2. Tel (योजना) 
पानी फेर देना; जीना दुभर करना/कर 
देना । 


abgrämen (अपग्रेमन) Flores sich 
n दुःख में घुलना । 
abgrasen (अपग्राजन्‌ू) Wehe 1. चरागाह 


को चर डालना; 2. बोल० खखोलना, छान 
मारना । 


abgrenzen (अपम्रेन्ससन्‌) I eh 
आल", STIetoyt सीमित करना, सीमा 
निश्चित करना, Begriffe १-० 
संकलल्‍्पनाओं को सीमित करना; Pflichten 
n कर्तव्य निर्धारित करना । 
II Mole { sich von etw. से) 
N सहमत न होना er grenzt sich 
von dieser Auffassung ab वहे इस 
विचार/धारणा से सहमत नहीं है । 


Abgrenzung (ATEM) eh I— 
-en] 1. (विषय, प्रदंश) सीमांकन; 


2. (क्षमता, योग्यता) निर्धारण । 


Abgrund (UT) Ye [-(७), 
Abgrürde] 1. gähnender १० मुँह बाए 
हुई खाई; 2. विनाश, विपत्ति, आपदा jn. 
an den Rand des 7-5६ bringen किसी 
को विनाश के कगार तक लाना; 3. दुर्लघ्य 
खाई ein 7< liegt zwischen uns हमारे 
बीच दुर्लघ्य खाई है; 4. था। von 
Elend दुखों का पहाड़; 5. ein N der 
Verzweiflung निराशा का गर्त; 6. लाक्ष० 


abhalftern (अप्‌हाल्पतर्न ) 


abhalftern 


गरभारता, गहराई der 5 der Seele दिल 
की गहराई । 


abgrundtief (अपग्रन्तीफ) वि 
1. अगाध; 2. Ne Schlaf गहरी नींद; 
3. Ne Gemeinheit घोर कमीनापन; 
4. ne Verachtung अत्यधिक आदर । 


abgründig (अपूम्रुन्दिष) 1 वि० साहि० do 
abgrundtief 
11 क्रिगवि" साहि* बेहद, अत्यंत, 
अत्यधिक । 


abgucken (अपूगुकन्‌) Hole 1. Fler: 
चोरी-छपे/नजर बचाते हुए देखकर 
सीखना; 2. छात्र* भा० नकल करना; 
3. हास्य ich gucke dir nichts ab 
शरमाओ मत ! कुछ नहीं होगा । 


Abguß (अपूगुस) Ye [Abgusses, 
Abgüsse] 1. साँचा; 2. साँचे से बनी 
हुई/में ढली हुई चीज; 3. ee (दालकर 
बनाई हुई) प्रतिकृति । 


abhacken (अप्‌हाकन्‌) सर्वक्रे- काटकर 
अलग करना, काट डालना Tel man 
wird dir nicht gleich den Kopf 7-४ 


तुम्हारी गर्दन थोड़े ही कट रही है । 


abhaken (अप्‌हाकन) सर्क्रे० 1. हुक 
खोल देना; 2. (सूची में) सही का निशान 
लगा देना । 

सगक्रिं० 

1. (घोड़े का) साज/अगाड़ी उतारना/उतार 

देना; 2. बोल०, Tee ( ja. किसी से) 

“पीछा BIT, छटकारा पाना, पिंड 

छड़ाना । 
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abhalten (अप्‌हाल्तन्‌) Tee 1. दूर रखते 
हुए पकड़ना/पकड़े रहना ein Kind I 
बच्चे को (मल-मूत्र विसर्जन हेतु/दूर 
रखते हुए पकड़ना; 2. रोकना die 
Sonnenstrahlen 0 पूष रोकना; 
3. [ jn.von etw. किसी को कुछ] nn. 
करने से रोकना; 4. (सभा, गोष्ठी) 
आयोजित करना; 5. लाक्ष० परे रखना, दूर 
रखना die Mutter wollte das Kind 
von der Rasenfläshe - माँ बच्चे को 
हरियाली से परे रखना चाहती थी; den 
Lärm ”- शोरगुल को दूर रखना; 
6. He सह सकना HET keine zehn 
Pferde können ihn davon दुनिया 
की कोई ताकत उसे रोक नहीं सकती । 


Abhaltung (अपूहाल्तुन्गू) ah I, 
-en] 1. रुकावट, बाधा, अड़चन; 2. [बहु० 
अंप्रयु०ग] संचालन die N der Wahlen 
चुनाव का संचालन । 


abhandeln! (अपहान्देल्न) समक्रिं० 
1. (etw. कोई चीज) “- सौदेबाजी/ 
मोल-तोल करके खरीदना; 2. कीमत कम 
करना; 3. AMT (सुख, खुशी) कमी आने 
देना er wollte mir nicht von 
meinem Glück “>> वह मेरी खुशी में 
कमी आने देना नहीं चाहता था । 


abhandeln? (SUETT) सर्वक्रि० 
1. Cetw. का) n निरुपण/विवेचन 
करना; प्रतिपादन करना; 2. पैरवी करना 
einen fall “-» मुकदमे की पैरवी करना । 


abhanden (अपहान्दन्‌) .क्रिगवि० 
kommen खो जाना; 2. Al खो बैठना, 


1, m 


abhängig 


खो देना ihm ist der Mut 0० 
gekommen वह धीरज खो बैठा है । 


Abhandlung (अप्‌हान्तूलुंग) [--. -en] 
शोधप्रबंध, निबंध । 
Abhang (अपहान्ग) Eh [-(०)६, 


Abhänge] SATT, ढाल, उतार | 


abhängen! (SET) अआर्थक्रे० 
1. (von etw./jm. किसी चीज/व्यक्ति 
पर) “> निर्भर करना; आश्रित होना, 
अवलंबित होना; 2. पाकविद्या* (मांस का 
कुछ समय तक) लटके रहना, EN रहना । 


abhängen? (अप्हेंन्गन) सर्वक्रे० 
1. उतारना, उतार देना; 2. संपर्क/संबंध 
तोड़ देना; 3. Waggon “- डिबबा अलग 
करना, काट देना; 4. Telefone 7० 
टेलीफोन काट देना/रख देना; 
5. प्रतिस्पर्धी को पीछे छोड़ देना; 6. खेल० 
पीछे छोड़ देना; 7. eye mein Bruder 
hat mich in Deutsch abgehängt मेरे 
भाई ने मुभो जर्मन में पीछे छोड़ दिया ; 
8. आल*“, Yo sie hat ihn 
abgehängt उस लड़की ने उसे ठुकरा 
दिया । 


abhängig (sem) वि० 1. निर्भर, 
आश्रित, अधीन, अवलंबित मातहत N 
von (-पर) निर्भर/आश्रित/अवलंबित, 
(-के) अधीन/मातहत; (-का) आश्रित/ 
मातहत; 2. (देश) परतंत्र, पराधीन; 
3. (पद) अधीनस्थ; 4. व्या* आश्रित 
उपवाक्य; 5. Io अप्रत्यक्ष कथन; 
6. (etw von etw.} > machen 
किसी बात के लिए कुछ शर्तें रखना । 
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Abhängigkeit (अपहैन्गिषकाएत्‌) स्त्री० 
[—, -en] पराधीनता, परतंत्रता in n 
geraten के अधीन होना । 


abhärmen (SIEHT) निजगक्रिन sich 
n दुःख में घुलना । 
abhärten (अपूहें्तन) Welke 


1. मजबूत/दृढ़/कठोर बनाना den 
Körper gegen Strapazen 1-० शरीर को 
कष्टों के प्रति मजबूत बनाना; 2. लाक्ष० 
sich gegen Gefühle ”- खुद को 
भावनाओं के प्रति दृढ़ बनाना । 


Abhärtung (sed) स्त्री० [—, 
-en] 1. (शरीर की) मजबूती, दृढ़ता 
कठोरता; 2. [बहु अप्रयु०] (शारीरिक) 
सहनशीलता । 


abhaspeln (अपूहास्पलन) Wo 
1. (लिपटी हुई चीज को) खोलना; 
2. लाक्ष०, शि“०्प्र* (कविता, भाषण) तोते 
की तरह सुना देना, रटा-रटाया उगल 
देना । 


abhauen! (अपहाओअन्‌). Wehe 
1. काट देना; 2.छात्र० Ufo नकल करना । 
abhauen? (अप्हाओअन्‌). Gebe 
शि०प्र* खिसक जाना, फूट जाना; दफा हो 
जाना; hau ab ! दफा हो जाओ । 


abhäuten (अप्हॉएतन्‌) ode खाल 
उतारना । 
abheben (अप्हेबन) I Wolfe 


1. उतारना, उतार देना; 2. उड़ा देना तल 
Sturm hat das Dach abgehoben 


abhold 


तूफान ने छत उड़ा दी; 3. el (बैंक 
से) पैसा निकालना । 

II tele 1. वायुन्था> (हवा में) ऊपर 
उठना; 2. (sich von etw.) m (1) 
(किसी चीज़ का) अधिक उभर कर 
आना/दिखाई देना; Gi) (किसी चीज का 
किसी चीज से) भिन्‍न होना । 


Abhebung (SEIT) ab [--, 
-en] (बैंक से) पैसे का आहरण । 


abheften (अप्हैफतन) सक्रिे- मिसित्र 
में लगाना । 
abheilen (अपहाएलन) Tele‘ (STEH 


का) भरना, भर जाना, ठीक हो जाना । 


abhelfen (अपहेल्फून) Wehe (कमी 
को) दूर कर देना, ठीक कर देना; सुधार 
देना den Klagen n शिकायतों को दूर 
करना; dem dringenden Bedarf N 
अत्यंत कमी को दूर करना । 


abhetzen (अप्‌्हेत्सन्‌) निजर्गक्रे- Ser 
sich n भागादौड़ी करना । 


Abhilfe (अप्‌हिल्फ) स्त्री० [-% एक०»] 
उपाय, समाधान, सहायता “- tut Not 
सहायता की अत्यधिक आवश्यकता है । 

abhobeln (अपहोबेल्न) Wehe TaT 

करना । 


abhold (अपू्‌होल्त्‌) Tde (प्रायः sein 
के साथ) साहि० ( jm./etw. किसी 
व्यक्ति/चीज) “- sein (-को) नापसंद 
करना, (-से) नफरत करना । 
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abholen (SEIT) सर्गक्रे* 1. लाना, 
ले आना, जाकर लाना; 2. पूर्वनियोजित 
स्थान पर मिलकर साथ जाना vom 
Bahnhof n स्टेशन पर मिलकर साथ 
चले जाना । 


abholzen (अपहोलत्सन) Wolfe 
वनोन्मूलन करना, वनों की अंधाधुंध 
कटाई करना । 


abhorchen (अपहॉर्षन) सक्रि० 
1. (जाँच के लिए यंत्र से) सुनना die 
Herzschläge N हृदयगति सुनना; 
2. टेलीफोन चोरी से सुनना, टेप करना; 
3. a ध्यान से सुनना । 


abhören (SEIT) ee 1. (बच्चे 
से जाँच हेतु) पाठ सुनना den Schüler 
die Vokabeln —, dem Schüler die 
Vokabeln SM से पाठ सुनना; 2. % 


abhorchen 


Abhörgerät (SIIEITTA) 79° 
(जासूसी के लिए) सुनने का यंत्र । 


Abhörkabine (seta) Fk 


(रिकार्डिंग के लिए) श्रवणकक्ष | 

Abhub (अपूहूब) Ye [-(e), के० 
vs] 9, तुच्छ० समाज की तलछट, 
निकम्मे लोग । 

abhungern (अप्‌हुन्गर्न) el» 1. पेट 
काटकर बचाना; 2. (भूखे रहने से) दुर्बल 
होना । 


abhusten (अपहुस्तन्‌ Tele खखारना । 





abkämmen 


abirren (SIE) ee" 1. भटक 
जाना, पथश्रष्ट होना er ist vom 
rechten Weg abgeirrt वह पथम्रष्ट हो 
गया है/सही रास्ते से भटक गया है; 
2. Tele बहकना seine Gedanken sind 
abgeirrt उसके विचार बहक गए हैं । 


Abirrung (अपूइरुन्ग) स्त्री, I—, -en] 
1. भटक जाना jede N in der Wüste 
geht geradeaus in den sicheren Tod 
रेगिस्तान में भटक ade 
जाना है; 2. are विचलन, पथमभ्रष्टता 
jugendliche N युवाकालिक पथम्रष्टता 


Abitur (अबितूर) नपु» Is, के० 
एक०] जर्मन-शालांत-परीक्षा | 


Abiturient (अबितुरिऐन्त) Yo |-en, 
-en] जर्मन-शालांत-परीक्षार्थी /परीक्षोत्तीर्ण । 


abjagen (अपयागन) I Wehe (jm. 
etw. किसी से कुछ) n वापस लेनाः, 
2. आल* बचा लेना dem Tod 
abgejagtes Knd TI के मुख से 
बचाया हुआ बच्चा; 3. jm. die Kunden 
n दूसरे के ग्राहक तोड़ देना । 
II निजगक्रि० Tor sich ”- खुद को 
काम करके थकाना । 


abkalben (अप्‌काल्बन)  अर्थक्रि० कृषि० 


गाय का ब्याना । 

abkämmen (अपकेंमन्‌) We 
चप्पा-चप्पा छान डालना (nach etw. 
किसी चीज के लिए) N चप्पा-चप्पा 
छान डालना | 


abkanzeln 


abkanzeln (अपकान्त्सलन्‌) सबमक्रि० 
शि“्प्र* दुतकारना, भाड़ना । 
abkapseln (अपकाप्सल्न) I Wehe 


खोल में बंद करना । 
II निज्गक्रेर आल* sich “- अपने 
खोल में बंद रहना । 

abkarten (अपकार्तन) Wehe Wer 
जाल बिछाना, षड्यत्र रचना । 


abkassiern (अपकासिअरन्‌) समक्रि, 
Togo, बोल" (पैसा) वसूल करना | 


abkauen (अप्‌्काओअन) Wehe Toyo 
कतरना, चबाना sich die Nägel १< 
नाखून कृतरना | 


abkaufen (अप्‌काओफन्‌) Wehe 
1. (17. etw. किसी से कुछ) N खरीद 
लेना; 2. el jm. die Courage 7-० 
हिम्मत तोड़ना; महा+, T8°Ye das kaufe 
ich dir nicht ab यह बात मेरे गले नहीं 
उतरेगी; आच* er läßt sich jedes Wort 
n उससे बात उगलवाना मुश्किल है । 


Abkehr (अपकेर) ib [-$ Tee] 
1. विमुखता, मुहँ मोड़ लेना von der 
Friendenpolitik शांति के मार्ग से 
विमुखता; 2. खनि०्मा० काम बंद करना । 


abkehren! (अपकेरन) Wehe 
1. बुहारना, बुहारी लगाना; 2. (दीवार, 
दरवाजा) भाड़ना । 


abkehren? (अपकेरन) I निजगक्रि० 
sich 98 फेर लेना, हट जाना, आँखें 
फेर लेना; आल* (-से) विमुख हो जाना, 
त्याग देना । 
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abklingen 


II 3 खनिन्‍्यान der Bergmann 
kehrt ab खनिक काम छोड़ रहा है । 


abketten (अपकेतन) Wehe 1. खोल 
देना, छोड़ देना den Hund ”> कुत्ते 
को खोल देना; 2. (बुनाई) फंदे बंद कर 
देना । 


abkippen (अपकिपन) 1 सर्क्रेग उलट 
देना, फेंक देना । 
II 3° उलट जाना । 


abklappen (अपक्लापन) II Wehe 
(मोड़कर) बंद करना einen Tisch “>> 
मेज (मोड़कर) बंद करना । 


abklappern (अपक्लापर्न) We 
og छान डालना, छान मारना । 


Abklatsch (अपक्लात्श) Ye [-es, -e] 
1. भद्‌दी नकल, घटिया अनुकृति; 
2. मुद्रण० पेज-पूफ | 


abklatschen (अपक्‍लात्शन) Weiße 
1. (कलाकृति को) भद्‌दी नकल करना; 
2. नाट्य० (-के) अभिनय को रोकना/ 
रोका जाना । 


abklemmen (अपक्लेमन्‌) Wolfe 
Res या चिमटी से दबाना/कसना । 


abklingeln (अपक्लिन्गेल्न) अगक्रि० * 
(बस को चलने के लिए) घंटी देना । 
abklingen (अपक्लिन्गनू) अगक्रि० 
1. (आवाज) धीरे-धीरे धीमी हो जाना; 
2. Ale (ठंड, महामारी) धीरे-धीरे कम 
हो जाना; 3. (हड़ताल) धीरे-धीरे टूट 
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जाना; 4. (भावनाएँ) धीरे-धीरे शांत हो 
जाना । 

abklopfen (अपक्लोपफ्न) सर्गक्रि० 
1. (दीवार) भाड़ना; 2. (कपड़ा) भटककर 
साफ करना; 3. आयु० थपथपाकर जाँच 
करना; 4. 977 (संगीत संचालक START) 
वाद्यवृंद की रोकना/रोका जाना । 





abknabbern (अपकनाबर्न) Welke 
ज्षिग्प्र० कृतरना । 
abknallen (अपकनालन) Uelde शिश्प्र० 


1. तुच्छ० गोली से उड़ा देना, गोली से 
मार डालना; 2. दे० abfeuern 


abklappen (UF) Tehde Re 


abknapsen 


abknapsen (अपकक्‍नाप्सन्‌) सगमक्रि० 
1. Tief (पैसा, खाना) अलग निकालकर 
रखना; 2. (etw. von ८४. में से कुछ) 
n कटौती करना; ihm wurden von 
der Summe noch 3 Mark 
abgeknapst उससे उस रकम में से तीन 
मार्क की कटौती की गई । 


abkneifen (अपक्नाएफन)  सर्यक्रि० 
1. प्लास से तोड़ देना; 2.Blüten १“ 
फूल चूँटना । 


abknicken (अपक्निकन) सं्क्रि० 
1. (कागज, टिन की चादर) मोड़ना; 
2. eo (विवाद) खत्म करना; 3. (पत्ते, 
डंठल, अंकुर) तोड़ना । 


abknipsen (अप्क्निप्सन्‌) Wehe 1.% 
abkneifen; 2.einen Film m फिल्म 
खत्म करना | 


abkömmlich 


abknöpfen (SUFTUWT) Wele 
1. बटन खोलना; 2. लाक्ष" शिग्प्र० 
(रुपये , पैसे) भाड़ लेना, Vo AM er 
hat mir drei Rupien abgeknöpft उसने 
मुभ से तीन रुपये भाड़ लिए । 


abknutschen (अपकनुत्शन्‌) सर्गक्रि० 
froge, Tale बार-बार भींचकर चूमना । 


abkochen (अपकॉखन्‌). Wehe 
1. उबालना; 2. उबालकर कीटाणुरहित 
करना; 3. काढ़ा बनाना । 


Abkochung (Aa) be I—, 


-en] Te BRT । 


abkommandieren (SUPAFSHT) स्क्रि० 
सैन्य० तैनात करना | 
Abkomme (अपकॉम) पु [-n, -n] 


1. वंशज; 2. संतति । 


abkommen (अपकॉमन) अगक्रि० * 
1. भटक जाना; 2.( von etw. उसे) n 
निकल पाना er kann heute schwer 
n वह मुश्किल से निकल पाएगा; 
3. खेल» शुरूआत होना; 4. चलन में न 
रहना, न चलना; 5. amt विषय से दूर 
हट जाना । 


Abkommen (SIEHT) #9 [-$, के० 
एक०] समभोता; करार N treffen/ 
(ab)schließen समभौता करना; किताबी० 
laut N समभोौते के अनुसार । 


abkömmlich (suzlafeg) वि० 
heute bin ich schwer १ मैं आज 
मुश्किल से निकल पाऊँगा | 


Abkömmling 


Abkömnling (अपकोंमलिंग) पृ० 
[-Ce)s. -e] 1. 2° Abkomme; 
2. रसा* व्युत्पन्न । 


abkoppeln (अप्‌कॉपल्न्‌) सर्वक्रेः दे० 
abkuppeln 


abkratzen (अपक्रात्सन) I We 
1. खुरच देना, खुरचकर निकाल/उतार 
देना; 2, Rfegoe den Teller *< 
थाली चट कर जाना, साफ़ कर देना। 
He जिण०्प्र- Fate मर जाना । 


abkriegen (अपक्रीगन) We 1. हिस्से 
के/भाग के रुप में मिलना/मिल जाना er 
hat seinen Teil abgekriegt उसे अपना 
हिस्सा मिल गया; 2. नुकसान होना, क्षति 
होना diese Häuser haben beim 
Bomben(angriff) etw. abgekriegt बम 
गिरने से इन मकानों को भी नुकसान 
हुआ; 3. [प्रायः नकारार्थक में] den 
Fleck nicht n धंबबा न उतार पाना | 


abkühlen (अपकूलन्‌) I स्क्रि० 1. ठंडा 
करना, शीतल करना; 2. लाक्ष० die 
Rachesucht ”- बदले की आग को ठंडा 
कर देना । 

II 3° 1. ठंडा हो जाना; 2. लाक्ष० 
seine Wut war abgekühlt उसका गुस्सा 
ठंडा/शांत हो गया । 

III निजर्गक्रे” ठंडा होना das heiße 
Wasser kühlt sich ab गर्म पानी ठंडा 
हो रहा है । 


Abkühlung (अपूकूलुन्ग) be [—, 
-en] 1. तापमान में गिरावट, ठंडा होना; 
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abküssen 


2. लाक्ष> कम होना, क्षीण होना, क्षीण 
होना; 3. (संबंध) (-का) ठंडा पड़ना, 
(-में) शिथिलिता । 


abkündigen (अप्‌कुन्दिगन) Welke 
धर्म" (पादरी दूवारा) सूचना देना, सूचित 
करना, ऐलान करना । 


Abkunft (URN) re I, 
Abkünfte बहु अप्रयु०| उद्गम, निकास 
sie ist russischer “- उस लड़की का 
निकास सस से हुआ है । 


abkuppeln (अप्‌कृपल्नू) Weide SIE 


कर देना । 


abkürzen (अपूकुर्त्सन्‌) सर्यक्रे० 
छोटा/कम करना den Weg १< 
फासला कम करना; den Wort N 
शब्द को संक्षिप्त रूप देना, संक्षिप्त कर 
देना; das Leben Sg घटाना 
das Rauchen kürzt das Leben” ab 
धृप्रपान से आयु घटती है; die 
Konferenz “- सम्मेलन को समसपूर्व 
समाप्त करना । 


Abkürzung (अपूकुर्त्सुन्ग ) ar [-- 
-en] 1. (बैठक का) समय-पूर्व समापन; 
2. छोटा रास्ता; 3. (शब्द) संक्षिण्ति, 
संकंताक्षर, सक्षेप | 


Abkürzungsverzeichnis 
(अपकुत्सुग्सफेरत्साएष्निस). नुप*० 
सक्षिप्तियों /संकेताक्षरों की सूची । 

abküssen (अप्‌कुसन) The ( jn. 
किसी को) “- बार-बार चूमना । 


abladen 29 ablassen 
abladen (IT) > 1. गाड़ी हो रहा है; 2. (तह) लग जाना । 
से MET उतारना, गाड़ी खाली करना ०» Ablagerung (अपूलागरंग्‌) ae [--, 


verboten मलबा डालना मना है; 2. दूसरे 
पर लादना die Schuld auf fremde 
Schultern 3A दोष किसी दूसरे 
पर लाद देना; 3. दूसरे पर उतार देना 
seinen Arger १-५ क्रोध/गुस्सा दूसरे पर 
उतारना; 4. लाक्ष०, शि०्प्र* भुगतान करना; 
erst “> पहले पैसे रखो ! पहले अंटी 
ढीली करो ! 


Ablage (अपलाग) eb [--, -n] 

1. [बहु० age] मिसिल में लगाना, 
फाइल करना; 2. मिसिल में लगाए गए 
कागजात; 3. (कागजात रखने की) जगह । 


ablagern (अपूलागर्न) I सगक्रि० 
(बालू/मिट॒टी) तह/परत जमाना या 
लगाना der Fluß lagert Sand an der 
Mündung ab नदी अपने मुहाने पर बालू 
की परतें जमा रही है । 

II are" 1, गोदाम में रखा रहना; 
2. गोदाम में रखने से गुणवत्ता में बढ़ना; 
3. (अचार, Most, शराब) तैयार होने के 
लिए रखना; 4. गोदाम में रखने से 
गुणवत्ता कम होना, (फल) (गोदाम में रखे 
रहने से) निबल हो जाना abgelagertes 
Obst verliert seinen Vitamin-Gehalt 
गोदाम में रखे हुए फल अपने विटामिन 
तत्व खो देते हैं । 

III निजगक्रि० 1. sich N (गर्द/कफ/ 
परत) Mel जम जाना Staub lagert 
sich in der Lunge ab फेफड़ों में Act 
जम रही है/ फेफड़ों में धूल का निक्षेप 


Ablaßbrief (अपूलासब्रीफ ) 


-en] 1. Yo (बालू) परत, तह, 
(मिट॒टी) जमाव N im Flußbett नदी 
तल में जमाव; 2. (फल, शराब), पकाई, 
पकाव; 3. (गोबर, कूड़ा-करकट) जमाव, 
संग्रह । 
ablandig (अपूलान्दिष) Te deut 
समुद्राभिमुखी (वासु) । 


Ablaß (अपूलास) पृ [Ablasses, 
Ablässe] कैथो> धर्म” पाप-मीचन । 


Yo Delle 
Ufo ऐति० पाप-विमोचन-पत्र | 


ablassen (अपूलासन्‌) I Wehe 
1. (तरल पदार्थ, गैस, वाष्प आदि) 
निकलने देना das verbrauchte Öl 
प्रयुक्त तेल निकलने देना; 2. dere गाड़ी 
रवाना करना/भेज देना; 3. उड़ा देना, 
भेजना Rakete “> राकेट को उड़ा देना; 
Brieftauben N पत्रवाहक-कबूतर को 
उड़ा देना या भेजना; 4. नीचे उतार देना 
eine Fahne vom Mast N ध्वज को 
स्तंभ से नीचे उतार देना; 5. खाली होने 
देना; 6. (19. etw. किसी को कोई 
चीज) nn औने-पौने में/कम कीमत पर 
बेच देना; 7. दाम घटाना/कम करना, 
कीमत तोड़ना । 
II आअगगक्रे० 1. Io (प्रायः नकारात्मक 
में) छोड़ देना, पीछा न करना er läßt 
von seiner Arbeit nicht ab वह काम 
करना नहीं छोड़ता है; 3. mit Bitten 
nicht “> बार-बार विनती/प्रार्थना करना । 


Ablativ 


Ablativ (SIEHE) Ye [-s, -e] 
व्या० अपादान कारक, पंचमी विभक्ति । 


ablauern (अपूलाओअर्न) सगक्रि० 
ar (गतिविधियों पर) नजर/निगाह 
रखना । 


Ablauf (अपूलाओफ) Ye [-(७)$, 
Abläufe] 1. [बहु अप्रयु०] (पानी) 
निकास; 2. मोरी, नाली; 3. कालक्रम, 
अनुक्रम, क्रम, रुपरेखा N des 
Pragrammes कार्यक्रम की रुपरेखा; 

4. दिनचर्या ein normaler N साधारण 
दिनचर्या; 5. अवधि, दौरान; 6. (अवधि) 
समाप्ति । 


ablaufen (अपूलाओफन) I Wr 
1. खोज डालना, छान मारना ich bin/ 
habe alle Läden danach abgelaufen 
मैंने उसे सभी दुकानों पर खोज डाला; 
2. आल», शिश“प्र* (जूते) घिसा देना 
dafür habe ich mir viele Schule 
abgelaufen उसके लिए तो मैंने बहुत से 
जूते घिसा दिए हैं । 
I आगक्रि० 1. दौड़ना आरंभ करना; 
2. निकल जाना, बह जाना das Wasser 
läuft aus/der Badewanne ab टंकी से 
पानी निकल/बहा जा रहा है; das 
Regenwasser/der Wein läuft ab 
बरसात का पानी/वाइन (शराब) बूँद-बूँद 
गिर रहा/रही है, बह रहा/रही है; 3. das 
Hochwasser läuft ab बाढ़ का पानी 
उतर रहा है; 4. खाली हो जाना ०16 
Badewanne läuft ab टंकी खाली हो 
जाती है/हुई जा रही है; 5. Geschirr/ 
Obst N lassen काँच के सामान/फल 
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ablaugen (अपूलाओगन ) 


ablauschen  (अपलाओषन ) 


ablauschen 


से पानी निचुड़ जाना; 6. Yo jm. 
dem Rang ० किसी से आगे निकल 
जाना; 7. शुरू से अंत तक खुल 
जाना/चल जाना der Faden läuft ab 
धागा खुल जाता है; der Film läuft ab 
फिल्म पूरी चल गई है; 8. बीत जाना, 
समाप्त होना der Urlaub läuft ab 
छूट्टी का समय बीत गया है/समाप्त हो 
गया है; das Visum läuft ab वीजा की 
अवधि पूरी हो जाती/बीत जाती/ खत्म हो 
जाती है; 9. (अच्छा/बुरा) घटित होना 
es ist anders abgelaufen als ich 
dachte मैंने जैसा सोचा वैसा नहीं हुआ; 
wie wird die Geschichten? कहानी 
का अंत कैसा होगा? 10. चलना/चल लेना 
er lief in siener Zelle viele 
Kilometer ab वह अपनी कोठरी में कई 
किलोमीटर चल लिया; 11. Ser gute 
Lehre laufen ihm ab अच्छे उपदेशों का 
उस पर असर नहीं होता; 12. लाक्ष*० 
(मार्ग) फटना, विशाखित हो जाना; 

13. Set संपन्‍न होना, चल रहा होना, 
हो रहा होना 085 Programm läuft ab 
कार्यक्रम चल रहा है; der Verkehr 
läuft ab यातायात/संबंध आगे बढ़ रहा 
है/चलता रहा है; 987° deine Uhr ist 
abgelaufen तुम्हारा अवसर बीत गया । 
Yolde 

1. हस्त धो देना, धोकर उतार देना 
Farbe N रंग धो देना; 2. (लाइन से) 
निक्षालन करना | 

सगक्रि० 
ae 1. (etw. कोई बात) n चोरी 
से/छिपकर सुन लेना; 2. (etw. den 


Ablaut 


Tieren/der Natur जानवरों/प्रकृति से 
कुछ) n सीखना, सुनकर सीखना; 

3. आल* से लेना die Erzählung ist 
von meinem Leben abgelauscht यह 


कहानी मेरे जीवन से ली गई है । 


Ablaut (SUSE) Ye [-es, -० बहु० 
stage] भाषा> अवश्रुति । 


ableben (अपूलेबन) अगक्रि०्" साहि० 


निधन/देहांत/स्वर्गवास होना या हो जाना । 


Ableben (अपलेबन) नपृ« [-s,  के० 
एक०| ae निधन, स्वर्गवास, देहांत । 


ablecken (अपलेकन) Wehe चाट कर 
साफ कर देना/हटा देना । 

ablegen (अपलेगन) I Welke 
1. अलग/एक तरफ रख देना der Gast 
legte Stock und Tasche ab अतिथि ने 
घड़ी और बैग को एक तरफ रख दिया; 
2. (टोपी, कोट) -(को) उतार देना, 
उतारना werden Sie nicht — ? क्‍या 
आप ओवरकोट नहीं उतारेंगे ? 3. eine 
Last N Ph उतारना; 4. (ART) 

- Karten n पत्ते छाँटना, पत्तों को एक 
तरफ रख देना; 5. प्राणि- die Eier 
“अंडे देना; 6. (कपड़ा) उतार कर रख 
देना, न पहनना; 7. (TEE) चीजें) 
निकाल कर फेंकना, निकालकर एक तरफ 


कर देना; 8. (रखी हुई दाढ़ी) साफ करवा 


देना; 9. नाविग्था० (जहाज) AMT उठा 
देना; 10. einen Eid “शपथ ग्रहण 
करना; 11. eine Gelübde IA लेना; 
12. eine Zeugnis ”>- प्रभावित करना; 
13. eine Beichte 7-४ पापों /गुनाहों को 


Ableger (अपूलेगर ) 


ablehnen (अपलेनन) 


Ablehnung (SIIATT) 


ableisten (अपूलाएस्तन ) 


ableisten 


स्वीकार करना; 14. ein Geständnis 
N इकबालिया बयान देना; 15. eine 
Rechenschaft N स्पष्टीकरण देना, 
लेखा-जोखा देना; 16. eine Prüfung N 
परीक्षा देना; 17. eine Probe N नमूना 
पेश करना; 18. आल“ असली रुप दिखाना 
sie legte ihre liebenswürdige Maske 
ab उसने अपना असली u दिखा दिया, 
उसने अपने को बेनकाब कर दिया; 

19. साहि०, A die Sterbliche Hülle 
“> पार्थिव शरीर को त्याग देना; 

20. आल* छोड़ देना einen Titel N 
उपाधि/खिताब छोड़ देना; die Krone 
n ताज/राजपाट छोड़ देना; 21. लाक्ष०, 
साहि० eine Gewohnheit N आदत 
छोड़/त्याग देना । 

Yo [-s, --] 

1. (वनस्पति) कलम; 2. आल" शाखा, 
प्रशाखा । 

सभक्रि० 

1. अस्वीकार/अस्वीकृत कर देना; 

2. रदूद/निरस्त कर देना; 3. (के विचारों 
को) मान्यता न देना, न मानना; 4. मना 
करना, इंकार करना Verantwortung १० 
उत्तरदायित्व न लेना; 5. विरोध करना, 
असम्मति प्रकट करना । 

स्त्री --, 
-en| 1. इनकार, मनाही, अस्वीकृति; 

2. असम्मति, विरोध । 

सगक्रि० 
(प्रशिक्षण) पूरा करना । 


ableiten 


ableiten (अपलांएतन) Wehe 1. दूसरी 
दिशा में ले जाना, रुख बदलना, (नदी) 
रुख बदलना/मोड़ना; 2. (तडित्‌) (-की) 
दिशा बदलना, (-का) निवर्तन करना; 
3. (-8) निकालना; 4. निगमन करना; 
5. Schlußfolgerung 0० निष्कर्ष 
निकालना; 6. भाषा“ SEIT करना, 
बनाना ein Abjektiv von Substantiv 
n सज्ञा से विशेषण IT करना/ 
बनाना; 7. वंशावली खोजना, मूल उद्गम 
का पता लगाना; 8. आल* Zorn auf 
andere ”» गुस्सा दूसरों पर उतार 
देना/उतारना; 9. ee { jn. von etw. 
किसी को किसी बात से) “-» विचलित 
करना, मोड़ना jn. von dem Entschluß 
n किसी को ge निश्चय से विचलित 
करना । 


Ableitung (अपलाएतुग) ir I, 
-en] 1. निवर्तन, दिशा मोड़ना “- 065 
Hochwassers बाढ़ का निवर्तन; 

2. निकालना; 3. निष्कर्ष; 4. (तक) 
निगमन; 5. (वंश) निकास, उद्गम 
6. (भाषा, शबूद) व्युत्पत्ति । 


ablenken (अपूलैन्कन) Wolfe 
1. (वायुयान, गाड़ी, प्रहार आदि) दूसरी 
दिशा में मोड़ देना/ले जाना einen 
Schlag von sich ”- प्रहार को मोड़ 
देना; 2. भौति० (सूर्य की किरणों को) 
विक्षेपित करना; 3. (jn. किसी का) n 
मन बहलाना; 4. लाक्षर jn. von rechten 
Weg n किसी को सही रास्ते से हटाना; 
5. {jn. किसी का) n ध्यान SCH, 
किसी को विचलित करना; 6. einen 
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Ablieferungssoll 


Verdacht von sich “- अपने प्रति 
संदेह को हटाना/दूर करना । 


Ablenkung (अपूलेन्कुन्ग) स्त्री* [ना, 
-en] 1. मार्ग-परिवर्तन, दिक-परिवर्तन; 
2. भौति० विक्षेप, विक्षेपण, अपवर्तन; 

3. मन बहलाव, मनोरंजन | 


Ablenkungsmanöver (अपूलैन्कुन्समोनौवर ) 
79: Te (सैन्य) दुश्मन का ध्यान 
दूसरी ओर करने की चाल । 


ablesen (अपलेजन्‌) Tr 1. चुन 
लेना, बीन लेना, दूँढ कर इकट्ठा करना; 
2. (भाषण, कविता) पदकर सुना देना, 
पढ़ देना; 3. (मीटर) रीडिंग लेना, (-के) 
अंकों को लिख लेना; 4. लाक्ष० (ध्यान से 
देखकर) समभ लेना, जान लेना, भाँप 
लेना । 


ableugnen (अपूलॉएग्नन्‌) सभक्रि० 
1. (बात) (को) न मानना, नकारना, 
अस्वीकार करना; 2. (बात) (-का) खंडन 
करना, (-से) मुकर जाना, मुकरना | 


ablichten (अपूलिष्तन्‌) Wehe नण्प्र० 
फोटोस्टेट प्रतियाँ बनाना । 
abliefern (SU) Weiße 


(खाद्यान्न, माल) (निर्धारित समय पर) 

सप्लाई करना, पहुँचाना । 
Ablieferung (अपलीफरुंग) स्त्री" --, 
-०॥] सौंपना, age | 


Ablieferungssoll (अपूलीजरुन्ग्सजोल ) 


नपू० सप्लाई किए जाने वाले माल का 
निर्धारित कोटा, सौंपे जाने वाले माल का 
नियत अंश । 
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abliegen (अपलीगन्‌ ) अर्गक्रिन 
1. दूर/दूरस्थ होना, दूर स्थित होना; 
2. er विषय से संबंधित न होना । 


ablocken (अपूलोकन) स्क्रि* { jm. 
etw. किसी से कुछ/कोई गुप्त बात) N 
(चापलूसी से) प्राप्त कर लेना/उगलवा 
लेना । 


ablöschen (HIATT) Welke 
1. बुभाना, बुभा देना; 2. (स्याही) 
सोखना; 3. (लिखा हुआ) पोंछ डालना; 
4. पाक० (आटे में पानी या दुध 
मिलाकर) फेंटना । 


ablösen (अपूलौंजन्‌) I सर्गक्रि० 
1. (लिफाफे से टिकट, जख्म से पट्टी 
और फल से छिलका) उतारना, अलग 
करना, हटाना; 2. jm. bei der Arbeit 
n किसी ar are करना, किसी को 
काम से हटाना, बारी-बारी से/किसी के 
स्थान पर काम करना | 
II Froffe sich “» 1. (नाखून, जूते 
का तला) उतरना; 2. (पत्ते) भड़ना, 
गिरना । 


Ablösung (अपूलौजुग) et [—, -en] 
1. पारी परिवर्तन, पारी का बदलाव; 
2. एवजी/स्थानापनन व्यक्ति; 
3. एवज़ी/स्थानापनन्‍न टोली/दल । 
abluchsen (STICHT) Wehe 
1. ध्यान से देखकर पक्‍की जानकारी लेना, 
सावधानी से देखकर कुछ सीखना; 2. धोखे 
से (किसी से) कुछ प्राप्त कर लेना । 


ablutschen (अपूलुत्शन) सर्गक्रे* चुसना, 
चूसते रहना । 


abmalen 


abmachen (अपमाखन्‌) सर्गक्रे० 
1. अलग करना, हटाना, उतारना; 
2. (जूते, कपड़े से धूल) भाड़ना; 
3. पूर्ण करना, (नौकरी, सजा) पूरी करना; 
4. तय करना, फैसला करना, सुलभाना; 
5. कठिन समय से अकेले ही निपट 
लेना; 6. (समय, वेतन) निर्धारित/तय 
करना । 


Abmachung (अपमाखुन्ग) Bil [--, 
-en] सहमति; समभौता; करारनामा, 
अनुबंध । 

abmagern (अपूमागर्न) सर्भक्रे* दुबला 
होना, पतला होना, वजन कम होना । 


Abmagerung (अपमागरुग ) ee [-- 
-en] (शरीर के) वजन/भार में कमी, 
दुर्बलता, पतलापन । 

Abmagerungskur (अप्मागरुन्जक्र 2 स्त्री 

वजन घटाने के लिए की गई आहार 

व्यवस्था; eine > machen मोटापा कम 


करना । 


abmähen (अपमेंअन) Tr 1. कटाई 
करना, फसल काटना; 2. (घास) 
(हँसिया/मशीन से) काटना; 3. Unkraut 


n निराई करना । 


abmahnen (अपमानन्‌) Gele साहि० 
1. (किसी व्यक्ति को किसी चीज से) 
सावध्यान करना; 2. (किसी को कोई काम) 
न करने की सलाह देना । 


abmalen (अपमालन्‌) I सगक्रि० 
प्रतिकृति/प्रतिर्ष बनाना । 
II Pte sich “> प्रतिबिंबित होना । 


Abmarsch 


Abmarsch (अपमार्श) Yo [-es, 
Abmärsche 38° 3144] सैन्‍्य* प्रस्थान, 
कच | 

abmarschieren (SIT) अगक्रि० ® 

सैन्य० प्रस्थान/क्च करना | 


abmeißeln (SITAWÄTT) Werde 


छेनी से तराशना । 


abmelden (अपमेल्दन) सर्वक्रे* (स्थान 
छोड़ने की) सूचना देना; Fer, शिग्प्र* er 
ist bei mir abgemeldet मेरे दिल में 
उसके लिए कोई जगह नहीं है । 


Abmeldeschein (अपमेल्दशाएन) Yo 
(स्थान/संस्था आदि) छोड़ने का 
प्रमाण-पत्र | 


abmeldung (अप्मेल्दुन्ग) a 
[—, -en], (स्थान/संस्था आदि) छोड़ने 
की सूचना । 


abmessen (STATT)  सर्थक्रे० 
1. नापना, मापना; 2. ef (हानि का) 
महत्व आँकना; 3. नापकर/मापकर 
SICH | 


Abmessung (अप्मेसुन्ग) eh [-, 
-en] 1. नाप, माप, 2. तक० परिमाप । 


abmieten (अपमीतन) Wehe किराए 
पर लेना । 
abmildern (अप्‌मिल्दर्न) I Wo 


(रुख, भाषा, स्वभाव आदि) नरम करना, 
नरमाई बरतना; (शोर, दबाव) 
धीमा/मंद/कम करना । 

I More sich N (रुख, भाषा, 
स्वभाव) नरम होना/पड़ना | 
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abnehmen 


abmindern (SU) सबक्रि० 


घटाना, कम करना । 

abmontieren  (अपमोन्तीरन्‌) Wolfe 
(पुर्जे) अलग करना, उतारना, हटाना | 

abmühen (अपूमूंअनू) निजगक्रिग sich 
n कड़ी मेहनत करना, परिश्रम करना । 

abmustern (अपमुस्तर्न) I सगक्रि० 
(नौसेना की नौकरी से) बर्खास्त करना । 
II 3 (नौसेना की नौकरी) छोड़ 
देना । 


abnabeln (अपनाबेल्‍न) Tee  3Tge 
नवजात शिशु या बच्चे की 
नाभिनाड़ी/नाभिरज्जु काटना । 

abnagen (अपूनागन) Wie 1. (पेड़ 


की छाल, डबल रोटी का छिलका) 
उतारना; 2. मांस को हड्डी से अलग 
करना, कुतरकर अलग करना | 


abnähen (अपनैअन) Wehbe सिलकर 
कपड़े को तंग बनाना, चुन्नट डालकर 
सीना । 


Abnäher (HIST) 
एक*०] चुन्नट, चुनन । 


पु० [- “$, के० 


Abnahme (अपूनाम) fe [--, -n] 
1. [age अप्रयु०] (पट्टी, टायर) उतारना; 
2. खरीद, क्रम; 3. सरकारी जाँच; 
4. परेड-निरीक्षण; 5. घटाव, कमी; 
6. (चंद्रमा की कलाओं का) मंद पड़ना । 


वि० वियोज्य । 


abnehmen (अपनेमन्‌) 1 स* क्रि० 
1. (रस्सी से कपड़े, दीवार से फोटो) 


abnehmbar (अपनेमबार्‌ ) 


Abnehmer 


उतारना, (ऐनक, टोप, मुखौटा) उतारना; 
2. (बिस्तर से art, रिसीवर ) उठाना; 
3. (दाढ़ी) बनाना; 4. (दुर्घटनाग्रस्त 
व्यक्ति का हाथ/की टाँग)काटकर अलग 
कर देना; 5. किसी से कुछ अधिकारी की 
हैसियत से ले लेना (पासपोर्ट) जब्त कर 
लेना, वापिस ले लेना, छीन लेना; 

6. SE कर देना; राज्यसात्‌ करना; 

7. (जुआ) हार-जीत होना; 8. किसी से 
कोई भार अपने ऊपर ले लेना darf ich 
dir das Paket  ? क्या मैं तुम्हारा 
पैकट उठा लूँ ? 9. किसी से कुछ खरीद 
लेना; 10. प्रतिलिपि बनाना. dem 
Fingerabdruck N अंगुलिमुद्रा ले लेना; 
11. जाँचना, निरीक्षण करना die Parade 
n परेड का निरीक्षण करना; 12. ध्यान 
से सुनना er nahm ihr den Eid ab वह 
उसके द्वारा खाई हुई कसम सुन रहा था; 
13. बोल* (ज्यादा) दाम माँगना; 

14. आल" jm. eine Arbeit १० किसी 
का कार्यभार अपने ऊपर ले लेना; 

15. ज्िग्प्र० यकीन करना, विश्वास करना | 
Il ste 1. कम हो जाना der Vorrat 
nimmt rasch ab संग्रह जल्द कम हो रहा 
है; 2. छोटा हो जाना im Herbst 
nehmen die Tage ab ठंड में दिन छोटे 
हो जाते हैं; 3. (चंद्रमा को कलाएँ) मंद 
पड़ जाना; 4. कमजोर हो जाना der 
Sturm nimmt ab वृफान कम हो रहा है; 
5. das Fieber nimmt ab बुखार कम 
हो/घट रहा है । 


Abnehmer (SIT) 
खरीदार, क्रेता । 


पु० [-5$,--] 
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abonnieren 


Abneigung (SIT) be I, 


en] विमुखता, विरुचि । 


abnorm (SITE) 9 असाधारण, 


असामान्य । 


Abnormalität (अपनॉमलितेंत्‌) स्त्री० 
[--, -en] असामान्यता, अपसामान्यता, 
असाधारणता | 


abnötigen (अपनौतिगन) स्गक्रि० 
( ॥४. etw. किसी को कुछ) N (करने 
के लिए) बाध्य/विवश कर देना । 


abnutzen (अपनुत्सन) I सगक्रि० 
(किसी चीज को) पूरी तरह से इस्तेमाल 
कर लेना, इस्तेमाल कर-कर के घिसे 
देना । 
I Pf sich n घिस जाना, 
घिसना, छीजना । 


abnützen (अपनुनुत्सन्‌). देन abnutzen 


Abnutzung (अपनुत्सुन्ग ) ar [-- 
-21] 1. घिसाव, घिसावट, छीज; 2. तक० 
अपघर्षण । 


Abonnement (tt) 79° [-5, 
-s] 1. (समाचार-पत्र, पत्रिका का) ग्राहक 
बनना; 2. (नाटक, संगीत समारोह) (की) 
सीट का आरक्षण । 


Abonnent (अबॉनेन्त) 
ग्राहक | 


पु० [-en, -er] 


abonnieren (अबॉनीरन) I mi 
1. ग्राहक बनना; 2. (नाटक, 
संगीत-समारोह) सीट आरक्षित कराना । 
II Hefe N auf ग्राहक होना । 


abordnen 


abordnen (अपूओर्दनन्‌) Ur (किसी 
को किसी काम के लिए) प्रतिनिधि के रूप 
में भेजना । 


Abordnung (अपूओर्दनुन्गू) eb I—, 
-en] 1. प्रतिनिधि के रुप में भेजा जाना; 
2. शिष्टमंडल, प्रतिनिधि-मंडल । 

Abort! (अपूओऑर्त) Yo [-Ce)s, -e] 
शौचघर, शौचालय, शौचागार । 

Abort: (अपऑर्त) 
गर्भपात | 

abpacken (अपपाकन्‌) Welde Togo 
(सामान को) Ba में पैक करना । 

abpassen (अप्पासन) सर्क्रि० 

- (उपयुक्त अवसर की) ताक में रहना, 
प्रतीक्षा में रहना, (मौके की) तलाश में 
रहना । 


पु० [-s, -e] 39° 


abpausen (अप्पाओजन्‌) Weiße 
अनुरेखण करना, ट्रेस करना | 


abpellen (अप्पैलन) Wehe (उबले 
हुए अंडे, आलू) (का) छिलका उतारना । 


abpfeifen (अप्प्फाएफन) Wehe सीटी 
बजाकर खेल समाप्त करना/रोकना । 


Abpfiff (अप्प्फिफू Ye [-Ce)s, -e] 
खेल की समाप्ति या रोकने पर बजाई गई 
सीटी । 


abpflücken (अपप्फपलुंकन) Welde 
(FA, फल आदि) तोड़ लेना, तोड़ना । 


abplacken (अपप्लाकन्‌) निजगक्रि० 
sich mit etw ”- (किसी चीज के लिए) 
कड़ी मेहनत करना, कठोर परिश्रम करना । 
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abprotzen 


abplagen (अप्प्लागन) Free sich 
n कड़ी मेहनत करना, सख्त कोशिश 
करना, संघर्ष करना, परिश्रम करना, 
जुभना । 


abplatten (अपप्लातन) Tele चपटा 
करना/बनाना । 
abplätten (अप्प्लैंतनू) Ur (गर्म 


लोहे/इस्तरी से कपड़े पर कागज का) 
नमूना उतारना । 


Abplattung (अप्प्लातुन्गू) स्त्री, [-- 
-en] pe ज्यों लघुअक्षता । 


abplatzen (अपप्लात्सन) Hole ® 
1. (रंग, एनेमल) घपड़ी बनकर उतरना; 
2. (बटन) उखड़/टूट जाना | 


Abprall (अपप्राल) Yo [-(e)s, -e] 
[sg अप्रयु०] (बिलियर्ड) प्रतिघात, 
प्रतिक्षेप । 


abprallen (अपप्रालन) अगक्रि० * 
1. (गोली, गेंद) टकरा कर लौटना, 
प्रतिक्षिप्त होना, प्रभावहीन रहना; 2. आल* 
(-पर) कोई असर न होना । 


abpressen (अपप्रेसन) Weide 
1. { jm. etw. किसी से कोई चीज़) nn 
जबरदस्ती ले लेना, ऐंठ लेना, दबाव 
डालकर/मनवाकर ले लेना; 2. (भय/डर 
के कारण) दिल बैठ जाना । 


abprotzen (अपप्रॉत्सन्‌) Welle सैन्य० 
(तोप) अलग करके दागने की स्थिति में 
लाना । 


abpumpen 


abpumpen (अपूपुम्पन्‌ ) Gef (पाइप 
दवारा पानी/तरल पदार्थ) बाहर निकालना, 
खाली करना । 


‚abputzen (अप्पुत्सन्‌) सर्क्रि० 
1. (मलबा) हटाना; 2. (गंदगी) पोंछ 
देना, साफ कर देना; भाड़ना-पोंछना; 
3. आच*० (सब्जियों को धोकर/खुरचकर ) 
साफ करना । 


abquälen (3uFdieT) I He 
(Piste Yo) sich etw. N बाध्य 
होकर/मुश्किल से कुछ कर पाना । 
तर Ar Mr sich n अपने को 
परेशानी में डालना, कष्ट उठाना । 


abquetschen (अपक्वैत्शन्‌) We 
1. कृचलकर अलग हो जाना/कट जाना; 
2. देन abquälen 


abrackern (अपराकर्न) Miete sich 
“- कठोर परिश्रम करना, कड़ी मेहनत 
करना | 


abrahmen (अप्रामन) ir दूध से 
क्रीम निकालना abgerahmte Milch क्रीम 
रहित दुध/सपरेटा । 


abrasieren (अप्राजीरन) He 
दाढ़ी/बाल मूँडना । 
abraten (अप्रातन) I Wi 


II 3% {jm. von etw. किसी को 


कोई काम) “-> न करने की सलाह देना । 


Abraum (अप्राओम्‌) पूृ० [-(०)5, के० 
एक] Wr भा० बेकार परत । 
Hofe 


abräumen (अपरॉएमन) साफ 


करना, हटाना ॥ 
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abregnen 


abreagieren (अप्रेआगीरन) 1 Weihe 
बोल० 1. मानसिक तनाव दूर करना/हटाना; 
2. seine Wut an etw. N किसी चीज 
पर गुस्सा उतारना । 
II निजगक्रि० sich n शांत हो जाना । 


abrechnen (अप्रैषनन) Wehe 
1. घटाना, घटा देना; 2. लाक्ष* (-को) 
नजरअंदाज करना, (-का) खयाल न 
करना etw. abgerechnet किसी चीज 
को नज़रअंदाज करते हुए; 3. हिसाब साफ 
करना/बराबर करना । 


Abrechnung (अप्रेषनुन्ग) ie I—, 
-en] 1. कटौती, किताबी० कटौती में 
शामिल करना; 2. Mel हिसाब-किताब, 
लेखा-जोखा mit den Feinden 
halten दुश्मन से हिसाब साफ करना । 


Abrede (अप्रेद) स्त्री" I--..n] 
1. खंडन, प्रतिवाद etw. in stellen 
किसी बात का खंडन करना/प्रतिवाद 
करना; 2. समभौता । 


abreden (अप्रेदन) 1 समक्रि० साहि० 
(etw. mit jm. किसी के साथ कोई बात) 
nn तथ करना | 
II अगक्रिग [ jm. von etw. किसी को 
कोई काम) “- न करने की सलाह देना । 


abregen (St)  TFrotefhe शि“्प्र० 
sich n शांत हो जाना, अपना HU ठंडा 
कर देना । 


abregnen (अपरेगनन्‌) निजक्रि० बोल* 
sich “>> (बादलों का) पूरा/पूर्णतया बरस 
जाना die Wolken haben sich 
abgeregnet बादलों ने पूरा पानी बरसा 
दिया । 
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abreiben (अप्राएबन्‌) 1. Ye 
1. घिसकर/रगड़कर साफ करना/चमकाना; 
2. (छिलका) रगड़कर/खुरचकर उतारना या 
छीलना; 3. 7. n किसी की मालिश 
करना, किसी को पोंछना; 4. आचे*०, पाक» 
ein abgeriebener Kuchen फेंटकर 
बनाया हुआ केक । 
II निजगक्रि०ग ४०७४७ “- (अपनी) मालिश 
करना, (अपना) बदन पोंछना; 2. घिस 
जाना । 

Abreibung (अप्राएबुन्ग) स्त्रीः [-- 
-en] 1. रगड़ाई, अँगोछना, मलना; 
2. Tele, Meyo पिटाई, मार, धुनाई, 
कड़ी डॉट, भाड़ jm. eine N geben 
किसी को भाड़ देना/डाँट देना । 


Abreise (अप्राएज) स्त्री" [—, -en] 
प्रस्थान, यात्रा पर जाना । 


abreisen (अप्राएजन) अगक्रि० * 
प्रस्थान करना, यात्रा पर जाना | 
abreißen (अप्राएसन्‌) I समक्रि० 
1. फाड़ कर/तोड़ कर अलग कर देना; 
2. आल“, We jm. die Maske 6 
किसी का नकाब उतारना, किसी का 
पर्दाफाश करना; 3. (खंडहर, इमरत) 
गिराना, ढहाना, ढहा देना; ET, og 
man wird dir nicht gleich den Kopf 
S लोग तुम्हें वहाँ पर एकदम से फाँसी 
थोड़े ही लगा देंगे, तुम्हारे साथ नरम 
व्यवहार किया जाएगा । 
II अगक्रि० 1. फटकर/टूटकर अलग हो 
जाना; 2. आल* (टेलिफोन लाइन) कट 
जाना; 3. (कार्यक्रम में) रुकावट आ जाना; 


abringen 


4. (बातचीत) बंद हो जाना; 5. (संबंध) 
टूट जाना, समाप्त हो जाना; etw. reißt 
nicht ab समाप्त/पूरा न होना, (-का) 
ताँता लगा रहना, सिलसिला जारी रहना । 


Abreißkalender (अप्राएसकालेन्दर ) 
I rag पैड । 


abreiten (अपराएतन्‌) I सर्गक्रे० 
(सीमाक्षेत्र/किसी .स्थान का) घोड़े पर 
सवार होकर निरीक्षण करना । 
Il अग्गक्रे० घोड़े पर सवार होकर चले 
जाना । 


abrennen (अप्रेनन) I oe (किसी 
चीज को) छान मारना । 


II अगक्रि० भाग जाना, दौड़ जाना । 


abrichten (अप्रिष्तन) Te (किसी 
पशु को) सधाना, प्रशिक्षण देना । 


Abrichtung (अप्रिषतुन्ग) be I—, 


-en] पशु-प्रशिक्षण | 


Abrieb (अप्रीप) पृ० [-Ce)s, के० 
एक०| घिसाई, घिसना der N bei 
Autoreifen गाड़ी के टायरों की ag । 


abriegeln (अपरीगल्न) I Wehe 
1. सिटकनी लगाकर बंद करना; 2. आल*» 
घेरा डालना; (पानी को) रोक देना । 
II ref sich “-» अपने को सिटकनी 
लगाकर बंद करना । 


abringen (अपरिन्गन्‌) समक्रि० 
1. ( 17. etw. किसी से कोई चीज) “>> 
ऐंठना/ऐंठ लेना, किसी से कुछ प्रयत्न से 
प्राप्त कर लेना; 2. jm. ein Erlaubnis 
nv किसी से प्रयत्नपूर्वक अनुमति ले 


Abriß 


लेना/स्वीकृति प्राप्त कर लेना; 3. sich 
etw. I कोई काम मुश्किल से कर पाना, 
sich ein Lächeln ”- मुश्किल से हँस 
देना । 

Abriß! (अपरिस) Yo [Abrisses, 
Abrisse] SET, गिराना । 


Abriß? (SURE) Ye [Abrisses, 
Abrisse] 1. अल्पप्र० रुपरेखा; 2. TUST | 


abrollen (अप्रॉलन) I. सर्वक्रे० 
1 (लिपटी हुई चीज) खोलना, फैला देना; 
2. (फिल्म) चरखी/फिरकी से उतरना, 
फिल्म दिखाना | 
II अर्क्रिग्- El (कार्यक्रम, फिल्म) 
चलना । 

abrosten (अप्रॉस्तन) Gehe जंग 
लगने से खराब हो जाना । 

abrubbein (अप्रुबल्न) Weber, 
Royo रगड़ कर पोंछना | 

abrücken (अप्रुकन) I Ge (मेज, 
कर्सी) पीछे खिसका कर हटाना/हटा 
देना । 
1 fr 1. दूर होना; 2. सैन्य» 
मार्च करना, कूच करना; 3. (-से) दूर हो 
जाना von seinem Nachbar १५ पड़ोसी 
से दूर हो जाना; 4. लाक्ष, Pflege चला 
जाना, गायब हो जाना; 5. Ale von 
eine Lehre “> विचारधारा से दूर हो 
जाना; 6. (व्यक्ति के साथ) संबंध न 
रहना । 

abrudern (अपरुदर्न) [मात्र क्रिया के 
मूल रुप में प्रयुक्त | das Abrudern 
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findet am nächsten Sonntag statt 
अंतिम नौका चालन अगले रविवार को 
होगा । 


Abruf (SEE) Ye [-Ce)s, -e] 
व्याग्भा० ठीक समय पर माल भेजने का 
आदेश । 


abrufen (अप्रुफन्‌) Te 1. (किसी 
व्यक्ति को किसी पद से) वापस बुलाना; 
2. व्याग्भा० ठीक समय पर माल भेजने 
का आदेश देना; 3. आल“, Re, Ile 
er wurde aus dem Leben abgerufen: 
उसको भगवान्‌ का बुलावा आ गया, वह 
चल बसा ı 


abrunden (SRH) I Hi 
1. (संख्या) पूर्णाक बनाना; 2. (जमीन) 
चकबंदी करना; 3. af (लेख, चित्रे) 
पूरा करना, परिमार्जित करना । 
II निजर्गक्रे* sich 7» पूरा होना, 
परिमार्जित होना । 

abrupfen (अप्‌रुप्फन्‌) Te 1. (घास) 
चरना; 2. Bley (फूल, फल) तोड़ना | 

abrupt (अप्रुप्त)) 7% 1. अचानक; 
अप्रत्याशित, आकस्मिक; 2. असंबद, 
असंगत । 


abrüsten (अप्रुस्तन) सर्वक्रे० 
निरस्त्रीकरण करना | 
Abrüstung (अप्रुस्तुन्ग) Ehe |, 


en] निरस्त्रीकरण । 
Abrüstungskonferenz 

(अप्रुस्तुन्ग्सकॉन्फेरैन्त्स ) स्त्री० 

निरस्त्रीकरण-सम्मेलन | 


Abrüstungsverhandlung 


Abrüstungsv«rhandlung 
(अप्रुस्तुन्ससफेरहान्दलुन्गू) Bil 
निरस्त्रीकरण-वार्ता । 


Abrüstungsvorschlag (अफ्रुस्तुन्ससफोर्शलाक) 
go निरस्त्रीकरण के संदर्भ में सुभाव । 


abrutschen (SUCHT) अआअगक्रिंग्ट 
1. फिसलना, फिसल जाना; 2. आल", 
शि“्प्र* क्षमता में कमी आना, कार्यस्तर गिर 
जाना । 


Absaat (HUT) सल्त्री० [--.. -en] 
Hl फसल, पैदावार । 


absäbeln (SUSHI) Wlde etw. 
n किसी चीज के बेतरतीबी से टुकड़े 
करना, Brot N डबलरोटी के बेतरतीबी 
से टुकड़े करना । 


absacken (अपजाकन) अगक्रि०्" बोल० 
1. (नाव, जहाज) डूबना; 2. (उड़ते हुए 
हवाई जहाज/वायुयान को उँचाई में) 
अकस्मात्‌ गिरावट आना; 3. (गाड़ी) 
SAT, Ga जाना; 4. (कार्यस्तर) गिरावट 
आना; 5. (तार, FREU) धीमी पड़ना । 


Absage (अपूजाग) ik I, -n] 
1. इंकार, अस्वीकृति; 2. साहि* आयोजन 
के) रदूद करने की सूचना; 3. (कार्यक्रम 
में) भाग न लेने की सूचना; दो टूक 
जवाब, टका सा जवाब, अस्वीकार; 
4. रेडियो (कार्यक्रम) रद्द करना । 


absagen (अपजागन) I सर्क्रे० 
1. (आयोजन को) TR करने की सूचना 
देना; 2. न आ सकने की सूचना देना, 
(निमंत्रण) अस्वीकार करना । 


absausen 


II 3% me (परंपरा, व्यक्ति) 
(-8) नाता तोड़ लेना । 


absägen (अपजेंगन) The 1. (आरी से) 
चीरना, काटना; 2. Mer, Roy (नौकरी 
से) निकलवाना/निकाल देना; HET er 
sägt den Ast ab, auf dem er sitzt वह 
अपने पैरों पर कुल्हाड़ी मार रहा है । 


absammeln (अपजामेल्न) सगक्रि० 
(अनाज की बालियाँ) एकत्र करना, 
इकट॒ठा करना | 


absatteln (अपजातल्‍न) We घोड़े 
का जीन उतारना या उतार देना । 


Absatz (अपजात्स) पु० [-es, Absätze] 
1. पैरा; अनुच्छेद; 2. सीढ़ियों के बीच में 
आने वाली चौकी; 3. [प्रायः विशेष प्रयोग 
में] in Absätzen schlafen/sprechen 
थोड़ी-थोड़ी देर सोना/रुक-रुककर बोलना; 

4. जूते की एड़ी; 5. विक्रय, बिक्री, खपत । 


Absatzmarkt (अपजात्समार्क्त ) पु० 
बाजार, मंडी । 


absaufen (अपजाओफन्‌) अगक्रि० * 
बोल० पानी से भर जाना; डूबना, डूब 
जाना । 


absaugen (अपजाओगन्‌) Wehe 
1. (पानी) पंप से खींचकर निकालना; 
2. (गलीचा) Frafa मार्जज से साफ 
करना । 


absausen (अप्‌जाओजन ) Hof: ° 
Reg (मोटरकार का) सर्र से निकल 
जाना । 


abschaben 


abschaben (अपशाबन्‌) Wefbe (FR, 


रंग) खुरचना, खुरच डालना 
abschaffen (अपशाफन ) 


| 
सर्थक्रि० 


1. (पालतू जानवर) न रखना, छोड़ देना, 
हटा देना, भगा देना; 2. बखस्ति करना, 


निकाल देना, पदच्युत करना 


; 3. (मृत्यु 


दंड) समाप्त कर देना, खत्म कर देना । 


Abschaffung (अपशाफन्ग ) 
-en] उन्मूलन । 


abschälen (अपशैलन) I 


ee I, 


Hofe 


SI, छील देना, छिल्का/छाल उतार 


देना; चमड़ी/खाल उतारना 


1 Pre sich “>» चमड़ी/खाल 


उतरना, उतर जाना | 


abschalten (अप्‌्शालतन्‌ ) 
1. स्विच बंद कर देना; 2. 
ध्यान न देना । 


abschätzen (अपर्त्सन) 


सर्गक्रे० 
लाक्ष०, शि०प्र० 


Hoffe 


1. अनुमान लगाना, अंदाजा लगाना; 
2. लाक्ष> मूल्यांकन करना; आकलन 


करना | 


abschätzig (अप्शैत्सिष ) 
अपमानजनक । 


Abschätzung (अपशत्सुन्ग ) 


fr निदापूर्ण, 


स्त्री: I—, 


-en] अनुमान, अंदाजा, आकलन | 


Abschaum (STASI) Yo [-Ces), के० 
एक०] अधम/गिरा हुआ व्यक्ति; भ्रष्ट 


लोग । 


abscheiden (अपशाएदन ) 
TaTe अलग कर देना । 


I uf 


4] 


abschicken 


II ef मर जाना, चल बसना । 
III निजगक्रिग sich “» 1. (भुंड से) 
अलग हो जाना, पृथक हो जाना; 2. {ae 
(गैस का टंकी से) निकल जाना । 


Abscheidung (अपशाएदुन्ग ) eb 
[—, -en] 1. पृथक्करण; 2. रसा० 
वियोजन । 


Abscheren (अपशेरन) सगक्रि० 
1. काट/कतर देना; 2. (भेड़ को) मूँडना । 


Abscheu (अप्शॉए) पु० [-Ce)s, के० 
एक०] अप्रच*» स्त्री० [& एक०] आत्यंतिक 
घृणा, नफरत, विरुचि । 


abscheuern (अपशॉएअर्न) I eh 
रगड़कर साफ करना; पोछा लगाना, पोछे 
से साफ करना । 
II निजग्क्रि/ sich n A. इस्तेमाल से 
घिस जाना; 2. See खुजाना, खुजलाना । 


abscheulich (अप्शॉएलिष) I % 
1. घृणित, घृणास्पद, घृण्य; भयंकर; 
भयानक; 2. (अपराध) जघन्य; 
3. (घटना) अप्रिय; 4. (बदबू) गंदी; 
5. (मौसम) खराब; 6. (सर्दी) भीषण, 
कड़ाके की; 7. (व्यक्ति) अधम, नीच, 
कमीना । 
1 %% घृणास्पद तरीके से, अप्रिय 
ढंग से । 


Abscheulichkeit (अप्शॉएंलिषकाएत ) 
स्‍त्री, [--, en] I. घृणास्पदता; 
2. भयंकरता; 3. दुष्टता, नीचता, 
निकृष्टता, कमीनापन । 


abschicken (अप्शिकन्‌) Tode भेजना, 
प्रेषित करना । 
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abschieben (अप्शीबन) I. Wehe 

1. (etw. किसी वस्तु को) N सरका 
देना, हटा देना, खिसकाना; 2. आलं॑० 
(दायित्व, जिम्मेदारी) डालना; 3. (दोष) 
मढ़ना, थोपना; 4. Gele, शि-्प्र० 

( 17. किसी से) N छूटकारा पाना, 
पीछा छड़ाना । 

Il. 3° 1. Reg निकल जाना, 
खिसकना; 2. गँवारु मर जाना । 


Abschied (SITE) पु० [-Ce)s, -e] 
1. [ago age] विदाई; 2. ohne N 
weggehen बिना बताए चले जाना; 

3. (फिल्म व्यवसाय से) संन्यास; 4. nn 
von der Kindheit बचपन का बीत 
जाना; 5. लाक्ष> von dem Leben 
मृत्यु, निधन; 6. साहि० सेवा-मुक्ति, 
पदच्युति jm. den geben किसी को 
सेवा-मुक्त करना । 


Abschiedswort (अपशीत्सबॉर्त) 79° 
[के० बहु] विदाई-भाषण । 
abschießen (अपशीसन) 1 सर्गक्रे० 


1. (राकेट) छोड़ना; 2. (तोप, गोली) 
चलाना, दागना; 3. (तीर) चलाना, 
छोड़ना; 4. (किसी अंग का) गोली लगने 
से उड़ जाना; 5. गोली से मार देना; 

6. (जहाज) मार गिराना; 7. (टैंक) नष्ट 
कर देना; 8. आल“, Were den Vogel 
“- दूसरों से बाजी मार लेना; 9. आल'* 
]9. n किसी को नौकरी से निकाल 

देना । 

| a 1. तेजी से बहना; 2. तेजी 
से निकल जाना । 

II निजगक्रिग. sich gegenseitig N 
एक-दूसरे पर गोली चलाना । 


abschlagen 


abschinden (अपशिन्दन) I fe 
बहुत काम करवा कर किसी को थकाना । 
1 re sich n एड़ी-चोटी का 
पसीना एक करना, काम करते-करते 
निढाल/थककर चूर हो जाना | 


abschirmen (अपशिरमन्‌) I ee 
1. (-से) रक्षा करना, (-8) बचाना, 
(-से) बचाए रखना; 2. (मोमबती, स्टोव 
की लौ) (को) हवा से बचाना, आड़ देना; 
3. (शोर, धूप) (को) रोकना । 
I निजगक्रिग sich n अपने आप को 
बचाए रखना । 

सर्गक्रे० 


abschirren (अप्शिरन) (घोड़े 


की) काठी/जीन उतारना । 


abschlachten (SUITE) Wolfe 
1. हलाल करना, काटना; 2. लाक्ष* कत्ल 
करना, हत्या करना । 


Abschlag (अप्श्लाक) Ye |[-(e)s, 
Abschläge] 1. (कीमत) गिरावट, कमी; 
2. खेल (फूटबाल) किक मारना; 

3. (हॉकी) हिट लगाना । 


abschlagen (अप्श्लागन) सबक्रि० 
1. प्रहार द्वारा गिरा देना, काट देना, 
अलग कर देना;2. तोड़ डालना; 3. (पत्ते) 
गिराना; 4. काट देना, काट डालना den 
Wald n जंगल से सारे पेड़ काट 
डालना; 5. (आक्रमण) नाकाम कर देना; 
6. (शत्रु को) पछाड़ देना, मार भगाना; 
7. (प्रार्थना, माँग) स्वीकार न करना, 
SER कर देना, न मानना das 
dürfen Sie mir nicht “-» इसके लिए मैं 
ना नहीं सुनना चाहता । 
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abschlägig (अपश्लेंगिष) I 
नकारात्मक, अस्वीकारात्मक eine ne 
Antwort नकारात्मक उत्तर | 
[1 Bel नकारात्मक ढंग से sein 
Gesuch wurde N beschilden उसका 
प्रार्थना-पत्र अस्वीकार कर दिया गया । 


abschlecken (अप्श्लेकन) Hole 
चाट लेना/डालना, चाट कर साफ कर 


देना । 


abschleifen (अपश्लाएफन ) 
रगड़कर / रेतकर चिकना करना । 


सं्गक्रि० 


Abschleppdienst (अपश्लेपदीन्स्त्‌) पृ० 
खराब वाहनों को सड़क से खींचकर ले 
जाने वाला विभाग । 


abschleppen (अपश्लेपन) I सर्गक्रे० 
1. (खराब वाहन) खींचकर ले जाना; 
2. आल'”*, Roy: (बेहोश शराबियों को) 
गाड़ी में डालकर ले जाना; 3. (IT) 
इस्तेमाल से घिसा देना । 
I Are sich “- बोभा/भारी 
चीज उठा कर मुश्किल से चल पाना । 


Abschleppseil (अपश्लेपजाएल) 79° 
(किसी वस्तु को घसीटने के लिए प्रयोग 
में लाई जाने वाली) रस्सी या जंजीर । 


abschließen (अप्श्लीसन्‌) I Hofe 
1. ताला लगाना, ताला लगाकर बंद करना; 
2. (रुपये, जेवर) ताले में बंद करके रख 
देना; 3. वायुरुद्द करना; 4. (पदें से) 
अलग/पृथक्‌ कर देना; 5. (EI जगत 
से) कोई संबंध न रखना, संबंध समाप्त 
कर लेना; 6. समाप्त/खत्म करना, पूरा 
कर लेना; 7. (खाता) बंद करना; 


Abschlußzeugnis 


8. (हिसाब-किताब) बराबर करना, 
मिलाना; 9. (समभौता, संधि) करना; 

10. eine Wette “- शर्त लगाना | 

I 3 1. (प्रोग्राम की आखिरी 
प्रस्तुति) होना; 2. der Prozeß schließt 
mit einem Vergleich ab समभौते से 
मुकदमा खत्म/खारिज हो गया; 3. mit 
dem Leben/Welt N जीवन/संसार से 
कोई आशा“/अपेक्षा नहीं रखनां । 

| निजगक्रिग el sich N अपने 
आप को  एकांतवास में रखना, कुछ 
समय के लिए किसी से न मिलना । 

IV वन्कृ० 
(सम्मेलन) अंतिम/आखिरी शब्द कहना । 


nd etw. sagen 


Abschluß (अपश्लुस) पृ४ 
[ Abschlusses, Abschlüsse] 1. समापन, 
पूरा होना; 2. Se, सील; 3. (काम) 
पूरा/संपन्‍न होने वाला होना; 4. व्या* सा० 
beim n लेखा get बंद करने पर; 
5. das “- des Kleides जनानी पोशाक 
का अलंकरण या (-की) सजावट; 
6. nach 7-४ des Friedens 
शांति-समभौते के अनुसार, gute 
Abschlüsse einziehen/abtätigen 7 
लाभप्रद/लाभकारी समभौते करना; 7. der 
7 einer (Lebens) versicherung 
(जीवन) बीमा कराना; 8. Tier अंतिम 
परीक्षा er macht jetzt seinen 8 
अपनी अंतिम परीक्षा दे रहा है । 


Abschlußzeugnis (अप्श्लुसत्साएग्निस ) 
नपृ०« स्कूल की अंतिम-परीक्षा का 
प्रमाण-पत्र । 
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abschmecken (अप्श्मेकन) सर्मक्रि० 
1. चखना, चखकर देखना; 2. (पकवान में 
नमक मिर्च) डालना/मिलाना, डालकर 
मजेदार बनाना । 





abschmeicheln (अप्‌श्माएषपल्न) Wolfe 
( 17. etw. किसी से कुछ) n खुशामद 
करके प्राप्त कर लेना । 


Abschmierdienst (अपश्मीरदीन्स्‍्त ) पु० 
मशीनों को ग्रीस/तेल आदि देने की 
व्यवस्था । 


abschmieren (अपश्मीरन) Wie तक» 
(मशीनों को) तेल देना, ग्रीस लगाना । 


abschminken (अप्‌श्मिकन) I Wehe 
चेहरे का मेक-अप/रुप-सज्जा उतारना या 
साफ्‌ करना । 
II Pre sich “-» अपने चेहरे का 
मेक-अप उतारना । 


abschnallen (अपश्नालन्‌) सर्वक्रे* (पेटी, 
बकसा) खोलना । 


abschnappen (अपश्नापन) सबक्रि० 
(किसी को) धर दबोचना, पकड़ लेना । 


abschneiden (अप्‌शनाएदन्‌) I Wehe 
1. SICH अलग कर देना; 2. छोटे रास्ते 
से होकर जाना; 3. किसी व्यक्ति/चीज का 
किसी से संबंध न रहना die Stadt ist 
von der Zufuhr abgeschnitten शहर 
का रसद से संबंध टूट चुका है; 4. किसी 
को कुछ करने से रोकना jm. den Weg 
zur Tür “- किसी का दरवाजे तक का 
रास्ता रोकना; jm. jeden Ausweg १ 
किसी के बचाव का हर मार्ग रोकना; 


abschnüren 


5. jm. das Wort 7-४ किसी को बोलने 
न देना, किसी के बीच में बोल पड़ना; 

6. jm. den Hals 7-० किसी को तबाह 
कर देना, किसी को मिट्टी में मिला देना; 
7. आल es ist damit wie 
abgeschnitten वह (बात) एकदम से 
खतम हो गई; 7er da kann sich 
mancher eine Scheibe “- दूसरा इससे 
कुछ सबक सीख सकता है । 


abschnellen (HIT) I We (तीर) 
तेजी से छोड़ना । 
II अगक्रि० (तीर का) तेजी से छटना/ 
निकलना । 
III निजर्नक्रेः ४० N उछलकर पार 
करना/आगे बढ़ना । 


abschnippeln (अप्श्निपल्)) Hole 
dog छोटा-छोटा काटना/कतरना | 


Abschnitt (ST) पृ [-es, -e] 
1. टुकड़ा, भाग, खंड; 2. प्रतिपर्ण, 
अधपन्ना; 3. अनुच्छेद, पैरा, पैराग्राफ; 
4. अध्याय; 5. सैन्य० मोर्चे का एक 
सेक्टर; 6. ऐति० काल, अवधि, युग, 
समय; 7. MO वृत्तखंड | 


Abschnittsbevollmächtigte 
(अप्श्नित्सूबफोलमैंष्तिग्त) Yo जन्जन्ग० 
किसी क्षेत्र विशेष के लिए जिम्मेदार पुलिस 
अधिकारी । 


abschnüren (अप्श्नुरन्‌ ) सगक्रि० 
1. आयु० aa संचार रोकने के लिए 
बाँधना; 2. लाक्ष" (नाकाबंदी, घेराबंदी से) 
जीवन में तंगी आ जाना; जीवन-यापन 
मुश्किल हो जाना; जीवन-व्यापार ठप्प हो 
जाना । 


abschöpfen 


abschöpfen (अप्शोप्फन) सर्थक्रे० 
(मलाई, भाग) निकाल/उतार लेना | 


abschrägen (अपशेंगन) Wehe 
दालू/तिरछा बनाना । 


abschrammen (अपश्रामन)  Ueßbe 
बोल० sich n खरोंच आ जाना, माँस छिल 
जाना | 


abschrauben (अपशाओबन) oo 
पेंच खोल देना; das (Tür) schild I 
नामपट्ट उतारना | 


abschrecken (अपशेकन) Wehe 1. डरा 
देना, भय दिखाकर हतोत्साहित करना; 
2. (किसी गर्म चीज को) पानी से ठंडा 
करना । 


abschreckend (अप्‌्शेकन्त्‌)वि० 
1. डरावना, भयंकर; 2. Nes Beispil 
सबक/चेतावनी देने वाली मिसाल | 


Abschreckung (अप्श्नेकुन्ग) स्त्री० I—, 
-en] डर; भयषूर्ण चेतावनी । 


Abschreckungsmittel (अप्श्ेक्‌ग्ज़्मितल ) 
79 डरा-धमका देने वाली बात । 


abschreiben (अपथाएबन) I सबक्रि० 
1. प्रतिलिपि बनाना/तैयार करना, नकल 
उतारना; दुबारा/फिर से स्वच्छ लिखना; 
2. (किसी की) नकल टीप लेना, टीपना 
wörtlich N शब्दशः लिखना; व्यान्या० 
3. EAU में डालना; (खाता-प्रविष्टि ) 
रद्द करना/काट देना; 4. बही-खाते में 
SA eine Maschine “-» मशीन का 
क्रय-मूल्य बही-खाते में चढ़ाना; 5. शिश्प्र« 
sich die Finger १-४ लिखते-लिखते 
उँगलियों को थकाना । 


abschuppen 


II 3 ( jm. किसी के) N निर्मत्रण 
को लिखित में अस्वीकार करना । 

III tee sich “- इस्तेमाल से घिस 
जाना der Bleistift schreibt sich ab 
लिखते-लिखते पेंसिल घिस गई । 


Abschreiber (अपश्ाएबर). पु० [-5, —| 
1. नकलनवीस, प्रतिलिपिकार; 2.--काव्य चोर, 
साहित्य चोर । 


Abschreibung (अपशाएबुन्गू)  ल्त्री० 
[-., -en] व्याग्था० बट॒टे खाते में डालना; 
2. (बही खाते में) क्रय-मूल्य की प्रविष्टि 
चढ़ाना । ु 

abschreiten (अपश्ञाएतन). Hohe" 
1. निरीक्षण करते हुए पास से गुजरना die 
1701 “> मोर्चे का पैदल चलकर निरीक्षण 
करना; 2. कदमों से नापना eine 
Entfernung 0-४ किसी द्री की कदमों से 
नापना । 


Abschrift (अप्शिफत) स्त्री" [—, -en] 
प्रतिलिपि, नकल, कार्बन कापी, प्रति । 


abschrubben (अपथुबन्‌) बोल" बुश से 
साफ़ करना | 


abschuften (अप्शुफतन्‌ ) निजगक्रि० 
sich eye कड़ी मेहनत करना, 
कठिन/घोर परिश्रम करना | 

abschuppen (अपशुपन) I Wehe 
einen Fisch “- मछली का शल्क 
उतारना । 
II Pr sich “> त्वचा से पपड़ी 
उतरना । 
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abschürfen (अपशुंफनू) Wehe sich 


etw. (-पर) खरोंच आ जाना | 


Abschürfung (SUITE) स्त्री० [—, 


-०॥ | खरोंच । 


Abschuß (अपशुस) Ye [Abschusses, 
Abschüsse] 1. गोलाबारी; 2. (TEE) 
छोड़ा जाना; 3. (गोली का) चलाया जाना; 
4. (तोप) दागना; 5. गोली से (पशुओं का) 
मारा जाना, मारकर गिराया जाना । 


Abschußbasis (अप्शुसूबाजिस) स्त्री० 
सैन्य० जलावतरण-आधार | 
abschüssig (अप्शुसिष ) Re 1. ढालू, 


तिरछा; 2. RT auf die Ne Bahn 
kommen/geraten पतन की ओर जाना । 


Abschußrampe (अप्शुस्राम्प) Bf 
जलावतरण-मंच | 
abschütteln (STIAFT) Wehe 


1. (गिराना) 2. (बर्फ) हिलाकर गिराना, 
भाड़कर हटाना; 3. (फल) भाड़कर गिराना; 
4. (मेजपोश, पलंगपोश) भाड़कर साफ 
करना; आल०*“ 5. jn.n किसी से संबंध 
तोड़ना/पीछा छड़ाना; मुहा* lästige 
Erinnerungen N अप्रिय/कष्टप्रद यादों 
को भुत्राना या मिटा. लेना; den Staub von 
den Füßen “>> भाग जाना, चले जाना । 


abschwächen (अपश्वेंघन) Wo 
1. कम/मंद/दुर्बल कर देना; 2. (प्रभाव) 
कम कर देना; 3. (भाषण) नरम/मृदु 
बनाना | 


abschwatzen (अप्श्वात्सन) Wehe 
शि०प्र० { jm. etw. किसी से कोई चीज) n 
फुसलाकर/चालाकी से प्राप्त करना । 


absehen 


abschweifen (अप्‌श्वाएफन्‌) अआगक्रि० 
1. रास्ते से भटक जाना, रास्ता भूल जाना; 
2. आल* (-से) दूर चले जाना, हटकर बात 
करना । 


Abschweifung (अप्श्वाएफुन्गू) = 
[—, -en] विषयांतर, व्यतिक्रम । 
abschwellen (अप्ण्वेलनू) अगक्रि० * 


1. (सूजन) कम हो जाना; 2. (तूफान) 
घटना; 3. Mo (आवाज) मंद पड़ना । 


abschwemmen (अप्श्वेमन) समक्रि० 
साथ बहा ले जाना । 
abschwenken (अप्श्वेन्कन) आगक्रि० 


मुड़ जाना, घूम जाना, दूसरी दिशा में चले 
जाना । 

abschwindeln (अप्शिवन्दल्न) सगक्रि० 
( 17. etw. किसी से कोई चीज) “- धोखे 
से ले जाना, ऐंठ लेना, ठग लेना । 

abschwirren (अपश्विरन) अगक्रि० ® 
(पक्षियों का) उड़ जाना, उड़कर चले जाना; 
बोल खिसक जाना, निकल जाना । 


abschwören (अपश्वॉरन) समक्रि० 
शपथपूर्वक त्याग देना/छोड़ देना । 


absegeln (अपजेगलन) अगक्रि० * 
पाल-नाव से चले जाना । 
absehbar (अपजेबार) वि० 1. स्पष्ट, 


प्रत्यक्ष, जाहिर; 2. कल्पनीय; 3.in ner 
Zeit निकट भविष्य में, शीघ्र ही । 


absehen (अप्‌जेअन्‌ू) I ee 1. (jm. 
etw. किसी व्यक्ति से कुछ) “- (देखकर) 
सीख लेना, जान लेना; 2 अनुकरण या 
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नकल करना; 3. (चेहरे से) भाँप लेना, पढ़ 
लेना; 4. von einem Kauf 7 
खरीदना, खरीदने से इन्कार करना; 

5. पूर्वानुमान कर लेना/लगा लेना; 

6. अंदाजा न लगा सकना; 7. नहीं करना, 
छोड़ देना; 8. उपेक्षा करना; 9. किसी व्यक्ति 
या वस्तु को लक्ष्य बनाना, (की) ताक में 
रहना, (-का) उद्देश्य रखना er hat es 
darauf abgesehen mich zu ärgern 
उसका उद्देश्य मुभे क्रोधित करना था । 

II अगक्रि० (-पर) ध्यान न देना, 
नजर-अंदाज करना | 


abseifen (अप्‌जाएफन) 
से साफ करना/धोना । 
I निजगक्रि० sich ”- (खुद को) साबुन से 
धोना । 


abseilen (अप्‌जाएलन्‌) I Hehe रस्सी 
की सहायता से व्यक्ति या वस्तु को नीचे 
उतारना । 
II Pte sich N रस्सी की सहायता 
से नीचे उतर जाना । 


I Hohe साबुन 


abseitig (अपजाएतिष) Te लाक्ष० 
1. असाधारण, विलक्षण; 2. असंगत । 


abseits (अपजाएत्स) I क्रिगवि० 
1. अलग, एक तरफ, दूर; 2. खेल n 
stehen आफ साइड होना । 
II Jo (संबंध वाचक के साथ)-से दुर, 
दूरस्थ, दूरवर्ती, - से हटकर, -से अलग ० 
des Weges मार्ग से दूर/मार्ग से हटकर । 


Abseits (अपजाएत्स ) 
खेल० आफ साइड | 


7ge [$ एक“ | 


Abseitstor (अपजाएत्सतोर ) 
साइड से किया गया गोल । 
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absetzen 


absenden (अपजैन्दन) ee 1. (पत्र) 
भेजना, प्रेषित करना; 2. (संदेशवाहक) 
भेजना । 


absender (अपजेन्दर ) 
भेजनेवाला, प्रेषक । 


पु० [-$,--1 


absengen (SIT) Woldbe भूलसा 
देना, भुलसा कर. अलग करना/साफ करना | 

Absenker (अपजेन्कर ) 
वनस्प० कलम | 


पु० [-s, —] 


absentieren (अपजेन्तीरन्‌) Fri 
sich N चले जाना, दूर हो जाना । 


abservieren (अपजरवीरन) सतभक्रि० 
1. (खाने के बाद) बर्तन हटाना, मेज साफ 
करना; 2. बोल“ in. m किसी को टालना । 


absetzen (अपजेत्सन) I Tee 
1. उतारना, उतार देना; 2. लाक्ष० पदच्युत 
करना, बखस्ति करना; 3. भार, बोभ उतार 
कर रख देना; 4. (गाड़ी से) उतार देना १७ 
Fahrer setzt uns am Bahnhof äb चालक 
ने हमें स्टेशन पर उतार दिया, छोड़ दिया; 
5. निक्षिप्त करना; 6. रख देना, शुरु किया 
हुआ काम बंद करना, Feder ”- कलम 
रख देना, लिखना बंद कर देना; 7. कृषि० 
बछड़े का दूध छड़ाना; 8. रेखांकित करना 
einen Termin AR रेखांकित करना; 
9, von den Steuern N करयोग्य आय में 
से घटाना; 10. बेचना, निकालना । 
II अगक्रि० 1. थोड़ी देर के लिए रुकना 
beim Sprechen 7५ बोलते हुए 
थोड़ी-थोड़ी देर के लिए रुकना; 2. शि-प्र० 
होना; 3. नावि० Ho (किनारे से) हटना; दूर 
चले-जाना; 4. जि*्प्र> es setzt-etw. ab 
35 होने वाला है । 


Absetzung 


III निजर्गक्रे" sich n 1. नीचे बैठ/जम 
जाना; 2. (-से) दूर हो जाना; 3. लाक्ष* 
(किसी विचारधारा से) कोई संबंध न रखना, 
अलग हो जाना । 


Absetzung (अपजेत्सुन्ग ) er [-- 
-en] 1. बखस्तिगी; 2. पदच्युति; 
3. (कार्यक्रम का) कार्य-सूची से निकाला 
जाना; 4. (कर-योग्य आय से की जाने 
वाली) कटौती । 


absicheln (अपजिष्लल्‍न्‌) Web (घास) 
हँसिये से काटना । 
absichern (अप्‌जिषर्न) fo लाक्षग्पी 


बचाना, बचाव करना; seine Theorie 
gegen alle Einwände N अपने 
विचार/मत को तर्क देकर आलोचना से 
बचाना | 





Absicht (Uta) न्त्री० [-., -en] 
1. अभिप्राय, इरादा, मंशा; उद्देश्य; इच्छा 
faste N दृढनिश्चय, संकल्प, पक्का 
इरादा; 2. लाक्ष> en haben auf jn. 
किसी से विवाह की इच्छा रखना । 

absichtlich (अप्‌जिष्तूलिष) I वि० 
साभिप्राय, जानबूभकर । 

1 क्रिगवि०" जानबूभकर, इरादतन | 
absickern (अपजिकर्न) अगक्रि०* 
रिसना । 


absingen (अपजिन्गन्‌) Welße 1. शुरू से 
अंत तक गाना; 2. पढ़ कर गाना । 
absinken (अपजिन्कन) अगक्रि० * 
1. गहराई में जाना, नीचे की तरफ जाना; 
2. (पानी में) डूब जाना; 3. (किनारा, घर) 
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Absolutismus 


SET, धँस जाना; 4. (तापमान, संख्या) 
गिरना, कम होना, गिरावट आना; 5. आल०* 
(आवाज ) कम होना, धीमी/मंद पड़ना; 

6. (क्षमता) - (में) कमी आना; 

7. (जीवन-स्तर) गिर जाना; 8. (रुचि) कम 
हो जाना । 


Absinth (अपजिन्त) 
चिरायता । 


I कृमिदृ, 


absitzen (अपूजित्सन) 1 Gele शिग्प्र० 
1. (सजा) पूरी भोगना/काटना; 2. जुर्माना न 
दे सकने पर जेल की सजा काटना । 
11 Too (घोड़े से) उतारना । 


absolut (अपूजोलूत्‌) I वि० 1. (शासन) 
निरंकुश, स्वेच्छाचारी; 2. (सत्ता) परम, 
असीम; 3. Fer पूर्ण, संपूर्ण, नितांत, 
बिल्कुल, एकदम ich bitte um Ne 
Ruhe मैं पूर्ण शांति के लिए विनती करता हूँ; 
das ist "er Unsinn यह तो बिल्कुल 
बकवास है; er ist eine Ne Null वह 
नितांत विफल है, es ist sicher यह 
एकदम पक्की बात है; 4. eine ne 
Mehrheit पूर्ण बहुमत; die Ne Höhe 
समुद्र स्तर से उँचाई; 5. Tor, अर्थ ein 
er Mehrwert निरपेक्ष बेशी मूल्य । 
II क्रि० वि० बिल्कुल, पूर्णतया । 


Absolution (अपूजोलुत्सिओन्‌) स्त्री० 
[--, -en] 1. 77% पापक्षमा, पापविमोचन 
n erteilen पापक्षमा करना; 2. लाक्ष०, 
हास्य० माफी, क्षमा । 


Absolutismus (अप्‌जोलतिस्मुस) Yo 
[-के० एक] 9 तानाशाही, निरंकुशता, 
निरंकुशतावाद | 


absolutistisch 


absolutistisch (अपजोलुतिस्तिश) वि० 
Dre निरंकुश, तानाशाह । 


Absolvent (अपजोल्वेन्त) 
-en] विद्यालय निवर्तक | 


absolvieren (अपजोल्वीरन) 1. साहि*० 
पूरा करना/पूर्ण करना; 2. die Schule N 
सकल की पढ़ाई (सफलतापूर्वक) समाप्त 
करना, पूर्व निर्धारित अध्ययन काल पूरा 
करना; 3. (परीक्षा) (-में) उत्तीर्ण होना, 
पास करना । 


पु० [-en, 


absonderlich (अपजोन्दर्लिष) 1 7% 
अनोखा, निराला, विलक्षण । 
9% % अनोखे/विलक्षण/विशिष्ट 


तरीके से । 


Absonderlichkeit (अपजोन्दर्लिष्काएत) 
te [-के० एक«] विलक्षणता, अनोखापन, 
विशिष्टता । 

absondern (अपजोन्दर्न) I Te 

अलग करना, पृथक करना । 

II Pte sich n अलग होना, अपने 

को अलग करना । 


Absonderung (अपजोन्द्रुन्गू) स्त्री० 


[-n, -०॥] अलगाव, पृथक्करण । 


Absorber (अपजॉर्बर) पृ० [-s, --] 
नं०्अ> अवशोषक, अवशोषी I 


absorbieren (अपजॉर्बीरन)  सगक्रि० 
1. अवश्ञोषित करना; 2. el, साहि० 
तल्लीन हो जाना/होना । 


Absorption (अपजोर्पत्सिओन्‌) Fr 


[—, -en] अवशोषण, अवचुषण । 
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absperren 


abspalten (अप्‌स्पाल्तन) I सबमक्रि० 
चीरना, फाड़ना । 

11 निजगक्रि० 1. fe, car विखंडित 
करना; sich m 2. Set अलग हो जाना 
von der Gruppe N समुदाय से अलग हो 
जाना । 


Abspaltung (seen) ee [न 
-en] 1. अलगाव, पृथक्करण; 
2. लाक्ष-पौतिन्रसा> विखंडन । 
abspannen (अपश्पानन) I समक्रि० 


1. (घोड़े, रेल के डिब्बे को बंधन से) खोल 
देना; 2. (IST, कवच) उतारना । 

1 Prorfesich “- तनाव से मुक्त 
होना । 


Abspannung (अपश्पानुन्ग ab I—, 
-en]| (अत्यधिक श्रम के कारण) थकावट | 


absparen (अपश्पारन) Wolfe 
1. बचाना; 2. sich etw. n (किसी चीज 
के लिए) पैसे बचाकर रखना । 


abspeisen (HIST) स्क्रे* बील० 
jn. mit leeren Worten 0-० बातों से पेट 
भरना | 


Abspeisung (एपश्पाएजुन्ग ) स्त्री I, 


-en] बातों से पेट भरना । 
abspenstig (अप्श्पैन्सतिष) वि० [प्रायः 
निम्न प्रयोग #] jm./jn. > machen 
संबंध विच्छेद करा देना; विमुख करना । 
absperren (SUSI) I सर्वक्रे० 
1. आच* (व्यक्ति/वस्तु को) बंद कर देना; 
2. (बिजली पानी की पूर्ति) बंद कर देना । 
11 Are क्रि० sich “- बंद हो जाना । 


Absperrung 


Absperrung (अप्श्पैरन्ग) be [—, 
-en] 1. अलगाव; 2. अवरोध, नाकाबंदी 
die Polizei zur einsetzen नाकाबंदी 
के लिए पुलिस को तैनात करना; 3. रोक । 

abspiegeln (अप्‌श्पीगल्न) I Tee 

प्रतिबिबित करना । 

II निजर्गयक्रेः ४०0 1. प्रतिबिम्बित 

होना; 2. आल“, साहि० भलकना die 

Mitleid/Freude spiegelt sich auf dem 

Gesicht सहानुभूति/प्रसन्‍नता चेहरे पर 

भलक रही है । 


Abspiel (अप्‌श्पील) 77° [-(e)s, -e 
बहु अप्रयु०] खेल० पास | 


abspielen (अप्श्पीलन) Wohbe (रिकार्ड, 
राष्ट्रगीत) शुरुसे आखिर तक बजाना | 


absplittern (अपशिपल्तर्न) I Ge 
der Sturm hat Äste abgesplittert तूफान 
ने पेड़ की शाखाएँ गिरा दीं । 
II अगक्रि०  छिपटियों में टूटना die 
Bemalung splittert ab रंग चिटक रहा है। 
III निजर्गक्रे० sich N विमुख हो जाना, 
(दल) बिखर जाना | 


Absprache (अप्‌शप्राख) ik [--., -०॥] 
तय की हुई बात, समभौता । 
absprechen (अपश्पेखन) Wehe 1. तय 


करना eine Reize N यात्रा (के बारे में) 
तय करना; 2. (17. etw. किसी को किसी 
चीज से) “- वंचित करना; 3. jm. das 
Haupt/Leben “ किसी को मृत्युदंड देना; 
4. आल* jm. eine Eigenschaft/Recht 
n किसी से संपत्ति/अधिकार छीन लेना; 
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Absprungtisch 


jm. das Kenntnis/Verständnis 7५४ 
किसी को ज्ञान से/समभ से वंचित करना । 


abspreizen (अप्‌श्प्राएसत्सन)  सगक्रि० 
शरीर का अंग (जैसे हाथ) फैलाना । 


absprengen (अपएप्रेनगन) I Wehe 
{etw. किसी वस्तु को) “- (शक्ति से) 
अलग कर देना ein Stück von einem 
Felsblock mit Dynamit  UEETT से 
शिलाखंड बारूद से उड़ाना । 
II अगक्रि० घोड़े पर तेजी से निकल जाना । 


abspringen (अप्‌शिप्रिन्गन्‌) Gele * 
1. उछलते हुए जाना; 2. खेल० BEAT; 
3. छलांग लगाना; 4. छिटक जाना die 
Vergoldung/Bemalung springt ab 
स्वर्णजेप/रंग छिटक रहा है; 5. लाक्ष० 
अचानक दिशा बदल देना; 6. vom Thema 
n अचानक विषय बदल देना । 


abspritzen (अपशिप्रत्सन्‌) I Te 
छिड़काव से साफ करना; Ber से अपने 
आप को शीतल करना । 
II Hefe? 1. टपकना; 2. शि“्प्र० भाग 
निकलना । 


absprühen (SIISYT)  सर्वक्रे" छिड़काव 


करना । 

Absprung (अप्‌ष्पुन्ग) Ye [-(०), 
Absprünge] 1. खेल> आरंभ; 2. छलाँग, 
कूद । 

Absprungbalken (अप्‌श्पुन्गबाल्कन ) 
Yo खेल“ Far का बोर्ड/पट्‌्ट | 

Absprungtisch (अप्‌स्पुन्गतिश) पु० 
Gare कूदने का मंच । 


abspulen 51 


abspulen (अप्श्पूलन) सभक्रि० 
फिरकी/चरखी से उतारना । 


abspülen (अप्‌श्पूंजंन) Welle 1. धो 
देना; 2. (तट) क्षारण करना । 


abstammen (अपश्तामन) ee" 
( von etw. उसे, -का) nm उत्पन्न 
होना/वंशज होना । 


Abstammung (ART) Bit I, 
-en बहु० अप्रयु०] उद्गम, व्युत्पत्ति । 


Abstammungslehre (अप्‌श्तामुंसूलेर) Ef 


मानव जाति के उद्भव का सिद्धांत । 


Abstand (अपश्तान्त्‌). Te [-(७)$, 
Abstände] 1. स्था> दूरी, अंतर; 2. काल* 
समय का अंतर es donnerte in kürzen 
Abständen थोड़े-थोड़े समय के अंतर पर 
गर्जन हुआ; ein beträchtlicher 0 im 
alter आयु में काफी अंतर; 3. क्षतिपूर्ति I 
29112 क्षैतिपूर्ति करना, मुआवजा देना; 

4. लाक्ष० [बहु० अप्रयु०] अंतर, विषमता, 
दूरी auf I halten दूरी रखना; 5. zur 
einem Erlebnis gewinnen किसी 
अनुभव के प्रति उदासीन हो जाना; 6. ०« 
von etw. nehmen के विचार को छोड़ 
देना । 

abstatten (अपश्तातन) Wehe साहि*० 
1. jm. einen Besuch 7-४ किसी से मिलने 
जाना/किसी से भेंट करना; 2. jn. seinen 
Dank n किसी को धन्यवाद देना, किसी 
का शुक्रिया अदा करना । 

abstauben (अप्‌श्ताओबन) Tr 1. धूल 
भाड़ना, साफ करना; 2. Male किसी चीज 
की आदत अपना लेना du hast 


abstehen 


Zigaretten abgestaubt तुमने सिगरेट (को 
आदत) अपना ली । 


abstäuben (अपश्तॉएबन) Wehe आच० 


दे० abstauben 


abstaunen (अपश्ताओअन) सबक्रि० 
1. बहाव को रोकना; 2. (पानी) बाँध बनाना; 
3. (खून) रोकना । 


abstechen (अपश्तेषन) I सबक्रि० 
1. (जानवर को) भोंक कर मार डालना; 
2. टुकड़ा करना, काटना; 3. निकलने/बहने 
देना । 
II अगक्रि० ( von jm./etw. किसी 
व्यक्ति/चीज से) “- भिन्‍न दिखाई देना; 
{durch etw. von jm.} N किसी कारण 
से किसी से भिन्‍न दिखाई देना/लगना; 
gegen etw. N की तुलना. में भिन्‍न 
लगना । 


Abstecher (SIT) Ye [-s, --] 
1. भ्रमण, सैर; 2.37efe von Thema 
einen N machen विषय विशेष के 
अतिरिक्त जाना । 


abstecken (अप्श्तैकन) सगक्रि० 
1. सीमांकन करना; 2. कपड़े पर (पक्की 
सिलाई के पहले शरीर पर ठीक बैठने के 
लिए) निशान लगाना; 3. आल“ रूपरेखा 
बनाना, सीमित करना । 


abstehen (SUSI) अगक्रि० 1. ST 
(स्थित) होना der Stuhl steht zu weit 
vom Tisch कुर्सी मेज से बहुत दूर स्थित 
है; एणा einander “- एक दुसरे से दर 
हो जाना; 2. Re von etw. १५८ छोड़ 
देना । 
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abstehlen (SUSI T) Wele Fer 
ich muß mir die Zeit hierzu 9% 
इसके लिए समय निकालना ही पड़ेगा । 


absteifen (अपश्ताएफन) Hohe 
1. भवन खनिश्या० टेक/थूनी लगाना; 
2. कपड़े को कलफ़ लगाकर कड़ा करना | 


absteigen (अप्श्ताएगन) Gele‘ 
1. नीचे उतरना vom Fahrrad/Pferd N 
घोड़े से/ साइकिल से नीचे उतरना; 
2. (प्रायः व० का» कृ० के रुप में) नीचे की 
तरफ जाते हुए eine “०6 Linie नीचे की 
तरफ जाने वाली रेखा; 3. खेल० नीचे करना, 
नीचे की श्रेणी में वापस जाना; 4. ठहरना, 
रहना; 5. Sole er ist auf dem "oden 
Ast उसकी अवनति हो रही है । 


Absteigequartier (अपश्ताएगक्वारतीर ) 
नपु० 1. (एक दो दिन के लिए) 
आवास-स्थान; 2. प्रियो० निम्न श्रेणी का 
होटल । 


abstellen (अप्श्तेलन) ee 1. रख 
देना; 2. (सूटकेस, टोकरी) नीचे रखना; 
3. थोड़ी देर के लिए रखना; 4. सैन्य» 
टुकड़ी/यूनिट तैनात करना; 5. (घुमाकर) 
बंद करना; 6. den Haupthahn N मुख्य 
टोंटी बंद करना; 7. (बिजली) स्विच बंद 
करना; 8. (मशीन) बंद करना; 9. लाक्ष० 
छोड़ देना, समाप्त कर देना । 


Abstellgleis (अप्श्तेलग्लाएस) 79° 
बगल का रेलपथ, साइडिग, पाश्वपथ । 


go रोधनी । 
स्त्री० 





Abstellhahn (अपश्तेलहान) 


Abstellkammer (अपश्तैलकामर ) 
गोदाम । 


Abstieg 


Abstellplatz (अप्श्तेलप्लात्स) पृ 
MIST | 


abstemmen (अप्श्तैमन) I सबक्रि० 
1. छेनी से काटना; 2.etw. von sich १< 
किसी चीज को अपने से दूर रखना । 
II निजगक्रि० $४०॥ n स्वयं को 
प्रयत्नपूर्वक दूर रखना । 


abstempeln (अपश्तैमपल्‍लन्‌) सबगक्रि० 
1. (पत्र, पहचान-पत्र) (-पर) मोहर लगाना; 
2. आल"* (1. zum etw. किसी को) Sn 
करार देना, jn. als lügner "७ किसी को 
HOT करार देना, damit war der 
Schauspieler zum Humoristen 
abgestempelt इस-कारण से उस कलाकार 
को हास्य-अभिनेता करार दिया गया । 


absteppen (अप्श्तेपन) संगक्रि० (कपड़े 
में) टाँके लगाना । 
absterben (अप्‌शतैर्बनू) अगक्रि० 


1. मरना; 2. पेड़/पौधों का सूख जाना; 
3. ST हो जानाका waren die Finger 
abgestorben उसकी उँगलियाँ TT हो गई 
हैं; 4. साहि० das Absterben मृत्यु; 
5. लाक्ष> eine absterbende 
Gesellschaftsordnung समाप्तप्रायः 
समाज व्यवस्था | 

Abstich (Say) Ye [-te)s, -e] 
1. अलग किया जाना, पृथक्करण; 
2. निकासी, बह निकलना । 


Abstieg (अपश्तीक) > [-(e)s, -e] 
1. उतार, अवरोहण; 2. (व्यापार) हास; 
3. (खेल) भारी हार; 4. ढाल, दलान; 
5. आल" (साम्राज्य) पतन । 


abstillen 


abstillen (अप्श्तिलन) ie शिशु का 
दूध छड़ाना, स्तनपान की आदत छड़ाना | 


abstimmen (अप्श्तिमन) I ehe 
1. सुर मिलाना, समस्वरित करना; 2. लाक्ष*० 
एक दूसरे के समान बनाना, (-के) अनुकूल 
बनाना; 3. etw. zeitlich aufeinander 
n तुल्यकालिक/समक्रमिक बना देना 
(विभिन्‍न मतों को) एकरूप देना । 
[1 Hole मत/वोट देना, मतदान करना | 

Abstimmkreis (अप्‌श्तिमक्राएस) पृ 
समस्वरित RUN । 

Abstimmskala (अप्‌शितम्सकाला) Bl 
स्मस्वरण डायल | 

Abstimmung (अप्शितमुन्ग) ab I—, 
-en] I. मतदान; 2. (स्वरों में) तालमेल; 
3. (विचारों में) सामंजस्य । 

abstinent (अप्स्तिनैन्त) Tr (शराब से) 
परहेजी, संयमी । 

(अप्‌शितनेन्त्स) & 

[-$ एक०] 1. (मद्य से) परहेज करना/ 

रखना; 2. संसम बरतना । 


Abstinenz 


Abstinenzler (अपस्तिनैन्त्सलर ) पु० 
[-s, --] मद्यपरहेजी, मद्यत्यागी । 


abstoppen (अपश्तॉपन) I सबक्रि० 
1. रोकना; 2. खेलकूद में सही समस की 
अवधि को अंकित करना; 3. आल*« 
(उत्पादन निर्यात) बंद कर देना । 
11 STofbe (कार, वाहन) रुकना | 


Abstoß (अप्‌श्तोस) पृ० [-es, Abstöße] 
1. (बलपूर्वक) धक्का; 2. 0er गोल की 
लाइन से गेंद को पैर से बाहर फेंकना । 


abstrampeln 


abstoßen (WATT) Bee 
1. बलपूर्वक धक्के से दूर करना; 2.sich 
auf der Schaukel vom Boden 7-८ 
जमीन पर धक्का देकर भूला भूलना; 
3. eine Ware ”“- किसी वस्तु को 
यथाशीघ्र बेच डालना; 4. धक्के से क्षति 
पहुँचाना die Schuhspitzen — जूते के 
अग्रभाग को खरोंचना; 5. Yo प्रतिकर्षित 
करना; 6. आल'* घृणा उत्पन्न करना sein 
Benehmen stoßt mich ab उसका व्यवहार 
मेरे मंन में घृणा उत्पन्न करता है; 7. लाक्ष० 
जान छड़ाना, मुक्ति पाना eine Krankheit 
n बीमारी से मुक्ति पाना । 
[11 Grobe? निकल जाना । 

abstottern (अपशतोतर्न) Weide Togo 
किस्तों में चुकाना । 

abstrahieren (SUSE) सर्वक्रे० 
साहि० 1. व्यापक बनाना; 2.Gesetze aus 


der Natur ”» प्रकृति के नियमों को 
सामान्य रूप देना । 


abstrakt (अप्‌स्त्त्राकत) वि० 1. (कला) 
अमूर्त; 2. व्या० (संज्ञा) भाववाचक; 3. Te 
अमूर्त । 

Abstraktion (अप्स्त्राक्सिओन्‌ ) fl 
[--, -en] 1. अमूर्तीकरण; 2. कल्पनामात्र, 
कपोल कल्पना | 


Abstraktum (अप्स्त्राक्तुम) 79° [-$, 
Abstrakta] व्या० भाववाचक संज्ञा । 


abstrampeln (अपञत्राम्पल्न्‌) निजगक्रि० 
1. जि०्प्र० ४०1 IA की तरह काम 
करना; 2. sich nach etw. N किसी चीज 
के लिए हाथ-पैर मारना, कोशिश करना । 
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abstreichen (अप्ण्त्राएबन्‌) Welde 
1, (रगड़कर) साफ करना; 2. (सिगरेट की 
राख) भाड़ना; 3. पोंछना; 4. घटाना | 


Abstreicher (अप्स्त्राएपर) Ye [-s, --] 
पाँवदान, पाँवपोश । 
abstreifen (अप्स्त्राएफन्‌) सर्यक्रै० 


1. (जुर्राब, दस्ताना, कपड़ा) खींचकर 

उतारना ; 2. (जूता) रगड़कर साफ करना; 

3. (पत्ती, फूल) तोड़ देना; 4. (सिगरेट की. 
राख) भाड़ना; 5. (आदत) छोड़ देना, त्याग 
देना । 


abstreiten (अप्स्त्राएतन्‌) सर्गक्रि० 
1. नकारना; 2. मुकर जाना; 3. (-का) खंडन 
करना; 4. (किसी के अधिकार को) मान्यता 
न॑देना । 


Abstrich (अप्रशित्रषू) Yo [-(e)s, -e] 
1. कटौती; 2. नीचे की ओर खींची गई रेखा, 
अधोरेखा । 
abströmen (अप्‌श्त्रॉमन). सभक्रि० 
1. (पानी, खून) बहना, बह जाना; 
2. 3Telende Gas फैलती हुई गैस । 


abstrus (अप्स्तरस) वि० 1. (विचार) 1; 
2. (योजना) जटिल । 


abstufen (अप्श्तूफन) सगक्रि० 
1. विभाजित करना, वर्गीकरण करना; 
2. (गति) धीरे-धीरे बढ़ाना/घटाना; 
3. आल* (बाल) काट कर स्तरबद्द करना; 
4. लाक्ष> 5. (वेतन) श्रेणीबद्द करना । 


Abstufung (अप्‌श्तूफृन्ग) स्त्री" [-- 
-en] 1. विभाजन, वर्गीकरण; क्रमबद्ता; 
2. रंगसामंजस्य | 


Absurdität 


abstumpfen (अप्‌शतुम्फन) I ehe 
1. (नोक को) खुंडा करना; 2. आल'* jn. 
“- किसी को कुंठित करना । 
II अगगक्रि० खुंडा होना/बनाना; 2. आल* 
कुंठित होना | 


Abstumpfung (अप्‌शतुम्फुन्गू) a 
I—, -en] 1. खुंडापन; 2. आल” कृठा, 
उदासीनता । 


Absturz (SUITE) Ye [-es,- 
Abstürze] 1. (धमाके के साथ) ऊँचाई से 
मार गिराना; 2. खड़ी चट्टानों का अवरोह । 


abstürzen (अप्‌शतुर्त्सनू) अगक्रि० 
1. ऊँचाई से गिरना; 2. सीधे नीचे गिरना । 


abstutzen (अप्श्तुत्सन्‌ू) सर्गक्रे० 
1. (पक्षी के पंख) काटना; 2. (धोड़े की पूँछ 
के बाल) छाँटना । 


abstützen (अप्‌शतुत्सन्‌) Wehe 1. दह 
जाने से रोकना; 2, आल* sein System 
nach allen Seiten N अपनी व्यवस्था को 
चारों तरफ से सुरक्षित करना | 


abstuchen: (अपूजूखन). Wolfe 
1. पढ़कर/खोंजकर इकट्ठा करना; 2. छान 
डालना/छान मारना, पूरी तरह से खोजना । 


Absud (अपूजूत) पृ० [-(e)s, -e] 


अल्पप्र० काढ़ा, FI | 
absurd (SUSE) 
असंगत । 


वि* 1. अनर्गल, बेतुका, 


Absurdität (अपूजुर्दितत्‌) fe [-- 


-en] बेतुकापन, असंगति । 
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Abszeß (अप्सत्सैस) 
Abszesse | फोड़ा | 


पु० [ Abszesses, 


Abszisse (अप्सत्सिस) fe I, -en] 
गणि० अनुप्रस्थ-भुजा/रेखा | 

Abt (अपूत्‌) 
मठाधीश I 


पु० [(e)s, Äbte] मठाध्यक्ष, 


abtakeln (अपताकल्‍न) I सर्गक्रेग नान्मा० 
जहाज के पाल, मस्तूत्र आदि को उतारना | 
[1 Arie sich “> Io (कोट, टोप 
और हैट) उतारना, उतार देना । 

abtasten (अप्‌तास्तन्‌) सग्क्रि० 
1. टटोलना die Taschen nach den 
Schlüsseln जेबें चाबियों के लिए 
SEIT; 2. आयु० टटोलकर रोग का पता 
लगाना/निदान करना; 3. jm. mit Blicken 
n किसी को देखकर (मन के भावों को) 
भाँपना/भाँप लेना; 4. सैन्य० (सर्चलाइट से 
आकाश में) वायुयान का पता लगाना | 


abtauen (SIT) I oe 1. बफ़ 
को पिघलाना/गलाना; 2. (किसी सतह से) 
बर्फ को हटाना । 
II 37%%° Ra का पिघलना/गलना, 
(सड़क 8) हिम का पिघल जाना । 
abtaxieren (अप्ताक्सीरनू) Bee 
(मूल्य का) अनुमान लगाना | 
स्त्री० > -en] मठ | 


नपु० [-(e)s, -e] 


Abtei (अपूताए) 

Abteil (अपताएल ) 
(रेल) डिब्बा; SU । 

abteilen (अप्ताएलन्‌) Wehe 1. समष्टि 
के भाग बनाना; 2. (जमीन) टुकड़ों में 


abtraben 


बाँटना; काटना, SIE काटना; 3. (कमरा) 
छोटे कक्षों में विभाजित करना; 
4. (छात्र/व्यक्ति) टोलियों में बाँटना । 


Abteilung (SIR) hr I—, 
-en] 1. विभाजन, पृथक्करण die N des 
Wortes in Silben किसी शब्द का शब्दाशों 
में विभाजन; 2. खंड, भाग; 3. सैन्य“ टुकड़ी; 
विभाग, महकमा । 


Abteilungsleiter (अप्ताएलुग्सलाएतर ) 
go विभागाध्यक्ष । 


abtelefonieren (अप्तेलिफोनीरन ) 
Hefe बोल टेलीफोन द्वारा निर्मत्रण 
अस्वीकार करने की सूचना देना; टेलीफोन 
द्वारा आयोजन की रद्द करने/आयोजन में 
भाग न लेने की सूचना देना । 


abtelegrafieren (अप्तेलिग्राफीरन) 
Hofe AR द्वारा न आने की सूचना देना । 

abteufen (अपतॉएफन) ie खनि० 
भा० कुआँ खोदना, जमीन में छेद करना । 

abtippen (अप्ृतिपन) ehe बोल० 
(हस्तलिखित सामग्री को) टाइप कर देना । 

Äbtissen (ऐंपतिसिन) स्त्री" [—, -nen] 
मठाध्यक्षा | 

abtöten (अपूर्तोतन) We 1. (जीवाणु) 
नष्ट करना, मार डालना; 2. den (Zahn) 
nerv “- (दाँत की) नस को सुन्‍न कर 
देना; 3. Aelo (मनोवेग, आवेश) दमन 
करना । 

abtraben (अपूत्राबन्‌) Tee” 
1. दुलकी चाल से दौड़कर जाना; 2. दुलकी 
चाल चलना । 
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abtragen (IM) Te 1. समतल 
करना die Hügeln N. पहाड़ों को समतत्र 
करना; 2. (घर, छत) SET देना, गिरा देना; 
3. (कपड़ा) पहनकर घिस देना; 4.07% 
मेज से चीज़ें हटाकर ले जाना; 5. साहि० 
(FT, कर्तव्य) चुका देना, पूरा करना; 
6. आयु० सूजन/शोथ को शल्यचिकित्सा 
द्वारा हटाना; 7. för चिह्नित करना । 
abträglich (अपनत्रेग्लिष) 7% 
1. हानिकारक; 2. (परिस्थिति) प्रतिकूल ! 


Abtragung (SIT) ib [-. 
-en] 1. (पहाड़ी) समतलन; 2. (मकान, 
इमारत) ढाना, दहाया जाना; 3. साहि० 
von Schulden कण की अदायगी, ऋण का 
किस्तों में चुकाया जाना । 


Abtransport (अपत्रान्सपॉर्त ) 
[-(e)s, -s] 'परिवहन । 


पृ० 
abtransportieren (SIETTIÄRT) Hefe 
ले जाना, परिवहन करना । 


abtreiben (अप्नाएबन) Tue 1. दूर 
कर देना, बह़ाकर ले जाना, हटा देना; 
2. der Wind treibi die Wolken ab &9T 
बादलों को उड़ा ले जाती है; 3. गर्भपात 
कराना । 
II अगक्रि० (निश्चित दिज्ञा से) हट जाना, 
बह जाना । 


Abtreibung (अपूत्राएबुन्गू) स्त्री" [-. 


-en] गर्भपात; भ्रणहत्या । 

abtrennen (अपूत्रेबन) We 1. उधेड़ 
कर/काटकर अलग करना; 2. die Knöpfe 
nn SET उतारना; 3. काटकर अलग करना 


Abtrockentuch 


bei dem Unglück wurde ihm sein Arm 
abgetrennt दुर्घटना से उसकी बाँह कटकर 
अलग हो गई; 4. Mer (-से) अलग करना 
die Seperatisten wollten dieses Gebiet 
I पृथकतावादी इस क्षेत्र/प्रदेश को (देश 
से) अलग करना चाहते थे । 


Abtrennung (ET) स्त्री० [-.., 
-en] पृथक्करण, अलग किया जाना । 


abtreten (SIT) I Wobei. दूसरों 
को वस्तु/अधिकार दे देना; 2. पोंछ डालना 
(जूतों को पायदान पर) रगड़कर साफ करना; 
3. पोशाक के छोर/जमीन पर घिसटने वाले 
छोर का पाँव के नीचे आने से फल 
जाना/उधड़ जाना; 4. पैर से नाप कर 
सीमांकित करना । 
I 3° 1. पीछे हटना, चला जाना, हट 
जाना; 2. लाक्ष> (पद से) हटना, हट जाना । 


Abtreter (अपत्रेतर). Ye Is, —] 
पांवदान | 


Abtretung (SATT) Ehe [—, -en| 
1. स्वत्वत्याग, अधिकार त्याग; 2. विधि० 
हस्तांतरण, अंतरण | 


abtrinken (अपत्रिन्कन) fe लबालब 
भरे प्याले/गिलास से घूँट लेना, बीअर के 
गिलास में उठे हुए फेन को पी जाना । 
Abtritt (TR) ik [—, -en] 
1. जाना, चला जाना, प्रस्थान; 2. आच* 
शौचालय । 


Abtrockentuch (अपूत्रॉकनतुख ) 
पोंछा । 


नपृ० 


abtrocknen 

abtrocknen (अपत्रॉकनन्‌) 1 सर्गक्रे० 
सुखाना, पोंछना । 

11 Hefe? सूखना, सूख जाना | 


abtropfen (अपूत्रॉप्फन) Hefe 
1. टपकना, ROT; 2. (-से) पानी बह/रस 
जाने देना । 

abtrotzen (अपूत्रॉत्सन) सर्गक्रै० (किसी 
से कोई वस्तु) ऐंठना, छीन लेना । 


abtrudeln (अपूत्रंदल्न्‌ ) . अगक्रि० * वायू० 
भा० (विमान का) चक्कर खाते हुए गिरना । 


abtrünnig (अपूत्रुनिष) वि० 1. साहि० 
अपने वचन का पालन न करने वाला; 
2. स्वधर्मत्यागी; 3. विश्वासघाती । 


abtun (अपूतून) Weiße 1. अलग कर 
देना; 2. (पोशाक, मुखौटा, अँगूठी ) उतार 
देना; 3. (किसी चीज/बात को) टालना, 
किसी व्यक्ति की बात पर ध्यान न देना, 
(-को) टाल देना । 

abtupfen (अपूतुपफन) Wehe 
(पसीना/घाव को) UST, साफ करना | 


aburieilen (अपूउत्ताएलन) The फैसला 
सुना देना den Angeklagten 7० 
अभियुक्त को दंडादेश देना, सजा देना, सजा 
का हुक्म देना । 


Aburteilung (अप्‌उतरएलुन्ग) ir 
[—, -en] दडाज्ञा, सजा का हुक्म; दंडादेश । 


abverlangen (SFT) सबक्रि० 
1. किसी से कुछ माँगना 816 hatte ihm die 
Schlüssel abverlangt उसने (लड़की ने) 
उससे (लड़के से ) चाबी माँग ली; 2. किसी 
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Abwand(e)rung 


से क्‌छ अपेक्षा करना er hat dem Freund 
das Ehrenwort abverlangt उसने मित्र से 
वचन की अपेक्षा को । 
abvermieten (अपफर्मीतन ) 
बोल*« उपभाड़े पर देना । 


स्थक्रे० 


abwägen (अपर्वेगन) Wehe 
1. विचारपूर्वक जाँचना, चितन/मनन करना; 
2. die Worte N शब्द का विवेचन करना; 
3. das Urteil “> निर्णय की जाँच करना; 
4. jeden Schritt  GAF कृति पर 
सोच-विचार करना । 


abwälzen (अपर्वेलत्सन्‌) सर्गक्रेः लाक्ष० 
1. अरुचिकर काम्र को किसी के मत्थे मदना; 
2. den Verdacht ५७ संदेह को दुसरे पर 
मदना; die Schuld N गलती 
को/उत्तरदायित्व को दूसरे पर मढ़ना | 


abwandeln (अपवान्दलन ) Helge 
1. थोड़ा सा बदलना/परिवर्तित करना; 
2. व्या० TUT करना ein Wort ”- शब्द 
का रूपांतर करना । 

Abwand(e)iung (अप्वान्त्‌(न्द)लुग) fl 
I, -en] !. (थोड़ा सा) परिवर्तन, बदल; 
2, व्या० रुपांतर | 


abwandelbar (अप्वान्दलवार ) वि० 
परिवर्तनीय | 
abwandern (अपवान्दर्न) Gehe” 


1. प्रव्रजन/देशांतरगमन करना; 2. (ग्राहक) 

(प्रतिस्पर्धा के कारण) चले जाना; 

3. (संपत्ति) बहिर्गमन होना । 
Abwand(e)rung (अप्वान्त्‌ (न्द)रंग ) 

eib [—, -en] 1. प्रवसन, VISIT; 

2. (संपत्ति) बहिर्गमन; 3. (ग्राहक) चला 

जाना । 


Abwärme 58 


Abwärme (sd) ik [—, % 
एक०] Te अपशिष्ट उष्मा । 


abwarten (अपवार्तन) I सर्गक्रे० 
1. प्रतिक्षा/इंतजार करना; 2.den richtigen 
Augenblick N सही मौके को देखते 
रहना, -की राह देखना; 3. js. Ankunpft 
“- किसी की बाट जोहना; 4. die Flut 
“> बाद उतरने तक प्रतीक्षा करना; बाढ़ 
उतरने तक इंतजार करना । 
II आगक्रि० 885 bleibt abzuwerten आगे 
आगे देखिए होता है क्‍या; शिन्प्र* N und 
Tee trinken हम देखेंगे; sich abwartend 
n सिफ् देखते रहना, कुछ न करना | 


abwärts (अपूर्वेर्स) Melle 1. नीचे को, 
नीचे की ओर; 2. alle Wasser fließen 
n सब पानी Sant की ओर बहता है; 
3. आल“ पतन की/अवनति की ओर । 


abwärtsgehen  (अपूर्वेत्सगेअन्‌) अगक्रि० 
1. बोल० खराब होना; 2. es geht abwärts 
mit ihm उसका स्वास्थय गिर रहा है; उसका 
व्यावसायिक जीवन में पतन हो रहा है । 


Abwasch (SU)  पृ० [-(e)s, के० 
एक०, बोल" Abwäsche] 1. बर्तन की 
धुलाई; 2. [के० VB] जूठे बर्तन । 


abwaschbar (SUR) 7% धोने 
योग्य । 
abwaschen (अपवाशन) Wehe 1. धोकर 


AT उतारना, धोकर साफ़ करना, धोकर दूर 
करना; 2. et, साहि० den Flecken von 
seiner Ehre N प्रतिष्ठा के ऊपह् लगा 
कलक मिटा देना; 3. किसी चीज को साबुन, 
पानी से साफ करना/धोना die Hände "> 
हाथों को धोना । 


abwegig 


Abwaschtisch (STATT) 9 
[-es, -e] बर्तन धोने की हौदी/मेज । 


Abwaschwasser (अपवाशवासर ) ge 
[-s, Abwässer] धोवन जल, बर्तन धोने का 
पानी । 


Abwaschwasser .(अप्वासर) 77° [-s, 
Abwässer] तक० अपशिष्ट पानी, उद्योगों 
का गंदा पानी । 


abwechseln (अप्वेक्सलल्‍न) I Wh 
एक के बाद एक करना, बारी-बारी से बदल 
देना । 
II निजर्गक्रेः ४०0 N बारी बदलना, 
बारी-बारी सें बदलते जाना od rot und 
blaß werden चेहरे का रंग बदलना | 


Abwechs(e)lung (HIIFLFTRTT) 
fe [—, -en] 1. परिवर्तन, अदल-बदल, 
एकांतरण; 2. शि“०प्र० मनोरंजन मनबहलाव 
eine willkommene “> प्रिय/रोचक 
मनोरंजन । 


abwechslungslos (अप्‌वक्सलुन्ग्सलोस्‌ ) 
वि० परिवर्तनरहित; आन॑दरहित, 
मनोरंजनरहित | 


abwechslungsreich (अप्वेक्सलुन्स्राएष) 
वि० 1. विविध, नानारूप; 2. मनोरंजनयुक्त | 


Abweg (अप्वेक) Ye [-(e)s, -e] कुमार्ग, 
गलत/अनुचित मार्ग auf १-०९ geraten/ 
kommen कुमार्ग पर चलना; jn. auf ve 
bringen किसी का गलत मार्गद्र्शन 
करना । 


abwegig (sag) 7% 1. विपथगामी, 
पथभ्रष्ट, कुमार्गी; 2. भ्रामक, भ्रमकारी; 
3. (विचार) विलक्षण, अजीब । 
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Abwehr (अपवेर) & I—, --] 
1. (प्रति) रक्षा, बचाव, रोक; सामना, 
मुकाबला; 2. सैन्य० खुफिया दल; 3. Gero 
रक्षक-पंक्ति, रक्षक-दल | 


abwehren (HIT) Wehe 1. किसी 
को दुर/अलग रखना; 2. (धावा) (प्रति) 
रक्षा करना; 3. (शत्रु) सामना/मुकाबला 
करना; 4. (वार) रोक देना; 5. आल०“ 
रोकथाम करना; (रोग) संचार की रोकथाम 
करना; 6. अस्वीकार/नामंजूर करना den 
Besucher N मुलाकाती को अस्वीकार 
करना । 


Abwehrspieler (अप्वेरश्पीलर) पु* 
Ger प्रतिरक्षी खिलाड़ी, गेंद रोकने-वाला 
खिलाड़ी । 


abweichen! (अपवाएषन ) 
करके उतारना/अलग करना । 
II Sehe ° गीला होकर उतर जाना | 


abweichen? (अप्वाएषन) आगक्रि० 
1. हटना; 2. पकड़ा हुआ रास्ता/पकड़ी हुई 
दिशा छोड़ना von der (Reise) Route १-० 
यात्रा का रास्ता छोड़ना; 3. आल“, साहि० 
von der rechten Bahn ५७८ सही रास्ते से 
हटना; 4. लाक्ष० विचलित होना von der 
Regel “- नियम से विचलित होना; 
5. विभिन्‍न/भिन्‍न ET in der 
Darstellung ”> प्रस्तुतीकरण में भिन्‍न 
होना । 


Abweichung (अप्वाएषुन्ग ) er [—, 
-en] 1. हटना; 2. भिन्‍नता, विभिन्‍नता, 
फर्क, अंतर, भेद, विभेद; 3. Grete विपथन, 
विचलन । 


I We नम 


Abwendung 


abweiden (अपवाएदन) 
चर लेना, चरना | 


Se (पूरा) 


abweisen (अपवाएजन्‌) सर्क्रि० 

1. अस्वीकार/अस्वीकृत/नामंजूर करना, 
इन्कार करना den Vorschlag N प्रस्ताव 
नामंजूर करना; भेंट को अस्वीकृत करना; 

2. आगे भेज देना/न मिलना, भगा देना; 

3. den Besucher “» अतिथि का स्वागत 
न करना; 4. den Bettler Pi को 
फटकार कर भगा देना; 5. den Kläger N 
दो-टूक जवाब देना; 6. den Schmeichler 
“- चापलूस की बात न सुनना; 7. (प्रति) 
रक्षा/सामना/मुकाबला करना । 


Abweisung (अप्‌वाएजुन्गू) स्त्री" [-- 
-en] 1. अस्वीकरण, अस्वीकृति, नामंजूरी; 
2. (मुकदमा) खारिज होना; 3. रुखा 
व्यवहार, दो टुक जवाब | 


abwenden (अप्वेन्दन) 1 सम्गक्रि० 
1. मोड़ना, मोड़ देना 688 Gesicht 8 
मोड़ना 2. Tel (हृदय, विचार) परिवर्तन 
करना; 3. मोड़ देना, दूर रखना; 4. einen 
Schlag “”> प्रहार रोकना; 5. लाक्ष० बाधा 
डालना; 6. eine Gefahr N संकट न 
आने देना; 7. die Schaden — नुकसान 
न होने देना; 8. die Katastrophe N 
आपत्ति न उठने देना । 
II निजयक्रिग sich 7» 1. मुड़ना, मुड़ 
जाना; 2. लाक्षर sich von jm. १ किसी 
से संबंध तोड़ना; 3. sich von der Welt 
N दुनिया से मूँह मोड़ना । 


Abwendung (IT) ak [--, 
-en] 1. विमुखता; 2. बचाव, रक्षा, सामना । 
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abwerben (अपूवेर्बनू) Wolte फूसलाकर 
अपने पक्ष में कर लेना । 

Abwerbung (अपूवेर्बन्गू ) eb [—, 
-en] फुसलाकर अपने पक्ष में करने की 
क्रिया । 

abwerfen (अप्वेफन) सभक्रि० 
1. भार/बोभ जमीन पर फेंकना 685 Pferd 
wirft den Reiter ab घोड़ा घुड़सवार को 
नीचे फेंकता है; 2. लाभ कराना, देना 185 
Geschäft warf einen guten Profit ab 
धंधे में अच्छा लाभ हुआ; 3. खेल० धक्का 
देकर गिराना; 4. आल* die Ketten der 
Knechthaft N गुलामी की delt तोड़ 
देना । 

abwerten (अप्वेर्तन्‌) Tee 1. (मूल्य) 
घटाना, कम करना; 2. (मुद्रा) अवमूल्यन 
करना; 3. लाक्ष० तुच्छता दिखाना । 


abwesend (अप्वेजन्त्‌) Fe 














1. अनुपस्थित, गैरहाजिर; 2. लाक्ष० 
अन्यमनस्क, खोया सा ro vor sich hin 
blicken खोया सा सामने देखते रहना । 
Abwesenheit (अपवेजनहाएत ) el 
[--, -en] 1. [88° 3199] अनुपस्थिति, 
गैरहाजिरी; 2. लाक्ष> अन्यमनस्कता, 
खोयापन । 
abwickeln (अप्विकल्न) I Wolfe 
1. (चरखी से धागा) उतारना; 
2. (योजनानुसार) कार्य निष्पन्न करना; 
कारोबार चलाना Programm n कार्यक्रम 
सम्पन्न करना; 3. पूरा करना; 
4. Geschäfte ”- दुकान (धंधे के बाद) 
बंद करना; 5. Schulden “>> कर्ज वापस 
करना । 


abwischen 


II Fee sich 1. (घटित) होना, 

चलना die Ereignisse wickeln sich ab 

घटनाएँ होती हैं, घटनाएँ घटती हैं; 

2. (चरखी से धागा) उतरना । 
Abwick(e)lung (अप्‌विक्लुन्गू) = 

[—, en] (योजनानुसार) निष्पादन, 

समापन, कार्य-संपादन, संचालन । 


abwiegen (SU) Wr 1. तोलना; 
2. (STE) अलग करके तोलना | 


abwimmeln (अप्विमलल्‍न्‌) Wolf 
1. die Arbeit “>> काम टाल देना; 
2. जि०्प्र० अनचाहा व्यक्ति/चीज को निकाल 
देना den Besucher “- अतिथि को 
(बहाना बनाकर) भगा देना, टरका देना । 


Abwind (अप्विन्त) पु० [-(e)s, -e] 
अधोगामी वायु । | 

abwinken (अप्विन्‍्कन) sr 1. (हाथ 
या आँख के इशारे से) मना करना; 
abwinkend den Kopf schütteln सर 
हिलाकर मना करते हुए इशारा करना; 
2. रास्ते पंर यातायात मैं इशारे से जाने की 
दिशा बताना mit der Hand nach links 
n हाथ से बाई ओर जाने का इशारा 
करना । 

abwirtschaften (अपविर्तशाफ़तन) I सर्वक्रे० 
(अव्यवस्था के कारण) व्यवसाय को 
तबाह/बर्बाद कर देना | 
[1 Motel sich N (अव्यवस्था के 
कारण) व्यवसाय का बर्बाद होना | 

abwischen (अप्विशन) Te 1. पोंछ 
देना die Kreide (von der Tafel) N 
श्यामपट से चाक पोंछ देना; 2. पोंछकर 


abwohnen 


साफ करना die Tafel (mit dem 
Schwamm) N श्यामपट (पोंछे से) साफ . 
करना | 


abwohnen (अप्वोनन) Weide बोल» 
(मकान को) इस्तेमाल करके बेकार या खराब 
कर देना । 


abwracken (अप्‌व्राकन) Wehe 
(जहाज“सामग्री ) व्यर्थ घोषित कर देना, रद्दी 
के ढेर में डालना । 


Abwurf (SUB) Ye [-(e)s, 
Abwürfe] 1. (चीज) ऊपर से 
गिराना/फेंकना der N von Bomben 
बमों का गिराना; 2. Gero गोल प्रहार, गोल 
किक । 


Abwurflinie (अप्वुफलीनिअ) fe 
(खेल०) सीमा-रेखा । 
abwürgen (अपूवुर्गन) Wer 1. गला 


घोंटना, गला IE कर मारना; 2. आल“, 
बोल" den Motor N क्लच दबाए बिना 
ब्रेक लगा देना; 3. लाक्ष० नष्ट करना, पनपने 
न देना den Gegner N विरोधक को नष्ट 
करना; 4. लाक्ष" (नीचे) दबा देना die 
Diskussion N चर्चा को दबा देना; die 
Revolution N क्रांति को दबा देना । 


abzahlen (अप्त्सालन्‌) Wo Treat में 
भुगतान करना | 
abzählen (STWÜÄT) सं्क्रि० 1. एक- 


एक करके गिनना; 2. गिनकर तय करना; 
3. TRfege das kannst du dir an den 
Fingern 3% बारे में तो तुम स्वयं 
सोच सकते हो । 
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Abzeichen 


ee I, 
-en] 1. Feet में भुगतान/अदायगी; 

2. किस्त ४४ N kaufen किस्तों पर 
खरीदना । 


abzapfen (अप्त्साप्फन्‌) स्क्रे० 1. (ड्रम से 
तरल पदार्थ) टोंटी लगाकर निकालना; 
2. Hefe Blut N (इंजेक्शन दूवारा खून) 
निकालना; 3. Geld n पैसे 
निकालना/मार लेना । 


abzappeln (अप्त्सापलन्‌) निजगक्रि० 
ज्लिग्प्र० ४८0 N जल्‍दी में इधर-उधर 
भागना । 


abzäumen (अप्त्सॉएमन्‌) oe 
(लगाम) उतार लेना, हटा लेना । 


abzäunen (अप्त्सॉएनन्‌) Wehe (चारों 
Sit) IS लगाना/बाड़ा बनाना । 


Abzäunung (अपृत्सॉएनुन्ग्‌) ar [--. 
-en] 1. मेंड़/बाड़ा बनाने की क्रिया; 2. धेरा, 
अहाता, बाड़ा । 


abzehren (अप्त्सेरनू) I Wie 
क्षीण/कमजोर/दुर्बल बनाना या करना das 
Fieber zehrte sie ab ज्वर ने उसे दुर्बल 
बना दिया । 
II 37-9 क्षीण/कमजोर/दुर्बल हो जाना । 
III निजगक्रि० sich “- क्षीण/दुर्बल हो 

_ जाना; sich vor Sehnsucht N उत्कंठा 
से/तड़पन से (व्यथित होकर) क्षीण हो 
जाना । । 

Abzeichen (अप्त्साएबन) 79° [-s, 
--] !. पहचान चिहन; 2. सम्मान चिहन 
das “- 1 Bronze ब्रोंज का पदक; 
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3. das der Partei पार्टी का चिह्न; 
4. विशेष चिहन; 5. पालतू जानवरों को 
खाल पर वह धबूबा जिससे वे पहचाने जा 
सकते हैं । 


abzeichnen (अप्त्साएबनन) I समक्रि० 
1. देखकर चित्र बनाना; einen Menschen 
n देखकर आदमी का चित्र बनाना; 
2. (दस्तावेज पर) हस्ताक्षर करना | 
Il tele sich N (साफ़-साफ) प्रकट 
होना, नजर आना, दिखाई देना । 


Abziehapparat (अप्त्सीअपारात्‌ ) पु० 
साइक्लोस्टाइल मशीन । 


Abziehbild (अपृत्सीबिल्त) 77° उतारा 
हुआ चित्र, हस्तांतरण चित्र । 
abziehen (अपत्सीअन्‌) I Wolke 


1. उतारना, निकालना, खींचकर निकालना 
den Tieren das Fell “- जानवरों की 
खाल उतारना den Bettbezug N बिस्तर 
पर बिछी चादर खींचकर निकालना; बोल० 
die Mütze “- टोपी उतारना; 2. छीलना 
Mandeln N बादाम छीलना; 3. Bohnen 
n फल्रियों के धागे उतारना; 4. (चादर) 
उतारना, बदल देना; 5. die Flüssigkeit 
“तरल पदार्थ चूस कर निकालना; 

6. (पैसा) निकालना, घटाना 14% von 
Gehalt IT FU चौद॒ह प्रतिशत 
निकालना/घटाना; 7. धार लगाना/रखना, 
तेज करना das Messer N चाक्‌ को धार 
लगाना; 8. फोटोकापी बनाना, 
नकल/अनुल्रिपि बनाना; 9. हटाना 
Truppen /- टुकड़ी हटाना; 10. Pistole 
“> घोड़ा दबाना; 11. ध्यान बटाना; 


abzupfen 


12. आल", साष्टि० अस्वीकार करना । 

II अगक्रि० 1. हटना, चला जाना, चल 
देना die Truppen ziehen ab टुकड़ियाँ 
हट रही हैं; 2. (पंछी) प्रवास करना; 

3. (धुआँ) निकलना; 4. (रात) उतरना; 
5. शिग्प्र० लौट जाना | 


abzielen (अप्त्सीलन) Hoffe { auf 

etw. किसी वस्तु को) N लक्ष्य बना लेना । 
abzirkeln (अप्त्सिकल्न) सबक्रि० 
(एकदम ठीक) मापना । 


abzittern (अपृत्सितर्न) Gebe” शिव्प्र० 


खिसकना, खिसक जाना । 


Abzug (अपत्सूक) पृ |-(e)s, Abzüge] 
1. [बहु० 199°] हट जाना, हटना, (सेना) 
हटना, पीछे हंटना; 2. (UST) प्रवास; 

3. (तूफान, धुआँ) निकल जाना; 4. निकास 
की जगह; 5. (पैसा) छट, कटौती; 6. [एक० 
Se] कटौती; 7. (बंदूक का) घोड़ा; 

8. फोटोकांपी, नकल, अनुलिपि; मुद्रण० 
गैली-प्रूफ । 


abzüglich (अप्त्सूंक्लिष) पू०्स*० 
SATT (संबंध कारक के साथ) घटाने के 
बाद, -को घटाकर, -को घटाने पर, शेष, 
बाकी “- der Unkosten खर्च को घटाकर | 


Abzugshahn (SITIREM) Yo 
(बंदूक का) घोड़ा । 

Abzugsschacht  (अप्त्सूक्जशाख्त्‌) Te 
1. (वायु) बवंडर; 2. (धुआँ/हवा) प्रणाल | 

abzupfen (अप्त्सुप्फनू) Weihe 
ATEU निकालना, अलग करना, तोड़ना । 
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abzwacken (अपृत्स्वाकन्‌) समक्रि० 
1. शि०्प्र० कोई चीज चूस कर निकालना; 
2. sich eine Viertelstunde “- अपने 
समय में से घंटे का चतुर्थ भाग निकाल 
पाना । 


Abzweig (अप्त्स्वाएक) %o [-(०)$, -e] 
बोल" शाखा bis zum — nach Leipzig 
लाइपत्सिग की तरफ जाने वाली 
शाखा-पर्वत । ह 


Abzweigdose (अपृत्स्वाएकदोज) fr 
संधि-पेटी । 


abzweigen (अपृत्स्वाएगन ) 
चोरी-छिपे बचाना । 
II अगक्रि० (मार्ग, नदी) विशाखित होना | 
III निजर्भक्रेः ४०0 N विज्ञाखित हो 
जाना । 


I सर्गक्रे० 


Abzweigung (अप्त्स्वाएगुन्ग) te 
[—, -en] 1. संधिपथ; 2. (रेल) विशाखन । 


abzwicken (अप्त्स्विकन) सबक्रि० 
1. Foto प्लास से काटना; 2. (पौधा) क्रम 
काटना । 
abzwingen (अप्त्स्विन्गन) Uhr ऐंठ 
लेना; बाध्य करना । 


abzwitschern (अप्त्स्वित्शर्न ) अगक्रे० * 
og: खिसक जाना, निकल जाना । 


ach (अख) विस्म० आह ! St [9. ! 
अच्छा ! अरे हाँ ! ach nein अरे नहीं ! 
n was ! अरे रहने दो ! अरे छोड़ो ! 
“- wo अरे, यह कैसे होगा ! aan 
so ! अच्छा यह बात है In 5० ? कैसे 
हुआ १ N du meine Güte ! हे भगवान ! 
“-» du armes Kind ! अरे बेचारा ! 





Achselstücke 


Ach (3a) 79° [-s, % Ve] 
1. कराह; 2.mit N und Krach से 
पीटकर, जैसे-जैसे । 


Achat (अखात) 
अकीक । 


पु« [-(e)s, -e] गोमेद, 


Achillesferse (अखिलसफेर्ज) Fre भेद 
स्थान, वेध्यस्थान, आलोच्य बिंदु | 

Achsabstand (अख्स्‌अप्श्तान्त्‌) पृ० 
तक» पहियों के बीच का दंड, धुरा दंड । 

Achsdruck (अक्सदुक ) 
पड़ने वाला दबाव । 


yo पहियों पर 


Achse (अक्स) न्त्री० [--, -1] 1. 78 
u, अक्ष; sich um die eigene 7-८ 
drehen &R पर घूमना; 2. गणि० 
समविभाजक रेखा, अक्ष; 3. Tel auf १-० 
sein यहीं/कहीं होना | 


Achsel (अक्सल्‌) fe [—, -en] 
1. कंधा, RU mit den on zucken कंधे 
उचकाना; 2. Tele, Toro etw. auf die 
leichte N nehmen किसी बात को 
मामूली समभना; 3. jm. über die N 
ansehen किसी को तिरस्कार की नजरों से 
देखना । 


Achselband (अक्जलबान्त्‌) 79° 
ERU-UERT | 
Achselhöhle (अक्जलहोंल) af 


(शरीर) बगल, काँख । 


Achselklappen (अक्सलक्लापन) [कि० 
बहु० में प्रयुक्त] स्कंध-पट्‌टा | 
Achselstücke (अक्सलश्तुंक) [के बहु० 


में प्रयुक्त | दे० Achselklappen 
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Achselzucken (अक्सलत्छुकन ) 
कंधे उचकाना, स्कंध भटकना | 

achselzuckend (अक्सलू्‌त्सुकन्त ) 
| achselzucken का 9° कुे० | 
II de कंधे उचकाते हुए । 

Achslager ( अक्सलागर ) 
एक्सल बेयरिंग | 

acht (आख्त) MT 1. आठ, अष्ट um 
halb “>> साढ़े आठ बजे; 2. ताज्ञ० HEOT, 
TO, 3. N Tage एक सप्ताह, 
अठवाड़ा in/binnen ”- Tagen एक 
सप्ताह 9, vor > Tagen एक सप्ताह 
पहले । 


79° 


नपु० तक» 





Acht! (आख्त) Bf [% ww] Ir 
प्रतिबंधन in N und Bann tun IT 
प्रतिबंध लगाना | 

Acht? (sea) fl [—, के* एक०] 399° 
सावधानी, होशियारी, परवाह, चिता, फिक्र, 
ध्यान; außer ”- lassen (-का) 
ख्याल/(-का) ध्यान न रखना, sich in 
>. nehmen अपना ध्यान रखना; etw. 
in nehmen किसी बात पर ध्यान 
देना, किसी बात की ओर ध्यान देना । 


achtbar (आख्तबार) वि० 1. ae 
आदरणीय, सम्माननीय; 2. प्रतिष्ठित । 

Achtbarkeit (आख्तबारकाएत्‌) स्त्री 
[-- -en] I [बहु० अप्रयु०] सम्मान, 
प्रतिष्ठा, आदर । 

achte (STET) क्रम 9° आठवाँ heute 
ist der — Juni आज आठ जून है; am 
> des Monats महीने की आठवीं तारीख 
को; Heinrich der Achte हाइनरिष्‌ 
अष्टम्‌ | 


achtens 


Achteck (आख्तरैक) 
अष्टभुज | 


नपु« अष्टकोण, 


achteckig (आख्तएऐकिष) Mr 
अष्टभुजीय, अष्टकोणीय । 


Achtei (आख्तल ) 
भाग । 


नपु« [-s. --1 आठवाँ 


Achtelnote (आख्तलनोत) स्त्री" uk 
STEHT, अष्टमांशिक स्वर । 


Achtelpause (आख्तलपाओज) fl दे० 
Achtelnote 
achten (STEH) I he 1. (-का) 


आदर»/सम्मान करना jn. hoch किसी 
का बहुत आदर करना; 2. समभना, मानना, 
समभ लेना etw. für gut ”- किसी चीज 
को अच्छा समभना jn. für einen Freund 
nn किसी को मित्र समभना/समभ लेना । 
II अग्गक्रि० { auf jn./etw. किसी 
व्यक्ति/चीज का) “- 1. ध्यान रखना 8 
das Gefahr N खतरे का ध्यान रखना; 
auf das Kind “- बच्चे का ध्यान रखना; 
2. ध्यान से सुनना वर्षा die Musik 7० 
संगीत ध्यान से सुनना; 3. (नकारात्मक के 
साथ) परवाह न करना, ध्यान न देना 
seinen Leben nicht ७-४ जिंदगी की 
परवाह न करना; das Geld nicht “>> पैसे 
की परवाह न करना । 

ächten (ऐंख््तन्‌) सर्थक्रे० ऐति० पर 
प्रतिबंध लगाना । 

achtens (आख्तन्ज्‌) ff आठवें 

स्थान पर । 
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Achter (आख्तर) Ye [--. -४] der 
आठ नाविकों द्वारा चलाई जाने वाली 
नाव । 


Achterbahn (आख्तरबान) सन्त्री० 
सपकिार रेल पथ पर मनोरंजनार्थ 
विद्युत-चालित गाड़ी । 

Achterdeck (आख्तरदेक ) 
(जहाज) पिछला डेक । 

achtern (Seat) Theft नाविग्या० 


पीछे von “< पीछे की ओर से; nach N 
पीछे की ओर । 


नपु० 


Achtersteven (आख्तरश्तेवन्‌) Ye पोत 
का पशचभाग | 
Achterwasser (आख्तरवासर ) नपु० 


कछार/पश्चजल का एक भाग; दरयाई कूंड | 


achtfach (आख्तफाख) Pe अठगुना, 
आठवगुना | 
achtgeben (आख्तगेबन) Gebe To 


achten 

Achtgroschenjunge (आख्तप्रॉशनयुन्ग) 
Yo lego भाड़े का TER | 

achthaben (SIEAETTT) साहि* [ auf 
erw. की तरफ) n ध्यान देना । 

achtjährig  (आख्तरयेरिष्‌) Me 
अष्टवर्षीय, आठवर्षीय, आठ साल का । 

Achtkampf (आख्त्‌कम्फ) Ye Gele 
महिलाओं के कलापूर्ण कसरत के लिए 
ओलम्पिक प्रतियोगिता । 

achtkantig (आख्ित्‌कन्तिष्‌ ) 
किनारों वाला, अष्टभुजाकार । 


वि* आठ 


Achtungserfolg 


achtlos (आख्त॒लोस) 1 /% लापरवाह, 
असावधान । 


II क्रिग्वि० लापरवाही /असावधानी से । 


Achtlosigkeit (आख्तलोज़िषकाएत ) 
fr [-—, en] लापरवाही, असावधानी । 


Achtmonatskind (आख्त्‌मोनात्सकिन्त) 
नपृ० अठमासा बच्चा | 


Achtpunktschrift (आख्तपुन्कतश्चिफत्‌ ) 
Eile अष्ट बिदु, आठ प्वाइंट टाइप | 


achtsam (आख्तज़ाम) I de साहि० 
1. सावधान, सतर्क; 2. एकाग्र, एकाग्रचित । 
1 ef af सावधानी या सतकता से, 
ध्यान से । 


Achtstundentag (STERTTTIE) पुृ० 
(दिन में) आठ घंटों का कार्यकाल | 


Achtung (TE) स्त्री० |-% VE] 
1. मान, सम्मान, आदर N ’empfinden/ 
hegen (für 17.) (-का) आदर-सत्कार 
करना; N gewinnen आदर पाना/आदर 
मित्र जाना; sich N verschaffen आदर 
प्राप्त करने का वातावरण बनाना; 2. ध्यान, 
सावधानी; 3. (चेतावनीसूचक) सावधान ! 
>, Lebensgefahr ! सावधान आगे 
जीवन के लिए खतरा है; Paß n ध्यान 
a 


Ächtung (TAT) 
प्रतिबंध । 


स्त्री [—,-en] 


Achtungserfolg (आख्तुन्ग्जऐरफॉल्क ) 
पृ० करतल-ध्वनि, साधुवाद, अनुमोदन । 


achtungsvoll 

achtungsvoll (आख्तुन्ग्जूफोल ) I % 
आदपपूर्ण, श्रद्वापूर्ण, श्रद्वायुक्त | 

II क्रिगवि" आदर से, श्रद्धा से । 


achtzehn (आख्त्त्सेन ) 
अटठारह | 


गणन०» 


achtzig (आख्तूसिष) गणन० अस्सी । 


achtziger (आख्तूसिगर) Ye [-$, --] 
1. अस्सी वर्षीय आदमी/पुरुष; 2. अस्सी से 
नबबे वर्षों के बीच के वर्ष । 
achtziger (आख्तूसिगर ) 
का/अस्सी वर्षीय । 
Achtzylinder (आख्तृत्सुलिन्दर ) पूँ० 
Abe, बोल“ अष्ट-सिलिंडर, अष्ट-बेलन | 
ächzen (एऐंखत्सन्‌) Gehe 1. कराहना, 


आह भरना; 2. आल* चरचराना, चरमराना 
der Wagen ächzt गाड़ी चरचरा रही है । 


% अस्सी वर्ष 


Acker! (आकर) पु० [-5, Äcker] खेत, 
उर्वर/उपजाऊ भूमि । 

Acker? (आकर) पु० [-s, Äcker] 
एकड़ (एक प्रकार की पुरानी नाप) । 


Ackerbau (आकरबाओ) Ye [-(e)s 
Ackerbauten] कृषि, खेती, खेतीबाड़ी, 
कृषिकर्म । 


Ackergaul (आकरगाओलू) Ye [-(e)s, 
Ackergäule] कृषि" खेत जोतने वाला 
घोड़ा । 

Ackerkrume (आकरक्स्म) स्त्री० कृषि० 
खेत की सतह की भुरभुरी मिट्टी । 


Ackerland (आकरलांत) 
उपजाऊ भू-भाग । 


नपु० EIER 


66 


- ackern (आकर्न) 


Adamsapfel 


Gehe 1. कृषि० खेत 
जोतना, जुताई करना, हल चलाना; 

2. लाक्ष०, Togo कठिन परिश्रम करना, जी 
जान से मेहनत करना । 


Acherpferd (आकरप्फेर्त ) 
Ackergaul 


77° दे० 
Ackerschleppe ( आकरश्लेप ) & 
[—, -n] लेवलर, तलेक्षक | 


Ackerschlepper (आकरश्लेपर) पृ० 
ट्रैक्टर (जो हल चलाने के काम में आता 
है) । 


Ackerwalze  (आकरवबाल्त्स) स्त्री" कृषि० 
कृषि बेलन, कृषि-रोलर । 
a conto (STEH) Melk अंतरिम 


भुगतान के रुप में >.. zahlen अंतरिम 
भुगंतान करना । 
ad absurdum (आत्‌ अपूजूुदुम) क्रिगवि० 
etw. “- ८1 किसी बात को 


बेतुका/निराधार मानना । 


ad acta (SIT FA) Melde 1. लाक्ष० 
etw. I legen किसी बात को समाप्त हुआ 
मानना; 2. फाइल करना, क्रम से रखना | 


Adam (आदम्‌) पृ [-s, --] 1. बाइ० 
seit 7-5 Zeiten आदिकाल से, सुगयुगांतर 
से, आरंभ से; 2. आल, Nele bei १< 
und Eva anfangen जरुरत से ज़्यादा 
विस्तार करना; 3. Toro der alte १० 
पुरानी आदत, मानंवीय कमजोरी । 


Adamsapfel (आदम्सआप्फल) . पु० 
ऐडम एपिल, कंठमणि । 
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Adamskostüm (आद्‌म्जकॉस्त्यूमू) नपृ० 
बोल*हाल्य० im. n नंगा, निर्वस्त्र । 
Adaptation (अदाप्तात्सिओन) & 


[-, & एक०] 1. अनुकूलन, अनुकूलीकरण; 
2. रुपांतरण; 3. सरलीकरण | 


adaptieren (अदाप्तीरन) सबगबक्रिग (लए. 
का) N 1. अनुकूलन/अनुकूलीकरण करना; 
2. रुूपांतर/रुपांतरण करना; 
3. सरल/सरलीकरण करना । 


Adaption (अदाप्त्सिओन) . &% [--. 
के» एक» | दे० Adaptation 
adäquat (CF) वि० 1. साहि० 


उचित, समुचित, यथेष्ट; 2. अपेक्षित; 
3. काफी, प्रचुर, पर्याप्त; 4. (अनुवाद, 
चित्रण) यथार्थ । 


addieren (अदीरन) Wehe 1. जोड़ना, 
योग करना; 2. संकलन करना । 


Addiermaschine (tar) fr 


संकलन-यंत्र, अनुकूलक | 
Addition (आदित्सिओन) fh [-- 
-en] जमा, जोड़, योग । 


ade (आदे) विस्म० अल्पप्र- अलविदा, 
खुदा हाफिज, फिर मिलेंगे jm. m sagen 
किसी को अलविदा कहना । 


Adel (aa) पु० [-s, के० Tre] 
1. कुलीन/रईस लोग; 2. कुलोपाधि; 
3. महिमा, गरिमा, महानता, उदारता । 
adelig (आदेलिष) m काव्य 
1. अभिजातवर्गीस, कुलीन; 2. U महान, 
उद्दात्त, गरिमासुक्त | 


Adler 


adeln (START) सर्यक्रे० 1. ऐति० Fon 
पद पर पहुँचाना; ( 9. किसी को) ० 
कुलोपाधि प्रदान करना/(-से ) सम्मानित 
करना, उच्च उपाधि से अलंकृत करना; 
2. ae महानता भलकना | 


Adelstitel (आदेलश्तीतल्‌) Ye 
कलोपाधि | 


Ader (आदर) Eh I, -1] 1. नस, 
रुधिरवाहिनी, रग; 2. (लकड़ी/पत्थर) धारी, 
रग; 3. (पत्ता) शिरा; 4. (जल) धारा; 

5. (विद्युत) तार; 6. [बहु० अप्रयु०] लाक्ष० 
Tore भुकांव, रुफान eine N für etw. 
haben किसी चीज के प्रति भुकाव/रुफान 
होना; 7. el, हाल्य० jn. zur १० 
lassen किसी का पैसा उड़ा ले जाना । 

Aderlaß (आदरलास) Ye [Aderlasses, 
Aderlässe] 1. आयु० शिरावेधन रक्‍तमोक्षण; 
2. आल" हानि । 


Äderung (ऐँंदरुग) स्त्री" [—, -en] 
धारियाँ; शिरा-विन्यास | 


ad hoc (Sen) Pd साहि० तदर्थ रूप 
से “- Komitee rad समिति । 


Adjektiv (अत्जोक्तीफ) 7° [-en, -e] 
व्या० विशेषण, गुणवाचक (शब्द) । 


adjektivisch (अत्जेक्तीविश) 1 वि० 
गुणवाचक, विशेषणात्मक, विशेषण संबंधी । 
11 क्रिगवि० विशेषण के रुप में (प्रयुक्त) I 


Adjutant (SR) पु० [-en, -e] 
सैन्य० सेनापति का सहायक अधिकारी । 


Adler (आदलर) Ye [-s, --] प्राणि० 


उकाब, गरुड़ । 


Adlerauge 


Adlerauge (आदलर्‌आओग) 
गृधदृष्टि । 


नपु० 


Adlerblick (आदलरब्लिक) > 
सूक्ष्मदृष्टि, तीक्ष्णदृष्टि | 


Adlernase (आदलरनाज) न्त्री० टेढ़ी 


नाक, गरुड़वत्‌ नासिका । 

> देन adelig! 

Administration (अत्मिनिस्त्रात्सिओन) स्त्री 
[-.., -en] 1. प्रशासन; 2. नग्अ०्, जेंग्जन्ग० 
अधिकारतत्र | 


adlig (आदलिष) 


administrativ (आत्मिनिस्त्रातीफ). 1 वि» 
1. प्रशासनिक; 2. नौकरशाही IST, 
अधिकारतंत्र | 

II क्रियवि> नग्अ०्, जग्ज०्ग० प्रशासनिक ढंग 
से; 2. नौकरशाही तरीके से, अधिकारतंत्रीय 
ढंग से । 


administrieren (अत्मिनिस्त्रीरन)  समक्रिं० 
1. नौकरशाही ढंग से कार्य करना; 2. अल्पप्र० 
प्रशासन करना, शासन करना । 


Admiral (अत्मिरालू) पृ० [-s, -e] 
नौसेनानायक, नौसेनापति, जलसेनापति, 
एडमिरल । 


Admiralität (अत्मिरालितेत्‌) re |I—, 


-en] नौसेना प्राधिकारीगण । 


adoptieren (अदाप्तीरन्‌) 
ग्रहण/अंगीकार/ धारण करना | 


सर्थक्रे० 


Adoption (अदाप्त्सिओन्‌) ef [-- 
-०॥ | दत्तक-ग्रहण, दत्तक-विधान | 


Adoptiveltern (अदाप्तीफएल्तर्न) [कि० 


बहु] दत्तक माता-पिता | 
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Adventskalender 


Adoptivkind (अदाप्तीफकिन्त ) 
दत्तक संतान । 


79° 


Adressat (अद्सात्‌) Ye |-en, -en] 
364: प्रेष्य, पाने वाला । 


Adreßbuch (आदेसबूख ) 
पता-पुस्तिका, निर्देशिका । 


77° 


Adresse (308) fh [--, -n] I. पता 
an jds. n किसी के पते/नाम पर; 
2. साहि० प्रशासकीय पत्र; 3. Tele offene 
Drohungen an jds — richten किसी के 
पते पर दिन-दहाड़े धमकी देना; 4. sich 
an die richtige = wenden सही जगह 
पहुँचना; 5. लाक्ष, शिन्प्र- an die falsche 
N geraten गलत हाथों में पड़ना । 


adressieren (आदसीरन) Wehe पता 


लिखना | 


adrett (आदत) IT Her 1. (कपड़ा 
आदि) सलीकेदार; 2. (महिला) 
सलीकंवाली, TuS | 
1 eff Fer दंग से, ठीक से, भली 
प्रकार से । 


Advent (HET) Ye [-(e)s, -e बहु० 
age] धर्म” 1. बड़े दिन/क्रिसमस से चार 
सप्ताह पूर्व का समय; 2. (बड़े दिन/क्रिसमस 
से पूर्व के चार) रविवार । 


Adventskalender (अत्वेन्त्सकालेन्दर ) 
पृ० बच्चों के लिए बड़े दिन के उपलक्ष्य में 
आश्चर्य व उपहार युक्त कैलेंडर, जो एक 
दिसम्बर से 24 दिसम्बर तक प्रत्येक दिन 
बच्चे द्वारा बारी-बारी से खोला जाता है । 
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Adventskranz (अदवेन्त्सक्रान्त्स) पु* 
खिस्तागमन के उपलक्ष्य में देवदार वृक्ष की 
पत्तियों व चार मोमबत्तियों से सजाई हुई 
माला । 


Adverb (अत्वेर्प) 
क्रियाविशेषण । 


adverbial (STAIHRT) 
क्रियाविशेषणात्मक । 
1 क्रिगवि० क्रियाविशेषण के रुप में । 


Adverbialsatz (अल्वेर्बिआलजात्स) Ye 
क्रियाविशेषणात्मक उप वाक्य | 


पु० [-s, -ien] व्या० 


If 


Advokat (अत्वोकात्‌). Ye [-en, 
-en] एडवोकेट, वकील, अधिवक्ता; 
2. आल" are समर्थक | 
Aerodynamik (ऐरोदुनामिक ) स्त्री 
भौति० वायुगतिकी । 


Aeromechanik (ऐरोमेषानिक ) 
भौति० वायुयांत्रिकी । 


Aerostatik (ऐरोश्तातिक) 
वायुस्थैतिकी । 

Affäre (MO a [-- -n] 
1. मामला, परिस्थिति, दर्दनाक स्थिति; 
2. उलभन, बखेड़ा, भंभट, मुसीबत; YET, 
बोल० in eine (dumme) " verwicklt 
sein भंभट/उलभकन में फँसा होना; eine 
"aus der Welt schaffen भंमट 
निबटाना, बखेड़ा खत्म करना; sich ans der 
N ziehen जान छड़ाना, मुसीबत से बच 
निकलना; eine Liebes “> प्रेम प्रसंग, 
SIE का चक्कर | 


स्त्री० 


fe भौति० 





Affenhaüs 


Affe (35) Y> [-n, -n] 1. बंदर, कपि, 
वानर; 2. 39: मूर्ख; Bell, छैल-छबीला; - 
3. Rfoyo नशा eine N (sitzen) haben 
नशे में ua होना; मुहा> an jm. einen 7० 
gefressen sein किसी पर लट्दू हो जाना; 
vom wilden N gebissen sein किसी 
की मति मारी जाना, दिमाग खराब हो जाना । 


Affekt (EFT) Ye [-(e)s, -e] 
1. आवेश, भावावेश, तावा N 
handeln क्रोध/भावावेश में आकर कार्य या 
अपराध करना; 2. मनोवेग; 3. अंतःप्रेरणा । 


Affekthandlung (अफक्तहानन्तूलुन्ग्‌ ) 
ef. विधि० भावावेश में किया गया कार्य । 


affektiert (अफेक्तीअर्त ) 
का ग्ृन्कृ० | 
II वि 1. (आचरण) बनावटी, दिखावटी, 
आडंबरपूर्ण; 2. (व्यक्ति) आडंबरी, ढोंगी । 
III erde 1. कृत्रिम/बनावटी ढंग से; 
2. आडंबरपूर्वक, ढोंग से; 3. मटककर, 
इठलाकर, इतराकर । 


I affektieren 


Affektiertheit (अफेक्तीर्तहाएत्‌) fe 
[—, -en] कृत्रिमता, बनावटीपन, 


आडंबरपूर्णता । 


äffen (OT) Wehe साहि० 1. किसी की 
नकल करना; 2 मूर्ख बनाना, चिढ़ाना । 


affenartig (आफन्‌आर्तिष) वि० 1. बंदर 
जैसा, वानर सदृशः 2. लाक्ष०, Toyo mit 
ner Geschwindigkeit बहुत अधिक/ 
तेज गति से । 


Affenhaus (आफनहाओस्‌) नपु«* 
चिड़ियाघर में बंदरों कां बाड़ा/पिंजरा I 


Affenhitze 


Affenhitze (आफनहित्स) Pit Plloye 


भीषण गर्मी, ज्येष्ठ की ı 


Affenliebe (SFT) 
प्रेमांघता, अंधप्रेम । 


स्त्री० lege 


Affenmensch (आफनमेन्श) 
वनमानुष, कपि-मानव । 


Yo प्राणि० 


Affenschande (आफन्‌शान्द ) स्त्री० 
‚Prey शर्मनाक बात | | 
Affentempo (आफनतेम्पो) 79° 


1. Rfogo (गाड़ी) सरपट चाल, अंधाधुध 
रफ्तार; 2. (व्यक्ति) तेज चाल । 


Affentheater (आफनतेआतर) 79° 
Prog 1. सरासर ढोंग, तमाशा; 2. अनर्गल 
प्रलाप, ऊलजलूल; 3. विडंबना । 


Affenzahn (आफन्‌त्सान) 
दे० Affentempo 


पु० शिग्प्र०, 


affig (SMS) I I Toyo (Ser) 
1. दिखावटी, बनावटी; 2. अलहड़; 3. मूर्ख । 
IL क्रिगवे० इठलाकर, इतराकर, मटककर | 
Affinität (अफिनि्तेत्‌ू) Bil I. .en! 
विज्ञा० 1. सजातीयता; 2. बंधुता । 


äffisch (U) 
जैसा । 


वि० u बंदर/लंगूर 


Affront (SHIT) Yo [-5,--) अल्पप्र० 
8° अपमान, मानहानि । 

Afghane (अफगान ) 
अफगान (व्यक्ति) । 


न . 
7° Tun, -n} 


afghanisch (Sum) 9: 


अफगानिस्तानी, अफगान | 


70 


Aggressionkrieg 


Afganistan (अफगानिस्तान ) 
अफगानिस्तान | 


नपु० 


Afrika (अफ्रीका) 9° अफ्रीका । 


Afrikaner (अफ्रीकानर) Ye [-s, --] 
अफ्रीकी (व्यक्ति) । 

afrikanisch (अफ्रीकानिश) Te अफ्रीकी, 
अफ्रीका का । 


After (आफतर) Ye [-s, --] 
गुदा/मलद्वार | 

ft [—, -e] अगेव । 

Agent (SHIT) Ye [-en, -en] 
1. जासूस; 2. (पत्रिका) एजेंट; 3. (व्यापार) 
आदतिया; 4. (निर्माण) ठेकेदार, निर्माता । 


Agententätigkeit (अगैन्तनूतैंतिषकाएत ) 
स्त्री० जासूसी । 

Agentur (अगेन्तूर) ik [—, -en] 
1. एजेंसी; 2. ठेका; 3. ad । 


Agave (अगाव) 


Agenturmeldung (अगेन्तूरमेल्दुन्गू ) 
स्त्री० समाचार एजेंसी/समितदि की रिपोर्ट । 


Aggregat (अग्रेगात) 
तक० सत्र । 


नपु« [-(८)६, -८] 


Aggregatzustand  (अग्रेगात्त्सुश्तान्द ) 
Te भौति० भौतिक गुण; भौतिक सरेचना । 


Aggression (अग्रेसिओन) Er [—, 
-en] 1. आक्रमण, हमला, प्रह्र; 
2. भावावेग । 

Aggressionkrieg (अग्रेसिओन्‍्नक्रीग 
Te आक्रामक युद्ध N beginnen लड़ाई 
छेड़ना/शुरू करना; N führen IE करना । 


Aggressionspolitik 


Aggressionspolitik 
(अग्रेसिओन्‍ज़्पोलितीक ) 
आक्रमण नीति । 


et हमलावर/ 


aggressiv (अग्रैसीफ) MM 1. आक्रामक, 
आक्रमणकारी, आक्रमणशील; 2. (व्यक्ति) 
भगड़ालू, लड़ाका, युद्गप्रिय, सुयुत्सु । 

Aggressivität (अग्रैसिवितेंत्‌ू) Fb I—, 
-en] 1. आक्रमणशीलता; 2. युद्गप्रियता, 
युयुत्सु; 3. लड़ाकूपन | 

Aggressor (अग्रैसोर ) 
हमलावर, आक्रमणकारी । 

Ägide (da) er [केवल निम्न अर्थ में 
प्रसुक्त] साहि० unter der “> von के 
तत्वावधान में । 


go [-s, -en] 


agieren (3A) Weide अप्रच०, 
नाट्य० (-की) भूमिका अदा करना; (-का) 
अभिनय करना । 

वि० ame फुर्तीला, चुस्त | 

ee [—, -en] 


agil (अगील) 
Agilität (Serie) 
चुस्ती, फुर्तीलापन । 


Agitation (अगितात्सिओन) ab I—, 
-en] आंदोलन, (विचारों का) प्रचार । 


Agitationmaterial 
(अगितात्सिओन्‌मातेरिआल ) 77° 
प्रचार-सामग्री । 

Agitator (अगितातोर) 1° [-s, -en] 


1. प्रचारक; 2. आंदोलनकारी, 
आंदोलनकर्ता । 


agitatorisch (SM) TI 
1. प्रचारात्मक; 2. आंदोलनकारी, 
आंदोलनात्मक । 
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Agrotechnik 


agitieren (SMART) अरभक्रि० 
करना; 2. आंदोलन करना | 

Agonie (अगोनी) स्त्री" [--, -n] MU 
बेदना, प्राण-पीड़ा; मरणासनन्‍न अवस्था in 
N liegen मरणासन्न अवस्था में होना, 


1. प्रचार 


मृत्युशैया पर पड़ा होना । 

Agraffe (अग्राफ) स्त्री" [--, -1] ब्रोच, 
जड़ाऊ पिन । 

Agrarier (अग्रारिअर) Ye [-$, --] 
जमींदार | 

agrarisch (अग्रारिश) % खेती-बारी 


संबंधी, कृषि-संबंधी De Produkte 
'कृषिउत्पाद | 


Agrarland (अग्रारलान्त्‌) 7° 
कृषि-प्रधान देश/राष्ट्र । 

Agrarstaat (अग्रारश्तात) Ye दे० 
Agrarland 

Agreement (अग्रीमन्त्‌) नपु० [-s, -s] 
समभौता । 

Agrement (HET) 79° [-s, -s] 
कूट० राजदूत का प्रमाण-पत्र । 

Agrikultur (अग्रिकुल्तूर) स्त्री, [- 


-en] खेतीबारी, कृषि, कृषिकर्म । 


Agronom (अप्रोनोम्‌) 
कृषिशास्त्री । 


पु० [-en, -en] 


Agronomie (अग्रोनोमी ) zit [--, -n] 


. कृषिशास्त्र, कृषिविज्ञान । 

Agrotechnik (mat) स्त्री" [के० 
बहु०] Tg, 707-7. खेतीबारी के तरीके/ 
विधियाँ, कृषि-तकनीक । 


agrotechnisch 


agrotechnisch (SIT) वि* कृषि 
तकनीक संबंधी, कृषि तकनीक का । 


77° मिस्र (देश) । 
पृ० [-s, —] At 


Ägypten (IT) 


Ägypter (IT) 
(व्यक्ति) । 


ägyptisch (एंगुप्तिश) 
का, मिस्रसंबंधी । 


ah (ST) Mer बोल० 1. (आश्चर्य/ 
खुशी) आहा ! ओहो ! अहा ! 2. (प्रशंसा) 
वाह ! वाह ! वाह ! 3. (दुशः्ख) हाय ! 
अरे ! आह ! ओह ! 

aha (अहा) विल्प० Fer (आश्चर्य से) 
अच्छा ! देखो ना ! देखो ना ! देखो देखो ! 
अरे अरे ! 


'वि० मिस्री, मिस्र 


Ahle (आल) न्त्री० [—, -1] हस्त* 


सुतारी, सुआ । 


Ahn (आन) पृ० |[-(e)/-en, -en एक० 
अप्रयु*| पूर्वज, पुरखे । 


ahnden (MUT) We 1. (etw. 
के लिए) “- दंड/सजा देना; बदला/ 
प्रतिशोध लेना; 2. (आक्रमण) प्रतिकार 
करना; 3. (कानून) उल्लंघन करना | 


Ahndung (आन्दुन्ग्‌) स्त्री" [—, -en] 
साहि० 1. दंड, सजा; 2. बदला, प्रतिश्ोध; 
3. प्रतिकार । 


ähneln (CAT) अगक्रि० ( jm. किसी की 
शक्ल) N पर जाना/-का होना, -से 
मिलना dem Vater N पिता की शक्ल पर 
जाना, (की शक्ल) मिलना/एक जैसी 
होना/आपस में मित्नना die Geschwister 
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ähnlich 


sich भाई-बहिनों की शक्ल एक-दूसरे 
से मिलती है; unsere Gedanken N 
sich हमारे विचारों में समानता है । 


ahnen (आनन्‌) ef 
1. पूर्वसूचना/पूर्वाभास/पूर्वज्ञान होना; 
2, अंदेशा होना, SAT ich ahne, daß ich 
Krank werde मुभे 'लग रहा है कि मैं बीमार 
पड़ जाऊँगा; ach du ahnst escnicht ! अरे 
बाप रे ! बाप रे बाप ! 3. (चेहरे के) भाव 
पढ़ना; 4. (इरादा) भाँपना; 5. (-की) 
आशंका होना, (-का) डर/संदेह होना etw. 
schlimmes “ किसी अप्रिय/बुरी घटना 
की आशंका होना; 7&T° mir ahnt nichts 
Gutes मेरा माथा ठनक रहा है, मुभे लग रहा 
है कि कोई आफत आने वाली है; nichts 


nd, rannte er in sein verderben बिना 


किसी अंदेशे के वह तबाही में फँस गया । 


Ahnengalerie (आननगालरी) fe 


पूर्वजचित्रवीथी । 


Ahnentafel (आनन्‌ताफल) 
वशावली, वशवृक्ष | 


स्त्री० 


a पूर्वज-स्त्री । 
पृ० पूर्वज, पुरखा । 


ähnlich (Fey) IM 1. (Ted) 
TEN, तुल्य, समान, मिलती-जुलती; 
2. (विचार) समान, एक जैसा; 3. (रूप) 
मेल खाता हुआ; 4. MO स्वागसम; 5. रसा०» 
सजात, सभाग; 6. ge समजात; HET, 
शि०्प्र० das sieht dir N यह तुम्हारे ही 
बस की बात है । 
II क्रिगवि० इसी प्रकार, उसी प्रकार/तरह | 


Ahnfrau (आन्‌फ्राओ) 


Ahnherr (आनहेर) 
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Ähnlichkeit (एऐन्लिषकाएत्‌) fh [--, 
-en] I. (विचार) समानता, एकरुूपता; 
2. (आकृति) समरूप; 3. (शक्ल) अनुरुपता; 
4. गणि० सादृश्य; 5. भौति० सदृशता, 
समसरूपता; 6. 797° सजातीयता, 
समजातीयता; 7. जीव० समजातीयता; मुहा० 
mit jm./etw. haben किसी 
व्यक्ति/वस्तु की शक्ल का होना । 


Ahnung (आनुन्गू) Bike [--. -०॥) 
1. पूर्वाभास, पूर्वज्ञान, अंदाज; 2. आशंका, 
अंदेशा; YET, बोल" keine १-० haben 
कुछ पता न होना; nur eine haben 
थोड़ा सा पता होना; er hat nicht die 
geringste/keine blasse 48 निरा तु 
है, उसे कुछ पता नहीं है । 


ahnungslos (आनुन्गज्‌लोस) I वि० 
1. बेखबर, निश्चित; 2. मासूम, भोला-भाला, 
अबोध; 3. बेफिक्र “-« $०॥ बेफिक्र होना; 
4. असंदेही | 
1 Br बेफिक्री से, निश्चितता से । 
Ahnungslosigkeit (आनुन्ग्जूलोजिषकाएत्‌ ) 
zit [—, -en] 1. बेखबरी, भोलापन; 
2. मासूमियत, अबोधता; 3. बेफिक्री, 
निश्चितता; 4. अनभिज्ञता, अज्ञानता, अज्ञान; 
5. शंकाशुन्यता, संदेहहीनता | 


ahoi (अहॉए) Tem नाविग्या० हो ! है या 


हो। 


Ahorn (SET) पु० [-(e)s, -०, बहु० 
अप्रयु०] मेंफिल वृक्ष, द्विफल । 


af [—, -n] बाली० बाल | 
नपु० पका खेत, 


Ähre (ऐंर) 


Ährenfeld (एँरनफेल्त) 
पकी फसल | 


Akkord 


Ährenlese (एरनलेज) स्त्री" बालियाँ 


चुनना । 


Aide memoire (एतमेमोर ) 
स्मारक-पत्र | 


नपु Fe 


Air (आएर) 79° [-s, -s] 1. बिहु० 
अप्रयु०] SIeTT> रुपरंग, रूप, शक्ल; 
2. सगी० लय, AT | 


Akademie (अकादेमी) ae [--, -n] 
1. अकादमी; 2. उच्च विद्यालय“विद्यापीठ । 


Akademiker (अकादेमिकर ) पु 
[-s, --] 1. स्नातक; उच्च शिक्षा प्राप्त 
(व्यक्ति); 2. बुद्धिजीवी, विद्वान । 


akademisch (gar)  वि० 
1. विश्वविद्यालसीय; 2. (शिक्षा) उच्च, 
उच्च Fl; 3. लाक्ष० दार्शनिक, 
अव्यावहारिक, यथार्थ से परे; He n 
gebildet उच्च शिक्षाप्राप्त, er Viertel 
विश्वविद्यालय में पंद्रह मिनट देर से आने की 
अनुमति; Ne Kreise बुद्धिजीवी वर्ग; 
rzer Nachwuchs बुद्विजीवी वर्ग । 


Akazie (अकात्सी) स्त्री० I, -n] 
ऐकेशिया । 


Akelei (अकंलाए) Fb [—, -en बहु० 
stage] ऐक्विलेजिया । 


akklimatisieren (अक्लिमातिजीरन ) 
ste sich N 1. वातावरण/जलवासु 
के अनुकूल बन जाना; 2. लाक्ष० (परिस्थिति 
का) आदी बन जाना । 


Akkord! (आकॉर्त ) 
Ufo स्वर-संघात | 


9° [-(e)s, -e] 
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Akkord? (अकार्त) Ye [-(e)s, -e] 
उजरती काम का पारिश्रमिक im N 
arbeiten उजरती काम करना | 


Akkordarbeit (अकॉर्तआर्‌बाएत) 
उजरती काम । 


Akkordarbeiter (अकार्तआर्‌बाएतर) पृ० 
उजरती कामगार । 


Akkordeon (अकादेआन्‌) Ye [-s, -$] 
- अकार्डिअन (एक प्रकार का वाद्य) | 


Akkordiohn (अकार्तलोन्‌) Ye उजरती 
काम का पारिश्रमिक । 


akkreditieren (अक्रेदितीन) oe 
Lahn 
उधारखाता खोलना; 2. Fee प्रत्यायित 
करना । 


Akkreditierung (अक्रेदितीरन्ग) af 
[—, -en] 1. अर्थ” SUR खाता/उधार 
सुविधा; 2. Fee प्रत्यापन । 

Akkreditiv (अक्रेदितीफ) 79° [-s, -e] 
1. अर्थ” उधार-पत्र, साख-पत्र; 2. eo 
प्रत्यय-पत्र | 


Akku (अकु) पृ० [-s, -s] 
Akkumulator का संक्षिप्त रूप । 


स्त्री० 


Akkumulation (अनुकलात्सिओन्‌) 8 
[--, -en] 7% art संचयन, संचय । 
Akkumulator (अकुमुलातोर) Ye [-s, 


-en] तक० संचायक einen N aufladen 
संचायक Pl ht करना/आवेशित करना | 


akkumulieren (अकुमूलीरन्‌). राजश्अर्थ 
I Too संचय/एकत्र/संग्रह करना | 
II Hefe जमा/इकट्ठा होना । 


 Akrobat (अक्रोबात) 


Akrobatik 


akkurat (SIE) 1 वि० 1. सही, 
स्वच्छ, यथार्थ, परिष्कृत शा० De 
Handschrift स्वच्छ/परिष्कृत पांडलिपि; 
2. आदर्श sie ist eine Ne Hausfrau 
वह आदर्श गृहिणी है । 
II hold परिष्कृत रुप से, हूबहू ८ 
arbietet sehr “- वह परिष्कृत रूप से काम 
करता है; er sah auch so aus wie 
Beethoven वह हूबहू बेथोव्हन जैसा दिखाई 
पड़ा | 


Akkuratesse (अक्रातैस) a [% 
Ve] यथातथय, यथार्थता; er ging immer 
mit ausgesuchtester gekleidet वह 
सदैव नितांत/पूर्ण यथार्थता से काम लेता है । 


Akkusativ (अकृजातीफ ) 
कर्म कारक । 


पु० [-s, -e] 


Akkusativobject (अकृजातीव्‌आप्येक्त्‌ ) 
नपृ० कर्म । 

Akontozahlung (अकोन्तोत्सालुन्गू) Eile 
1. अंतरिम भुगतान; 2. किस्तों में अदायगी । 

Akribie (अक्रिबी) स्त्री" [--, के” एक“] 
अत्यधिक सावधानी, सूक्ष्मपरकता, 

. यथार्थपरकता philologische 
भाषावैज्ञानिक सूक्ष्मपरकता | 

पु० [-en, -en] 
कलाबाज, TE | 

Akrobatenstück (अक्रोबातन्‌श्तुंक) 
77° 1. (असाधारण) कलाबाजी; 2. आल“ 
कमाल | 


Akrobatik (अक्रोबातिक) स्त्री" [—, के० 
: Tepe] कलाबाजी । 


akrobatisch 


akrobatisch (अक्रोबातिश ) Te 
कलाबाजीपूर्ण, कलाबाजी-संबंधी N 
Leistungen कलाबाजीपूर्ण कृत्य/कार्य । 


Akt! (अक्त) Ye [-(e)s, -०] 1. कार्य, 
कृत्थ, कर्म als einen feindseligen १० 
empfinden किसी कार्य को द्वेषपूर्ण कार्य 
अनुभव करना; 2. कार्य, क्रिया थं। 
feirelicher ”- औपचारिक कार्य, der 
rn der Trauung वैवाहिक कार्यक्रम; 

3. संभोग, मैथुन; 4. विधि० कार्यवाही, 
कार्रवाई; 5. नाट्य० (नाटक का) अंक; 

6. (सर्कस) क्रम, प्रस्तुतीकरण ein 
akrobatischer N एक कलाबाजीपूर्ण 
प्रस्तुतीकरण; 7. क० नग्नचित्र (नग्न मानव 
शरीर का चित्र रुप में प्रस्तुतीकरण) । 





Akt? (SIERT) Ye [-(e)s, -en] आच० 
कागजात, दस्तावेज | 


Akte (अक्त) Eike [--, -n] 1. कागजात, 
दस्तावेज, प्रलेख; 2. [एक० अप्रयु०] एक ही 
प्रकार के लेखों की मिसिल bei den “on 
liegen कोई बात मिसिल में निहित होना; in 
den Non blättern मिसिल मुआइना करना, 
über den "en sitzen किसी मिसिल पर 
चिंतन करना; zu den "on legen मिसिल 
में लगाना, फाइल करना । 


Aktenbock (अक्तन्‌बेंक).. $ (दस्तावेज)/फाइलें 
रखने के लिए) ताक, शेल्फ; deckel 
(सजिल्द) मिसिल पत्रावरण | 


aktenkundig (अक्तन्‌कुन्दिबू) 17% 
फाइल के अनुसार प्रमाणित करने योग्य । 
II क्रिगवि" (फाइल करने के) निर्धारित ढंग 
से etw. N belegen किसी कागजात को 
निर्धारित ढंग से रखना । 
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Aktiengesellschaft 


Aktenmappe (अक्तन्‌माप) ik 
ब्रीफकेस; (आवश्यक कागजात रखने के लिए 
चमड़े आदि का) a । 


Aktennotiz (अक्तननोतीत्स) fr 
AT, स्मरण-पत्र N machen AUT 
तैयार करना | 


Aktenordner (SFT) Te 


(फाइल को क्रमिक रुप से रखने के लिए) 
सजिल्द कवर । 
Aktenstück (अक्तन्‌श्तुंक) नपु०« दे० 


Akte 


Aktentasche (SFT) ib दे० 
Aktenmappe, die N unter den Arm 
klemmen ब्रीफकेस को बगल में दबाना/ 
चाँपना । 

Aktenvermerk (अक्तनफेर्मेक) पृ० 
फाइल (पर लिखी गई) टिप्पणी, नोट । 
Aktenzeicher (अक्तन्त्शाएषघर ) 79° 

निर्देश चिहन । 


Akteur (SEAT) Ye [-s, -e] 
1. साहि* अभिनेता; 2. कर्ता ढ war der 
in dieser (politischen) Lage इस 
राजनीतिक स्थिति में वह कर्ता था । 


Aktie (SAH) न्त्री० [--, -n] 1. अर्थ* 


अंश, NUG 2. आल'* seine N stehen 
hoch उसका महत्व बढ़ गया है । 


Aktiengesellschaft (अक्तीनगेजलशाफत्‌) 
स्त्री० अर्थ सीमित-देयता कंपनी, लिमिटेड 
कंपनी । 


Aktienkapital 


Aktienkapital (अक्तीनकापितल) नपू* 
शेयर, पूंजी । 
Aktion (अक्त्सिओन) ie [—, -en.] 


कार्य, आंदोलन, अभियान machtvolle 
n शक्तिशाली आंदोलन; 2. eine 
sorgfältige N सतर्कतापूर्ण कदम; 
militärische ET का कंदम; मुहा० 
sich einer politischen 
anschließen राजनीतिक आंदोलन में भाग 
लेना; in “- ४८० कार्यरत होना, काम में 
जुट जाना । 

Aktionär (अक्त्सिओनैर) पु० [-s, -e] 
सीमित-देयता कंपनी का सदस्य | 


Aktionseinheit (अक्त्सिओनजानहाएन) 
ab कार्यक्रम की इकाई die १ der 
Arbeiterklasse मजदूर-आंदोलन की 
इकाई । 


Aktionsfähigkeit 
(अक्त्सिओन्‍जफेइषकाएत ) 
क्षमता । 


स्त्री कार्य- 


Aktionsradius (अक्त्सिओन्‍्ज़्रादिउस ) 
Yo प्रभाव-क्षेत्र, कार्य क्षेत्र । 


Aktiv (अक्तीफ) वि० 1. सक्रिय, 
क्रियाशील; 2. चुनने का अधिकार, 
मताधिकार; 3. घूस, रिश्वत, उत्कोच; 

4. अर्थन er Handelsbilanz आयात 
पर निर्यात के आधिक्य के कारण असंतुलन; 
5. व्या० कर्तृवाच्य 6. भाषा» सक्रिय 
शब्दावली, सक्रिय शब्द-समूह । 


Aktiv! (SEE) 
अप्रयु०] Faarey । 


79° [-s, -e, बहु० 
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Aktivität 


Aktiv? (अक्तीफ) 79° [-s.s] Tore 
ज्ज“्ग० सक्रिय सदस्य, दल ein 
pädagogisches N शिक्षाशास्त्रीय 
अध्ययन दल । 


aktivieren (SEAT) सगक्रि० 
1. सक्रिय बनाना, क्रियाशील बनाना; 
politisch “- राजनैतिक दृष्टि से जागरूक 
करना/क्रियाशील बनाना; 2. TAT सक्रिय 
करना, उत्तेजित करना; 3. व्यान्पा० die 
Kosten n कीमतों में तेजी लाना । 


Aktivismus (SATTE) Yo [-- 
- $o एक०] क्रियावाद, कर्मण्यतावाद | 


Aktivist (अक्तिविस्तू) Ye [-en, -en] 
क्रियावादी, कर्मण्यतावादी Tote, FTosToTe 
क्रियावादी (की उपांधि पाने वाला व्यक्ति) 
den Titel “७-७ bekommen "क्रियावादी" 
की उपाधि मिलना । 


Aktivistenabzeichen 
(अक्तिविस्तन्‌अप्त्शाएषन्‌) 79° 
क्रियावादी को दिया जाने वाला पदक । 


Aktivistenbewegung 
(अक्तिविस्तनबवेगुन्ग) le Togo, 
Host सर्वाधिक उत्पादन के लिए सक्रिय 
आंदोलन | 


Aktivistennadel (अक्तिविस्तननादल) 
स्त्री देन Aktivistenabzeichen 


Aktivität (अक्तिवितेंत्‌) ab [बिहु० 
अप्रयु*] क्रियाशीलता; सरगर्मी, हलचल 
politische “>> राजनैतिक क्रियाशीलता 
große N entfalten/entwickeln अधिक 
क्रियाशील होना; 2. Tr सक्रियता । 


Aktivkohle 


Aktivkohle (अक्तिवकोल) &% सक्रिय 


कार्बन । 


aktualisieren (अक्तुआलिजीरन ) स्वक्रिं० 
प्रासंगिक /आधुनिक बनाना । 
Aktualität (अक्तुआलितेंत) ak I—, 


-en] 1. प्रासंगिकता, आधुनिकता, 
सामयिकता an N gewinnen/ 
verdienen IaMFATT में वृद्धि होना; an 
“- श्था1०» प्रासंगिकता में ह्रास होना । 


aktuell (अक्तुएल) वि० 1. प्रासंगिक, 
सामयिक, आधुनिक; 2. ame ज्वलंत ein 
es Problem ज्चलंत समस्या | 


Akustik (अकुस्तिक) fh I, के० 
एक०] 1. 9. ध्वानिकी, ध्वनि-विज्ञान; 
2. थौति०, भवन» ध्वनिकता | 


akustisch (staff) 19% ध्वानिकी 
संबंधी; Ya ध्वनिकता संबंधी jd. ist ein 
er Typ वह सुन कर आसानी से ग्रहण 
कर लेता है । 

akut (अकत्‌) Mel. ज्वलंत ८ es 
Problem ज्वलंत समस्या; 2. 377 सक्रिय, 
तीव्र, eine Ne Erkränkung सक्रिय 
बीमारी; Tele eine 7-6 Frage 
अत्यावश्यक प्रश्न | 


Akzent (अक्त्सेन्त्‌) Ye [-(e)s, -el 
1. मूल बलाघात, स्वराधात, N tragen 
बलाघात लेना; 2. बलाघात-चिहन; 

3, लहजा, उच्चारण mit Berliner 7-८ 
बर्लिन के लहजे के साथ; 4. अर्थ (छटा) 
einen neuen “ erhalten नया 
अर्थ/नयी छटा प्राप्त होना; 5. लाक्ष" बल, 


71 


Alarm 


दबाव ein politischer — राजनैतिक 
दबाव; m legen/setzen auf etw. (-पर ) 
बल/जोर देना । 


akzentfrei (अक्त्सेन्तफ्राए) I वि० बिना 
किसी लहजे का Does Englisch 
बिना-लहजे की अंग्रेजी । 
1 क्रिग्वि० बिना किसी लहजे के । 
akzentuieren (अक्त्सैन्तुईरन्‌ ) 
1. बलाघात देना; 2. लाक्ष" (-पर) 
जोर/बल देना । 


स० क्रि० 


Akzentverschiebung 
(अक्त्सेन्तफेर्शीबुन्ग ) 
परिवृत्ति । 


स्त्री० भाषा० 


akzeptable (अक्त्सेप्ताबल) Fre 
स्वीकार्य, ग्राहय, मान्य Ne Vorschläge 
स्वीकार्य, प्रस्ताव । 


akzeptieren (अक्त्सेप्तीरन) सर्थक्रि० 
स्वीकार/प्रहण करना; मान्यता प्रदान करना; 
स्वीकृति देना । 


Akzise (अबित्सस) 
उत्पादन-शुल्क | 


ef rl 


Alabaster (अलाबास्‍्तर) Ye [-$, — 
बहु० अप्रयु०] सेलखड़ी । 


Alarm (अलार्म) Ye [-(e)s, -e] 
1. चेतावनी, अलार्म N auslösen/geben 
चेतावनी देना; blinder “- भूठी/गलत 
चेतावनी; 2. Fer संकट N schlagen 
संकट की घंटी बजाना; 3. लाक्ष> आशांति, 
बेचैनी, चिता, घबराहट; 4. विस्म० खतरा ! 
सावधान ! 


alarmieren 


alarmieren (अलार्मीरिन) Wofe 
1. खतरे की सूचना देना Feuerwehr १५ 
अग्निशामक दल/दमकल को खतरे की 
सूचना देना; 2. लाक्ष- (-को) सतर्क/ 
सावधान करना; Node Meldungen/ 
Nachtrichten अशांत बेचैन/चितित कर 
देने वाले समाचार । 


Alaun (अलाओन) 
भेष० फिटकरी । 


Alaunstein (अलाओनश्ताएन ) पु० 
फिटकरी ca । 


पृ० |-(e)s, -०] Tr, 


Albanien (अलबानिअन्‌) 79° 
अल्बानिया । 
Alban(i)er (अलबानिअर) Ye [-s, --] 


अलबानियावासी, अल्बानिया का नागरिक ! 


alban(es)isch (अलबानेजिश) . वि० 
अल्बानिया का, अल्बानी । 


Albatros (अल्बात्रॉस) पृ० [—, -se] 
ऐल्बेट्रॉस (पक्षी) । 


albern! (ef) I बोल० Sams, 
बचकाना, अल्हड़, मूर्ख, 5; HET Des 
Zeug बेवकफी की बात । 
II क्रिगवि" Aero बचकानी तरह से sich 
“- benehmen बचकाना व्यवहार करना | 


albern? (अल्बर्न) अगक्रिे० Fer बचकाना 


व्यवहार करना । 
Albernheit (अल्बर्नहाएत्‌) Fk Fer 
बचकाना मूर्खता । 


Albino (अल्बीनो) 
मनुष्य/जीव । 


Yo [-s, -s] रंजकहीन 
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Alkohol 


Album (अल्बुम) Ye [-s, Alben] 
1. अलूबम्‌, चित्राधार; 2. संग्रह पुस्तक | 


Alchimie (अल्थषिमी) न्त्री० [--, के० 
एक० | Fr कीमिया, एल्कमी । 
Alchimist (अल्षिमिस्त).. पृ [-en, 


-en] ऐति० कीमियागार । 
&% [—, -n] शैवाल । 
स्त्री० [—-, - के० 


Alge (अलग) 


Algebra (Seit) 
एक» | बीजगणित ı 


Algerien (अल्गेरिअन्‌) 79° 
अल्जीरिया । 
Algerier (अल्गरिअर) yo [-$, --] 


अल्जीरियावासी, अल्जीरिया का व्यक्ति । 


algerisch (MT) वि० 1. अल्जीरिया 
का, अल्जीरियाई; 2. अल्जीरिया-संबंधी । 


alias (आलिआस) Melle (आजकल 
TIMER) उर्फ, बनाम | 

Alibi (अलिबी) नपु« [-$,-$] विधि* 
1. 3793 स्थिति, अन्यन्नता; 2. अन्यत्रता का 
प्रमाण । 


Aliment (SAT) 77° [-(e)s, 
-e,] [एक*» अप्रयु०] विधि० निर्वाहिका, 
निवह व्यय । 


Alkali (अल्कालि) 79° [-$, -en] रसा० 


ame | 
alkalisch (अल्कालिश) वि० रसा० 
क्षारीय । 
Alkohol (अल्कोल) Ye |-s, -e| 


1. [$ एक०] एल्कोहल; 2. रस» मद्यसार, 
Rufe । 


Alkohol(blut)probe 


Alkohol(blut)probe 
(अल्कोल(बलूत )प्रोब) Ar रक्‍त में 
एल्कोहल की जाँच । 

Alkoholiker (अल्कोलिकर) Ye [-s—] 
शराबी, पियक्कड़ । 


alkoholisch (अल्कोलिश) TI 1. मादक; 
2. रसा० मचसारयुक्त, मद्यसारिक | 


Alkoholismus (अल्कोलिस्मुस) Y° 
[—, $ एक०] मद्यपान । 


Alkoholverbot (अल्कोलफेर्बोत ) 
मद्चनिषेध, शराबबंदी, नशाबंदी | 


नपु० 


Alkoholvergiftung (अल्कोलफेगिफतुग) 
ef मद्च-विषाक्तता | 


Alkoven (अल्कोवन्‌) पृ“ [-s, —] 
अल्पप्र० शयूयाकोष्ठ, कोष्ठिका | 


all (अल) read 1. सब, सभी, समस्त 
ne Menschen सभी लोग, das सब 
कुछ; 2. प्रत्येक, हरेक, Ne Augenblicke 
प्रत्येक क्षण, für Ne 1६1 प्रत्येक जरूरत 
के लिए, ne Tage हरेक दिन, प्रतिदिन; 
3. ee ne Achtung ! वाह ! वाह ! 
क्या कमाल है ! कहा> Der Anfang ist 
$८॥ए० प्रत्येक शुरूआत कठिन होती है; 
मुहा* Ne auf einmal एक साथ सब; 
“-6 beide हम दोनों; Ne drei Tage हर 
तीन रोज बाद; Des Gute आपका भत्रा 
हो lauf De Fälle हर हालत में, किसी 
की तरह über Des gehen सबसे प्रिय 
होना; von "en, von em सबसे 
पहले । 


AU (अल) 79° [-5, $ एक०| साहि० 
अंतरिक्ष, ब्रह्मांड । 
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allein 
allabendlich (अलआबन्तृलिष) 1 Te 
Ro हर रोज शाम को होने वाला । 


II क्रिगवि" हर शाम/संध्या को । 
allbekannt (अलबकान्त्‌) de सुप्रसिद्द, 


विख्यात, विश्व प्रसिद्द । 


alle! (अल) wear 9% सब, सभी wir 
n हम सब । 
alle? (अल) Te बोल" (समाप्तिसूचक) 


mein Geld ist ”> मेरे पैसे खत्म हो गए; 
das Bier ist n बीयर खत्म हो चुकी; nu 
machen समाप्त/खत्म कर देना; N sein 
समाप्त/खत्म होना; 98T, lege ich bin 
gr ”> मैं थक कर चूर हो गया हूँ; N 
werden समाप्त/खत्म हो जाना । 

alledem (अलदेम) rad इन (सब) 


an “>> इन बातों 9; trotz/bei n उन 
सब के बावजूद von ”» इन सबके बारे में । 


Allee (अली) fr [--, -n] वृक्षवीथि, 
gen, अवलि । 

Allegorie (अलेगोरी) ft [--, -n] 
रुूपक (कथा) । 


allegorisch (अलेगोरिश) I बवि*० 
रुपकात्मक | 


II क्रिगवि० रूपकात्मक ढंग से । 


allein (अलाएन) 1 % अकेला, तनहा, 
एकाकी । 

II क्रिग्वि> सिर्फ, केवल, मात्र, er kann 
noch helfen सिर्फ वही मदद कर सकता है; 
du “- bist Schuld केवल तुम ही 


जिम्मेदार हो । 
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allein (अलाएन) 1% अकेला, 
तनहा; एकाकी । 
II क्रिगवि० केवल, सिर्फ, मात्र | 


III 89% मगर, परंतु, लेकिन । 


Alleinbesitz (अलाएनबजित्स) Yo 
एकमात्र स्वामित्व । 


Alleinerbe (अलाएनएऐ) Yo एकमात्र 
उत्तराधिकारी/वारिस | 
Alleingang (अलाएनगानग्‌) पु० |-(e)s, 


Alleingänge] Togo एक ही व्यक्ति का 
प्रयत्न या किया काम etw. im 7० 
machen कोई काम अकेले करना । 


Alleinherrschaft (अलाएनहेर्शाफ्‌त) 
ab एकाधिपत्य, एकछत्रता, एकतंत्र | 


Alleinherrscher _(SICTTTEAT) 
go एकाधिपति । 

alleinig (अलाएनिष्‌) Me एकमात्र, 
एकनिष्ठ । 

4ालंतरा180:"...._ (अलाएन्‌इनहाबर ) 
To एकमात्र/अकेला स्वामी या मात्रिक । 

Alleinschuld (अलाएशुल्त्‌) Ef 


एकमात्र दायित्व/जवाबदेही । 


Alleinsein (अलाएनजाएन्‌) 77° 
1. अकेलापन, एकाकीपन, TIER: 
2. एकांत | 


alleinseligmachend (अलाएलिष्माखन्त्‌) | 
वि० erde मुक्ति तक ले जाने वाला । | 
alleinstehend (अलाएन्‌श्तेअन्द्‌) वि० 
1. (व्यक्ति) अकेला; 2. (जगह) एकाकी, 
अलग-अलग | 





allergisch 


Alleinunterhalter (अलाएनउन्तरहाल्तर ) 
पृ० एकल प्रदर्शनकर्ता । 

Alleinverkauf (अलाएनफरकाओफ ) 
go एकाधिकार | 


Alleinvertrieb (अलाएनफर्त्रीब ) नषृ० 
बिक्री का एकाधिकार । 
allemal (HH) Belle 1. Tele 


सदैव, सदा, हमेशा ein für UT के 
लिए; 2. lego हर हालत में, हर दशा में, 
किसी भी समय, कभी भी was er kann, 
das kann ich IE कर सकता है, उतना 
तो मैं हर हालत में कर सकता हूँ; das 
bringe ich ?- (noch) fertig इसे मैं कभी 
भी पूरा कर दूँगा । 


allenfalls (अलनफाल्स) Melde 1. यदि 
हुआ तो, शायद हो सका तो; 2. बहुत हुआ 
तो; संभव हो सका तो; 3. जरूरत/ 
आवश्यकता पड़ने पर । 
allenthalben (SITE) .क्रिगवि० 
अल्पप्र० हर जगह, सर्वत्र । 


वि० सबसे अच्छा । 


allerdings (अलरदिन्ग्जू) 1 क्रिगवि० 
अवश्य (ही), बेशक, Frese, निश्चित रूप 
से। 
Il विस्म० बोल० अवश्य ! निस्संदेह, 
बेशक ! 
III सयो० तथापि, फिर भी, परंतु, फिर भी । 


Allergie (अलेर्गी) 
प्रत्यूर्जता, एलर्जी । 


allerbest (अलरबैस्त) 


et [—, -n] 


allergisch (अलेगिश) 79 प्रत्यूर्जतापूर्ण, 
तीव्रग्राही, एलर्जी संबंधी । 
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allerhand (आलरहानत) I fe fr 
1. नानाविध, भाँति-भाँति का, अनेक या 
विभिन्‍न प्रकार का; 2. बोल“ काफी या बहुत 
अधिक, ज्यादा । 
[1 क्रिगवि० बहुत कुछ/ज्यादा; Fele das ist 
(ja/doch) “> यह तो हद हो गई | 


Allerheiligen (आलर्‌हाएलिगन्‌) 79° 
धर्ष्कैथो" नवंबर की पहली तारीख, (ईसाई 
संत आत्माओं का दिन), ईसाई संतों का 
दिवस । 

allerheiligst (आलरहाएलिग्स्त्‌) 
धर्मश्यहुदी० मंदिर में सबसे पवित्र स्थान | 

alleriei (आलरलाए) Te दे» 
allerhand! 

Alierlei (आलरलाए) 79° [-s, -s बहु० 
अप्रयु०] 1. खिचड़ी, (सं) मिश्रण, मिक्सचर; 
2. Leipziger “- पँचमेल/पँचकुटा/ 
मिलीजुली सब्जी । 


allerletzt (आलरलेत्स्त) वि० सबसे 
पिछला/अंतिम । 

allerliebst! (आलरलीबस्त) Me मनोहर, 
मनमोहक, सुकुमार | 

allerliebst? (आलरलीबस्त) अत्यधिक 
सुदर । 

Allerliebste (आलरलीबस्त) 79. सबसे 
प्रिय (वस्तु) । 

Allerseeien (आलरजेलन्‌) .धर्म“्कैथो* 
2 नवंबर का त्यौहार । 

allerseits (आलरजाएत्स) Melde 


III: सब तरफ/ओर से । 


allgemeingültig 


Allerweitsker! (आलरबवेल्तसकर्ल) पृ 
हरफ़नमौला, चलता-पुरजा | 


Allerwerteste (आलखूेर्तस्त) Ye Fels, 
प्रियो०, हास्य चूतड़ । 
allesamt (आलजाम्त्‌) अनिग्सर्व- बोल» 


सब के सब; सब मिलाकर; एक साथ सभी । 


Alleswisser (आलसविसर) Ye शि०्प्र० 
अपने को होशियार समभने वाला व्यक्ति । 


allgegenwärtig (अलगेगनवैर्तिष ) 12° 
साष्टि० सर्वव्यापी, सर्वव्यापक, सर्वगत । 


allgemein (अलगमाएन्‌) I [ER 
1. साधारण, मामूली, (सर्व) सामान्य; 
2. आम, सर्वविदित; 3. सार्वजनिक; 
4. अनिवार्य Ne Wehrpflicht अनिवार्य 
सैन्य-सेवा । 
1 क्रिग्वि० साधारणतः, सामान्यतः, आमतौर 
पर in. nen आम/“सामान्य तौर पर, 
सामान्यतः HET mein es Befinden 
ist gut aber ---- वैसे तो मेरी तबीयत ठीक 
है, लेकिन en | 
Allgemeinbefinden 
(अलगमाएनबफिन्दन्‌) 79 सामान्य 
दशा/अवस्था, स्वास्थूय, तंदुरुस्‍्ती | 
Aligemeinbesitz (अलगमाएनबजित्स ) 
पृ० सार्वजनिक संपत्ति, जनसंपत्ति | 
Allgemeinbildend (अलगमाएनबिल्दन्द ) 
वि० सामान्य ज्ञान देने वाला । 
Allgemeinbildung (अलगमाएनूबिल्दुन्ग ) 
a. सामान्य शिक्षा/ज्ञान | 
allgemeingültig (SERIE) बि० 
सर्वमान्य, सार्वजनिक रूप से वैद । 
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Allgemeingut (अलगमाएनगूृत्‌ नपु० 
[-(e)s, Allgemeingüter] सार्वजनिक 
संपत्ति, जनसंपत्ति । 


Allgemeinheit (अलगमाएनहाएत्‌ ) स्त्री० 
[के० एक० | जनसाधारण, सर्वसाधरण; 
2. [एक*» अप्रयु०] घिसीपिटी बात, 


पिष्टपेषण । 


Allgemeinplätze (अलगमाएनप्लैंत्स) 
[कं० बहु] घिसीपिटी बात, पिष्टपेषण । 


allgemeinverständlich 
(अल्‌गमाएनफरस्तेन्दिलिष) I 
सर्वबोधगम्प, सब की समभ में आने वाला, 
सरल । 
[1 आम तरीके an sprechen/ 
schreiben आम तरीके से बोलना/लिखना । 


Allgemeinwissen (अलृगमाएनविसन ) 
नपु० सामान्य ज्ञान/शिक्षा । 


Allgemeinwohi (अलगमाएनवोल) 79° 

जन-सेवा, जन-कल्याण, जनहित, सर्वहित । 
allgewaltig (अलगवाल्तिष) Me de 
allmächtig I 


Allheilmittel (अल॒हाएलमितल) 77° 
सर्वरोगहर, रामबाण । 

Allianz (अलिआन्त्स) fl [—, -en] 
संधि । 

Alligator (SICHER) ge [-s, -en] 
ऐल्रिगेटर । 


alliieren (Stewart) निजगक्रि० 


“- संधि करना । 


sich 


allseits 
Alliierte (STEHT) पु० [-n, -n] 
मित्र/संबद्॒/सश्रित राष्ट्र । 
Alliteration (अलितेरात्सिओन) fo 
[—, -en] अनुप्रास, वणवित्ति । 
alljährlich (अलर्यर्लिष). I साहि० 
वार्षिक, सालाना । 
II क्रिग्वि० हर वर्ष/साल । 
Allmacht (अलमाख्त) न्त्री० I, 


Allmächte] सर्वशक्तिमत्ता । 


allmächtig (अलमेंख्तिष) बि० 
सर्वशक्तिमान | 


allmählich (अलरर्मैलिष) I कि० 
1. क्रमिक, आनुक्रमिक; 2. धीरे-धीरे 
होने/किया जाने वाला । 
I क्रिगवि" धीरे-धीरे, ma: । 


allmonatlich (अलमोनात्लिष्‌ ) 
मासिक, हर महीने का । 
II Bee हर माह/महीने । 


Allotria (अलोत्रआ) नपु [-(s), के० 
बहु] बोल" शरारत (allerhand) १० 
treiben/anstellen हर तरह की शरारत 
करना | 


IR 


allseitig (अलजाएतिष) 1 कि० 
1. चौतरफा, सर्वतोमुखी, सब/चारों तरफ से 
होने वाला; 2. सर्वव्यापक, सर्वपक्षीय । 
U क्रिगवि* सभी पहलुओं पर/को देखते हुए 
etw. N erwägen/bedenken किसी बात 
के सभी पहलुओं पर विचार करना । 


allseits (अलजाएत्स) Pelle सब तरफ, 


सर्वत्र; चारों ओर । 


allsommerlich 

allsommerlich (अलजोमर्लिष) I वि 
साहि० हर गर्मी में होने वाला । 
I क्रिगवि० हर गर्मी /ग्रीष्म क्रतु में । 

allsonntäglich (अलजोन्तैग्लिष ) 
साहि० हर रविवार को होने वाला । 
II eff हर रविवार/इतवार को । 


I 


Allstromgerät (HATTE) 
विद्यु० इंजी० सार्विक धारा युक्ति । 


Alltag (STR) पु० 1. काम का दिन; 
2. दैनिक जीवन का दर्रा । 


alltäglich (अलतैग्लिष) 1 .वि० रोज का, 
हर दिन का, दैनिक, साधारण मामूली । 
II Bel हर दिन/रोजाना | 


Alltäglichkeit  (अल्‌तैग्लिष्काएत्‌) स्टत्री* 
1. साथारणता, सामान्यता; 2. रोज की बात, 
रोज की दालं-रोटी । 

alltags (अलताग्स) Melk काम के दिन 
को।. 


Alltagskleid (अलताग्जक्लाएद्‌) 79° 
दैनिक वर्दी/ड्रेस |... 

allumfassend (अलउमफासन्त्‌ ) 
ae सर्वव्यापक, सुविस्तृत | 
II क्रिग्वि० सुविस्तृत रुप से । 

Allüren (CUT) [Be 88] Tat, 
विशेष आचरण/व्यवहार | 


79° 


I% 


Alluvium (अलुवियुम्‌) नपु० [-s, के० 
एक०] af Tee । 

allwöchentlich (अलबोंखन्त्‌ृलिष) I 
साहि० साप्ताहिक, हर सप्ताह होने वाला । 
I क्रिगवि० हर सप्ताह । 
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alphabetisch 


allzeit (अल॒त्साएत) 
सदा, सदैव, हमेशा । 


Pf Sure 


allzu (अलूत्सु) Melde अत्यधिक, बहुत 
अधिक; अति, बहुत “- ०1 बहुत बार, N 
viel बहुत/ज़्यादा | 


Alm (अल्म) ee [—, -en] 
पर्वतीय/पहाड़ी चरागाह । 


Almanach (अलूमानाख ) पु० [-s, -e] 
वर्ष-वृत्तांत पुस्तक; पंचांग, जंत्री 
astronomischer N पंचांग, जंत्री । 


Almosen (SCART) 79° [-s, --] 
1. अल्पप्र० भीख, भिक्षा; 2. तुच्छ०, लाक्ष० 
ich will kein N haben, ich fordere 
mein Recht मुभे भीख/दान नहीं चाहिए, 
मैं अपना हक चाहता हूँ । 


Alpaka (अलपका) 79° [-s, के० 
एक» ] एल्पेका (एक तरह का चमकता ऊनी 
कपड़ा) । 


Alpdruck (अल्पप्रदूक) Ye [-$, 
Alpdrücke] कुस्वप्न । 
Alpdrücken (STIER) 79° दे० 


Alpadruck 


Alpenveilchen (अलपन्‌वाएल्षन्‌ ) 
साइक्लामैन (वनस्पति) । 


नपु० 


Alphabet (अल्फाबेत्‌) 


79° [-(e)s, -e] 
वर्णमाला; ककहरा | 


alphabetisch (अल्फाबेतिश) I % 
वर्णनुक्रमिक, वर्णमाला संबंधी, वर्णात्मक, 
वर्णमालीय । 
I Ref. वर्णक्रम से, अकारादि क्रम से । 
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alphabetisieren (अल्फाबेतिजीअर्न) सबक्रि० 
वर्णक्रम/वर्णानुक्रम से रखना । 


alpin (अल्पीन) वि० 1. आल्पस पर्वत का, 
आल्पीय; 2. पर्वतारोहण संबंधी । 


Alpinist (अल्पिनिस्त) पु० [-en, -en] 
पर्वतारोही, Sa पर्वतों पर चढ़ने वाला । 


Alptraum (अल्पत्राओम) पु० [-(e)s, 
Alpträume] दे० Alpdruck 


Alraun (अल्रओन्‌) 9 [-s, -el 
विशाखमूल, लक्ष्मणा; मेंनड्रेक (वनस्पति) । 


Alraune (अल्रंओन) न्त्री० [--, -n] दे० 


Alraun 


als (CT) a 1. [संज्ञा से we] के 
रुप में, के तौर पर, की हैसियत से, होकर, 
बनकर ich rate dir N meinem 
Freund # तुम्हें अपने मित्र की हैसियत से 
सलाह दे रहा हूँ, N Deligierter 
प्रतिनिधि होकर/के रुप में; N Beispiel 
उदाहरण के तौर पर; 2. [विशेषण के बाद] 
U er ist größer m ich वह मुझ से बड़ा 
है; 3. [क्रियाओं के साथ] ich möchte 
lieber verhungern — istehlen मैं चोरी 
करने से भूखा मरना ज्यादा पसंद करूँगा; 
4. [परिगणन के रूप में] $०४०ा। .....- 
auch केवल/सिफ--नहीं, कितु 
5 भी sowohl der Vater N 
auch die Mutter केवल पिता ही नहीं कितु 
माँ भी; 5. [उपवाक्य के आरंभ में] (a.) 
(सामसिक) ज्योंही, जब (कि), जैसे ही “- 
er kam जब/ज्यों ही वह आया; gerade 
> ich schlafen wollte 38 ही मैं सोना 
चाहता था; (b.) (अनुमानानुसार ob 


alt 


जैसे कि; es sieht (so) aus N es 
regnen wolle ऐसा लग रहा है जैसे वर्षा 
होने वाली है, ०-00 1०1 das nicht wüßte 
जैसे कि मैं इस बात को जानता ही. नहीं; 

6. (फलस्वरूप) N daß कि die Zeit 
war zu kurz ”— daß wir nach Hause 
gehen könnten वक्‍त इतना कम था कि हम 
घर नहीं जा सके । 


alsbald (आल्सबाल्त्‌) Belle अल्पप्र० 
थोड़ी देर के बाद, थोड़े समय के बाद । 


alsbaldig (आल्सबाल्दिष) बि० किताबी० 
तात्कालिक zum en Verbrauch 
bestimmt तंत्काल प्रयोज्य, तात्कालिक 
प्रयोग के लिए । 

Alsdann (SFT) Bf 1. अल्पंप्र* 
इस पर, इस बात पर, तब, तत्पश्चात्‌, उसके 
बाद; 2. तो फिर, अतएव, इसलिए ı 


also (आल्जो) I सयो० फलस्वरुप, फलतः 
अच्छा तो, तो फिर N gehen wir! 
अच्छा तो/तो फिर हम चलें । 
II Belle अप्रच० इस प्रकार, यों, ऐसा 6« 
sprach Akbar अकबर का ऐसा कहना था । 
III विस्मय० Fer N 8०? अच्छा (तो) 
ठीक है ! los अच्छा तो चलें Ina 
naar ! हुई न वही | अच्छा तो 
क्या कहा मैंने ! 


alt (अल्त) Tr 1. (व्यक्ति) बूढ़ा, वृद्ध 
eine “७ Frau I& महिला; 2. (वस्तु) 
UT ein es Buch पुरानी पुस्तक; 
3. (भोज्य पदार्थ) बासा &ं॥ es Brot 
बासी/सूखी रोटी; 4. भूतपूर्व, पहले का 
mein er Lehrer AT भूतपूर्व 
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अध्यापक; 5. पारंपरिक, परंपरागत eine 
ve Tradition परंपरागत रिवाज; 
6. पिछला, गत 61० ne Ernte पिछले/गत 
वर्ष की फसल; 7. अनुभवी; 8. पक्का ein 
Der Geizkragen पक्का PH, 
मक्खीचूस; 9. अखंड ein Ver 
Junggeselle अखंड art; 
10. चिरपरिचित, सुपरिचित der De 
Goethe चिरपरिचित ie; 11. ईनधर्म* पूर्व 
das ve Testament पूर्व विधान; 
12. छात्र भा० (क) meine ne Dame 
मेरी मम्मी/माँ; (ख) mein "er Herr 
मेरे बापू/डैड/पापा; 13. कहा» De Liebe 
rostet nicht पुराने प्यार को जंग नहीं 
लगता, mo aussehen (क) वृद्ध लगना; 
(ख) EFT घाटा/नुकसान खाना; 
"er Kram काठ-कबाड़, Kal सामान; 
> und jung छोटे-बड़े सभी, सभी 
व्यक्ति; die re Garde वरिष्ठ लोग; die 
ne ५४०॥ पुरानी दुनिया, यूरोप; etw. 
zun "ven Eisen werfen किसी वस्तु को 
पुरानी समभकर प्रयोग में लाना बंद कर 
देना; mein ver Junge, es Haus ! 
अरे भाई ! भले मनस ! 

Al (आल्त) Ye [-te)s, -०, TE अप्रयु*| 
a स्त्रीमंद्रक । 

Altan (अल्तान्‌) पृ [-(७)$, -०] गैलरी, 
दीर्घा, दर्शकवृंद । 

altansässig (अल्तूअनज़ैंसिष) fe de 
alteingesessen 

Altar (Sem) Ye [-(e)s, Altäre] 
धर्म० वेदी, वेदिका । 


alteingewurzelt 


altbacken (आल्तबाकन) Me बासा । 


Altbau (आल्तबाओ) पृ" I-(e)s, 
Altbauten] पुराना मकान/भवन/बंगला | 


Altbauwohnung (आल्त्‌बाओवोनुन्ग ) 
स्त्री० पुराना फलैट | 


altbekannt (आल्त्‌बकान्त्‌) वि० 
चिरपरिचित, सुपरिचित, चिरविदित । 


altberühmt (आल्त्‌बरुम्त्‌) Mo 
चिर-प्रसिद्द, बहुत प्रसिद्द, सुप्रसिद्द । 


altbewährt (आल्त्‌बरवेर्त) % सालों से 
आजमाया हुआ; अच्छी तरह परखा हुआ । 


Alte (आल्त) 1% (आदमी) 
1. 96/81; 2. जि०्प्र* बॉस, साहब | 
II Sf 1. वृद्/बूढी महिला सा स्त्री, ST, 
बुढ़िया; 2. (गाय/बकरी आदि) बूढ़ी । 
III [के० बहु] 1. on बूढ़े लोग 
2. (पक्षियों के लिए) बच्चों वाला जोड़ा; 
मुहा० es bleibt alles beim —n सब कुछ 
वैसा का वैसा बना रहता है; der Rat der 
„un वृद्वों की सलाह का सम्मेलन; शिश्प्र० 
mein “+ (क) मेरा बाप; (ख) मेरा मर्द/ 
आदमी; meine ne (क) मेरी माँ, (ख) 
मेरी लुगाई । 
altehrwürdig (आल्तएँरवुदिष ) वि० 
साहि० पूज्य, आदरणीय, सम्माननीय, श्रद्ेस । 
alteingesessen (आल्त्‌आएनगसेसन ) 
वि० चिरकालीन वासी, बहुत पुराना वासी, 
पीढ़ियों का वासी/-से बसा हुआ । 
alteingewurzelt (आल्त्‌आएनगवुर्त्सैल्त्‌ ) 
वि० चिरप्रचलित, रूढ़िवादी । 


Alteisen 


Alteisen (आल्तूुआएसन्‌) 77° लाक्ष० 
फालतू व्यक्ति । 


Altenheim (आल्तनहाएम्‌) 79° 
वृद्वाश्रम | 


Altenteil (आल्तन्‌ताएल्‌) 79: 1. वृद्ध के 
जीवन निर्वाह का भाग; 2. लाक्ष० jn. aufs 
7 $८(2९०॥ वृद्ध को काम से छटकारा दिला 
देना । 


Alter (SEA) 79° [-s, -- बहु० 
अप्रयु०| 1. आय, उम्र क ist in meinem 
N वह मेरी उम्र का है; 2. Te 
जीवनावधि; 3. वृद्वावस्था, बुढ़ापा, प्रौढ़ता, 
जीवनसंध्या; कहा० schützt vor 
Torheit nicht बुजुर्गी न अक्लस्त न 
बसाद, बाल सफेद होने से अक्ल नहीं आ 
जाती । 


älter (Wet) Tee Te eine ne 
Dame अधेड़ महिला । 


Alt(er)chen (आल्तर्षन्‌) 79° [-s, 
— % 0%] बोल“ सबो> बाबा ! दादा ! 


altern (आल्तर्न) Im (को समय से 
पहले) वृद्द बना देना । 
11 re" gave होना, उम्र में 
बदना । 


Alternative (आल्तरनातीफ़) ie I, 
-1] विकल्प । 

alterprobt (आल्तरप्रोब्त) वि० (व्यक्ति, 
नुस्खा आदि) आज़माया हुआ । 

alters (आल्तर्ज़) Mode Re von/ 
seit n her चिरकाल से । 


altersabbau (आल्तर्सआपूबाओ) Ye 
जीणववस्था । 


altersmäßig 


Altersaufbau (आल्तर्जआओफबाओ) Yo 
[$ एक०] उम्र के अनुसार वर्गीकरण der 
7“7- der Bevölkerung आयु-सीमानुसार 
जनता का वर्गीकरण । 


altersbedingt (आल्तर्जबदिन्गूत्‌) 7% 
उम्र के अनुसार निश्चित/प्रतिबंधित । 


Altersbeschwerden (आल्तर्जबश्वर्दन) 
वृद्वावस्था की परेशानियाँ/मुश्किलें । 


Alterserscheinung 
(आल्तर्जएऐरशाएनुन्ग) Eile वृद्रावस्था का 
चिहन; उम्र का तकाजा; आयु का लक्षण; उम्र 
का पकाव । 


Altersfürsorge (आल्तर्जफ्रेजोर्ग) get की 
देख-रेख, बूढ़ों/बुजुर्गों की फिक्र । 

Altersgenosse (आल्तर्जगनॉस) पु० 
समवयस्क, हम उम्र | 


Altersgrenze (आल्तर्जग्रैनत्स) fr 
वय-सीमा, आंयु-सीमा । 


Altersgründe (आल्तर्सग्रुन्द) बहु० 
[9% U] उम्र के कारण, आयु के कारण 
aus n उम्र के कारण (से) । 

Altersheim (आल्तर्जुहाएम्‌) नपु* 
वृद्वाश्रम, वृद्वावास, वृद्दों का होस्टल । 

Altersklasse (आल्तर्जक्लास) न्त्री० 
वसोवर्ग । 

alterslos (आल्तर्ज़जोस) Me काव्य० 
चिरयुवा, अजर । 


altersmäßig (आल्तर्ज़मीसिष) 1 बि० 
die ve Zusammensetzung der 
Bevölkerzung untersuchen जनता का 


altersmüde 


वर्गीकरण उप्र के अनुसार करने का प्रयास 
करना । 
II क्रिगवि० आयु/उम्र के अनुसार । 


altersmüde (आल्तर्ज़मूंद) T% वृद्वावस्था 
के कारण क्षीण/थका हुआ N Augen 
वृद्गावस्था से कमजोर आँखें । 

Alterspräsident  (आल्तर्जप्रजिदन्त) % 
ससद*» वयोवृद्ध अध्यक्ष | 


Altersrente (आल्तर्जरेन्त्‌)  स्त्री० 


(वृद्रावस्था) पेंशन, निवृत्तिका | 


altersschwach (आल्तर्जश्वाखू) वि* 
1. उम्र से कमजोर/ &luTein "er Pferd 
उम्र से कमजोर हुआ घोड़ा; 2. समय के 
अनुसार पुरानी/क्षीण/कमजोर/बेकार (वस्तु) 

“ein er Tisch समय के अनुसार बेकार 
हुई मेज । 

Altersschwäche (आल्तर्जश्वैंष) स्त्री० 
वृद्ावस्था की क्षीणता; बुढ़ापे की कमजोरी । 


Alterssitz (आल्तर्जजित्स) पु ee 
वृद्रावस्था के लिए निवास-स्थान | 


Altersstufe (आल्तर्जश्तुफ) il 


वयोवर्ग, आयु-वर्ग । 
Altersunterschied (आल्तजउन्तरशीत) 
Yo उम्र का अंतर | 
Altersversicherung (आल्तजफर्जिषरुंग ) 
et चूद्गावस्था का बीमा । 
Altersversorgung (STATE) 
at garen में निवरहि का प्रबंध । 
Altertum (आल्तरतूम) 79° [-$5, 
Altertümer] 1. [ के० एक०] प्राचीनकाल, 
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ältlich 


पुराकाल das klassische 7 रोम व 
यूनान की संस्कृति का स्वर्णमुग; 2. [के० 
बहु* में प्रयुक्त] पुरावशेष । 


altertümelnd (आल्तरतुमेलन्त ) वि० 
पुराने ढंग का, पुराने तरीके का । 


altertümlich (आल्तरतुम्लिष) वि० 
पुराकालीन सा, पूर्वकालीन सा, पुराकालीन 
am | 


Altertumswert (आल्तरतुम्जवेर्त). %° 
पुरावशेष कला अथवा इतिहास के प्राचीन 
अवशेष की महत्ता । 


Alterung (आल्तरून्ग) ab [-- -en] 
1. बढ़ती उम्र/अवस्था; 2. रसा» 
काल-प्रभावन । 


altgewohnt (आल्तगवोन्त्‌). वि० 
अभ्यस्त | 


althergebracht (आल्तहर्‌गब्राख्त ) TR 
re पारंपरिक, प्रथागत, SIE,“ 
परंपरागत | 


Althochdeutsch (आल्तहोखदाएश ) 
वि० प्राचीन उच्च-जर्मन (भाषा). । 


Altistin (meta) स्त्री" I, -nen] 
af Eile Us, Hardt | 


altjüngferlich (आल्तयुगफेलिंष्‌ ) TI 
चिरकुमारीवत्‌/चिरकुमारी के समान, बड़ी उम्र 
की अविवाहिता के समान । 

altklug (आल्तकलूक) TR 
1. अकालप्रौद़, अकालपक्व, वृुद्रों की तरह 
बातें करने वाला; 2. पूर्वविकसित, चतुर । 


ältlich (ऐल्तलिष) Te बूढ़ा-सा | 


Altmaterial 


Altmaterial (आल्त्‌मातेरिआल ) 
दे० Altstoff 


नपृ० 


Altmeister (आल्त्‌माएस्तर) पु० 
1, ल०्क० वयोवृद्ध विशेषज्ञ; 2. खेल* भूतपूर्व 
विजेता । 
altmodisch (आल्तमोदिश ) 7X 
1. (मकान) पुराने ढंग का; 2. (कपड़ा) 
पुराने फैशन का; 3. (विचार) रूढ़िवादी । 
Altpapier (आल्त॒पापिअर) 77° 
प्रयुक्त/रद्‌दी कागज | 


Altphilologe (आल्तफिलोलोक) Ye 
प्राचीन भाषा-शास्त्री । 


Altruismus (आल्त्रइसमुस) 9% |, 
-के० एक० | 1. साहि० परोपकारिता; 
परार्थवाद, परहितवाद; 2. निस्स्वार्थता । 


Altruist (आल्ल्रुइस्तू) पृ [-en, -en] 
साहि० 1. निस्स्वार्थ/स्वार्थहीन व्यक्ति; 
2. परोपकारी । 

altruistisch (आल्लत्रुइस्तिश) IT साहि० 
1. परहितवादपरक, परमार्थवाद संबंधी; 
2. स्वार्थहीन, निस्वार्थी । 

Altschnee (आल्तश्ने) 
हुई बर्फ । 

Altsilber (STETTEN) 77° 
I. पुरानी/प्रयुक्त चाँदी; 2. गहरे रंग से 
रंगीन चाँदी । 

Altstadt (आल्तश्तत) ie [-- 
Altstädte] नगर का पुराना भाग । 

a सगी०, 


पृ० पुरानी/पड़ी 


Altstimme (आल्तृश्तिम) 
देन Altistin 
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am(an+dem) 


Altstoff (आल्तश्तोफ ) 
कड़ा-कबाड़ । 


Yo रदूदी सामान; 


Altstoffhändler (आल्तश्तोफहेन्तुलर) पूँ० 
कबाड़ी । 

altüberliefert (आल्तऊंबरलीफर्त) वि*० 
साहि० परंपरागत, पारंपरिक, arten । 

altväterlich (आल्तफेंतर्लिष) कि० पैतृक; 
पितृसदृश | 

altvertraut (आल्तफर्त्रनाओत्‌).. Te 
घनिष्ठ; चिरपरिचित । 

altvorder(e)n (आल्तफोरदर्न) 
एक» अप्रयु*] काव्य पूर्वज, पुरखे । 


[बहु०, 


Altwarenhändler (आल्तवारेनहेनदुलर)  % 
देन Altstoffhändler 

Altweibersommer (आल्तवाएबरजोमर) पृ० 
[-$, -के० एक« | लाक्ष० हेमंत Fa के गरम दिन । 


Aluminium (अल्युमिनियुमू) 79° |-s 
के० एक० | ऐलुमिनियम । 
am(an+dem) (37) पृश्स०्+सप्रे० 


1. [अतिशय कोटि के पहले प्रसुक्‍्त हमेशा 
क्रियाविशेषात्मक प्रयोग में] er arbeitet ५७ 
besten वह सबसे अच्छा काम करता है; 

2. [स्थानीय | Köln liegt Rhein 
क्योंलन-हाईन (नदी) के किनारे बसा हुआ 
है; 3. (सामयिक) “- Sonntag रविवार 
an Morgen सुबह को; ersten 
Mai पहली मई को; 4. Te jm. 7०४ 
Herzen liegen किसी के दिल में बसना; 
noch " Leben sein अभी तक जीवित 
होना; 5. आच० [seint N क्रिया का 
तात्कालिक वर्तमान अर्थ देता है| ich war 


Amalgam 


(gerade) Schreiben मैं लिख ही रहा 
धा। 


Amalgam (STAAT) 
तक*० पारदमिश्र । 


नपु० [-$, -e] 


Amateur (अमात्ताएअर) 9° [-$, -e] 
1. शौकिया; 2. खेल" शौकिया खिलाड़ी । 


Amateurboxer (अमात्ताएएरबाक्सर ) 


go शौकिया मुष्टियोद्वा । 
Amateurfotograf 
(अमात्तआएअरफोतोग्राफ) पृ शौकिया 
फोटोग्राफर /छाया चित्रकार | 
Amazone (अमात्सोन) सच'त्री* [--, -n] 


1. वीरांगना, रणप्रिय स्त्री, रणचंडी; 2. el, 
der घुड़सवार महिला; 3. rer मर्दानी 
औरत । 


Ambition (अम्बित्सिओन) Eike I—, 
-en] साहि० महत्वाकांक्षा, उच्चाकाक्षा । 
ambitioniert (अम्बित्सिओनिअर्त ) वि० 

साहि० महत्वाकांक्षी । 


ambivalent (अम्बिवालेन्त्‌ू) MM दिभावी, 
उभयभावी, द्वैधवृत्तिक | 
Ambivalenz (अम्बिवालेन्त्स) File 


I, -en] द्विभाव, द्ैधवृत्ति । 


Amboß (अम्बॉस) पृ० [Ambosses, 
Ambosse] 1. तक» तिहाई, निधाति; 
2. आयु० इन्कस, कान की एक हड्डी | 


Ambra (अम्बा) पृ०नपु० [-5, -$] स्त्री० 
[--, -s] एम्बर, तृषमणि । 
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Amerikaner 


ambulant (अम्बुलान्त्‌ू) Pe 
1. घूमता-फिरता, चलता-फिरता; 2.377 
eine ve Behandlung बाहल चिकित्सा । 


Ambulanz (STATE) स्त्री० 
I, -en] 379° (चलता-फिरता) 
औषधालय, डिस्पेन्सरी; wagen 
रोगीयान, अस्पताल की गाड़ी, एम्बुलेन्स । 


Ambulatorium (अम्बुलातोरिउम्‌ ) नपृ 
(व Ambulatorien] AT बहिरंग रोगी 
विभाग/क्लीनिक । 


Ameise (आमाएज ) ee en] 
1. Ha, पिपीलिका; 2. न०्अन्तकन्बोल० 
बहुत छोटा वाहन । 


Ameisenbär (आमाएजनबेर ) Yo 
चींटीखोर, ऐंटईटर । 


Ameisenfleiß (आमाएएजनफलाएस ) 
go [के* एक०] अतिपरिश्रम, अध्यव॒साथ, 
मनोयोग, धुन । 


Ameisenhaufen (आमाएजनहाओफन्‌ ) 
पु० बाँबी । 

amen (st) rer 1. धर्म तथास्तु ! 
पीन ! एवमस्तु ! 2. Oele ja und N 
zu etw. sagen के लिए पूर्ण स्वीकृति देना । 

Amen (ST) नपु* [-s, बहु" 399°] 
1. ई० fo तथास्तु, आमीन; 2. लाक्षे० 
स्वीकारोक्ति । 


Amerika (अमेरिका) अमरीका । 


Amerikaner (अमेरिकानर) 1° [-s, —] 
अमरीकी, अमरीका का नागरिक । 


amerikanisch 


amerikanisch (अमेरिकानिष) % 
1. अमरीकी (वस्तु) 2. अमरीकासंबंधी । 
Amethyst (अमेतुस्त) पृ [-(e)s, -८] 
जबुमणि । 


Aminosäure (अमिनोजॉएर) ae 
रसा० ऐमीनो अम्ल । 


Amme (अम) न्त्री० I, -n] आया, 
धाय, बाल-परिचारिका । 


Ammenmärchen (अमन्‌मैंर्षन ) नपु० 
उटपटाँग/बनाई गई बात । 


कैगाा0णां॥:.. (अमोनिआक) नपृ० [s-, 
के० एक०] रसा० अमोनिया । 
Ammonium (अमोनिउम्‌) नपृ० [s- 


के० एक०] रसा० अमोनियम । 
Amnesie (अम्नेजी) &% [-s, -n] 
SIT स्मृतिलोप, स्मृतिभ्रंश । 
Amnestie (अम्नैस्ती) = [--, -1] 
राजक्षमा, क्षमादान । 


amnestieren (अम्नेस्टीअर्न) सगक्रि० 
क्षमा करना, राजक्षमा देना । 

Amöbe (अमोंब) = [—, -n] अमीबा । 

Amok (अमोक) [कंवल क्रि० के साथ 
प्रयुक्त | N laufen उन्मत्त/हिंसोन्मत्त 
होकर इधर-उधर भागना । 

Amokläufer (अमोकलॉएफर ) पृ० 
हिंसक/उन्मत्त व्यक्ति । 


amoralisch (अमोरालिष) 1 कि० 
अनैतिक, नीतिबाहय । 
11 Ber अनैतिक रुप से । 


Amphibie 


Amoralität (अमोरालितेंत) Eh [-, 
en, 98° अप्रयु०] अनैतिकता, 
नीतिबाहयता । 


Amorette (START) ar [— -n] $ 
(जिसक पर हों, ऐसे छोटे बच्चे के रुप में) 
प्रेमदेवता । 


amorph (अमॉर्फ) Te We 1. निराकार, 
आकारहीन; 2. अक्रिस्टलीय, रवाहीन । 


Amortisation (अमॉर्तिजात्सिओन) म'षूत्री० 
=; -en] 1. व्यान्या० किस्तों में ऋण 
परिशोधन; 2. राज० अर्थ" छीजन/खिसाव 
को राजखाते में लिखा जाना । 


amortisieren (अमॉर्तिजीरन) समक्रि० 
1. व्या०्था० pen में ऋण चुकता करना; 
2. राज“अर्थ" छीजन को उत्पादन बजट में 
लिखना । 


Amouren (अमुरन्‌) 
प्रेम-संबंध, इश्कबाजी । 


[% 38] अल्पप्र० 


amourös (अमुरोंस) Te अल्पप्र० प्रेम- 
संबंध/विषयक ein "es Abenteuer 
कामक्रीड़ा । 


Ampel (अम्पल) न्त्री० [—, -n] 
1. (ACER वाला) Ag; 2. यातायात बत्ती, 
ट्रैफिक सिग्नल; 3. (लटकने वाला) 
गुलदस्ता/गमला | 


Ampere (अम्पेर) 
भौति० ऐम्पियर । 


Amphibie (sy) fe [—, -n] 
उभयचर, जलभूमिचर । 


77° [-s, —] 
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Amphibienfahrzeug 
(अम्फीबीनफार्त्साँएक ) 
सैन्य>० जलथलचर, वाहन | 


नपु« तक, 


Amphitheater (अम्फितेआतर) 79° 
नाट्य» वृत्ताकार मुक्ताकाश रंग-मंच, खुली 
वृत्ताकार रंगशाला | 


Amplitude (अम्प्लितृद ) el [--, -n] 


मौति० कोणार्क, आयाम | 


Ampulle (age) ke [—, -n] भेष० 
इंजेक्शन की शीशी, संपुटक । 

Amputation (अम्पुतात्सिओन) af 
I, -en] 379° विच्छेदन, अंगोच्छेदन । 

amputieren (अम्पुतीरनू) Uehbe आयु० 
आअंगविच्छेद /अंगोच्छेदन/विच्छेदन करना 
jm. ein Bein/einen Arm 7-४ किसी के 


पाँव/हाथ का विच्छेदन करना । 

Amsel (अम्ज़ल) न्त्री० [--, -1] कस्तूरी, 
ब्लैक बर्ड । 

Amt (a) नपु« [-(e)s, Amter] 


1. कार्यालय, SEAT, संस्था; 2. ल्ाक्ष० पद, 
ओहदा; 3. कैथो-धर्म० खिस्तयाग, मीस्सा; 
4. For टेलीफोन-मिलान केंद्र; YET ein 
> ausüben/bekleiden/innehaben 
किसी पद पर नियुक्त होना; ein १० 
übernehmen पद स्वीकार करना; im N 
sein पद पर होना; Kraft seines es 
पदेन; seines es walten कार्यभार 
निभाना; von "os wegen पदेन । 


amtieren (MATT) 1 Hehe पद पर 


होना । 


Amstsperiode 


II FF nd कार्यकारी, कार्सवाहक 
rn de Ministerpräsident कार्यवाहक 
प्रधानमंत्री । 

amtlich (आम्त॒लिष) I सरकारी, 
राजकीय, शासकीय ein “ला Bescheid 
सरकारी सूचना, in er Eigenschaft 
सरकारी हैसियत से । 
1 ef व्यावसायिक रूप से, सरकारी 
तौर पर etw. bestätigen किसी बात 
की सरकारी तौर पर पुष्टि करना । 


Amtsanmaßung (आम्त्सअनमासुन्ग ) 
ft [$ एक०] अनधिकृत कार्य । 


Amtsantritt (आम्त्सअनत्रित्‌) Yo [कि० 
एक०] कार्य-ग्रहण, कार्यभार सँभालना । 

Amtsarzt (आम्त्सआरत्स्त) Ye |-es, 
Amtsärzte] राजकीय/शासकीय/सरकारी 
चिकित्सक या डाक्टर | 


Amtseid (आम्त्सआएत ) 
पद की शपथ । 

Amtsenthebung (आम्तसऐन्त्हेबुन्ग ) 
eh ar पदच्युति, बरखास्तगी, 
सेवामुक्ति । 


Yo [के० एक»] 


Amtsgericht (आम्त्सगरिष्त) 77° 
क्षेत्रीय न्यायालय | 
Amtsmiene (आम्त्समीन) fl उपहास० 


कठोरता का भाव व्यक्त करने वाला चेहरा । 


Amtsmißbrauch 
(आम्त्समिसब्राओख) 
पद का दुरुपयोग । 

Amstsperiode (आम्त्सपेरिओद ) 
कायविधि; सरकारी शासकीय कार्य की 
मियाद । 


Yo [के० Te] 


स्त्री० 
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Amtsperson (आम्त्सपेरज़ोन) fr 
अधिकारी, पदाधिकारी | 
Amtsrichter (START) पु० क्षेत्रीय 


न्यायाधीश । 


Amtsschimmel (आम्त्स्शिमल्‌) Ye 
शि०प्र-* अफसरशाही, फीताशाही, 
दफतरशाही, नौकरशाही da wiehert der 
nn यहाँ पर अफसरशाही का राज 
है/शासन है । 


Amtsitz (STATE) पृ० सचिवालय, 
मुख्यालय, कार्यलिय der des 
Präsidenten राष्ट्रपति भवन | 


Amtszeichen (आम्त्सत्साएजन्‌) 79° 
[$ एक०] (टेलीफोन) डायल टोन । 


Amulett (अमुलेत्‌) नपु* [ce)s, -e] 


ताबीज़, गंडा । 


amüsant (Samt) de मनोरंजक, 
मन बहलाने वाला, हास्यकर | 


Amüsement (अमुज़मन्त्‌) 77° [-s 
-$]बोल० मनोरंजन, मनबहलाव, 
आमोद-प्रमोद्‌ nur zum ७-४ सिर्फ मन 


बहलाव के लिए । 


amüsieren (SATT) I Hr 
(10. का) nm मनोरंजन करना, मन 
बहलाना; (jn को) nm आनंद देना । 
II Pte sich “» को मजा/आनंद 
आना, का खूब मजा/आनंद लेना ich 
habe mich auf dem Jahrmarkt sehr 
gut amüsiert मैंने मेले में छककर 
मजा लिया । 


an 


Amüsierlokal (अमुजीरलोकाल ) 
सस्ते मनोरंजन की जगह । 
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amusisch (अमुजिश) वि" अपरिपक्व 
कलाप्रेमी, अचतुर कलाप्रेमी । 


an! (MT) 1 पृथ्स> 1. (सामथिक) को 
jedem Mittwoch हर बुधवार को, 
“_ jenem Tag उस दिन (को); 2. पर 
>> deinem Geburtstag TI जन्म 
दिन पर es ist "oder Zeit, daß....... 
इसके लिए समय आ गया है, कि--- । 
1 (स्थानीय) 1. के पास/निकट/समीप/ 
यहाँ पर “-» der Wand दीवार के पास 
या दीवार पर; 2. के किनारे “-« 6७ See 
समुद्र के किनारे; 3. TUN ता 
Kreuzung चौराहे पर, N Ort und 
Stelle इसी स्थान पर; 4. में der 
Universität विश्वविद्यालय में । 
III (क्रियाओं के साथ): N jm. liegen 
किसी की गलती होना, किसी .का दोष 
होना; N jm/etw. vorbeigehen किसी 
व्यक्ति/स्थान के पास से गुजरना । 
1५ (दिशा संकेत) 1. के पास/निकट/ 
समीप den Stuhl die Wand stellen 
कुर्सी को दीवार के समीप रखना; 2. के 
किनारे nn die See fahren समुद्र के 
किनारे (वाहन से) जाना; 3. में “- die 
Universität gehen विश्वविद्यालय में काम 
करने जाना; einen Ring १- den 
Finger stecken अँगुली मे अँगूठी 
पहनाना; (क्रियाओं के साथ): “- eine 
Krankheit sterben किसी बीमारी से 
मरना: N jn./etw. glauben किसी 
व्यक्ति/बात में विश्वास रखना; 8.7० 


an 


die Hand nehmen किसी का हाथ 

URS TT; मुहा० r_ allen Gliedern 
zittern अंग-अंग में Sud SCH, 0“ 
erster Stelle प्रथम स्थान पर, सबसे 
पहले; Haus > Haus मकान से मकान 
मिला हुआ; Kopf 7० Kopf stehen 
कंधे से Fu मिलाना; Seite I Seite 
साथ-साथ, अगल-बगल में । 


an? (37) Belt 1. ab und 
“कभी-कभी, यदा-कदा; 2. das Radio/ 
Gas ist n रेडियो/गैस चालू है; 3. von 
Anfang ४ आरंभ से ही; 4. von 
heute “-» आज से ही; von jetzt १० 
अभी से, इसी समय से; 5.7 Delhi 
>> दिल्‍ली में (रेल की) पहुँच । 


Anachronismus (अनाक्रोनिसमुस) 9° 
>; Anachranismen] are कालदोष, 
कालभ्रम | 


anachronistisch (अनाक्रोनिस्तिश) TR 
une. ऐतिहासिक दृष्टि से गलत; 
कालदोषी । 


analog (अनालोक) 1 I सदृश, 
अनुरूप, तुल्यरूप | 
1 क्रिगवि" सदृश रूप से । 

Analogie (अनालोगी) He [-- -1 | 
भाषा० सादृश्य; अनुरुपता, तुल्परुपता | 
Analphabet (States) पु० L-en, 

-en] अनपढ़, निरक्षर, अशिक्षित । 


Analphabetentum (अनूअल्फाबेतनतुम्‌) 
नपु० [-5, के” एक*] निरक्षरता | 

Analyse (अनालुंज़) er I, -n] 
विश्लेषण । 
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Anästhesie 


analysieren (अनालुज़ीरन ) Gerz 
{etw. का) n REST करना । 


Analytiker (अनालुंतिकर ) 
--1 विश्लेषक । 


पु० [-$, 


analytisch (अनालुतिश ) I" 
वैश्लेषिक, विश्लेषणात्मक, विश्लेषणपरक । 
पा क्रिगवि० विश्लेषणात्मक रूप से । 


Anämie (अनैंमी) et [--, -n] आउयु० 
रक्तक्षीणता, रक्तक्षय । 


anämisch (STTERT) 
रक्तक्षीणता संबंधी । 


वि" आयु० 
Anamnese (अनामनेज़) er [-. -n] 
आयु» अनुस्मरण \ 


a I] 


Ananas (अनानास ) 
वनस्प० अनन्नास | 


Anarchie (अनार्षी) ar [--, -n] 


अराजकता, अव्यवस्था | 

anarchisch (अनार्षिश) I वि० 
अराजकतासंबंधी; अराजक, अव्यवस्थापूर्ण । 
1 क्रिगवि" अराजकता से । 


Anarchismus (अनार्षिसमुस ) 79° = 
Go एक०] अराजकतावाद; आतंकवाद | 


Anarchist (अनाष्स्ति) 
अराजकतावादी; आतंकवादी । 


पु० [-en, -en]| 


anarchistisch (RAT) 7% & 
anarchisch 
Anästhesie (STEAM) ze [--, -n] 


आयु० संवेदनाहरण, सज्ञाहरण । 


Anatomie 


Anatomie (अनातोमी) = [--, -n] 
आयु० 1. [Bo एक०“] शरीररचना-विज्ञान, 
' शरीर-शास्त्र; 2. शरीररचना 
विभाग/संस्थान | 


anbacken (अनूबाकन्‌) I Wehe हल्का 
गर्म करना, धीमी आँच में सावधानी से 
सेंकना । 
II अगक्रि०” (बर्फ, कीचड़ में जूतों का) 
चिपकना । 


anbahnen (अनबानन) I eh 
(किसी काम की) तैयारी करना, (के 
लिए) प्रथम कदम उठाना । 
II Arie sich N लगना; नज़र 
आना zwischen den beiden bahnt 
sich etw. an इन दोनों में कुछ न कुछ 
बात नज़र आती है । 


Anbahnung (अनबानुन्ग्‌) er [-- 
-en] (किसी काम का) पहला कदम, 
तैयारी । 


anbändeln (अनूबेंन्दल्‍ल्न) अगक्रि० 
Rego {mit jm. किसी के साथ) “< 
प्रेम संबंध बनाने का प्रसत्न करना; 
घनिष्ठ होने की कोशिश करना; झगड़ा 
मोल लेना । 


Anbau! (SIT) Ye [-(e)s,% Tee] 
परितः पौध रोपण । 

Anbau? (अनबाओ) Ye [-(e)s, -ten] 
[के० एक०] उपभवन का Prafor, 
2. उपभवन, उपगृह । 

anbauen! (अनबाओअन्‌) Wehe [etw. 
की |>-“खेती/कृषि करना। 


anbeißen 


anbauen: (अनबाओअन्‌) We 
1. उपभवन का निर्माण करना; 2. Ser 
मेज के पास एक और मेज/कुर्सी लगाना । 
Anbaufläche (अनूबाओफलेंण) ik 
कृषि-क्षेत्र । 


Anbauküche (अनूबाओकुंष) &% खंड 
जोड़कर बनाया जाने वाला रसोईघर (का 
फर्नीचर) । 


Anbaumöbel (अन्‌बाओमोंबल) [&e 
बहु] खंड जोड़कर बनाया जाने वाला 
फर्नीचर । 


anbefehlen (अनूबफेलन्‌) Wfl U 
( jm. etw. किसी को कुछ करने का ) 
“- आदेश/निदेश देना; 2. (पशु, 
बगीचा) किसी के भरोसे छोड़ देना । 


Anbeginn (अनूबगिन्‌) पु० [-s, % 
Tre] ee प्रारंभ, आरंभ, शुरुआत | 


anbehalten (अनूबहाल्तन) Weiße 
Tele (कपड़ा, कोट) पहने रहना, न 
उतारना । 


anbei (ST) Med (पत्र) संलग्न, 
के साथ में “- folgt ...संलग्न है; 
Rechnung n बिल सलग्न है । 


anbeißen (अनबाएसन्‌) I सर्गक्रि० 
1. (etw. WET) “- पहला कौर 
तोड़ना; 2. लाक्ष> die Kleine ist zum 
Anbeißen लड़की ज़ोरदार है, माल 
मज़ेदार है । 
I 3% 1. (मछली का Fe में) फेस 
जाना; 2. Mare, शिग्प्र* (के चंगुल में) 
Ga जाना । 


anbelangen 


anbelangen (अनबलान्गन) Wehe 
[प्रायः प्रयोग में] was jn. anbelangt 
जहाँ तक किसी व्यक्ति का प्रश्न है । 


anbellen (HIT) Wehe 1. (jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु पर ) N 
भौंकना, भूँकना; 2. 3er, शिन्प्र* Cjn. 
किसी) “- (-पर) चीखना, चिल्लाना । 


anbequemen (STEHT) निजर्यक्रि० 
fee (sich jm./etw. अपने आप को 
किसी व्यक्ति/वस्तु) n (-के) अनुकूल 
दाल देना, sich den Umständen १० 
अपने आपको परिस्थितियों के अनुकूल ढाल 
देना/लेना । 


anberaumen (अनबराओमन्‌) सर्थक्रि० 
(सभा की तिथि) निश्चित करना, निर्धारित 
करना | 


anbeten (अनूबेतन) We 1. (ईश्वर 
की) पूजा/उपासना/आराधना करना; 
2. ee (10./४9. किसी व्यक्ति/चीज़) 
n (-को) अत्यंत पूज्य मानना, (-पर) 
अत्यंत ET रखना । 


Anbeter (अनबेतर) पृ० [-$, --] 
1. MeYo आराधक, उपासक, साधक, 
भक्‍त; 2. Al आंशिक । 


Anbetracht (अनूबत्राख्तू) % I, 
--1ः (सिर्फ निम्न प्रयोग में) in n 
को देखते हुए, को ध्यान में रखते हुए, 
in der Verthältnisse परिस्थितियों 
को ध्यान में रखते हुए, in der 
Tatsache, daß .....इस बात को ध्यान 
में रखते हुए कि---- । 


anbinden 


anbetreffen (अनूबत्रेफन)  Uelde 
(प्रायः निम्न प्रयोग में) was jn./etw. 
anbetrifft जहाँ तक किसी व्यक्ति/वस्तु 
का सवाल या प्रश्न है । 


anbetteln (अनबेतल्‍न) Wehe  {jn. 
किसी) “- 1. (-से) भीख माँगना; 
2. ef (के सामने) गिड़गिड़ाना; (-से) 
मिन्‍नत करना, बहुत आग्रह करना | 


Anbetung (STATT) fe [--, के० 
Te] 1. पूजा, उपासना, आराधना; 
2. Mel आशिकगिरी; START, 
अतिभक्ति । 


anbiedern (met) More {bei/ 
mit jm. किसी के साथ) n अभद्ग॒तापूर्ण 
घनिष्ठता स्थापित करना | 


Anbiederung (MIET) ल्त्री* [-- 
-en] अभद्गतापूर्ण घनिष्ठता । 


anbieten (अनबीतन्‌) I ee 1. [[#. 
etw. किसी को कुछ ) n पेश करना, 
प्रस्तुत करना; दिखाना; {jm. etw. किसी 
के सामने कुछ) “- रखना; प्रस्ताव रखना; 
2. (17. etw. किसी को किसी बात का) 
n सुझाव देना । 
I Ar sich “> 1. अपनी सेवा 
प्रस्तुत करना; 2. सुस्पष्ट/प्रत्यक्ष होना; 
YeT° etw. zum Verkauf “- कोई 
वस्तु बेचने हेतु पेश करना; jm. seinen 
Arm n किसी को हाथ से सहारा देना; 
jm. Streit 0-४ किसी को लड़ने के लिए 
ललकारना । 


anbinden (अनबिन्दन) I Tee (jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु को) N 
बाँघना । 


anblaffen 


Il 3b (mit jm. किसी से ) 
„I. संबंध स्थापित करना; झगड़ा मोल 
लेना । 


anblaffen (अनब्लाफन्‌) सबभक्रि० 
1. {jm. किसी पर ) n भूँकना, भौंकना; 
2. लाक्ष०, Roy किसी पर चीखना, किसी 
को गुस्से से डाँटना-फटकारना | 


anblasen (अनब्लासन्‌) स्क्रि० 
1. (आग, TEE) फूँक कर जलाना; 
2. (भोंपू) बजाना; 3. (7. किसी की 
ओर ) “- GR हवा का चलना; 
4. लाक्ष-, शि०्प्र- डाँटना फटकारना | 


Anblick (IT) Ye [-(e)s, -e] 
1. दृश्य, नज़ारा; 2. दृष्टि, नज़र, निगाह, 
HET beim von etw. को देखते हुए; 
beim ersten N पहली ae a 


anblicken (अनब्लिकन्‌) We साषि० 
1. {jn./etw. किसी व्यक्ति/बस्तु की 
ओर) “- देखना; 2. (jn./etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु पर] N नज़र/निगाह 
डालना । 

anblinzeln (अनब्लिन्त्सल्न्‌) Wolfe 
Stel (jn./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु की 
ओर) n देखकर आँखें मिचकाना । 

anblitzen (अनब्लित्सन्‌) सर्गक्रेन बोल* 
(7. किसी को) n नज़रों से डराना, 
आँख दिखाना । 


anbohren (अनबोरन) Wehe (etw. 
पर) nm छेद करना, बरमा चलाना । 


anbraten (अनुब्रातनन्‌) सबक्रि० थोड़ा सा 


तलना/भूनना । 
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Anbruch 
anbräunen (STUSITT) संबक्रि० 
(हल्का गुलाबी) तलना | 
anbrausen (STIMMT) Hole 


[केवल थ्रृ०्कृ० के रुप में प्रयुक्त| 
angebraust kommen दौड़ते हुए/तेज़ी से 
आना । 


Anbrechen (अनब्रेषनू) 79° [-s, — 
$ एक०| आरंभ, प्रारंभ । 
anbrechen (अनबैषन) 1 fe 


1. (फूल) थोड़ा सा तोड़ना; 2. बोल* 
(बोतल) खोलकर प्रयोग में लाना, शुरु 
करना । 

II re? 1. साहि* (ऋतु) प्रारंभ/शुरु 
होना; 2. दिन निकलना, भोर होना । 


anbrennen (अनब्रेनन) I सगभक्रि० 
1. (etw. में ) n आग लगाना; 
2. (सिगरेट) सुलगाना, जलाना; 
(लालटेन) जलाना । 
II Hefe? 1. (etw. में] m आग 
लगाना; 2. (etw. का) nm (बर्तन में) 
लग जाना, जल जाना । 


anbringen (SATT) Weiße 

l. (etw. an/in/auf etw. कोई चीज़ 
किसी दूसरी चीज़ के पास/में/पर ) N 
फिट करना, IST, लगाना; 2. बोल* 
लाना, ले आना; 3. el संलग्न करना, 
eo eine 810० “- निवेदन/अर्ज 
करना या सामने रखना; Klage N 
शिकायत पेश/प्रस्तुत करना; Waren 0० 
वस्तुएँ बेचना, निकालना । 


Anbruch (SIE) पु० |-ces, 


Anbrüche के० एक०] fee प्रारंभ, 


anbrüllen 


आरंभ, शुरुआत vor des Tages 
अरुणोदय से पहले । 

anbrüllen (SIT) Weide शिग्प्र० 
(17. पर) n चीखना, चिल्लाना; 


2. (jn. को) nm Ten या फटकारना । 


anbrummen (SHIT) Welle शिग्प्र० 
(jn. किसी को) n चिदते हुए/ 
बदमिजाज़ी से डॉटना या फटकारना । 


anbrüten (अनबुंतन) ol» (मुर्गी के 
अंडे को) थोड़ा सा सेना, सेना प्रारंभ 
करना । 


Andacht (अनूदाख्त) fe [--, -en] 
1. [% एक०] तन्‍्मयता तल्लीनता; 
2. धर्म» प्रार्थना, स्तुति, पूजा, उपासना | 


andächtig (अनर्देष्तिष॥ I तन्मय, 
तललीन | 
1 8% तल्‍ल्लीन/तन्मय होकर । 


andampfen (अनदाम्फन) [थूग्कु० में 
kommen के साथ प्रयुक्त | नोल० 
angedampft kommen हॉँफते हुए 
आना । 


andauern (अन॒दाओअर्न) Tee (देर 
तक) जारी रहना, होते रहना । 


andauernd (अनदाओजर्न्त) I वि० 
निरंतर, अविराम, अनवरत, लगातार ! 
II क्रिगवि" लगातार, निरंतर । 


Andenken (अन्‌देन्कन) ge [-5, --] 
1. कि० एक»] स्मृति, स्मरण, याद; 
2. यादगार, याद, सौगात । 

ander (आन्दर) fe ade 1. अन्य 
alles ne अन्य सभी कुछ; 2. दूसरा 


ändern 


ein. ner. jd. nes कीई दूसरा, दूसरा 
कोई; etw. I es दुसरा कुछ, कुछ 
दूसरा; unter em दूसरी बात के साथ: 
3. भिन्‍न, दूसरा die en दूसरे/भिनन्‍न 
लोग; 4. बोल० ein Jahr ums ve प्रति 
वर्ष; 5. Sie ist in ven Unständen वह 
गर्भवती है; 6. sich eines en 
besinnen अपना विचार बदल लेना; कहा० 
rue Länder, ne Sitten जैसा देश, 
वैसा वेश; Wer "en eine Grube 
gräbt, fällt selbst hinein औरन को 


कुआँ खोदे, खुद को कृप तैयार; HET an 
nen Tag किसी और दिन, अगले दिन । 


ander(e)nfalls (आन्दर(र)नफाल्‍स) क्रिगवि० 
अन्यथा, वरना, नहीं तो, यदि कुछ और 
बात हुई तो । 

ander(e)norts (आन्दर (र)न्‌ऑर्ल्स) 
re साहि० यहाँ नहीं; और कहीं, अन्य 
स्थान/स्थल पर; दूसरी जगह | 

ander(e)nteils (आन्दर(र)न्‌ताएल्स) 
क्रिगवि० दूसरे/अन्य पक्ष में, दूसरी 
ओर/तरफ । . 


and(e)rerseits (आन्दू (न्द )ररजाएत्स ) 
eff दूसरी ओर, दूसरी तरफ | 


andermal (आन्द्र॒माल) Pelle -फिर 
कभी en “- और/फिर कभी, आज नहीं 
किसी और दिन, किसी और समय । 


ändern (If) I ar 1. परिवर्तित 
करना (-में) परिवर्तन ROT; 2. (कपड़ा) 
उलटना, उलट कर सिलना । 
II Pfr sich n परिवर्तित हो जाना, 
बदल जाना, दूसरा-हो जाना । 


anders 


anders (STH) Bell दूसरे/अन्य/ 
भिन्‍न प्रकार से; मुहा० es geht nicht 
n दूसरी बात नहीं चलेगी, और कुछ 
नहीं चलेगा; mir wird ganz N मुझे 
कुछ और हो रहा है; noch jemand 0-८ 
कोई दूसरा/और wo “» कहीं और । 


anderseits (आन्दरजाएत्स) Mel de 
and(e)rerseits 
andersherum (आन्दर्सहिस्म) क्रिगवि० 


बोल दूसरी तरफ/ओर से, उलटी तरफ 
से । 


anderswie (आन्दर्सवी) Tele बोल० 
और किसी तरह से, अन्य विधि से/तरीके 
a 


anderswo (आन्दर्सवो) Melde er 
और कहीं, कहीं और, अन्यत्र, किसी और 
स्थान/स्थल पर | 

anderthalb (आन्दर्तहाल्पू) I डेढ़ । 


Anderung (ऐंन्दरुन्ग) स्त्रीः [--. -en] 
1. परिवर्तन, तबदीली, फेरबदल; 
2. मरम्मत, सुधार | 


anderwärts (आन्द्रवैं््स ) Theft 
ame अन्य स्थान/स्थल पर; कहीं और, 
और कहीं । 

anderweitig (आन्दरवाएतिष) 1 वि*० 
अन्य, दूसरा, अगला, आगे का 
II अन्य प्रकार से, दूसरी तरह से, अन्य 
मामले में । 


andeuten (अनूदौएतन्‌) I Wehe 
(etw. का) n संकेत देना, इशारा 
करना; इशारतन/संकेत रुप में बताना । 
II निजगक्रि०ग sich n कुछ नज़र आना । 
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Androhen 


Andeutung (अनदॉएतुन्ग) bh I. 
-en] संकेत, इशारा N en machen 
इशारतन/संकेत रुप से बताना ; nen 
fallen lassen संकेत देना | 


andeutungswise (अनूदाएतुन्सवाएज ) 
Ref सांकेतिक रुप में; इशारतन | 


andichten (STREIT) Wehe 1. (in. 
पर) n कविता लिखना; 2. {jn. etw. 
किसी के बारे में) “- ea बात 
कहना । | 


andicken (अनूदिकन) Wehe (etw. 
mit etw. की किसी दूसरी चीज़ से) “- 
गाढ़ा बनाना । 


andonnern (अनदॉनर्न) Tee (तन. 
किसी) “- (-पर) गरजना, (-को) बहुत 
डाँटना । 


Andrang (STB) पु० [-(e)s, Ehe 
v#:]| भीड़, रेलपेल, लोगों का जमाव । 


andrehen (अनदेन) सम्क्रि-ग Fer 
1. (बत्ती) जलाना; 2. (रेडियो) चालू 
करना, ऑन करना; 3. (पानी का 
नल/गैस) खोलना, चालू करना; 4. (jm. 
etw. किसी को कुछ) “- भेड़ देना, 
धोखा देकर बेच देना; 5. ७४७. ”- कुछ 
कर बैठना; मुहा०, T8T°Ye; wie drehen 
wir das um? हम यह कैसे करें ? 


androhen (अनद्रोन) सगबक्रि०. [[0. 
किसी को) nn धमकी देते हुए चेतावनी 
देना, धमकी भरे शब्दों में कहना । 

Androhen (STEHT) 790° [-s, के० 
एक०] धमकी, धमकी भरी चेतावनी । 


Andruck 


Andruck (अनूदुक) पु० [-$. -e| 
1. मृद्रण० परूफ-पृष्ठ; 2. तक० जड़त्वीय 
बल । 

andrücken (अनूदुकन्‌ू) I ee थोड़ा 
सा दबाना/दबा देना angedrücktes 
Obst दागी फल | 
II निजग्क्रे- (sich an jn, किसी से) 
n लिपटना, चिपकना । 


anecken (अनऐकन) He 1. (-से) 
टकरा जाना, भिड़ जाना; 2. लाक्ष०, श्िि०्प्र० 
(-५; 38 पड़ना, (-से) झगड़ा हो 
जाना । 


aneigen (SASIUTTT) Wolfe 
1. प्राप्त कर लेना, अपना लेना sich 
Kenntnisse m ज्ञान प्राप्त करना; sich 
eine fremde Sprache 0१० विदेशी भाषा 
सीख लेना; 2. हड़पना, हड़प लेना jds. 
Patent n किसी का पेटेन्ट हड़प लेना । 


Aneignung (आनआएग्नुन्ग ) a [-- 
-en, जहु* अप्रयु०] 1. अधिग्रहण; 
2. (ज्ञान) प्राप्ति । 


aneinander (अनूआएनआन्दर) क्रिगवि० 
एक दुसरे के साथ die Geschwister 
hängen sehr ० भाई बहिनों में बहुत 
प्यार है; no vorbei दुसरे के पास/निकट 
से। 


aneinandergeraten (अनआनूआन्दएणरातन/ 
He‘ Fer (आपस में) लड़ लेना; 
मारपीट कर बैठना । 


Anekdote (अन्‌एक॒दोत) स्त्री [—, -n] 
चुटकला, हँसीमज़ाक वाली कथा । 
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anerkennen 


anekeln (अनऐकल्न) Uhr (के प्रति) 
घृणा/खीज/चिदढ़/जुगुप्सा उत्पन्न करना, 
विरक्ति पैदा करना । 


Anemone (STATT) 
FT एनिमोन । 


anempfehlen (अनऐम्पफेलन्‌) Ueli 
(17. etw. किसी को कोई) “- सलाह 
देना, सिफारिश करना । 

Anerbieten (अनएऐरबीतनू) 79° [-s 
के० एक०] साहि० सुझाव, प्रस्ताव, पेशकश 
von jds. > Gebrauch machen किसी 
के सुझाव से सहमत होना । 


et = -n] 


anerkannt (अनऐरकान्त ) 
I anerkennen की भून्‍्कृ० | 
11 % सर्वमान्स, (सर्व) lag, विख्यात, 
मान्यताप्राप्त । 


anerkanntermaßen (अनऐरकान्तरमासन्‌ ) 
FR सर्वसम्मति से, सबकी स्वीकृति से । 


anerkennen (अनऐरकेनन) सर्गक्रे 
1. (हस्ताक्षर, कागज़ात) (-को) मान्यता 
देना, (-को) सही मानना; 2. (वसीयत) 
-(को) वैध मानना; अभिस्वीकृत/ 
अभिस्वीकार करना staatlich geprüft 
und anerkannt सरकार के द्वारा जाँचा 
हुआ व अभिस्वीकृत; 3. (|. किसी) DI 
(-को) सम्मान/आदर देना, (-के) काम 
की कद/कदर करना ich anerkenne 
deine Güte मै तुम्हारी उदारता की कदर 
करता हूँ; 4. स्वीकार करना, मान लेना 
195. Forderungen १-४ किसी की माँगों 
को स्वीकार करना 5. (etw. किसी चीज) 
N (-की) प्रशंसा करना; (-को) महत्व 
देना । 


anerkennenswert 


anerkennenswert (अनऐरकेनन्सवेर्त ) 7% 
प्रशंसनीय, सराहनीय । 


Anerkennung (अनऐरकेनुन्गू) ab [—, 
-en] 1. स्वीकृति, अभिस्वीकृति die 
des Testaments वसीयत की 
अभिस्वीकृति; 2.. मान्यता die 
diplomatische N राजनयिक मान्यता; 
3. प्रशंसा, सराहना । 


anerziehen (STÜTÄT) Wo (बच्चों 
में अच्छे) संस्कार डालना | 


anessen (अनऐसन) Wo Toyo 
sich einen Bauch  ÖURt खाना । 


anfachen (अनूफाखन्‌) Wehe साहि० 
1. (आग) (-को) फूँक मारकर तेज़ 
करना/सुलगाना; 2. आल* (युद्ध, क्रोध की 
ज्वाला) भड़का देना; 3. (जिज्ञासा, घृणा) 
बढ़ा देना, उद्दीप्त करना । 


anfahren (अनफारन) I सर्गक्रे० 
1. (etw. कोई चीज़) n गाड़ी में लेकर 
आना/ढोकर लाना; 2. (in. किसी को) 
N बगल से टक्कर मारना; 3. Gele, 
शि“्प्र* (खाद्य-पदार्थों की) भरमार करना; 
4. लाक्ष" (jn. किसी को) “>- डॉटना, 
फटकारना; 5. Te, थि*्प्र० mit 
schwerem Geschütz N वाक़्बाणों से 
बींधना, प्रताड़ित करना । 
II 3 1. (गाड़ी का) चल पड़ना, 
चल देना; 2. | (वाहन से) आ पहुँचना; 
3. (वाहन) तक जाना der Zug fährt 
Agra an N रेल आगरा तक जाती है । 


Anfahren (अनूफारन्‌ू) 79° [-s, --] 
गाड़ी Gl चलाना scharfes Bremsen 








Anfälligkeit 


und ” vermeiden एकदम गाड़ी रोक 
देना या चलाना वर्जित है । 


Anfahrt (अनफार्त) सल्त्री० [-., -en] 
1. यात्रा 86 tägliche N zum Büro हर 
रोज कार्यालख तक आने की यात्रा; 
2. गाड़ी का प्रवेशमार्ग । 


Anfahrtsweg (अनफात्सविंक) Yo 
(आने का) यसात्रामार्ग । 


Anfall (अनूफाल) Yo [-(e)s, 
Anfälle] 1. अल्पप्र० धावा, आक्रमण, 
हमला; 2. (बीमारी) दौरा, प्रवेग, आक्षेप; 
3. Mel (निराशा, क्रोध) दौर; 4. [TR 
अप्रयु०| फसल, पैदावार, उपज | 


anfallen (अनूफालन्‌) I We (in. 
किसी पर) N अचानक हमला/आक्रमण 
करना, टूट पड़ना | 
II 3% 1. पर हावी होना der Zorn 
fällt ihn an क्रोध उस पर हावी हो रहा 
है; 2 (कमजोरी, बीमारी ने) दबोचना die 
Schwäche fiel ihn an कमजोरी ने उसे 
दबोच लिया है; 3. (मुसीबत) आ पड़ना 
welche Pest sie anfiel ? उस पर कौन 
सी मुसीबत आ पड़ी? in diesen Tagen 
hat viel Arbeit angefallen इन दिनों 
बहुत सा काम आ पड़ा है/आ गया है; 
4. के साथ साथ उत्पन्न होना “< de 
Arbeit आनुषंगिक कार्य । 

anfällig (अनूफेलिष) वि 1. सुग्राही, 
सुग्राहय, ग्रहणशील; 2. जल्दी बीमार होने 
वाला, रोगप्रवण | 

Anfälligkeit (अनर्फैलिष॒काएत) स्त्री० 
[-en, बहु० अप्रयु०| (रोग की शीघ्र) 
1. ग्रहणशीलता, रोगप्रवणता; 2. सुग्राहयता 


Anfang 


Anfang (अनूफान्ग्‌) पृ" [-(०)$, 
Anfänge] 1. आरंभ, प्रारंभ, शुरुआत; 
2. उद्गम, उद्भव der aller Kunst 
सर्व कलाओं का उद्गम/उद्भव; 3. [के० 
बहु] कोशिश, प्रयत्न; Fer 1 7० 
dieser Erzählung ST कहानी के शुरु में, 
von m bis Ende zuhören पूरे ध्यान 
से सुनना; etw. von bis Ende 
erlogen किसी बात की पूरी गारंटी लेना, 
जिम्मेवारी लेना, etw. nimmt seinen १० 
किसी बात/किसी काम का आरंभ होना; 
keinen finden कोई सुराग न पाना । 


anfangen (अनफान्गन्‌) 1 सगक्रि० 
1. आरंभ/ प्रारंभ करना, शुरु करना; 
2. {mit etw. किसी चीज ) “- (का) 
कुछ करना; was sollen wir damit ? 
हम इसका क्या करें? 3. (mit jm. etw. 
किसी व्यक्ति से) SD कुछ करवाना, कोई 
काम करवाना; 4. बोल» कार्यान्वित कर 
पाना/सकना wie haben Sie es 
angefangen? आप यह कैसे कर सके ? 
er hat es richtig angefangen वह इस 
काम को ठीक से कार्यान्वित कर सका । 
II अगक्रि० 1. आरंभ/प्रारंभ शुरू होना 
von vom “> नये सिरे से आरंभ होना; 
2. खुलना die Schule fängt am 
Montag an स्कूल सोमवार को खुल रहा 
है; मुहा* damit kann ich nicht 
मेरे लिए यह बेकार है; mit ihn ist 
nichts anzufangen वह अयोग्प व्यक्ति 
है, उससे कोई काम नहीं करवाया जा 
सकता, es fängt an IT हो रहा है; 
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Anfangsstadium 


&8T° mit Gott fängt an, mit Gott 


hört auf ईश्वर ही बनाता है, ईश्वर ही 
बिगाड़ता है । 


Anfänger (अनफेंन्गर) Ye [-s, --1 
नौसिखिया, नया विद्यार्थी, (प्र)शिक्षु; RT 
ein blutiger “-» एकदम नौसिखिया | 


anfänglich (अनफेंन्गूलिष) I वि० 
प्रारंभिक, आरंभिक, शुरु का; नया-नया, 
आरंभ का । 
1 आरंभ से, शुरू से । 


anfangs (अनफान्स) Pole आरंभ में, 
प्रारंभ में, शुरू में; पहले-पहले । 


Anfangsbuchstabe (अनफान्ग्सबूखंश्ताब ) 
पु० प्रथमाक्षर,, आध्ाक्षर । 


Anfangserfolg (अनफान्ग्सऐरफॉल्क ) 
पृ० प्रारंभिक सफलता/कामयाबी । 


Anfangsgeschwindigkeit 
(अनफान्ग्सगश्विन्द्षिकाएत ) 
भौति० प्रारंभिक वेग । 


Anfangsgründe (अनफान्म्समुंन्द ) 
[एक० stage] 1. मूलभूत/आधारभूत 
सिद्दांत; 2. प्रारंभिक अवस्था; 3. प्रारंभिक 
ज्ञान beherrschen IRIIS ज्ञान 
होना । 


Anfangskapital (अनफान्गूसकापिताल ) 
प्रारंभिक पूँजी/निवेश/निधि । 

Anfangsstadium (अनूफान्गूसश्तादिउम्‌ ) 
नपु० प्रारंभिक अवस्था eine Krankheit 
im “> बीमारी की प्रारंभिक अवस्था । 


स्त्री० 


gg 


anfassen 


anfassen (अनूफासन्‌) 1 We 
l. छना, (को) हाथ लगाना; nie wieder 
n छोड़ देना, पुनः हाथ न लगाना, nie 
wieder eine (Spiel) Karte N MI 
खेलना छोड़ देना; 2. समझ लेना, (की) 
नस पकड़ लेना; ein Problem richtig 
n समस्या को ठीक से समझ लेना; 
3. am rechten Ende “- कोई काम 
होशियारी से कार्यान्वित करना; 4. RT 
व्यवहार करना; बरताव करना jn. grob 
n किसी के साथ अभद्र व्यवहार करना | 
II He फँसना, फँस जाना | 
HI निजग्गक्रि० sich 1. SET पता 
लगाना/अनुभव करना; 2. साहि० (भय, 
दर्द, दया) उत्पन्न होना Mitleid faßt 
mich मभे दया आ जाती है/आ रही 
है, HET» jn. mit Glacehandschuhen/ 
Samthandschuhen “- किसी के साथ 
सतर्कता से व्यवहार करना ein heißes 
Eisen ”» मुसीबत में फँस जाना । 


anfauchen (अनूफाओखन्‌) Welle 
1. पर गुर्राना; 2.आल*, RTeYe (jn. 
किसी) “- (पर) चीखना/बचिल्लाना । 


anfaulen (SIHTEISTET) Geige” 
1. 89, गलना, सड़ने/गलने लगना; 
2. लाक्ष> समाप्त होने लगना die Moral 
n नैतिकता समाप्त होने लगना । 


anfechtbar (अनफंष्तबार ) Te 
विवादास्पद, विवादयोग्य; प्रतिरोध/विरोध/ 
आपत्तियोग्य । 


anfechten (SITES) Tee 1. (वसीयत 
की) सत्यता पर संदेह/विवाद करना; 
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anfeuchten 


2. (निर्णय) (पर) आपत्ति करना; (के) 
विरुद्द अपील करना; 3. (किसी के विचारों 
का) विरोध करना; प्रतिरोध करना; 

4. el, are (चिंता आदि का किसी 
को) परेशान करना; कष्ट देना, सताना 
मृहान ich lasse mich das nicht १० मैं 
इसकी परवाह नहीं करता; GT was 
ficht dich an? तुम्हें हो क्‍या गया है? 


Anfechtung (SITES) er [--, 
-en] 1. विरोध, प्रतिरोध, आपत्ति; 2. (के 
frg) अपील; 3. a प्रलोभन, परीक्षा; 
4. धर्म” मोह, मोहजाल | 


anfeiden (अनफाएदन्‌) Webe Lin. 
किसी (-से)) “- शज्रुतापूर्ण व्यवहार 
करना । 


Anfeindung (अनफाएन्दुन्गू) Bil I—, 
-en] शज्रुतापूर्ण भावना/व्यवहार । 


anfertigen (अनफेर्तिगन) Weiße 
1. तैयार, निर्माण करना, (-का) उत्पादन 
करना; Kleider nach Maß ”- नाप के 
अनुसार कपड़ों का उत्पादन करना; 
2. तैयार करना/बनाना; eine 
Übersetzung — अनुवाद तैयार करना/ 
बनाना; 3. पूरा करना eine Übersetzung 
N अनुवाद करना die Hausaufgabe 
n गृहकार्स पूरा करना | 


Anfertigung (अनफे्तिंगुन्ग्‌) ab [-- 
-en] I. उत्पादन, विनिर्माण; 2. (विवरण) 
तैयार करना । 

anfeuchten (अनूफॉएष्तन्‌) Welse 
1. (होंठ, कपड़ा, डाकटिकट) थोड़ा सा 


anfeuern 103 Anforderung 


नम करना, गीला करना; 2. आल“, शिश्प्र* जाना die fremde Sprache ist ihm 
हास्य० die Kehle 35 गीला करना, angeflogen उसे विदेशी भाषा अनायास 
कुछ पीना । ही आ गई, वह विदेशी भाषा सहज ही 
anfeuern (अनफॉएअर्न) Wehe सीख गया । 
1. (ea) जलाना; 2. (ART बर्तन) anflitzen (अनूफलित्सन) अगक्रि० शिग्प्र० 
गर्म करना, AI, 3. लाक्ष* (धावक) [केवल भून्कृ० के रूप में kommen के साथ 
(-का) उत्साह बढ़ाना, (-का) साहस प्रयुक्त] angeflitzt kommen (मोटर, 
बढ़ाना, (-को) जोश दिलाना den कार का) तेज़ी से पास आना । 


Läufer durch Zurufe m पुकारकर 
धावक को जोश दिलाना, N de Worte 
प्रेरणादायक शब्द | 


Anflug (अनफलूक) पु० [-(०)5, 
Anflüge] 1. (वायुयान का) आगमन, 
am पहुँचना, 2. अवतरण पूर्व की उड़ान; 


anfinden (अनूफिन्दन्‌) Freie 3. (वायुयान की) टक्कर viele Vögel 
sich — (किसी वस्तु का) दुबारा मिल sterben durch — बहुत से पक्षी 
जाना । वायुयान से टक्कर खाकर मर जाते हैं; 
० प्र कीर्ण: 
anflehen (अनफलेन) Wehr (7. किसी 4. वनस्प* (बीज का) वायु से प्रकीर्णन/ 


परिक्षेपण; 5. झलक, थोड़ा सा-, साधारण 
ein > von Röte लालिमा की झलक; 
ein m von Bart थोड़ी सी दादी ; ein 


से) nm अनुनय/विनय/अतिअनुरोध करना; 
fra करना, प्रार्थना करना । 


anfletschen (अनफलेत्शन्‌) were ([7. /- von Spott हल्का सा मज़ाक; ein 
किसी पर) ०» aa „ von Schmeichelei साधारण है 

anflicken (अनफलिकन्‌ ) सर्गक्रे० चापलूसी; in von Selbstironie 
1. पैबंद लगाना, (झालर) लगाना, सिलना; साधारण स्वव्यंग्योक्ति । 


गाँठ लगाकर जो rare 
2. (दो तार) MS लगाकर जौड़ना । anfordern (अनफॉर्दर्न सं्गक्रि० 


anfliegen (STEAM) 1 समक्रि० (कर्मचारियों / सहायकों आदि की) 
न०्अ० (वायुयान) किसी स्थान के लिए अविलंब माँग करना; (etw. von jm. 
उड़ाना die Maschine flog Berlin an किसी से किसी वस्तु की) “- अविलंब 
वायुयान बर्लिन के लिए उड़ गया | माँग करना । 
II 3° 1. Ye के स्प में ze 
kommen के साथ प्रयुक्त] angeflogen Anforderung (अनूफाँदरग) al [5 
kommen उड़ते हुए किसी स्थान की ओर -en] 1. त्वरित माँग; 2. सप्लाई का आर्डर 
आना drei Maschinen kamen देना; 3. [TR ae] अपेक्षा, माँग 
angeflogen तीन वायुयान उड़ते हुए आए; seine Arbeit genügt unsere "en 


2. आल'* (पढ़ाई, भाषा) अनायास सीख nicht उसके कार्य से हमारी अफेक्षाएँ पूरी 


Anfrage 


नहीं होती, große N en(an, jn./etw.) 
stellen किसी व्यक्ति/चीज़ से अत्यधिक 
अपेक्षा रखना । 


Anfrage (अनुफ्राग) स्त्री" [—, -n] 
1. पूछताछ/जौच (पड़ताल)/तहकीकात के 
प्रश्न; 2. Bart laute n ऊँचे स्वरों 
का प्रश्न; 3. संसद विप्रश्न । 


anfragen (अनुफ्रागन्‌) See {bei jm. 
किसी को) “- 1. पूछताछ करना ich 
möchte nur einmal “-, ob----- मैं 
सिर्फ एक बार पूछना arm कि---, 
तहकीकात करना; 2. um Erlaubnis N 
अनुमति माँगना । 

anfressen (अनफ्रेसन) Wehe 1. कुतर 
देना, काट देना Mäuse haben den 
Speck angefressen चुहों ने सूअर की 
चरबी को Fat दिया है; 2. Bere der 
Rost hat den Eisen angefressen लोहे 
में जंग लग गया है; 3. (किसी के/की 
विश्वास, आस्था को) ठेस पहुँचाना । 

anfreunden (अनुफ्रोएन्दन्‌) निजगक्रि० 
{sich mit jm. किसी व्यक्ति Mn 
मित्रता करना; किसी व्यक्ति से सहमत 
होना (sich mit etw. किसी चीज़ से) 
n लगाव होना । 


anfrieren (अनुफ्रीरनू) अगक्रि० * 
1/ (पत्थर, मिट्टी) ठंडा हो जाना; 
2. साहि* (व्यक्ति का) ठंड से अकड़ 
जाना । 


anfügen (STE) We (पत्र को) 
संलग्न करना, जोड़ना । 
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anfühlen (अनफूलन्‌) I Wehe 
(SF) अनुभव करना, महसूस करना, 
सहलाना । 
II निजग्क्रे० sich “-» लगना, मालूम 
पड़ना der Stoff fühlt sich rauch .an 
(छने में) कपड़ा खुरदरा लगता है, der 
Kranke fühlt sich heiß an (स्पर्श करने 
पर) रोगी का बदन गर्म मालूम पड़ता है । 


Anfuhr (SITE) @ire [—, -en] 
(वस्तुएँ) यातायात, परिवहन । 


anführen (अनफ्रन) Wehe 1. (वर्ग, 
दल) नेतृत्व करना, (नाच, नाटक) 
उद्घाटन करना; 2. (उदाहरण, कारण) 
(-का) ज़िक्र करना (-को) प्रस्तुत करना; 
(-को) बताना; 3. (प्रमाण) देना, प्रस्तुत 
करना; 4. उद्गरित करना; (-का) उल्लेख 
करना; 5. के नाम से पुकारना, का नाम 
देना 17. als Gewehrmann “>> किसी 
को बंदूकधारी के नाम से पुकारना; 
6. Het किसी का कुशलता से मार्गदर्शन 
करना (19. किसी को) “» मूर्ख बना 
देना, von jm. angeführt werden किसी 
के हाथों मूर्ख बन जाना । 


Anführer (अनफ्र) Ye [-s, --] 
॥ नेता, नायक, मुखिया, नेतृत्व करने 
वाला; 2. (डाकुओं का) सरगना, सरदार; 
3. षड़यत्र का अगुआ | 

Anführung (ET) स्त्री: [--, 
-en] 1. [बहु० age] नेतृत्व, निर्देश, 
मार्गदर्शन; 2. उद्धरण, उल्लेख | 
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Anführungsstriche (अनफ्रूनग्सश्त्रिण ) 
बहु० [एक* go] (शब्दों के उल्लेख के 
लिए) सांकेतिक चिहन । 


Anführungszeichen 
(अनफ्रून्सत्साएणन ) नपु० उद्दरण-चिहन | 


Angabe (arms) fe [--, -n] 
1. घोषणा, सूचना, खबर, falsche 
गलत सूचना; 2. कथन; ST, बयान; 
3. विवरण, ब्यौरा, उल्लेख mit N des 
Namens und der Adresse नाम और 
पते के उल्लेख के साथ; 4. आदेश, निर्देश 
den Schrank nach den १ 1 9685 
Kunden anfertigen ग्राहक के आदेश के 
अनुसार तैयार करना; 5. [Be एक«] बोल* 
शेखी, डींग, झूठ das ist reine N 98 
तो सरासर झूठ है; 6. खेल० die 7१० 
machen SAT करना; गेंद फेंकना । 


anfüllen (अनफूलन्‌) I Me {mit 
etw संकेत/द्व/वस्तु से) Do 1. पूरा भर 
देना das Zimmer ist mit Möbeln 
angefüllt कमरा फर्नीचर से पूरा भरा 
हुआ है, das Buch ist mit Notizen 
angefüllt पुस्तक संकेतों से भरी हुई है, 
पुस्तक में बहुत से नोट लगे हुए है; 
2. आल* (मस्तिष्क का विचारों से) भरा 
होना von Traurigkeit angefüllt sein देखना, घूर-घूर कर देखना; mit 
Su से भरा होना । offenen Munde “- अवाक्‌ होकर 
II Fire Re sich n भर जाना देखना । 

angähnen (अनगैंनन्‌) Wehe (17. किसी 


angaffen (अनगाफन्‌) Wehe शिश्प्र० 
तुच्छ-० (#. किसी को) n एकटक 


seine Augen füllen sich mit Tränen 


an उसकी आँखों में Sy TU SW 
हैं/उसकी आँखें. डबडबा गईं; eine 
unheimliche Freude hatte ihn von 
Kopf bis Fuß angefüllt एक असीम 
प्रसन्‍नता ने उसका रोम-रोम पुलकित कर 
दिया । 


anfunkeln (STEHT) Wolfe बोल*» 
jn. mit großen Augen ”, {jn किसी 
को) “> तीखी निगाह से देखना, क्रोधभरी 
दृष्लि से घूरना, sie funkelte mich 
zornig an उसने मुझे गुस्से से/क्रोधभरी 
दृष्टि से देखा । 


anfuttern (अनूफुतर्न) Freie शिग्प्र० 
sich ”- ठँस-ठँस कर/डटकर खाना । 


को) “> थकित नेत्रों से देखना; 2. er 
साहि० etw. gähnt jn. an किसी वस्तु का 
व्यक्ति से आँखमिचौनी करना; मृहा* ein 
Abgrund gähnte ihn an घाटी उसके 
समक्ष मुँह बाए पड़ी थी । 


angaloppieren (अन्‌गालोपीरन्‌) अगक्रि० 


jn. (Ye 9° के रुप में kommen के साथ 
प्रयुक्त) angloppriert kommen |. लंबे 
ST भरते हुए पास आना; die Reiter 
kamen angaloppiert घुड़सवार चौकड़ी 
भरते हुए घोड़ों पर तेज़ी से आए; 

2. आल" शिग्प्र० दुत गति से पास आना । 


angängig (अनगैन्गिष) वि* साहि*० 


संभव, अनुमत das ist nicht WE 
संभव नहीं है । 


angeben 


angeben (अनगेबन्‌) Tb 1. (नाम, 
पता) बताना, लिखित में देना, लिखना; 
2. सम्पत्ति प्रदान करना; 3. (पुलिस को 
मुजरिम की) सूचना देना; शिकायत 
लगाना; 4. ताल देना, (स्वर) निकालना, 
(समाज को) स्वरुप देना; 5. Ger सर्विस 
करना; बॉल फेंकना; 6. बोल० गप्प/डींग 
मारना; 7. Pflege eine Stange 88T 
दिखाना; [IP के रुप में] निर्धारित am 
angegebenen Ort निर्धारित स्थान पर, 
an angegebenen Zeit निर्धारित समय 
पर । 


Angeber (SIT) % [-s, --] 
1. सूचना पर जानकारी देने वाला, 
सूचनादाता; 2. रिपोर्ट करने वाला; 
3. ब्रोल० शेखीखोर, डींगबाज़ । 


Angeberei (II) & [-- 
-en] शेखीबाज़ी, गप्प । 
angeberisch (START) वि० 


1. शेखीबाज़, बड़बोला; 2. आडंबरी । 


Angebetete (अनगेबेतत) पृ० [—, -n] 
1. SE देवता; 2. SE, आराध्य पुरुष; 
पूजनीय पुरुष । 


Angebinde (अन्‌गबिन्द ) नपु० [-s, --] 
अल्पप्र० (TUT हुआ) उपहार , तोहफा, 
छोटी सी भेंट । 


angeblich (sag) I Med: hat 
er gestern N angerufen यह झूठ है 
कि उसने कल फोन किया; er 8 7० 
krank वह बीमारी का बहाना करता है । 
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angedeihen 


II 7% 1. Ma: 2. आडंबरपूर्ण, 
पाखंडपूर्ण;, 3. तथाकथित, कथित; 
4. बनावटी । 


angeboren (III) m 1. जन्म 
से, पैदाइशी, जन्मजात; 2. प्रारम्भ से, शुरु 
से; 3. स्वाभाविक । 


Angebot (अनूगबोत्‌) 79° [-(e)s, -el 
1. सुझाव, पेशकश; प्रस्ताव; 2. व्या>्भा० 
माल का आर्डर/माँग; N und 
Nachfrage माँग और पूर्ति, निविदा; 

3. व्याग्या> उपलब्ध माल | 


angebracht (अनु्‌गब्राख्त्‌ ) 
का मून्कृ० ॥ 
I % 1. उचित, मुनासिनब, समुचित; 
2. वांछनीय; 3. उपयुक्त; 4. सुसंगत; 
5. सोग्य; 6. अनुकूल । 


I anbringen 


angebraucht (SWEET) I anbrauchen 
का Yope | 

1 Pe 1. (साबुन) थोड़ा सा प्रयुक्त; 

2. (पुस्तक) थोड़ी सी काम में लाई हुई । 


angebrochen (अन्‌गबोंखन ) 
I anbrechen का पृण्कृ० | 
II 9° 1. थोड़ा सा टूटा हुआ, 
टुटा-फटा, क्षतिग्रस्त; 2. आयु० (पाँव) 
दुटा हुआ; 3. OT ein N er Abend 
ज्ञाम का बाकी समय । 

angebunden (अनूगबुन्दन्‌ ) 
I anbinden का थगूृन्‍्कृ० । 

I वि० बोल» [केवल निम्न प्रयोग में| 
kurz N 1. संक्षिप्त; 2. मितभाणी । 
angedeihen (अनूगदाएअन्‌) आअगक्रि० * 
am. [केवल निम्न प्रयोग में] jm. 


angefahren 


etw. angedeihen lassen किसी के लिए 
कुछ करना; किसी की मदद होने देना; 
jm. eine gute Ausbildung १ lassen 
किसी को अच्छा प्रशिक्षण/अच्छी शिक्षा 
दिलाना । 


angefahren (अनूगफारन्‌ू) anfahren 
का 4-3 [kommen के साथ प्रयुक्त| 
mit dem Wagen kommen गाड़ी से 
आ पहुँचना । 

angefault (अनगफाओल्तू) 1 anfaulen का 
Moe | 
II वि* सड़ा हुआ es Obst AST 
हुआ फल । 


angeflogen (अन्‌गणलोगन) 
का भून्कृ० । 
II X [kommen के साथ प्रयुक्त] की 
kommen (वायुयान) उड़ते हुए आना । 


I anfliegen 


angegangen (STIMMT) 
का भून्कृ० | 
1 % (थोड़ा सा) खराब; (थोड़ा सा) 
सड़ा हुआ, गला हुआ । 


I angehen 


angegiibt (अनूगगिलब्त्‌ू) Tre (FR) 
पीला पड़ा हुआ । 
angegraut (STAA) f%% 


कुछ-कुछ/थोड़े से सफेद बाल | 


angegriffen (अनूगग्रिफन्‌ ) 
का Yope | 
1% 1. जीर्ण; 2. दुर्बल, कमज़ोर; 
3. थका हुआ, थकामाँदा ७ war heute 
sehr IE आज बहुत थका हुआ था । 


angehaucht (अनूगहाओख्त्‌) 
ap । 


I angreifen 


I anhauchen 
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angehen 


11 % 1. आरंजित, रंगदार; 

2. आभासयुक्‍त, हल्के रंग वाला, (Tele) 
rosig angehauchte Wangen हल्के 
गुलाबी गाल; 3. राजन er ist 
kommunistisch (order rot) 48 
साम्यवाद के रंग मे रँगा है (वह साम्थवाद 
से प्रभावित है) । 


angeheiratet (अनगहाएरातेत्‌ ) 
I anheiraten की IP | 
[1 9 विवाह से प्राप्त (रिश्तेदार), 
विवाहोपरांत पत्नी के/पति के (रिश्तेदार) । 


angeheitert (अनगहाएतर्त ) I anheitern 
का Ye । 
1 7% 1. गुलाबी नशे में; 2. मदिरोन्मत्त; 
3. आधे नशे में । 

angehen (अनगेअन्‌) I ehe 
1. किसी के शरीर का कोई अंग पकड़ 
लेना das Wildschwein geht der Jäger 
an जंगली सूअर शिकारी को पकड़ता है; 
2. खेल» गेंद को पकड़ लेना/कैच कर 
लेना; 3. (jn. um etw. किसी से कोई 
चीज] “- माँगना; jn. mit einer Bitte 
n किसी से विनती करना, किसी से 
प्रार्था करके माँगना; 4. etw. geht jm. 
an से किसी का कोई संबंध होना das 
geht dich nichts an इससे तुम्हारा कोई 
संबंध/मतलब/वास्ता नहीं; was mich 
angeht जहाँ तक मेरा सवाल है/प्रश्न है; 
5. Tele साहि* (समस्या, विषय) को 
अपने हाथ में लेना; 6. आल* 
(पर्वत-चोटी) को पकड़ लेना, पर पहुँच 
जाना; 7. शिग्प्रन das geht Sie einen 


angehend 


Dreck an इससे आपका क्‍या Tea, आप 
किस खेत की मूली हैं ! आप होते कौन 
हैं ? 

II अ्थक्रि०्ट (gegen jn./etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु का) “» 1. प्रबल विरोध 
करना; 2. etw. geht (geradenoch/ 
schon) an यह ठीक है, यह चलता है; 
so gut es angeht जहां तक संभव हो; 
es geht nicht an यह तो उचित नहीं है 
कि---- 3. Flo शुरू होना, आरंभ 
होना, खुलना wann geht das Theater 
an? रंगशाला कब खुलेगी? die Arbeit 
geht von neuem an काम नये सिरे से 
आरंभ होगा; जलने लगना das Licht 
geht an बत्ती जलने लगी है; 4. gegen 
Verhältnisse N परिस्थितियों का 
मुकाबला करना | 


angehend (अनगेअन्त्‌) 
का Tee | 
I 9 भावी, आने वाला, मुहा> ein 
angehend Dreißiger व्यक्ति की तीस 
वर्ष की उम्र में । 


angehören (अनूगहोंरन्‌) Woßbe 
1. (किसी व्यक्ति का किसी दल आदि 
से) संबंधित होना; 2. किसी समयविशेष 
का होना etw. gehört dem 17. 
Jahrhundert an कोई चीज़ सत्रहवीं सदी 
की है; 3. ae (किसी का किसी से) 
घनिष्ठ संबंध होना । 


I angehen 


Angehörige (SIERT) I % 
1. संबंधी, रिश्तेदार, नातेदार; 
2. जान-पहचान वाले; 3. सदस्य | 


108 


angelegen 


I स्त्री० 1. सदस्या; 2. जान-पहचान 
वाली (स्त्री) 3. Affe Fer ein ur 
der Polizei पुलिस का आदमी ı 


angejahrt (अनगयात) वि 1. अधेड़, 
थोड़ा वृद्र; 2. थोड़ा पुराना । 


Angeklagte (अन्‌गक्लाग्त) 
अभियुक्त | 


पृ० 
angekohlt (अनूगकोल्तू) I ankohlen 
का ग्ृन्कृ० | 

I बि* 1. थोड़ा सा जला हुआ; 2. थोड़ा 
सा काला हुआ । 


angekränkelt (अनुगक्रैंन्केल्त) 7% 
1. बीमारसा, बीमारी से खराब हुआ/ 
क्षतिग्रस्त; 2. लाक्ष” नैतिक रुप से 
क्षतिग्रस्त/कमज़ोर eine angekränkelte 
Familie नैतिक-क्षतिग्रस्त परिवार; 

3. लाक्ष० लड़खड़ाते/क्षतिग्रस्त (विचार) | 


Angel! (ST) Yo [-s, -n]) ke 
1. मछली पकड़ने का काँटा; 2. आल* 
तीर sie wird alle Angeln ihrer Reize 
nach Ihnen auswerfen वह अपनी 
सुंदरता के सारे तीर आप पर फेंकेगी । 


Angel? (अन्गल्‌) fe [—, -en] 
द्वार-चूल, कब्जा; द्वार-जोड़, द्वार-संधि; 
मुहा> zwisehen Tür und 7५ 
जल्दी-जल्दी में, जाते-जातें; el die 
Welt aus 0०1 “-» 9 heben संसार की 
काया पलट करना, पूरी दुनिया बदल 
देना । | 


angelegen (अनूगलेगन्‌) I anliegen का 
मृन्कृ० | 


Angelegenheit 


1 7% ae 1. [प्रायः निम्न प्रयोग में] 
etw. sein lassen किसी बात को 
महत्व देना; 2. sich 195. Erziehung १० 
sein lassen किसी की शिक्षा में 
दिलचस्पी लेना; 3. sich jds. 
Wohlergehen — sein lassen किसी 
की तन्दुरुस्ती/स्वास्थ्य की परवाह करना, 
किसी के लिए कोशिश करना; 4. sich/jn. 
nu sein lassen किसी व्यक्ति को महत्व 
देना; किसी व्यक्ति में दिलचस्पी लेना । 


Angelegenheit (अनूगलेगन्‌हाएत्‌) स्त्री 
[—, -en] 1. बात, मामला; 2. विषय; 
3. घटना; 4. ed politische १० 
राजनैतिक मामला/हित । 


angelegentlich (अनूगलेगन्तूलिष) 1 
वि० साहि० अत्यावश्यक, बहुत जरूरी; 
अत्यंत महत्वपूर्ण । 

1 Bf आग्रह के साथ, आग्रहपूर्वक, 
मनोयोग से sich mit einer Sache १०४ 
beschäftigen किसी विषय के साथ 
मनोयोग से व्यस्त होना; मुहा* sich १० 
nach jm. erkundigen किसी की अच्छी 
तरह से जाँच करना; sich mit jm. 
unterhalten किसी के साथ सतर्कता से 
बात करना । 


angeln (अनगैल्न) सर्गक्रेग 1. (कॉँटे 
से) मछली पकड़ना; 2. MT (-को) 
फँसाना/फाँस लेना; 3. AR (-की) ताक 
में रहना । 


angeloben (MATT) सर्गक्रे० 
(औपचारिक ढंग से) प्रतिज्ञा करना; 
संकल्प लेना । 
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Angelpunkt (अन्गलपुन्क्त्‌) % केंद्र 


बिंदु, मूल कारण | 


angemessen (STATT) I anmessen 
का Hope । 

II 9% उचित, नपा-तुला, अनुरुप, 
मुनासिब ein es Benehmen उचित 
व्यवहार, eine ve Form अनुरुष आकार 
Anspruch auf eine ne 
Entschädigung erheben उचित got 


की माँग करना । 


angenehm (अनगनेम) Im सुखद, 
प्रिय, रचिकर “-6 Nachricht सुखद 
समाचार; ne Stimme प्रिय, रुचिकर 
आवाज; ver Anblick सुहावना, रमणीय 
दृश्य; [औपचारिक प्रयोग में] De 
Reise! आपकी यात्रा शुभ हो; De 
Reise आरामदेह यात्रा; Der Gast 
प्रिय/मनपसंद अतिथि; De 
Erscheinung अच्छा व्यक्तित्व | 
II क्रिगववि> N verlaufen अच्छा बीतना, 
du bist mir immer — तुम्हारा सर्वदा 


स्वागत है । 

angenommen (अनूगनोमन्‌) I annehmen 
का Hope | 
I % 1. दत्तक, गोद लिया हुआ; 
2. SCH, जाली । 
गा Re वि* माना हुआ angenommen, 
daß मान लो कि, ---- मानकर चलो 
कि,--- । 


Anger (अन्गर) % [-&, —] आच*० 
1. उत्सव के लिए स्थान; 2. चरागाह । 


angeräuchert 


angeräuchert (अनूगरॉएषर्त ) 
I anräuchern ®T Ye$e | 
Ir धुएँ से काला, कालाकलूटा । 


angeregt (अनूगरेग्त) 
ee | 
II 1. ne Diskussion सजीव 
चर्चा; 2. er Abend Hast, मनभावन 
संध्या; 3. ve Stimmung उत्तेजित मनः 
स्थिति, मनोदशा । 


angerissen  (अनूगरिसन ) 
का भू० Bel 
II fe थोड़ा-सा फाड़ा हुआ | 
angesäuselt (अन्‌गजॉएजल्त ) 
I ansäuseln का Yo%e | 
II वि शि“प्र० हाल्य० गुलाबी/हल्के नशे 
में। 
angeschimmelt (अनगशिप्रल्त्‌ ) 
I anschimmeln का YePe । 
II वि० हल्की: फफूँदी वाली वस्तु । 
angeschlagen (अनूगशूलागन्‌ ) 
I anschlagen की YoP> | 
II Me टूटा-फूटा । 


I anregen की 


I anreißen 


angeschmuddelt (अनूगश्मुद्ल्त्‌ ) 
I anschmuddeln का भृन्‍्कृ० | 
II वि आच*« मटमैला । 


angeschmutzt (अनूगश्मुतस्त ) 
I anschmutzen का Yo #° | 
[1 9% मटमैला । 


angeschnitten (अनगश्नितन ) 
I anschneiden का भून्‍्कृ० | 
II वि० (सिलाई) कटा हुआ। 
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angestrengt 


angesehen (अनगज़ेअन) I ansehen का 
भून्कृ० | 
I % सम्मानित, प्रतिष्ठित । 
Angesicht (अनूगज़िष्त) नपु« [-(७)$, 
-e(r), बहु III] 1. साहि* भूख; 2. im 
Schweiße seines Ss tun खून-पसीनां 
एक करना; भगीरथ प्रयत्न करना; 
3. Oro im “- der Stadt शहर पर 
ध्यान देते हुए । 


angesichts (अनूगज़िषत्स) Ye 
[संबंधवाचक के साथ] Te 1. के 
समक्ष, के सामने, के होते हुए; 2. ale 
पर ध्यान देते gun dieser Tatsache 
इस बात पर ध्यान देते हुए । 


angespannt (अनूगश्पान्त्‌ ) 
I anspannen का भ्रृन्‍्कृ० | 
I वि० एकनिष्ठ | 
II fr ध्यानपूर्वक, गौर से । 


angestammt (अनूगश्ताम्त्‌) 
का भ्रृन्कृ० | 
I वि* पूर्वजों से प्राप्त, विरासत में 
प्राप्त । 

angestaubt (अनगश्ताओबत्‌) 
का थ्रृन्कृ० | 
II बि* 1. मटमैला; 2. लाक्ष० पुराने ढंग 
का। 


Angestellte (अनगश्तेल्त) I Yo [-n, -n] 
कर्मचारी । 
1 छ्त्री० [--., -0] कर्मचारी महिला । 


angestrengt (अनूगश्त्रेन्ग्त ) 
का Yopo | 
I वि० एकनिष्ठ । 
II Ber ध्यानपूर्वक, गौर से । 


1 anstammen 


I anstauben 


I anstrengen 
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angetan (अनूगतान्‌ ) 
कृ० | 
II वि० 1. प्रसन्‍न, प्रभावित von jm. 
sein 8 yart होना/-से प्रभावित 
होना; 2. साहि० अनुकूल, (-के) लायक 
etw. ist nicht dazu/danach 7? 48 
उसके अनुकूल नहीं है, das Wetter ist 
kaum zu einem Spaziergang 0० 
मौसम घूमने लायक नहीं है । 


I antun का गू० 


angetrunken (अनगत्रुन्कन्‌ू) I antrinken 
का Yope । 
1 वि० गुलाबी नशी में । 

angewandt (अनगवान्दुत्‌) 1 श्रृग्कृ० । 
II 79% अनुप्रयुक्त Ne Mathematik 
अनुप्रयुक्त गणित; ve Chemie 
अनुप्रयुक्त रसायन | 


angewiesen (अनूगवीजन्‌) I anweisen 
का थून्कृ० । 

I % आश्रित; निर्भर auf die Eltern 
n sein माता-पिता पर आश्रित होना । 


angewöhnen (STATT) सर्यक्रेन आदत 
डालना, आदत बनाना, आदी/अभ्यस्त हो 
जाना | 


Angewohnheit (अनूगवोनहाएत्‌) Ef 
[—, -en] बुरी आदत, लत । 


angezeigt (अनगत्साएग्त्‌ ) 
का Te । 
11 9 ame उचित, उपयुक्त | 
angießen (अनूगीसन्‌) Te 1. पौधों को 
सींचना; 2. पानी डालना; 3. ehe 


I anzeigen 


anglotzen 


(मूर्ति) ढालना; 4. बोल" (कपड़ा) एकदम 
ठीक आना der Anzug sitzt wie 
angegossen सूट बहुत फिट/ठीक है । 


angiften (MET) Wehe शिव्प्र० 


डाँटना-फटकारना | 


Angina (SFT) ae [-- 
Angiren] 379° गलार्ति । 


angleichen (अनग्लाएबन्‌) I eb 
सदृश/समान बनाना; (-के) अनुकूल 
बनाना । 
II Parse अंणा “- खुद/स्वतः को 
अनुकूल बनाना । 

Angleichung (अनग्लाएषुन्ग स्त्री 
[--., -en] 1. समान/सदुश बनाना; 
2. अनुकूलन | 


Angler (STIER) 
पकड़ने वाला | 


पु० [-s, -] 8 


angliedern (अनग्लीदर्न) सगक्रि० 
जोड़ना, मिला देना, एकीकरण करना । 
Angliederung (अनग्लीदरन्ग ) स्त्री० 
[—, -en] जोड़ना, एकीकरण । 
anglikanisch (अनग्लिकानिश्‌ ) TR 
इंग्लैंड के चर्च से संबंधित । 
Anglistik (अन्गूलिस्तिक) ik I—, 


$ 04) अंग्रेजी भाषाविज्ञान और 
साहित्य । 
Anglizismus (अन्गलित्सिसमुस) 1° 
[—, Anglizismen] आग्लवाद | 
anglotzen (अनग्लोत्सन्‌) Rey, Tee 
आँख फाड़कर/घूर-घूर कर देखना | 


anglühen 


anglühen (SIT) सभक्रि० 
1. थोड़ा/हल्का सा/तपाना; 2. काव्य० 
रोषपूर्वक/क्रोधपूर्वक देखना । 


Angorakaninchen (अन्गोराकानिनषन्‌) 
लंबे नरम बालों वाला खरगोश । 


नपु० 


Angorawolle (अन्गोरावोल) सष'त्री० 
अंगोरा भेड़ के बाल । 
angreifen (अनग्राएफन) I Wolke 


1. छना, पकड़ना; 2. प्रयोग में लाना, 
व्यवहार में लाना; 3. Fer हाथ TE, 
मदद करना du kannst gleich mit 7७० 
तुम भी साथ-साथ मदद कर सकते हो । 
II Stege 1. आक्रमण/हमला करना; 

2. Go धावा बोलना, आक्रमण करना; 
3. नुकसान/क्षति पहुँचाना Säure greift 
das Metall an अम्ल/तेजाब धातु को 
काटता है/क्षति पहुँचाता है; 4. लाक्ष० 
खंडन करना, प्रतिवाद करना; 
Meinungen 0० मतों का खंडन करना । 
III Plot sich “» लगना, होना 
die Wolle greift sich weich an ऊन 
नरम लगती है/नरम है । 


Angreifer (अन्‌गाएफर ) 
आक्रमणकारी, हमलावर । 


पृ० [-s, --1 


angreiferisch (अनगाएफरिश्‌) वि० 
आक्रमणशील; उत्तेजक | 
angrenzen (अनगैन्त्सन्‌) Gebe (ER 


से) सटा होना । 


Angriff (अनग्रमिफ) Yo 1. आक्रमण, 
हमला, wütender ”» गुस्से से हमला; 
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Angsıkauf 


militärischer AT का आक्रमण; 

2. Gele Ural; 3. etw. in > nehmen 
(-का) आरंभ करना; (-को) शुरू करना, 
ein Projeckt in nehmen किसी 
योजना का आरंभ करना, किसी योजना 
को शुरू करना; 4. लाक्ष० वैमनस्यपूर्ण 
व्यवहार; 5. leidenschaftlicher 7-८ 
भावावेश में बोलना । 


Angriffsspiel (अनग्रिफ़्सश्पील) नपू०“ 
आक्रामक खेल । 
angrinsen (अनग्रिन्सन). Weiße शिग्प्र० 


मुस्कराना; धृष्टतापूर्वक मुस्कराना । 


Angst (अन्त) ie [—, Ängste] 
डर, भय, आतंक N vor dem Tod मृत्सु 
का भय, Tele vor N schwitzen डर 
से पस्तीना-पसीना होना; vor no 
sterben भय से मरे जांना; शि०्प्र०, गेंवारू० 
vor in die Hosen machen भय से 
पैंट खराब करना | 


angst (अनग्त्तू) 7% [केवल कुछ प्रयोगों 
में] mir ist ”- मुझे डर है/मुझे चिंता है; 
jm. vo machen किसी को भयभीत 
करना । 


Angsthase (SFTEIEIT) Yo Fer 
हास्य० डरपोक, TeT भयभीत । 


ängstigen (एँन्ग्स्तिगनू) I Weiße 
(-को) डरानां; (-को) भयभीत करना । 
II Ar sich n डरना; भयभीत 
होना, घबरा जाना; चिंतित होना । 

Angstkauf (अन्गस्तकाओफ).पु* Fer 
आप्रात क्रय, कमी के भय से अत्यधिक 
मात्रा में वस्तु की खरीद । . 
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ängstlich (Frag) IM 1. डरा 
हुआ, भयभीत; 2. कष्टकर, तकलीफदेह; 
3. Togo जल्दी mit etw. ist es nicht 
son उसकी कोई जल्दी नहीं है । 
[! क्रिग्वि" अतिसावधानी से, सख्ती से 
ज़रुरी, अत्यावश्यक | 


Ängstlichkeit (Verf) Fr 
[—, -en, 8 394°] 1. डर, भय, 
चिंता; 2. सावधानी, सतकता करं। I 
einer Sache nachgehen कोई काम 
सतर्कता से करना । 


Angstpsychose (अन्ग्स्त्प्सुंषोज) fr 


दुश्चिंतापूर्ण मनःस्थिति । 


angucken (IT) सर्थक्रि० aloro 
1. देखना; 2. ध्यान से देखना । 


anhaben  (अनूहाबन) सबक्रिं० ELCH 
1. पहने हुए होना seine Frau hat die 
Hosen an उसकी पत्नी सर्वेसर्वा है; 
2. (-का) कुछ बिगाड़ सकना wer will 
uns etw. “- कोई हमारा क्‍या बिगाड़ 
सकता है? 3. (किसी को) क्षति पहुँचाना 
der Sturm kann uns nichts /“ तूफान 


हमें कोई क्षति नहीं पहुँचा सकता । 


anhacken (SET) ie (काटने 
से) क्षतिग्रस्त करना; नुकसान पहुँचाना । 


anhaften (SFIEISTT) अगक्रि० 
1. चिपकना, चिपक जाना; 2. 08T साहि० 
etw. haftet jm. an किसी के लिए 
स्वाभाविक होना Fehler haftet ihn an 
गलती करना उसके लिए स्वाभाविक है । 


Anhang 


anhaken (अनहाकन्‌) else 
1. आँकड़े द्वारा जोड़ना; 2. सही का 
निशान लगाना । 


anhalftern (अन्‌हाल्फतर्न) 
(घोड़े को) लगाम लगाना । 


Anhal (SIERT) > |-(e)s, -०, SE 
अप्रयु०) आधार । 

anhalten (अन॒हालतन्‌) I ehe 
1. रोकना; 2. (-को) पकड़कर रखना; 
3. रखना; 4. (कपड़ा) पहनकर देखना; 
5. (jn. zu etw. किसी को कुछ । 
करने के लिए बाध्य करना, करने के लिए 
चेतावनी देना, सूचित करना; 6. Tele 
Rfege, Marko halt die Luft an! Tl 
मत ! 
II अ्थक्रि० 1. जारी रहना, चालू रहना 
der Regen hält an बरसात जारी है; 
2. साहि० शादी का प्रस्ताव करना/रखना । 


वि० लगातार, 


संगक्रि० 


anhaltend (अनहाल्तन्त्‌ ) 
अविरल, निरंतर । 


Anhalter (अनहालतर) % [-8, --1 
न«प्र० शि०प्र* [केवल निम्न प्रयोग में] 
per — fahren/reisen लिफट लेकर 
यात्रा करना, अनुरोध से यात्रा करना । 


Anhaltspunkt (अन्‌हाल्त्सपुन्क्त्‌) पु 
1. आधार; 2. सुराग, संकेत । 

anhand (अनहानत्‌) Ye 7» von 
की सहायता से, के आधार पर । 

Anhang (अनहानगू) Yo [-(e)s, 
Anhänge] 1. [SE stage] संलग्न 
वस्तु; 2. (किताब) परिशिष्ट 3. [के० 
एक०] am अनुयायी । 


anhängen 


anhängen! (अनहेंन्गन्‌) Wele 
1. (-पर) लटकना, (-से) जोड़ना; 
कसकर पकड़ना, लटके रहना Kind 
hängt fest an die Mutter an बच्चा 
माँ से चिपका रहता है; 2. बोल*० 
(जबरदस्ती) साथ हो लेना; 3. Tele 
बोल“ बुराई करना Spitznamen N 


(-को) गहित उपनाम लगाना । 


anhängen? (अनहैंन्गन्‌) अगक्रि० 
1. (-पर) छाया हुआ होना; 2. किसी के 
प्रति समर्पित होना; 3. Nee (-पर) काबू 
पाना । 


Anhänger (अनहेंन्गर) 1. ट्रेलर; 
2. Abe, लटकन; 3. लेबल, (नाम की) 
पर्ची; 4. मतानुयासी । 
Anhängerschaft (अनहैंन्गर्शाफत्‌) स्त्री० 
[--, -en बहु० 399] अनुयायीगण । 


anhängig (अनहैंन्गिष) © विधि जारी 
einen Prozeß "> machen मुकदमा 
दायर करना, जारी करना । 
anhänglich (अन्‌हैंन्गूलिषू) 78 
निष्ठावान, समर्पित ! 


Anhänglichkeit (अनहेंन्गूलिषकाएत ) 
स्त्री० [-, -en, % एक» ] निष्ठा; 
अनुरक्ति । 

Anhängsel (SEI) 79° [-s, 
--] 1. लॉकेट, लटकन; 2. ef 
पिछलग्गू, अंधानुयायी । 


Anhauch (अनहाओख) Ye [-(e)s, 
के० एक०] 1. काव्य० श्वास; 2. झलक, 
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anheilen 


आभास, अंदेशा N des Todes TI का 
अंदेशा, मृत्यु का आभास; N der 
Ironie विडंबना की झलक | 


anhauchen (SEINE) संर्थक्रे० 
1. फूँक HIT eine Brille 4 पर 
फूँक मारना; 2. ogo STE काटना । 


anhauen (अनहाओअन) .सगक्रि० 
1. कुल्हाड़ी से काटना; 2. Meyo Marke 
माँगना; झाड़ लेना । 


anhäufeln (HEIST) I सर्गक्रिं० 
जमा करना, इकट्ठा करना; आल* (ज्ञान) 
संचय करना -। 
II Por sich n जमा होना । 


anheben! (SEIT) Wehe er भी 
(थोड़ासा) ऊँचा उठाना das Niveau 7७४ 
Fat Far उठाना । 


anheben? (अनूहेबन्‌) I सर्थक्रेण शुरू 
करना er hebt das Lied an I& गाना 
शुरू करता है । 
Il See शुरु होना die Epoche hebt 
an युग शुरू होता है । 


anheften (अनहैफतन) सर्गक्रे० 
1. जोड़ना; 2. सीना die Ärmel an das 
Kleid n कपड़े से बाँह सीना; 
3. लगाना ein Verzeichnis der 
Gegenstände वस्तुओं की सूची 
लगाना; 4. जोड़ना, लगाना den Orden 
n पंदक जोड़ना/लगाना । 


anheilen (अनहाएलन्‌) Tele (घाव) 
भरना, ठीक होना, सूख जाना । 


anheimeln 


anheimeln (STEHT) Yet 

आरामदेह /सुखद महसूस करना | 
शालं)रशात.._ (अनहाएमल्न्त्‌) . वि० 
आरामदेह, सुखद । 


anheimfallen (अनहाएम्फालन ) 
अगक्रि०' U jm. “> किसी के ज़िम्मे 
पड़ना, किसी के हिस्से में आना । 


anheimgeben (अन्‌हाएमगेबन ) सगक्रि० 
(कोई बात) किसी के निर्णय पर छोड़ 
देना/ (के) भरोसे छोड़ देना; (-को) 
भाग्य के भरोसे छोड़ देना । 
[ निजनक्रिग We sich 1.7० स्वयं 
को किसी के सहारे छोड़ देना । 


anheimstellen (अन्‌हाएम्श्तेलन्‌) cc 
anheimgeben 
anheischig (अन॒हाएशिष्‌) MM साहि० 


[केवल निम्न प्रयोग में] sich १“ 
machen वचन देना, वादा करना, er 
macht sich ”, die Arbeit in drei 
Wochen zu machen उसने इस काम को 
तीन सप्ताह में संपन्‍न करने का वचन 
दिया/वादा किया है । 


anheizen (अनहाएत्सन ) Gelbe 
1. जलाना, प्रदीप्त करना; 2. Tele jds. 
Interesse किसी में रुचि पैदा करना | 


anherrschen (अनहेरशन्‌) सगक्रि० 
a किसी पर रोब जमाना; किसी को 
डॉटना/फटकारना | 


anhetzen (अनहैत्सन) re बोल*० 
| Y°#° में kommen के साथ प्रयुक्त] 
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anhören 


angehetzt kommen हॉफते हुए/ 
लड़खड़ाते हुए आना | 


anheuern (अनहॉएअर्न) Tee नावि० 
भा० (नाव पर) नियुक्त करना; (नाव 
पर) सेवा के लिए भर्ती करना । 


anheulen (अनहॉएलन ) Hefe (1/ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु) N (पर) 
भौंकना; [7° में kommen के साथ 
प्रयुक्त] angeheult kommen भौंकते हुए/ 
चीखते हुए आना । 


anhexen (अनहैकसन) Wolbe Ljn./etw. 
किसी व्यक्ति वस्तु) I (पर) 
जादू-टोना करना | 


Anhieb (TEN) % [--, के* We] 
Rrgo [केवल निम्न प्रयोग में] auf den 
ersten “> प्रथम बार में, पहली दफा ही, 
प्रथम प्रयत्न में । 


anhimmeln (अनूहिमल्न्‌) uf बोल* 
(-को) देवता मानना, (-पर) अत्यंत 
श्रद्दा रखना, (-का) भक्त होना, (-का) 
आदर करना, (-को) आदरपूर्वक देखना । 
anhocken (SIERT) सर्वक्रे* उकड़ू 
बैठना । 


Anhöhe (अनूहोंअ) स्त्री" I—, -nl 
1. टीला; 2. पहाड़ी; 3 चढ़ाई । 

anhören (अनहाोंरन्‌) we 1... (7/ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु) I (-को ) 
ध्यान से सुनना; (-को) कान लगाकर 
सुनना, (पर) कान देना; 2. (17. etw. 
किसी व्यक्ति की बात से कुछ) 7“ 
पहचान लेना । 


anhusten 


II More sich N लगाना etw. 
hört sich gut/schlecht an कोई बात 
सुनने में अच्छी/बुरी लगती है । 


anhusten (SITEFTT) सर्यक्रे* 1. किसी 
की ओर मुँह करक़े खाँसना; 2. A 
शि“प्र* किसी को आड़े हाथ लेना, किसी 
को खूब डॉटना/फटकारना । 


Anilin (ST) 77° [-s -०] एनिलीन । 


Anilinfarbe (अनिलिनफार्ब) af 
ऐनिलीन रंजक । 


animalisch (अनिमालिश) fe 
1. पशुप्रवृत्ति, पाशविक; 2. लाक्ष* 
हैवानी । 


Animierdame (अनिमीरदाम) = 
मधुशाला/रेस्तराँ में पुरुषों को पीने के 
लिए प्रेरित करने वाली स्त्री । 

animieren (अनिमिअर्न) we (-को) 
(पीने/नाचने के लिए) प्रेरित करना । 

Animierlokal (अनिमिअरलोकाल) 79° 


मधुशाला जिसमें शराब पिलाने वाली 
महिला हो । 

Amimiermädchen (अनिमिअरमेंत्बन्‌) नपु« 
देन Animierdame 

Animosität (अनिमोसितेंत्‌) स्त्री० [—, 
-en] वैरभाव, विद्वेष; शत्रुता, वैर । 

Anis (अनीस) Ye [-es, -se] 1. सौंफ; 
2. [$ एक०] सौंफ का मसाला । 

ankämpfen  (अनूकैँम्प्फन) अभक्रि० 
(gegen jn/etw. किसी व्यक्ति/वस्तु के 
rg) N संघर्ष करना; मुकाबला करना; 


Anklage 


{gegen jn./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु से) 
“> जूझना, लड़ना । 


Ankauf (STEINE) Ye [-(७)$, 
Ankä ufe] (चल/अचल संपत्ति: की) 
खरीद । 

ankaufen (अन्‌ूकओफन) Weiße 
(चल/अचल संपत्ति को) खरीदना । 


Anker (अन्कर ) पु० [es] 
1. (जहाज का) लगर den *- lichten 
AM उठाना, den N werfen IM 
डालना, vor N liegen, vor > gehen 
AM डालकर खड़ा हो जाना; 2. लाक्ष* 
सहारा, आशा; 3. ग्रवन० स्थिरक, इस्पात 
की छड़; 4. (घड़ी का) लीवर; 5. भौति० 
आर्मेचर । 


ankern (अन्कर्न) Hefe INT डालकर 
खड़ा होना । 


anketten (अनकेतन्‌) Were {jn./etw. 
किसी व्यक्ति/वस्तु को) “» जंजीर से 
बाँधना । 

ankläffen (अनुक्लेंफन) स्क्रे० Ljn./ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु पर) N 
भौंकना; आल", शि*्प्र० (-को) 
डाँटना/फटकारना | 

Anklage (sam) Er [—, -n] 
1. अभियोग, दोषारोपण gegen jn. 
erheben किसी पर अभियोग लगाना; jn. 
unter N stellen किसी पर अभियोग 
लगाकर मुकदमा चलाना; unter 
stehen अभियुक्त होना; 2. आरोप, 
इल्ज़ाम | 


Anklageakte 

Anklageakte (अनेक्लागआक्त) fe 
अभियोगपत्र, अभ्यारोपण । 

Anklagebank (अनक्लागबांक) rk 
(अभियुक्त का) कठघरा | 

anklagen (अनक्लागन) I ae (पर) 


आरोप लगाना; (पर) अभियोग लगाना, 
(पर) दोषारोपण करना । 

II निजगक्रि० sich n अपने पर आरोप 
लगाना । 


Anklagepunkt (अन॒क्लागपुन्कत्‌) पु० 
अभियोगपत्र का मुद्दा | 
Ankläger (अनक्लेंगर) पु० 1. आरोपी; 


अभियोग लगाने वाला; दोषारोपण करने 
वाला; 2. Are अभियोजक der 
öffentliche n लोक अभियोजक । 


Anklageschrift (अनक्लागशिफत ) 
अभियोगपत्र । 


Anklagevertreter (अन॒क्लागफुरज्रेतर ) 
पृ» लोक अभियोजक, Tage वकील । 


पु० 


anklammern (अनक्लामर्न) I Weihe 
क्लिप लगाना । 
1] निजगक्रिग (sich (an) jn./etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु) “»- (को) पकड़कर 
लिपट/चिपट जाना; 2. Ar (के) 
सहारे / (-के) भरोसे रहना । 


Anklang (अनक्लान्ग) % [--(७०)$, 
Anklänge] थोड़ा सा सादृश्य Her 
“» finden/haben पसंद आना, समर्थन 
पाना । 

anklatschen (अन॒क्लात्शन्‌) Wehe 

शिग०्प्र* चिपकाना | 
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anknabbern 


ankleben (अनक्लेबन्‌) I Wehbe 
(etw. an/etw. को किसी चीज़ पर) rn 
चिपकाना । 
II अगक्रिग्) (an etw. an चिपका 
होना । 


ankleckern (अनुक्लेकर्न) अगक्रि० 
शि“्प्र-, हास्य» | Y°$° में kommen के 
साथ प्रयुक्त | angekleckert kommen 
एक के बाद एक आना । 


ankleiden (अनक्लाएदन) I ße 
साहि० (|. को) m कपड़े पहनाना । 
II Por sich MR कपड़े पहन 
लेना । 


anklingeln (अनक्लिन्गल्न्‌ ) Ufo 
ser (jn. किसी को) nn टेलीफोन 
करना | 

anklingen (STATT) अभक्रि० 
1. (थोड़ा-सा) बजना, ध्वनित होना, 
सुनाई देना; 2. कुछ नज़र आना; 3 [था 
etw. किसी चीज़) “- (की) याद 
दिलाना, (के) जैसा होना 


anklopfen (अनक्लोप्फन्‌) अगक्रि० 
1. {bei jm. किसी के mW) 7“ 
दस्तक देनाः 2. el (७001 jm. के ) ”“ 
प्रन को टटोलना er klopfte vorsichtig 
bei dem Direktor wegen einer 
Anstellung an उसने सावधानी से 
नौकरी के लिए निदेशक के मन को 
टटोल लिया । 


anknabbern (अनकनाबर्न) Wehbe 
Fer (etw. को थोड़ा सा) “- FU 
देना । 


anknack(s)en 


anknack(s)en (SATFTE(T)T) Wolfe 


Tee थोड़ा-सा तोड़ना [प्रायः Yope में 
प्रयुक्त | angeknack(s)tes Bein टूटा 
हुआ पाँच; er ist gesundheitlich 
angeknack(s)t उसका स्वास्थ्य थोड़ा-सा 
गिरा हुआ है; 18 moralisch 
angeknack(s)t पह नैतिक रूप से गिरा 
हुआ % er ist leicht angeknack(s)t 
उसका पेंच ढीला है; वह थोड़ा-सा पागल 
8 ein angeknach(s)ter Stuhlbein 
हिलता हुआ Sa का पैर । 


anknipsen (अनक्निप्सन) सभक्रे० बत्ती 
जेलाना । 


anknöpfen (अनक्नॉप्फन) Wolle बटन 
से जोड़ना । 


anknoten (ST) Te गाँठ 
लगाकर जोड़ना । 


anknüpfen (अनुक्नुप्फन) I सबभक्रि० 
1. गाँठ लगाकर जोड़ना; er (संबंध) 
स्थापित करना । 
II अगक्रिग el (an etw. से) n 
आरभ/शुरु करना ich knüpfe dort an, 
wo wir gestern aufgehört haben मैं 
वहीं से शुरू करूँगा, जहाँ हमने कल छोड़ा 
है। 


Anknüpfungspunkt (अन्‌कक्‍नुप्फुन्सपुन्क्त्‌ ) 


y संपक बिंदु, संबंध बिंदु । 
anknurren (अनुक्नुरन्‌) सभक्रि० 

1. (पर) TAT; 2. आल“ STE, (पर) 

गुराना । 


ankommen 


ankochen (अन्‌कोखन्‌ ) सगक्रिं० 


(थोड़ा-सा) पकाना/गर्म करना । 


ankohlen (अनकोलन्‌) Wehe Toyo 


(0. किसी) n (को) TA बनाना, 
(-का) मज़ाक उड़ाना | 


ankommen (STEHT) ee 1. आ 


जाना, आ पहुँचना; .2. To He बोल» 
(जनता को) खूब पसंद आना ढक Film 
ist beim Publikum gut angekommen 
फिल्म जनता को खूब पसंद आयी है; 

3. (auf. jn. किसी पर) “» निर्भर होना 
es kommt auf ihn an यह उसके ऊपर: 
निर्भर है; 4. (auf etw. किसी संबंध में) 
nu जोखिम उठाना; ich lasse es auf 
einen Prozeß N मैं मुकदमे के संबंध 
में जोखिम उठा रहा हूँ; 5. बोल* (किसी 
के यहाँ) काम पर जाना; 6. Fer 
(gegen jn./etw. किसी व्यक्ति/बात के 
rg) n किसी के विरुद्द कुछ करने को 
कोशिश करना; 7. ame (-को) वशीभूत 
कर लेना Lust, Angst kam ihn an 
आकांक्षा, भय ने उसको वशीभूत कर 
लिया; 8. साहि* अनुभूति होना, लगना 
etw. kommt jn. schwerj/leicht an कोई 
काम किसीं को कठिन/सरल लगना; 

9. शिग्प्र- {bei jm. किसी से) schlecht 
n रुखा जवाब पाना, मुहार beim 
Nachbarn ist ein kleiner Junge 
angekommen पड़ोसी के घर एक बच्चा 
हुआ है; damit kommt er bei mir 
nicht an उससे वह मुझे प्रभावित नहीं कर 
सकता; darauf kommt es an... 
महत्वपूर्ण बात यही है कि--- । 
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Ankömmling (STEHE) 
-e] नवागंतुक । 


Y [-s, 


ankönnen (अनकोंनन्‌) [प्रायः 
नकारात्मक] gegen jm./etw. nicht 7० 
किसी के विरुद्द कुछ न कर पाना, असहाथ 
हो जाना । 


ankoppeln (अनूकोपलन्‌) def 
बाँधना, जोड़ना । 
ankotzen (अनकोत्सन) संभक्रि* IPA 


घृणा उत्पन्न करना; etw. kotzt mich 
an मुझे इससे घृणा होती है । 


ankrallen (अनुक्रालन) I Wehe 
लाक्ष,, आंच०, शिन्प्र- ऐंठना er hat 
mich auf der Straße (um fünf 
Rupien) angekrallt उसने मुझ से रास्ते 
में (पाँच रुपये) ऐंठ लिये । 
Ir निजनक्रि० अंजा n (को) पकड़े 
रहना, (को) चिपके रहना die Katze 
krallte sich an dem Baum an बिल्ली 
पेड़ को पकड़े रही । 


Ankratz (अनक्रात्स) % les, के० 
एक०] 30a Her [केवल प्रयोग में] 
ru haben पसंद आ जाना | 

ankratzen (SER) Tee 1. बोल* 
खरोंचना, खुरचना, बकोटना, RAT 
2 जिग्प्र- sich jn. ०४ (किसी पुरुष को) 
फाँसना । 

ankrausen (अनक्राओसन्‌) Woßbe 
fetw. Dr FT डालना । 

ankreiden (अनुक्राएदन्‌) संगक्रि० 
1. Her (किसी के नाम) नामे डालना; 


ankurbeln 


2. लाक्ष० Prey: (किसी की) शिकायत 
करना; (किसी की) मीनमेख निकालना । 


ankriechen (अनक्रीषन्‌) 1 सगक्रि० 
(अनुभूति) (-पर) छा जाना die Angst 
kriecht jn. an किसी पर भय छा जाता 
है । 
II अगक्रि०/ 1. रेंगते हुए पास आना; 
2. Gele, बोल", Ten दयनीय रुप में 
आना । 


ankriegen (IE) . सर्थक्रि० बोल० 
1. पोशाक पहन पाना; 2. आच* |jn. um 
etw. किसी से कुछ) “» माँगना । 


ankünd(ig)en (अनुकुन्दु(न्दि)गन्‌ ) साहि० 
I u सूचना देना; einen Sänger 
_ गायक के बारे में घोषणा करना 
[1 Porfße 1. sich — पंजीयन करना; 
2. आल* der Frühling kündigt sich 
an वसंत ऋतु ने अपने आने की झलक 
दिखाई/सूचना दी । 

Ankündigung (SMF) स्त्री 
[_, ०1] (पूर्व) सूचना, घोषणा, एलान । 

Ankunft (ra) % I 
Ankünfte, बहु० Tg] 3er भी 
आगमन, आना । 


ankuppeln (अन्‌कृपलन ) we दे 
ankoppeln 
ankurbeln (SITFIT) सक्रिग बोल० 


(गाड़ी, मशीन) चला देना; 2. Meteo जान 
डाल देना, जीवन-संचार कर देना die 
Wirtschaft/Geschäft — अर्थव्यवस्था/ 
व्यवसाय में जान डाल देना; die 


anlächeln 


Produktion N उत्पादन बद़ाना»तेज़ 
करना । 


anlächeln (अनूलैंषल्न) Hefe (-को) 
मुस्कराते हुए देखना; sich einander (im 
geheimen Einverständnis) (HT 
ही मन एक दूसरे को) मुस्कराते हुए 
देखना; verschämt १७» शरमाते हुए 
मुस्कराना | 


anlachen (अनूलाखन्‌) सबक्रि० 1. ([॥1./ 
etw. व्यक्ति/वस्तु को) N हँसते हुए 
देखना freundlich “> मित्रभाव से 
हँसना; 2. शि“प्र० हँसी से किसी को फाँस 
लेना; HET, Se die Äpfel lachen 
uns an सेब हमें आकर्षक लग रहे हैं । 


Anlage (अनूलाग) 8 I, -1] 

1. व्या>्मा> अनुबंध, प्रपत्र; 2. [के० Were] 
प्रार्प, खाका “-» von Feldern Gat का 
प्रारूप; 3. [एक अप्रयु*] घास का मैदान; 
4. संयंत्र, कारखाने की इमारत; 5. [बहु० 
अप्रयु०] योजना, प्रार्प; 6. प्रवृत्ति n 
zw etw. haben उसमें उसकी प्रवृत्ति है; 
7. पूंजीनिवेश । 


Anlagekapital (अनलागकापितल ) 
पूंजीनिवेश । 


Anlagemittel (अनूलागमितल ) 
[के० se] देन Anlagekapital 


79° 
स्त्री० 
anlagern (अनूलागर्न) I Wehe Fey 
Tg AST, मिलाना । 


II निजगक्रि० sich 48 जाना, मित्र 
जाना । 


anlanden (अनूलान्दन्‌) 1 सर्गक्रि० 
Too ज़मीन पर उतारना । 
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11 अगक्रि० बोल० हास्य> तक पहुँचना । 


Anlandung (अनलान्दुन्ग) & I, 
-en] 1. Fr (चीज़ें) जमीन पर उतारा 
जाना; 2. yo उपचय, जमा होना । 


anlangen (अनलानान्‌) fe 1 आ 
पहुँचना, पहुँच जाना; 2. पहुँच जाना auf 
der Höhe des Ruhms “- ख्याति की 
चरमसीमा पर पहुँच जाना; 3. [प्रायः 
निम्न प्रयोग में] was jn./etw. anlangt 
जहाँ तक किसी व्यक्ति/वस्तु का 
प्रश्न/सवाल है; 4. छना । 


Anlaß (अनूलास) Te [Anlasses, 
Anlässe] 1. कारण, वजह; मौका, अवसर 
keinen N zu etw. geben (-का) 
अवसर न देना, etw. zum erwünschter 
nehmen (-को) अपेक्षित अवसर . 
मानना; ohne den geringsten/ 
mindesten “- बिना किसी कारण के, 
अकारण ही; 2. अवसर, मौका, उपलक्ष 
aus/bei diesem ”- इस अवसर पर, इस 
उपलक्ष में, jeden ergreifen हर मौके 
का फायदा उठाना । 


anlassen (अनूलासन) I Welße 

1. (मोटर, यंत्र) शुरू कर देना; 2. चालू 
रहने देना den Mantel “- कोट पहने 
रहने देना; das Radio N रेडियो चालू 
रहने देना; 3. तक» (-पर) पानी चदढ़ाना; 
4. ae बुरी तरह दुतकारना, डाँटना । 
II More sich gut/schlecht १ 
अच्छी/बुरी शुरूआत होना । 


Anlasser (अनूलासर) पृ० [-s -- ] 
तक» आरंभक, मोटर चालू करने का यंत्र 


anläßlich 


anläßlich (अनलैंसलिष) Yo [संबंध 
कारक के साथ, सामयिक प्रयोग के साथ] 
(-के) उपलक्ष्य में, (-के) अवसर/(-के) 
मौके पर no der Krönung fand eine/ 
Feier 8४0 राज्याभिषेक के उपलक्ष्य मे एक 
उत्सव हुआ । 


anlasten (SITE) eo (jm. 
etw. किसी पर किसी बात का) “- आरोप/ 
SATT लगाना । 


anlatschen (STEAM) अगक्रि० [Ye Fr 
में kommen के साथ प्रयुक्त] angelatscht 
kommen पाँव घसीटते हुए आना | 


Anlauf (अनलाओफ) Yo [-(७), 
Anläufe] 1. खेल* पूर्व दौड़; 2. आरंभ, 
प्रारभ, शुरुआत; 3. Ger धावन पथ, धाव 
पटटी, दौड़पट॒टी, Te nicht über den 
ersten 0७ hinauskommen कार्यारिंभ में 
SICH रहना | 


Anlaufbahn (अनूलाओफबान्‌) Ger 
धावन पथ/धावपट्टी/दौड़पट्‌टी । 
anlaufen (अनूलाओफन्‌) अगक्रि० 


1. (मशीन, गाड़ी) चालू हो जाना, चलने 
लगना; 2." (जहाज) (-से) होकर गुजरना; 
3, * (ऋण) बढ़ते जाना; 4. (भाप, 
धूल) (-से) घुूँधलाना; 5. (गुस्सा, ICH) 
(-से) लाल पड़ना; die Nase ist blau 
angelaufen नाम को ठंड लग जाना; 

6. बील० [> 9° में kommen के साथ 
प्रयुक्त | angelaufen kommen जल्दी 
चले आना; 7. लाक्ष० Produktion läuft 
an उत्पादन आरंभिक स्थिति में है; 

8.° लाक्ष- (-का) मुकाबला कर पाना du 
kannst nicht dagegen TI उसका 
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anlegen 


मुकाबला नहीं कर पाओगे; 9. आल* Tore 
(विशेष समय) (-से) शुरू होना । 
Anlaufkosten (अनूलाओफकॉस्तन्‌) # 
बहु० अर्थ आरंभिक व्यय/खर्च । 
Anlaufturm (अनूलाओफतुर्म) पु० 
(सकी) कृदान-मंच | 


Anlaufzeit (अनूलाओफत्साएत्‌) il 
(किसी काम की) पूर्व तैयारी में ज़रूरी 
समय । 


Anlaut (अनूलाओत) 
आदिस्वन । 


To भाषा० 


anlauten (अनूलाओतन्‌) Selbe भाषा० 
- E97 से शुरु होना das Wort Papier 
lautet mit "?" an "UT शब्द YET 
से शुरु होता है । 


anläuten (अनूलॉएतन्‌) स्क्रे* 1. 374° 
{jn./bei jm. -की) “- टेलीफोन करना: 
2. खेल० घंटा बजाकर खेल शुरू होने की 
सूचना देना । 


anlecken (SFAFT) fr 1. बोल० 

चाटना; 2. थूक से चिपकाना । 
Anlegebrücke (अनूलेगबुंक) स्त्री 
जहाज-घाट | 


anlegen (अनूलेगन) 1 ee (jn./etw. 
an jn./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु को किसी 
व्यक्ति/वस्तु से) N सटाकर रखना; 
2. den Säugling ५ बच्चे को द्ध 
पिलाना; 3. das Lineal n (नापने के 
लिए) WET रखना; 4. सटाकर खड़ा करना; 
eine Leiter an den Baum nn पेड़ से 
सटाकर HET खड़ी करना; 5. (लकड़ी, 


anlegen 


कोयला) (जलने के लिए) डालना; 

6. (ताश) पत्ते पर पत्ता डालना; 7.den 
Hund N कुत्ते को पट॒टा ड़ालना; 8. auf 
jn. n (-पर) निशाना बाँधना/ साधना/ 
लगाना; 9. Feuer “- आग लगाना; 10. jn. 
Hand N (-की) मदद करना, सहायता 
करना; 11. letzte Hand ”- अंतिम U 
देना; 12. (नाव) बाँधना; 13. (ग़हना) 
पहनना; 14. (परक) लगाना; 15.jm. 
einen Verband “>> किसी के ज़र्म पर 
पटटी बाँधना; 16. Pferd den Zaun १० 
घोड़े को लगाम लगाना; 17. jm. Fesseln/ 
Ketten “- (-को) हथकड़ी/बेड़ी लगाना; 
18. योजना बनाना/योजनानुसार निर्माण 
करना/बनाना Stadt N योजनानुसार शहर 
का निर्माण करना; Pflanzung १-० 
योजनानुसार पौध लगाना; 19. ein 
Briefmarkenalbum — डाक टिकटों की 
अलबम तैयार करना; 20. eine Liste १५० 
सूची बनाना/तैयार करना; 21. Kartei N 
कार्डों को क्रमबद्द करना; 22. eine 
Dicthtung als Roman N किसी 
साहित्यिक रचना को उपन्यास के रुप में 
प्रस्तुत करना; 23. (लाभ के लिए) पूंजी 
निवेश करना, Geld für ein Auto १ 
गाड़ी के लिए पैसा लगा देना; 24. es auf 
in/etw. N व्यक्ति/वस्तु की ताक में रहना; 
25. sei hat es auf ihn angelegt N 
उसकी (लड़की की) उस पर (लड़के पर) 
नजर है; 26. साहि* (पोशाक) पहनना; 

27. आल* jm. den Maulkorb “- किसी 
का मुँह बंद करना; 28. STR einen 
strengen Maßstab N सख्त/कड़ा 
मानदंड अपनाना; 29. einen hohen 
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Anleihe 


Maßstab 38 उम्मीदें लगाना; 

30. लाक्ष० jn. den Zaun/Zügel N 
किसी को नियंत्रण में/अपने अधीन रखना; 
31. लाक्ष० jn. die Daumenschrauben 
n किसी को (कुछ करने के लिए) बाध्य 
करना/मजबूर करना | 

II अ्क्रे० (जहाज का) AMT डालना । 
II निजगक्रि० 39° sich mit jm. १० 
किसी के साथ झगड़ा करना । 


Anlegesteg (अनूलेगेश्तेक) Y दे० 
Anlegebrücke 

Anlegestelle (अनूलेगश्तेल) Eh % 
Anlegerücke 

anlehnen (HATT) I सम्क्रि० 


1. सटाकर खड़ा करना; टिकाना, (-$) 
सहारे रखना die Leiter an die Wand N 
सीढ़ी को दीवार से सटाकर खड़ा करना; 

2. die Tür/das Fenster १-४ 

दरवाज़े /खिडकी को अधखुला/अधखुली 
छोड़ना । 

II निजर्थक्रे” ४0७७ “- (-के) सहारे खड़ा 
होना; 2. ET (sich an in/etw. किसी 
व्यक्ति/चीज़ को) “- आदर्श मानना । 


Anlehnung (STATT) &% 1. [बहु० 
Sage] निर्भरता; सहायता, मदद kleine 
Staaten suchen oft” an ihre 
Nachbarn छोटे देश अक्सर अपने पड़ौसी 
देशों से सहायता लेते हैं; 2. अनुकरण । 


Anleihe (SFT) fe [--, -n] 
1. ऋण, कर्ज, उधार; bei jm. machen 
-से ऋण, कर्ज लेना, 2. Al Tee 
भावचौर्य, साहित्पिक चोरी । 


Anleihevertrag 


Anleihevertrag (अनलाएफेत्राकि ) पु० 
ऋण-पत्र | 


anleimen (STATT) Uhr सरेस से 
जोड़ना; ger Rfoyo er sitzt wie 
angeleimt वह चिपक कर बैठ जाता है , 


anleinen (अनूलाएनन) Gb den 
Hund “> कुत्ते के पट्टा लगाना । 


anleiten (अनूलाएतन) Gere 1. शिक्षा 
देना, मार्गदर्शन करना; 2. zu etw. ० 
पथ प्रदर्शन करना, सही रास्ता दिखाना; 
3. (कार्य) FRI करना | 


Anleitung (अनलाएतुन्गू) ir [-- -en] 
1. निदेश, मार्गदर्शन, पथप्रदर्शन unter der 
— des Lehrers Mes के 
निदेशानुसार/मार्गदर्शन में; 2. Senn 
en ausführen अनुदेशों का पालन करना । 


anlernen (अनलेनन) 1 संगक्रि० ( jn. 
-को) n प्रशिक्षण देना । 
11 Aare sich “> किसी बात को 
सीखकर अपनाना । 


Anlernling (MATT) पु० [-s, -e] 
Togo शिशु । 


anlesen (अनलेज़न्‌) er 1. (पढ़कर) 
सीखना, ग्रहण करना; प्राप्त करना; 
2. (-को) सरसरी निगाह से देखना/पढ़ना । 


anleuchten (अनूलॉएष्तन्‌) सर्क्रि० 
(etw. किसी वस्तु पर) “» रोशनी फेंकना, 
प्रकाश डालना | 


anliefern (अनूलीफर्न) ee Tege 
आपूर्ति/संभरण करना किसी स्थान पर 
पहुँचना; सुपुर्दगी करना । 


anmachen 


anliegen (अनूलीगन्‌) ee 1. (कपड़े 
का) ठीक आना; 2. 399° (-के लिए) 
Rad करना/बार-बार विनती करना; 
3. साहि० तीव्र इच्छा होना । 


Anliegen ( seh) 79 [-$,--] 
तीव्र इच्छा vortragen तीब्र इच्छा 
प्रकट करना; ein persönliches 7 
व्यक्तिगत इच्छा; YETe Tel sich mit 
einem "an jn. wenden किसी से 
अनुरोध करना । 


anliegend (अनूलीगन्त्‌) वि० 1. das ve 
Haus साथ का/पड़ोस का मकान; 2. संलग्न 
ein "ver Brief संलग्न पत्र । 


Anlieger (TR) ge [-$, --1 
आसपास रहनेवाले die des Flusses 
नदी के आसपास रहने वाले; एशथ्वाप्शा nur 
für “> आसपास रहने वाले लोगों के लिए 
आरक्षित पार्किंग की/गाड़ी ठहराने की जगह 


Anliegerstaat (अनलीगरश्तात्‌ ) है पु० 
पड़ीौसी राष्ट्र । 


anlocken (अनूलॉकन) ee आकर्षित 
करना, ध्यान आकृष्ट करना Insekten 
werden von Licht angelockt कीड़-मकौड़े 
प्रकाश से आकर्षित होते हैं । 


anlöten (अनूलोंतन) सर्गक्रे* झालना, 
टॉँका लगाना । 

anlügen (अनूलूंगन्‌) He किसी के मुँह 
पर ही झूठ बोलना, सरासर झूठ बोलना; 
sich “> परस्पर झूठ बोलना । 


anmaehen (अनमाखन ) we Fee 
1. (दीवार पर) IST, फिट करना, लगाना; 


anmähen 


2. (बत्ती)जलाना; 3. (आग) सुलगाना, 
जलाना; 4. (रेडियो) चलाना; 5. घोलना, 
मिलाना Salat mit Essig N सलाद 
सिरके मे घोलना । 


anmähen (अनमेंअनू) ee कृषि० खेत 
के बाहरी हिस्से की घास काटना । 


anmahnen (STATT) संर्यक्रेः किताबी० 
याद दिलाना Raten bei den Kunden 
ग्रहक को Fra की याद दिलाना । 


Anmahnung (अनमानुन्ग्‌) = [I 
-en] किताबी० स्मरण, स्मरणपत्र, 
तकाजा/तकादा | 


anmalen (अनूमालन) सर्गक्रि० 
1. (श्यामपट्ट पर) चित्रित करना, चित्र 
बनाना; 2. बोल*» रंग करना; eine Tür N 
दरवाजे पर रंग करना | 
II निजर्यक्रे- &०॥ N श्रृंगार करना, 
सजना-सँवरना | 


Anmarsch (STAR) Yo [-es-, 
Anmärsche] 1. [बहु० Sue] (सेना) 
आगे बढ़ाना; im N auf/gegen etw. 
sein (-की) तरफ आगे बढ़ते रहना/बढ़ते 
जाना; 2. बोल* रास्ता, SU er hat einen 
langen N (zum Dieust) काम पर जाने 
के लिए उसे लंबा रास्ता तथ करना पड़ता 
है । 


anmarschieren (अनमाशीरिन) अगक्रि० * 
(BI करते हुए) समीप/नज़दीक आना | 


Anmarschweg (अनूमाशवैक) Yo 
लक्ष्य/उद्देश्य तक कूच का रास्ता । 


Anmeldung 


anmaßen (STATT) Wo» 

1. अनधिकृत रुप से ग्रहण करना; झूठा दावा 
करना sich Autorität N प्राधिकरण का 
झूठा दावा करना; 2. अनधिकृत/अवांछित 
रूप से राय देना; H&T° wieso massen Sie 
sich an mein Benehmen zu tadeln ? 
आपको मेरे आचरण की आलोचना करने का 
क्या अधिकार/हक है? आप कौन होते हैं मेरे 
बारे में बोलने वाले १ 


anmaßend (STATT) Te साहि* भी० 
अक्खड़, अहकारी, Th eine “८ 
Äußerung Fa अभिव्यक्ति । 


Anmaßung (अनूमासुन्गू) il [—, -en] 
अनधिकार-ग्रहण, झूठा दावा । 


anmästen (SITÄTT) सर्यक्रे* Togo 
मोटा होना, sich ein Bäuchlein 2 तोंद 
बढ़ना । 


anmeckern (अनेमेकर्न) Were Mg» 
नुक्ता-चीनी करते रहना, दोषारोपण करते 
रहना । 


anmelden (अनूमेल्दून) er 1. सूचना 
देना; 2. ein Ferngeschpräch 0 
टेलीफोन कॉल बुक करना; 3. व्यक्त करना; 
4. starkes Bedenken १: बहुत ज्यादा 
शक करना; 5. Berufung N ऊपरी 
अदालत में अपील दायर करना; 
6. पंजीयन/पंजीकरण करना; JET> आल” 
ein Baby meldet sich an उसकी गोद 
भरने वाली है; उसके बच्चा होने वाला है । 


Anmeldung (अनुमेल्दुन्गू) स्त्री० [—, 
-०1] 1. सूचना; 2. पंजीकरण; 
3. स्वागत-कक्ष | 


anmengen 


anmengen (अनमैन्गन्‌) Welbe मिलाना । 


anmerken (अनुमेर्कनू) We 1. भाँप 
लेना, जान लेना, पता लगने देना man 
merkt ihm den Ausländer an उसको 
देखकर ही पता चलता है कि वह विदेशी है; 
17. etw. an der Miene १-५ चेहरा देखकर 
rg लेना; [निम्न प्रयोग में प्रायः नकारार्थी ] 
sich etw,nicht lassen भावनाओं का 
पता न लगने देना; 2. etw. zu etw. N के 
बारे में कुछ और कहना; 3. sich etw. 
“> ध्यान में रखना, रेखांकित करना; नोट 
कर लेना; लिख लेना । 


Anmerkung (अनमैकुन्ग) Be [-ढ -०॥] 
1. अल्पप्र* नोट, टिप्पणी; 2. पाद-टिप्पणी 


anmessen (अनूमैसन) सर्गक्रेग 1. (jm. 
etw किसी के लिए कुछ) n नाप के 
अनुसार बनाना; etw. N lassen नाप के 
अनुसार बनवा लेना; 2. etw. paßt wie 
angemessen एकदम ठीक आना; He दो 
ग्रहों के बीच की दूरी निकालना । 


anmontieren (अनमोंतिअर्न) सगक्रि० 
फिट करना, कसना, लगाना, बिठाना ein 
Rad n पहिया कसना | 


anmustern (अनुमुस्तूर्न ) नाविग्था० 
1 किसी को जहाज़ पर नियुक्त करना । 
II अर्थक्रे" जहाज़ पर भर्ती होना । 


Anmut (अनमूत्‌) et [—, -% Ve] 
1. लावण्य, सलोनापन, आकर्षण, 
jugendliche “- यौवनाकर्षण, N und 
Würde लावण्य और गरिमा; sie ist die 
"u und Bescheidenheit वह लावण्य और 
विनय की साक्षात्‌ मूर्ति है; 2. kindliche 
“- (चेहरे का) भोलापन | 
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annähern 


anmuten (अनूमृतन्‌ू) Wehe etw. 
mutet jn. etw. an किसी को कुछ लगना 
das mutet mich sonderbar an 98 मुझे 
अजीब लगता है । 


anmutig (अनूमूतिष) 17% लावण्य- 
युक्त, सलोना, आकर्षक, MER die De 
Gestalt आकर्षक व्यक्तित्व, ०1० ne 
Landschaft आकर्षक द्श्य | 
[1 क्रिगवि> N tanzen मोहक ढंग से नृत्य 
करना । | 


anmutsvoll (अन्मृत्सफ़ोल) साहि* I Te 
लावण्ययुक्त, आकर्षक, सुंदर । 

II क्रिगवि० N singen आकर्षक तरह से 
गाना गाना, N tanzen आकर्षक नृत्य 


करना | 


annageln (अननागल्‍न्‌) सबबक्रे० 1. कील 
(से) लगाना, फिट करना; 2. Rleyo er. 
sitzt wie angenagelt वह जमकर ही बैठ 
जाता है। 


annagen (अननागन्‌) Wehe 1. कुतर 
देना; 2. आल“ von der Fäulnis 
angenagt आलसी होना । 


annähen (अनुनैअन्‌) Wehe 1. सीना, 
सीकर जोड़ना; 2. Knopf “-» बटन 
टॉँकना । 


annähern (अननेंअर्न) fe 1. (-की) 
तरफ जाना, (-$) समीप जाना beim 
Annähern an das Dorf देहात की तरफ 
जाते हुए; 2. गणि० सन्निकट आना; 
3. लाक्ष" (भावनात्मक रुप से) निकट/करीब 
आना, घनिष्ठता बढ़ाना । 


annähernd 


annähernd (अननैंअरन्त) क्रिगवि० 
1. लगभग, करीब; 2. (संख्या) के 
आसपास । 


Annäherung (अनुनेंअरुन्ग) Fk [— 
-en] 1. bei “- des Zuges गाड़ी के समीप 
आते हुए; 2. लाक्ष० (भावनात्मक रुप से ) 
निकट आना, घनिष्ठता । 


annäherungsweise (अनुनैंअरुन्सवाएज़) 
eg लगभग, करीब-करीब, (संख्या) - के 
आस पास | 


Annäherungswert (अनुनैंअरन्सवेर्त) पूँ० 
सन्निकट मान । 


Annahme (IM) सऐ्त्री० [—, -n, 
बहु० अप्रयु०] 1. स्वीकृति; लाक्ष" सहमति; 
2. गोद लेना; नियुक्ति; 3.die N eines 
anderen Namens दूसरा नाम अपनाना; 
4. die einer Gewohnheit (-की) 
आदत डालना; 5. पूवरनुमान, अंदाज़ । 


Annalen (अनालन्‌) fe [& बहु०] 
इतिवृत्त, वृत्तात; ZEIT, लाक्षर etw. geht 
in die ein अविस्मरणीय होना । 


annehmbar (अननेमबार) % स्वीकार्य, 
स्वीकरणीय, स्वीकृतियोग्य । 


annehmen (अनूनेमन्‌) I Wehe 
1. स्वीकारना Geschenk N उपहार 
TRITT; Vorschlag N प्रस्ताव 
स्वीकारना; 2. (बाल) पकड़ना, कैच लेना; 
3. (-को) सहम॑ते प्रदान करना; (-8) | 
सहमति प्रकट करना; 4. (-को) स्वीकार 
करना als Schüler “- शिष्य स्वीकार 
करना; 5. लिया SIATeinen Patienten 



































anniesen 


n मरीज को लिया जाना; 6. मैल पकड़ना 
das Tuch nimmt den Schmutz leicht 
an यह कपड़ा जल्दी मैल पकड़ता है; 

7. आदत डालना; दूसरा नाम अपनाना; 
रवैया अपनाना; 8. सैन्य० सीधा खड़ा होना; 
9, (चेहरा) (पर-का) भाव आ जाना; 

10. (आकार) लेना; 11. (स्वर) (-में) 
बदल जाना; 12. Vernunft “- समझदार 
होना; 13. (-का) अंदाज लगाना, पूवर्निमान 
करना, (-को) मानना, (-को) मानकर 
चलना; 14. लाक्ष० einen Rat Nn- सलाह 
मानकर चलना; 14. Ele einen Rat 
सलाह मान लेना; 15. eine Lehre 7 
शिक्षा ग्रहण करना । 

[1 -निजगक्रि० sich n 1. (-की) देखभाल 
करना, (-को) सँभालना sich eines 
Menschen “> किसी इंसान की देखभाल 
करना; 2. (-के) लिए कष्ट उठाना die 
Mutter nimmt ihrer Kinder an माँ अपने 


बच्चों के लिए कष्ट उठाती है । 


Annehmlichkeit (अननेम्लिषकाएत्‌) 
ab [—, -en] सुविधा, सुख-सुविधा, 
सुख-साधन des Haus bietet jede “- इस 
घर में हर प्रकार की सुख-सुविधा उपलब्ध 
है। 


annektieren (अनेक्तिअर्न) स्गक्रै० 
(प्रदेश/भूमि) अधीन बनाना, राज्य में मिला 
लेना । 


Annexion (अनेक्सिओन्‌) it [—, en] 
(प्रदेश/भूमि) मिला लेना । 

anniesen (अननीज़न) सर्क्रि> 1. (jn. 
किसी के चेहरे पर) N छींकना; 2. लाक्ष०, 
शि-्प्र० डाँटना/फंटकारना | 


annieten 


annieten (अनूनीतन्‌) Wolfe (etw. an 
etw किसी चीज़ पर) “> रिबट लगाना । 


anno, Anno (3) Pelle 1. अल्पप्र० 

TAN 1848 वर्ष 1848 में; 2. 
rn Domini A.D. ईसवीं सदी; 3. eye 
das war  dazumal बेहुत समय पहले 
से, न जाने किस जमाने का --, das Auto 
stammt noch aus — Tobak यह कार 
बाबा आदम के जमाने की है । 


Annonce (अनॉन्स) Ehe [--, -n] 
विज्ञापन, इशितहार eine in die 
Zeitung setzen/angeben किसी 
समाचार-पत्र में विज्ञापन देना । 


Aanonceuse (आनॉन्सॉएज) स्त्री० [--, 
-n] पाक० Rear अतिथि निवास की महिला 
कर्मचारी, जो खाने का आर्डर रसोई में 
भिजवाती है. । 


annoncieren (आनॉन्सिअर्न) सग्गक्रि० 
(समाचार पत्र में) विज्ञापन/इश्तिहार देना; 
(इश्तिहार से) मालूम कराना, में विज्ञापित 
कराना । 


annullieren (अनुलिअर्न) Tele (etw. 
किसी चीज को) “- RR करना; einen 
Vertrag — करारनामा TSG करना । 


Anode (अनोद) Er [—, -] Mr 
1. धन इलेक्ट्रोड; 2. बोल० ऐनोड | 


Anodenbatterie (अनादेन्‌बातरी) ik 


भौति० ऐनोड बैटरी । 

anöden (अनोंदन्‌) सर्थक्रे* 1. बोल किसी 
को उकता देना; किसी को उबाना/बोर करना; 
2. शि“्प्र० छेड़छाड़ करना, तंग करना | 
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anormal 


anomal (SAT) 7% अनियमित, 
असामान्य, नियम-विरुद्ध । 


Anomalie (अनोमली) ft [---, -n] 
1. अनियमितता, असामान्यता नियम-विरोध, 
अपवाद; 2. विकृति, विक्षिप्तता था1९ N 
der Sehfähigkeit दृष्टि-विकृति I 


Anonym (SAY) 19 गुमनाम, 
अनाम । 

II क्रिग्वि> गुमनाम तौर पर , अनामिक रूप 
से das Werk ist erschienen यह 
काम गुमनाम तौर पर सामने आया है । 
स्त्री० 


Anonymität (अनोनुमितेंत्‌) I, 


-en] साहि० गुमनामी | 


Anorak (अनोराक) Yo [-s, -s] 79° 
अनोराक (एक प्रकार की बंद गले की 
'टोपीदार जाकेट) । 


anordnen (अनूऑदनन्‌) Wolfe 
1. (-का) आदेश देना, निदेश देना; 
2. (-की) सलाह देना 66४ Arzt ordnete 
strenge Bettruhe an डाक्टर ने पूरी तरह 
आराम करने की सलाह दी; 3. (-को) 
व्यवस्थित करना/क्रमबद् करना | 


Anordnung (अनूऑदनुन्गू) ab I—, 
-en] 1. आदेश, निदेश nen treffen 
आदेश, देना; 2. (डाक्टर की) सलाह auf 
"des Arztes (डाक्टर की) सलाह पर; 
3. व्यवस्था, विन्यास, क्रम eine 
alphabatische ?-/ अकारादि क्रम । 


anorganisch (अनोगनिश्‌). वि० 
1. अजैव; 2. रसा० आकार्बनिक । 


anormal (अनोर्माल) वि* अनियमित, 
असामान्य, नियम-विरुदू. unter १» en 
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Verhältnissen leben असामान्य anpeitschen (अनपाएत्शन) Wehe कोड़े 

परिस्थितियों में जीना । लगाकर/जबरदस्ती कुछ करने को मजबूर 
anpacken (अनूपाकन्‌) I समक्रि० De 

1. पकड़ना, पकड़ लेना FeT आल* ein anpfeifen (अनप्फाएफन) or 

heißes Eisen ”- मुश्किल/नाज़ुक मामला 1. Gero (खेल) सीटी बजाकर शुरू करना; 

हाथ में लेना; 2. (-पर) छा जाना die 2. Yo फटकारना, डाँटना । 


2 ले Menschen an nn ut Anpfiff (अनप्फिफ) पु०् Kia 

ह छा जाता है; 3. (काम) हाथ ४ dr 1. (खेल शुरू करने के लिए संकेत <q 
4. Ele, Tele बरताव/व्यवहार करना, er में बजाई जाने वाली) सीटी 2. शि-्प्र« 
packte ihn nicht gerade sanft an उसने 


नहीं डाँट-फटकार | 
उसके साथ ठीक व्यवहार नहीं किया । 
11 अगक्रि० 1. (कुत्ता) काटना; 2. Hero anpflanzen (अनप्फूलान्त्सनू) समक्रि० 
सहायता/मदद करना । 1. रोपना, पौध लगाना, लगाना; 2. (-की) 


खेती करना/उगाना Gemüse “- सब्जी 


Anpassen (SPNlaT) "I eier उगाना; Tabak N तम्बाक्‌ की खेती 


1. (कपड़ा) फिट करना/(-के) अनुसार 


करना । 
बनाना ein Kleid der Figur N शरीर पर 
पोशाक फिट करना, शरीर के अनुसार पोशाक Anpflanzung (अनप्फ्लान्त्सुन्गू) स्त्री० 
बनाना; 2. (वस्त, परिस्थितियों) (-के) [-+ en] 1. रोपण; 2. बागान; रोपस्थली । 
अनुकूल बनाना; Rohre einander १-८ anpflaumen (अनूप्फलाओमन ) सगक्रि० 
पाइप को एक दूसरे के अनुकूल बनाना/ श्ि०प्र० (-का) मज़ाक उड़ना, (-को) 
करना; sein Leben den Umständen १-८ चिद़ाना । 


जीवन को परिस्थितियों के अनुकूल बनाना । 
1 Are sich N स्वयं को (-के) 
अनुरुप बनाना/ढालना sich den 
modernen Bedingungen ”- स्वयं को 
आधुनिक अपेक्षाओं के अनुरूप 


anpflocken (अनप्फ्लॉँकन्‌) el Get 
से बाँधना eine Ziege ist angepflockt 
बकरी खूँटी से बँधी हुई ®, ein Zelt १५५ 
तंबू को खूँटियों से बाँधकर खड़ा करना । 


बनाना/दालना | anpinseln (SFFTT) Hehe Fer 
जे रंगना कि = रंग करना 
Anpassung (अनपासुन्ग) = [—, en] बुश से OLSEN 
(दो चीज़ों का/परिस्थितियों का एक दुसरे anpirschen (SHIRT) rare» 
से) अनुकूलन । Rfoge sich THU कर समीप आना । 
anpeilen (अनूपाएलन) स्क्रे- (कम्पास anpöbeln (अनर्पॉबलल्‍न) सर्वक्रे० TRfege, 
के द्वारा) दिशा निर्धारित करना, तुच्छ- (#. किसी को) D बुरा-भल्ा 


दिशा/स्थिति/दूरी का पता लगाना । कहना/सुनाना, खरीखोटी सुनाना । 


anpochen 


anpochen (अनूपोखन) अर्गक्रे- 1. आच० 
दरवाज़ा खटखटाना, दरवाज़े पर खटखट 
करना; 2. um Unterkunft N 
रहने-ठहरने के लिए पूछताछ करना । 


Anprall (अनप्राल ) पृ० [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०] 1. टक्कर, भिड़ंत; 2. आल* 
आक्रमण der N eines Heeres सेना का 
आक्रमण । 


anprallen (अनप्रालनू) अमनक्रिग {gegen 
jn./an etw. किसी व्यक्ति/वस्तु an 
टकराना, टक्कर खाना | 


anprangern (अनप्रान्गर्न) We (-की 
सार्वजनिक स्थान पर) भर्त्सना करना । 


anpreisen (अनप्राएज़न) Wolke 
1. (-को) सराहना, (-की) प्रशेसा/ 
सिफारिश करना; 2. Toyo etw. wie 
sauer Bier ”- मिट्टी के मोल बेचना । 


anpreschen (अनप्रेशन) अरथक्रि० शिग्प्र० 
[47° में kommen के साथ प्रयुक्त] 
angeprescht kommen जल्‍दी /तेज़ी से 
पहुँचना/आना । 


anpressen (STTWUT) Uefbo (etw. an 
etw किसी चीज़ को किसी चीज़ पर) “< 
ज़ोर से दबाना । 


Anprobe (Is) ib [—, -n] 
(कपड़ा) फिटिंग के लिए पहन कर देखना 
zur m kommen फिटिंग देखने के लिए. 
जाना । 


anprobieren (अनप्रोबिअर्न) सबक्रि०, 
Hohe (सूट, कपड़ा, जूता) फिटिंग देखने के 
लिए पहन कर देखना । 





anrauchen 


anpummeln C(ITIAT) निजगक्रि० 
आच*» sich N बहुत से कपड़े पहन लेना । 


anpumpen (अनपुम्पन) सगक्रि०् शि>्प्र० 
(17. किसी से) “- उधार लेना । 


anpusten (अनपुस्तन) Wefde आच*» 
(11/०४७. किसी व्यक्ति/चीज़ को) “- बहा 
ले जाना । 


anputzen (अनुपुत्सन्‌) I Wehe आच*० 
सजाना । 
I Ast Re sich “-» सजना-सँवरना । 


anquatschen (SITFIRAT) सगक्रि० 
PMogo (-से ) गंलत ढंग से बात करना । 


anranzen (अन्‌रानत्सन्‌) स्वक्रे" (-को) 
बुरी तरह डौटना/फटकारना | 


Anranzer (अन्‌रानत्सर) Ye [-s, --] 
जि०्प्र- फटकार, डाँट । 


anrasen (अन्‌्राज़न) Hefe शिग“्प्र० 
[ Y°$ में kommen के साथ प्रयुक्त | 
angerast “>» तेज़ी से भागते हुए 
आना/पहुँचना, सनसनाते हुए आना । 


anrasseln (अन्‌रासल्न्‌ू) Hofe [ गून्कृ० 
में kommen के साथ प्रयुक्त] बोल* 
angerasselt kommen खड़-खड़ करते हुए 
आना । 


anraten (अनरातन्‌) सबक्रि० {jm. etw. 
किसी को कुछ करने) “- (-का) परामर्श 
देना, (-की) सलाह देना, jn. Vorsicht 
“- किसी को सचेत रहने की सलाह देना । 


anrauchen (अन्‌राजोखन) Wehe 
1. (सिगरेट, सिगार) पीने के लिए gem, 





anräuchern 


पीना शुरु करना; sein Frau rauchte ihm 
die Zigarette an उसकी पत्नी ने उसकी 
सिगरेट सुलगाई; 2. jn. “- सिगरेट का 
धुआँ किसी के मुँह पर छोड़ना । 


anräuchern (अन्‌रॉएषर्न) ee 
(मांस) धुआँ देकर सुरक्षित रखना । 


anrauhen (अन्‌राओअन) Hole etw. 
“» किसी चीज़ को खुरदरा बनाना | 


anrauschen (अन्राओोशन). of 
[ मूग्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] 
angerauscht kommen तेज़ी से आना I 


anrechnen (अन्‌रेष्नन) 
किसी के) “- खाते में (कुछ) डालना jm. 
die Zinsen “- किसी के खाते में ब्याज 
डालना; .2. दाम लगाना; 3. किसी बात का 
ध्यान रखना; 4. (-में) सम्मिलित करना 
die Ausbildungszeit auf die 
Dienstjahre N प्रशिक्षण काल को सेवा 
काल में सम्मिलित करना; 5. el etw. 
zur Ehre N किसी बात को गौरव मानना; 
6. jm. etw. ““ किसी को किसी बात का 
श्रेय देना । 


Anrechnung (अनऐेष्नुन्ग्‌ू) स्त्री० [—, 
-en बहु० अप्रयु०] परिकलन, हिसाब । 


Anrecht (अन्‌रेष्त्‌) | 79° [-(e)s, -e] 
1. अधिकार, &hein D auf etw. 
haben किसी चीज़ पर अधिकार होना; 
2. Tage चंदा, शुल्क | 


Anrede (अन्‌रेद) Sf [—, -en] 
संबोधन eine steife n औपचारिक 
संबोधन, die N im Brief पत्र में 
संबोधन-शब्द | 


fe 1. {jm. 
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anreden (SITE) We 1. का. n 
किसी को संबोधित करना; किसी से बातचीत 
शुरू करना; 2. आच*० {jn. um etw. किसी 
से किसी चीज़ के लिए) “- अनुरोध 
करना । 


anregen (अन्‌्रेगन). 1. (-को) प्रेरणा 
देना, (-को) प्रेरित करना; 2. उद्बीपित करना 
die Appetit “- भूख उद्बीपित करना; 
स्फुरित करना; Phantasie N 
कल्पनाशक्ति को EHRT करना; 3. तक» 
उत्तेजित करना; (वर्त० कु० के रुप में) “0 
उत्तेजक, प्रेरक “१ wirken उत्तेजक होना; 
"de 0०४०॥४८०॥५ प्रेरक सभा । 


Anregung (अन्‌रेगुन्ग) Ehe [—.-en] 
1. प्रेरणा, प्रोत्साहन, Marsh etw. in 
bringen किसी. चीज़ (को) प्रेरणा देना; 
2. उत्तेजना, स्फूर्ति । 


Anregungsmittel (अन्‌रेगुन्समितल्‌ ) 
नपृ« (भोजन, औषध) उत्तेजक पदार्थ ı 


anreichern (अन्‌राएषर्न) Ho 
1. समृद्द बनाना, बढ़ाना die moderne 
Sprache ist durch Fremdwörter stark 
angereichert आधुनिक भाषा विदेशी शब्दों 
से बहुत समृद्ध बनी है; 2. (किसी चीज़ में 
किसी तत्व की मात्रा में) वृद्धि करना die 
Kartoffelknolle reichert sich Zucker 
an आलू की गाँठ स्वतः चीनी की (मात्रा 
में) वृद्धि करती है । 


arreihen (अन्राएअन) I we क्रम से 
रखना, एक के बाद एक रखना, एक के बाद 
एक जोड़ना । 
II निजगक्रि० sich N एक के बाद एक 
होना, पंक्तिबद होना, लाइन में खड़ा होना 
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sie müßen sich hinten १०७ आपको 
अवश्य ही लाइन में खड़े होना चाहिए । 


Anreise (SAT) स्त्री" [--, -n] 
Togo |. मंजिल तक जाना, गंतव्य स्थान तक 
की यात्रा; 2. आगमन । 


anreisen (अन्‌राएजन्‌) Tee किसी 
वाहन द्वारा आना/पहुँचना । 


anreißen (अनराएसन्‌) 1. Fer IE 
करना, प्रारंभ करना Eine Schachtel 
Zigaretten 0-८ डिब्‌बी की सिगरेट पीना 
शुरू कर देना; 2. (बोट) Te खींच कर 
मोटर चालू करना; 3. (बाजू) तानना, 
खींचना; 4. आच० (माचिस, आग) जलाना; 
5. शि“प्र० (दुस्साहसपूर्ण तरीके से और शेखी 
बघार कर) आकर्षित करना/ लुभाना; 
Kunden ”- ग्रहक को आकर्षित 
करना/लुभाना । 


anreißen? (अनराएसन्‌) Wehe 1. Tee 
अनुरेखित करना; 2. (IT, समस्या) 
उठाना, रखना; 3. वन» वृक्षों की छाल फाड़ 
कर पतली दरार/खरोंच बनाना । 


anreiten (अनराएतन) 1 सर्थक्रै० Gele 
घोड़े पर सवार होकर आना । 
IT अगक्रि० 1. सवार होकर (समीप) आना 
[ भून्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] sie 
kamen angeritten वे सवार होकर आए; 
2. Oo {gegen jn. किसी पर) “- धावा 
बोलना die Karvallerie ritt gegen den 
Feinden an दुश्मन पर अश्वारोही सेना ने 
धावा बोला । 


Anreiz (अन्‌राएत्स) पृ० [-es, -e] 
1. प्रोत्साहन, प्रेरणा |. einen  bieten/ 


anrichten 


geben किसी व्यक्ति को प्रोत्साहन 
देना/प्रोत्साहित करना; inerer N 
अंतःपेरणा; 2. (इंद्रिय) उत्तेजना । 


anreizen (अन्‌राएत्सन्‌) समक्रि० 
प्रोत्साहित/प्रेरित करना jn. zur 
Arbeitsleistung “७ काम के निष्पादन के 
लिए किसी को प्रेरित करना; 2. Sinne N 
इंद्रियों को उत्तेजित करना; 3. उकसाना er 
hatte ihn zum Trinken “>> उसने उसे 
पीने के लिए उकसाया था । 


anrempeln (अन्‌रेम्पल्न) सर्यक्रे० 
1. शि०प्र* (चलते हुए हेतुपूर्वक किसी से) 
टकराना, टकरा जाना, टक्कर खाना; 
2. Tee अपमानित करना, बुरा भला 
कहना/सुनाना । 


1. (की) 


anrennen (अनरैनन्‌) Selbe बोल० 
1. [यून्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] 
angerannt kommen दौड़ते हुए आना; 
2. {gegen/an jn/etw. किसी व्यक्ति/चीज़ 
से) “- टकरा जाना, SIR खाना; 
3. {gegen jn किसी पर ) N हमला 
करना, आक्रमण करना der Feind rannte 
gegen unsere Stellungen an दुश्मन ने 
हमारे ठिकानों पर हमला किया; 4. लाक्ष० 
(-से) संघर्ष करना gegen das Schicksal 
“> भाग्य से संघर्ष करना । 


Anrichte (अन्‌रिष्त) स्त्री० [--., -n] 
अलमारी, जो जरूरत पड़ने पर मेज़ का काम 
देती है । 

anrichten (अन्‌रिष्तन) सगमक्रि० 
1. (भोजन) सजाना; 2. नुकसान#क्षति 
पहुँचाना; 3. Unheil “- संकट में डालना, 


anriechen 


संकट उपस्थित करना; 4. न० Ho (-को) 
निशाना बनाना; मुहा०, Reg» da hast du 
ja was Schönes angerichtet! तुमने 
अच्छा गड़बड़झाला किया है । 


anriechen (अन्‌रीषन्‌) The 1. सूँघना; 
2. (19. etw. किसी व्यक्ति से आ रही 
किसी चीज़ की) “- गंध से पता लगाना, 
भाप लेना man riecht ihm an, daß er 
viel getrunken hat उससे आ रही गंध से 
कोई पता लगा सकता है कि उसने बहुत पी 
हुई है । 


Anriß! (अनरिस) Ye [Anrisses, 
Anrisse] 1. विदर, दरार, ## 2. जबरदस्त 
चप्पू नौका चालन । 


Anriß? (SARA) पृ० [ Anrisses, 
Anrisse] तक० चिहनांकन, अनुरेखण । 


anritzen (STREAM) Gehe 1. खुजाना, 
खुजलाना die Haut n त्वचा खुजाना; 
2. खुरचना, खरोंचना; einen 
Baumstamm 48 के तने को 
खुरचना/खरोंचना । 


anrollen (अन्रोलन्‌ू) I We (etw. 
किसी चीज़ को) “- लुढ़काते हुए ले 
आना 1 
II großes 1. (गाड़ी, मशीन) लुढ़कते हुए 
आना; 2. आल* der Donner rollt an 
बादलों की गड़गड़ाहट होती है; 3. लाक्ष० 
आना, आ जाना Aufträge N आर्डर आ 
जाना । 


anrosten (अन्‌्रोस्तन) Hefe” (चाकू, 
कैंची) (-को) जंग लगना । 
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anrühren (अनुरुरन) 


anrühren 


anrösten (SITÜFTT) Welt (etw. 
किसी चीज़ को) I सेंकना । 

anrüchig (अनरुषिष) TI TE बदनाम, 
कुख्यात eine e Familie बदनाम 
परिवार । 


anrucken (अन्‌रुकन्‌ ) Hole (इंजन, 
गाड़ी) झटके से चलना“स्टार्ट होना । 


anrücken (अन्‌रुकन्‌ ) अगक्रि-* ऑआँच० 
दे० anrucken 
anrudern (SATT) Hole प्रायः 


क्रियार्थक संज्ञा के रूप में] der नाव-दौड़ के 
मौसम में पहली बार नाव-दौड़ करना । 


Anruf (अनरुफ) Yo [-(e)s, -e] 
1. आवाज़, पुकार der Hund kam auf 0-० 
zurück आवाज़ देने पर कुत्ता IT आ 
गया; 2. सैन्य» चेतावनी; 
3. टेलीफोन-कॉल | 


anrufen (SIEHT) Gelbe 1. (jn. किसी 
को) n आवाज़ देना, बुलाना er hatte 
ein vorbeifahrendes Taxi angerufen 
उसने पास से गुजरती हुई टैक्सी को आवाज़ 
दी/बुलाया; 2. (7. किसी को) ०“ 
टेलीफोन करना, टेलीफोन पर बुलाना; 
3. साहि० (jn. किसी से) n निवेदन करना 
in. als Zeugen ”> किसी को गवाह के रूप 
में आने के लिए निवेदन करना; jm. um 
Gnade “> दया के लिए निवेदन करना; 
4. das Gericht ”- उच्च न्यायालय में 
अपील करना । 

oe 1. छना, 

हाथ- लगाना, स्पर्श करना; rühre mich: 

nicht an ! मुझे मत छओ; आल“, बोल» 


ans 


etw. nict n किसी चीज़ को हाथ भी न 
लगाना/छना तक नहीं keinen Alkohol 
“> शराब को छना तक नहीं/हाथ तक न 
लगाना, kein Buch ”» किताब को छूना 
तक नहीं, Geld nicht ”» पैसे को छना 
तक नहीं, 2. लाक्ष०, साहि* (-का) हृदय छ 
लेना, (-को) प्रभावित करना, (-पर) गहरा 
प्रभाव डालना; 3. मिलाना, मिश्रित करना, 
घोलना Farben mit Wasser “> पानी में 
रंग मिलाना; 987° jm. eine (schöne) 
Suppe n किसी को (अच्छी-खासी ) 
मुश्किल में डाल देना । 


ans (अन्स) Ye स० [an das का सक्षिप्त 
8] jn. १“ Herz drücken 'किसी को गले से 
लगाना; [प्रायः लाक्ष० प्रयोगों में| ॥०॥ ०-० 
Werk machen काम आरंभ कर देना; bis 
7 Ende des Tages दिन खत्म होने 
तक । 


ansäen (अनजैंअन्‌) सभक्रि० कृषि० बोना 
Weizen RE बोना | 


Ansage (अन॒ज़ाग) Sk [--, -n] 
(रेडियो ) उद्घोषणा, घोषणा, सूचना । 


ansagen (अनज़ागन) I सबक्रिं० 
1. (कार्यक्रम, बैठक) सूचना देना; 
2. (रेडियो) उद्घोषित करना; 3. न०अ>० 
(19. किसी को) “- (कायलिय में) 
लिखाना; 4. अल्पप्र०, काव्य० बताना, कहना; 
5. सलाहदेना । 
II अगक्रि०्उद्घोषित होना er sagt im 
Rundfunk an वह रेडियो में उद्घोषक है । 
II Frorfe sich “» (अपने) जाने की 
सूचना देना । 


Ansatzpunkt 


ansägen (SR) we (etw. किसी 


चीज़ को) “- आरी से काटना । 


Ansager (अनज़ागर)  %° [-s, —] 


1. (रेडियो) उद्घोषक; 2. (सम्मेलन) 
समायोजक, कम्पीयर । 


ansammeln (अनूजामल्न) I Wehe 


(पैसा) संचय करना, जमा करना, इकट्ठा 
करना । 

II Pte Be sich n 1. (व्यक्तियों का) 
इकट॒ठा होना, जमा होना, (पानी) इंकंट्ठा 
हो जाना; 2. आल* (गुस्सा) भर जाना, आ 
जान; Wut hat sich in ihm 
angesammelt उसके अंदर गुस्सा भर गया | 


Ansammlung (अनजाम्लुन्ग ) ar [-- 


-en] I. संग्रह, dag; 2. जनसमूह, भीड़ । 


ansässig (STR) वि० निवासी, 


अधिवासी, आवासी । 


Ansatz (अनजात्स) पृ० |-(e)s, 


Ansätze] 1. दीर्घीकरण, प्रवर्धन; 2. परत, 
तह das Messer hatte einen — von 
Rast चाक पर जंग की परत जमी हुई थी; 

3. शुरूआत, शरीर के किसी अंग के शुरू होने 
का स्थान; 4. der m eines Bauches 
haben तोंद बढ़ने के आसार नज़र आना; 

5, प्रारंभ, शुरुआत; 6. रसा* निक्षेप; 7. व्या० 
Ye दर, भाव, निर्ख; 8. for स्टेटमेंट; 

9. Fe मुखिका; 10. el झलक ein 7० 
zur Besserung सुधार की झलक; der 7-० 
eines Lächelns मुस्कान की झलक | 


Ansatzpunkt (अनज़ात्सपुन्कत्‌) पु० 


[-es, -०] प्रारंभ-बिंदु । 


ansäuern 


ansäuern (अनजॉएअर्न) सर्यक्रेग 1. GET 
बनाना; 2. रसा> अम्लन करना, अम्ल 
मिलाना । 


Ansaufen (अनजाओफन) Wehe शिश्प्र०, 
तुच्छ० नशा करना | 


ansaugen (अनज़ाओगन) I ehe 
1. सोख लेना; (तरल पदार्थ) साइफन द्वारा 
सोखना; 2. eo (17. किसी को) “>> 
खींच लेना die Städte saugen 
Menschen an शहर आदमियों को खींच 
लेते हैं । 
[11 Proteßbe sich “- (जोंक) सोखकर 
चिपक जाना । 


ansausen (अनूज़ाओज़न) re [प्रायः 
भृन्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] 
angesaust kommen तेज़ी से/सर से आना 
der Radfahrer kam angesaust साइकिल 
सवार तेज़ी से आया । 


anschaffen (अनशाफन) I Ger 
खरीदना, खरीदकर प्राप्त करना; 2. Ale, 
बोल० sich Kinder  FEI पैदा करना | 
{1 अगगक्रि० {jm. etw. किसी को कोई) N 
आदेश/हुकम देना | 


Anschaffung (ITAE-T) ar [-- 
-en] 1. खरीद; 2. प्राप्ति । 


anschlten (STTATTTT) Gelbe Toyo 
स्विच खोलना । 


anschauen (अनशाओअन) सर्गक्रिं० 
आच*० {jn. किसी को) “- देखना jn. 
unverwandten Blickes N किसी को 
अचल दृष्टि से देखना; sich einander 


anschieben 


N एक दूसरे को देखना; (sich jn/etw. 
किसी व्यक्ति/वस्तु को) “« ध्यानपूर्वक 
देखना । 


anschaulich (अनशाओलिष्‌) 9 


सुस्पष्ट, सजीव einige Beispiele sollen 
dies m machen कुछ उदाहरण इसको 
स्पष्ट कर देंगे । 


Anschaung (अनशाओउन्‍न्ग) ehe I, 


-en] 1. मत, दृष्टिकोण, चिंतन 
fortschrittliche “> प्रगतिशील Fa, 
veraltete  YUT मत; eine N 
vertreten मत का होना, कि ----- 5 
2. [बहु० अप्रयु०| देखने की क्रिया; देखकर 
प्राप्त ज्ञान; SIEHE । 
Anschauungsmaterial (अनशाओउऊन्‍्गसमातेरिआल) 
Fo दृष्टांत सामग्री । 


Anschauungsunterricht 
(अनशाओउनन्‍्ग्सउन्तरिष्त्‌ ) To 1. शिक्षा० 
दुष्टांत-सामग्री की सहायता से पढ़ाया गया 
पाठ; 2. लाक्ष० अनुभवों से प्राप्त सबक | 


Anschein (अनशाएन्‌) Ye कि० ve] 
आभास, झलक, संभावना; HET allem N 
nach संभवतः स्पष्टतया | 


anscheinend (अनशाएनन्त्‌) I वि० 
आभासपूर्ण, स्पष्ट । 
II क्रि० वि० स्पष्टतया, संभवतः, प्रतीयमान । 


anschicken (अनशिकन) निजगक्रिग (sich 
zu etw. कुछ करने) “- की, कुछ करने के 
लिए तत्पर होना, (-की) तैयारी करना । 

anschieben (अनशीबन्‌) I Her 
(वाहन) धक्का देकर शुरू करना । 


anschielen 
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11 [Ye कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त | 
angeschoben kommen पैर घसीटते हुए 
आना । 


anschielen (STATT) Wee jn. 
किसी को) “» तिरछी नज़र से देखना ger 
jn. von der Seite ?- चोरी-छिपे देखना । 


anschießen (अनशीसन) I ehe 

1. गोली से घायल/जख्मी करना; 2. लाक्ष० 
शि०प्र० किसी का - डगमगा जाना । 

I ee [ भ्रृन्कृ० T kommen के साथ 
प्रयुक्त] गोली की तरह तेजी से आना । 


anschirren (अनशिरन) Wehe घोड़े पर 


TI चढ़ाना । 


Anschieß (अनशीस) Yo [Anschisses, 
Anschiesse] A179, तुच्छ० डॉँट-फटकार 


Anschlag (अन्‌श्लाक) Yo [-es, 
Anschläge] 1. [$ एक» | (पियानो, 
टंकन-मशीन) आघात, प्रहार; 2. विज्ञापन, 
इश्तिहार; 3. [के* एक०] फायर-अवस्थिति; 
4. व्या० Yo मूल्यांकन, अनुमानित व्यय; 
5. आक्रमण, हमला ०-५ 8४॥/2९४०॥ |... 
किसी के ऊपर हमला/आक्रमण; 6, (मशीन 
की गति रोकने वाला) खटका; 7. [बहु० 
Sage] बुनाई का/के (शुरु का/के) 
फंदा/फंदे | 

anschlagen (अनश्लागन्‌ू) I स्यक्रि० 

1. प्रहार करना, मारना, आघात करना; 

2. बाँधना, जकड़ना; 3. अल्पप्र० (बंदूक) 
दागंना, चलाना; 4. प्रहार/आघात कर के 
ध्वनि निकालना/बजाना; 5. अंदाजा 
करना/लगाना, मूल्यांकन करना; 6. लाक्ष० 
इश्तिहार लगाना, विज्ञापन करना; 7. लाक्ष० 


anschließen 


शुरुआत करना ein neues 
Gesprächsthema किसी नए विषय पर 
चर्चा-शुरूआत करना | 

II अ० क्रि० 1. (-से) टकराना; 2. बजाना; 
3. लागू होना 138 Medizin schlägt bei 
ihm (gut) an दवा ने उस पर अच्छा असर 
किया; 4. खेल+, लाक्ष> को हाथ लगाना; 

5. ef (कुत्ता) भौंकना; (पंछी) गाना, 
बोलना । 


anschleichen (अनश्लाएषन) I old 
“> चोरी-छिपे किसी चीज़ पर रेंगना/ 
सरकना; 
II Ar क्रि० sich n चोरी-छिपे Urt 
हुए समीप आना । 

anschleifen! (अनुश्लाएफन्‌) सर्गक्रि० 
1. CIE) धार लगाना; 2. हस्त कटाई 
करके निश्चित आकार देना । 


anschleifen? (अनश्लाएफन्‌) सभक्रि० 
बोल० घसीटकर लाना, खींचना । 
anschlendern (अनश्लेन्दर्न) अगक्रि० 


[ भृ०्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] 
angeschlendert kommen टहलते हुए 
आना 1 


anschleppen (अनश्लेपन) सर्गक्रि० 
घसीटकर लाना, खींचकर लाना । 


anschließen (अनश्लीसन्‌) I सभक्रि० 
1. ताला लगाना; 2. (-से) बाँधना/जोड़ना, 
मिलाना; 3. साथ जोड़ना | 
II Tee (कपड़ा) ठीक आना/बैठना । 
III Arte sich N 1. सटकर (स्थित) 
होना; 2. (के) बाद आना/होना; 3. (-के) 
साथ हो लेना; 4. (व्यक्त किए हुए मत, 
इच्छा से) सहमत होना । 


anschlurfen 


anschlurfen (अनश्लुर्फनू) Grfe [Y> 
कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] झिन्‍्प्र० 
सरकते हुए/घसीटते हुए आना । 


Anschluß (HAFTET)  [Anschlussess, 
Anschlüsse] 1. संयोजन, जोड़, 
(यातायात) मेल, आगे की गाड़ी; 

2. (बिजली, गैस, पानी) कनेक्शन; 

3. (टेलीफोन) टेलीफोन keinen “>> 
bekommen कोई टेलीफोन न मिलना; 

4. [IE अप्रयु०] आल“ der an den 
Weltstand der Technik तकनीक के 
अद्यतन स्थिति की जानकारी; 5. ale, 
बोल० मेल-जोल संबंध । 


Anschlußdose (अन्‌श्लुसदोज़) fr 
दीवार सॉकेट । 

Anschlußstrecke (अनश्लुस॒ज्त्रक) fr 
मेल करने वाली रेलगाड़ी । 


anschmachten (अनू्‌श्माख्तन) Wolfe 
टुकर-टुकर देखना । 


anschmieden (अनश्मीदन) ehe लोहे 
की जंजीर से जकड़ना । 
anschmiegen (अनश्मीगन्‌) I सर्थक्रे० 


सटाकर/चिपकाकर रखना । 

[1 Arte sich N 1. चिपक जाना; 
2. 3Tefe die Häuser schmiegen sich 
an dem Berg UT पर्वत से सटे हुए हैं; 

2. (कपड़ा) एकदम ठीक आना । 


anschmiegsam (अनुश्मीगज़ाम्‌) 9 
अनुकूलन-योग्य, लिपट जानेवाला | 


anschmieren (अनश्मीरन्‌) संर्यक्रे० 
1. (-पर) चुपड़ना/लीपापोती करना; 
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anschneien 


2. Rloyo, TE (-को) धोखा देना/ठग 
लेना । 
anschmoren (अनश्मोरन्‌) सर्यक्रे० 


(मछली, मास आदि) (-को) दम देना, दम 
देकर पकाना । 


anschmunzeln (अनेश्मन्त्सल्न तुन्त्सल्न) सगक्रि० 
बोल० (किसी की तरफ) मुस्कराकर देखना, 
(किसी को देखकर) दबी हँसी हँसना । 


anschnallen (अनश्नालन्‌) Uebe (7. 
किसी को) “- कस कर बाँधना Ar + 
सम्प्र* 50०1 “-(हवाई-जहाज़ में सीट पर 
स्वयं को) पेटी से कसना । 


anschnauben (अन्‌श्नओबनू) eff 
शि“प्र* (10. किसी को) N बुरी तरह से 
SIEH, दहाड़ना, गुर्राना । 


anschnaufen (अनूश्नाओफन्‌) ehe 
Prey [प्रायः fo कृ० में kommen के साथ 
प्रयुक्त] हाँफते हुए आना । 


anschnauzen (अनुश्नाओत्सन्‌) Wehe 
शि“प्र०, तुच्छ० बुरी तरह डाँटना/फटकारना | 


Anschnauzer (अनूश्नाओत्सर) पृ० 
शि“्प्र०, तुच्छ० फटकार, डॉट, घुड़की | 


anschneiden (अनश्नाएदन्‌) Wolfe 
1. (केक, डबल रोटी) काटना; 2. (प्रश्न, 
प्रसंग) उठाना; 3. पूरा» उत्खनन करना; 
4. आच*० (फसल) कटाई शुरू करना | 


anschneien (अनुश्नाएअन्‌) अरगक्रि० 
शिग्प्र० [7° कृ० में प्रायः kommen के साथ 
प्रयुक्त | angeschneit kommen आ 
टपकना, अचानक आना | 





Anschnitt 


Anschnitt (SITE) पृ० [-(e)s, -e] 
आच*» कटाव, कटा हुआ टुकड़ा | 


Anschovis (sata) fe [—, --] 
ऐंचोवी । 

anschrauben (अनूश्चओबन) Were 
पेंच कसना । 


anschreiben (STUIST) I Wehe 
1. लिखना; नोट करना; 2. नामे डालना/ 
लिखना, उधार खाते में लिखना । 
II अरगथक्रि०् बोल» 1. bei jm. gut/ 
schlecht angeschrieben sein किसी की 
नज़र में अच्छा/बुरा होना; 2. Te अ० 
किताबी० किसी से लिखित रुप में प्रार्थना 
करना । ह 


Anschreiben (अनशाएबन्‌) 79° [-s, 
--] किताबी० प्रावरण-पत्र । 


anschreien (अनथाएअन) अगक्रि० बोल* 
चीखना, चीख मारना, cam । 


Anschrift (अनशिफत्‌) fe [--, -en] 
पता । 


anschuldigen (अनूशुल्दिगन्‌) ee 
(10. किस पर) n दोष/आरोप/इल्ज़ाम 
लगाना, दोषारोपण करना; jn. eines 
Mordes — किसी पर खून का इल्ज़ाम/ 
दोष लगाना । 


‘ Anschuldigung (अनुशुल्दिगुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en] आरोप, दोषारोपण, इल्ज़ाम 
eine N gegen jn. erheben किसी पर 
इल्ज़ाम लगाना; eine falsche N 
zurückweisen किसी गलत दोषारोपण का 
खंडन करना । 


anschwindeln 


anschüren (अनूशुरन) Wehe 1. उत्तेजित 
करना, भड़कना, उकसाना, उभारना; 
2. (आग) प्रज्वलित करना; 3. आल* jn. 
n किसी को भड़काना । 


anschwärmen (STSIHT) Welse 
aer° (jn. किसी पर) no फिदा होना । 


answärzen (SIT) I सभमक्रिग jn. 
n किसी पर कलंक लगाना, किसी को 
बदनाम करना । 
II अभ्थक्रि०” काला हो जाना/पड़ जाना । 


anschweißen (अनुश्वाएसन) Wolde 
वेल्ड/झलाई करके जोड़ना, टाँका लगाना । 


anschwellen! (अनश्वेलन्‌ू) अभक्रि० * 
1. आकार में बढ़ना; 2. (पैर) सूज जाना; 
3. (कली) खिलना; 4. (बाढ़ का पानी) 
चढ़ना; 5. आल* (आवाज़) Fat होना । 


anschwellen? (अन्‌श्वेलन्‌) सर्यक्रे० बढ़ाना, 
फुलाना, फैलाना । 


Anschwellung (अनुश्वेलुन्ग) ee [—, 
-en] सूजन का बढ़ना/फैलना | 


anschwemmen (अनूश्वैमन)  Wele 
बहाकर किनारे लगा देना/किनारे पर जमा 
कर देना । 


anschwimmen (अन्‌श्विमन) अगक्रि० 
1. CD तरफ तैरना; 2. (-के) विरुद्ठ 
दिशा में तैरना; 3. te किसी के मन के 
विरुद्द होना । 


anschwindeln (अनूश्विन्दल्न) सर्थक्रे० 
Tore TAT देना, ठगना । 


anschwirren 


anschwirren (अन्नश्विरन्‌) अगक्रि० 
1. सर्रना; 2. लाक्ष" मिलने आना; [Yo कृ० 
में kommen के साथ प्रयुक्त | 
angeschwirrt kommen सरति हुए आना । 


anschwitzen (अनुश्वित्सन्‌) सर्वक्रे आटे 
को चिकनाई में थोड़ा भूनना, सेकना । 


ansegeln (अनजेगल्न) I Wie (चप्पू 
नाव से) की ओर जाना। 
II अआअगक्रि० 1. [y° 9° में kommen के 
साथ प्रयुक्त ] angesegelt kommen आल" 
(पक्षी, जहाज) उड़ते हुए आना; 2. शिग्प्र० 
ST धमकना; 3. नौकाविहार ऋतु का प्रारंभ 
होना । 


ansehen (अनज़ेअन्‌) I The 1. देखना, 
निहारना, ताकना; 2. Rreyo (विस्मयोद्गार ) 
ज़रा देखो तो ! अरे देखो ! देखो ! 
II निजर्गक्रे? ४०0 {jn/etw. किसी व्यक्ति 
वस्तु को) I ध्यानपूर्वक देखना, (-का) 
अवलोकन करना; 3. (फिल्म, प्रदर्शनी) 
देखने जाना; 4. (किसी का चेहरा देखकर ) 
पता लगा लेना, भाप लेना, ताड़ लेना; Re 
Yo jm. etw. an der Nasenspitze N 
किसी की कोई बात स्पष्ट रूप से समझना; 
5. (jn./etw. für/als jn./etw. किसी 
व्यंक्ति/वस्तु को कोई/कुछ और) “-« समझ 
बैठना/समझना jn. für einen Ausländer 
“-> किसी को परदेसी समझना/समझ बैठना; 
6. SIEHT; 7.etw, mit N ET, सहन 
करना; Tele das Geld nicht 48 की 
परवाह नहीं करना, पैसे को ज्यादा महत्व 
नहीं देना; sie ist hübsch anzusehen वह 
बहुत सुंदर लगती है । 


ansetzen 


Ansehen (अनज़ेअन्‌ू) #79 [-s, % 
एक०] 1. आविर्भाव, बाहरी रूप; 2. आभास; 
3. प्रतिष्ठा, ख्याति, सम्मान, आदर 
literarisches — genießen साहित्यिक 
प्रतिष्ठा पाना, sich N gewinnen प्रतिष्ठा 
अर्जित करना, sich N verlieren YASST 
खोना; साहि० ohne N der Person व्यक्ति 
की परवाह न करते हुए । 


ansehnlich (SAFT) वि० 1. बहुत, 
काफी, SIE, महत्वपूर्ण; 2. सुंदर, रमणीय । 


Ansehung (अनज़ेउन्ग) स्त्री" [—, % 
एक*»] किताबी* in no einer Sache किसी 
बात को ध्यान में लेते EU, ohne der 
Person व्यक्ति का ख्याल न करते हुए, 
निष्पक्ष तरीके से । 


anseilen (अनूजाएलन्‌) Hehe (-को) रस्सी 
के सहारे सुरक्षित बनाना । 


ansengen (STATT) . सर्वक्रे० झुलसाना | 


ansetzen (SAMT) I ee 
1. (etw. an. etw. किसी चीज को किसी 
चीज से ) “- सटाकर रखना; 2. (-का) 
प्रयोग करना; 3. die Feder “- पेन से 
लिखना शुरू करना; 4. (किसी का) पीछा 
करना, 5. आच* (किसी चीज़ को) आग पर 
रखना; 6. (किसी को) काम में लगाना; 
7. (किसी चीज को किसी दूसरी चीज़ के 
साथ) सीना; 8. कपड़े में पैबंद लगाना; 
9. (किसी चीज में कुछ) मिलाना/घोलना; 
10. (-की) तिथि/समय निश्चित करना; 
11. (किसी चीज़ का) मूल्य निर्धारित करना; 
12. ee den Hebel “- कोई काम हाथ 
में लेना । 
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II अगगक्रिं० 1. बढ़ना, विकसित हो जाना, 
उगना der Baum hat Blätter angesetzt 
पेड़ पर पत्ते उग आए हैं; 2. das Brot hat 
Schimmel angesetzt डबल रोटी पर 
फफूँदी जम गयी है । 

II निजगक्रि० sich n जम जाना, पैदा हो 
जाना Fett setzt sich an चरबी जमी जा 
रही है । 


Ansicht (IA) fe [--.. -en] 
1. अवलोकन, परख; 2. दृश्य; 3. चित्र; 
4. विचार, राय, दृष्टिकोण । 


ansichtig (अनजिष्तिष) वि० साहि*० 
किवल निम्न प्रयोग में| jds. > werden 
किसी को देखना, कोई दिख जाना ich 
wurde seiner “>> मेरी नज़र उस पर पड़ 
गई, वह मुझे दीख गया । 


Ansichtskarte (अनज़िष्त्सकार्त) @fe 
चित्रकार्ड । 

Ansichtssache (अनज़िष्त्सज़ाख) fe 
बोल“ विवादास्पद बात | 

ansiedein (SMART) I Tode बसना 


Einwanderer “- आप्रवासियों को बसाना | 
11 Forte sich N बसना, बस जाना | 


Ansied(e)lung (अनज़ीत्‌ (द)लुना[) स्त्री 
[—, -en] 1. उपनिवेश; 2. बस्ती । 
Ansiedler (अनूजीदूलर) Ye [-s, --] 


1. उपनिवेशी; 2. बस जाने वाला । 


ansingen (अनज़िन्गन्‌) Idee किसी 
को संबोधित करने गाना er sang seine 
Heimat an उसने अपनी मातृभूमि को 
संबोधित करके गाना गाया । 
II अगक्रि० गाना शुरु करना । 


anspinnen 


Ansinnen (ST) 79° [-s, —] 
are अनुचित माँग/अपेक्षा, ज्यादती । 


ansocken (अनज़ॉकन)  अगक्रि० Toyo 
| भृ०्कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त | 
angesuckt komrien तेज़ी से आना । 


ansonsten (अनज़ॉन्स्तन्‌). Melde 
अन्यथा, वरना, नहीं तो, इसके अतिरिक्त । 


anspannen (अन्‌श्पानन्‌) समक्रि० 
1. जोतना #ंत्र 0 n घोड़े को जोतना; 
2. etw. no (-को) कसना, तानना; 
3, लाक्ष० केंद्रित करना, एकत्रित करना die 
Kräfte “>> सारी शक्ति एकत्रित करना । 


Anspannung (FRTTT) 
en] तनाव, खिंचाव, व्यग्रता । 


anspazieren (अनश्पात्सिआर्न ) Hei 
[ धू०कु० में kommen के साथ प्रयुक्त] Rfeye 
anspaziert kommen टहलते हुए आना । 


anspeien (अनश्पाएअन्‌) साहि* (-पर) 
धूकना । 


anspielen (अनश्पीलन्‌) I सर्क्रे० (बाल) 
की ओ९/तरफ फैंकना | 

II अर्गक्रि० 1. (jm/etw. किसी व्यक्ति/वस्तु 
की A संकेत/इशारा करना; 2. (AT) 


शुरू करना । 


Anspielung (अन्‌श्पीलुन्ग) Er [—, -en} 
"U machen इशारा/संकेत करना | 


anspinnen (ITIBITT) I Wels 
I. (कातले हुए धागा आदि) जोड़ना; 
2. (थीरे धीरे) संबंध स्थापित करना | 
II निजगक्रि०् अणा n (-का) शुरू हो 
जाना; बढ़ना । 


anspitzen 


anspitzen (अन्‌श्पित्सन) Wolfe 
1. (पेंसिल आदि को) नुकीला/नोकदार 
बनाना; 2. शिशप्र० (तेज़ी से काम करवाने के 
लिए किसी को) चाबी देना । 


Ansporn (अनश्पॉर्न) Ye [-(०)$, के० 
To] उत्तेजना, प्रेरणा, प्रोत्साहन, बढ़ावा 
einen N geben प्रेरणा देना । 


anspornen (अन्‌श्पॉर्नन्‌) सभक्रि० 1. घोड़े 
को एड़ लगाना; eo 2. 19. n किसी को 
उत्तेजित/प्रेरित करना; 3. zur Rache N 
उकसाना | 


Ansprache (अनश्प्राख) स्त्री" [—, en] 
1. स्वागतभाषण eine halten 
स्वागतभाषण देना; 2. न०अ०, सैन्य» (लक्ष्यों 
का) निर्देश; 3. वार्तालाप । 


ansprechen (अनश्प्रेषनू) Wehe 1. (17. 
किसी के साथ) I बात छेड़ना/चलाना/शुरु 
करना, चर्चा आरंभ करना (-को) संबोधित 
करना; 2. (17. um etw. किसी से किसी 
बात/चीज के लिए) “> प्रार्थना करना, 
निवेदन करना, अनुरोध करना, आग्रह करना; 
3. [[7. un etw. किसी से कुछ) N 
माँगना; 4. (समस्या, प्रश्न) (को) उठाना, 
(की) ओर संकेत करना; 5. न०अ०, बोल» 
(किसी से) मिलना, पूछताछ करना, बात 
करना; 6. (को) प्रभावित करना, (को) 
आकर्षित करना, (-के) मन पर छाप छोड़ना, 
(पर) प्रभाव डालना das Buch hat viele 
Menschen angesprochen पुस्तक ने बहुत 
से लोगों को प्रभावित किया । 

II अगक्रि० 1. (को) अच्छा लगना, (से) 
आकर्षित होना, (से) प्रभावित होना, (के) 
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anspringen (अनश्िप्रिन्गन) 


anspritzen (अनप्िप्रित्सन) 


Anspruch (अनरुपुख 


Anspruchslosigkeit 


मन पर छाप छोड़ना, (पर) प्रभाव डालना 
der Programm sprach beim Publikum 
gut an कार्यक्रम ने दर्शों के मन पर एक 
छाप छोड़ दी । 

[ता ब० कृ० “0 आकर्षक मनमोहक । 
अंगक्रि० 

1. (की ओर) झपटना/लपकना, (पर) 
झपटना der Hund sprang ihn an कुत्ता 
उसकी ओर झपटा; 2. (की और) कृद कर 
जाना, (के ऊपर) कूदना । 

II fr 1. (इंजन) चालू होना, स्टार्ट 
होना; 2. [> 9° के रुप में kommen के 
साथ प्रयुक्त | angesprungen kommen 
कूदते हुए (पास) आना । 


Tee 1. पर 
SSH, पर Ste डालना; 2. शि०प्र० 

[ Yo$° के रुप में kommen के साथ 
प्रयुक्त] angepritzt kommen की ओर 
दौड़कर आना, की ओर दौड़कर तेज़ी से 
आना । 


9 [-(e)s, 
Ansprüche] 1. दावा; 2. हक, अधिकार; 
3. ऊँचा जीवनस्तर; 4.das wird sehr 
viel Zeitin N nehmen इसमें बहुत समय 
लगेगा । 


anspruchslos (अनुश्पुरुसलोस) 19 


1. अप्रदर्शनप्रिय; 2. (पहनावा) सादा, 
सीधा-सादा; 3. सख्त प्रकृति का, 
आडंबरंहीन । 


Anspruchslosigkeit 


(अनुश्पुख्सूलोजिषकाएत्‌) FA I, 
-en] सादगी, सरलता, आडंबरहीनता | 


anspucken 


anspucken (अनश्पुकन्‌) Ude (के मुँह 
पर) थूकना । 
anspülen (SITIIAT) Uelde (को) 


बहाकर किनारे लगाना/तक लाना/पर जमा 
करना der Fluß spült Sand an नदी 
बालू-मिट्टी को बहाकर किनारे पर जमा कर 
रही है । 


anspüren (अनस्पूंरन) Wehe (]7. etw. 
किसी की कोई बात) “- 1. ध्यान में आना, 
(का) आभास होना; 2. (मन में) लगाना, 
नोट करना; 3. (jm. etw. किसी में कोई 
बात) m देखना, देख लेना । 


anstacheln (STTITET) Wehe (jds 
किसी) “- (को) उत्तेजित करना, (को) 
प्रेरित करना, (का) साहस बढ़ाना, (को) 
उकसाना, (को) भड़काना । 


Anstalt (अन॒श्ताल्त) & [---०1] 
1. संस्था, संस्थान, प्रतिष्ठान; 
2. (चिकित्सा) गृह; 3. (विद्या) पीठ; 
4. आलय, आगार; 5. कारागार; 6.9 
पागलखाना; 7. बोल०» तैयारी, er machte 
nen zu gehen उसने जाने/चलने की 
तैयारी की । 


Anstand! (SWEET) पृ० [-(e)s, 
Anstände] 1. [के० एक०| शिष्ट आचरण, 
Ys व्यवहार; 2. U मर्यादा, इज्ज़त । 

Anstand? (अन्‌श्तान्त्‌) पु० [-(e)s, 
Anstände] शिकार० मचान | 

anständig (अनुर्श्तेन्दिषू) I 


1. el, 45, शिष्ट ला] er 
Mensch 45 व्यक्ति; 2. बोल*० उचित, 
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anstatt 


समुचित, शोभनीय; 3. (वेशभूषा) बढ़िया, 
अच्छी; 4. पर्याप्त, काफी; 5. (व्यवहार) 
अच्छा wir werden dich 7-४ 
benehmen हम आपके साथ अच्छा व्यवहार 
करेंगें । 

II eff अच्छी प्रकार/तरह से, समुचित 
तरीके से, भलीभाँति । 


Anständigkeit (अनुश्तैन्द्ष्काएत्‌ ) 
ef [—, -en बहु० अप्रयु०| 1. मर्यादा, 
शालीनता, शिष्टाचार; 2. ईमानदारी, 
नेकनीयत । 


Anstandsbesuch (अनु्‌श्तान्द्सबज़्ख ) पु० 
[-(e)s, -e] (शिष्टाचार के नाते) 
औपचारिक भेंट/मुलाकात । 


anstandshalber (अन॒श्तान्द्सहाल्बर) Tele 
लिहाज के नाते । 
anstandslos (अनश्तान्त्सलोस) क्रिगवि० 


बेझिझक, बिना किसी हिचकिचाहट के, बिना 
रोकटोक के । 


anstänkern (अनुश्तैंन्कर्न) Wehe (|7. 
किसी व्यक्ति) “-« (-को) अपमानजनक 
शब्द कहना, (-का) अनादर करना, (को) 
गालीगलौज करना । 


anstarren (अनुश्तारन) Wele (17. 
किसी) m (को) टकटकी लगाकर देखना, 
(को) एक नज़र देखना, (को) एकटक 
देखना, (को) ताकना । 


anstatt (SITE) I Jette + सब>० 
1. बजाय, के बदले, के स्थान पर, की जगह 
7-० eines persönlichen Besuches 
schickte er einen Brief स्वयम्‌ मिलने 
आने के बजाय, उसने पत्र भेज दिया । 


anstauen 


Il 79% के बदले, के बजाय >> 
schlafen, hören sie Radio सोने के बदले, 
वे रेडियो सुन रहे थे । 


anstauen (अनश्ताओअन्‌) I सबक्रि० 
(बाद, पानी, प्रवाह) (को) रोकना । 
II निजर्गक्रेग sich N Gele 
1. (यातायात) रुक जाना, जमा हो जाना, 
जाम हो जाना, Autos stauten sich an 
मोटर-गाड़ियाँ (सड़क पर ) रुक गयी/जाम हो 
गयी; 2. लाक्ष० (क्रोध, गुस्सा) को दबाकर 
रखना, को रोककर रखना । 


anstaunen (अनश्ताओनन). Wehe 
1. (jn. किसी को ) n आँखे फाड़कर 
देखना, एकटक देखना ताकते रहना, घूरते 
रहना, (को) आश्चर्यचकित होकर देखना; 
2. Togo, लाक्ष> मुँह फाड़कर देखना | 


anstechen (अन्‌श्तेषन) Wehe 1. (को) 
बेंधना; 2. (पीपे में) छेद करके निकालना; 
3. (बोरी में) परखी लगाना । 


anstecken (अनश्तेकन) 1 Welke 
1. (बैज, rest) लगाना sich [Are 
सप्र०| die Blume N (कोट पर) फल 
लगाना; 2. (अँगूठी) पहनाना; 3. (आग) 
लगाना, जलाना Feuer im Herd “>> चूल्हे 
में आग जलाना; 4. सुलगाना, जलाना sich 
[ निज० सप्र०| eine Zigareite १५० सिगरेट 
सुलगाना; 5. (संक्रामक रोग) लगाना, 
संक्रमित करना; 6. ET (को) प्रभावित 
करनां, (पर) प्रभाव/असर डालना sein 
Lachen steckte alle an उसकी हँसी ने 
सभी को प्रभावित किया । 
[| 3% 1. (बीमारी) लगना; (संक्रामक 
रोग) लगना; 2. Fer प्रभावित होना er ist 
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Ansteckung (अनुश्तेकुन्ग) 


anstehen (अनश्तेअन) 


anstellen 


schon leicht angesteckt वह थोड़ा सा 
प्रभावित हो गया । 

III निजग्क्रिग sich “- (संक्रामक रोग) 
लग जाना । 

19 व० कृ० “-४0 संक्रामक Node 
Krankheit संक्रामक रोग | 


er I 


-en] संक्रमण, छत | 

Hefe 1. Tele 
(पंक्ति/लाइन में) खड़े होना; 2. साहि० (के) 
उपयुक्त होना, (को) शोभा देना Zorn 
steht ihm schlecht an क्रोध उसको शोभा 
नहीं देता; 3. साहि०्संकोच होना, झिझक 
होना nicht N etw. zu tun कोई (भी) 
काम करने के लिए संकोच न होना; 

4. किताबी० विधि० विचाराधीन होना diese 
Frage steht an यह विचाराधीन प्रश्न है; 
5. (कर्ज, कीमत) न चुकाना । 


ansteigen (अनश्ताएगन्‌) I अगक्रि० 
1. (सड़क, भूमि) ढलवाँ होना, (-W) 
चढ़ाई होना; 2. (पानी) चढ़ना; 
3. (तापक्रम) बढ़ना; 4. (कीमत) बढ़ना; 
(-में) वृद्धि होना । 
II Fee rd चढ़ता हुआ de Linie 
चढ़ती हुई रेखा । 

anstelle (ART) पूृ० स० + gr 
स्थान पर, की जगह पर, के बजाय | 


anstellen (अनश्तेलन) 1 Ufer 1. (के) 
सहारे खड़ी करना/टेकना, टिकाना eine 
Leiter an den Baum 7५८ पेड़ के सहारे 
सीढ़ी खड़ी करना; 2. (पानी का नल) 
खोलना; 3. (पंखा, रेडियो) चालू करना; 


anstellig 


4. (स्विच) ऑन करना; 5. (घड़ी) vomf 
लगाना; 6. Nachrichten “> रेडियो में 
खबरें लगाना; 7. (jn. किसी) “- (को) 
नियुक्त करना; 8. (m. किसी) N (से) 
पूछताछ करना, (का) बयान लेना; 

9. कोशिश, जाँच-पड़ताल, अन्वेषण करना; 
10. Fer (को) काम पर लगाना; 11. बोल*» 
(डाक्टर द्वारा) जाँच करना, पूछताछ 
करना; 12. बोल* (मूर्खतापूर्ण) हरकत करना, 
(झमेला) पैदा करना/खड़ा करना, 13. बोल» 
{etw. कोई काम) “- कुशलता से करना; 
14. fe कृ० के रूप A sein के साथ 
प्रयुक्त] N angestellt sein नियुक्त 
होना । 

II निजयक्रि० ४0०1 n 1. पंक्ति में खड़ा 
होना; 2. पागलपन करना, बहाना करना 
stell dich nicht so dummn an ! इस तरह 
पागलपन मत करो! er stellte sich so an, 
als wüßte er davon nichts उसने ऐसा 
बहाना किया, जैसे वह इसके बारे में कुछ भी 
नहीं जानता हो । 


anstellig (अनश्तैलिष), Me दक्ष, कुशल, 
निपुण, सिद्धहस्त N sein कुशल होना । 


Anstellung (अन्‌श्तेलुन्ग) Er [—,-en] 


1. [88 अप्रयु० | नियुक्ति; 2. नौकरी, रोज़गार; 


3. पद । 


ansteuern (अन्‌श्तॉएअर्न ) संगक्रि० 
(तट/हवाई अड्डा) (की) ओर अभिमुख 
करना, (की) ओर चलना, (की) ओर ले 
जाना das Schiff steuert die Küste an 
जहाज तट की ओर अभिमुख हो रहा है । 


anstiefeln (अनश्तीफल्न) अगक्रि० शित्प्र० 
[ थू० कृ० के रुप में kommen के साथ 
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प्रयुक्त | angestiefelt kommen 'टहलते 
हुए आना, धीरे-धीरे चलते हुए आना । 


Anstieg (अनश्तीक) पु० [-(e)s, -e] 
1. [बहु० अप्रयु०] चढ़ाव, चढ़ाई; 2. [बहु० 
अप्रयु०] (तापमान, मूल्य) वृद्ध; 
3. आरोहण, चढ़ना; 4. चदाईदार रास्ता, 
ऊपर चदने/जाने का मार्ग dieser १ 
führt zur Hütte hinauf यहें चदाईदार 
रास्ता भोंपड़ी की ओर जाता है । 


anstieren (अन्‌श्तीरन्‌) Wofe शिन्प्र० 
Un. किसी को) “- आँखें (फाड़) फाड़कर 
देखना, एकटक देखना, घूर कर देखना, 
घूरना । 


anstiften (अन्‌श्तिफतन्‌) Wehe 
1. (SU, अपराध को) भड़काना, बढ़ावा 
देना; 2. (षड्यंत्र) रचना; 3. (बुरा काम) 
योजना बनाना; 4. (कलह) पैदा करना; 
5. (अशांति) फैलाना; 6. (19. किसी को) 
“- (बुरे काम के लिए) उकसाना, प्रेरित 
करना, भड़काना er hat jn. angestift उसने 
किसी को भड़काया । 


Anstifter (अनश्तिफ्तर) Ye [-s, —] 
1. उकसानेवाला, भड़कनेवाला; 
2. बहकानेवाला । 


anstimmen (अनश्तिमन) सबक्रि० 
1. (धुन) बजाना आरंभ करना, छेड़ना, 
(राष्टूगान) गाना, बजाना आरंभ करना; 
2. आल* (हँसी का ठहाका) लगाना; 
3. (चीखना, रोना) आरंभ करना; 
4. (हायतोबा) मचाना; 5. (दुखड़ा) रोना 
शुरू करना; 6. लाक्ष० (ध्वनि) निकालना; 
बोल- ein Loblied auf 11. १ किसी की 


anstinken 


स्तुति करना, प्रशंसा करना ein Klagelied 
über jn/etw. 7-४ किसी व्यक्ति/वस्तु की 
शिकायत करना; alte Lied N पिष्टपेषण 
करना, एक ही बात की रट लगाना । 


anstinken (अनूश्तिन्कन्‌) सर्गक्रै० 
1. तुच्छ० (से) घृणा उत्पन्न करना du hast 
ja gar keine Ahnung, wie mich diese 
Arbeit anstinkt तुम्हें इसके बारे में कुछ 
पता नहीं है कि मुझे इस काम से कितनी घृणा 
उत्पन्न होती है; 2. (किसी को कोई) अवसर 
या मौका न देना; कहा> gegen einen 
Haufen Mist kann man nicht ० बुराई 
का सामना कोई नहीं कर सकता । 


Anstoß (SITE) पु० [-०४. Ansöße] 
1. [बहु० अप्रयु०] (फुटबाल) प्रारंभ, 
शुरूआत; 2. प्रोत्साहन, प्रेरणा N geben 
प्रेरणा देना, प्रोत्साहित करना; 3. साहि० 
नाराजगी, EST bei jm. erregen किसी 
को नाराज़ करना, N an etw. nehmen 
किसी कारण से नाराज होना, der Stein des 
nes नाराज़गी का कारण, अड़ंगा । 


anstoßen (अन्‌श्तोसन्‌) I समगक्रि० 
1. मद्यपान के समय जाम से जाम टकराना 
auf jm/jds Wohl “- किसी के लिए 
शुभकामना प्रकट करते हुए जाम से जाम 
टंकराना; 2. हिला के चलाना, हल्का धक्का 
देकर चलाना; 3. (हल्का धक्का देकर) 
इशारा करना, टहोका देना; A. |. 
verstohlen ”» किसी को चुपके से इशारा 
करना, jn. mit dem Fuß N किसी को पैर 
से टहोका देना । 
II अग्क्रिी०” 1. टकराना, टकरा जाना; 
2. तुतलाना, हकलाना; 3. सटा हुआ होना, 
SIERT होना I 
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anstrengen 


anstößig (अनश्तोंसिष) I अप्रिय, 
आपत्तिजनक, अशिष्ट, अश्लील । 
I Re अप्रिय, अशिष्ट etw. १-० 
finden किसी बात का अनुचित, अशोभनीय 
लगना/प्रतीत होना; sich  benehmen 
अशिष्ट व्यवहार करना । 


Anstößigkeit (अन्‌श्तौंसिषकाएत्‌) Fb 
[—, -en] अप्रियता, अशिष्टता, 
अश्लीलता | 

anstrahlen (START) संगक्रि० etw 


(EN) प्रकाशमान/ज्योतित करना, jn. 
n (-पर) तेज़ प्रकाश डालना । 

II 3 (jn. किसी को) “- प्रसन्‍नता से 
चमकती हुई आँखों से देखना । 


anstreben (STATT) I Tee (-के) 
लिए प्रयास करना । 
II अर्क्रे० (-के) विरुद्ध संघर्ष करना 


(-का) विरोध करना । 


anstreichen (अनुश्च्राएबन) I ri 
1. {etw. I). रंग करना, (-की) पुताई 
करना; 2. (गलतियों आदि पर) निशान 
लगाकर स्पष्ट करना; 3. Tele (-का) 
बदला लेना; 4. आच*“ (माचिस) जलाना; 
5. लाक्ष> diesen Tag muß ich mir rot 


n. यह दिन मेरे लिए चिरस्मरणीय रहेगा । 


Anstreicher (अनुश्त्राएषर ) Yo [+85,२--] 
आच* 1. पुताई करने वाला; 2. बहुशः 
तुच्छः० घटिया चित्रकार | 


anstrengen (STATT) I Gehe 1. 
(-8) अधिक काम लेना, पर ज़ोर डालना; 
2. dar देना, 3. “- किसी के खिलाफ 
मुकदमा दायर करना/चलाना | 


anstrengend 


anstrengend (STATT) I anstrengen 
का व० कृ० । 
II 19 कठिन, श्रमसाध्य | 

Anstrengung (अनुच्त्रेन्गुन्गू) स्त्री" [—, 
en] घोर परिश्रम, अथक प्रयत्न, प्रयास । 


Anstrich (अनुश्त्रिष्‌) 9 [-(e)s, -e] 
1. [38° अप्रयु०] gar, कलई; 2. [% 
क०| लाक्ष० छाप, विशिष्ट गुण; मुहान sich 
einen besonderen N geben (-#T) 
ढोंग/दिखावा करना । 


anstricken (SITRAFT) स्क्रे* बुनकर 
जोड़ना । 

anströmen (अनुश्त्रोमन्‌) I सर्थक्रेः 1. धारा 
के प्रभाव में आना । 
II 3° आल* लोगों की भीड़ का उमड़ 
पड़ना । 


anstückeln (अन्‌श्तुकल्न्‌) Welke 
कपड़े /पोशाक में जोड़ लगाकर लंबा करना । 


anstücken (अन्‌श्तुंकन्‌) सगक्रि० 
1. कपड़े /पोशाक में जोड़ लगाकर लंबा करना; 
2. (-के) साथ पैरा/अनुच्छेद जोड़ना या 
लगाना । 

Ansturm (SMITH) पु० [-(e) s, 
Austürme] 1. आक्रमण, धावा, हमला 
चढ़ाई; 2. बड़ी माँग, रेल-पेल । 


anstürmen (अनुशतुर्मन्‌) Hefe 1. हमला 
करना; 2. [7:F> में kommen के साथ 
प्रयुक्त] angestürmt kommen बहुत तेज़ी 
से दौड़कर आना; 3. लाक्षः किसी 
व्यक्ति/बात के विरुद्ध संघर्ष करना । 








Anteil 


anstürzen (अनुश्तुर्त्सनू) अगक्नि० [ धू० 
कृ० के रुप में kommen के साथ प्रयुक्त]: 
angestürzt kommen बहुत तेज़ी से 
जाना/पहुँचना, दौड़कर जाना/पहुँचना । 


ansuchen (अनूजूखन्‌ू) भगक्रि० किताबी० 
निवेदन करना, आवेदन करना, अर्जी देना । 


Ansuchen (अनूजूखन्‌ ) Togo [-5, --] 
आवेदन-पत्र, प्रार्थना पत्र; आर्ज़ी -। 


Antagonismus (अनूतागोनिसूमुस्‌) Ye 
[--, Antagonismen] विरोध, प्रतिद्वंद्विता । 


antagonistisch (STAMMTE) Te 
विरोधी ı 


antanzen (अनतानत्सन्‌) अगक्रि०” TRloYe 
आना/आ जाना/आ टपकना | 


Antarktisch (START) स्त्री० 
[के० vo] दक्षिणी धरुव-प्रदेश । 


Antarktisch (अनूताक॑तिश) वि० 
दक्षिण-ध्रुवीय । 


antasten (अनूतास्तन) सग्क्रिग साहि० 
1. टटोलना, छना; 2. अनधिकृत रूप से 
छना, उल्लंघन करना; 3. लाक्ष० jds. Ehre 
N किसी की इज़्जत पर हाथ डालना, 
प्रतिष्ठा को आँच पहुँचाना, किसी को 
अपमानित करना । 


Anteil (अनताएल) पु० [-(e)s, -e] 
1. हिस्सा, शेयर, 3TTseinen N an etw. 
beanspruchen किसी चीज़ के अपने हिस्से 
का दावा करना; 2. [के० ve] भाग, | 
सहयोग; 3. 18T दिलचस्पी, रुचि: 
4. लाक्षं सहानुभूति, हमदर्दी | 


anteilig 


anteilig (अनूताएलिष) 
यथाभाग । 
II क्रिगवि०्, Togo किताबी० अनुपात में, 
यथानुपात | 


[1 7% आनुपातिक, 


anteillos (अन॒ताएललोस) me I वि 
उदासीन, विरक्‍्त । 


[1 क्रिगवि> विरक्‍त भाव से, उदासीनता से । 


anteilmäßig (अनूताएलमेंसिष्‌ ) क्रिगवि० 
देन anteilig 
Anteilnahme (अनृताएलनाम) स्त्री० [% 


vr] 1. दिलचस्पी, रुचि; 2. el 
सहानुभूति, हमदर्दी । 


antelefonieren (अनूतेलेफोनिअर्न) Wehe 
बोल० (-को) टेलीफोन करना । 
Antenne (TAT) ft [—, -n] 


1. OA, एरियल; 2. श्रंगिका; 
3. आल“, logo सहजबुद्धि, पूर्वीभास की 
क्षमता । 

Anthologie (अनतोलोगी) 
चयनिका, संकलन, संग्रह । 


स्त्री० [ -n] 


Anthrazit (अनत्रात्सित्‌) 
बहु० अप्रयु*| ऐन्धासाइट | 

Anthropologie (अनत्रोपोलोगी) Ef [-, 
Go एक*०] नृविज्ञान । 

Antialkoholiker (अन्तिआल॒कोहोलिकर ) 
I: मद्यविरोधी | 


पृ० [(०), -e, 


Antibiotikum (अन्तिबिओतिकृम्‌) 79° 
प्रतिजैविक, ऐन्टिबायोटिक । 
antichambrieren (अन्तिशम्ब्रिअर्न) Tee 


लाक्ष० तुच्छ० U bei jm किसी के तलवे 
चाटना, (-से) विनती कश्ना । 
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antimilitäristisch 


Antifaschismus (अन्तिफाशिसमुस ) पु० 
फासिज़्म-विरोध | 


Antifaschist (अन्तिफाशिस्त ) 
फासिज़्म-विरोधी । 

antifaschistisch (अन्तिफाशिस्तिश ) 19° 
फासिज़्म-विरोधी । 


Antiimperialismus (अन्तिइम्पेरिआलिसमृस्‌) 
go साम्राज्यवाद-विरोध | 


yo 


antiimperialistisch (अन्तिइम्पेरिआलिस्तिश) 
9% साम्राज्यवाद-विरोधी । 


antik (अन्तीक) वि० 1. यूनानी ओर रोमन 
काल का; 2. पुराकालीन, पुरातन, 
अप्रचलित | 

Antike (अन्तीक) it [—, -n] 1. कि० 
एक*» | पुराकाल, प्राचीनकाल, यूनानी अथवा 
रोमन काल का; 2. [U अप्रयु०] 
पुराकालीन निधियाँ, पुरावशेष । 


antikisierend (अन्तीकिजिअर्न्त) कन्‍कृ० 
antikisieren का वन्कृ०, पुराकालीन शैली 
का अनुकरण करते हुए । 


Antikriegsdemonstration 


(अन्तिक्रीग्सदेमॉन्सत्रात्सिओन ) fh 
सुद्गद-विरोधी प्रदर्शन । 
Antilope (अन्तिलोप) be [—, -n] 


ऐन्टीलोप, चौसिंगा । 


Antimilitarismus (अन्तिमिलितेरिसमुस ) 
go सैन्यवाद-विरोध | 


antimilitäristisch (अन्तिमिलितेरिस्तिश ) 
पु० सैन्यवाद-विरोध संबंधी । 


Antimon 


Antimon (अन्तिमोन्‌ ) नपृ० [-5, % 
एक» | ऐन्टिमनी । 

Antipathie (अन्तिपती) Sk [-, -1] 
विद्वेष, वैर-भाव, नैसर्गिक या सहज घृणा 


besondere N gegen jn. haben किसी 
के प्रति विशेष वैर-भाव होना । 


Antipode (अन्तिपोद) % [-n, -n] 
1. Yaro प्रतिधुव, प्रतिविन्‍्यासी; 2. लाक्ष० 
(मत) विरोधी । 


antippen (STATT) सक्रि० 


1. थपथपाना; 2. पिआनो पर स्वर निकालना; 


3. eo संकेत करना, इशारा करना । 


Antiqua (अन्तिक्वा) स्त्री० [के० एक»] 
रोमन टाइप, सादा टाइप । 


Antiquar (Sram) Yo [-s, ८] 
पुरानी पुस्तक-विक्रेता । 


Antiquariat (अन्तिक्वारिआत्‌) नपु« 
[:s, -e] पुरानी पुस्तकों की दुकान । 


antiquarisch (अन्तिक्वारिश) Te 
पुराना । 


antiquiert (अन्तिक्विअर्त) 7% 


1. पुरातन, पूर्वकालीन, पुराना; पुराने ढंग का; 


2. पिछड़ा हुआ । 

Antiquität (अन्तिक्वितेंत्‌ू). Ele [-en, 
-en] GERT कलाकृति । 

Antisemit (अन्तिज़ेमीतू) > [-en, -en] 
सहूदी-विरोधी । 

Antisemitismus (अन्तिज़ेमीतिस्मुस्‌ ) पु० 
[-en, -en] यहूदीविरोधवाद | 


antransportieren 


antiseptisch (अन्तिज़ैप्तिश ) वि० आयु० 
पूतिरोधी, एण्टिसेप्टिक । 


Antithese (अन्तितेज़) = [==] 
अर्थविरोध, प्रतिकूलता, विपरीतता, 
प्रतिस्थापना वैपरीत्य | 


Antitoxin (अन्तितोक्‍्सीन्‌) नपु« [-5, .-८] 
प्रतिजीवविष, ऐण्टिटॉक्सिन्‌ । 


Antlitz (अन्तूलित्सू) 77° [-es, -० बहु० 
अप्रयु०] 1. साहि० मुख, मुखड़ा, मुँह; . 
2. लाक्ष० व्यक्तित्व | 


antraben (STATT) अगक्रि० 
1. (घोड़े पर) दुलकी चाल से आना; [27 
कृ० में kommen के साथ प्रयक्‍्त | 
angetrabt kommen दुलकी चाल भरते हुए 
आना; 2. आल*“, Tele आ धमकना | 


Antrag (अनुत्राक) Ye [-(e)s, Anträge] 
1. प्रस्ताव, सुझाव einen N einbringen/ 
stellen YET रखनां; 2. आवेदन-पत्र, 
प्रार्थना-पत्र, अर्जी, STEITET einen ७ 
einreichen आवेदन देना; 3. विवाहप्रस्ताव 
einen N machen विवाह के लिए प्रस्ताव 
रखना । 


antragen (STAMMT) The U 
(विवाह) प्रस्ताव करना; 2. (नियक्ति) 
प्रस्ताव पेश करना । 


Antransport (अनुत्रान्सपोर्त) Ye [-ce) 
s,-e] न“्प्र० 1. वहन; 2. (किसी अन्य 
स्थान से) माल का परिवहन । ' 

antransportieren (अनूत्रान्सपोर्तिअर्न). 
Gehe (किसी अन्य स्थान से) माल का 
परिवहन करना । 


antrauen 


antrauen (अनत्राओअन) सगक्रि- अल्पप्र० 
(19. किसी से) “- शादी करना, विवाह 
करना | 


antreffen (STATT) Wel%e (19. किसी) 
n के पास जाकर मिलना । 


antreiben (अनत्राएबन्‌) I सर्गक्रि० 
1. (घोड़ा, बैल) (को) हॉकना; 2. (17. 
किसी को ) “- बाध्य करना; उत्तेजित 
करना, प्रेरित करना, उकसाना; jn. zur Eile 
n किसी को जल्दी करने के लिए कहना; 
3. तक» (मशीन) चलाना, गतिमान करना; 
बहाकर किनारे तक ले जाना/आना । 
II अथक्रि० किनारे तक बहकर आ जाना । 


Antreiber (अनुत्राएबर) Ye [-s, --] 
तुच्छ० प्रेरक, उकसानेवाला, भड़कानेवाला | 


antreten (STATT) I सर्वक्रे* 1. आरंभ 
करना; शुरू/चालू करना; 2. (पद) ग्रहण 
करना; 3. (कार्यभार) सँभालना; 
4. (प्रमाण) पेश करना; भाषा» Jagd 
लगाना । 
II अर्थक्रे० ? 1. कार्य करने के लिए हाजिर 
होना; 2. in Reihe n पंक्तिबद्द होना, 
लाइन में खड़ा होना; 3. खेल० (प्रतियोगिता) 
भाग लेना, उतर जाना | 


Antrieb (अनत्रीप) पु० [-(e)s, -e] 
1. मनोवेग, SAT, आवेग; 2. प्रेरणा, 
प्रोत्साहन; 3. तक० चालन; 4. मोटर इंजन । 
Antriebraggregat (अनत्रीब्ज़अग्रेगात ) 
नपृ» परिचालक इंजन/यूनिट | 


Antriebsriemen (अनुत्रीब्ज़्रीमन) पु० 
परिचालक-पट॒टा | 


antun 


Antriebswelle (अनुत्रीब्ज्वैल) a 
परिचालक-शैफट | 


antrinken (अनत्रिन्‍्कन) Wolße बोल» 
1. केवल एक de भरना/पीना; 2. Rey 
sich einen — शराब पीना; sich Mut 
I शराब पीकर साहस/ताकत बढ़ाना | 


Antritt (STAA) पृ० [-(e)s, -e बहु० 
stage] 1. (यात्रा, अवकाश) आरंभ, प्रारंभ; 
2. (पद, पैतृक धन) ग्रहण; 3. Gere 
एकाएक तेज़ रफ्तार | 


Antrittsbesuch (अन्‌त्रित्सबज़ूख) Yo 
(कार्यभार ग्रहण करने के बाद की) प्रथम 
भेंट/मुलाकात । 


Antrittsrede (अनत्रित्स्रेद) स्त्री* 
अभिभाषण, कार्यभार ग्रहण करने के उपलक्ष्य 
में दिया गया भाषण । 


Antrittsvorlesung (अनत्रित्सफोरलेजुन्ग) 
flo उद्घाटनभाषण | 


antrocknen (अनत्रोक्नन) Se सूखने 
लगना N 


antun (SITIT) Welbe 1. jm. Leid N 
किसी को su पहुँचाना 17. Schaden १५-८ 
किसी को क्षति/हानि पहुँचाना; 2. Set 
(पर) अत्याचार करना er sieht aus, als 
konnte er keiner Fliege etw. ५-४ देखने 
से वह ऐसा लगता है जैसे वह किसी पर भी 
अत्याचार नहीं कर सकता; 3. साहि० jm. 
Gewalt N किसी को मजबूर करना, किसी 
को विवश/बाध्य करना; 4.. (कृपा, सेवा, 
Ye) करना tun Sie mir die Ehre an 
मुझ पर. कृपा करें; 5. बोल*० sich was १-० 


Antwort 


आत्महत्या करना; 6. आच* पहनना der 
Anzug ?- सूट पहनना; 7. साहि* धारण 
करना festlich “»- शानदार ICH धारण 
करना; 8. es jm. angetan haben किसी को 
मोहित करना/मोह लेना, sie hat es him 
(mit ihrer Schönheit) angetan उस 
लड़की ने (अपनी सुदरता के माध्यम से) 
मोहित कर दिया । 


Antwort (आन्तवॉर्त) स्त्री" [—, -en] 
उत्तर, जवाब, स्वीकृति N geben जवाब 
देना; #87 keine ist auch eine १० 
मौन भी स्वीकृति का लक्षण है; wie die 
Frage, so die n जैसे को तैसा, जैसा 
सवाल वैसा जवाब | 


antworten (आन्तवॉर्तन्‌) I Wehe was 
hast du darauf geantwortet ? तुमने इस 
बात का क्‍या जवाब दिया? 
II 3% 1. जवाब देना, उत्तर lauf 
seine Frage antwortete ich, daß — 
मैंने उसके प्रश्न का उत्तर दिया कि, ---; 
2. लाक्ष० प्रतिक्रिया व्यक्त करना | 


anulken (अनउल्कन्‌) Tele (किसी का) 
मज़ाक उड़ाना, उपहास करना । 


anvertrauen (अनफंत्रेओअन्‌) I To 
1. (jm. etw किसी चस्तु को किसी के) “< 
विश्वास/भरोसे पर छोड़ देना, हवाले कर 
देना; सौंपना; jm. ein Amt “- कोई काम 
किसी को सौंपना; 2. आल“, साहि० अर्पण 
करना; jm. sein Leben “- किसी को 
अपना जीवन अर्पण करना; 3. jm. ein 
Geheimnis n किसी को गुप्त भेद 
बता देना, किसी का भेद खोलना; 
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anwalzen 


4. आल", साहि० seine Gedanken dem 
Papier N अपने बिचारों को काग़ज़ पर 
लिख देना । 

I निजगक्रि० 1. sich jds Obhut “- अपने 
को किसी व्यक्ति के भरोसे छोड़ देना; 

2. sich jm. “- किसी को अपने दिल की 
बात कहना, किसी पर विश्वास करके अपनी 
गुप्त भावनाएँ बताना । 


Anverwandte (अनफेर्वान्त) पु०, स्त्री० 
[-n, -n] संबंधी, रिश्तेदार । 
anvisieren (अन्‌विज़ीरन) Wehe 


1. (पर) निशाना लगाना, (पर) निशाना 
बाँधना; 2. (दूरबीन में से) देखना । 


anwachsen (SITITEIT) अआगक्रि० ? 
1. (पेड़, बच्चा) बढ़ाना, बढ़ते जाना, 
Hozhwasser wuchs an बाढ़ का पानी बढ़ 
रहा या बाढ़ तेज़ हो रही है; 2. (जनसंख्या) 
वृद्दि होना, बढ़ना । 


Anwalt (STAAT) Ye [-(७)5, 
Anwälte/Anwalte] वकील, STEIF, 
परामर्शदाता, अधिवक्ता, एडवोक़ेट, 
विधिवक्ता, बैरिस्टर; वकील, पक्ष लेने 
वाला । 


Anwaltschaft (STH) सल्त्री० 
[—, -en 38° अप्रयु०] वकालत, पक्ष लेना, 
समर्थन । 


Anwaltskollegium (अन्‌वाल्त्सकोलेगिउम ) 
नपु० Togo, ज०्ज०्ग०, विधि० न्‍्यायवादीं 
समिति । 

anwalzen (अनवाल्त्सन्‌) Geo [Yo 
कृ० में kommen के साथ प्रयुक्त] शिन्प्र० 
angewalzt kommen धीरे-धीरे आना | 


anwandeln 


anwandeln (STATT) Te U 
etw. wandelt jm. an पर छा जाना, पर 
कब्ज़ा कर लेना Furcht wandelt ihn an 
उस पर भय ने कब्ज़ा कर लिया । 


‚Anwandlung (STAMMT) IE 
[--/-०1] 1. अनुभव, मनोवेग, हल्का दौरा; 
2. बोल“, हास्य० सनक, झक, मौज । 


anwärmen (STIHT) सर्वक्रेः थोड़ा सा 
तपाना/गरम करना | 


Anwärter (अनूवें्तर ) पु० [-s, --] 
1, (किसी पद का) उम्मीदवार, प्रत्याशी, 
अभ्यर्थी, प्रार्थी; 2. खेल* प्रत्याशी । 


Anwartschaft (अन्‌वार्तशाफत्‌) Fe 
[—, -en] 1. दावा; 2. [ago अप्रयु०] 
प्रत्याशा, आशा, उम्मीद । 


anwehen (STTIHT) सर्वक्रे" 1.काव्य० 
(हवा का बीज, पराग आदि) बहाकर/उड़ाकर 
ले जाना; 2. आल* आने लगना, होने लगना 
die Ahnung wehte sie an उसे आभास 
होने लगा, die Erinnerung wehte sie an 
उसे याद आने लगा । 


anweisen (अनवाएज़न) Wer 1. साष्ि० 
(-को) निर्दिष्ट करना/दिखाना/बताना/ 
हिदायत देना/निर्देश देना, [> कृ० में sein 
के साथ प्रयुक्त] der Pförtner ist 
angewiesen den Ausweis zu 
verlangen दवारपाल को बता दिया गया है 
कि वह लोगों से परिचयपत्र माँगे; 2. साहि० 
170. n को सिखाना, को शिक्षा देना den 
Schüler im Unterricht “>> शिक्षार्थी को 
पाठ सिखाना; 3. बैंक (रकम) देना, 
सौंपना, (धन) भेजना er hat sich sein 
Gehalt nach Berlin “- lassen उसने 
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anwesend 


अपना वेतन (बैंक द्वारा) बर्लिन भेज 
दिया; 4. (कमरा, सीट) बताना/दिखाना 
jm. ein Zimmer “- किसी को कमरा 
दिखाना/बताना । 


Anweisung (अनवाएजुन्गू) Fe [—, 
-en] 1. शिक्षण, हिदायत, उपदेश; 
2. आदेश, निर्देश; 3. बैंक (चैक/पैसा) 


भेजना; 4. सौंपना । 


anwendbar (अनवैन्तबार) 9% प्रयोग के 
योग्य, लागू होने योग्य, व्यवहार्य, प्रयोज्य 
das Medikament ist nur äußerlich N 


यह दवा मात्र बाहरी प्रयोग के योग्य है [ 


anwenden (अनुवेन्दन) Wobe 1. (दवा, 
वस्तु) प्रयोग में लाना, इस्तेमाल करना; 
लागू करना ein Gesetz N कानून लागू 
करना; 2. बोल“ काम में लाना ein Trick 
N तरकीब काम में लाना । 


Anwendung (अन्‌वैन्दुन्गू) स्त्री० [—, 
-en] 1. प्रयोग, इस्तेमाल, उपयोग; 2. लागू 
करना । 


anwerben (अन्‌वेर्बनू) सर्गक्रि* भर्ती 


करना । 


abwerfen (अन्‌वैर्फन) Wohle 1. (मोटर) 
चलाना, स्टार्ट करना; 2. प्लास्टर लगाना; 
3. Ger (गेंद को) पहली बार फेंकना । 


Anwesen (अन्‌वेज़न) 79° [-s, --] 
संपदा, जागीर, जायदाद, भूसंपति, फार्म, बड़ा 
खेत । 


anwesend (SAT) 19 उपस्थित, 
विद्यमान, मौजूद, हाज़िर, alle 
Mitglieder waren N सभी सदस्य मौजूद 
थे। 


Anwesende 


Anwesende (अन्‌वेज़न्द) 
-n] उपस्थित पुरुष/स्त्री । 


पु०, स्त्री० = 


Anwesenheit (अन्‌वेज़नहाएत्‌) Bf 
[—, -en, 98° अप्रयु०] उपस्थिति, 


विद्यमानता, मौजूदगी ı 


Anwesenheitsliste (अन्‌वेज़न्‌हाएत्सलिस्त) 
et उपस्थिति-सूची । 


anwetzen (अन्‌वेत्सन्‌) Hole [Ye में 
kommen के साथ प्रयुक्त | शिग्प्र० 
angewetzt kommen जल्दी-जल्दी 
पहूँचना/आना | 


anwidern (अनूविदर्न) Wehe तुच्छ० 
(17. किसी) “- में घृणा/जुगुप्सा/अरुचि 
उत्पन्न करना Haar in der Suppe widert 
jn. an सूप में गिरा हुआ बाल किसी भी 
व्यक्ति में घृणा उत्पन्न करता है । 


anwinkeln (अनूविन्कल्न) Wolfe 
(व्यायाम करते TAI अंग-प्रत्यंगों को) 
मोड़ना/घुमाना । 


anwinseln (अन्‌विन्ज़ल्नू) oe 
अनुनय-विनय करना, घिघियाना, चिरौरी 
करना (कुत्ते का) कूँ-कूँ करना/रोना der 
Hund winselte seinen Herrn an hal 
अपने मालिक के पास कँँ-कूँ करने लगा; 
2. शिप्र०, तुच्छ० गिड़गिड़ाना, अनुनय, 
विनय करना, रो-रोकर कहना, [69 में 
kommen के साथ प्रयुक्त] angewinselt 
kommen गिड़गिड़ाति हुए आना । 


Anwohner (अन्‌वोनर ) 
पड़ौसी । 


ge [-s, —] 
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"Anwurf (अनवर्फ) 


anzeichen 


Anwuchs (अनवुख्स) Ye [-es, 
Anwüchse] 1. [$e एक»] झाड़-झंखाड़, 
झाड़ियाँ; 2. वन० नर्सरी । 


IR) पु० [-(e)s 
Anwürfe] 1. प्लास्टर; 2. तुच्छ० निंदा, 
भर्त्सना; 3. खेल» पहली फेंक । 


anwurzeln (अनुवुत्सल्न) अगक्रि० * 


जड़/जड़ें जमना । 


Anzahl (STE) स्त्री० [के० were] 


संख्या, मात्रा, तादाद | 


anzahlen (अनत्सालन्‌) U» पहली 
किस्त चुकाना wieviel muß ich १ मुझे 
पहली Rear कितनी देनी पड़ेगी ? 


Anzahlung (अनुत्सालुन्गू) fh --, 
-en] पहली Fee, आंशिक भुगतान etw. 
gegen kaufen कोई वस्तु पहली किस्त 
देकर खरीद लेना; किताबी० N leisten 
पहली किस्त चुकाना, आंशिक भुगतान 
करना । 


anzapfen (अनुत्साप्फन्‌) सगभक्रि० 
1. (किसी चीज़ में से द्रव पदार्थ को) 
निकालना; 2. हास्य> Morgen 
nachmittags zapfen wir Sie an केल 
दोपहर को हम आपकी खबर लेंगे; 3. Aero 
(टेलीफोन) तार जोड़कर किन्हीं व्यक्तियों 
की बातचीत सुनना; 4. शि“प्र० (10. किसी 
से) “- उधार लेना । 


Anzeichen (STIRBT) 79° [-s, —] 
1. निशान, चिहन; 2. लक्षण । 

anzeichen (अनुत्साएषन ) सर्गक्रे- चिहन 
या निशान लगाना, अंकित/चिहनित करना 
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sich eine Stelle im Buch N अपनी 
जानकारी के लिए पुस्तक में चिहन लगाना । 


Anzeige (अनुत्साएग) &% [—, -n] 
1. सूचना, विज्ञप्ति, घोषणा; 2. विज्ञापन, 
इश्तहार; 3. अधिसूचना, नोटिस । 


anzeigen (अनूत्साएगन) संगक्रि० 
1. दिखाना, बताना; 2. सूचित करना, घोषित 
करना, घोषणा करना; 3. साहि० ख़बर करना/ 
देना 17. seine Ankunft “- किसी को 
अपने पहुँचने की ख़बर देना; 4. विज्ञापन 
देना/करना, का इश्तिहार देना; 5. (पुलिस 
को) सूचना देना, रिपोर्ट, करना; चिकित्सा- 
सूचक लक्षण बताना । 


Anzeigenteil (अनुत्साएगन्‌ताएल) Yo 
विज्ञापन-अंश । 


Anzeiger (अनुत्साएगर) Ye [-s, --] 
विज्ञापनो से युक्त समाचार-पत्र, विज्ञापन 
समाचार-पत्र । 


anzetteln (SITÜTT) Wehe बोल“, 
Te (षड्यंत्र के लिए) प्रेरित करना, 
उकसाना, (युद्ध) छेड़ना । 


anziehen (अनूत्सीअन्‌) I Wohle 1. (को 
वस्त्र) पहनाना; 2. सोख लेना Salz zieht 
die Feuchtigkeit an नमक नमी को सोख 
लेता है; 3. बढ़ा देना कर Butter zieht an 
घी स्वाद को बढ़ाता है; 4. भौति० आकर्षित 
करना, der Magnet zieht Eisen an 
चुंबक लोहे को आकर्षित करता है; 5. (पाँव, 
ठोड़ी, नाक) खींच लेना, खींचना; 
6. (दरवाजा) बंद करना; 7. ल्लाक्ष" (व्यक्ति 
को) आकर्षित करना das Buch zog ihn 
an पुस्तक ने उसको आकर्षित किया; 


Anzug 


8. साहि० उद्धृत करना, उल्लेख करना, 
संदर्भ देना; 9. (रस्सी, चेन को) खींचना, 
तानना; 10. आल* der Zügel N लगाम 
खींचना, बागडोर को कसना । 

II अर्क्रे० 1. खींचना शुरू करना; 

2. (कीमतें) बढ़ना; 3. (दुश्मन) नजदीक 
आना der Feind zieht an दुश्मन नज़दीक 
आ रहा है; [Yo कृ० में kommen के साथ 
प्रयुक्त] LIE angezogen kommen की 
ओर आना, की ओर बढ़ना der Herbst 
kommt angezogen शरद्‌ ऋतु आ रही है । 
III tee sich N (वस्त्र) पहनना, 
धारण करना । 


Anziehung (अनुत्सीउन्गू) Bfk[—,-en] 
1. आकर्षण खिंचाव; 2. लाक्ष० मनोहरता, मोहनी, 
विमोहन । 


Anziehungskraft (अनुत्सीउन्स्सक्राफ़्त ) 
flo 1. भौति० गुरुत्वाकर्षणशक्ति, आकर्षण 
शक्ति; 2. लाक्ष० मोहिनी-शक्ति । 


Anziehungspunkt (अनुत्सीउन्सपुन्कत्‌ ) 
पृ० आकर्षण केंद्र । 

anzischen (अनत्सिशन) सगक्रि० 
1. (पक्षी/प्राणी) गुस्से में आवाज करना; 
2. आल:*, Togo, तुच्छ० गुस्से में कहना | 


anzotteln (अनुत्सोतत्न्‌) Tele * 
Polo धीरे-धीरे आना/आ पहुँचना । 

Anzucht (अनुत्सुख्त) Bi [के० were] 
कृषि० (पौधे का) संवर्धन । 

Anzug (अनुत्सूक) Ye [-(e)s, Anzüge] 
1. (पुरुषों का) सूट, (पुरुषों की) पोशाक, 
ड्रेस; 2. (बीमारी) लगने वाली होना; 

3. (शत्रु) पहुँचने वाला होना der Feind 


anzüglich 


ist im IE करीब ही है; 4. (TU) 
होने वाला होना । 


anzüglich (STARS) वि० 
उपहासात्मक, अपमानजनक, गाली से युक्त, 
अश्लील er wurde N उसने अपशब्द कहे, 
>> ० Witze erzählen अश्लील 
लतीफा/चुटकुला सुनाना | 


Anzüglichkeit (अनुत्सूंग्लिष्काएत ) 
ft [—, en] अपमानजनक बात, अश्लील 
बात | 

anzünden (अनुत्सुन्दन्‌ ) सर्गक्रि० 
(सिगरेट, आग) जलाना, सुलगाना । 

anzwecken (अनुत्स्वेकन) सर्गक्रे* आंच० 
(पिन से ) लगाना, चिपकाना । 

anzweifeln (अनुत्स्वाएफलन्‌) Wehe 
{jn. किसी) “- (के) विश्वास/ (की) 
सत्यता पर शंका/संदेह करना । 

anzwinkern (अन॒त्स्विनकर्न) सगक्रि० 
बोल“ {jn. किसी को) “- आँखें मिचकाते 
हुए देखना, आँखें झपकाते हुए देखना । 

Aorta (at) Eile [—, Aorten] 
आयु० महाधमनी | 

apart (अपार्त) वि० मोहक, मनोहर, 
आंकर्षक, सुंदर, बढ़िया | 

Apathie (अपाती) fe [--, -n] 
उदासीनता, विरक्तता । 

apathisch (Stu) 19 उदासीन, 
विरक्‍्त । 

Apercu (अपैर्सु ) नपू० [-s, -s] साहि० 
सूक्ति । 


Apfelsinensaft 


Aperitif (अपेरितीफ) Ye [-s, -s] भूख 
बढ़ाने वाली मदिरा, क्षुधावर्धक मदिरा । 


Apfel (अप्फल) पुृ० [-s, Äpfel] 1. सेब; 
2. सेब का वृक्ष; कहा> in den sauern १० 
beißen कड़वा घूँट भरना; der ST fällt 
nicht weit vom Stamm जैसे माँ-बाप वैसे 
बच्चे, जैसा पेड़ वैसे फल | 


Apfeibäckchen (अपफलू्‌बैक्षन) नपु० 
[एक*» अप्रयु०] हास्य० गुलाबी गाल, सेब जैसे 
गाल । 


Apfelbaum (अप्फलबाओम्‌) Yo सेब का 
वृक्ष । 

Apfelkern (अप्पलूकेर्न) Yo सेब का 
बीज । 

Apfeimost (अप्फलमॉस्त) पृु० ge 
अल्कोहलयुक्त सेब का रस । 


Apfelmus (अप्फलमुस) 79° सेब की 
चटनी, सेब का जैम; मुहाण, आल“, शिशप्र० 
10. zu m drücken किसी को बहुत दुखी 
करना | 


Apfelreis (अप्पल्राएत) पु० चावल और 
सेबों का पुलाव । 

Apfelsaft (अप्फलजाफ्त्‌) Yo सेब का 
रस । 

Apfelsäure (अप्पलजॉएर) er मौलिक 
अम्ल । 

Apfelsine (अप्फलज़िन) स्त्री" [--..-1] 
नारंगी । 

Apfelsinensaft (अप्फलज़िननूज़ाफतू). % 
नारंगियों का रस । 


Aphorismus 


Aphorismus (अफोरिस्मुस) पु० [— 
Aphorismen] उपदेश-वाक्य, उक्ति, 
af, वचन । 

Aplomb (आप्लॉम्बू) Ye [-s, $ Vo] 
अल्पप्र* [केवल निम्न प्रयोग में] mit N 
आत्मविश्वास से/के साथ । 


apodiktisch (अपोदिक्तिश) TI साहि० 
सुनिश्चित, अकाट्य । 
Apokalypse (अपोकालुप्स) a [- 


-en] 1. धर्म" (बाइबिल के विषय में) 
रहस्योद्घाटन; 2. लाक्ष-, साहि० विकरालता, 
महाविलय । 

apoklyptisch (अपोकालुप्तिश) 7% 
1. धर्म" (बाइबिल के विषय में) 
रहस्योद्घाटन से संबंधित; 2. Ele, साहि* 
विकराल । 

Apollo) (आपॉलो) Ye [—, > We] 
1. रोमन और ग्रीक काल में रोशनी और कला 
का देवता; 2. बहुत Tat पुरुष । 

Apologet (अपोलोगेत ) पु» [-en, -en] 
साहि०, तुच्छ० पक्षसमर्थक । 

Apologie (आपोलोगी) ie I, -n] 
साहि० पक्षसमर्थन, पक्षपोषण । 


! Apoplexie (अपोप्लैक्सी) er I, -n] 
आयु रक्‍ताधात | 


apoplektisch (अपोप्लेक्तिश). वि० 
रक्‍ताघात से पीड़ित । 
Apostel (Suede) Ye [-$, --] 


1. धर्म” ईसा का पट्टशिष्य; 2. धर्मदूत, 
धर्म-प्रचारक; 3. लाक्ष०, हास्य० (किसी 
सिद्धांत का) प्रचारक, समर्थक । 
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Apostroph (अपॉस्त्रोफ ) पु० [-s, -e] 
वर्ण-लोप का चिहन । 
Apotheke (अपोतेक) Ef I, -n] 


1. दवाइयों की दुकान; 2. दवाइयाँ रखने का 
बैग या अलमारी । 


Apotheker (अपोतेकर) Yo रसायनज्ञ, 
औषधविक्रेता, दवा बेचनेवाला, 
फार्मिसिस्ट । 


Apotheose (अपोतेओज़) eik [--, -n| 
गुणगान, महिमागान, प्रशस्ति । 


Apparat (अपारात) पु० [-(e)s, -e] 
1. उपकरण, यंत्र; 2. विज्ञान-पुस्तक संग्रह; 
3. बोल» टेलीफोन, दुरभाष; रेडियो, कैमरा, 
दूरर्शन, टेलीविजन, bleiben Sie bitte am 
N कृपया इंतजार कीजिए wer ist bitte 
am “- फोन पर कौन साहब बोल हहे हैं ? 
4. Ele संगठन N der Verwaltung 
शासनतंत्र | 

Apparatur (अपारातुर ) er [—, -n] 
उपकरण, उपस्कर, साज-सामान | 

Appartement (अपार्तमन्त ) नपृ« [:8,-s; 
स्विट्जरलैंड में -०] साहि० सुख-सुविधाओं 
से युक्त फ्लैट | 

Appartement(s)haus (अपार्तमन्त्‌(सहाओस) 
नपु० Togo आवास-खंड | 

Appartement(s)wohnung 
(अपार्तमन्त्‌ (स्‌)वोनुन्ग्‌ ) 
Appartementshaus 


स्त्री" दे० 


Appell (std) Ye [-s, -०] 1. अपील, 
STAAT; 2. Fre हाज़िरी, उपस्थिति, 
हाजिरी-परेड । © 


Appellation 


Appellation (अपैलात्सिओन्‌) fe 


[—, -en] 399° de Appell 


apellieren (SIT) Gefbe 1. साहि० 
Can jn. किसी से) N अनुरोध/आग्रह 
करना; प्रार्थना/निवेदन करना; 2. 399°, 
विधि० अपील करना । 


Appendix (अपैन्दिक्स) पृ० |-es/-, -e/ 
Appendizes] 1. साहि* (पुस्तक आदि) 
परिशिष्ट; 2. आयु० उण्डुक | 


Appetit (अपेतीत) पु० [-(e)s, -e बहु० 
Stage] 1. भोजन करने की इच्छा/चाह 
guten  ! भरपेट खाओ ! 2. साहि* भूख, 

' क्षुधा ०71० ”- essen बिना भूख के 
खाना; #87 der N kommt beim mit 
dem Essen Ir से ही भूख बढ़ती है । 

appetitanregend (अपेतीतृअन्‌रेगन्त्‌) वि*० 

भूख बढ़ानेवाला, क्षुधा-वर्धक । 


appetitlich (अपेतीत्लिष) 9 1. भूख या 
इच्छा उत्पन्न करनेवाला; 2. ET, बोल* 
(लड़की/लड़का आदि) आकर्षक, सुंदर | 

Appetitlosigkeit (अपेतीत्‌लोजिषकाएत्‌ ) 
= [—. en] खाने की अनिच्छा, 
क्षुधाहीनता । 

Appetitshappen (अपेतीत्सहपन्‌) Ye 
बोल० भूख बढ़ाने वाला अल्प भोजन । 


applaudieren (अप्लाओदौरन्‌) Wehe 
(किसी की सराहना में ) तालियाँ बजाना, 
वाह-वाह करना । 


Applaus (अप्लाओस) [-es, -e, बहु० 
अप्रयु०] करतल ध्वनि, उच्चस्वर से प्रशंसा 
या सराहना, वाह-वाह | 
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Aprilschauer 
Applikation (अप्लिकात्सिओन) स्त्री* 
[—, -en] साहि० उपयोग, प्रयोग । 
apportieren (अपॉर्तीरन) सर्वक्रिग, अगक्रि० 
शिकार० (विशेष जाति के कुत्तों का घायल 
खरगोश आदि को) दूँद लाना । 
Apposition (अपोजित्सिओन ) 
[—, -en] &47° समानाधिकरण | 


IE 


appretieren (SIT) सर्गक्रेः Te 
वस्त्र को (विशेष रासायनिक पदार्थों दवारा) 
परिसज्जित/परिष्कृत करना । 


Appretur (अप्रेत्र) स्त्री" [—, -en! 
वस्त्र० (वस्त्र की रासायनिक पदार्थों द्वारा) 
परिसज्जा | 


Approbation (अप्रोबात्सिओन ) el. 
[—, -en] (डाक्टरी व्यवसाय या पेशा करने 
का) लाइसेंस, अनुज्ञापत्र । 


approbieren (अप्रोबीरन) Wefe Fe 
[आजकल मात्र oe के रुप में प्रयुक्त] 
ein approbierter Arzt पंजीकृत 
चिकित्सक, ein approbierter Apotheker 
लाइसेंसशुदा औषध-विक्रेता । 


Aprikose (अप्रिकोज़) Re I—, -n] 
1. खूबानी/जरदालू; 2. 0 खूबानी का 
पेड़ । 


#कणं। (set) पृ० [-(s), -e, बहु० 
अप्रयु० | अपैल (का महीना), SET Oele 
jn. in den ”o schicken किसी को अप्रैल 
फूल बनाना । 


Aprilschauer (अप्रिलशाओअर्‌). पृ० 
अप्रैल को बौछार/झड़ी । 


Aprilscherz 


Aprilscherz (अप्रिलशैर्त्स) पृ० अप्रैल का 
मज़ाक, अप्रैल की दिल्‍लगी । 
Aprilwetter (अप्रिलवेतर) नपु« 


अनिश्चित मौसम, परिवर्तनशील ऋतु । 
apriori (अप्रिओरि) Wer 1. aut 

बौद्धिक स्तर पर, सिद्धांततः, मूलतः 

2. विज्ञा* प्रथमतः, अव्वल में/तो, एक तो । 
apropos (अप्रोपोस) Mei तो 

फिर/अच्छा । 

Apsis (अप्सिस) a [— Apsiden] 
Far 9 अदरर्धवृत्तकक्ष, अर्धचंद्र कोष्ठ । 
Aquädukt (अक्वैंदुक्त) Ye [-(e)s, -e] 
ऐति० कृत्रिम जलप्रणाल, जलवाही सेतु । 
Aquamarin (अक्वामरीन) 

एक्वामेरीन, बेरुज़ । 


> [-s, -e] 


Aquarell (अक्वारेल) 79° [-(e)s, -e] 
1. जलरंग चित्र, जलवर्ण चित्र; 2. >> 
malen जलरंग से चित्र बनाना | 


Aquarellbild (अक्वारेलबिल्त) 
Aquarrell 


नपु० &e 


Aquarellfarbe (अक्वारेलफार्ब) ft 
जलरंग । 

Aquarellmalerei (अक्वारेलमालराए) 
स्त्री० दे० Aquarell 1-2 

Aquarium (अक्वारिउम्‌) 79° [-s, 
Aquarien] जलजीवशाला, एकवारियम्‌, 
मछलीघर । 

Äquator (ऐंक्‍्वातोर ) Io [-s, $e Wo] 
विषुवत्रेखा, भूमध्यरेखा । 
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Arbeit 


Äquatortaufe (ऐक्वातोरताओफ ) Fr 
पहली बार विषणुवत्‌ रेखा को लाँघने के समय 
मज़ाक में कहा जाने वाला शब्द N 
erhalten विषुव॒त्रेखा लाँघना । 


Aquavit (अक्वावित ) पु० [-(e)s, -e, 
Sg अप्रयु०] एक तरह की रंगहीन तथा 
हलकी सुगंध वाली शराब/मदिरा । 


äquivalent (ऐंक्विवालेन्त) % साहि० 
समान, सम, तुल्य, बराबर । 


Äquivalent rare) 79° [-(e)s, 
-e] 1. साहि* समानक, तुल्य राशि, 
तुल्यमूल्य वस्तु; 2. पर्याय, समानार्थक 
शब्द । 

Ar (आर) नपृ०/पु० [-(०७)४, —] साहि० 
100 वर्ग मोटर या 119.60 वर्ग गज । 

Ära (ऐंरा) Bft [-, Ären, बहु० 
Stage] युग, काल । 

Arabeske (अराबेसक) Bir [-, -n] 
बेलबूटों या पत्तियों के द्वारा रंगों की 
सजावट, सज्जा कार्य, बेलबूटे का काम, 
आकृतियों की आलंकारिकता । 


Araber (अराबर) यु» [-s, --] अरबी 


(व्यक्ति) । 

arabisch (अराबिश) वि० अरबी, 
अरबदेशीय । 

Arbeit (आरबाएत) fe [—, -en] 


1. काम, कार्य; श्रम, मज़दूरी; नौकरी, धंधा, 
रोज़गार, व्यवसाय, पेशा, व्यापार 
körperliche N शारीरिक श्रम, 
मेहनत-मजदूरी; geistige n बौद्विक 
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कार्य; राज० अर्थ abstrakte SH 
श्रम, häusliche nen घरेलू कार्य; 
अल्पप्र० alle feinen weiblichen en 
स्त्रियों के घरेलू कार्य; Tages “ दैनिक 
कार्य; er hat keine “>> वह बेरोज़गार है; 
er sucht N वह काम/ रोज़गार दूँढ रहा 
है; बोल" seine N tun/machen अपना 
. काम करना; sich die n (89) 
einteilen काम को संविभाजित करना; sich 
(Yo) die leicht machen काम को 
आसान बनाना; जिग्प्र- die sein 
lassen काम को काम ही बना रहने देना; 
sich ganz der widmen किसी काम को 
सारा समय देना, किसी काम में सारा समय 
लगाना; Male jn. der wieder 
zuführen किसी को पुनः काम देना नः्प्र०, 
जन्जन्ग० der Orden der "५-४ कार्यपदक; 
[विभिन्‍न पूर्वस्गों के साथ प्रयुक्त] [an के 
साथ] an die N gehen काम पर 
जाना, sich an die — setzen काम IE 
करना, काम करने की जगह पर बैठना; Tag 
und Nacht an der 0-७० sein दिन-रात 
काम पर लगे रहना; [auf के साथ] Wer 
auf m gehen दैनिक कार्य/ दिहाड़ी पर 
जाना; sich auf die N werfen अपने 
आपको काम में झोंक देना; sich auf seine 
„U freuen अपने काम में मस्त रहना; auf 
seine N angewiesen sein अपने काम 
पर/रोजगार पर निर्भर रहना; [aus के साथ] 
aus der  weglaufen काम/नौकरी 
छोड़कर भाग जाना, नौकरी छोड़ देना; 
[bei के साथ] bei der sein काम 
पर होना; bei der singen काम करते 
समय गाना; jn. bei der “- finden किसी 
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को काम करते हुए पाना; jm. bei der १० 
volle Freiheit lassen किसी को काम 
करने की पूर्ण स्वतंत्रता देना; [durch के 
साथ] sich durch ”- betäuben काम में 
भूले रहना; [für के साथ] sich für eine 
stärken कुछ खा पीकर काम करने के 
लिए ताजगी प्राप्त करना; sich für eine 
“>> qualifizieren किसी काम के योग्य 
बनना; [hinter के साथ] बोल० hinter der 
N her sein काम के पीछे पड़े रहना; [in 
के साथ] jn. in > nehmen किसी को 
काम पर लगाना, किसी को नियुक्त करना; 
(sich) in die “- flüchten काम से बच 
निकलना; in jeder N erfahren/ 
peifekt sein हर काम का अनुभव होना 
[mit के साथ] mit der aufhören 
काम बंद करना; jn. mit N überhüpfen 
किसी पर कार्यभार लादना, किसी को 
अत्यधिक काम देना; 2. [बहु० stage] 
मेहनत, उद्यम, श्रम, प्रयत्न; बोल० das war 
aber eine  ! लेकिन यह (तो).एक 
प्रयत्न था ! so eine “- ! ऐसी मेहनत! 
ऐसा प्रयत्न; 3. कृति, रचना das ist eine 
deutsche ”-» यह एक जर्मन रचना है; 
eine schriftliche N प्रबंध, लिखित 
कार्य, लेख; wissenschftliche 7-४ 
शोधकार्य, शोधलेख, शोधप्रबंध, die 7“ 
des Schülers छात्रों का लिखित क्रार्स 

4. el करामात die der 
Maschinen INT की करामात; der 
Vulkan ist in voller N ज्वालामुखी 
पर्वत अपनी करामात दिखा रहा है; Gere, 
बोल" die N brannte ıhm auf den 
Nägeln उसके लिए यह बहुत ही शीघ्रता का 
काम है; मृहान, बोल० sich an. die 
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machen काम पर लगना; मुहा०, शि०्प्र० 
bis zum Hals in “- stecken काम से 
दबे रहना, काम में फँसे रहना; कह्ा० 
"macht das Leben süß परिश्रम से 
जीवन में मिठास आती है । [ohne के साथ] 
ohne N 5८1 बेरोज़गार होना; [über के 
साथ] über der १ setzen/einschlafen 
धंधे पर बैठना/सोना; [um के साथ] sich 
um seine “- bemühen अपने काम के 
लिए प्रयत्न करना; jn. N und Brot 
bringen किसी को रोजी-रोटी दिलाना; 
[von के साथ |] von der “- müde sein 
काम करने से थक जाना; von seiner 
Hände” leben अपनी मेहनत पर जीना; 
[vor के साथ| sich vor keiner १० 
scheuen किसी भी काम में संकोच न करना; 
[zu के साथ] zu der 7 > fähig sein 
कार्य करने के योग्य होना; zur gehen 
काम पर जाना; bereit zur n काम के 
लिए तैयार; die Liebe zur SM से 
प्यार | 


arbeiten (आरबाएतन) 1 7% बनाना, 
तैयार करना Schuhe N जूते बनाना, ein 
Armband in Gold N lassen IH का 
बाजूबंद बनवाना, was arbeitest du da ? 
तुम वहाँ पर क्‍या कर रहे हो? 

TI अर्थक्रे- 1. काम करना, कार्य करना, श्रम 
करना, über seine Kräfte “- अपनी 
ताकत से अधिक काम करना, Pflege wie 
ein Pferd N घोड़े/बैल/गधे की तरह 
काम करना, eye, Farce wie ein Vieh 
SU की तरह काम SOHN lernen 
काम करना सीखना, Tag und Nacht “> 
दिन-रात काम करना, bei Nacht TA 
में काम करना unter Tage n दिन में काम 
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करना; [विभिन्‍न पूर्वसर्गों के साथ] [an के 
साथ] an erw. ”- किसी काम में व्यस्त 
होना, किसी विषय पर काम करना, an 
einem Kleid “- कपड़े पर (सिलाई- 
कढ़ाई का) काम करना, an einem Bild 
n चित्र बनाना; an einem Roman १ 
SAT पर काम करना, an sich (selbst) 
“» अपने आप को सुधारना, अपने सुधार 
के लिए काम करना; [für के साथ] für 
bares Geld N नकद रकम के लिए काम 
करना; für eine Prüfung N परीक्षा की 
तैयारी करना, für sich “-» अपने लिए 
काम करना, für jn. n किसी के लिए काम 
करना, jn. für sich N lassen किसी को 
अपने लिए काम करने की आज्ञा देना 
[gegen के साथ] gegen jn. “- किसी के 
TR काम करना, gegen [für के साथ भी] 
Barzahlung — नकद भुगतान के खातिर 
काम करना; [in के साथ] in Marmor “< 
संगमरमर में आकृति बनाना, in einer 
bestimmten Branche “>> किसी विशेष 
विभाग में काम करना; [mit के साथ] mit 
einem Verlag zusammen n- किसी 
प्रकाशन TEN के साथ मिलकर काम करना, 
mit Verlust ”“- घाटा खाकर/नुकसान 
उठाकर काम करना; [nach के साथ] nach 
etw. I के अनुसार काम करना nach 
einem Modell “- किसी नमूने के 
अनुसार काम करना, [über के साथ] über 
einem Dichter “-» किसी कवि पर काम 
करना, किसी कवि पर शोध करना; [um के 
साथ] um Geld “- धन के लिए काम 
करना; [unter के साथ | unter 

einem Motto “- किसी आदर्श 

को लेकर काम करना; 2. लाक्ष० 


Arbeiten 


(हृदय का) काम करना, धड़कना, कार्य 
करना; (दिमाग का) काम करना; 3. (मशीन, 
मोटर) चलाना; 4. (रुपया-पैसा) ब्याज 
लाना/दिलाना sein Geld lassen UT 
ब्याज पर देना, ब्याज प्राप्ति हेतु धन देना; 
mein Geld arbeitet R रुपये ब्याज दिला 
रहे है; 5. (लकड़ी) संवलित होना, ऐंठना; 
6, (आटा) खमीर उठना; 7. (बीयर, 
शराब) किण्वित होना; 8. (घड़ी की घण्टी) 
बजाना; 9. (प्रकृति) प्रताप दिखाना, 
करामात दिखाना; 10. die Zeit arbeitet 
für jn. समय/वक्‍त का किसी के पक्ष में 
होना । 

II Rote sich müde PC 
उठाकर काम करना, कठोर परिश्रम करना । 
1५ निर्वेगक्रिग es arbeitet sich schlecht 
unter diesen Umständen ST परिस्थितियों 
में काम करना बहुत कठिन है; मुहा०, Togo 
sich müde, sich zu Tode /- कमरतोड़ 
मेहनत करना sich krank N अपनी शक्ति 
से अधिक मेहनत करना; YET Höhe N 
अपनी आर्थिक स्थिति को सुधारते जाना । 


Arbeiten (आरबाएतन्‌) 79° [-s, --] 
काम करना ich brauche Ruhe zum 7-० 
मैं काम करने के लिए शांति चाहता हूँ । 

Arbeiter (आरबाएतर) Ye [-$, --1 
मज़दूर, श्रमिक, कामगार, कारीगर; कर्मचारी, 
कार्यकर्ता geistiger ”- बौद्धिक कार्यकर्ता 
ungelernter — अकुशल श्रमिक । 


Arbeiteraristokratie 
(आरबाएतर्‌अरिस्तोक्राती ) स्त्री० Tre, अर्थ* 
श्रमिक-अभिजात वर्ग । 

Arbeiterbewegung (आरबाएत्रबवेगुन्ग) 
स्त्री० श्रमिक आंदोलन, मज़दूर आंदोलन | 
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Arbeiterstudent 


Arbeiterfamilie (आरबाएतरफमिलिअ) 
स्त्री० श्रमिक-परिवार । 


Arbeitarfrage (आरबाएतरफ्राग) स्त्री० 
श्रमिक समस्या | 

Arbeiterführer (आरबाएतरफरर) पृ० 
श्रमिक-नेता, मजदूर-नेता | 

Arbeiterfunktionär 
(आरबाएतरफ्क्त्सिओनेर ) To श्रम- 
अधिकारी । 

Arbeiterin (आरबाएतरिन) स्त्रीः >> 
-nen] स्‍त्री श्रमिक, मजदर, Go 
Arbeiter 

Arbeiterkind (आर्‌बाएतरकिन्त्‌) 77° 


श्रमिक-संतान । 


Arbeiterklasse (आरबाएतरक्‍लास) 
at श्रमिक-वर्ग । 

Arbeiterkontrolle (आरबाएतरकॉन्त्रॉल) 
Ele Togo, Hofes श्रमिक-नियत्रण | 
Arbeiterlied (आर्‌बाएतरलीत ) 

श्रमिक-गान/गीत | 


77° 


Arbeiterpartei (आरबाएतरपार्ताए) 
alt मजदूर दल, श्रमिक दल; (ब्रिटेन की) 
लेबर पार्टी । 


Arbeiterrückfahrkarte 
(आरबाएतर्रुकफारकार्त ) स्त्री* श्रमिक- 
रियायती वापसी टिकट । 

Arbeiterschaft (आरबाएतरशाफत्‌ ) 
स्त्री० मज़दूर वर्ग, श्रमिक वर्ग, श्रमजीवी । 

Arbeiterstudent (आरबाएतरर्तुदेन्त्‌ ) 
To Togo, जन्ज०्ग० श्रमिक विद्यार्थी | 


Arbeiter und Bauern Fakultät 


Arbeiter und Bauern Fakultät 
(आरबाएतर्‌ TA बाओअर्न फाकुल्तैंत्‌) 
Ele श्रमिक एवं कृषक संकाय । 


Arbeiter und Bauern Macht 
(आरबाएतर्‌ FA बाओअर्न माझुत) fr 
श्रमिक. एवं कृषक प्राधिकरण; 2. किसान 
मज़दूर-शक्ति, सत्ता | 


Arbeiter und Bauern Regierung 
(आरबाएतर्‌ TA बाओअर्न RT) 
at श्रमिक एवं कृषक सरकार, किसान 
मजदूर सरकार | 


Arbeiter und Bauern Staat 
(आरबाएतर्‌ IL बाओअर्न श्तात) पु० 
श्रमिक एवं कृषक राज्य/राष्ट्र । 
Arbeiterveteran (आरबाएतरवेतेरान) 
पु० Togo निपुण सेवानिवृत्त श्रमिक । 
Arbeiterviertel (आरबाएतरफीरतल) 77° 
मज़दूर बस्ती । 
Arbeiterwochenkarte 
(आरबाएतरवोखनकार्त) स्त्री० 
साप्ताहिक-श्रमिक रियायती टिकट । 


Arbeiterzug (आरबाएतर्त्सूक) पु० 
श्रमिक-रेलगाड़ी । 

Arbeitgeber (आरबाएतगेबर ) पु० 
नियोक्‍ता, मालिक । 

Arbeitnehmer (STIER) Ye 
कर्मचारी । 

arbeitsam (आरबाएतृज़ाम) वि० मेहनती, 
परिश्रमी । 


Arbeitsamt (आरबाएत्सूआम्त्‌) Yo 
रोज़गार दफतर, रोज़गार कार्यालय । 
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Arbeitsfriede(n) 


Arbeitsbereich (आरबाएत्सबराएण) % 
77: कार्यक्षेत्र । 

Arbeitsbiene (आरबाएत्सबीन) स्थत्री० 
1. मधुमक्खी; 2. आल*“ (व्यक्ति) परिश्रमी । 

Arbeitsbrigade (आरबाएत्सब्रिगाद) स्त्री० 
Togo, जग्ज०्ग० श्रंमिकद॒ल, श्रमिक ब्रिगेड | 

Arbeitsbuch (आरबाएत्सबूख ) 
सेवापंजी । 


Arbeitsbühne (आरबाएत्सबुन) ik 
तक० काम करने के लिए उँची उठी हुई 
जगह, क्रियामंच । 


नपृ० 


Arbeitsdirektor (आरबाएत्सदिरेक्तोर ) 
To कार्य-निदेशक | 

Arbeitseinheit (आरबाएत्सआएनहाएत ) 
flo Togo, जग्ज०्ग० कार्यानुसारी 


मूल्यांकन । 

Arbeitseinstellung! 
(आरबाएत्सूआएन्‌श्तेलुन्ग) ir 
हड़ताल, कामबंदी, तालाबंदी । 

Arbeitseinstellung? 
(आरबाएत्सआएनश्तेलुन्गू). ah काम के 
प्रति रुझान | 

arbeitsfähig (आरबाएत्सफेंइडण) 7X 
1. स्वस्थ; 2. काम करने लायक । 

Arbeitsfieber (आर्‌बा[एत्सफीबर) 79° 


काम करने का जोश; HET vor N 
ergriffen sein काम का भूत सवार होना | 


Arbeitsfriede(n) (आर्‌बाएत्सफ्रीद (न )) 
To 1. काम के दौरान शांति; 2. न“्प्र०, 
Fee (शांति बनाए रखने के लिए) 
मालिक-मज़दूर संबंध । 


Arbeitsgang 


Arbeitsgang (आरबाएत्सगान्ग) % कार्य 
का दौर । 


Arbeitsgebiet (आरबाएत्सगबीत्‌) 79° 
कार्यक्षेत्र । 


Arbeitsgegenstand (आरबाएत्सगेगनश्तान्त्‌) 
पु०कार्यवस्तु, विषम, काम का विषय, विषयवस्तु | 


Arbeitsgemeinschaft 
(आरबाएत्सगमाएनशाफ़्त्‌) Ak 
1. संयुक्त उत्पादन दल; 2. व्यापार समूह; 
3. अध्ययन-दल । 


Arbeitsgericht (आर्‌बाएत्सगरिष्त्‌ू) 79° 
श्रप-न्‍्यायालय | 

Arbeitsgesetzbuch (आर्‌बाएत्सगज़ेत्सूबूख ) 
Go Tee, ज्जथ्ग> श्रम-संहिता | 

Arbeitsgruppe (आरबाएत्सग्रुप ) स्त्री" दे० 
Arbeitsgemeinschaft 

Arbeitsklima (आरबाएत्सक्लिमा) 79° 
Too काम का वातावरण | 

Arbeitskollege (आरबाएत्सकोलेग) Ye 
सहकर्मी, सहयोगी । 

Arbeitskollektiv (आरबाएत्सकोलेक्तीफ ) 
Io Too, जग्जन्ग० कार्यकारी समूह | 
Arbeitskraft (आरबाएत्सक्राफ्त्‌) Hr 
1. कार्य-शक्ति; 2. (शारीरिक) काम करने 

वाला आदमी, श्रमिक, मेहनतकश । 
Arbeitskräftelenkung 

(आरबाएत्सक्रेंफतलेन्कुन्ग) ih नन्प्र० 

ज“्ज्ग० श्रमिकों का सामाजिक नियंत्रण । 


Arbeitspapiere 


Arbeitskreis (आरबाएत्सक्राएस ) पु० % 


Arbeitsgemeinschaft 


arbeitslos (आरबाएत्सलोस) Fe TÜR, 
बेकार er ist seit einem Monat IE 


एक महीने से बेकार है । 


Arbeitslosigkeit 
(आर्‌बाएत्सलोज़िषकाएत्‌) Ai [--, 
के० एक०] बेरोज़गारी, बेकारी । 


Arbeitsmarkt (आरबाएत्समार्क्त) % 
श्रमिक बाज़ार, श्रम बाज़ार | 


Arbeitsmaschine (आरबाएत्समाशीन) 
स्त्री० 1. मशीन; 2. आल*, तुच्छ० (व्यक्ति) 
मशीन की तरह काम करने वाला | 

arbeitsmäßig (आरबाएत्समैंसिण) वि०, 
क्रियवि० Togo जहाँ तक काम का सवाल है, 
कार्य के संबंध/विषणय में । 

Arbeitsmedizin (आरबाएत्समेद्रित्सीन ) 
स्‍्त्री० Togo श्रमिक चिकित्सा । 

Arbeitsmittel (आरबाएत्समितल) नपु«* 
काम करने के साधन/उपकरण । 

Arbeitsmoral (आरबाएत्समोराल) स्त्री० 
कार्य-निष्ठा, काम के प्रति निष्ठा । 

Arbeitsnorm (आरबाएत्सनॉर्म) % 
Toyo, जग्जन्ग० कार्य का मानदण्ड | 

Arbeitsnormung (आरबाएत्सनॉर्मुन्ग ) 
स्त्री० Togo, Festen निश्चित कार्यविधि । 

Arbeitspapiere (आरबाएत्सपपीर ) zit 
[के० 78] (अब तक की गयी) नौकरी के 
कागजात । 


Arbeitspferd 


Arbeitspferd (आरबाएत्सप्फेर्त) 79° 
1: काम करने वाला घोड़ा; 2. आल*, शि-प्र* 
(व्यक्ति) PIE का बैल, बहुत परिश्रमी । 

Arbeitsphysiologie 
(raus hate) 
व्यवसाय-शरीर विज्ञान । 


cf Foyo 


Arbeitsplatz (आरबाएत्सप्लात्स) Ye 
1. कार्य-स्थान; 2. नौकरी; 3. पद । 


Arbeitsproduktivität 
(आरबाएत्सप्रोदुक्तिवित्तेत्‌) Ar 
उत्पादकता । 


Arbeitsprozeß (आर्‌बाएत्सप्रोत्सैस ) पु० 
1. कार्यविधि, कार्य-प्रतिक्रिया; 2. लाक्ष० jn. 
wieder in den — eingliedern किसी को 
पुनः काम देना । 

Arbeitsrecht (आरबाएत्सरेष्त्‌ू) नपु० 
श्रमविधि । 

Arbeitsrechtsverhälthis 
(आरबाएत्स्रेष्त्सफेरहैल्तुनिसू) 77° 
विधि० (श्रम समझौते के अनुसार) 
मालिक-मज़दूर विधिक संबंध । 

Arbeitsreserven (आरबाएत्सरेज़ेर्वन ) 
[बहु०, एक» Sage] श्रम रिजर्व, रिजर्व 
श्रमिक । 

Arbeitssache (आर्‌बाएत्सज़ाख) © 
1. [8 a8] वर्दी, ड्रेस; 2. [% बहु०] काम 
करने में जरुरी चीज़ें; 3. विधि० श्रम संबंधी 
मुकदमा । 


Arbeitsscheu (आरबाएत्सशॉए) Bft 
कामचोरी, काम से जी चुराना । 

Arbeitsschutz (आरबाएत्सशुत्स) पु० 
श्रमिक स्वास्थ्य-सरक्षण विधि/कानून | 


Arbeitsverhältnis 


Arbeitsspitze (आरबाएत्सशिपत्स) स्त्री* 
Togo काम का सर्वाधिक दबाव । 


Arbeitsstelle (आरबाएत्सश्तेल) fh 
1. नौकरी; 2. कार्यस्थान er hat einen 
weiten Weg zu seiner १५७० उसे अपने 
कार्य-स्थान पर पहुँचने के लिए एक लंबा 
रास्ता तय करना पड़ता है; 3. (कॉलेज, 
विश्वविद्यालय आदि का) विभाग । 


Arbeitsstrom (आरबाएत्सश्च्रॉम) पृ० 
यंत्र परिचालन के लिए विद्युत कार्यकारी 
धारा । 


Arbeitstag (आरबाएत्स्ताक) पु० 
1. कार्यद्विस; काम का दिन; 2. [बहु० 
अप्रयु*] दिन में काम करने के नियत घंटे । 


arbeitstäglich (आरबाएत्सतेग्लिष) वि 
Togo कार्य-दिवसीय । 


arbeitsteilich (आरबाएत्सताएलिष) कि० 
Togo श्रम-विभाजन पर आधारित | 


Arbeitsteilung (आरबाएत्सताएलुन्गू 
a श्रम-विभाजन | 


Arbeitstier (आरबाएत्सतीर) 79° 
1. कार्यकारी पशु; 2. 377@e, प्रायः TeBe 
(व्यक्ति) कोल्हू का बैल, बहुत परिश्रमी । 
Arbeitstitel (आरबाएत्सतीतल) पुर 
(फिल्म, पुस्तक) अस्थायी शीर्षक । 
arbeitsunfähig (आरबाएत्सउनफेंड्ष ) 
वि० 1. काम करने के अयोग्य; 2. अस्वस्थ, 
HIFI । 


Arbeitsverhältnis 
(आरबाएत्सफेरहैंलूत्निस) नपु० 1. Re 
Arbeitsrechtsverhältnis नौकरी; 2. ein 


Arbeitsvertrag 


u eingehen नौकरी पर लगना, ein 
lösen नौकरी छोड़ना, in keinem N 
stehen UA न होना, स्वतंत्र पेशे में 
होना; 2. [बहु० Stage] कार्य/काम की शर्तें, 
कार्य अनुबंध । 

Arbeitsvertrag (आरबाएत्सफेरत्राक) Ye 
(पालिक मज़दूर) कायनिबंध । 


Arbeitsveteran (आरबाएत्सवेतेरान्‌ू) पु« 
"og सेवानिवृत्त कुशल श्रमिक, भूतपूर्व 
अनुभवी श्रमिक । 


Arbeisvorhaben ( आरबाएत्सफोरहाबन ) 
नपु० Togo कार्य-योजना | 


Arbeitswahlknopf 
(आरबाएत्सवालक्नॉफ ) Jo Togo (संगणक 
आदि का) कार्य की विभिन्‍न प्रक्रियाओं के 
लिए बटन । 


arbeitswillig (आरबाएत्सविलिष) बि० 
कार्यच्छक, कार्य-तत्पर | 


Arbeitswut (आरबाएत्सवृत्‌ a काम 
की भूत, काम का जोश er war von einer 
wahren — besessen उस IT सचमुच 
काम का भूत सवार हो गया था । 


Arbeitszeit (आरबाएत्सत्साएत्‌) Bft 
काम करने के घंटे, कार्य-समय | 

Arbeitszeug (आरबाएत्सत्सॉएक) नपु० 
बोल“ औज़ार | 

Archaikum (अरषाइकुम) 779° [-s, के० 
We] af (पृथ्वी का) पुरातन-काल, 
पुरातन युग । 


Architektur 


archaisch (अर॒षाइश ) Fe 1. 3, 
आदि; 2. पुरातन, पुराकालीन, प्राचीन; 
3. पुराना । 


archaisieren (अरषाइज़ीरन्‌) The क० 
Ste पुरातन ढंग के अनुरूप ढालना/गढ़ना 
[प्रायः व० कृ० के रुप में प्रयुक्त] ein 
der Stil पुराकालीन शैली, पुरातन 
शैली । 


Archaismus (अरषाइसमुस) Ye ee 
Archaismen] पुरातन शैली, पुराकालीन 
शैली; 2. क० Se पुरातन शैली की 
कलाकृति । 


Archäologe (अरषैंओलोग) पु० [-n,-n] 
पुरातत्वज्ञ, पुरातत्वविद्‌ | 

Archäologie (अर्‌थषैंओलोगी) &% [-- 
के० WS] पुरातत्व (विज्ञान) । 

Arche (अर्थ) स्त्री० [--, -n] I. 7% 
die > Noah हज़रत TE की नाव; 
2. STIETo बिना पतवार को नाव । 

Archetyp (ff) पृ० विज्ञान aa 
YeY, आदिम रूप । 

Archipel (अष्पिल) पु* [-s, -e] भूगो० 
द्वीपसमूह । 

Architekt (अष्तिक्त्‌). Ye [-en, -en] 
वास्तुविद्‌, स्थापत्सविद्‌, वास्तुक | 


architektonisch (अर्षितैक्तोनिश ). वि*० 
1. वास्तुकला संबंधी, वास्तुपरक, स्थापत्य 
विषयक; 2. आल०* रचनात्मक | 


Architektur (अष्तिक्तूर) स्त्री” [-- 
-en] 1. [के० एक»] वास्तुकला, 


Archiv 


स्थापत्यकला, वास्तुविज्ञान, स्थापत्य विद्या; 
2. बहु० अप्रयु०] कलात्मक भवन/महलर । 


Archiv (अर्पीफ) 79° [-s, -e] 
1. पुरालेखागार, अभिलेखागार, zentrale 
“> केंद्रीय अभिलेखागार; 2. पुरालेख 
संग्रहालय | 


Archivalien (अर्थिवालिअन्‌) fh [के० 
बहु] (अभिलेखागार में पड़े ) पुरालेख, 
ऐतिहासिक प्रलेख, राज्यलेख, पुराने 
कागजात । 

archivalisch (satt) Re 

1. अभिलेखीय, पुरालेखीय; 

2. पुरालेख-संग्रहालय संबंधी । 


Archivar (अष्विर) पूृ० [-s, -e] 
अभिलेखागारिक, पुराभिलेखपाल | 


Areal (अरेआल) 
क्षेत्र, विस्तार । 


नपृ० [-s, -०]साहि० 


Arena (अरेना) स्त्री० [-Arenen] 1. रंगमंच; 
2. (बैलों आदि के) लड़ने का स्थल, 
मल्लभूमि, अखाड़ा; 3. सर्कसत-स्थल/घेरा; 
4. लाक्ष-, साहि० रंगभूमि; 5. (राजनैतिक) 
अखाड़ा | 


arg (अर्क) 1 वि० 1. बुरा das ist denn 
doch zu  ! यह तो बहुत ही बुरी बात है, 
खराब er Wetter खराब मौसम; 
2. अस्तव्यस्त, अव्यवस्थित etw. im 
nen liegen कोई चीज़ अस्तव्यस्त पड़ी 
होना; 3. दुष्ट, पापी ८71 ” er Wicht 
दुष्ट, पिशाच; 4. साहि० गंदा die De 
Welt गंदी दुनिया, jm. einen en 
Streich spielen किसी के साथ गंदी हरकत 


164 


ärgerlich 


करना; 5. Tel in en Verlegenheit 
sein गंभीर संकट/उलझन में होना । 

II क्रिगवि० Set बहुत, अत्यंत, अत्यधिक, 
निहायत, jm. ० mitspielen किसी के 
साथ बहुत दुष्ट व्यवहार करना; शिन्प्र- sich 
freuen बहुत प्रसन्‍न होना | 


Arg (अर्क) 79% Ye [-s, के० एक-] 
साहि० छल-कपट, असत्यता, FIT, धोखा, 
मक्कारी, दगाबाज़ी । 


Argentinier (अर्गैन्तीनिअर) पु० [-$,---] 
अर्जेटीनावासी । 


argentinisch (ऑन्‍न्तीनिश ) 
अरजेंटीना का (-की) । 


Ärger (dur) Ye [-s, # एक» | 
1. नाराज़गी, अप्रसन्‍नता, रोष, झुंझलाहट; 
2. गुस्सा, क्रोध, UST seinen an 
jm. anlassen अपना गुस्सा किसी पर 
उतारना grün und gelb vor १० 
werden, vor + platzen क्रोध में लाल 
पीला होना, außer sich vor = sein 
क्रोध में आपा खोना; seinem —- Luft 
machen अपने मन की भड़ास निकालना, 
"in sich hineinfressen गृुल्सा थी जाना, 
क्रोध दबा देना; 3. कष्ट, तकलीफ, झंझट, 
दिक्कत, परेशानी mach keinen १५ कोई 
परेशानी पैदा मत करो; 3. Ser बेकार का 
झंझट, FO der ist verflogen FA 
समाप्त हो गया है । 


वि० 


ärgerlich (delt) 9 1. नाराज़, 
FSU auf/über jn. sein किसी पर 
नाराज़ होना, jn. “» anfahren किसी को 
गुस्से में डॉटना-फटकारना; 2. बोल*« अप्रिय, 


ärgern 


अप्रीतिकर, विरक्तिजन॒क eine "oe Sache 
अप्रिय वस्तु | 


ärgern (ऐरगर्न) I सर्थक्रे० (7. किसी को) 
n चिदाना, POST, BEI करना, गुस्सा 
दिलाना, रुष्ट करना । 
1 Are sich “- चिदना, BET, 
खीझना, झुंझलाना; YET, बोल* sich über 
die Fliege an der Wand छोटी छोटी 
बातों पर गुस्सा करना; MoYe sich zu 
Tode n परेशान होकर रो पड़ना; लाक्ष० 
jn. bis aufs Blut/zu Tode १-४ किसी को 
परेशान कर के रुला देना । 


Ärgernis (एरगर्निस) नपृ० [-ses -se] 
खीझ/खीज, गुस्सा किताबी० jm. था ०-० 
geben किसी को गुस्सा दिलाना, खिझाना । 


argklisch (अर्गकलिश). 7% al 


अचक्रीय, अनावर्ती । 


Arglist (अर्गलिस्त्‌) Bil साहि० कपट, 


Earl, धूर्तता । 


arlistig (अर्गलिस्तिण) Me कपटी, 


मकक्‍्कार, धूर्त । 


arglos (anfang) Te निष्कपट, निशछल, 


भोला, सरल | 


Arglosigkeit (अर्गलोजिषकाएत्‌) ie 
[—, -en] निष्कपटता, निशछलता, सरलता, 
भोलापन । 


Argument (IA) नपु० [-(e)s, -e] 
तर्क, बहस, दलील Im ein N ins 
Feld führen दलील पेश करना । 
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Aristokrat 


Argumentation (अर्गुमेन्तात्सिओन ) स्त्री० 
[---, -en] साहि० वाद-विवाद, तर्क-वितर्क, 
शाछ्त्रार्थ, बहस | 


argumentieren (अर्गुमेन्तीरन्‌ ) सर्गक्रि० 
तर्क-वितर्क/वाद-विवाद /बहस करना, 
दलील पेश करना (gegen etw./jn किसी 
बात/व्यक्ति के विरुद्ध) “-» दलील पेश 
करना | 


Argus (अर्गुस्‌) पु० [—, - के” एक» | सौ 
आँखों वाला राक्षस । 


Argusaugen (अर्गुसआओगन ) [बहु*, 
TR Tag] तीक्ष्णदृष्टि, पैनी नज़र । 
Argwohn (अर्कवोन) पु० [-(e)s के० 
एक» ] अविश्वास, संदेह, शंका, संशय | 


argwöhnen (अकवॉनन) Wehe साहि० 
(किसी पर) अविश्वास/संदेह/शक करना । 


argwöhnich (अर्करवोन्लिण) वि० 
संदेहजनक, संदिग्ध, संशयालु, शंकाकुल । 


Arie (SRH) ik I, -1] सगी० 
एरिया, अठारहवीं शताब्दी के संगीत रूपक 
और गीतिनाटय में तीन चरणों का लंबा 
गीत । 


Arier (आरिअर) Ye [s, --1 1. भाषा० 
आर्य भाषा-भाणी; 2. To आर्य । 

arisch (sta) विः आर्य की/का, आर्य 
संबंधी । 

Aristokrat (SIEBTE) पु० [-en, -en] 


1. Or अभिजात, कुलीन; 2. साहि० 
सुसंस्कृत/उच्च विचारों वाला व्यक्ति । 


Aristokratie 


Aristokratie (अरिस्तोक्राती) af [--, 


-en] Hr अभिजाततत्र, अभिजात वर्ग, 
शासक वर्ग Arbeiter n श्रमिक 


अभिजाततंत्र/ अभिजातवर्ग; 2. [बहु० अप्रयु०] 


साहि० उच्चता, श्रेष्ठता, महानता | 


aristokratisch (अरिस्तोक्रातिश ) वि» 
1. ऐति० अभिजातीय, अभिजातवर्गीय, 
कुलीन, अभिजाततंत्रीय; 2. साहि० उच्च, 
उदात्त, श्रेष्ठ, महान । 


Arithmetik (अरितमेतिक) Bft [-- 
Go एक०] अंकगणित | 


arithmetisch (अरितमेतिश्‌) वि० 
अंकगणितीय । 


Arkade (अरकाद) fe |, -0] 
1. तोरण, छत्ता; 2. [बहु] तोरणपथ, छत्र 
मार्ग, मेहराबदार रास्ता | 


Arkadien (अरकादिअन्‌ू) 79° आल*, 
काव्य» TER | 


arkadisch (अरकांदिश) Me साहि० 
रमणीय, भूस्वर्गीय । 


arktisch (अर्कतिश) 1% 1. उत्तरीध्रुव 
प्रदेशीय; 2. आल* अत्यधिक eine ne 
Kälte अत्यधिक ठंड, कड़ाके की ठंड | 

arm (अर्म) MR 1. गरीब, निर्धन, ER, 
कंगाल; 2. अल्प, अपयपष्ति; कम, "UA; 
3. अभागा, बदनसीब, बदकिस्मत शि*प्र० 
ein er Würstchen बेचारा/अभागा 


व्यक्ति; HETo, बोल", हास्य० jn. N essen 


किसी को दर-दर का भिखारी बना देना, 


किसी को कंगाल बना देना, शिग्प्र* भा 7० 


er Schlucker, N wie ein 
Kirchenmaus अत्यंत RG, कंगाल | 


Arm 


Arm (SH) पृ० [ce)s, -e] 1. बाँह, बाजू, 


भुजा, हाथ beide ०-6 voll haben दोनों 
हाथ में SS ET, die Ne um jn. 
schlingen किसी को बाँहों में भर लेना, jn. 
am 7-४ nehmen/packen किसी को बाँह 
से पकड़ना, ein Kind auf dem N 
tragen बच्चे को हाथ में उठाना, sich aus 
jds. ”- en lösen अपने को किसी के 
आलिंगन से मुक्त करना; jn. in die — ९ 
nehmen/schließen किसी का आलिंगन 
करना, किसी को बाँहों में भर लेना, N in 
7 gehen बाँह में बाँह डाले चलना, etw. 
über den “- nehmen कोई चीज बाँह 
पर/केँधे पर रखना; jn. unter den N 
fassen किसी की बाँह में बाँह डालना; 

2. पशु क्री अगली टाँग; 3. आल* विशाखित 
मार्ग; 4. तराजू की भुजा; 5. पेड़ की बड़ी 
शाखा; 6. कुर्सी की बाँह; 7. (कमीज़) 
आस्तीन; मुहा०, साहि- jn. den N 
anbieten किसी की तरफ दोस्ती का हाथ- 
बढ़ाना; jm.den — abnehmen किसी 
का हाथ काट देना, an jds. > gehen 
किसी की बाँहों में जाना; er, श्ि्प्र० jn. 
auf den nehmen किसी. पर फबतियाँ 
कसना, किसी का मजाक उड़ाना, किसी की 
am खींचना, jm. 17 die laufen किसी 
से अचानक मुलाकात हो जाना; आल'* jn. 
mit offenen - en empfangen किसी 
का खुले दिल से स्वागत करना, लाक्ष०, 
जिग्प्र-ग, हास्य> die Beine unter die १-७ 
nehmen जल्‍दी करना, सिर पर पाँव रखकर 
भागना, jn. unter die — greifen किसी 
की मदद/सहायता करना; Mel der N 
des Gesetzes कानून की गिरफ्त; jd. 


Armatur 


besitzt einen langen किसी के बहुत 
लंबे हाथ होना, किसी की अत्यधिक पहुँच 
होना । 


Armatur (Star) स्त्री० [—, -en] 
[एक*» अप्रयु०] तक* पुर्जे, उपकरण; 
2. अप्रच» शस्त्रास्त्र, हथियार | 


Armaturenbrett (अमत्रिनब्रेते) नपु० 
1. स्विच बोर्ड, उपकरण फलक; 2. (मोटर) 
डैश बोर्ड । 


Armband (अर्मबान्त) 77° कंगन । 


Armbanduhr (अर्मबान्तूउर) स्त्री 


कलाई-घड़ी, हाथ-घड़ी । 


Armbeuge (अर्मबाएग) स्त्री० 
1. कोहनी-मोड़, कोहनी का भीतरी भाग; 
2. (व्यायाम में) बाँहों को मोड़ना, बाहु 
संचालन । 


Armbinde (अर्मबिन्द) स्त्री" 1. बाजूबंद, 
भुजबंद; 2. बाँह का बिल्‍ला या पट्टा | 
Armbrust (अर्मबुस्त्‌) ल्त्री* [-e, 


Armbrüste] ऐति० कलदार धनुष, 
डोरीवाला धनुष । 


armdick (अर्मंदिक) वि*० बाँह जितना 
मोटा । 
Armee (आर्मे) a [--, -n] 1. सेना, 


स्थल-सेना, फौज; 2. लाक्ष० भीड़, समूह | 
Armeekorps (आर्मेकोर ) 
कोर । 
Ärmel (ऐंर्मल) Yo आस्तीन, YET die 
 hochkremplen खूब काम करना, काम 
में हाथ बटाना; ज्ञिग्प्रन ढफ, aus dem on 


नपु« सेना 
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Armlehne 


schütteln कोई काम चुटकी बजाते कर 
लेना, कोई काम बहुत आसानी से कर लेना । 


Ärmelbrett (एँंरमलब्रेत) Yo seh करने 
के लिए आस्तीन-फट्टा । 
Ärmelfutter (Verst) 79° 


आस्तीन का अस्तर । 


Ärmelhalter (THEIR) पृ० 
आस्तीन-फीता । 


ärmellos (ऐंमललोस) 
का । 


वि० बिना आस्तीन 


Armenhaus (अर्मनहाओस) 79° निर्धन 
लोगों के लिए बनाया गया घर, दरिद्वालय, 
निर्बल निकेतन । 


Armenier (अर्मेनिअर) पृ" [s-, —] 
आर्मीनियन । 

armenisch (अर्मेनेश) 79 आर्मीनिया 
का । 


Armenrecht (STE) 79° (मुकदमे 
का खर्च देने हेतु बनाया गया) निर्धन- 
सहायता-कानून | 


Arm(e)sündermiene 
(अर्म(अर्म) जुन्दरमीन) Ab 
ग्लानियुक्त हाव-भाव, खिन्‍नता का 
हाव-भाव | 


armieren (अर्मीरन्‌) Tele 1. Hoffe 
कंक्रीट को लोहयुक्त बनाना; 2. सैन्य*० 
हथियारों से लैस/सुसज्जित करना । 


Armlehne (अर्मलेन) ib कुर्सी का 


हत्था । 


Armleuchter 


Armleuchter (अर्मलॉएष्तर) Yo 
1. दीपाधार, दीपवृक्ष; 2. बुद्धू, उल्लू, मूर्ख, 
बेवकूफ | 


ärmlich (IR) वि० 1. घटिया, 
मामूली; 2. अभावग्रस्त, गरीब-सा, 
ज़ररतमंद, गरीब; 3. अपयप्ति । 


Armloch (अर्मलोख ) 77° 1. (कंमीज़, 
कोट का) मुड्ढा, बगल (जिसमें हाथ डालकर 
कपड़ा पहनते हैं) 2. बुद्धू, उल्लू, मूर्ख, 
बेवकूफ । 


Armreif(en) (अर्मराएफ)(अर्म्राएफन्‌) Yo 
कंगन, कड़ा, चूड़ी । 

Armring (अर्मरिंग) पृ० देन Armreif 

armselig (अर्मजेलिष) MM 1. तुच्छ, 
नगण्य, दीन-हीन, फटेहाल, घटिया, ect; 
2. अपर्याप्त, अल्प । 


Armsessel (अर्मज़ेसल) Yo हत्थेदार 
कुर्सी, आराम कुर्सी । 
Armstuhl (अर्मश्तूल) Y देन Armsessel 


Armstumph (अर्मश्तुम्प्फ 
का) 85,5 | 


I (बाँह 


Armtragetuch (अर्मत्रागतूख ) पु० 
MAIER, स्लिंग । 


Armut (sd) Bike [% एक*] 
1. निर्धनता, गरीबी, दरिद्रता; 2. अभाव, 
कमी । 


Armutszeugnis (अर्मुत्सत्सोएग्निस ) 
77° अक्षमता का प्रमाण, अयोग्यता का 
सबूत । 


168 


Arzrestant 


Armvoll (अर्मफोल) Yo दोनों बाँहों में 
भरकर उठाए जा सकने वाले किसी पदार्थ या 
वस्तु की मात्रा । 


Arnika (ler) le आर्निका पुष्प । 


Aroma (अरोमा) 79° [-s, Aromen/ 
Aromas] 1. सुरभि, सुवास, सुगंध, खुशबू; 
2. कृत्रिम मसाला/अर्क। 


aromatisch (अरोमातिश) 
सुरभित, सुवासयुकत | 


वि सुगंधित, 


aromatisieren (अरोमातिज़ीरन)  Wofße 
स्वादिष्ट, सुगंधित, सुवासित बनाना । 


Arrak (अरक) पृ० [-s, -s] ब्रांडो, अरक । 


Arrangement (SR) नपु« [-s, 
-s] 1. विन्यास, व्यवस्था, प्रबंध, तैयारी, 
इंतजाम; 2. सग्री० स्वर-व्यवस्था, वाद्य- 
व्यवस्था; 3. अप्रच० समझौता &॥ 7० 
treffen समझौता करना | 


arrangieren (अरॉन्‍जीरन) सक्रि०ग etw. 
1. -का विन्यास/-की व्यवस्था, -का 
प्रबन्ध/-की तैयारी/-का इंतजाम करना; 
2. स्वर-व्यवस्था/वाद्य-व्यवस्था करना; 
3. अप्रच० sich mit jm. n किसी से 
समझौता करना । 

Arrest (अरेस्त) पु० [-(e)s, -e] 
1. गिरफ्तारी, हिरासत, कैद; 2. विशधि* कुर्की, 
जब्ती; 3. 399° der Schüler erhielt 
n विद्यार्थी को विद्यालय में छट्टी के 
बाद बैठकर काम करने का दंड मिलता है । 

Arrestant (अरेंस्तान्त्‌ ) 
बंदी, गिरफ्तार । 


पु० [-en, -en] 


arretieren 


arretieren (SATT) Uelde 1. अल्पप्र० 
बंदी बनाना, गिरफ्तार करना, हिरासत में 
लेना; 2. (बंदरगाह से ) जहाज का प्रस्थान 
रोकना; 3. तक० रोकना, STARS करना | 


arrivieren (अरिवीरन्‌) अभक्रि० Ufo, 
TEBe सफलता पाना, नाम पैदा करना । 


arrogant (SITE) विं> तुच्छ० अक्खड़, 
उद्धत, घमंडी, अहंकारी, दंभी । 


- 70212 (अरोगान्त्स) स्त्री० [—, -en 
बहु० अप्रयु०] Te अक्खड़पन, घमंड, 
अहकार, दर्प, दंभ । 


Arsch (आर्श) पु० [-(e)s, Ärsche] 
ग्राम्य० नितंब, चूतड़, गाँड । 


Arsen (अर्जेनू) 79° [-s, $ एक०] रसा० 
अर्सनिक, संखिया । 


Arsenal (HATTE) 77° [-(०)$, -e] 
1, सैन्य आयुधागार, MEAN; 2. लाक्ष० 
केंद्र N der Schwerindustrie भारी 
उद्योग का केंद्र । 


Art (आर्त) ie I, -en] 1. [ae 
अप्रयु०] ढंग, तरीका; 2. [के० एक०] Fer 
आचरण, व्यवहार, बतवि; 3. [TE अप्रयु०] 
स्वभाव, प्रकृति; 4. प्रकार, किस्म; 5. जाति, 
नस्ल, स्पीशीज । 


arten (SET) I Wehe 11/शएछ, N 
-को बनाना/गढ़ना -को आकार या रूप 
देना । 

IE अशक्रि० nach jm. N -के सदृश होना, 
किसी पर जाना । 


Arterie (आर्तेरी) 
धमनी । 


स्त्री० [—, -n] 37° 
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Artilleriestellung 


Arterienverkalkung (अर्तेरिअनफैक्काल्कुन्ग) 
flo आयु धमनीकाठिन्य । 


Arteriosklerose (अर्तेरिओसक्लेरोज़) 
all दे० Arterienverkalkung 


artig (SMS) वि० 1. आज्ञाकारी; 2. 86, 
शिष्ट, सुशील, शालीन; 3. अप्रच० अच्छा, 
सुखद । 


Artigkeit (अत्तिषकाएत्‌) fe [--, 
-en] अल्पप्र०, साहि* 1. आज्ञाकारिता; 
2. शिष्टता, सुशीलता, शालीनता; मृहा« [के० 
बहु०] jm. sagen किसी की (उसके) 
मुँह पर प्रशंशा करना | 


artikel (अर्तीकल) पु० [-s, —] 
1. पदार्थ, वस्तु, चीज; 2. लेख, निबंध; 
3. अनुच्छेद, धारा, दफ़ा der 7- 4 der 
Verfassung संविधान की धारा क्रमांक 4 
4. व्या> उपपद der bestimmte/ 
unbestimmte “- निश्चित/अनिश्चित 
उपपद । 

Artikulation (अर्तिकुलात्सिओन) Bfk 
[--, -en] उच्चारण, बोलने का ढंग । 
artikulieren (अर्तिकुलीरन) सगभक्रि० 

उच्चारण करना । 


Artillerie (tet) Er [—, -n बहु० 
Sage] तोपखाना, तोपों से लैस सैन्यदल । 

Artilleriebeschuß (अर्तिलरीबशुस्‌) पु० 
गोलाबारी, गोलों की वर्षा । 


Artilleriestellung (अर्तिलरीश्तैलुंग) स्त्री० 
तोपखाने के हमले का सामना करने के लिए 
तैयार स्थिति । 


Artillerist 


Artillerist (STREET) 
तोपची, गोलंदाज | 


पु० [-en, -en} 


Artischoke (अर्तिशोक) wit [--, -n] 
वनथवि० हाथीचक्र (एक प्रकार का साग) । 

Artist (tele) 9 [-en, -en] 
1, कलाकार; 2. (सर्कस, Fat आदि में) 
कलाबाज़, बाजीगर । 

Artistik (Step) il [% Tee] 
कला; कलाबाजी, बाजीगरी । 


artistisch (SIR) 19 कलाबाजी 
का, बाजीगरी का, कलापूर्ण । 


Arznei (अर्त्सनाए) Sk [—, -en] 
भेषज, औषध, ओषधि, दवा, दवाई । 


Arzneimittel (अर्त्सनाएमितल) 
Arznei 


79° दे० 


Arzneipflanze (अर्त्सनाएप्फ्लान्त्स) 
ft ओषधि का पौधा, दवाई का पौधा । 


Arzt (ed) पु० [-es, Ärzte] 
चिकित्सा, डॉक्टर, हकीम, वैद्य । 


Arztbesuch (आर्त्स्तबजूख) Yo डॉक्टर 
को दिखलाने जाना, डॉक्टर को देखने के 
लिए आना । 

Arztbuch (आर्त्स्तबूख) 
चिकित्सा की पुस्तक । 


79° प्राथमिक 


Ärzte(beratungs) kommission 
(ऐंत्स्त(बरातुन्ग्स)>कॉमिसिओन्‌ ) स्त्री० 
न“प्र-, ज०्ज०्ग० मेडीकल बोर्ड, परामर्शदायी 
चिकित्सक समिति । 


Ärztebesteck (ऐंत्स्तबश्तेक) 
डाक्टर के उपकरण । 


नपु० 
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Ärzteschaft (ऐंत्स्तशाफत्‌) I, 
-en बहु० अप्रयु०] चिकित्सकवर्ग । 

Arzthelfer (आर्त्स्तहैल्‍्फर) Yo FTefe, 
ज“्ज“्ग० डॉक्टर का सहायक, चिकित्सक- 
सहायक । 

Arzthilfe (STE) स्त्री" बोल* 
(डॉक्टर के कमरे या दफूतर का) Fame । 


Arztpraxis (आर्त्स्तप्राक्सिस) fh 
डॉक्टरी कारोबार/धंधा | 
Ärztin (ऐंतस्तिन) स्त्री० [—, -nen] 


लेडी डॉक्टर, महिला चिकित्सक । 


ärztlich (ऐंत्स्तलिष) I वि० 
चिकित्सकीय, चिकित्सा-संबंधी, डॉक्टरी 
"ue Hilfe डॉक्टरी सहायता, De Attest 
डॉक्टरी प्रमाण पत्र । 
II 9% डॉक्टरी er wurde “७ 
behandelt उसकी डॉक्टरी चिकित्सा की गई; 
डॉक्टर ART dieses Medikament 
wurde - empfolen यह औषध डॉक्टर 
द्वारा सुभाई गई है । 


ärztlicherseits (ऐंत्स्तलिष्रजाएत्स) 
क्रिगवि० किताबी० डॉक्टर के परामर्श से, 
डॉक्टर की राय में/-से । 

as, As! (अस) 79° [--, —] Hk 
एफूलैट, ध्वनि का एक प्रकार | 

As? (HU) नपु० [-ses, -se बील० Ässer] 
Nero ताश, SFR; 2. खेल० ein N im 
Fußball sein Fest टीम का सर्वोत्तम 
खिलाड़ी होना । 


Asbest (STIL) पृ० [-(e)s, -e] रसा० 
ऐस्बेस्टॉस, एक प्रकार का ताप कुचालक | 
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Asbestanzug (अस्बेस्त्‌अनत्सूक) Ye 
तापरोधक पोशाक | 


Asbestplatte (अस्बेस्तप्लात) स्त्री 
ऐस्बेस्टॉस चादर | 
aschbiond (अशब्लॉन्त्‌) वि* धूसर 


सुनहरा । 


Asche (अश) be I, -n] 1. [बहु० 
अप्रयु०| राख; 2. अस्थि अवशेष; महा“, 
काव्य० Friede seiner “» उसकी मृतात्मा 
को शांति मिले; आल“, साहि० wie ein 
Phönix aus der steigen पुनः सजीव 
हो जाना; in Sack und — gehen 
अभूतपूर्व प्रायश्चित करना । 


Asche(n)eimer (अश(न्‌)आएमर) पृ० 
राखपात्र, राखदान | 

Aschenbahn (अशनबान ) 
में) सिंडर पथ, सिंडर ट्रैक । 

Aschenbecher (अशनबेषर ) Ye 
राखंदान | 


Aschenbrödel (अशन्‌ब्रोंदल) 79° [-5, 
_.] 1. सिंडरेला (जर्मन लोककथाओं का 
नारी-पात्र); 2. लाक्ष० उपेक्षिता | 


af (घुड़दौड़ 


Aschenputtel (अशनपुतल) 77° [-&, 
--] दे Aschenbrödel 
Aschenregen (अशन्रेगन्‌) पृ० रेडियो 


ऐक्टिव भस्म/राख-पात | 


Ascher (HM) 
राखदान । 


पु० [-s, --] Ser 


Aschermittwoch (अशर्‌मितवोख) Y° 
(ईसाई धमनुसार) प्रायश्चित-मंगल के बाद 
का बुधवार, ऐश-बुधवार | 


Aspekt 
aschfahl (IST) 9. धूसर पीला । 
aschfarbig (अशफार्बिष) MM धूसर 


(रंग) । 
aschgrau (अशग्राओ) वि० धूसर भूरा । 
As-Dur (अस्‌-दुर) नपु“ ध्वनि प्रकार | 


äsen (ऐंज़न्‌) . अगक्रि० शिव्मा> (हिरणों 
आदि का) चरना । 


aseptisch (अज़ैप्तिश) Ta जीवाणु रहित । 
Aserbaidshaner (अजरबाएद्सज़ानर ) 
Yo [-s, --] अजर्बेजानवासी । 
aserbaidshanisch (अजर्‌बाएद्सजानिश ) 
वि० अजर्बेजान का, अजर्बेजान-संबंधी । 
Asiat (आज़िआत) पू० [-en, -en] 
एशियावासी, एशियाई । 


asiatisch (आज़िआतिश) 9% एशियाई, 


एशिया का । 

Askese (HAFT) er [--, -n] 
तपशचर्या । 

Asket (असकेत) Ye [-en, -en] योगी, 
यती, तपस्वी । 

asketisch (असकेतिश) वि० योगी का, 
Sa का । 

asozial (अज़ोत्सिआल) वि० समाज- 


विरोधी, असामाजिक Ne Elemente 
असामाजिक तत्व । 


Aspekt (अस्पेक्तू) पृ० [-(०)5, -e] 
1. दृष्टिकोण, पक्ष, पहलू; 2. व्या० पक्ष; 
3. गग्ज्योल दृष्टि । 


Asphalt 


Asphalt (अस्फाल्त्‌) Ye [-(e)s, -e] 
एस्फाल्ट/ (कोयला, डामर और राल आदि 
से तैयार किया गया सड़क आदि बनाने का 
मसाला और उससे बनी सड़क आदि की 
ऊपरी सतह) । 


Asphaltdeck (अस्फाल्तदैक) Fb 
कोयला, डामर और राल आदि धातुओं से 
तैयार की गई सड़क आदि की ऊपरी सतह । 

asphaltieren (अस्फाल्तीरन्‌) Wolfe 

सड़क पर एस्फाल्ट बिछाना | 


Aspik (अस्पीक) 79° [-s, -०, बहु० 
अप्रयु०] मांस, मछली के कटलेट (टिकिया) 
के साथ प्रयुक्त रसा/शोरबा । 


Aspirant (अस्पिरान्तू) Ye [-en, -e] 
1. प्रार्थी, उम्मीदवार, आकांक्षी; 2. 72%, 
जण्ज“्ग० विश्वविद्यालय आदि में 
स्नातकोत्तर छात्र । 


Aspirantur (अस्पिरान्तुर) ee [-.. 
-en] Togo, जण्ज०्ग० विश्वविद्यालय आदि 
में स्नातकोत्तर वैज्ञानिक अध्ययन | 


Aspirata (अस्पिराता) स्त्री" [—, 
Aspiraten, Aspiratä] %97° महाप्राण 0, 
t, k, sind in Deutschen Aspiraten जर्मन 
भाषा में (पत क) 5 (BAT) उच्चारण 
की दृष्टि से महाप्राण है । 


Aspiration (अस्पिरात्सिओन) = 
[--, -en] 1. 97° महाप्राणत्व, महाप्राणता; 
2. अप्रच० आकाक्षा, अभिलाषा । 

aspirieren (अस्पिरीरन) We Fr 
1. महाप्राण-उच्चारण करना; 2. अल्पप्र० 
आकांक्षा, अभिलाषा करना । 
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assoziativ 


Assel (असल) Sfr [—, -n] समपाद, 


काष्ठकृमि । 


Assessor (असेसोर) पृ० [—, 
Assessoren] (विशेषरुप से किसी स्कूल या 
न्यायालय में ) एक प्रकार की उपाधि । 


Assiette (असिएत) Eh [—, -n] चपटी 
प्लेट । 


Assimilation (असिमिलात्सिओन ) 
[—, -en] 1. आत्मसात्करण; 2. व्या० 
समीकरण समीभवन; 3. जीव* स्वांगीकरण, 
उपचयन । 


assimilieren (असिमिलीरन) I We 
1. आत्मसात्‌ करना, अपनाना; 2.897 
समीकरण करना; 3. जीव* स्वांगीकरण करना, 
उपचयन करना । 
II निजर्थयक्रे० ४०॥ N सदृश बनाना, TEN 
बन जाना । 


स्त्री० 


Assistent (STUFT) Ye [-en, -en] 
सहायक | 


Assistenz (असिस्‍तेन्त्स) न्त्री० [—, -en 
SIE अप्रयु०] सहायता, मदद, सहयोग । 


Assistenzarzt (असिस्तेन्त्सआर्त्स्त ) Io 
आयु“ सहांयक डाक्टर | 

assistieren (ATEM) fe (-को) 
सहयोग देना, (-की) सहायता/(-की ) मदद 
करना, (-को) मदद देना । 


Assoziation (असोत्सिआत्सिओन्‌) ie 
[—, -en] 1. 911° संगति; संबंध; 
2. HI संघ, संगम, संस्था | 
assoziativ (असोत्सिआतीफ़) 79 संगति 


का, संबंध का । 


assoziieren 


assoziieren (असोत्सिईिन) Wolfe 
1. संगति होना, संबंध रखना; 2. संघ 
बनाना I 


Ast (SET) Io [-(e)s, Äste] 1. (वृक्ष) 
SIT, डाल; 2. आल“, गणि-भा*० शाखा; 
3. (वृक्ष की शाखा की) गाँठ, ग्रंथी; 
4. Togo कूबड़; HeTe er ist/sitzt auf 
dem absteigenden  I8 अधोगति को 
प्राप्त कर रहा है; Tel ता  absägen, 
auf dem man sitzt अपने ही पैर पर 
कुल्हाड़ी मारना । 


asten (अस्तन्‌) I सबक्रि०् St 
II अगक्रि०  रास्ता/दुूरी मुश्किल से तय कर 
पाना, चढ़ाई कठिनाई से चढ़ पाना । 


Aster (अस्तर) स्त्री० [—, -n] तारक 
पौधा/फूल | 


Ästhet (ऐंस्तेतू) पृ० [-en, -en] रसज्ञ, 
सौंदर्योपासक, सौंदर्यप्रेमी 


Ästhetik (ऐस्तेतिकू) ih [—, en बहु० 


ug] सौंदर्यशास्त्र । 
ästhetisch (ऐंस्तेतिश) वि 1. सौंदर्य- 
शास्त्रीय, सौंदर्यशास्त्र संबंधी; 
2. सौंदर्यात्मक, सौंदर्यपरक, सुरुचिपूर्ण । 
Asthma (STE) 79 |[-s, $ To] 
आयु० दमा, TAT रोग । 
Asthmaanfall (अस्त्‌माअनफ़ाल) पृ० 
दमे का दौरा । 


Asthmatiker (अस्तमातिकर) पृ० [-s, 
--1 आयू० दमे का रोगी । 
asthmatisch (STAAT) Me आयु० 


1. 99,2. दमे से पीड़ित । 
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Astrophysik 


ästimieren (ऐंस्तिमीरनू) Wehe अल्पप्र० 
Ein/etw. किसी व्यक्ति/वस्तु) n (-का) 
सम्मान करना; (-का) आदर करना, (-की) 
इज्ज़त करना | 


Astloch (अस्त॒लोज) 
जाने से बना गड॒ढा । 


नपृ० शाखा के टूट 


Astralleib (अस्त्राललाएप) 
विद्या) सूक्ष्म शरीर, सूक्ष्म देह । 


astrein (अस्त्राएन) Te 1. बिना किसी 
गाँठ का/साफ़सुथरा पटरा; 2. Oele, शिन्‍्प्र० 
शिष्ट | 


न 


Astrologe (अस्त्रोलोग) पु० [-., -1 | 
ज्योतिषी । 
Astrologie (अस्त्रोलोगी) a [--, के० 


एक०] ज्योतिष, ज्योतिष-शास्त्र । 
astrologisch (अस्त्रोलोगिश) वि० ज्योतिष 

का, ज्योतिष संबंधी /संबंधित । 
Astronaut (अस्त्रोनाओत्‌) 

Togo अंतरिक्ष यात्री । 


ge [-en, -en] 


Astronautik (अस्त्रोेनाओतिक) File 
[—, $ 0%] अंतरिक्ष यात्रा-विज्ञान, 
अंतरिक्षयानिकी ı 


Astronomie (अस्त्रोनोमी) ik [-—, के० 
एक» ] खगोल विज्ञान, खगोलिकी । 


astronomisch (SET) वि० 
1. खगोलीय, une विद्या का; 2. बोल० 
अकल्पनीय, अत्यधिक । 


Astrophysik (अस्प्रोफुंजीक) स्त्री० 
खगोल-भौतिकी, तारा-भौतिकी । 
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Astwerk (अस्त्वेर्क) 
शाखाएँ /टहनियाँ । 


नपृ० वृक्ष/पेड़ की 


Asyl (अजुंलू) 79° [-(e)s, -e] 1. शरण, 
आश्रय, पनाह; 2. शरण-स्थान/स्थल, 
आश्रय-स्थल; 3. (राजनैतिक) आश्रय । 


Asylrecht (अजुल्रेष्त) gs शरणागति 


अधिकार । 

Asymmetrie (अजुमेत्री) स्त्री" [--. -n] 
असमानता, भेद, विषमता । 

Asymptote (अजुम्प्तोत) ft [--. -n] 
गणि० अंतस्पर्शी रेखा । 

Atavismus (अताविस्मुस) Yo [-- 


Atvismen] सांतराल पुनरुद्भव, 
आदिकालीन इतिहास के पुरातन चिहनों का 
सहसा पुनरुद्भव | 


atavistisch (अताविस्तिश्‌) वि पूर्वजानुरुप | 


Atelier (अतेलिअर) नपृ« [-s, -s] 
1. (कलाकार, फोटोग्राफ आदि का) स्टूडियो, 
कार्य-स्थान; 2. (मूर्तिकार की) शिल्पशाला; 
3. (दर्जी की) दुकान । 


Atelierfest (अतेलिअर्‌फैस्त ) 
कलाप्रदर्शनी । 


नपु० 


Atem (आतम्‌) Te [-s, के० Vo] 

1. श्वास, साँस, THaußer N sein साँस 
फूल जाना, दम उखड़ना, हाँफना; 2. साँस 
FIT क्रिया; मुहा०, बोल* jn. in १० 
halten किसी को चैन न लेने देना, किसी 
को aa से न बैठने देना; den längsten 
haben शक्तिशाली होना; आल* da 
hält die Welt den an दुनिया अवाक्‌ 
है; zu kommen चैन की साँस लेना । 


atheistisch 


atemberaubend (आतम्‌बराओबेन्त्‌) 8 
साहि० स्तब्ध/अवाक्‌ कर देने वाला । 

Atembeschwerden (आतमबश्वेदन) ik 
[$ 38] साँस लेने में कठिनाई ।. 

atemlos (आतमलोस) वि० 1. हाँफता 


हुआ, बेदम, बेजान; 2. उत्तेजित तल 
Zuhörer in ” er Spannung halten 
श्रोताओं को उत्तेजित कर देना; 3. लाक्ष*० 
तेज, Aa गति से das Programm 10116 
in er Folge ४७ कार्यक्रम तीव्र गति से 
चलता गया | 


Atemnot (आतमनोत्‌) न्त्री० % 


Atembeschwerden 
Atempause (आतम्‌पाओज) Sb साँस 
लेने की फुरसत, आराम करने का अंतराल । 


Atemstoß (आतम्‌श्तोस) 
उच्छवसन | 


नपृ* उच्छवास, 


Atemzug (आतम्‌त्सूक) Ye [-5, 
Atemzüge] साँस लेना, श्वसन a 
प्रियो० bis zum letzten “- अंतिम साँस 
तक, आखिरी दम तक die letzten 
Atemzüge tun दम तोड़ना, मर जाना, in 
einem, in dem gleichen, in demselben 
US साथ, एक ही TE, einen १० 
lang क्षण भर, UT भर | 


Atheismus (अतेइसमुस) पृ० [$ एक“] 
निरीश्वरवाद, अनीश्वरवाद, नास्तिकवाद । 

Atheist (अतेइस्त्‌) Yo अनीश्वरवादी, 
निरीश्वरवादी, नास्तिक । 

atheistisch (अतेइस्तिश्‌) वि० 


निरीश्वरवादात्मक, अनीश्वरवादात्मक, 
नास्तिक । 


Äther 


Äther! (AU) Ye [-s, $ एक०| व्योम, 
गगन, अंतरिक्ष । 

Äther: (ऐँंतर) Yo [-s, —] रसा० Sur । 

ätherisch' (GAR) वि० साहि० 
1. सुकुमार; 2. बौद्धिक । 

ätherisch? (FAR) > 1. ईधरीय, Fur 
का; 2. सुगंधित । 

Äthernarkose (एँतरनरकोज) Gr 
रसा०, आयु० ईथर दूवारा सुषुप्ति । 

Ätherrausch (ऐंतरराओश) 
आयु० ईथर के द्वारा सुषुप्ति । 

स्त्री: भौति० 


पु०« रसा०, 


Ätherwelle (ऐँंतरवैल) 
विद्युतचुंबकीय तरंग । 
Äthiopier (एऐतिओपिआर ) 
या अबीसीनिया का वासी । 

äthiopisch (एऐंतिओपिश) 79 इथोपिया 
या अबीसीनिया का, इथोपिया या 
अबीसीनिया-संबंधी । 

Athlet (अत्लेत्‌) 
एथलीट । 

Athletik (अल्लेतिक) स्त्री० [—, के" एक] 
एथलेटिक्स । 


go इथोपिया 


पू० [-en, -en] 


athletisch (अत्लेतिश) T% 1. एथले- 
टिक्स-संबंधी, व्यायाम विषयक; 
2. हृष्ट-पुष्ट, बलवान । 

Atlas! (START) % [-es, Atlanten] er 
1. एटलस, मानचित्रावली; 2. शीर्षधर, 
एटलस | 

Atlas? (अत्लस) पु० [-ses, -se] साटन 
(एक प्रकार का रेशमी कपड़ा) । 
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Atombrennstoff 


atmen (आत्मन्‌) 1 Hofe Akte, साहि० 
व्यक्त/प्रकट करना | 
II अशक्रि० 1. साँस/श्वास/दम लेना; 
2. आलग hier kann man frei १० यहाँ 


व्यक्ति स्वच्छंद हो सकता है । 


Atmosphäre (अत्मोस्फेर ) ae I—, 
-n] 1. भौति० वायुमंडल; 2. वातावरण, 
माहौल | 

atmosphärisch (अत्मोस्फेरिश) TA 
1. वायुमंडलीस; 2. er वातावरणीय । 

Atmung (IKT) ef [—, % एक“ | 
श्वसन | 

atmungsaktiv (आत्मुन्ग्स्‌अक्तीफ) वि* 
Toyo हवादार | 


Atmungsgerät (आत्मुन्सगरेत्‌) 79° 
इवसित्र, रेस्पिरेटर । 
Atmugsorgan (आत्मुन्सूओरगान्‌ ) नपु० 


इचसन अंग, ईवसन अवयव | 


Atoll (अतोल) 79° [-s, -०] 
प्रवालद्वीपवलय, मूंगा-द्वीप । 

Atom (अतोम्‌) 79° [-s, -०] fr 
परमाणु । 

atomar (अतोमार) वि*० 79 परमाणु, 
परमाणु का/संबंधी, परमाणवीय, परमाणविक । 


Atomantrieb (AA) पु० Togo 
परमाणु नोदन । 
Atombombe (staat) Gib ge 


ऐटम बम, परमाणु बम । 


Atombrennstoff (MAINE) Ye 
परमाणु-ईंघन | 


Atomenergie 


Atomenergie (अतोमऐनर्गी) स्त्री" Tege 


परमाणु-ऊर्जा । 


Atomexplosion (अतोमएक्सप्लोजिओन ) 
स्त्री० परमाणु विस्फोट | 


Atomgewicht (अतोम्‌गविष्त्‌) नपृ० 
भौति० परमाणु-भार । 
atomisieren (अतोमिजीरन्‌) Weßbe 


1. पूरी तरह से नष्ट कर डालना; 2. लाक्ष० 
ein Problem N किसी समस्या पर बहुत 
सूक्ष्म दृष्टिकोण से विचार करना । 


Atomistik (अतोमिस्तिक) स्त्री" [—, % 
TH] Saft किसी तत्व के सूक्ष्म अंशों का 
पृथक्‌-पृथक विश्लेषण | 

Atomkern (SINE) Yo Togo परमाणु 
नाभिक, परमाणु न्‍्सयूक्लियस । 


Atomkraft (अतोमक्राफ़त्‌) स्त्री" Tr 
परमाणु शक्ति, नाभिकीय शक्ति । 


Atomkraftwerk (अतोमक्राफ़तवेर्क) नपृ०“ 
og परमाणु बिजलीघर । 

Atomkrieg (SINE) Yo 
परमाणु-युद्ध | 

Atommacht (अतोम्‌माख्त) Bi Togo 


परपाणु-शक्ति । 

Atomphysik (अतोमफुज़ीक) स्त्री” Toyo 
परमाणु-भौतिक । 

Atompilz (अतोमपिलृत्स) पृ० परमाणु के 
विस्फोट के बाद उठने वाले धुएँ का छत्रक । 


Atomreaktor (अतोम्रेआक्तोर ) पृ० 
Togo परमाणु रिऐक्टर | 
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attackieren 


Atomspaltung (अतोमश्पाल्तुन्गू) fl 


Tg परमाणु विखंडन । 


Atomtechnik (अतोम्‌तैष्निक) स्त्री" न“्प्र० 
परमाणु तकनीक । 


Atomversuch (अतोमफेरजुस ) Yo 
Togo परमाणुप्रयोग, परमाणु-परीक्षण | 


Atomwaffe (अतोम्‌वाफ़) Bft Toyo 
परमाणु-आयुध, परमाणुअस्त्र । 


Atomzeitalter (अतोम्त्साएतूआल्तर ) 
go Togo परमाणु सुग | 


atonal (SAT) वि० सग्री० बेसुरा, 
विषमतान । 


Atrophie (अत्रोफी) ल्त्री० [—, -n बहु० 
Stage] क्षीणता, दुर्बलता, निर्बलता, 
अपुष्टि । 


ätsch (ऐंत्श) विस्म० (विस्मयादिबोधक/ 
विद्वेषपूर्ण मजाक आदि करने की 
भावाभिव्यक्ति) बुरे फँसे ! अच्छा हुआ ! 


Attache (अताशे) पृ० [-s, s] (राजदूत 
का) सहचारी, अताशे । 


attachieren (HAT) Wolfe 
सहचारी/कार्यकर्त्ता के रुप में संलग्न करना 


Attacke (अताक) ik |—, -n] 
1. आक्रमण, हमला, धावा; 2. आय“ दौरा; 
3. efo आक्षेप, आरोप, दोषारोपण eine 
nn gegen jn. reiten किसी व्यक्ति पर 
दोषारोपण करना/आशक्षेप करना | 


attackieren (अताकीरन) सगक्रि० 
1. आक्रमण करना, हमला करना, धावा 
बोलना; 2. et (किसी पर) STAU करना, 


Attentat 


आरोप लगाना, दोषारोपण करना die 
Presse attackiert in ihren 
Kommentaren immer wieder das 
diziplinlose Verhalten der 
Verkehrsteilnehmer 9 प्रायः चालकों के 
अनुजासनहीन व्यवहार की आलोचना करता 
रहा है । 


Attentat (Str) नपु० [-(e)s, -e] 
1. हत्या या वध का प्रयत्न; 2. लाक्ष०, 
बोल", हास्य० ich habe ein N auf 
dich ५० मैंने तुम्हारे लिए एक छलपूर्ण काम 
सोचा है । 

Attentäter (अतेन्तेंतर ) go [-s, -- | 
हत्यारा, मारनेवाला, कातिल । 


Attest (SIT) 79° [-(e)s, -e] 
डाक्टरी प्रमाणपत्र । 


attestieren (अतेस्‍्तीरन्‌) Wolke 
1. प्रमाणित करना; 2. Togo, ज०्ज०्ग० किसी 
पद को सँभालने की क्षमता का प्रमाणपत्र 
देना । 


Attitüde (अतितूंद) स्त्री" [--, -n] 
दैहिक मुद्रा, शारीरिक अभिव्यक्ति । 

Attraktion (अत्राक्त्सिओन) ah I, 
-en] आकर्षण । 

attraktiv (अत्राक्तीफ) de आकर्षक, 
मनोहर । 

Attrappe (m) स्त्री० |—, -n] नकली 


मूर्तियाँ, नकली वस्तु । 

Attribut (ST) 79° [-(e)s, -e] 
1. व्या» गुणवाचक पद; 2. साहि० गुण, 
विशेषता, पहचानचिहन, लक्षण । 
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auch 
attributiv (अत्रिबूतीफ) 79° व्या० 
गुणवाचक | 


atypisch (sta) 7% असामान्य ढंग 


का/विशिष्ट । 


atzen (अत्सन) सबक्रि० पक्षियों का अपने 
बच्चों को खिलाना । 


ätzen (एऐत्सन्‌) Wehe 1. रसा* (तेजाब 
आदि से) नष्ट करना, जलाना; 2. धातु या 
तांबे के पंत्र पर खोदना और तेजाब छिड़क 
कर नककाशी करना या चित्र की प्रतिच्छाया 
उतारना; 3. Met (किसी के भावों को ) 
आघात पहुँचाना; (-को) घायल करना 
de Ironie चुभनेवाला व्यंग्य | 

Ätzplatte (Kam) fh अम्ल- 

लेखनपटट । 


Atzung (UM) ie I, en] 1. दे० 
atzen; 2. (पक्षियों के बच्चों का) चारा; 
3. बोल“, हास्य० was nmmst du als “- 
mit? क्या चारापानी साथ ले रहे हो ? 


au (आओ) विस्म० (शारीरिक कष्ट की 
अभिव्यक्ति) आ! अरे! हाय! 


auch (आओख) समृच्चयवोधक> 1. साथ 
ही, भी [हमेशा स्वराघातसहित उच्चारण | 
ich schreibe und er schreibt  # 
लिख रहा हूँ और वह भी लिख रहा है; 
2. [बाद में आने वाले वाक्यांश अथवा शब्द 
पर जोर देता है| ich kann 7 mit dem 
Zug fahren मैं रेलगाड़ी से भी जा सकता 
हूँ; 3. [पहले आनेवाले समुच्ययबोधक पर 
जोर देता है| er schreibt mir und /७-० 
meinen Verwandten वह मुझे लिखता है 
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और मेरे संबंधियों को भी; 4. [शब्दसुग्म Audienz (आओदिएऐन्त्स) ik [—, 
sowohl... als “>> में और nicht nur ... -en] 1. श्रोतागण, दर्शकगण, सभा; 2. साषि*० 
sondern # प्रयुक्त sowohl er als भेंट, साक्षात्कार । 


"sein Vater waren Artz पह 


चिकित्सक/डॉक्टर था ही, उनके पिता भी थे; 
5. [उपर्युक्त क्रमांक 1 पर जोर देते हुए] 


Audimax (आओदिमाक्स) 79° [-.. 
के० एक०] (मुख्य) सभाभवन, प्रेक्षागृह । 


der Kleinste Fehler darf nicht Auditorium nn 77 Is, 
passieren WEI तक कि छोटी से छोटी Auditorien] 1. विश्वविद्यालय का 
wenn wir ein Taxi nehmen, können 2. श्रोतागण । 

wir den Zug nicht erreichen यहाँ तक Aue (आओअ) be I, -n]) 37T 
कि हम अगर टैक्सी भी लें, (फिर भी) 1. चरागाह, घास का विस्तृत मैदान; 

रेलगाड़ी नहीं पकड़ पाएंगे; 7. [पहले आने 2. (नदी तट पर का) हराभरा मैदान; 

वाले शब्द के बारे में अतिरिक्त जानकारी 3. नदी, नाला, सरिता । 


Sat] er hatte N (noch) zwei 
Brüder स्वयं उसके दो भाई थे; 8. [पहले 
दिये हुए मत का समर्थन करता है] अवश्यमेव 


Auerhahn (आओअरहान्‌) पृ० (पहाड़ी/ 
जंगली) मुर्गा, कुक्कुट । 


ich fühle mich krarık und ich bin es Auerochse (आओअर्‌ओख्स) पु० 

n लगता है कि मैं बीमार हँ, और वह है 1. यूरोपीय वन्यवृषभ; 2. अप्राप्त बनैला 

भी; 9. [प्रश्नवाचक सर्वनाम और immer बैल । 

के साथ प्रयुक्त सामान्यीकरण करता है] auf! (आओफ़) Yo [स्थानंसूचक] 

wer auch kam, schüttelte dem Lehrer 1. [89 के साथ स्थिति सचक] के ऊपर/में, 
गे जो कोई Tat Br n 

die Hand जो भी कोई आया, शिक्षक के पर “- dem Lande arbeiten खेत 

साथ हाथ मिलाता गया; 10. [हमेशा पर/खेत में काम करना; 2. लाक्ष० के ऊपर 


बलाघातरहित, आम तौर पर प्रश्न को die Verantwortung liegt/ruht > mir 


अनिश्चितता देता है] kann ich es १० उत्तरदायित्व मेरे ऊपर 8; etw. 18 7० 
glauben ? मैं इस पर भी विश्वास करूँ ? aller Lippen यह बात हर व्यक्ति जानता है, 
11. बोल*० [हमेशा साधारण रुप में यह बात सबकी ज़बान पर है, [auf पर 
विस्मयादिबोधक great में प्रयुक्त] er बलाघात देते हुए es hat nichts sich 
kann — nie den Mund halten वह यह कोई महत्वपूर्ण बात नहीं है; der 
कभी चुप रह ही नहीं सकता; 12. शिश्प्र० einen Seite, N der anderen Seite एक 
[विस्मयादिबोधक अभिव्यक्ति के साथ ज़ोर Mean... दूसरी ओर...., etw. I sich 
देने के लिए प्रयुक्त | zum Donnerwetter nehmen किसी बात को अपने ऊपर लेना; 


“- जहन्नुम में जाओ ! 3. बोल० N der Stelle तुरंत, एकदम 
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(से); 4. [कुछ समय के लिए किसी वस्तु की 
स्थिति बताता है] में/पर N der Post 
sein डाकघर में होना, N der Polizei 
थाने पर होना; 5. [किसी कार्यक्रम में भाग 
लेने की क्रिया का सूचक] der 
Versammlung सभा में; 6. [प्रक्रिया सूचक 
क्रियाओं के साथ कालसूचक|”-« der 
Probe जाँच के दौरान; 7. [विशेष शब्दों के 
a] Arbeit sein काम करता हुआ 
होना; “- der Wache sein पहरा देते 
रहना; 8. [कर्म का» के साथ दिशासूचक] 
ich lege das Buch — den Tisch मैं 
पुस्तक को मेज पर रखता हूँ, wir steigen 
"_ den Berg हम पर्वत/पहाड़ी पर चढ़ 
रहे हैं; 9. [किसी लक्ष्य की तरफ बढ़ने का 
सूचक] 7 eine Stadt marschieren 
शहर की ओर कूच करना; ”-« jn. 
zugehen/zukommen किसी की ओर 
जाना/आना; 10. [किसी इमारत में जाने की 
क्रिया का सूचक] >- die Post gehen डाक 
घर में जाना, Ns Dorf ziehen देहात की 
ओर चला जाना; 11. N die Universität 
gehen विद्यार्थी होना; 12. [कर्म का० के 
साथ दूरी/अंतर सूचक] ich habe es ihm 
>> 10 Meter angesehen मैंने उसकी 
बांत दस मीटर की दूरी से डी भाँप ली थी; 
13. [कर्म का० के साथ निश्चित काल का 
सूचक] (तक) के लिए, Ten 
unbestimmte Zeit अनिश्चित काल के 
लिए, 6 ein Paar Tage verreisen 
एक-दो दिनों (तक) के लिए यात्रा पर 
जाना; 14. [कालक्रम सूचक] तक, के बाद 
wir warteten Stunde “> Stunde &H 
घंटों तक प्रतीक्षा करते रहे, Regen 
folgt Sonnenschein वर्षा के बाद सूर्य 
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निकलता है; 15. [किसी दिन या वर्ष का 
अगले दिन या वर्ष में परिवर्तन सूचक] es 
geschah in der Nacht vom 16 N dem 
17 August वह बात 16 अगस्त और 17 
अगस्त की रात के दौरान हुई; 

16. [समयसूचक] पर nu Weihnachten 
बड़े दिन पर; 17. [समयसूचक] तक N 
nächsten Frühling अगले वसंत तक; 

18. [कुछ विशेष प्रयोगों में] तक, पर्यत “- 
Wiedersehen फिर मिलने तक 

(नमस्कार)! “- Wiederhören 
टेलीफोन/रेडियो पर पुनः वार्ता होने तक; 
पर nodie Minute pünktlich kommen 
समय पर आ जाना etw. N Antrieb 
schaffen प्रथम प्रयत्न में ही सफल हो 
जाना; Tele m einmal सहसा, 
अचानक; nos neue नये सिरे से; 19. 1. 
[वृत्तिवा० सहायर्थक्रे० के साथ किसी प्रक्रिया के 
ढंग का सूचक] 7-० die eine/andere Art 
किसी एक/दुसरे MEN 

Staatkosten studieren सरकारी वित्तीय 
सहायता से पढ़ना; शिन्प्र० N die 
Schnelle जल्दी से; “- Deutsch जर्मन 
में; m einem Zug एक बार An 
jedem Fall kommen किसी भी सूरत में 
आना mit jm. N du stehen किसी के 
साथ अनौपचारिक संबंध होना; 

20. [डिग्री/प्रबलता सूचक] jn. 7-०5 Haar 
gleichen किसी से बहुत हृद तक समता 
होना; N den Tod krank बहुत बीमार; 
>> Tod und Leben kämpfen जीवन- 
मृत्मु की परवाह न करके लड़ते रहना; 

21. [aufs/auf उत्तमतासूचक के साथ 
केवल अव्यय के प्रयोग में प्रयुक्त] 11. Ds 
herzlichste grüßen lassen किसी व्यक्ति 
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का हार्दिक स्वागत करना; 22. [कर्म का० के 
साथ लक्ष्य/अभिप्राय सूचक] erw. I 
Abbruch verkaufen किसी चीज़ को 
कीमत तोड़कर बेचना; etw. Wirkung 
berechnen किसी के प्रभाव का अनुमान 
लगाना; sich — jung zurechtmachen 
जवान दिखने की कोशिश करना; 23. [किसी 
विशेष संदर्भ HF] etw. “-> Richtigkeit 
(über) prüfen किसी की उसकी 
वास्तविकता के बारे में जाँच करना; eine 
Arbeit > Fehler durchlesen किसी 
कार्य को त्रुटियों की दृष्टि से पढ़ना; ०» 
Ihr wohl! आपके स्वास्थ्य के लिए N 
Glück! भाग्य के सहारे; 24. [कर्म ST के 
साथ परिणाम सूचक, कारण और स्थिति 
दिखाते हुए] “७9>0तला Rat des Arztes 
डॉक्टर की राय के फलस्वरुप, 5-४ seinen 
Wink उसके इशारे पर; 25. [कर्म का» के 
साथ विशेष प्रयोगों में| ७९७1 der Verteilung 
fielen zehn Mark N den Mann 
Fear में प्रतिव्यक्ति पर दस मार्क पड़े; 

26. [क्रियाओं के साथ] achten etw. 
की ओर ध्यान रखना; 27. aufpassen 
etw. किसी वस्तु के लिए सावधानी 
बरतना; 28. sich verlassen N के सहारे 
छोड़ना; 29. [विशेषणों के बाद] stolz ”- 
jn./etw. किसी व्यक्ति/बस्तु पर गर्व होना; 
30. [सज्ञाओं के बाद] Rücksicht १० 
in. nehmen किसी का ध्यान रखना, ख्याल 
रखना; ein Anspruch "> etw. haben 
किसी वस्तु पर अधिकार होना । 


auf? (आओफ़) er 1. nv zu 
Tisch! मेज़ पर आए ! 2. dr Gepäck 
n ! समान उठा लो [ 3. N sein उठ 
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जाना; 4. [वृत्तिवा० क्रियाओं के साथ खड़ा 
हो जाना] er wollte und sich 
wehren वह खड़ा होकर प्रतिकार करना 
चाहता था; 5. [शब्दयुग्म के पद के रुप में] 
"und ab. देग ab! "und nieder % 
ab! N und ab gehen इधर-उधर HT; 
6. [कालसूचक] von... m -8 von 
Kind (heit) “- बचपन से; 7. बोल० 
खुला das Fenster ist ५-८ खिड़की खुली 
है; 8. Tele N und davon 
अचानक/सहसा निकल जाना, er war १० 
und davon, ehe ich etw. erwidern 
konnte इसके पहले कि मैं कुछ कह सकता, 
चह चला गया | [पृथक्करणीय, बलाघातित 
पूर्वप्रत्यप, ऊपर की ओर प्रगति का सूचक] 
1. “>> steigen (IS) ऊपर उठना; 

2. rollen (कमीज़ की) de चढ़ाना; 
3. (लपेटी हुई चीज़ को) खोलना; 

4, nsehen/" schauen/” gucken 
पलक उठाकर देखना; 5. शांति से परे 
jagen चौंका देना, घबरा देना; धरती 
से आकाश की ओर गतिसूचक] 6. 
kehren ऊपर उठाना; 7. “ 7८1०1 ली 
लेना, उठा लेना; [ऊपर की ओर गति और 
बाँधने की क्रिया); 8. N hängen लटका 
देना, फाँसी देगा; [ऊपर की तरफ चदना| 
9, “>> steigen चढ़ना; 10. einen 
Pferd sitzen I पर बैठना; [पूर्ण रुप से 
भर देना, फूल जाना] 11. N bauschen 
फुलना; 12. fischen BIC निकालना; 
13. N spüren && निकालना; 14. 0, 
lachen हँस पड़ना; 15. weinen रो 
पड़ना; 16. N brüllen गरज पड़ना; 

17. उकसाना; 18. bringen TAT 
लाना, प्रस्तुत करना; [नीचे की और 
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का गतिसूचक | 19. treten WE 
खोलना; 20. kleben चिपका देना; 
21. N 'heften नत्थी कर देना, संलग्न कर 
देना; 22. ॥1.7- bürden किसी भी व्यक्ति 
पर भार सौंपना; 23. N geben घर के 
लिए स्कूल का काम देना; 24. [अनुप्रस्थ 
दिशा में गतिसूचक] (auf ein Auto) १० 
fahren (वाहन का) आकर खड़ा हो जाना, 
[स्थिति सूचक] 25. behalten पहने 
रहना; 26. Aassen खुला रहने देना; 
27. “-#ा०ए०॥ जगते रहना; खिलने की 
क्रिया का सूचक] 28. “-#०ं१०॥ Til से 
दबाकर खोलना; दाँतों से तोड़ना; 
29. "brechen तोड़कर खोलना; टूट 
जाना, फट जाना; 30. खुला होना; I 
lassen खुला रहने देना; 31. पृथक्‌, अलग 
N, biegen मोड़कर अलग करना; 32. das 
Problem > rollen समस्या के पहलुओं 
को पृथक करना; [एकत्रीकरण का सूचक] 
33. häufen देर लगाना; 34. 7 
laufen पुंजित हो जाना, इकट्ठा हो जाना; 
35. एक के बाद एक क्रमशः 7 
marschieren एक के बाद एक कूंच करना; 
युद्ध के लिए एकत्र होना; [परिणाम सूचक] 
36. mo fressen खीं जानो; 37. ४-४ 
arbeiten पत्राचार समाप्त करना; 
[नवीनीकरण का सूचक]; 38. färben 
नया रंग चढ़ाना; 39. frischen Me 
लाना; नया करना/बनाना; चमकाना; 
[समाप्ति का सूचक] 40. m sagen 
संबंधविच्छेद की सूचना देना; 4 
geben समाप्त करना, त्याग देना | 
aufarbeiten (आओफआरबाएतन्‌ ) 
सभक्रि० 1. (शेष काम) पूरा करना, निपटाना; 
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aufbauen (आओफबाओअन) 


aufbauen 


2 (पूर्णतया ) प्रयोग में लाना Bestände an 
Baumwolle  ® के संचय को पूर्णतया 
प्रयोग में लाना; 3. नवीनीकरण करना, 
चमकाना Möbelstücke “>> फर्नीचर को 
चमकाना । 


aufatmen (आओफओआत्मन) अगक्रि० 
1. गहरा श्वास लेना, लंबी साँस लेना; 
2. आल*० चैन की साँस लेना । 


aufbacken (आओफबाकन्‌) eff» 
(सिकी हुई) चीज़ों को फिर से सेंक कर 
कुरकुरा बनाना । 


aufbahren (आओपबारन) Wolke मृत 
व्यक्ति को अंतिम दर्शन हेतु ताबूत/शवपेटी 
में रखना । 


Aufbau (आओफ्बाओ). पु० [-(e)s, e/ 
ten] 1. [$ एक०] निर्माण, स्थापना, 
पुनर्निमाण, पुनः रचना; 2. [SR 
Aufbaue; अप्रच०] रसा० रचना der N 
von Körperbestandteile aus 
anorganischen Stoffen अकार्बनिक तत्वों 
से बने शारीरिक संघटकों की रचना; 3. [के* 
एक*०] (नाटक, भाषा, इमारत, I) संरचना; 
4. [बहु० Aufbaue, Aufbauten | 
अधिरचना die turmartige — मीनार के 
आकार की अधिरचना, 5. लाक्ष० पुनर्गठन 
die sozialistischer १- ‚der Wirtschaft 
अर्थव्यवस्था का समाजवादी पुनर्गठन | 

1 स्क्रि० 

1. (का) निर्माण करना; 2. (-का) 

पुनर्निर्माण करना; 3. समन्वित करना; 

4. लाक्ष० निर्माण करना, रचना करना; बनाना 

sich eine Existenz 0५७४ अपने अस्तित्व 


aufbäumen 


को महत्वपूर्ण बनाना; das Sozialismus 
N समाजवाद की रचना करना । 

TI Gele पर आधारित होना । 

III Aotefße sich N 1. रसा० (-से) 
सरचित होना die Körperbestandteile 
werden aus anorganischen Stoffen 
aufgebaut शरीर के अवयव अकार्बनिक 
तत्वों से संरचित हुए हैं; 2. Zucker wird 
zu Stärke aufgebaut चीनी ऊर्जा में 
परिवर्तित होती है; 3. sich der Größe 
nach 33 के हिसाब से खड़ा हो जाना; 
4. साहि० एकत्रित हो जाना die Wolken 
bauen sich auf बादल एकत्रित हो रहे 
हैं। [प्रायः व० कृ० के रूप में] रचनात्मक 
die N de Wirkung des Medikaments 
दवा का रचनात्मक प्रभाव । 


aufbäumen (आओफबॉएमन) I समभक्रि० 
करघे के तुर पर लपेटना । 

II निजगक्रि० sich “- 1. पिछले पैरों पर 
खड़ा हो जाना; 2. RT (-का) विरोध 
करना । 


aufbauschen (आओफबाओशन) 1 ehe 
1. फूलाना, (-में ) हवा भरना; 2. See, 
TB: बढ़ा-चढ़ाकर कहना, अतिशयोक्ति 
करना ein Geschehnis N किसी घटना 
को बढ़ा-चढ़ाकर कहना । 
11 Affe sich N 1. फूलना, हवा से 
भर जाना; 2. उड़ना 195 Kleid bauscht 
sich im Winde auf कपड़ा हवा में उड़ रहा 
el 

Aufbauschicht (आओफबाओशिष्त ) 
स्त्री० Togo, ज०्ज“्ग० स्वेच्छा से किए गए 
निर्माणाधीन कार्य की पारी/शिफ्ट । 
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aufbereiten 


Aufbaustunde (आओफबाओश्तुन्द) ir 


नन्प्र- Ro Aufbauschicht 


Aufbauwerk (आओफबाओवेर्क) नपू० 
(स्वेच्छा से किया गया) निर्माण-कार्य । 


aufbegehren (आओफबगेरन ) Helge 
1. साहि* विरोध करना; रोष प्रकट करना; 
2. (विचार) मन में जागना wilde 
Verzweiflung begehrte in ihm auf घोर 
अविश्वास उसके मन में जागा । 


aufbehalten (आओफबहाल्तन्‌)  सगक्रि० 
1. बोल“ पहने रहना den Hut *- टोपी 
सर पर पहने रहना; 2. खोले रखना । 


aufbeißen (आओफबाएसन्‌) सबक्रिं० 
1. दाँतों से तोड़ना, दाँतों से दबाकर खोलना, 
कुतरना das Eichhörnchen beißt 
Haselnüsse गिलहरी दाँतों से पिंगल फल 
को कुतर रही है , मृह्ाण, आल”, शिग्प्र० jm. 
eine Nuß aufzubeißen geben किसी को 
किसी समस्या का हल खोजने को कहना । 


aufbeizen (आओफ्बाएत्सन ) सर्यक्रे० 
फर्नीचर, लकड़ी दुबारा पालिश करना । 


aufbekommen (आओफ़बकोमन्‌) सगक्रि० 
1. (को) प्राप्त करना; मिलना, पाना; 
Hausaufgabe N गृहकार्य-वश मिलना; 

2. खोल पाना, खोल सकना1८॥ habe die 
Tür nicht N मैं दरवाजा नहीं खोल पाया; 
3. (खाद्य पदार्थ) को पूरा खा सकना; ich 
bekomme den Kuchen nicht auf मैं पूरा 


केक नहीं खा सकता । 


aufbereiten (आओफबराएतन्‌) Wehe 
1. उपयोगी बनाना, उपयोग के लिए तैयार 


Aufbereitung 


करना; 2. (कच्चा कोयला, नमक आदि का) 
शोधन करना; 3. (पानी का) शोधन; 

4. न“्प्र० ५०॥८५॥०१९४ “- लोकगीतों को 
उपयोगी बनाना; 5. नश्प्र० मूल्यांकन करना | 


Aufbereitung (आओफूबराएतुन्ग) fe 
1. तैयारी, परिमार्जन N von Schrott 
पुराने लोहे से तैयार वस्तु; 2. (पानी) 
शोधन, सफाई, शुद्वीकरण; 3. उपयोग; 

4. मूल्यांकन | 

Aufbereitungsanlage 
(आओफबराएतुन्ग्सअनूलाग) 
का) शोधन-सं्यत्र । 


at (पानी 


Aufbereitungsbetrieb 
(आओफइबराएतुन्ग्सबत्रीप्‌ ) 
का) शोधन कारखाना । 


yo (पानी 


Aufbereitungsmaschine 
(आओफबराएतुन्ग्समशीन ) 
का) शोधन-संयंत्र | 


ef (पानी 


Aufbereitungsprozeß 
(आओपफबराएतुन्स्सप्रोत्सेस ) 
की) शोधन-पद्ठति । 


yo (पानी 


Aubereitungstechnik 
(आओफबराएतुन्ग्सतैष्निक ) ae (पानी 
आदि की) शोधन-प्रविधि/तकनीक । 

aufbessern (आओफबेसर्न) Wehe 
1. (गुण/संख्या की) कोटि सुधारना; 
2. (वेतन में) वृद्धि करना । 


Aufbesserung (आओफबेसरून्ग ) ZIG 
[—, -en] 1. सुधार; 2. वृद्धि । 
aufbetten (आओफबेतन) Welbe नण्अ० 


(सोफ़ा/बाँस की कुर्सी) (-को ) खोलकर 
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aufbieten 


बिस्तर का रुप देना; सोने के लिए अतिरिक्त 
व्यवस्था करना | 


Aufbettung (आओपबेतुन्ग) a [-- 
-en] (सोफ़ा/बास की Fa) (-को) 
खोलकर बिस्तर तैयार करने की क्रिया । 


aufbewahren (आओपफबवारन्‌) सशक्रि० 
1. (भविष्य के लिए) बचा(कर )/सँभाल कर 
रखना; 2. (अमानत) हिफाजत से रखना, 
सुरक्षित रखना । 


Aufbewahrung (आओफूबवारून्ग ) स्त्री० 
[—, -en बहु अप्रयु०] 1. परिरक्षण, 
हिफाज़त (से रखा जाना); निगरानी, 


- रखवाली, सुरक्षा; 2. अमानत घर । 


Aufbewahrungsgebühr (आओपूबवासन्सगबुर) 
er निगरानी-शुल्क, अमानती सामानघर में 
सामान रखने की फीस । 


Aufbewahrungsraum 
(आओफूबवारून््स्राओम्‌) go अमानती 
सामानघर, (यात्रियों के लिए) सामानघर, 
क्लोक रूम | 


aufbiegen (आओफबीगन) ee 
1. मोड़कर खोलना; 2. ऊपर की ओर 
खोलना । 


aufbieten (आओफबीतन्‌) ee 
1. {jn. zu etw किसी को किसी कार्य के 
लिए) “- बुलाना; (-से) अपील करना; 
(साधन, शक्ति) प्रयोग में लाना, बुलाना 
man bot die Militär auf um die 
Demonstranten von der Straße zu 
jagen सेना को रास्ते से प्रदर्शनकारियों को 
भगाने के लिए बुलाया गया; 2. जुटाना, 
एकत्र करना, नियोजन करना er bot alle 


Aufbietung 


seine Energie auf उसने काम में अपनी 
सारी शक्तियाँ नियोजित कीं; 3. (पोस्टर, 
इश्तिहार द्वारा) विवाह की पूर्वसूचना देना; 
4. धर्म० (धर्मगुरु दूवारा) विवाह की घोषणा 
किया जाना । 


Aufbietung (आओफबीतुन्ग ) ee [-- 
.en बहु० अप्रयु०] 1. साहि* अपील, पुकार, 
बुलाया जाना, आह्वान; प्रयोग die 5 
des Polizeiapparates पुलिस-स्यत्र का 
प्रयोग; 2. नियोजन, एकत्रीकरण unter/bei/ 
mit N aller Kräfte सभी शक्तियों के 
एकत्रीकरण के अंतर्गत/का एकत्रीकरण करने 
में -से; 3. सिविल विवाह की पूर्व सूचना । 


aufbinden (आओफबिन्दन) Wehe 
1. (बाँधे हुए को) खोलना/दीला करना; 
2. (कई पुस्तकों को) एक जिल्द में बाँधना; 
(बाल) जूड़ा बनाना; 4. (-पर) बाँधना 
3. ऊपर को बाँधना Wagen, auf dem ein 
Koffer aufgebunden war गाड़ी, जिस पर 
एक संदूक बँधा हुआ था; 5. शिश्प्र- किसी को 
किसी झूठी (अविश्वसनीय) बात का विश्वास 
दिलाना; 6. आलग्बोल*० sich eine Rute 
n बड़ी ज़िम्मेदारी का बोझ अपने ऊपर 
लेना । 


aufblähen (आओफब्लेंअन्‌) सगक्रि० 
1. SET; 2. (पाल) तानना; 3. (कपड़ा) 
(हवा से) फड़फड़ाना, उड़ाना, (पंख) 
फड़फड़ाना; 4. लाक्ष०, तुच्छ० शेखी बघारना, 
SIT मारना; [बहुशः > कृ० के रुप में] 
aufgebläht अस्वाभाविक रुप से बढ़ा 
हुआ/स्फीत । 


aufblasbar (आओफब्लासबार ) 
फुलाने योग्य; स्फीति योग्य । 


वि० 
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aufblühen 


aufblasen (आओफब्लाजन्‌) 1 ße 
(-को ) ER कर फुलाना; (-में) हवा भरना । 
I re sich 1. फूलना, फूल 
जाना; 2. MET शेखी बघारना, डींग 
मारना । 


aufblättern (आओफंब्लैंतर्न) We 
1. (पुस्तक के) पन्‍ने पलटना; 2. आल“ एक 
ही बात बारबार याद करना, एक ही बात पर 
बारबार विचार करना । 


aufbleiben (आओफब्लाएबन)  अगक्रि० 
1. पैरों पर खड़े रहना; जागते रहना, सोने 
नहीं जाना; 2. खुला रहना । 


aufblenden (आओफब्लेन्दून) अगक्रि० 
Togo (कार आदि का) तेज़ रोशनी फेंकना, 
तेज़ चमकना« | 


Aufblick (आओफब्लिकू) पृ०.. [-(e)s, 
-०| साहि० ऊपर को ओर देखना, ऊपर की 
ओर दृष्टि । 

aufblicken (आओफब्लिकन्‌) अरगक्रि० 
1. ऊपर की ओर देखना; 2. लाक्ष० किसी को 
सम्मान» श्रद्दा की दृष्टि से देखना । 

aufblinken (आओफब्लिनकन) Tee 
चमकना; Sterne blinken auf Himmel 
auf सितारे आकाश में चमकते हैं । 


aufblitzen (आओफब्लित्सन्‌) अगक्रि० 
1. (अचानक, थोड़ी देर के लिए) चमक 
उठना; 2. लाक्ष० (विचार) बिजली की तरह 
अचानक उमड़ आना । 


aufblühen (आओफब्लूंअन्‌ू) Heß 
1. खिलना, खिल Io, खिल जाना; 
2. आल" eo (चेहरा) खिंल उठना, 





aufbocken 


चमक उठना; 3. लाक्ष० (गाँव, शहर, उद्योग) 
विकसित होना । 


aufbocken (आओपबॉकन्‌ ) सर्गक्रे" तक» 
(गाड़ी को जैक या उत्थापक उपकरण पर ) 
उठाना । 


aufbohren (आओफबोरन्‌) सर्क्रि० 
1. किसी Pag को बड़ा करना; 2. छेदना, छेद 
करना । 


aufbranden (आओपफबान्दून) अभक्रि० 
1. साहि० (समुद्र में) लहरों का उठना, 
हिलोरें उठना; 2. आल* उद्देलित होना; 
समुद्र की लहरों की भाँति उमड़ना । 


aufbraten (आओफब्रातन्‌) ehe (ठंडे 
खाद्यपदार्थ को) तल कर गरम करना/ 
भूनना/सेंकना । 


aufbrauchen (आओफ॑ब्राओखन्‌) fh 
पूरी तरह उपयोग कर डालना, इस्तेमाल 
करते करते समाप्त कर देना seine Kraft 
war am Ende aufgebraucht उसकी प्री 
शक्ति अंततः उपयोग कर ली गई । 


aufbrausen (आओफब्राओजन ) अगक्रि० 
1. अचानक उमड़ना, बढ़ जाना; 2. समुद्र में 
ज्वार आना; 3. (अचानक) ध्वनित होना, 
गूँज उठना; 4. अचानक क्रृढ्ग हो जाना, 
उत्तेजित हो जाना; 5. लाक्ष* अचानक 
उफन/उबल पड़ना; [बहुशः Tepe के सर्प में 
प्रयुक्त] “» 4 अचानक; उग्र ०-6९ 
Jüngling उम्र सुवक | 


aufbrechen (आओफब्रेषन्‌) I Wehe 
1. ताकत लगाकर खोलना; 2. साहि० खोलना, 
तोड़ना; 3. जोतना, (-की) जुताई करना; 
4. शि०्मा० (हिरन) AT | 


Aufbruch 


11 अगक्रि० 1. खिलना; 2. न०अ० (संबंध) 
टूट जाना; 3. चल देना, चले जाना । 


aufbrennen (आओफबेनन्‌) 1 सर्गक्रि० 
1. (पशुओं को) दागना; 2. लाक्ष०,, शिग्प्र० 
कान ऐंठना; 3. गोली मार देना | 
II Hefe 1. जल उठना; 2. लाक्ष० 
(भावना) धधक उठना, भड़क उठना; 
3. आच*० जल जाना । 


aufbringen (SIERT) सभक्रि० 
1. खोल सकना/पाना; 2. जुटाना (-का) 
प्रबंध करना das nötige Geld für den 
Neubau AU निर्माण के लिए आवश्यक 
धनराशि का प्रबंध करना; er muß Kraft 
ru, wenn er sein Ziel erreichen will 
अगर अपना लक्ष्य पूरा करना हो तो उसे 
शक्ति जुटानी होगी; 3. प्रचलित करना; 
4. (अफवाह) फैलाना/उड़ाना; 5. (-की) 
क्रद्न कर देना; उत्तेजित कर देना; 6. कोई 
चीज़ किसी चीज़ पर चढ़ाना Druckfarben 
auf weißes Gewebe N सफेद वस्त्र पर 
छापे का रंग चढ़ाना; 7. (-पर) नियंत्रण कर 
लेना; परिग्रहण करना; 8. आंच“, Tele 
किसी चीज़ को खोल पाना, खोल सकना । 


aufbrodeln (आओफबोदेल्न) ehe 
1. भभक/धधक उठना, भभकना; 2. भड़क 
उठना Tele, साहि० ein Gemurr brodelt 
auf नाराज़गी भड़क उठी । 

Aufbruch (आओफबुख) पु० [-ce)s 
Aufbrüche, 38° अप्रयु०] प्रस्थान, TAT; 
2. [बहु० gay] शिश्मा>० जानवर की 
अंतड़ियाँ; 3. Ayo दरार ० im 
Gletscher हिमनदी की दरार; 4. आल* 
जागृति Afrika ist im ”- अफ्रीका में 
जागृति आ गई है । 


Aufbruch(s)stimmung 


Aufbruch(s)stimmung 
(आओफबुख्र्‌ (स्‌)श्तिमुन्ग) Bft 
सदन-त्याग का वातावरण | 


aufbrühen (आओफबुंअन्‌ू) Wehe 
1. (चाय) बनाना; 2. (पेय, काढ़ा) 
उबलते/गर्म पानी से बनाना । 


aufbrüllen (आओफबूलन) अगक्रि० 
आल* das Geschütz brüllte auf AIG 
गरज Io । 


aufbrummen (आओफ्रबुमेन) I ße 
शि०प्र० jm. eine Strafe ”- किसी को कोई 
सज़ा सुनाना । 
IT अगक्रि० 1. अस्पष्ट स्वर में बोलना; 
नाराजगी व्यक्त करना; 2. das Signalhorn 
brummte auf सांकेतिक हॉर्न बज उठा; 
3. नाविश्या» (नाव) टकराकर जमीन पर 
चढ़ाना । 


aufbuckeln (आओफबुकेल्न) Wolfe 
1. PRfoge (jm.'etw. किसी पर कुछ) N 
थोपना/लादना; 2. आल॑* 


कार्यभार/जिम्मेदारी लाद देना । 


aufbügeln (आओफबुंगेल्न) Wehe पर 
इस्तरी करना; सिलवटी कपड़े को इस्तरी 
करके चमका देना । 


aufbumsen (आओफबुम्ज़न्‌ ) अआर्क्रि० 
1. धक्के के साथ आगे लुढ़कना; 2 (गेंद) 
टप्पा खाकर उछलना/लुढ़कना । 
aufbürden (आओफबुद॑न्‌ ) सर्गक्रि० 
1. { jm. etw. किसी पर कोई) भार थोपना, 
बोभ डालना; 2. लाक्ष० किसी के मत्थे कोई 
काम मदना । 


aufdrehen 


aufdämmern (आओफर्देमन) अगक्रि० 
1. दिन निकलना, भोर होना; 2. लाक्ष> मन 
में उमड़ना; सूमना; बात समभ में आना । 


aufdämpfen (आओप:केंम्पफन). Wehe 
(किसी वस्तु को) बाष्प के माध्यम से ताजा 
बनाना, चमकाना | 


aufdecken (आओफदेकन) I Wehe 
1. (-का) आवरण हटाना; 2. खुदाई करके 
निकालना; 3. (ताज्ञ के पत्ते) खोलकर 
दिखाना; 4. स्पष्ट करना, समभाना; 
Ursachen N कारण स्पष्ट करना; 
5. आल“ (अपने) रहस्य खोल देना; 
6. लाक्ष> भेद खोलना, प्रकाश में लाना 105. 
Fehler “- किसी की गलतियों का भेद 
खोलना, -को प्रकाश में लाना । 
II अगक्रि०्मेजपोश डालना/फैलाना । 
aufdonnern (आओफदानर्न) निजगक्रि० 
ऊटपटाँग तरीके से कपड़े पहनना । 
aufdrängen (आओपफद्रैंन्गन) I We 
थोपना, स्वीकार करने के लिए बाध्य करना 
Freundschaft n मित्रता थोपना । 
II 3% अपनी ओर से किसी को बार-बार : 
विवश करना । 
III More sich N ein Gedanke 
drängt sich jm. auf किसी को किसी 
विचार की अनुभूति होना । 


aufdrehen (आओपद्रेअन) I oe 


1. घुमाकर खोलना; 2. श्ि०प्र० (रेडियो) Ara 
आवाज़ से बजाना । 

II अगक्रि० 1. गति बढ़ाना, तेज करना; 

2. Gero (दौड़ के अंत में) गति और बढ़ा 
देना । 


aufdringen 


aufdringen (आओफद्रिन्गन्‌) सभक्रि० 
साहि०, दे० aufdrängen. 


aufdringlich (आओजफद्रिन्गूलिष) वि* 
fast, आग्रही, पीछे पड़ने वाला eine 
ee Höflichkeit अधिक आग्रहपूर्ण 
शिष्टाचार । 


- aufdröseln (आओफद्रोंज़ल्न) Welke 
Fer 1. (रस्सी, चोटी), खोलना; 

2. (कपड़ा) उधेड़ना; 3. Are विश्लेषण 
करना Legende “- दंतकथा/पौराणिक 
कथा का विश्लेषण करना । 


Aufdruck (आओफदुक) पु० [-s, 
Aufdrücke] छापा, लेख, लेबल; मुहर, 
छाप । 

aufdrucken (आओफदुकन्‌) Uohhe 
(34 कागज़/लिफाफे पर) मुहर लगाना । 


aufdrücken (आओफदुकन ) संगक्रि० 
1. मुहर लगाना; 2.einen Kuß ”“-दबाकर 
चुंबन देना । 


aufeinander (आओफआएन्‌आन्दर ) 
क्रिगवि० 1. एक दूसरे पर, एक के ऊपर दूसरा 
N einwirken एक दूसरे पर प्रभाव 
डालना; 2. एक दूसरे के विपरीत n 
hetzen एक दूसरे को चिढ़ाना, 3. एक दूसरे 
को/-पर “< losschlagen एक दूसरे को 
मारना; - पर प्रहार करना; 4. एक दूसरे के 
पास sie stechen so eng N वे एक दुसरे 
के समीप खड़े हैं । 


Aufeinanderfolge 
(आओफआएन्‌आन्दरफोल्ग) Bft 
1. अनुक्रम, क्रम; 2. सिलसिला ı 


auferstehen 


aufeinanderfolgen 
(आओफआएन्‌ूआन्दरफोलागन्‌) अगक्रि० * 
क्रमशः, घटित होना, एक के बाद एक आना । 


Aufenthalt (आओफन्तहाल्त्‌) Ye 
[-(e)s, -e] 1. ठहराव, ठहरना, रुकना; 
2. (प्रगति/विकास में ) विलंब, देर, बाधा; 
3. साहि० ठहराव-स्थान, प्रवास-स्थान, 
निवास । 


Aufenthaltsgenehmigung 
(आओफन्तहाल्त्सगनेमिगुन्ग) ih Tele 
निवास-अनुज्ञा-पत्र/परमिट, सीमित अवधि 
के निवास के लिए अनुज्ञा | 


Aufenthaltsort (आओफन्तहात्सऑर्त) Yo 
निवास, ठहराव-स्थान, प्रवास स्थान । 


auferlegen (आओफएऐरलेगन्‌) सगक्रि० 
1. (पर) लगाना, लागू करना; (कर) लागू 
करना; 2. सौंपना, (पदभार ) सौंपना; 
(जिम्मेदारी ) सौंपना; 3. jm. 
Schweigepflicht ?-८ किसी को चुप रहने. 
लिए मजबूर करना; 4. sich [Ste ge] 
Pflichten/Zwang N अपने ऊपर 
कर्तव्य/बाध्यता ले लेना al स्वीकार कर 
लेना । 


auferstehen (आओफएरश्तेअन्‌) अगक्रि० 
er 1. पुनर्जीवित हो जाना, सजीव हो जाना; 
HETe, हास्य dieser Wein läßt Tote aus 
dem Grabe n सह वाइन तो मुर्दे को भी 
ज़िंदा बना देती है; ich bin wieder 
auferstanden (nach langer Krankheit 
wieder gesund) अरे यह समझो कि (इस 
बीमारी के बाद) मुझे नया जीवन मिला है 
(लंबी बीमारी के उपरांत मैं) पुनः स्वस्थ हो 


गया © (wir sind) auferstanden aus 
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Ruinen हम विध्व॑स/सर्वनाशञ के बाद 
पुनर्गठित (हुए हैं) । 


Auferstehung (आओफएरशतेउन्ग्‌) स्त्री० 
[बहु अप्रयु०] 1 पुनर्जीवन; 2. साहि० 
पुनरुत्थान die der deutschen 
Arbeiterklasse HT श्रमिक वर्ग का 
पुनरुत्थान; 3. Foto, व्यग्य० किसी के 
नाम/कार्य का पुनर्जागरण । 


क्ाट'फल्टाप्शा, (आओफएऐरवैकन) Wolfe 
1. धर्म” पुनर्जीवित करना; 2. साहि* die 
Vergangenheit १० भूतकाल (की 
घटनाओं ) का पुनजागरण करना | 


auferziehen (आओफएर्त्सीअन्‌) oe 
अल्पप्र०, साहि० पालन-पोषण करना | 
aufessen (आओफएऐसन्‌) सर्भक्रेः पूरा 


खा/पी डालना/ जाना, जूठन न छोड़ना, 18 
deine Suppe auf ! अपना शोरबा पूरा पी 
जाओ । 


auffädeln (आओफरफेंदल्न) सगक्रि० पिरोना, 
गुँथना । | 
auffahren (आओफऊफारन) 1. Wehe 
1. (तोप आदि) फायर की/दागने की स्थिति 
में लाना; 2. चलाना, किसी विशिष्ट स्थिति 
में लाना ein grobes Geschützt 7-८ बुरी 
तरह डाँटना/ फटकारना; 3. Toyo किसी 
वाहन के पीछे-पीछे वाहन चलाना; 
4. शिग्प्र- mit schweren Geschütz . 
बुरी तरह डाँटना/फटकारना; 5. Rfego 
परोसना, परसना । = 
1 अवबक्रि० 1. चौंक उठना; 2. 58 हो जाना, 
उत्तेजित हो जाना jd. hat ein Nodes 


auffallend 


Wesen कोई चिड़चिड़े स्वभाव का है; 

3. gro स्वर्ग में जाना; 4. वाहन में चले 
आना; (वाहन का) के आगे चला आना; 
5. (से) टकराना । 


Auffahrt (आओफफार्त) Sb [--, 
-en] I. (वाहन का) चढ़ाई पर ACT; 
2. [बहु० अप्रयु०] gro स्वगरिहण; 
3. (वाहन का) चलना; 4. चढ़ाव, आरोह, 
चढ़ाई । 
Auffahrtsstraße  (आओफ़फार्त्सश्त्रास) स्त्री० 
चढ़ाई/चढ़ाव वाली सड़क । 


auffallen (आओफफालन्‌) Gele 
1. आकर्षक होना, किसी का ध्यान आकृष्ट 
करना seine Begabung fällt auf उसके 
गुण (सब का) ध्यान आकृष्ट कर लेते हैं; 
2. (पर) दृष्टि पड़ना; ध्यान में आना, 
प्रतीत होना um nicht aufzufallen 
wählte sie ein dunkles schlichtes 
Kleid इसलिए कि दूसरों की दृष्टि उस पर 
न पड़े, उसने गहरे रंग का सादा वस्त्र पहन 
रखा था; seine Abwesenheit fiel nicht 


auf उसकी अनुपस्थिति प्रतीत नहीं हुई । 


. auffallend (आओफफालन्त्‌) I auffallen 


का Tepe । 
II वि० आकर्षक, प्रभावशाली । 

III Bere 1. बहुत ही, बहुत ज्यादा sie 
sicht ihr ”- ähnlich वह बहुत ही उसके 
जैसी दिखती/लगती है; 2. खास करके, खास 
तौर पर, विशेषतः die Vorstellung war 
“- ४8० besucht TARIE में खास करके 
अच्छी उपस्थिति थी । 


auffällig 


auffällig (आओफफेलिष) 1 MM 
1. ध्यानाकर्षक; 2. प्रभावशाली; 
3. आश्चर्यजनक, विस्मयकारी, अद्भुत, 
अजीब; 4. असाधारण, असामान्य, विशिष्ट; 
5. दृष्टिगोचर, नयनगोचर; 6. (कपड़ा) 
चमकीला; 7. भड़कीला; Fer De Duft 
अत्यधिक उत्कट सुगंध । 
1 क्रिगवि> 1. आकर्षक ढंग से; 2. आश्चर्य 
me für die gute Leistung 
erhielt er wenig Beifall आश्चर्य 
की बात है कि इतना अच्छा कार्य करने पर 
भी उसे बहुत कम सराहना मिली । 


auffalten (आओफऊफाल्तन्‌) Hohe (तह 


की हुई वस्तु) (को) खोलना । 


Auffangbecken (आओफफान्गबेकन्‌ ) नपु० 
1. टंकी, हौज़, कुंड, हौदी; 2. आल* भंडार, 
खजाना, आगार । 


auffangen (आओफफान्गन्‌) सर्वक्रेः !. 
(|7./०५४. किसी व्यक्ति/वस्तु को) I 
गिरते हुए पकड़ना; 2 रोकना 085 
Regenwasser in einen Faß N किसी 
बर्तन में बरसात का पानी रोकना; 3. रसा० 
पृथक करना; 4. भौति० एकत्र करना 
Lichtstrahlen durch Spiegel — प्रकाश 
किरणों को दर्पण द्वारा एकत्र करना; 
5. सफल होने में बाधा पहुँचाना; 6. (प्रहार, 
धक्का, दबाव) (को) दूसरी ओर अग्रेषित 
कर देना; 7. ar कीमतों की वृद्धि निमंत्रित 
करना 8. सैन्य» हमले को रोक देना; 
9. गोपनीय ढंग से किसी का ध्यान आकर्षित 
करना; 10. बेतार संदेश प्राप्त करना; 
11. Tele den Ball — und weiter 
geben किसी बात को दूसरे के मत्थे मढ़ना, 
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aufflackern 


किसी बात को दूसरे के ऊपर टालना; आल* 
समन्वित करना | 


auffassen (आओफफासन ) Soc 
1. समझना; 2. दूसरा ही अर्थ समझ लेना 
etw. als Weigerung 7० (को) 
इंकार/अस्वीकृति समझ लेना; 3. (का) अर्थ 
लगाना, (को) रूप में समझना । 


Auffassung (आओफफासुन्ग). स्त्री० 
I, -en] 1. समझ; 2. आशय, विचार, 
धारणा, राय eine vertreten किसी 
विशेष आशय का (समर्थक) होना; ich 
kann diese N nicht teile मैं इस विचार 
का समर्थक नहीं हूँ /विचार से सहमत नहीं 
हैँ। 


Auffassungsgabe (आओफ़फ़ासुन्जगाब) Bil 
समझ, धारण शक्ति, बोध-प्रतिभा । 
auffegen (आओफफेगन) Wehe साफ 


करना; बुहारना, झाड़ू लगाना । 


auffinden (आओफफिन्दन्‌) Wehe 
खोज निकालना, (खोजते-खोजते ) पा जाना, 
मिलना er ist nirgends aufzufinden चेहे 
कहीं मिलता ही नहीं । 


auffischen (आओफफिशन) सर्गक्रि० 
1. (7. etw. किसी व्यक्ति, वस्तु) “« 
(को) पानी से बाहर निकालना; 2. बील* 
(-को) बचाना; निकालना; 3. आल", शिग्प्र० 
दुँढ निकालना, फँसा लाना ein Mädchen 
n लड़की को फँसा लाना । 


aufflackern (आओफफलाकर्न) अगक्रि० 
1. (अंत में एक बार फिर) जल उठना; 


aufflammen 


2. आल", साहि० (HATT) उद्दीप्त हो 
उठना; 3. लाक्ष० Unruhe flackert auf 
असंतोष भड़क उठता है । . 


aufflammen (आओफफलामन्‌) अरक्रि० 
1. आग पकड़ना, जल उठना; धधक उठना; 
कौंधना, कौंध उठना; 2. (ES, क्रोध) भड़क 
उठना; (प्रेम) जग उठना; 3. in Noder 
Freude हर्षोत्लास में, हर्षातिरेक में, 
4. (चेहरा) खिल उठना, पुलकित हो जाना; 
5. (पर) क्रोधित हो उठना; 6. आल", 
साहि० (शोलों की भाँति) चमकती आँखें 
7. Tele भड़क उठना; Unruhe, 
Aufstände flammten auf असंतोष/विद्रोह 
भड़क उठता है । 


aufflattern (आओफफलातर्न) अगक्रि० * 
पंख फड़फड़ाते हुए ऊपर को उड़ना; हवा में 
लहराना/फहराना । 


aufflechten (आओफफलेष्तन्‌) सभक्रि० 
खोलना, (की) Far खोलना । 
auffliegen (आओफफलीगन्‌) Tee 


1. उड़ जाना; 2. आल* उठकर चल देना; 
3. बोल» विस्फोटित हो जाना, फट जाना; 
4. आल* (की) पोल खोल देना 
Schwindelunternehmen “- जाली 
कारोबार की पोल खोल देना ; 
5. Konferenz N ध्वस्त/विफल कर 
देना । 

auffordern (आओफफोर्दर्न) I WR 
(किसी को कुछ करने के लिए) प्रार्थना 
करना; आदेश देना; (से) निवेदन करना; 
2. (खेल) चेतावनी देना; 3. (के लिए) 
आमंत्रित करना, आग्रह करना । 
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[1 व का Fe nd हौसला बढ़ाते हुए, 
मनोबल बढ़ाते हुए । 


aufforderung (आओफफोर्दरन्ग) = 
[—, -en} 1. प्रार्थना, याचना, निवेदन; 
2. आदेश, आज्ञा, हुक्म; 3. निमंत्रण, 
आमंत्रण । 


Aufforsten (आओफफोर्स्तन) सर्वक्रे० 
वनरोपण करना, वन लगाना । 
auffressen (आओफफ्रेसन) Wehe 


1. खा डालना, चर डालना/जाना; 2. ग्राम्य० 
TAT) खाना; 3. समाप्त कर देना; 

4. खाए जाना Sorge frißt jn. auf किसी 
को चिंता खाए जाती है; 5. लाक्ष०, शिग्प्र० 
निगल/खा जाना sie wollte mich mit 
den Augen fast “- वह मुझे (विस्फारित) 
नेत्रों से निगल जाना चाहती थी. । 


auffrischen (आओफफ्रिशन) सभक्रि० 
1. नया बनाना, चमकना, ताजा करना; 
2. (भंडार, सामग्री) आपूर्ति करना; 
3. (भाषा, स्मृति) जागृत रखना; 4. (चाय, 
कॉफी) (-को) ताज़गी पहुँचाना; 
5. (Fre पर्यटन से) ताज़ा हो जाना, 
ताज़गी पाना; 6. आल* (याद) हरी करना 


Auffrischung (आओफ फ्रिशु न्ग्‌ ) स्त्री० 
[—, -en] नवीनीकरण; 2. आपूर्ति; 
3. (स्मृति, ज्ञान) जागृति, पुनरावृत्ति; 
4. ताज़गी; 5 स्वास्थ्य - पर्यटन । 


aufführen (आओफफरन) I Gele 
1. प्रस्तुत करना; 2. साहि० (-का) निर्माण 
करना; 3. प्रस्तुत करना Beispiele N 
उदाहरण प्रस्तुत करना; 4. उल्लेख करना 
Tatsachen N वास्तविकता का उल्लेख 
करना 5. दर्ज करना; 6. अंकित करना । 
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[11 निज*० Re sich Vn 1. - का सा 
व्यवहार करना; unverschämt N बेहया 
का सा व्यवहार करना; 2. sich als jn. 7०“ 
-की भाँति अभिनय करना । 

Aufführung (आओफ:फ्रून्ग) Bil I—, 
-en] 1. प्रस्तुति; मंचन; 2. [TE अप्रयु०] 
अल्पप्र-, साहि० व्यवहार; 3 निर्माण; 

4. उल्लेख “->४णा Gründen कारणों का 
उल्लेख | 


auffüllen (आओफफलन्‌) Wolke 
1. (रिक्त टंकी, हौज़) फिर से पूरा भरना; 
2. (में) भर्ती करना, भरा जाना das 
Regiment soll aufgefüllt werden 
रेजिमेंट में भर्ती की जानी चाहिए; 
3. (व्यंजन) (प्लेटों में) रखना/परोसना; 
4. पाक० क० घोलना, मिलाना । 


auffunkeln (आओफफ्न्कल्न) अगक्रि० 
1. टिमटिमाना, झिलमिलाना; 2. आल» 
आँखों का चमकना; 3. अत्यंत वाग्विदग्ध 
होना । 


auffuttern (आओफकफूतर्न ) स्कक्रे० दे० 
aufessen 
auffüttern (आओफफुतर्न) Wehr 


1. चारा खिलाना; 2. ज्षि०प्र> बच्चे को 
खिलाकर बड़ा करना; 3. पथ्य देकर बीमार 
को सशक्त करना/बनाना | 


Aufgabe (आओफगाब) Sie [—, -n] 
1. दिया गया काम/कार्य; 2. देना die N 
eines Päckchens bei der Post डाक 
(घर) में पैकेट देना; 3. आगे की कार्रवाई 
के लिए सुपुर्दगी; 4. प्रकाशन के लिए भेजना; 


aufgeben 


5. गृह कार्य; 6. जिम्मेदारी, Srdeine N 
in Angriff nehmen कार्य हाथ में लेना; 
sich einer gewachsen zeigen किसी 
कार्य के योग्य/लायक होना; etw. zur N 
machen किसी कार्य की जिम्मेदारी समझना; 
7. [बहु० Stade] rn’ des Haushalts 
गृहस्थी से विच्छेद; 8. (अपार्टमेंट ) छोड़ 
देना; 9. (दुकान, धंधा) बंद कर देना, छोड़ 
देना; 10. पदत्याग; 11. खेल० छोड़ देना । 


aufgabeln (आओफगाबल्न) सर्गक्रि० 
शि०्प्र- 1. काँटे से कोंचकर उठाना; 2 किसी 
को फँसा लाना, किसी को अपने जाल में 
फँसा लेना । 


Aufgang (आओफगाना) पृ० [ce)s, 
Aufgänge] 1. सीढ़ी, जीना ऊपर जाने का 
मार्ग; 2. [बहु० age] उदय (सूर्योदय या 
चंद्रोदय) । 


aufgeben (आओफगेबन) सगक्रि० 
1. {jm. etw. किसी को कुछ) “देना, 
सौंप देना, सुपुर्द करना, (-के) हवाले कर 
देना; 2. (पत्र, तार आदि) डाक में देना, 
डाक खिड़की पर देना; 3. आगे भेजने के 
लिए देना; 4. (इश्तिहार आदि) प्रकाशन के 
लिए देना; 5. (कार्य) देना/सौंपना; 
6. ae किसी को कोई काम सौंपना; 
7. किसी को किसी काम के लिए आदेश देना 
ich gab ihm auf, über die 
Angelegenheit zu schweigen मैंने उसे 
उस मामले पर चुप रहने का आदेश दिया; 
den Kindern ein Gedicht - बच्चों को 
कविता कंठस्थ करने देना; 8. आच० 
परोसना; 9. संबंध विच्छेद करना; छोड़ देना; 
10. त्याग देना, छोड़ देना; 11. साहि* 
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den Geist मर जाना, चल बसना; 
12. आशा छोड़ देना हाल Ärzte haben 
den Kranken aufgegeben डॉक्टरों ने 
उस मरीज के पुनः ठीक होने की आशा छोड़ 
दी है; 13. dr (प्रतियोगिता) समयपूर्व 
छोड़ देना । 


aufgeblasen (आओफाब्लाज़न) 1 aufblasen 
का Hope | 


11 वि० घमंडी, दभी, अहंकारी । 


Aufgebot (आओफगबोत्‌) 79° [(०)$. -e] 
1. [बहु० अप्रयु० | विधि० सूचना, अपील; 
2. (विज्ञापन द्वारा) विवाह की सूचना; 
3. 77 (पादरी द्वारा) विवाह की सूचना दी 
जाना; 4. [बहु० अप्रयु०| मात्रा, परिमाण; 
5. एकनत्रीकरण/नियोजन mit dem N 
seiner letzten Kräfte शक्तियों के 
एकत्रीकरण/नियोजन से । 


aufgedreht (आओफगद्वेत ) 
का यून्कृ० | 
II दे० aufdrehen 


I aufdrehen 


aufgedunsen (आओफादुन्ज़न)  Taufdunsen 
का Hope । 
II वि० (फोड़ा आदि) सूजा हुआ, फूला 
हुआ । 

aufgehen (आओफगेअन्‌) Tr 
1. उदय होना; 2. ऊपर की ओर उड़ना; 
3. (केक आदि) फूल जाना; 4. अंक्रित 
होना; 5. (मन) उद्देलित हो जाना; 6. समझ 
में आना, सूझना; 7. भाग देना २९८ा।गपा?़ 
geht nicht auf संभव न हो पाना; 8. (में) 
विलीन हो जाना; 9. पूर्णतया भस्म हो जाना; 
10. (फल) खिल जाना; 11. बोल“ खुलना, 


aufgeschlosse:. 


खुल जाना; 12. 30T, Tee (चेचक) दाने 
उभरना; 13. Seo (विचार) उमड़ना, (प्रेम) 
उमड़ना; 14. आल* आँखें खुलना; 

15. आल", Togo, हास्य० sie ist 
aufgegangen wie ein Pfannkuchen वह 
केक की तरह मोटी हो गई है; 16. Tele 
पूर्णतया समर्पित हो जाना; 17. शिन्मा० 
(-का) शुरू हो जाना । 





aufgehoben (आओफ़गहोबन) I aufheben 
का Yo | 
II <> aufheben? बोल० सुरक्षित | 
aufgeklärt (आओफगर्क्लर्त ) I aufklären 
का Yopo । 
II वि 1. & aufklären’; 2. निष्पक्ष, 
सभ्य ne familie सभ्य परिवार | 


Aufgeld (आओफगैल्त्‌) Yo [-(७)$, er] 
Share अतिरिक्त मूल्य; मुद्रा-बटटा । 


aufgelegt (आओफगलेग्त) I auflegen 
का Yope । 

1 क्रि० वि० की मनोवृत्ति/चित्तवृत्ति में, की 
मनःस्थिति में [ला bin heute dazu nicht 
aufgekegt मैं आज वह (काम) करने की 


मनःस्थिति में नहीं हूँ । 


aufgeräumt (आओफगरॉएम्त्‌) 
I aufräumen का सून्‍्कृ० | 
[1 वि० प्रफुल्लित, उललसित, अच्छी 
मनोवृत्ति या चित्तवृत्ति में । 


aufgeschlossen (आओफगश्लोसन ) 
I aufschließen का गृन्‍्कृ० | 
1 7° पूवरग्रहमुक्त, उदार, सहिष्णु, 
निष्कपट, सच्चा, ईमानदार, 
अभिव्यक्तिशील, Tata, आलापप्रिय | 


aufgeschmissen' 


aufgeschmissen  (आओफगश्मिसन ) 
I aufschmeißen का Yope | 
11 शिश्प्र* किकर्तव्यविमूद, परेशान । 
aufgeweckt (आओफगवेक्त) 
का थ्रू०्कृ० । 
1 कुशाग्रबुद्धि का । 


I aufwecken 


aufgießen (आओफगीसन) सर्क्रे” ISA, 
डालना | 


aufglänzen (SIEHT) अगक्रि' 
1. (धातु आदि) चमकना, चमचमाना; 
2. (बल्ब) प्रकाश फैलाना, जगमगाना; 
3. आल* (आँखें) चमकना; 4. (चेहरा) 
खिल जाना । 


aufgliedern (आओफग्लीदर्न) Wo 
1. विभाजन/भाग करना; 2. (शब्द, वाक्य) 
विन्यास करना; छाँटना; 3. वर्गीकरण करना । 


aufglimmen (आओफग्लिमन) of 
1. टिमटिमाना, जगमगाना, झिलमिलाना; 
2. आल* आँखों से चिनगारी छिटकना; 
3. लाक्ष० (संदेह, आशा) उत्पन्न होना । 


aufglühen (आओफग्लूंअन). अगक्रि० 
1. (चेहरा) अधिक चमकना; 2. आल* 
(चेहरा, आँखें) तमतमा उठना । 


aufgraben (आओफग्राबनू) Hofe 
खाई/गड्ढ़ा खोदना । 


aufgreifen (आओफग्राएफन) सब्क्रि० 
1. उठा लेना, ऊपर की तरफ उठाना; 
2. आल पुनः प्रयोग में लाना; 3. लाक्ष* 
लेना और मूल्यांकन करना Lehre N 
सिद्वान्त को लेना और मूल्यांकन करना; 


aufhalten 


4. (-को) हाथ में लेना, पकड़ना, einen 
Dieb n किसी चोर को हाथ में 
लेना/पकड़ना । 


aufgucken (आओफ़गुकन्‌ ) सर्क्रे- ऊपर 
को देखना, नजर उठाना । 


Aufguß (आओफगुस) Yo [Aufgusses, 
Aufgüsse] 1. घोल; 2. Met नकल | 


aufhaben (आओफ़हाबनू) Wehe बोल० 
1. पहने होना; 2. पाना; 3. खुला हुआ होना; 
4. खा जाना, खा डालना । 


aufhacken (आओफहाकन्‌) Wehe 
कदाल से खोदना । 


aufhaken (आओफहाकन) सगक्रि० 
1. (-के) हुक खोलना, (सिटकनी) खोलना; 
2. (टाई, कमरबंद आदि) (-को) ढीला 
करना । 


aufhalsen (आओफहाल्ज़न्‌) Wolke 
PRlfege, तुच्छ० किसी के ऊपर कार्य / 
जिम्मेदारियों का बोझ डालना, किसी के सर 
पर कार्यभार डालना । 


aufhalten (आओफहाल्तन) I Hofe 
1. बाधा पहुँचाना; आल* ich will sie 
nicht länger “- मैं आपका ज्यादा समय 
नहीं लेना चाहता; 2. Tor खुला 
रखना»छोड़ना Augen und Ohren N 
आँखें या कान खुले रखना, ध्यान देना । 
I rote sich “- 1. अपना समय 
बरबाद करना; 2. रुकना, ठहरना sich zum 
Erholung an der See N स्वास्थ्य लाभ 
के लिए समुद्र के किनारे रुकना; 3. निंदा 
करना । 


aufhängen 


aufhängen (आओफहैन्गन्‌) Wehe 
1. SAT, लटकाना; 2. फाँसी देना,फाँसी 
लगा देना; 3. शि०प्र०, TeSe (किसी को कोई 
अप्रिय काम) सौंपना, थोपना । 


Aufhänger (आओफहैन्गर्‌) पृ० [-$, —| 
1. हैंगर, खूँटी, आलंब; 2. न० अ० 
सनसनीखेज विषय-वस्तु । 

aufhauen (आओफहाओअनू) Weihe 
HEFT तोड़ना, खोलना eine Nuß N 
मूँगफली तोड़ना । 


aufhäufeln (आओफहाएफेल्न्‌) सक्रि० 
(मिट्टी) ढेर में एकत्रित करना । 


aufhäufen (आओफहाएफन्‌) सर्गक्रेः ढेर 
लगाना, एकत्रित करना । 


aufheben (आओफहेबन) Tee 1. ऊपर 
को उठाना, उठा लेना, उठा देना; 2. (हाथ) 
ऊपर की ओर तानना; 3. (बैठक) समाप्त 
करना; 4. हटाना, समाप्त करना, रद्द 
करना; 5. सँभालकर/हिफाज़त से रखना; 
मुहान mit aufgehobenem Zeigefinger 
warnen किसी को तर्जनी दिखाकर चेतावनी 
देना । 


Aufheben (आओफहेबन) 77° |-s, — 
Fo एक० | (किसी बांत को) तूल देना, 
(-का) झमेला खड़ा कर देना । 


Aufhebung (at) स्त्री० [--, 
-en बहु० 394] 1. समाप्ति; 2. रदुद 
करना, हटाना । 


aufheitern (आओफहाएतर्न) 1 सगभक्रि० 
1. (किसी को) खुश कर देना; 2. (SIEH) 
बँधाना । 


aufhocken 


II निजगक्रि० sich N खुश हो जाना; मुहा० 
das Wetter heitert sich auf मौसम अच्छा 
हो रहा है । 


aufheizen (आओफहाएत्सन्‌) Weir 
Togo, तक० गरम करना । 


aufhelfen (आओफहेल्फन्‌) Weihe 
1. सहारा देना, किसी की मदद करना; 
2. (में) सुधार करना, सुधारना, उत्कृष्ट 
बनाना । 


aufhellen (आओफहेलन) I सर्गक्रि० 
1. साफ करना, स्वच्छ बनाना; 
2. आलोकित/प्रकाशित करना; 
3. alltagsieben “>> दैनिक जीवन में 
सुधार लाना; 4. लाक्ष० स्पष्ट करना | 
II Prreßße sich 1. खुश हो जाना; 
2. (मौसम) साफ हो जाना; 3. लाक्ष० सुलझ 
जाना problem hellt sich auf समस्या 
सुलझ रही है । 


aufhetzen (आओफहेत्सन्‌) Hole 
(किसी को किसी के विरुद्ट ) भड़काना, 
उकसाना, उत्तेजित करना । 


aufheulen (आओफहॉएलन) fe रो 
पड़ना vor Schmerz N रद्द के कारण रो 
पड़ना । 


aufhissen  (आओफहिसन्‌) Webb 
(झंडा/पाल आदि) (-को) ऊपर उठाना, 
फहराना, चढ़ाना । 


aufhocken (आओफहॉकन्‌)  अगक्रि० 


1. (कसरत या कलाबाजी करते समय) उकडू 
स्थिति में ऊपर को उछलना; 2. Toro किसी 


aufholen 


गाड़ी के साथ या पीछे-पीछे उछलते हुए 
दौड़ना, किसी को (गाड़ी में) अपने साथ 
बिठा लेना । 


aufholen (आओफहोलन्‌) I Wi 
1. (कमियों को) पूरा करना; 2. आच* 
Schlaf n नींद पूरी करना 3. नाविश्या० 
पाल खींचना/चढ़ाना/लंगर डालना | 
II अर्थक्रे० TUR जाना | 


aufholzen (आओफहोल्त्सन) ode वन 
रोपण करना । 


aufhorchen (आओफहोर्षन) अगक्रि० 
ध्यान पूर्वक सुनते हुए ऊपर को देखना; 
सचेत करना, ध्यान आकृष्ट करना । 


aufhören (आओफहोरन) Hefte 
1. (वर्षा, शोरगुल आदि) (का) बंद होना या 
हो जाना, समाप्त होना, रुक जाना; 2. (किसी 
काम को) बंद कर देना, छोड़ देना; härt er 
nicht auf ? वह बंद करेगा कि नहीं ? 
3. बोल० das Geld hört die 
Freundschaft auf धन मित्रता को समाप्त 
कर देता है । 


aufhucken (आओफहुकन्‌) Welke 
1. आंच० बोझ (पीठ पर) रखना, लादना; 
2. किसी पर कुछ लाद देना या थोप देना; 
3. आल" जिम्मेदारी सौंपना । 


aufhüpfen (आओफहुप्फन ) Hefe * 
खुशी से उछल पड़ना । 


aufjagen (आओफयागन ) सगक्रि० 
1. (शिकार) हॉँकना; 2. आल“ die Furcht 
jagt sie auf भय उसका पीछा कर रहा है; 
3. लाक्ष० किसी को चौंका देना । 


Aufklang 


aufjammern (आओफयामर्न) अगक्रिं० 
1. सिसकना, कराहना, आह भरना; 
2. विलाप/रोदन करना I 


aufjauchzen (आओफयाओखत्सन)  अगक्रि० 
(प्रसन्‍नता से ) चीख पड़ना/शोर मचाना । 


aufjubeln (आओफसूबेल्न) अशक्रि० 
प्रसन्‍नता से चीख उठना; अत्यानंदित होना । 


Aufkauf (आओफकाओफ) Yo [(७)5, 
Aufkäufe] सारा माल खरीद लेना; थोक की 
खरीद, अधिक मात्रा में क्रय करना । 


aufkaufen (आओफकाओफन) सर्थक्रे० 
थोक में खरीदना, अधिक मात्रा में कप करना; 
सारा माल खरीद लेना । 


Aufkäufer (आओफकॉएफर) पृ० [-$,--] 
1, थोक में खरीदने वाला, अंधिक मात्रा में 
क्रय करने वाला; 2. सटोरिया । 


aufkehren (आओफकेरन्‌) समक्रि० 
कड़ाकरकट आदि इकट्ठा करके बेलचे से 
उठाना । 


aufkeimen (आओफकाएमन्‌ू) अशभक्रि० 
1. (भूमि से) अंकुरित होना, IM, फूटना; 
2. आल* (ईर्ष्या, शंका, भय आदि) 
उत्पन्न/पैदा होना । 


aufklaffen (आओफक्लाफन्‌) Sole 
1. (धातु आदि का) फटना, दरार पड़ना; 
2. आल" (विरोध, परस्पर विरोध आदि का) 
प्रकट हो जाना । 


aufklagend (आओफक्लागन्त्‌ृ) IP 
साहि० चीखकर/चिल्लाकर ! 

Aufklang (आओफक्लानग) Ye [-ce)s, 
Aufklänge] मंगलाचरण/प्रारंभ, प्रस्तावना 


aufklappen 


aufklappen (आओफक्लापन) I Wehe 
(चाक, Hal, ब्रीफकेस, किताब आदि) 
खोलना । 
II 37 क्रि० खट से खुल जाना । 


aufklaren (आओफक्लारन्‌) Selbe 
(आकाश, मौसम आदि) (का) साफ हो 
जाना/खुल जाना । 


aufklären (आओफक्लैरन) I Gef 
1. (को) स्पष्ट करना, (-पर) प्रकाश 
डालना; 2. (किसी विषय की) जानकारी 
देना; 3. (किशोर-किशोरियों को) यौन-शिक्षा 
देना; 4 (-से) अवगत कराना; 5. राजनैतिक 
शिक्षा देना, (-में) राजनैतिक चेतना उत्पन्न 
करना; 6. (गलतफहमी आदि) दूर करना; 
7. IF SE लगाना, Va करना । 
[1 Potfge sich 1. (मौसम आदि) 
साफ हो जाना; 2. आल* साफ हो जाना, 
सुलझ जाना । 


Aufklärer (आओफक्लैरर) Yo 
1. न०अ०, ज०्ज-ग० राजनैतिक प्रचार करने 
वाला, राजनैतिक प्रचारक; 2. बुद्विवादी; 
प्रबोधक; 3. सैन्य० आवीक्षी वायुयान, टोह 
लेने वाला पर्यवेक्षक । 


Aufklärung (आओफक्लैंसूनग) स्त्री० 
[—, -en] 1. [बहु० u] स्पष्टीकरण; 
2. (रहस्य) TAI; 3. (किशोर- 
किशोरियों को) यौन संबंधी शिक्षा; 4. न०्अ० 
राजनैतिक प्रचार; 5. [के० एक» ] प्रबोधन 
काल; 6. सैन्य» पर्यवेक्षण, टोह, जानकारी, 
निरीक्षण । 


Aufklärungseinsatz 
(आओफकेंलरून्गस्सआएनज़ात्स ) 
जण्ज“्ग० प्रचारकों का दल | 


पु० 
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aufknacken 


Aufklärungsflug (आओफक्लैरुूनग्सफलूक ) 
पु० सैन्य० पर्यवेक्षण-उड़ान | 

Aufklärungsflugzeug 
(आओफक्लैंरुन्ग्सफ्लूग्त्सॉएक ) 
सैन्य आवीक्षी-वायुयान । 


नपु० 


Aufklärungslokal (आओफक्लैंरन्‍ग्सलोकाल) 
TI Togo, ज०्ज०्ग० राजनैतिक प्रचार-हेतु 
सार्वजनिक स्थान । 

aufklatschen (आओफक्लात्शन्‌) अगक्रि० 
छपाक से/तड़ाक से गिरना, चटाक से/पटाक 
से गिरना । 


aufklauben (आओफकक्‍्लाओबन) सभक्रि० 
आचगन्बोल० उठा लेना; उठाकर इकट्ठा कर 
लेना । 


aufkleben (आओफकलेबन) सर्गक्रि० 
1. पर चिपकना; 2. (पलस्तर, पट्टी) 
लगाना । 


aufklinken (आओफक्लिन्कन्‌) Wehe 
(सिंटकिनी) खोलना ı 
aufklopfen (आओफक्लोप्फन) संगक्रि० 


1. (काष्ठ फल/दृद फल, गिरीदार फल) 
तोड़ना/फोड़ना; 2. (धूल आदि) झाड़ने के 
लिए ठोंकना, (-की) धूल झाड़ना; 

3. खटखटाना, थपथपाना । 


aufknabbern (आओफक्नाबर्न) अगभक्रि० 
श्ि०प्र० (चाकलेट) चूस-चूसकर व 
चबाचबाकर खा जाना | 

aufknacken (आओफक्नाकन्‌) fe 


1. बोल* (मूँगफली आदि) तोड़ना, फोड़ना, 
चटकाना; 2. आल“ eine harte Nuß “० 
किसी कठिन समस्या को हल करना । 


aufknöpfen 


aufknöpfen (आओफक्नोंप्फन्‌) oe 
(के) बटन खोलना । 
aufknoten (आओफक्नोतन ) सर्गक्रि० 


शिन०्प्र- (-की) गाँठ खोलना । 


aufknüpfen (आओफक्नुंप्फन्‌) समक्रि० 
1. (-को) फाँसी देना; 
2. (टाई/रस्सी/बंडल आदि) (-की) गाँठ 
खोलना । 


aufkochen (आओफकोखन) I सर्गक्रिं० 
1. उबालना, (-में) उबाल आने देना; 
2. पुनः गर्म करना । 
II अगनक्रि० (SU आदि) उबलना, (-में) 
उबाल आना । 

aufkommen (आओफकोमन्‌)  अभक्रि० 
1. स्वस्थ होना; 2. (तृफान आदि) आने 
वाला होना ode Bevökerung आने वाली 
जनसंख्या/जनता; 3. (फैशन आदि) 
प्रचलित होना; 4. दिखाई देना, दिखाई 
पड़ना, सामने आना; 5. (-का) पता चल 
जाना, (भेद) खुल जाना; 6. (für etw./ 
19. किसी बात/व्यक्ति की) “- जिम्मेदारी 
अपने ऊपर लेना; 7. (किसी मामले में या 
किसी व्यक्ति के खिलाफ) कुछ नहीं कर 
सकना; 8. Gar आगे दौड़ने या चलने वाले 
के समीप पहुँच जाना, आगे वाले के बराबर 
पहुँच जाना या आ जाना; 9. MET (शक, 
संदेह आदि) उत्पन्न होना । 


aufkorken (आओफकोर्कन्‌) Uohbe 
कार्क/काग निकालना | 
aufkratzen (आओफक्रात्सन) सर्क्रि० 


1. खरोंच देना, खरोंच मार देना; 2. लाक्ष०, 
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auflackieren 


शि“प्र* किसी को प्रसन्‍नचित्त कर देना; किसी 
की हिम्मत बढ़ाना । 


aufkreischen (आओफक्राएशन) अगक्रि० 
1. (क्रोध, भय आदि से) चीखना, चीख 
मारना; 2. आल* (बेक लगाने पर) चर्र को 
आवाज होना, चर्रना । 


aufkrempeln (आओफक्रेम्पलन्‌) सभक्रि० 
1. (पैंट को) मोड़ कर ऊपर LAT; 
2. आस्तीन ISA । 


aufkreuzen (आओफक्रॉएत्सन) अगक्रिण 
1. नावि० भा० पाल-नाव हवा के rg 
चलाना; 2. प्रगट होना; 3. लाक्ष०, शिग्प्र० 
(मेहमान आदि का) आना, आ टपकना, आ 
धमकना, आ पहुँचना । 


aufkriegen (आओफक्रीगन्‌) सगक्रि० 
1. (घर पर करने के लिए स्कूल का काम) 
मिलना, पाना; 2. खोल पाना, खोल सकना; 
3. (भोजन आदि) पूरा खा पाना, खा 
सकना । 


aufkündigen (आओफकुन्दगन) सभक्रिः 
1. समझौता समाप्त करना; (अनुबन्ध, 
समझौता आदि की) रदूद करने की सूचना 
देना; 2. इस्तीफा देना; 3. नौकरी से 
निकालना; 4. (-को) RE करना/समाप्त 
करना; आल* दोस्ती तोड़ना, मित्रता समाप्त 
कर देना । 

auflachen (आओफलाखन) STelhe हँस 
पड़ना, हँस उठना । 

auflackieren (आओफलाकीरन) समक्रि० 

वार्निश करना, रोगन लगाना । 


aufladen 


aufladen (आओफलादन्‌)  Uolbe 
1. (-पर) लादना; 2. थौति० आवेशित 
करना, चार्ज करना; 3. लाक्ष०, logo किसी 
पर कुछ थोप देना या लाद देना, किसी के 
सिर कुछ मढ़ना । 


Auflage (आओफलागू) स्त्री" [—, -n] 
1. संस्करण; 2. संस्करण की प्रतियों की 
संख्या; 3. आवरण, विलेपन, परत; 4. शर्त; 
5. किताबी० आदेश, निदेश | 


Auflage(n)höhe (आओफलागर(नहोंअ) fl 
किसी पुस्तक के संस्करण की प्रतियों की 
संख्या | 

auflagern (SIEHT) अर्यक्रि० fe 

अध्यारोपित होना । 


auflassen (आओफलासन्‌)  सगक्रि० 
1. खुला छोड़ देना, खुला रहने देना; 
2. (हैट, चश्मा आदि) पहने रहना; 
3. (बच्चों को) जागते रहने देना; 
4. (पत्रवाहक कबूतर, गुब्बारा आदि) 
छोड़ना, ऊपर उड़ाना; 5. (खनन) छोड़ देना, 
बंद कर देना, ठप कर देना; 6. विधि* 
अंतरित करना, अंतरण करना । 


auflasten (आओफलास्तन्‌)/ Weihe 
1. (बोझ, भार आदि) पर लादना; 2. लाक्ष० 
(काम आदि) पर AUT, मढ़ देना । 


auflauern (आओफलाओअर्न) Tele 
किसी की घात में बैठना । 

Auflauf (आओफलाओफ) Yo [-(७)$, 
Aufläufe] 1. भीड़, जनसमूह; 2. विधि० 
विधिविरुद्द जमाव; दंगा; 3. पुडिंग, हलुआ । 


auflegen 


auflaufen (आओफलाओफन्‌) अभक्रि० 
1. (जहाज आदि का) भूग्रस्त होना, जलमग्न 
चट्टान आदि से टकरा जाना; 2. कृषि*० 
अंक्रित होना, अंकुर निकलना; 3. (ऋण, 
धन आदि) इकट्ठा हो जाना; 4. Ger 
(दौड़ में) आगे बढ़ना, अग्रसर होना; 5. बहुत 
चलना (जिससे पैर सूज जाए) । 


Auflaufform (आओफलाओफ9फोर्म ) ef 
(मिष्टान्न पदार्थ बनाने का) साँचा । 


aufleben (आओफलेबन्‌) अगक्रि० 
1. (वनस्पति, फूल आदि) फिर से खिल 
जाना, फिर से जी उठना; 2. आल* 
प्रसन्‍नचित्त हो जाना; 3. (आशा, घृणा, द्वेष 
आदि) फिर से जाग उठना । 


auflecken (आओफलेैकन्‌) I ee 
(बिल्ली का दुध आदि) चाट जाना । 
II See (लपटें, शोले) तेजी से ऊपर 
उठना । 


Auflegematratze (आओफ़्लेगमत्रात्स) Bil 
आवरण सहित गद्दा । 


auflegen (आओफलेगन्‌) सग्क्रि० 
1. (चादर, मेजपोश आदि) बिछाना; 
2, (-पर) टिकाना; 3. (प्लेट में ) डालना, 
परोसना; 4. (ढाढ़स बँधाने हेतु, शांत करने 
हेतु) पर हाथ रखना; 5. (जख्म पर 
पलस्तर/पटटी) लगाना; 6. (अंगराग) 
लगाना; 7. (ग्रामोफोन का रिकार्ड) लगाना; 
8. रिसीवर रखकर टेलीफोन बंद कर देना; 
9. (कर आदि) लगाना; 10. (पुस्तक) 
प्रकाशित करना; 11. (कार्यभार) थोपना; 
12. (शेयर, ऋण-पत्र आदि) जारी करना, 
प्रारंभ करना | 


auflehnen 


auflehnen (आओफलेनन्‌) I Tee 
(-$) सहारे टिकाना, पर टिकाना । 
IH Pre sich “- (का) विरोध करना; 
(-पर) रोष प्रकट करना । 


Auflehnung (आओफलेनुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en ] विरोध, रोष, क्रोध; विद्रोह । 


auflesen (आओफलेजन्‌) Wolke 
1. उठाकर एकत्र करना, चुन लेना 2. आना, 
(संयोगवश मिले किसी व्यक्ति को) साथ ले 
आना; 3. Rfeye, तुच्छ० (किसी को) 
बीमारी लग जाना । 

aufleuchten (आओफलॉएष्तन्‌) अगक्रि० 
1. चमक उठना; 2. आल* प्रसन्न हो जाना, 
आँखें चमक उठना; 3. लाक्ष० (में) विचार 
जागृत होना, मन में आना । 


auflichten (आओफलिष्तन्‌) I We 
1. चमकीला बनाना; 2. आल* (TO प्रकाश 
डालना, (को) स्पष्ट करना । 
II Are sich n साफ हो जाना das 
Wetter lichtet sich auf मौसम साफ हो 
जाता है । 


aufliefern (आओफलीफर्न) . सर्वक्रि० 
(डाकघर की खिड़की पर पैकिट आदि) दे 
देना । 


aufliegen (आओफलीगन्‌) I अरगक्रि० 
1. (-पर) पड़ा होना; 2. HT बेकार 
पड़ा होना ein Schiff liegt auf जहाज 
बेकार पड़ा है; 3. ae (प्रदर्शन के लिए) 
पड़ा होना; 4. (अखबार आदि) पुस्तकालय 
में पड़ा होना; 5. किसी के लिए कोई काम 
भारी होना । 


Auflösung 


II Frarefde Here sich n (बिस्तर में 
ज्यादा दिन पड़े रहने से) खाल छिल जाना । 


auflockern (आओफलोकर्न) Wehe 
1. ढीला करना; 2. (जमीन) (-को) भुरभुरा 
करना; 3. मनोरंजक या रोचक बनाना; 
4. लाक्ष> (को) मनोहर बनाना । 


auflodern (आओफलोदर्न ) अगक्रि० 
1. धधक उठना; (आग से) लपटें उठना; 
2. अचानक जल उठना; 3. आल“ (क्रोध 
आदि) भड़क॑ उठना । 


auflohen (आओफलोअन्‌)  अगक्रि० 
1. साहि० जोर से धधक/भड़क उठना; 
2. आल* उमड़ना | 


auflösen (आओफलोंजन्‌) I Tee 
1. ढीला करना, खोल कर अलग करना; 
2. (वेणी ) खोलना; 3. घोलना; 4. (मँगनी) 
तोड़ना, संबंधविच्छेद करना; 5. (लोक सभा 
आदि) भंग करना, भंग कर देना; 6. (मकान 
आदि) छोड़ देना; 7. बंद करना; रद्द 
करना; 8. आल* खोलकर अलग करना; 
9. लाक्ष० सुलझाना, (का) हल निकालना | 
II निज* क्रि० 1. (चीनी आदि) घुल जाना; 
2. (धुंध, कोहरा) हट जाना, खत्म हो जाना; 
3. हवा में उड़ जाना, वाष्पित हो जाना; 
4. विघटित हो जाना; 5. (में) बदल जाना 
die Mißverständnis hat sich in 
Wohlgefallen aufgelöst गलतफहमी सुख _ 
और आनंद में बदल गई; 6. आल* निष्फल 
सिद्द होना; 7. Mel चकरा/घबरा जाना, 
उलझन में पड़ जाना । 


Auflösung (आओफलोंजुन्गू) fl 
[-en] 1. (समस्या, रहस्य का) हल या 
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समाधान; 2. विघटन/विभाजन; 3. साहि० Aufmarsch (आओफ़मार्श) Yo [-es, 
मृत्यु; 4. (मंगनी का) Ta, भंग; Aufmärsche] 1. शोभायात्रा, जुलूस; 

5. (व्यवसाय) समाप्त/बंद करना; 2. परेड, मार्च-पास्ट; 3. x के लिए सेना 
6. (मकान) छोड़ना । का एकत्रीकरण । 


aufmarschieren (आओफमार्शीरिन ) 
Hofe 1. मार्च-पास्ट करना; 2. युद्ब आदि 
के लिए एकत्र होना; 3. लाक्ष०, शि-प्र० 
(गवाहों को) पेश करना; 98T Wein N 
Auflösungsprozeß (आओफ़लॉजुन्सप्रोत्सेस) lassen शराब मँगाकर पिलवाना । 
पु० विघटन-प्रक्रिया । 


Auflösungserscheinung 
(आओफलोॉजुन्ग्सऐरशाएनुन्गू) स्त्री० विघटन 
के चिहन या लक्षण । 


aufmästen (आओफ मेंस्तन्‌) स्क्रे० 


Auflösungszeichen al, सूअर के बच्चों आदि को) पालना 
(आओफलॉजुन्ग्स्त्साएषन्‌ ) नपु» सग्री० और खूब चारा डालकर मोटा बनाना । 
सरलीकरण का संकेत । aufmauern (आओफमाओअर्न) सगक्रि० 

aufmachen (आओफमाखन्‌) अगक्रि० (दीवार, मकान आदि) (-को) चिनना 
1. Fer (दरवाज़ा, खिड़की आदि) खोलना; (-की) चिनाई करना/बनाना । 

2. (कोई दुकान आदि) खोलना; aufmeißeln (आओफमा[एसल्न) . सगक्रि० 
3. (खिड़की के परदे) टाँग देना; 4. (विक्रय छेनी से खोलना । 

के लिए) सजाना, सुसज्जित करना; aufmerken (आओफमेर्कन)  अआअगक्रिं० 

5. आकर्षक ढंग से पैक करना; 6. बिल दत्तचित्त होना, ध्यान देना, ध्यान से 
बनाना; 7. चल देना, चल निकलना; सुनना । 


8. कुछ करने की तैयारी करना; 9. (हवा) 


। aufmerksam (आओफमेर्कज़ाम) I वि*० 
बहना, चलना; आल* mach deine Augen 


1. दत्तचित्त, सचेत, सावधान; 2.jn. auf 


auf! ध्यान दो! होशियार रहो! आल* etw. machen किसी का ध्यान किसी 
mach endlich deinen Mund auf! कुछ बात की ओर आकर्षित करना; 3. शिष्ट, 
तो बोलो, आखिर कुछ तो कहो । 7%, विनम्र, उपकारी, कृपालु । 


Aufmachung (आओफमाखुन्ग ) स्त्री० II क्रिगवि० दत्तचित्त होकर । 


[—, -०॥| I. बाहय सज्जा; 2. लाक्ष०, Aufmerksamkeit (आओफमैेक॑ज़ामकाएत्‌ ) 
शि-प्र० रूप-सज्जा, बनाव-श्रंगार । elle 1. दत्तचित्तता, एकाग्रता; 
2. सौजन्य, उपकारिता, मेहरबानी, 
aufmalen (आओफमालन्‌) We अनुग्रहशीलता; 3. उपहार, भेंट । 


1. (दीवार, कार्ड आदि) पर चित्र बनाना; aufmöbeln (आओफमॉबल्न) Hefe 
2. इस्टर-पर्व के अंडे को विविध रंगों से 1. हिम्मत बढ़ा देना, (में) जान डाल देना; 
अलकृत करना/रेंगना । 2. उद्दीपित कर देना । 
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aufmontieren (आओफमोन्तीरन्‌) सर्गक्रे० 
(किसी वस्तु को किसी वस्तु पर) फिट 
करना, लगाना । 


aufmuck(s)en (आओफमुक्जन्‌ ) 
u Fer असंतोष प्रकट करना, विरोध 
करना । 


aufmuntern (आओफुमुन्तर्न)/ Wehe. 
प्रसन्‍नचित्त कर देना; 2. (कुछ करने के 
लिए) (-की) हिम्मत बँधाना, (-को) 
प्रोत्साहित करना । 


Aufmunterung (आओफपमुन्तरून्ग ) af 
[—, -en] प्रसन्‍न करना; IST बँधाना; 


प्रोत्साहन, बढ़ावा । 


aufnageln (SIEHT) Wolke 
(किसी चीज पर लकड़ी की पट्टी, तख्ता 
आदि) कीलों से जोड़ना । 


aufnähen (आओफनेंअन्‌ू) सर्थक्रि० 
(-पर) सी या टाँक देना । 
Aufnahme (आओफनाम) स्त्री० 


[—, -0] 1. [18 अप्रयु०] स्वागत, सत्कार 
jm. eine herzliche — bereiten किसी 
का हार्दिक स्वागत करना; 2. स्वागत-कक्ष; 
3. [बहु अप्रयु-] प्रवेश, भर्ती, दाखिला; 

4. [बहु अप्रयु*] जीव० (पौष्टिक पदार्थों 
का) अंतर्ग्रहण, स्वांगीकरण; 5. [बहु० 
Tg] 6. (फिल्म, नाटक, पुस्तक आदि) 
(-की) प्रतिक्रिया; 6. [बहु० अप्रयु०] कर्ज, 
ऋण; 7. [बहु० अप्रयु०] शुरुआत; 

8. (आपसी) संबंध; 9. पंजीकरण दस्तावेज; 
10. REIST; 11. मापन; 12. छायाचित्र, 
फोटो । 


aufnehmen 


Aufnahmeantrag  (आओफनामअन्त्राक ) 
Yo प्रवेश-पत्र । 

Aufnahmebedingung 
(आओफनामबदिन्गुन्ग्‌)स्त्री० (संघ, 
संगठन आदि में) प्रवेश की शर्तें, प्रवेश के 
नियम । 


aufnahmebereit (आओफनामबराएत ) 
19. ग्राही, ग्रहणशील | 


aufnahmefähig (आओफनामर्फेइ्ष्‌ ) 
वि* ग्राही, ग्रहणशील | 

Aufnahmegebür (आओफनामगबूंर ) 
ft प्रवेश-शुल्क | 

Aufnahmeland (आओफनामलान्त्‌ ) 
नपृ« Togo आतिथेयी देश । 


Aufnahmeleiter (आओफनामलाएतर ) पु० 
उत्पादन-प्रबंधक । 


Aufnameprüfung (SNSIFTAIFT) fe 
प्रवेश-परीक्षा । 
aufnehmen (आओफनेमन्‌) I सबभक्रि० 


1. उठा लेना, गोद में लेना/उठाना; 

2. स्वागत करना; आदर-सत्कार करना; 

3. (संस्था, पार्टी आदि) (-में) प्रवेश देना, 
(-का) सदस्य बना लेना; 4. (व्यवसाय में 
किसी को) भागीदार/साझीदार बना लेना; 

5. क्रमबद्द करना, व्यवस्थित करना; 

6. (सामान आदि) लेना, समा लेना, (के 
लिए) जगह होना; 7. (पौष्टिक पदार्थ 
आदि) स्वांगीकरण करना; 8. समझना, 
सीखना das Kind nimmt leicht auf यह 
बच्चा बड़ी जल्दी समझता है/सीखता है; 

9. प्रतिक्रिया व्यक्त करना; 10. स्वागत 
करना; 11. उधार लेना; 12. (काम आदि) 


aufnesteln 


शुरू करना, प्रारंभ करना; जारी रखना; 

13. (esmitjm. किसी के साथ ) nn 
मुकाबला करना; 14. नोट कर लेना, दर्ज कर 
देना; 15. छायाचित्र बनाना; 16. रिकार्डिंग 
करना, ध्वनि-अभिलेखन करना; 

17. सर्वेक्षण/सर्वे करना । 


aufnesteln (आओफनेस्तल्न्‌) सर्गक्रै० 
1. (के) हुक खोलना; 2. बंद या फीता 
खोलना । 


aufnotieren (आओफनोतीरन ) स्गक्रि० 
लिख लेना, नोट कर लेना; दर्ज कर लेना । 


aufnötieren (आओफनोंतीरन्‌) सर्गक्रिं० 
1. ae जबरदस्ती कुछ खिला पिला देना; 
2. मजबूर करना, बाध्य करना । 


aufoktroyieren (आओफ़ओकनत्रोईरनू) सबक्रि० 
1. (किसी पर) अपने विचारों को थोपना; 
2. संधि/समझौते के लिए बाध्य करना । 


aufopfern (आओफओप्फर्न) 1 Weihe 
1. त्याग देना, छोड़ देना, जाने देना; 2. (के 
लिए) त्याग करना । 
I Ar क्रि० 1, sich TOM करना; 
बलिदान करना; आत्मत्याग करना; 2. sich 
für jn. N अपना ध्यान न रखते हुए किसी 
दूसरे की सेवा करना । 
aufopfernd (आओफओप्फर्न्त) 
का वन्कृ० | 
II वि० विरक्त, विरक्तिपूर्ण, त्यागपूर्ण । 
aufpackern (आओफपाकर्न) Weihe 
1. (पर) लादना, बाँधना; 2. आल* jm. 
etw. “- किसी पर कुछ थोप देना, किसी 
को कोई काम (करने) के लिए बाध्य करना । 


I autopfern 
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aufpflanzen 


aufopferungsvoll (आओफओप्फरनसफोल) 
वि० 1. त्यागपूर्ण; 2. कर्तव्यनिष्ठ; 
3. पूजनीय । 


aufpäppeln (आओफफेंपल्न) सगभक्रि० 
FA (बच्चा, रोगी) मुश्किल से कुछ 
खिलाना या खिला देना । 


aufpassen (आओफपासन्‌) अगक्रि० 
1. (auf jn./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु पर) 
“> नजर रखना; 2. शिणप्र० ध्यान देना, 
ध्यान से सुनना, दत्तचित्त होना; 
3. सावधानी रखना/बरतना, सावधान रहना; 
मुहा paß mal auf, es wird alles noch 
gut werden! तुम देखोगे, सब कुछ ठीक हो 
जाएगा । 


Aufpasser (आओफपासर) Ye [-s, —| 
1. अभिभावक; 2. गुप्तचर, जासूस 
3. पहरेदार, निगरान; 4. ताक-झाँक करने 
वाला, चुपचाप तलाशी लेने वाला । 


aufpeitschen (आओफपाएत्शन्‌) 
I सर्यक्रेः 1. आल* लहरों का टकराना; 
2. लाक्ष० भड़काना, उत्तेजित करना; 
3. SAT कामवासना या कृप्रवृत्ति जगाना । 
II Pte sich 1. उत्तेजित होना 
2. कामवासना का जगना । 


aufpflanzen (आओफणप्फलान्त्सन्‌) 
I Hohe 1. (झंडा/पताका) फहराना, गाड़ना; 
2. (खम्भा, लट॒ठा आदि) खड़ा करना, 
गाड़कर खड़ा करना; 3. (बंदूक आदि) 
फायर/दागने की स्थिति में पकड़ना । 
11 Protefe sich “- किसी के सामने 
जाकर खड़ा हो जाना । 


aufpflügen 

aufpflügen (आओपफलूंगन्‌) Uelde E01 
से जोतना । 

aufpfropfen (आओफरोप्फन) स्गक्रि० 
कलम लगाना/बाँधना । 

aufpicken (आओफपिकन्‌) संगक्रि० 


1. (पक्षी) चुगना; 2. चोंच से खोलना । 


aufplatzen (आओफप्लात्सन्‌) Hole 
1. फटना, फट जाना; 2. आलू का उबलने 
पर फटना; 3. (घाव/फोड़ा आदि) फटना, 
फूटना | 


aufplustern (आओफ:्लुस्तर्न) 1 स्गक्रि० 
(पक्षी) उड़ना, पंख फैलाना । 

II For We sich “-1. उड़ना, पंख 
फैलाना; 2. आल०“ (को) बढ़ा-चढ़ाकर 


कहना, शेखी बघारना, डींग मारना । 


aufpolieren (आओफपोलीरन्‌) Weiße 
1. चमकाना, पालिश करना; 2. आलग०*, 
शि“्प्र० (प्रसाधन सामग्री से ) चेहरा 
चमकाना | 


aufpolstern (आओफपोल्स्तर्न) Wehe 
(सोफा आदि पर) गद्दी लगाना, आवरण 
चढ़ाना | 


aufprägen (आओफपैंगन्‌ ) I सबक्रि० 
1. (बर्तन आदि पर) नाम खोदना/लिखना; 
2. अंकित करना । 
II Arte sich 5- आल", साहि० छाप 
छोड़ जाना । 


Aufprall (आओफप्राल) Ye [-(e)s, -e 
बहु० अप्रयु०| टक्कर, संघात; दुर्घटना । 
aufprallen (आओफप्रालन्‌) Hefe 
1. टकराना, टकरा जाना, CAR खाना; 
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aufputschen 


2. टीन की छत पर वर्षा का पड़ापड़ या 
तड़ातड़ गिरना; 3. धड़ाम से गिरना; 4. (गेंद 
का) उछलना, लुढ़कना । 


Aufpreis (आओफप्राएस) पृ० [-es, -e] 
Tee 1. अतिरिक्त मूल्य, अधिमूल्य; 
2. किस्त, प्रीमियम । 


aufprobieren (आओफप्रोबीरन) सगक्रि० 
(हैट, चश्मा आदि) पहनकर देखना । 


aufprotzen (आओफफप्रोत्सन ) सर्गक्रे० 
1. सैन्य० (तोप आदि) गाड़ी के पीछे बाँधकर 
ले जाने के लिए तैयार रखना; 2. (तोपगाड़ी 
का अग्र भाग किसी वाहन से) जोड़ना/ 
लगाना | 


aufpulvern (आओफपुल्वर्न) 1 सबभक्रि० 
1. (किसी को चाय आदि पिलाकर ) 
स्फूर्तिमय/तरोताजा बना देना; 2. (किसी 
को) अच्छी खबर सुनाकर आनंदित कर 
देना । 
II निजगक्रि०ग sich er (चाय आदि 
पीकर) स्फर्तिमय बन जाना, तरोताजा हो 
जाना । 


Aufpulverungsmittel (आओफ़पुल्वरनग्समितल) 
नपृ०» बोल* उत्तेजक पदार्थ, प्रोदृदीपक | 


aufpumpen (आओफपुम्पन्‌ ) Gelbe पंप 
से हवा भरना | 
aufpusten (आओफपुस्तन्‌) Hole 


(गुब्बारे ) (-में) हवा भरना, (-को) 
Ban । 

II Fitefße sich “- शेखी बघारना, डींग 
मारना । 


aufputschen (आओफपुत्शन ) I Gf% 
तुच्छ० 1. (श्रोतागण आदि को) भड़काना, 


aufputzen 


उत्तेजित करना; आंदोलित करना; 2. लाक्ष० 
प्रोत्साहित करना, उत्तेजित करना; 
3. क्रोधान्वित करना, उकसाना | 


aufputzen (आओफपुत्सन्‌) Uohhe 
1. किसी को शानदार/रंग बिरंगे कपड़े पहना 
देना; 2. (पशु आदि को) सजा देना, फूल 
मालाएँ पहना देना; 3. (क्रिसमस-वृक्ष को) 
सजाना । 


aufquellen (आओफक्वैलन) अगक्रि० * 
1. (मटर, दाल आदि) पानी में भीग कर 
फूलना, फूल जाना; 2. (चेहरा आँख आदि) 
सूजना; 3. Ro (SA) उमड़ पड़ना; 
4. साहि० (धुआँ, भाप आदि का) TER 
उठना । 


aufraffen (आओफराफन) I ße 
STICHT उठा लेना I 
1 More sich n 1. (सोफा, करर्सी 
आदि से) झटके के साथ उठना, खड़ा हो 
जाना, तुरंत उठ जाना; 2. Me अपनी 
सारी शक्ति को समेटना/एकत्रित करना; 
3. लाक्ष० उन्‍नत होना, उठना; 4. पुनः 
प्रयास से उठ खड़ा होना । 


aufragen (आओफरागन्‌) 3% 
1. ऊँचा होना, उत्तुग होना, ऊँचा उठा होना; 
2. ऊपर को निकला होना । 

aufrappeln (आओफरापल्न्‌) rote 
sich N 1. बोल* पुनः उठ खड़ा होना; 
2. आल'* पुनः स्वस्थ हो जाना; 3 Oele 
संपूर्ण शक्ति को समेटना, सारी शक्ति को 
एकत्रित करना । 


aufrauchen (आओफराओखन्‌) Wehe 
(सिगरेट आदि) पूरा पीना । 


aufrechterhalten 


aufräumen (आओफरॉएमन्‌) Weiße 


1. (कमरा आदि) झाड़ना, साफ करना; 

2. ढंग से रखना; 3. ठीक-ठाक करना, 
व्यवस्थित करना; 4. सजाना, सुसज्जित 
करना; 5. किसी वस्तु को हटाकर सफाई 
करना; 6. Nero EUR को मन से 
निकाल देना/छोड़ देना; die Kinder 
müssen ihre Spielsachen “बच्चों को 
अपने खिलौने ठीक स्थान पर रखने चाहिए । 
II अरगक्रि० 1. के साथ सफाया हो जाना; 

2. ध्वस्त हो जाना; नष्ट हो जाना; 3. तबाह 
हो जाना, बरबाद हो जाना; 4. (दास प्रथा 
का) अंत हो जाना । 


aufrauschen (आओफराओशन) अगक्रि० 


1. (समुद्र को लहरों का) ऊपर को चढना; 
2. (करतल ध्वनि) होते जाना; 3. (संगीत) 
अचानक ध्वनित होना व बढ़ते जाना; 

4. मर्मर ध्वनि करना, सरसराना, पड़पड़ाना, 
झड़झड़ाना । 


aufrechnen (आओफरेषनन्‌) Wehe 


1. हिसाब बराबर करना, बकाया का भुगतान 
करना; 2. कूल योग निकालना; 3. ब्याज 
निकालना; 4. बकाया निकालना, शेष 
निकालना, हिसाब लगाना; 5. (किसी के) 
हिसाब में जोड़ना, (किसी के) खर्च में 
लिखना; 6. मुआवजा देना; 7. क्षतिपूर्ति 
करना । 


aufrecht (आओपफरेष्त) वि० 1. सीधा; 


2. खड़ा हुआ, 3. सच्चा, ईमानदार, 
सत्यनिष्ठ; 4. अकृत्रिम; 5. आल“, साहि० 
सादा/सरल । 


aufrechterhalten (आओफरेष्तऐरहाल्तन) 


The 1. (स्थिति) बनाए रखना, कायम 


aufrecken 


रखना; 2. शिथित्र न होने देना, भंग न होने 
देना; 3. (संबंध अधिकार आदि को) बने 
रहने देना; 4. (कल्पना, मान्यता आदि को) 
समाप्त न करना । 


aufrecken (आओफरेकन ) Il u 
1. (हाथ) सीधा तानना, फैलाना; 2. ऊपर 
को सीधा करना । 

11 निजगक्रि० sich “-(स्वयं: को) ऊपर 
को फैलाना, तानना । 


aufreden (आओफरेदन) Wehe (बहुत 
बड़बड़ कर कोई चीज किसी के) मत्थे 
मढ़ना । 


aufregen (आओफरेगन) I सगक्रि० 
1. उत्तेजित करना, उकसाना, भड़काना; 
2. आंदोलित करना, क्रोधान्वित करना; 
3. अशांत करना, (9. किसी को) N 
शांति भंग करना; 4. घबरा देना; 5. गुस्सा 
दिलाना; 6. क्षोभ उत्पन्न करना; 7. बोल० 
किसी की निंदा करना; 8. ae हृदय में 
खलबली मचा देना । 
[1 tee sich 1. उत्तेजित हो 
जाना; 2. घबरा जाना; 3. आशांत होना, 
परेशान होना, चिंतित होना, बेचैन होना । 


Aufregung (आओफरेगुन्ग्‌) स्त्री* [—, 


-en] I. उत्तेजना, उकसाव; 2. क्षोभ, आवेश; 
3. अज्ञांति; 4. घबराहट, भय; 5. आंदोलन, 


6. हलचल, खलबली, हरकत | 


aufreiben (आओफराएबन) सगक्रि० 
I. पीस कर बारीक करना; 2. USA, 
घिसना; 3. लाक्ष० (सैन्स की टुकड़ी ) नष्ट 
हो जाना; 4. et (किसी को या अपने 
आप को) बहुत तकलीफ देना । 


aufrichtig 


aufreihen (SISNFUIHT) ode 


1. पिरोना; 2. एक के ऊपर एक जमाना; 
3. एक पंक्ति में खड़ा करना, कतारबद्ग 
करना । 


aufreißen! (आओफराएसन्‌) I oe 


1. (पत्र आदि) फाड़कर खोलना; 2. उधेड़ना; 
3. (जमीन) खोदना; 4. (पत्रस्तर आदि) 
उखाड़ना; 5. (दरवाजा आदि) जोर लगा कर 
खोलना; 6. टुकड़े-टुकड़े कर देना; 7. खरोंच 
लेना; 8. लाक्ष० पुराने STEH को हरा करना । 
II Sehe 1. खुल जाना; 2. फट जाना; 
चटक जाना, दरक जाना; 4. उधड़ जाना; 

5. (बादल) छितराना । 


aufreißen? (आओफराएसन्‌) Wolfe 


1. तक» प्राॉकण करना, अंकन करना; नक्शा 
बनाना, रूपरेखा बनाना; 2. न०आ० रुपरेखा 
देना; 3. Me सक्षेप में वर्णन करना । 


aufreizen (आओफराएत्सन्‌) Wehe 
1. (भीड़, जनता आदि) (क्रो) उत्तेजित 
करना, भड़काना, उकसाना; 2. आंतरिक 
उत्तेजना उत्पन्न करना । 

aufrichten (आओफरिष्तन्‌) सर्गक्रे० 
1. खड़ा करना; 2. (शांति आदि) स्थापित 
करना; 3. (नया समाज) स्थापित करना; 4. 
ऊपर को उठाना या तानना; 5. (भवन 
आदि) निर्माण करना, बनाना; 6. लाक्ष० 
किसी को are बँँधाना/विश्वास दिलाना, 
सांत्वना देना; 7. लाक्ष० प्रोत्साहित/प्रैरित 
करना । 

aufrichtig (आओफरिष्तिष) 1. ईमानदार, 
सच्चा, खरा; 2. अकृत्रिम; 3. भला; 
4. निष्कपट, निशछल; 5. हार्दिक; 
6. स्पष्टभाषी, स्पष्टवक्‍्ता । 


Aufrichtigkeit 20€ 


Aufrichtigkeit (आओफरिष्तिषकाएत ) 
स्त्री० |. बहु अप्रयु०] 1. ईमानदारी, 
सीधापन, साधुता, सच्चाई, सत्यनिष्ठा; 
2. सरलता; 3. निष्कपटता, निश्छलता; 
4. अकृत्रिमता; 5. स्पष्टभाषिता; 

6. खरापन । 





Aufrichtung (आओफरिष्तुन्ग) ib 
[--. बहु अप्रयु०] 1. स्थापना; 2. निर्माण; 
3. संस्थापन, प्रतिष्ठापन; 4. खम्भा या 
लटठा खड़ा करने की क्रिया; 5. रचना, 
बनावट; 6. लाक्ष> आंतरिक शक्ति, साहस, 
जोश; 7. लाक्ष० प्रोत्साहन, बढ़ावा, समर्थन, 
प्रेरणा । 

aufriegeln (आओफरीगल्न) Wehe 
1. #81 खोलना; चिटकनी हटाना; 2. किवाड़ 
खोलना; 3. दरवाजा खोलना । 


Aufriß (आओफरिस) Yo [Aufrisses, 
Auirisse] 1. तक» खाका, नक्शा, रेखोकन, 
रेखाचित्र; 2. रूपरेखा; 3. संक्षिप्त विवरण; 
4. III | 


aufritzen (आओफरित्सन्‌)  संगक्रि० 
1. चीरा लगाना; 2. चीरा लगाकर खोल 
देना । 


aufrollen (आओफरोलन्‌) सबगक्रि० 
1. (लपेटी हुई चीज) खोलना; 2. (किसी 
समस्या, बात का) ब्यौरेवार वर्णन करना; 
3. (नक्शा, झंडा आदि) लपेटना; 
4. (आस्तीन) चदढ़ाना; 5. (पैंट के पैर) 
ऊपर चढ़ाना; 6. लाक्ष०, सैन्य० शत्रु पर 
विजय प्राप्त करना । 


aufrücken (आओफरुकन्‌) अगक्रि० 1. एक 
दूसरे के पास सरकना; 2. अग्रसर होना; 


aufrührerisch 


3. पदोन्‍नति करना; 4. अगली कक्षा/श्रेणी में 
जाना । 


Aufruf (आओफरूफ ) पु० |[-(e), -e] 
1. आह्वान; 2. अपील; 3. पुकार; 
4. घोषणा, उद्घोषणा; 5. नाम लेकर पुकारने 
की क्रिया; 6. लाक्ष० विमुद्रीकरण की सूचना; 
7. आदेश-पत्र, अदालत में उपस्थित होने का 
हुक्मनामा, GEHT, 8. Ale, अप्रच*० 
नीलामी की बोली । 


aufrufen (आओफरूफन्‌) समक्रि० 
1. (नाम लेकर) पुकारना; 2. आहवान 
करना; अपील करना; 3. घोषणा 
करना/उद्घोषणा करना; 4. विमुद्रीकरण 
करने की सूचना देना; 5. आदेश-पत्र भेजना, 
सम्मन भेजना; 6. लाक्ष०, अप्रच० बोली 
लगाना, नीलाम करना | 





Aufruhr (आओफरूर ) पु० [-(e)s, -e] 
1. विद्रोह, राजद्रोह, बगावत; 2. मानसिक 
क्षोभ, अशांति; 3. साहि० तूफानी वृष्टि, 
तूफान । 


aufrühren (आओफरूुरन) सगक्रि० 
1. उत्तेजित करना, भड़काना, उकसाना; 
2. पुराने TEA को हरा करना; 3. बीती बातें 
याद करना; 4. साहि० क्षोभ या अशांति 
उत्पन्न करना । 


Aufrührer (आओफरूरर) Ye [-$, --] 
1. विद्रोही; 2. राजद्रोही, क्रांतिकारी; 
3. ST, बलवाई । 


aufrührerisch (आओफरूररिश) 1 वि० 
विद्रोहपूर्ण, विद्रोहात्मक; 2. बगावत करना; 
3. राजद्रोही; 4. भड़काने वाला | 
11 Be भड़काने /उकसाने के लिए । 


aufrunden 


aufrunden (आओफरून्दन्‌ ) सर्थक्रि० 
किसी संख्या को शुन्यांत संख्या में परिवर्तित 
कर देना । 


aufrüsten (आओफरूंस्तन्‌ ) Gele 
शस्त्रास्त्रों से सुसज्जित करना । 


Aufrüstung (आओफसरूंस्तुन्ग) Pk 
[—, -en] शस्त्रीकरण । 


aufrütteln (SISMETAT) सगक्रि० 
1, किसी को झकझोर कर उठाना/जगाना; 
2. जागरूक/सचेत करना, चौकन्ना करना; 
3. लाक्ष> (जनता आदि में) खलबली मचा 
देना; 4. sich “- (निज* संप्र०) हड़बड़ा 
कर उठ जाना । 


aufs (आओफस) Yo auf das का 
संक्षिप्त रुप देना 6-४ 2auf, beste १-०, 
संभवतः सर्वोत्तम तरीके से, billigste 
सस्ते से सस्ता; neue एक बार और, 
फिर से । 


aufsacken (आओफजाकन्‌ ) सगक्रिं० 
आच*०, Rfeyo ( jm. etw. किसी पर कुछ) 
A लादना, थोपना, बोझ डालना; ET 
jm. einen Haufen Arbeit १० किसी पर 
अत्यधिक/दढेर सा कार्यभार डालना | 


aufsagen (आओफजागन्‌) Wehe 1. TE 
हुआ सुनाना; 2. आल“, Tele बार-बार 
कहना; 3 साहि० ( jm. etw. किसी को किसी 
बात की) “> सूचना देना, संबंध विच्छेद 
करना; मित्रता तोड़ना । 


aufsammeln (आओफज़ामलन्‌) I स्वक्रि० 
1. (नीचे पड़ी किसी भी चीज़ को) उठा 
लेना, उठा कर इकट्ठा कर लेना, बटोरना; 
2. उठाकर संग्रह कर लेता; 3. लाक्ष०, शिश्प्र० 


aufschäumen 


(किसी को de कर) अपने साथ ले जाना; 
4. (शराबी को) उठा लेना । 
II निजगक्रिः sich जमा हो जाना, 
संचित हो जाना । 

aufsässig (NETT) वि* 1. जिद्दी, 
अड़ियल, अक्खड़, हठीला; 2. विद्रोह; 
3. विरोधी; 4. अवज्ञाकारी; 5. शन्रुतापूर्ण, 
देषपूर्ण । 


Aufsatz (आओपफज़ात्स) 9° [-(०)$, 
Aufsätze] 1. निबंध, प्रबंध, लेख; 
2. रचना, कृति, संरचना; 3. अनुच्छेद, भाग; 
4. (अलमारी आदि का) ऊपरी भाग; 
5. पांडुलिपि; 6. व्याख्या | 


aufsaugen (आओफज़ाओगन) सबक्रि० 
1. सोख लेना; 2. चूसना, चूस लेना; 
3. साहि० jeden Laut hat die weite 
Stille aufgesaugt दूर तक छाए सन्‍नाटे ने 
हर आवाज़ को समाप्त कर दिया; 4. ET 
(बड़े उद्योगों को) निगलना, हड़प लेना । 


aufscharren (आओफशारन ) सर्गक्रि० 
1. खरोंचना, खरोंच लेना; 2. पाँव/पंजे से 
BET; (बर्फ में दबी घास को) कुदाली से 
खोदना । 


aufschauen (आओफशाओअन ) अगक्रि० 
आच*० 1. ऊपर की ओर देखना; पलक 
उठाना; 2. आश्चर्य से देखना; 3. लाक्ष० 
किसी को आदर/गश्रद्गा की दृष्टि से देखना । 


aufschäumen (आओफशॉएमन) आअगक्रि० 
1. एकदम उत्तेजित AT HR El जाना; 
2. (बीयर की बोतल या समुद्र की लहरों 
आदि से) झाग उठना/निकलना । 


aufscheuchen 


aufscheuchen (आओफशॉएषन) सगक्रि० 
1. (पशु-पक्षी को) डरा देना, चौंका देना; 
2. Ele, बोल० भगा देना, खदेड़ना; 
3. लाक्ष० शांति भंग करना | 


ufscheuern (आओफशॉएअर्न) Wehe 
1. बोल- (खाल आदि) रगड़कर छीलना; 
2. SI (आँगन आदि) रगड़कर 
पोंछना/साफ करना । 


aufschichten (आओफशिष्तन) I He 
एक दूसरे के ऊपर रखना, ढेर लगाना । 
I tee sich N ढेर लगना, जमा 
होना । 


aufschieben (आओफशीबन ) सबमक्रि० 
1. (किसी कार्यक्रम को) स्थगित करना, 
विलंबित करना, मुल्तवी करना; 2. टालना, 
टाल देना; 3. सरका कर खोलना, खिसकाकर 
खोलना; BET. aufgeschoben ist nicht 
aufgehoben टाल-मटोल करने से बात 
खत्म नहीं हो जाती । 


aufschießen (आओफशीसन) 
(रॉकेट आदि को) छोड़ना । 
II अर्गक्रेग्ट Ser भी 1. एकाएक ऊपर को 
उठना, तेजी से बढ़ना; 2. (के) अंकुर 
निकलना, अंकुरित होना; 3. आल* ein 
lang aufgeschossener Jüngling एक 
लंबा-तगड़ा नौजवान; 4. लाक्ष०, साहि० 
(विचार) कौंधना । 


I स्गक्रि० 


aufschirren (आओफशिरन) सबक्रि० 
(घोड़े आदि पर) साज IE । 
Aufschlag (आओफश्लाक) Ye |[(e)s, 


Aufschläge] 1. टक्कर, संघात; 
2. धमाका; 3. पत्थर को पानी में फेंकने से 
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aufschließen 


उत्पन्न छपाक की ध्वनि; 4. yeuafe, 
अधिमूल्य, अधिशुल्क; 5. (कमीज का) कफ; 
6. पतलून की मोहरी का मुड़ा हुआ पट्टा; 

7. सर्विस । 


aufschlagen (आओफश्लागन) I समक्रि० 
1. खट-खट की या धम-धम की आवाज़ 
करना; 2. ठोकर मारना; लात मारना; 
3. (बादाम, अखरोट आदि) तोड़ना; 
4. (पुस्तक, अखबार आदि का) पन्‍ना 
पलटना, (-को) खोलना; 5. (संदूक आदि 
को) झटके से खोलना; 6. प्रहार से खोलना; 
7. (पैंट आदि) ऊपर को मोड़ना; (कोट या 
कमीज का SIR) ऊपर करना; 8. (A) 
लगाना,तानना, गाड़ना; 9. आवरण» 
आच्छादन हटाना; 10. (आँख) लड़ाना, 
लगाना, मिलाना; 11. (सोफा आदि) खोलकर 
पलंग बनाना; 12. (ढाबा, दुकान आदि) 
UT; 13. (बुनाई) फंदे डालना । 
II अगक्रि०* 1. टकराना, टकरा जाना, टक्कर 
खाना; 2. (वायुयान का जमीन में) घुस 
जाना, धँस जाना; 3. औंधे बल गिरना, 
घुटनों के बल गिरना; 4. पानी पर छपाक से 
गिरना; 5. कीमत/किराए का बढ़ना, महँगा 
होते जाना; 6. पत्रक उठना, नज़र उठना; 
7. घधक उठना, भभक उठना; 8. आल* 
जीवन का बढ़ते जाना; 9. आल* बस जाना; 
10. आल* दिल में बवंडर उठना | 


aufschließen (आओफश्लीसन) Ir 
1. (संदुक/दरवाजे आदि का) ताला खोलना; 
2. सुगम, सुलभ या आसान बनाना; 
3. स्पष्ट करना; 4. समझाना, (-का) बोध 
कराना; 5. व्याख्या करना; 6. किसी क्षेत्र को 


aufschlitzen 


निर्माण के योग्य बनाना, निर्माण भूमि को 
विकसित करना; 7. 797 विघटित करना, 
8. 19° पचाना । 

11 3Teße 1. (ताला आदि) खुल जाना; 
2. आल" साहि० दिल/मन हल्का होना; 

3. लाक्ष० विघटित हो जाना । 

Ill Astefe sich N आल*० किसी से 
अपने मन की बात कहना, दिल का बोझ 
हल्का करना | 


aufschlitzen (आओफश्लित्सन्‌) समक्रि० 
(पत्र आदि) चीर कर खोलना । 
aufschluchzen (आओफरश्लुख्त्सन) अगक्रि० 


अचानक सिसकियाँ भरने लगना, सिसक 
उठना, सुबकना । 


Aufschluß (आओफश्लुस) पु« 
[Aufschlusses, Aufschlüsse | 
1. स्पष्टीकरण, सफाई; 2. जानकारी, सूचना; 
3. चृतांत, व्याख्या | 

aufschüsseln (आओफशूसल्न ) सगक्रि० 
1. Togo (नियम विशेष के अनुसार ) 
विभाजित करना, विघटित करना, 
अपविभाजित करना; 2. Teste, जग्जन्ग० 
किसी कार्य को भिन्‍न-भिन्‍न उद्योगों में 
बाँटना । 

aufschlußreich (आओफश्लुस्राएष) 
1. सविवरण; सूचनात्मक, स्पष्ट, प्रकट; 
2. शिक्षाप्रद, ज्ञानप्रद, जानकारी प्राप्त करने 
योग्य । 

aufschmieren (आओफश्मीरन्‌ू) सर्गक्रे० 
बोल० 1. (बेड आदि) पर मक्खन लगाना, 
पर चुपड़ना/चिकनाई लगाना; 2. लीपना । 


वि० 
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aufschnüren 


aufschnallen (आओफश्नालन्‌) Tele 
1. (कमरपेटी का हुक या वक्‍ली) खोलना, 
(तस्में) खोलना; 2. (पीठ से बोरा आदि) 
खोलकर हटाना; 3. कुली पर रखा सामान 
उतारना । 


aufschnappen (आओफश्नापन) 1 सर्वक्रे० 
1. झपट कर मूँह से पकड़ लेना; 2. शि“प्र० 
(शब्द/बात आदि) संयोगवश सुन लेना व 
उसे याद रख लेना । 
11 3% ° (स्वचालित ताले/दरवाजे ) का 
झटके से खुल जाना । 


aufschneiden (आओफश्नाएदन ) 
I Bf 1. काटकर खोलना; Ä 
2. (ब्रेड/खरबूजा) की फाँकें करना, फाँकें 
काटना । 
II 3% बोल०, तुच्छ० शेखी बघारना, डींग 
मारना, बढ़ाचद्ा कर कहना | 


Aufschneider (आओफश्नाएद्र > पु० 
[-s, --] बील*, Je शेखीबाज़, En 
मारने वाला । 


Aufschneiderei (आओफश्नाएदराए) Bil 
== -en] Ste शेखी, शेखीखोरी, 
डींगबाज़ी । 


Aufschnellen (आओफश्नैलन) अगक्रि० 
1. (आश्चर्य से) उछल पड़ना; कद पड़ना, 
उचकना; 2. (मछली) उछलना | 

Aufschnitt (आओफशिनित्‌) पु० [-(०)४,-- 
के० एक०] लंगोचा/सॉँसेज़ या माँस का 
टुकड़ा । 


aufschnüren (आओफर्न्रन्‌ ) सर्यक्रे० 
1. (पैकेट, बंडल आदि की) रस्सी खोलना; 


aufschrauben 


2. (जूतें आदि के) फीते खोलना या दीले 
करना; 3: किसी वस्तु को किसी पर बाँधना । 


aufschrauben : (आओफश्ाओबन) Wels 
.. 1. पैचकस से खोलना; 2. पेच खोलना या 
दीला करना; 3. (पर) पेच कसना | 


"aufschrecken (आओफडश्ेकन्‌) I Web 
1. चौंकाना, चौंका देना; 2. डराना, डरा 

: देना; 3. ध्यान भंग कर देना । 
II 3° 1. चौंकना, चौंक जाना; 
2. .डरना, डर जाना. 3. चौंककर/डरकर उठ 
पड़ना । 


Aufschrei (SIEHE) पृ० [-(e)s, -en] 
चीत्कार, चीख; 2. आल*“,साहिः पुकार | 


aufschreiben (आओफश्याएबन्‌) Wehe 
: 1. नोट करके रख लेना; 2. बोल* नुस्खा 
लिखना । | 

aufschreien (आओफशाएअनू) अगक्रिग 
1. .अचानक चीख पड़ना, चिल्ला उठना; 
2. (दर्द से) कराहना; 3. (दर्शकों a) 

-  हो-हल्ला मचना-। 

Aufschrift (आओफशिफत) ab -- 
en] I. निर्देश पत्र; लेबल, परची; 2. मुद्रा 
लेख; 3. शिलालेख; 4. (दुकान आदि के) 
बोर्ड का लेखन; 5. (पत्र पर लिखा) पता । 


Aufschub (आओफशुप्‌) पृ" [-(०)$, 
Aufschübe] विलंबन, स्थगन, मुल्तवी । 
aufschürfen (आओफशुर्फन ) सर्गक्रि० 
1. at sich [निज* Yo] die Haut 
n (खुजली से) शरीर को खरोंच लेना; 
2. खरोंच कर घाव कर देना । 


aufschwingen 


aufschütteln  (आओफशुंतल्न) Wolle 


(तकिया आदि) हिलाकर ठीक या ढीला 
करना । 


aufschütten (आओफशुतन ) fe 
1. (came, मिंट्टी आदि का) ढेर लगाना; 
2. (पर) डालना; जमा करना; 3. (बाँध 
आदि बनाने के लिए) भराई करना; 
4. (सब्जियों) पर पानी छिड़कना । 


aufschwatzen (आओफश्वात्सन्‌ ) Uelsbe 
1. { jm. etw. किसी को 98 खरीदने के 
लिए ) “> मनाना, राजी करना, फुसलाना; 
2. sich etw. N lassen किसी की बातों 
में आ जाना । 


aufschweißen (आओफश्वाएसन्‌) Wolke 


तक» झलाई/वेल्ड द्वारा खोलना, तोड़ना | 


aufschwellen! (आओफश्वेलन्‌) Helge 
1. फूल IA, सूज जाना, सूजन आ जाना; 
2. आल* (हृदय/सीने में) हिलोरें मारना; 
3. Safe (संगीत, आवाज़) ऊँची हो जाना । 


aufschwellen? (आओफश्वैलन्‌) सभक्रि० 
1. पाल में हवा भरना/भरने देना; 2. आल“ 
बढ़ा देना, मोटा कर देना; 3. लाक्ष० 
बढ़ा-चढ़ाकर कहना/लिखना | 


aufschwemmen (आओफश्वेमन्‌) I The 
(शरीर आदि को) फूलाना, मोटा चर्बीदार 
बनाना । 
II अगक्रि०्फूल जाना Bier schwemmt 
auf बीयर से शरीर फूल जाता है । 


- aufschwingen (आओफशिवन्गन्‌) निजगक्रि० 


sich m 1. ऊँचा Io, ऊपर को 
उठना/उड़ना; 2. आल* (भावों का) 
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उमड़ना; 3. बोल“ बहुत सोच-विचार के बाद 
कुछ करने का निर्णय लेना; 4. लाक्ष० (किसी 
व्यक्ति का कुछ) बन जाना er hat sich 
zum Diktatur aufgeschwungen वह 
तानाशाह बन गया है । 


Aufschwung (SINFSTT) Ye [-$, 
Aufschwünge] 1. पेंग, हिलकोरा:. 
2. खेल० कसरत करते समय ऊपर की ओर 
का दोलन; 3. उत्साह, उल्लास, जोश, उमंग, 
साहस; 4. (अचानक) उन्नति, तरक्की, 
व्यापार-उत्कर्ष, गरम बाजारी । 


aufsehen (आओफज़ेअन) आगक्रि० दे० 
aufschauen 
Aufsehen (आओफज़ेअन्‌) 7% [-s, 


Geupo] उत्तेजना, हलचल, सनसनी | 


aufsehenerregend 
(आओफज़ेअनएऐर्रेगन्त) वि० 1. उत्तेजना 
'पैदा करने वाला; हलचल मचाने वाला, 
सनसनी-खेज/सनसनीदार; 2. आपत्ति- 
जनक । 

Aufseher (आओफज़ेअर) Ye [-s-] 
निरीक्षक, सर्वेक्षक, पहरेदार, अभिभावक । 


aufsein (आओफजाएन्‌) अंगक्रि० 
1. जागना, उठना; जाग रहा होना, sie ist 
immer früh auf वह हमेशा जल्दी उठती 
है; 2. (बीमारी आदि से) जल्दी उठ 
जाना/जल्दी ठीक हो जाना der Kranke 
war wieder auf रोगी फिर ठीक हो गया । 


aufsetzen (आओफज़ेत्सन्‌) I Hohe 
1. पर रखना/चढ़ना; 2. (चश्मा, टोपी 
आदि) पहनना; 3. (चेहरे पर कोई भाव 
प्रयासपूर्वक) लाना; 4. (कपड़े पर कुछ) 
लगाना, फिट करना, चिंपकाना, टाँगना; 


aufspalten 


5. जमीन पर पैर जमाना; 6. {jm./etw. 
किसी व्यक्ति/वस्तु को) “-» ठीक से 
रखना/लिटाना der Kranke wurde im 
Bett aufgesetzt रोगी को बिस्तर पर ठीक 
से लिटाया गया; 7. (पाइलट द्वारा) विमान 
को ठीक से उतारा जाना; 8. (पत्र, भाषण 
आदि) की रुपरेखा तैयार करना | 
II 3% (विमान का) जमीन पेर उतरना । 


aufseufzen  (आओफजॉएफत्सन)  अगक्रि० 
1. उसाँस भरना, ठंडी साँस भरना; 2. आल० 
राहत पाना; जान में जान आना । 


Aufsicht (आओफज़िष्त) 79° [= 
-en] 1. [98° अप्रयु०] निरीक्षण, जाँच 
पर्यवेक्षण, अधीक्षण; देखभाल, देखरेख; 
सरक्षण; 2. [Be एक०»] चौकीदार, 
पर्यवेक्षक, अधीक्षक, निरीक्षक; 3. ऊपर से 
'दृष्टिपात; 4. प्रदर्शन zur N stellen 
प्रदर्शन के लिए रखना; 5. जानकारी, सूचना; 
6. Fer पूछताछ-खिड़की, सूचना केंद्र । 


Aufsichtsrat (आओफज़िष्त्स्रातू) Ye 
1. पर्यवेक्षी समिति; 2. पर्यवेक्षी समिति का 
सदस्य । 


aufsitzen (आओफज़ित्सन) अगक्रि० 
1. (घोड़ा/साईकिल आदि) पर बैठना/ 
I 2. सोने न जाना, जागते हुए बैठना/ 
बैठे TE er hat die ganze Nacht 
aufgesessen वह सारी रात बैठा रहा, सोया 
नहीं; 3. jm. N के चक्कर में आ जाना, 
की बातों में आ जाना; 4. बोल“ किसी का 
साथ न पाना, अकेला छोड़ दिया जाना । 
aufspalten (आओफश्पाल्तन्‌) I Wehe 
1. विभाजित कर देना, विखंडित कर देना; 
2. चीर देना । 


aufspannen 
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II अर्गक्रे० विभाजित या विखंडित होना । 
III Ast sich m 1. Abe फटना; 
2. बिखरना; 3. खंड-खंड होना, विखंडित 
होना । 


aufspannen (आओफश्पानन्‌) Wehe 

1. फैलाना; 2. चौड़ा करना; 3. (कपड़ों को) 
सुखाने के लिए डालना; 4. (छतरी आदि) 
खोलना; 5. (आरेखपटट आदि) सेट 

करना । 


aufsparen (आओफरश्पारन्‌) Weiße 
1. बचाकर रखना; 2. (किसी काम को) बाद 
में करने के लिए छोड़ देना; रोक रखना । 


aufspeichern (आओफश्पाएषर्न )  Wole 
1. जमा करके रखना, संचय करना; 
2. (खाद्य पदार्थ आदि) गोदाम में रखना; 


3. आल* गुस्से से भरना | 


aufsperren (आओफश्पैरन ) स्गक्रि० 

1. आच* (दरवाजा, ताला, अलमारी आदि) 
खोलना, खोल देना; 2. Nero धकेल कर पूरा 
खोल देना; 3. बोल“ (पक्षियों का) चोंच 
खोलना, मुँह फाड़ना; 4. लाक्ष०, शिनप्र० 
हक्का-बक्का रह जाना, मुँह फाड़कर देखना; 
विस्मित नेत्रों से देखना; आश्चर्य से देखना । 


aufspielen (आओफश्पीलन) I समक्रि० 
कार्यक्रम प्रस्तुत करना । 

II 3% 1. (विवाह, मेला आदि अवसरों 
पर) मनोरंजन के उद्देश्य से गाना, नाचना, 
बजाना; 2. कार्यक्रम प्रस्तुत किया जाना । 
II निजर्थयक्रे- sich AU बघारना, 
डींग मारना । 


aufspießen (आओफड्पीसन्‌) सबक्रि० 
1. (मांस आदि) को सीख पर Ya; 


aufsprühen 


भोंककर/बींघकर उठा लेना; नोक पर उठा 
लेना; 2. (साँड का किसी बच्चे को) सींग 
पर उठा लेना; 3. Her काँटे से खाना; 

4. आल* व्यंग्य कसना | 


aufsplittern (आओफइ्िप्लतर्न ) I सर्गक्रे० 
भागों /खंडों में बाँटना, विभाजित करना । 
II अगगक्रि० विभाजित/विखंडित होना । 
III निजग्क्रे० ४०॥ n बंट जाना, 
विभाजित हो जाना । 


aufsprengen (आओफश्प्रैन्‍ानन) Gelbe 
(दरवाजे, ताले आदि) को भकभोर कर 
खोलना; Ach जोर लगाकर खोलना । 


aufspringen (आओफरशिप्रन्गन्‌) eff 
1. कद पड़ना, उछल पड़ना; 2. अचानक/ 
भटके से खुल जाना; 3. (चमड़ी का सर्दी) 
से फट जाना; 4. (साइकिल, रेल आदि) पर 
BER IT, 5. Re (फूल आदि) टूट 
कर बिखर जाना; 6. ae (कलियों का) 
खिलना, चटक जाना । 
aufspritzen (आओफश्िप्रित्सनू) I Gef 
(मक्खन, क्रीम आदि) केक पर 
छितराना/फैलाना/छिड़कना, तक० फूहार से 
रंग करना । 
II अगक्रि० (समुद्र के पानी का) उछलना, 
हिलोरें मारना । 


aufsprudeln SHEÄFFIEA) 
1. बुलबुला Io: 2. AM उठना; 
3. आल" शीघ्र उत्तेजित/गर्म हो जाना । 


aufsprühen (आओफश्प्रंअनू) 1 समक्रि० 
Tao WEICH, फूहार करके चमकाना | 
I1 अगक्रि० चिंगारियाँ उठना । 


अगक्रि० 


Aufsprung 


Aufsprung (STENFRYT) lt l-(e)s 
Aufsprünge] नीचे की ओर कदना; 
2. (गेंद) टप्पा, उछाल; 3. अंकों में सुधार 
करना । | 


aufspulen (आओफश्पूलन ) सर्गक्रि० 
(चरखी, फिरकी, बलनी) पर चढ़ाना, 
लपेटना । 

aufspüren (आओफश्पूंरन) समक्रिः 
1. खोज लेना, दँँढ निकालना, तलाश कर 
लेना; 2. आल* कुछ नया खोज निकालना | 


aufstacheln (आओफश्ताखल्न) सभक्रि० 
प्रेरित/उत्तेजित करना, भड़काना, उकसाना । 


aufstampfen (आओफश्ताम्प्फन्‌) 1 

सबक्रि०ग 1. Abe कटना, कूटकर जमाना; 

2. Sat भरना । 

[1 of 1. फर्श पर पैर पटकते हुए या 
धम्‌-धम्‌ करते हुए चलना; 2. (गुस्से से) 
जमीन पर पैर पटकना; 3. पैर पटककर जूतों 
को झाड़ना । 

Aufstand (आओफश्तन्त्‌) Ye [-(९)$ 
Aufstände] 1. विद्रोह, विप्लव, बगावत, 
गदर; 2. क्रांति, आंदोलन । 

aufständisch (आओफस्तैन्दिषू) वि* 
1. विद्रोही, विष्लवी, विप्लवकारी, गदर करने 
वाला, बगावत करने वाला; 2. क्रांतिकारी । 

aufstapeln (आओफश्तापलन्‌) सभक्रि० 
1. एक के ऊपर एक रखना; 2.1 भंडार 
भरना, (को) जमा कर लेना । 

Aufstau (आओफश्ताओ) पु० [-(८)$, -e] 
1. बाँध; 2. रुका या Far हुआ पानी । 


aufstellen 


aufstauen (आओफश्ताओअन्‌) 1 Wehr 
(नदी के पानी को) बाँध बनाकर 
रोकना/बाँधना । 

1] निजगक्रि० ४0०1 1. आल" भारी भीड़ 
जमा हो जाना, जमघट मच जाना; 2. लाक्ष० 
कटुता/क्रोध से भरा होना । 


aufstechen (आओफश्तेषन ) सर्गक्रे० 
1. नुकीली वस्तु से खोलना/कुरेदना, 
2. (मवादयुक्‍त छाला आदि) सुई से 
फोड़ना । 


aufstecken (आओफश्तैकन ) सर्गक्रि० 
1. (बालों में) पिन लगाना; 2. (परदा 
आदि) टाँगना; 3. अँगूठी पहनना; 
4. (मोमबत्ती को बत्तीदान) पर 
टिकाना/लगाना; 5. भाव HAT बनाना; 
6. Tore त्याग देना, छोड़ देना । 


aufstehen (आओफश्तेअन्‌) अगक्रि० ” 
1. उठना, खड़ा होना, खड़ा हो जाना; 
2. (किसी को अपनी सीट देने हेतु) खड़ा हो 
जाना; किसी का (खड़े होकर) आदर करना; 
3. विरोध होना, विद्रोह करना; 4. खुला पड़ा 
होना/रहना । 


aufsteigen (आओफश्ताएगन्‌ ) अगगक्रि० 
1. (घोड़ा, साइकिल आदि) पर चढ़ना; 
2. (गुब्बारा, वायुयान आदि) ऊपर को 
उड़ना; 3. Sta करना, तरक्की पाना, आगे 
बदना, 4. ae (सूर्य) उगना; 5. साहि* 
(आवाज आदि) जोर पकड़ना; 6. साहि० 
(विचार) उठना, कौंधना; 7. ae (आँखों 
के सामने) प्रकट होना/आना । 


aufstellen (आओफश्तैलन्‌) | सर्गक्रि० 
1. (निश्चित स्थान) पर खड़ा करना, पर 
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रखना; पर बनाना 2. (सीमा पर तोप आदि) 
फिट करना; 3. (सेना, सिपाही आदि) तैनात 
करना; 4. नियुक्त करना; 5. को मनोनीत 
करना; 6. (टीम आदि का) गठन करना; 

7. (किसी काम को) सविस्तर निष्पादित 
करना, ब्यौरेवार तैयांर करना; 

8. कीर्तिमान/रिकार्ड स्थापित करना/बनाना; 
9. मूर्खता का कार्य करना । 

II निजगक्रि० sich “- 1. खड़ा होना, स्थान 
ग्रहण करना; 2. (दौड़ आदि के लिए) तैयार 
होना, sich vor jm. nm किसी के सामने 
अकड़ कर खड़ा होना । 


Aufstellung (आओफरश्तैलुन्ग) Fk 
[—, -en] 1. स्थापन, व्यवस्था; विन्यास; 
2. क्रम, सूची, सारणी; 3. (टीम आदि) 
गठन; 4. (चुनाव के लिए ) नामजदगी, 
नामांकन, निमुक्ति; 5. आरोहण; आरोपण; 
6. (लेखादेय का) विवरण । 


aufstemmen (आओफश्तैमन) I सर्गक्रे० 
(ताले आदि) को छैनी व हथौड़ी से खोलना । 
II निजगक्रि० sich “- पर मजबूती से 
टिकाना । 


aufsteppen (आओफश्तेपन्‌) सर्गक्रि० 
(etw. auf etw. किसी चीज़ को किसी चीज़ 
पर) “- लगाना/सीना/चिंपकाना । 

aufsticken (आओफश्तिकन) सभक्रि० पर 
कसीदा कादना । 

Aufstieg (आओफश्तीक) Ye [-(e)s, 
-e] 1. आरोहण, चढ़ाव, चढ़ाई; 2. उत्थान, 
उन्नति, तरक्की, प्रगति, विकास; 

3. हवाई-जहाज की उड़ान; 4. सूर्योदय । 


aufstoßen 


Aufstiegschance (SIERT) ik 
पदोन्नति का अवसर, तरक्की का अवसर । 


Aufstiegsmöglichkeit 
(आओफश्तीग्समोग्लिषकाएत्‌) fl दे० 


Aufstiegschance 


Aufstiegsspiel (आओफश्तीग्सश्पील) 
अगली श्रेणी में जाने के लिए खेल 
प्रतियोगिता । 

aufstöbern (आओफ शतोंबर्न) Werbe 
1. डराकर भगा देना, चौंका देना, डरा देना; 
2. दूँद निकालना । 


77° 


aufstocken (आओफश्तॉकन्‌) Wehe 
1. (भवन) पर अतिरिक्त मंजिल या मंजिलें 
बनाना; 2. लाक्ष० मूल्य बढ़ाना; 3. न०्अ० 
ef (शेयर, पेंशन आदि) का धन बढ़ाना । 

aufstöhnen (आओफश्तोंनन्‌) अगक्रि० 
1. (थोड़ी सी देर के लिए) चीख पड़ना, 
चीखना, भयभीत हो जाना; 2. (दर्द से) 
कराहना, टसकना | 


aufstören (आओफश्तोरन्‌) सग्क्रि० 

. 1. दे० aufstöbern'; 2. (चींटियों की बाँबी 
आदि) को अंस्तव्यस्त कर देना; (चींटियों 
में) खलबली मचा देना; 3. लाक्ष-, साहि० 
शांति भंग कर देना; 4. साहि० विध्न था 

. बाधा डालना; 5. साहि० चौंकाकर जगा देना । 


aufstoßen (आओफश्तोसन) I समक्रि० 
1. (द्वार आदि) को झटके या धक्के से 
खोलना; 2. पर पटक देना, पर पटकना; 
3. आल"* (SIR आदि) का संबंध किसी 
नगर से स्थापित करना; 4. आल“ कला व 


aufstrahlen 


व्यापार के नसे मार्ग खोलना । 

II अगक्रि० 1. डकार लेना; 2. लाक्ष> 
Mg बरे परिणाम होना; 3. बोल“, शिश्प्र० 
फिर घटित होना; 4. बोल» (शराब का) नशा 
आना/चदना, 5. Moto (से) टकराना, 
टक्कर खाना; (से) टकरा जाना । 


aufstrahlen (आओफरच्त्रालन्‌) Hoffe 
1. (खोजबत्ती) चकाचौंध रोशनी फेंकना; 
2. (सूर्य की किरणें पड़ने पर) शीशे का 
चमकना; 3. आल*“ (आशा से आँखों का) 
चमक JO | Mk 

aufstreben (आओफऊरत्रेबन) Tele 
पदोन्‍नति की कोशिश करना, जल्दी तरक्की 
के लिए कोशिश करना । 


aufstreichen (आओफशत्राएषन ) 
पर लगाना/चुपड़ना/पोतना । 


संगक्रि० 


Aufstrich (आओफश्त्रिष्‌) पु० [-(e)s, -e] 
1. उध्वरेखा; 2. [बहु० अप्रयु*] लेप; 
3. [बहु० अप्रयु०] (रोटी की) चुपड़न, 
पुताई । 


aufstülpen (आओफरतुंत्ल्पन्‌) Were 
1. (पर) लापरवाही से या बिना सोचे समझे 
रखना; 2. ऊपर की ओर चढ़ाना । 

aufstützen (आओफश्तुत्सन) I ee 

पर टिकना, पर टेकना। 

II Protefße sich “- पर टिक जाना, का 

सहारा ले लेना । 


aufsuchen (आओफजूखन्‌) Wehe 
1. (किसी से) मिलने जाना, 2. Eat, 
तलाश करना; 3. कितांबी० रेलयात्रा के दौरान 
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auftauen 


भोजनयान में SI 4. (वकील, चिकित्सक :- : 

से) परामर्श लेना । न्‍ 
auftakeln (आओफताकल्न)  सभक्रि० 

(पाल आदि) चढ़ाना । 

II निजगक्रि० sich N अपना बहत अधिक 

बनावं-श्रृंगार करना | 
Auftak(e)lung (आओफताक(क)लना) ih 
[—, -en, 8° 999] (जहाज, की) 
सज्जा, सामग्री, सामान । 


Auftakt (आओफताक्त्‌) Ye [-(०)$, -el 
1. ao पूर्वालाप, आलाप; 2. लाक्ष० प्रारंभ, 
शुरुआत । | a 

auftanken (आओफतान्कन्‌ ) It - 
(कार आदि में पेट्रोल) पूरा भरना, (की) 
पूरी टंकी भरना । 

II 3% (वायुयान, गाड़ी आदि में 
पेट्रोल) पूरा भर जाना, पूरी टंकी-भर जाना, | 


auftauchen (आओफताओखन्‌) अगक्रि० 
1. (पानी की सतह) पर आना, पर प्रकट 
होना; 2. ap नजरों के सामने आना; 
अचानक प्रगट होना; 3. लाक्ष०, शिन्‍्प्र० 
(समस्या) सामने आना, प्रकट होना; 
4. लाक्षण, साहि० (जवानी के दिन) याद 
आना । a2 | 

auftauen (आओफताओअन्‌) I Wo 

जमी बर्फ को पिघलाना । 

II अगक्रि० 1. (बर्फ) पिघलना, der See 

taut in diesem Jahr nur sehr langsam 

auf इस वर्ष तालाब की बर्फ धीरे-धीरे 

पिघल रही है; 2. rar संकोच छोड़ना | 


aufteilen 


aufteilen (आओफताएलन)  Wolbe 
-en] I. Fe देना, वितरित कर देना, 
बँटवारा करना; 2. वर्गीकृत करना | 


स्त्री 


[--« 


Aufteilung (आओफताएलुन्ग) 
1. पूर्ण विभाजन; वितरण, SEAT; 
2. वर्गीकरण । 


auftischen (आओफतिशन्‌) सर्गक्रै० 
1. (भोज्य पदार्थों को मेज पर लाकर ) रखना, 
सजाना; 2. लाक्षग,बोल०, Tee झूठी घटना 
प्रस्तुत करना, झूठी बात कहना । 


Auftrag (आओफत्राक) Ye [-(e)s, 
Aufträge] 1. आपूर्ति का अनुबंध; 2. सौंपा 
हुआ काम; 3. सप्लाई का आर्डर; 4. ठेका; 
5. आज्ञा, आदेश, हिदायत; 6. कर्तव्य, फर्ज; 
7. Sof अनुबंध; 8. रंग की परत; 9. साहि० 
उत्तरदायित्व । 


auftragen (आओफलत्रागन्‌) I Wehe 
1. (किसी को किसी काम के लिए) 
आदेश/निर्देश देना, (किसी को) कोई काम 
सौंपना; 2. ठेका देना; 3. खाद्य पदार्थ मेज 
पर सजाना/लगाना; 4, (अंगराग, मरहम 
आदि) लगाना, (होठों पर) पालिश करना; 
5. रंग की परतें लगाना/चढ़ाना; 6. बोल« 
(कपड़ा) पहन-पहनकर फाड़ना, छिजाना; 
7. @TIETe, बोल० को बढ़ा-चढ़ाकर कहना | 
Il अगक्रि०ग्मोटा लगना die Hose trägt 
auf इस पतलून से पहनने वाला मोटा लगता 
Bl 


Auftraggeber (आओफेत्राकगेबर) Yo 
[-s, —] I. काम देने वाला; 2. आर्डर या 
आदेश देने वाला; 3. ठेका देने वाला । 
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auftrumpfen 


auftreffen (आओफलत्रेफन) अगक्रि० 
(से) टकराना/टकरा जाना । 
auftreiben (आओफत्राएबन) 1 Wehe 


1. फुलाना; 2. अर्थ” (पशुओं को बेचने हेतु) 
बाजार में लाना; 3. बोल» (का) प्रबंध 
करना; 4. Tele दँढ़ कर लाना/जुटाना | 

II अर्गक्रिें०” 1. (एकाएक) बढ़ जाना; 

2. (एकाएक) ऊपर उठना; 3. फूल जाना । 


auftrennen (आओफत्रेनन) Wehe टाँके 
तोड़कर खोलना/उधेड़ना । 
auftreten (आओफत्रेतन्‌) 1 समक्रि० 


ठोकर मार कर खोलना । 

II अगक्रि० 1. (मंच) पर आना, पर कदम 
रखना; 2. अचानक प्रकट होना, सामने 
आना, दर्शन होना; 3. घटित होना; 

4. (गवाह के रुप में) पेश होना; 5. (प्रश्नों 
के साथ व विरोधी के रुप में ) उपस्थित होना; 
6. आचरण/व्यवहार करना | 


Auftreten (आओफ़त्रेतनू) नपु« [-s, के० 
एक») 1. प्रकटन; दर्शन; उपस्थिति; 
2. आचरण, व्यवहार; 3. (घटित) होना । 


Auftrieb (आओफत्रीप) पृ० [-(e)s, -e] 
भौति० उत्प्लावकता; 2. HAT, आवेग; 
3. लाक्ष० प्रेरणा, प्रोत्साहन, प्रेरक शक्ति; 
4. लाक्ष० उन्नति, तरक्की, विकास | 


Auftritt (आओफत्रितु) पृ० [-(e)s, -el 
1. (नाटक का) दृश्य; नाटक के अंक का 
उपभाग; मंच पर प्रगटन; 2. वाद-विचाद, 
झगड़ा, तू-तू मैं-मैं, 3. (सनसनी उत्पन्न 
करने वाली आकस्मिक) घटना, वारदात । 


auftrumpfen (आओफत्रुम्प्फन) अगक्रि० 
1. (किसी के सामने ) अपनी श्रेष्ठता का 
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बखान करना; 2. (किसी के विरुद्ध) उठ 
खड़ा होना, धावा बोलना । 


auftun (आओफतून) I सर्वक्रेः 1. खोलना 
tu die Augen auf! अपनी आँखें खोलो! 
2. बोलना, कहना 60 mußt den Mund 
“> तुम्हें कुछ कहना चाहिए, तुम्हें भी कुछ 
बोलना चाहिए; 3. खाना परोसना sich 
[निजन्सप्र०] auf den Teller 0- प्लेट 
पर कुछ रखना या परोसना । 


auftürmen (str) 1 Gelbe (का) 
ढेर लगाना । 
II निजगक्रि० sich “> देर लगाना । 


aufwachen (आओफवाखन्‌ ) अगक्रि० * 
1, जागना, जाग जाना; 2. सचेत/सावधान/ 
होशियार होना; 3. स्थिंति से अवगत हो 
जाना 1 


aufwachsen (आओफवाख्सन्‌)  अगक्रि० 
1. (बच्चे का) बढ़ना, बड़ा होना; 2. AA 
पीढ़ी का) विकसित होना; 3. साहि* (गुप्त 
रहस्य) प्रकट होना । 


aufwallen (आओफवालन्‌) अशभक्रि० 
1. उबल जाना, 2. आल* खून खौलना, जोश 
में आना, उबल पड़ना; 3. Te (क्रोध, 
घृणा आदि) अचानक उत्पन्न होना । 


Aufwallung (आओफवालुन्गू) Bf 
I, -en] 1. आवेश, लहर; 2. बढ़ती हुई 
उत्तेजना; 3. (अचानक उठने वाला) 
मनोवेग, भावावेश । 


Aufwand (आओफवान्त) Ye [-(७)६, 
Aufwände के० एक०] 1. साधनों का प्रयोग 


Aufwartung 


व नियोजन; 2. व्यय, खर्च; 3. उपभोग, 
खपत; 4. प्रदर्शन, दिखावा; 5. [बहु० 
अप्रयु०| अपव्यय, फिजूल खर्च; 6. लागत, 
कूल व्यय । 


Aufwand(s)entschädigung 


(आओफदवान्त् (स्‌)ऐन्त्शैंदिगुन्ग ) ft 
भत्ता; पारिश्रमिक । 
aufwärmen (आओफर्वेर्मन ) I fh 


1. फिर से गर्म करना, पुनः गर्म करना; 
2. Aero पुनः चर्चा चलाना/करना N 
11 निजनक्रि०ग ४०। 1. बोल> (चाय 
आदि पीकर) गर्म होना; 2. Ber चुस्त 
होना, हाथ पैर चलाकर ताजा होना । 


Aufwartefrau (आओफवार्तफ्राओ) स्त्री 
(निश्चित समय के लिए काम करने वाली) 
नौकरानी, महरी । 


aufwarten (आओफवार्तन) अगक्रि० 
1. अल्पप्र० (थोड़े समय के लिए किसी) 
(-की) सेवा करना, (-के यहाँ) नौकरी 
करना; 2. (अतिथि को) खाना परोसना; 
3. साहि*० प्रस्तुत/पेश करना | 


aufwärts (आओफवैर्त्स ) Belle 1. ऊपर 
को, ऊपर की ओर, ऊर्ध्व; 2. आल* उँचे 
पद की ओर, Safe की ओर, तरक्की की 
ओर । । 

aufwärtsgehen (आओपषवेंत्सगअन्‌) अगक्रि० 
बोल* सुधार होना, अच्छा होना; उन्‍नति या 
तरक्की होना | 

Aufwartung (आओफवार्तुन्ग) स्त्री 


I, -en] 1. अल्पप्र० (निश्चित समय के 
लिए) सेवा, परिचर्या; 2. नौकरानी, महरी 
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meine ist krank मेरी नौकरानी बीमार 
8; 3. औपचारिक भेंट । 


Aufwasch (आओफवाश) पु० [-(e)s, 
$o Wo] el Aufwäsche 1. (बर्तन 
आदि की) धुलाई, सफाई; 2. [के० एक“] 
गंदे या जूठे बर्तन; 3. आल“, शिग्प्र* एक ही 
भटके में, एक ही बार में | 


aufwaschen (आओफवाशन) सगक्रि० 
1. (गंदे बर्तनों को) धोना; साफ करना; . 
2, आल*, शिग“प्र० एक ही. बार में कार्स 
पूरा/समाप्त करना । 


Aufwaschtisch (आओफबाशूतिष्‌) Yo 
हाथ-मुँह धोने की मेज ।. 


aufwecken '(आओफवैकन्‌ ) 
(नींद) से जगा देना । 


aufweichen (आओफवाएषन्‌) I wer 
1. (भिगोकर) नरम करना, मुलायम करना; 
2. लाक्ष> (का) जोश कम करना; 3. लाक्ष०, 
न०अ० (मोरचा को) कमजोर RL... 
I 3° (HR से) नरम/मुलायम- हो 
जाना । 


aufweinen (आओफवाएनन ) 
सुबकना, सिसकना । 


Gef 


5 Tele 


Aufweis (आओफवाएस) Jo [-es, -e] 
7° 1. (भूल का) प्रमाण, संकेत॑; 
2. (लेख) स्पष्टता, प्रस्तृतीकरण'। 
aufweisen (आओफवाएज़न) .. स्क्रे० 
1. दिखाना, प्रदर्शन करना; प्रस्तृत करना, पेश 
करना guten erfolg N अच्छा परिणाम 
पेश करना; 2: (प्रतिभा, गुण आदि) से . 
सम्पन्न होना, युक्त होना. die Maschine: + 


aufwickeln 


weist viele Vorzüge auf मशीन के काफी 
फायदे हैं, Tee 


aufwenden (आओफवेैन्दन) Wehe 
1. का उपयोग/प्रयोग करना; 2. व्यय करना, 
खर्च करना | | 
aufwendig (आओफवैन्दिष) वि० 


1. खर्चीला, महँगा, बहुत अधिक व्यय वाला; 
2. दौड़-धूप वाला । 


Aufwendung (आओफवेन्दुन्ग) fr 
[—, -en] 1. [$ एक] व्यय, खर्च, लागत; 
2. [एक» अप्रय०] खपत, उपंभोग । 


aufwerfen (आओफवेर्फन) I समक्रि 
1. (जमीन) खोदकर भुरभुराना, खोदना; 
2. AS बनाना; 3. (मिट्टी का) ढेर लगाना; 
4. (घमंड आदि से) सिर झटकना, सिर को 
SICHT मारना; 5. प्रश्न करना; (की) चर्चा 
चलाना/करना; 6. (दरवांजा आदि) झटके 
से खोलना; 7. प्रस्तत करना |... 
II निजगक्रि० sich “- (समर्थक, विरोधी 
आदि) बन जाना । 


aufwerfen (आओफवेर्फन्‌) .. समक्रि० 
1. पुनर्मूल्यन करना; 2. मुद्रा की विनिमय 
: दर बढ़ाना; 3.-का मूल्य बढ़ाना । 


aufwickeln (आओफविकल्न) -1 Weihe 
1. (बंडल आदि) पर रस्सी लपेटना; 
2. (ऊन का) गोला बनाना; 3. (फिरकी या 
: चरखी) पर लपेटना, चढ़ांनां; 4. (लिपटे हुए 
को) खोलना |. . ह 
II निजगक्रि०् ४०0७ m 1. (ol या 
चरखी) पर लिपटना; 2. (पाकेट का) खुल 
: जाना... 


Aufwieglei 


Aufwieglei (STStsÄhtm) fr 
[—, -en] तुच्छ० भड़काव, उकसाव, 
उकसाहट । । 


aufwiegeln (SIEHE) सगक्रि० 
तुच्छ० 1. उकसाना, भड़काना; 2. (जनता को 
शासन के विरुद्ध) आंदोलित करना । 


aufwiegen (आओफवीगन्‌ ) सगक्रि० 
1. (हिसाब) बराबर करना; 2. घाटा प्रा 
करना, क्षतिपूर्ति करना । 


Aufwiegler (आओफ़वीग्लर) 79° [-s, 
— | 1. उकसाने/उत्तैजित करने वाला 
व्यक्ति; 2. आंदोलनकर्ता, आंदोलक । 


Aufwind (आओफविन्त्‌) Ye [-s, -e] 
(ऊर्ध्वगामी ) पवन, वायु, उपरिधारा, आरोही 
पवन । 


aufwinden (आओफविन्दन) 1 सर्वक्रि० ह 
1. कमानी को कसना; 2. (फिल्म आदि को) 
चरखी या फिरकी पर लपेटना; 3. चाबी 
देना; 4. संमेटना -। 

1 Pr sich n (फिरकी या चरखी) 
पर age, लिपट जाना । 


aufwirbeln (आओफविर्बल्न) I ee 
1. (मिट॒टी, पत्ते आदि को) ऊपर की तरफ 
IST देना; 2. Aloe बवंडर खड़ा करना | 
II अगक्रिग्न (मिट॒टी आदि) ऊपर को उड़ 
जाना. 


aufwischen (आंओफविशन) संगक्रि० 
1. पोंछना, पोंछकर सखाना, पोंछ लेना 
2. पोंछा लगाना .। 


aufzeichnen 


Aufwuchs (आओफवुख्स) Y° [-es, -el 


1. [$e ve] पौध का वर्धन; 2. अल्पायु 
पौधा; 3. अभिवृद्धि, संवृद्धि । 


aufwühlen (आओफवूंलन्‌) oo 


1. (धरती को) खोदना, पोली करना; 
2. (पशुओं SIT) उजाड़ करना, खेतों को 
उजाड़ना; 3. (बम या टैंक के इस्तेमाल से ) 
जमीन पर गड्ढा बना देना; 4. (पानी आदि 
का) मंथन करना; 5. (के जख्मों को) हरा 
कर देना; 6. Mel (मन, दिमाग, आदि में) 
खलबली मचा देना | 

aufzählen (आओफत्सलन्‌) . सगक्रिग 
1. एक-एक करके गिनना; 2. let एक-एक 
का उल्लेख करना; अलग-अलग उल्लेख 
करना । 


aufzäumen (आओफत्सॉएमन्‌) स्गक्रिं० 
1. घोड़े को. लगाम लगाना; 2. लाक्ष* das 
Pferd von Schwanz her “- किसी काम .. 
की शुरूआत गलत तरीके से करना । 


aufzehren (आओफूत्सेरन्‌) I Go 
साहि* 1. उपभोग करना; 2. खा लेना; 
EI 3. (इस्तेमाल करके) समाप्त कर 
देना; (पैसा) उड़ा देना । 
II Pte sich n 1. अपनी ताकत का. 
उपयोग कर डालना; 2. (चिंता से) सूख 
जाना । . 


aufzeichnen (आओफत्साएबनन्‌)  समक्रि० 
1. खांका खींचना, कच्चा नक्शा बनाना; 
2. (कपड़े पर कसीदा आदि निकालने के - 
लिए) रेखाचित्र बनांना; 3. (सावधानीपूर्वक 
कछ ) लिखे लेना, नोट. करना, लिपिबद्ध 
करना | ै ः 


Aufzeichnung 


Aufzeichnung (आओफत्साएष्नुन्ग्‌) स्त्री० 
[—, -en] 1. रेखाचित्र, चित्रांकन; 
2. लिखित बात, नोट, परचा; 3. परिपत्र, 
उपलेख । 


aufzeigen (आओफत्साएगन्‌) I सर्गक्रे० 
1. प्रदर्शित करना, दिखाना, बताना; 
2. प्रमाणित/सिद्ध/साबित करना | 
II अगक्रि० (गुणों आदि से) सम्पन्न या 
युक्त होना, भरपूर होना das Land hat 
viele Schönheiten aufzuzeigen यह देश 
सुंदरता से भरपूर है । 


aufzehren (आओफत्सेरन्‌) स्गक्रि० 
1. (पर्दा आदि) खींचकर खोलनाः 
2. (शराबी आदि को) खींचकर या घसीटकर 
ले जाना । 


aufziehen (आओफत्सीअन्‌) I Hohe 
1. ऊपर को खींचना, खींचकर बाहर 
निकालना; ऊपर करना; 2. (झंडा) फहराना; 
3. (दराज आदि) (को) खींचकर खोलना; 
4. (घड़ी में) चाबी देना; 5. (संस्थान, 
कारखाना आदि) स्थापित करना, (की) नींव 
डालना, 6. (मेले आदि को) आयोजित 
करना, शुरू करना; 7. लाक्ष० बोल० सख्ती 
बरतना/करना, (किसी की) खिंचाई करना, 
(-को) तंग करना; 8. पालन-पोषण करना । 
II अगगक्रि० 1. (बादल) छा जाना; घटा 
SM; 2. (मिट्टी, धुआँ आदि) उड़कर 
ऊपर (आसमान में) छा जाना । 
II Are sich n (स्वचालित घड़ी) 
स्वतः चाबी लग जाना । 


Aufzucht (आओफूल्सुख्त) ab [--, 
के० एक०] पशु-पालन, मुर्गी पालन । 
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Augapfel 
aufzüchten (आओफृत्सुंडतन्‌) सर्गक्रे० 
(पशुओं का) पालन-पोषण करना | 
aufzucken (SIERT) ehe" 


1. (खोजबत्ती) तेज रोशनी फेंकना, तेज 
चमकना; 2. (बिजली/तड़ित) कौंधना; 

3. lee (विचार, प्रश्न आदि) मस्तिष्क में 
बार-बार उठना/मस्तिष्क में उभरना | 


Aufzug (आओफत्सूक) Te |-(e)s, 
Anfzüge] 1. जलूस, शोभायात्रा; 2. परेड, 
सेना प्रदर्शन, मार्च-पास्ट; 3. नाटक का 
अंक; 4. उत्थापक, लिफट; 5. [बहु० 
Stage] कपड़े, पोशाक, वेशभूषा, वस्त्र; 

6. धूम-धाम, शान, तड़क-भड़क, सजधज, 
ठाट-बाट । 

aufzüngeln (आओफत्सुन्गलन्‌)  अगक्रि० 

1. (आग की लपटें ) ऊपर को 

लपलपाना/बढ़ना; 2. ल्ाक्ष> (आतंक आदि 

का) बढ़ते जाना । 


aufzupfen (आओफत्सुप्फन) सरक्रि० 
1, (गाँठ आदि) नोचकर/मरोड़कर खोलना; 
2. ढंग से उधेड़ना । 


aufzwingen (आओऐफत्स्विन्गन्‌ ) I सर्यक्रे० 
1. (किसी की इच्छा के विरुद्ध) कबूल 
करवाना; 2. (किसी पर कुछ ) जबरदस्ती 
लादना; 3. (किसी के साथ) जबरदस्ती 
करना । 
II Fire sich “- 1. सवारी गाँठ 
लेना; 2. अपने आपको मजबूर करना । 

aufzwirbeln (आओफूत्स्विर्बल्न) Weihe 
मूंछों को ऐंठना, बल देना । 

Augapfel (आओकअप्फल) Jo 1. नेत्र 
गोलक; 2. लाक्ष०, Tee आँख का तारा; 
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प्रेमपात्र, सब से प्यारा; Aero etw. wie 
seinen > hüten किसी वस्तु को बड़ी 
हिफाज़त से रखना । 


Auge (आओग) TR [-s, -1] ı. आँख, 
नेत्र, चक्षु; 2. ihm Standen die Tränen 
in den “on उसकी आँखों में अश्रु डबडबा 
आए, उसकी आँखें डबडबा आईं; नज़र, 
दृष्टि; 3. बोल० mit bloßen —n नंगी 
आँखों से; 4. on zwinkern आँखें 
झपकाना; 5. run aufschlagen आँखें 
खोलना; आल पलक उठाना; 6. आल* 
die "on entschwinden आँखों से ओझल 
हो जाना, नजरों से ओझल हो जाना; 

7. लाक्षन die nn offenhalten आँखें 
खुली रखना, सचेत रहना; 8. OT die 
„un auf etwas richten किसी चरतु पर 
दृष्टि केंद्रित करना; 9. आल* jm. jeden 
Wunsch von den "on ablesen किसी की 
नज़रों से उसके अंतर्भावों को पढ़ना; 

10. #8Te aus den "on, aus den Sinn 
आँख ओट पहाड़ ओट; 11. लाक्ष० geh mir 
aus den on! AG नजरों से दूर हो जाओ! 
12, आल“ etw. aus den "n 
verlieren किसी वस्तु पर से नज़रें हट 
जाना, कोई वस्तु आँखों से ओझल हो जाना; 
13. आल* nur für das “>! सिर्फ देखने 
के लिए; 14. Aal etw. im 0 halten 
किसी बात को नजर में रखना; 15. लाक्षे० 
etw. im “> haben कोई बात नज़र में या 
ध्यान में होना; 16. आल'* jm. ein Dorn 
im “>> sein किसी की आँख का el 
होना, आँख में खटकना; 17. साहि* in 
meinen 7५७०1 मेरे विचार में, मेरी नजर में; 


Auge 


18, साहि० sie konnte ihm nicht in die 
“> sehen वह उससे आँख/नज़र नहीं 
मिला सकती थी; 19. आल'०* jm. Sand in 
die व्य streuen किसी की आँखों में घ््ल 
झोंकना; 20. साहि० ins fallen दृष्टि 
में लाना, दृष्टि मिलाना; 21. साहि* etw. 
ins fassen किसी बात का अनुमान 
लगाना; 22. Tee jm. ins sehen 
किसी से नज़र मिलाना; 23. आल mit 
anderen ”—n sehen भिन्‍न नज़र से 
देखना, अन्य विचार रखना; 24. are mit 
offenen —-n träumen दिवास्वप्न देखना; 
25. बील० das kann man doch mit 
einem — sehen इसे कोई भी एक आँख 
से देख सकता है; 26. Tele jn. mit den 
nun verschlingen किसी को नज़रों से 
हृदयंगम करना; 27. fo बाइ० ० um 
>>, Zahn um Zahn आँख के बदले 
आँख, दाँत के बदले दाँत, बराबर-का 
प्रतिशोध; 28. साहि० unter vier n गुप्त 
रूप से; 29. लाक्ष० jm. unter die n 
treten किसी: का सामना करना; 30. आल* 
vor aller n खुले रुप से, 31. 3@Te 
vor dem geistigen 7० विद्वान के 
सम्मुख; 32. TeTe vor jds. n Gnade 
finden किसी की कृपादृष्टि प्राप्त करना; 
33. आल jm. etw. vor या führen 
किसी को किसी बात का स्पष्टीकरण देना; 
34. आल" ich habe es-noch deutlich 
vor non मुझे आज भी वह (घटना) याद 
है; 35. आल* ich hatte diese Gefahr 
stets vor n यह खतरा तो हमेशा मेरी 
आँखों के सामने रहता था; 36. To jm. 
etw. vor #च्या halten किसी का ध्यान 


Auge 


किसी विषय पर आकर्षित करना; 37. आल"* 
sich etw. vor "on halten किसी बात को 
याद रखना; 38. आल“, Mol schwarz 
vor (den) "on werden आँखों के सामने 
अंधेरा छा जाना; 39. आल man konnte 
die Hand nicht vor (den) "व sehen 
हाथ को हाथ नज़र नहीं आ रहा था; 

40. लाक्ष० aller Non ruhen auf ihm 
सभी की नजरें उसकी तरफ थी; 41. Mel 
aller on auf sich ziehen सब का ध्यान 
अपनी ओर आकर्षित करना; 42. आल“, 
बोल“ große n machen आश्चर्यचकित 
होना, आश्चर्य से देखना; 43. आल“, बोल* 
17. schöne "n machen किसी को प्यार 
भरी नज़र से देखना, किसी को देखकर 
प्रसन्‍न होना; 44. कहा> vier on sehen 
mehr als zwei एक से दो भले; 45. el 
die "on aufgehen अंधे व्यक्ति को दिखाई 
देने लगना; 46. आल“, बोल० sie weint 
sich die “7 aus वह बहुत ज्यादा रो रही 
है; 47. आल'* 17. die on brechen 
किसी की आँखों से रोशनी विलुप्त होना; 

48. आल"“, बोल० er hat vorne und 
hinten Nn वह चारों तरफ नज़र रखता है; 
49. आल" wo hast du denn deine 
N? आखिर तुम्हारी नज़र/तुम्हारा ध्यान 
कहाँ हैं 50. आल“, See der wird 
"on machen! वह बहुत आश्चर्य करेगा; 
51. आल" die on niederschlagen 
नज़र झुका लेना; 52. आल“, बोल० das 
hat ihm die "-n geöffnet इस बात ने 
उसकी आँखें खोल दीं ! 53. Ser 

soweit das N reicht जहाँ तक नज़र 
पहुँच सके, जहाँ तक हो सके; 54. Fer in 
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Augenarzt 


N riskieren जोखिम उठाना, खतरा मोल 
लेना; 55. आल", Tele ich traute 
meinen "on kaum मैं अपनी नज़रों पर 
विश्वास न कर सका; 56. आल“, बोल० da 
blieb kein N trocken वहाँ पर सबकी 
आँखों में आँसू थे; 57. काव्य die on 
gingen ihm über उसकी आँखों में ST 
भर आए, उसकी आँखें डबाडबा आई; 

58. आल" die “on fielen ihr zu उसकी 
आँखें बंद हो रही थीं, उसे नींद आ रही थी; 
59. आल>* ich habe die ganze Nacht 
kein N zugetan मैंने सारी रात पलक 
भी नहीं झपकासी, मैं बिलकुल भी नहीं 
सोया; 60. आल“ das N des Gesetzes 
कानून की नज़र; 61. पेड़ की गाँठ में बना 
आँख जैसा आकार; 62. Te, प्राणि० नेत्र; 
63. विद्यु० अक्षि; गवाक्ष; 64. वनस्प० कली, 
कलिका; 65. रसा० बुलबुला; 66. मोर के 
पंख में बना नेत्राकार । 


aügeln (ऑएगल्न) I We 1. (से) 
आँख AST, आसक्त दृष्टि डालना; 2 पर 
कटाक्ष, दृष्टि डालना; 3. नज़र चुराकर 
देखना; 4. कलम बाँधना । 
I 3er आँखें लड़ जाना, आँखें चार हो 
जाना । 

äugen (ऑएगन्‌) He 1. (पशु, जंगली 
जानवर ) चौकस होकर देखना; 2. (भयभीत 
होने पर) सावधानी से देखना, चारों ओर 
ध्यान रखना । 

Augenabstand (आओगन्‌अप्श्तन्त्‌) Ye 
दोनों आँखों के बीच की दूरी । 

Augenarzt (आओगनओआर्त्स्त) Ye 
नेत्रचिकित्सक । 


Augenaufschlag 


Augenaufschlag (आओगन्‌आओफश्लाक)  % 
(आश्चर्य से) आँख उठाना । 


Augenblick (आओगन्‌ब्लिक) पु 
1. क्षण, पल; 2. वक्‍त, समय im 
richtigen “> ठीक वक्‍त पर; 3. वर्तमान 
काल (समय) im heutigen ”- आज के 
समय में; 4. तत्काल, तत्क्षण । 


augenblicklich (आओगन्‌ब्लिक्लिष्‌) वि० 
1. क्षणिक, तात्कालिक; 2. उपस्थित, 
विद्यमान, मौजूदा; 3. तुरंत, फौरन, एकदम । 

augenblicks (आओगन्‌ब्लिक्स ) क्रिगवि० 
तुरंत, फौरन, तत्काल, अविलम्ब । 

Augenbraue (आओगन्‌ब्राओअ) स्त्री० 
भौंह, ale । 

Augendeckel (आओगन्‌देकल) पु० 
नोल> पलक, पपोटा, नेत्रच्छद; Rfoyo mit 
den "on klappern पलक भंपकाना | 

augenfällig  (आओगनफँलिष) Pe 
1. स्पष्ट; 2. साहि० प्रत्यक्ष, ज़ाहिर | 

Augengläser (आओगन्‌ग्लैंजर ) [के० 
बहु०, एक» अंप्रयु०] चश्मा, ऐनक । 


Augenhöhe (आओगनहोंअ) er [मात्र 
प्रयोग में] in “» आँख के बराबर तक की 
ऊँचाई पर । 


 Augenhöhle (आओगनहौंल) स्त्री 
ad, नेत्रकीटर | 

_Augenklappe (आओगन्‌क्लाप) fe 
आयुर नेत्रत्राण । 


Augenscmaus 


Augenklinik (आओगन्‌क्लीनिक्‌) स्त्री 
नेत्र चिकित्सालय । 

Augenlicht (आओगन्‌लिष्त ) ge 
दृष्टि, नजर; दृष्टिशक्ति । 


Augenlid (आओगनलीत्‌) 79° पलक, 
पपोटा, नेत्रच्छद । 
Augenmaß (आओगन्‌मास ) नपु० [के० 


एक०»] नज़रों से लगाया गया अंदाज, 
दृष्टि-आकलन | 


Augenmerk (आओगनमैर्क) नपु« . [-(०) 
$, के” Ve] fee ध्यान N auf etw/ 
in. richten किसी बात/व्यक्ति पर ध्यान 
केंद्रित करना । 


. Augenpulver (आओगनपुलवर ) 77° 


बोल* अत्यंत बारीक छपाई | 


Augenring (आओगन्रिन्ग) पु० आँख के 
नीचे पड़ने वाला गड़ढा । 


Augenschatten (आओगनशातन) पृ“ नेत्रों 
के नीचे की कालिमा । 


Augenschein (आओगनशाएन्‌) % कि० 
wre] 1. निरीक्षण, मुआयनां; 2. अवलोकन 1 


augenscheinlich (आओगनशाएन्लिष्‌) Me 
साहि० 1. प्रत्यक्ष, सुस्पष्टः प्रकट; 
2. प्रतीयमान, दृश्यमान । 

Augenschirm (आओगनशिर्म) g आंख 
का पर्दा, आँख का लिहाज । 

Augenschmaus (आओगनश्माओस) I 
हास्य नेत्र-भोग, आँखों से आनंद लूटने का 
कार्य । 
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Augenspiegel (आओगनश्पीगल) Yo 
नेत्र पटलदर्शी, नेत्र का लेंस । 

Augensprache (आओगनएप्राख) स्त्री० Aal 
की भाषा, आँखों की भाषा । 

Augenstern (आओगनश्तैर्न) पृ० 
1. आँख की पुतली; 2. आँख का तारा । 


Augentropfen (आओगनत्रोप्फन ) 
आँखों में डालने की दवा । 


Augentrost (आओगनत्रोस्त्‌ ) 
आँखों की dee | 

Augenweide (आओगन्‌वाएद) 
सुखद दृश्य, मनोरम दृश्य । 


बहु० 


Yo साहि० 


a 


Augenzahn (आओगन्‌त्सान) पु० 
अक्षिदंत | 


Augenzeuge (आओगमन्‌त्साएग) Yo 
चश्मदीद गवाह, प्रत्यक्षदर्शी गवाह । 


Augiasstall (आओगिआसश्ताल) Te 
भारी अव्यवस्था, गड़बड़ अवस्था । 


August! (SIT) Ye (सकस का) 
जोकर; मुहा> der dumme N भोला-भाला 
व्यक्ति (जिसके सीधेपन का लोग मज़ाक 
उड़ाते हों) । 


August? (आओगुस्त्‌) 
stage] अगस्त । 


पु० [-(९)5, 6 बहु० 


Auktion (आओवक्त्सिओन) स्त्री" |—, -en] 
नीलामी, नीलामी-बिक्री । 

Auktionator SISTFFESTATATT ) पु० 
[-s, -en] नीलामकर्ता । 


aus 


Auktionshammer (आओक्त्जोंसहामर) Ye 
नीलामी में प्रयुक्त हथौड़ा । 


Aula (आओला) fl | —, Aulen, 
बहु० 319g] विशाल सभा भवन । 


aus! (आओस) Ye 1. [संप्र* के साथ] 
से, -में से, -के बाहर N dem Fenster 
blicken खिड़की से देखना; N der 
Tasche ziehen जेब से निकालना; 2. -8, 
-का, -की, -के N unserer Stadt हमारे 
शहर से; gebürtig ”- का Taardl; N 
der Zeit Luthers लूथर के समय से, 
Leibeskräften पूरी शक्ति से; 3. नसे 
अलग, के, -का, -की, -के बाहर N der 
Mode पुराने फैशन का, Her — dem 
Schlimmsten heraus sein मुसीबत/बुरे 
दिनों का समाप्त होना; Tel N ihm 
ist ein guter Redner geworden वह एक 
अच्छा वक्‍ता बन गया है; 4. [सामग्री, पदार्थ 
बताता है जिससे कोई चीज़ बनी हो] -का, 
-की, -के ein Kleid Seide सिल्क 
की बनी पोशाक, eine Tasche N Leder 
चमड़े का बना बैग; 5. [कारण बताता है| 
-के कारण ,-से, -में “-» Achtung आदर 
से; Furcht भय के कारण; N 
Prinzip सिद्धांततः मृहा> N Spaß 
मज़ाक में den Augen gehen आँखों 
से ओझल होना; ich habe ihn १-० dem 
Augen verloren मेरी उससे कई दिनों से 
भेंट नहीं हुई was soll “७ uns werden? 
हमारा क्‍या होगा ? Sie macht sich nicht 
N mit ihm वह उसका बिल्कुल ध्यान 
नहीं रखती, vollem Hals schreien 
गला फाड़-फाड़ कर चीखना । 


aus 


aus? (आओस) Ber 1. से (बाहर), 
बाहर की ओर vom Fenster N खिड़की 
से, von Natur “> प्रकृति/स्वभाव से, N 
sein बाहर जाना; 2. बंद, समाप्त, खाली 
die Schule ist ”> स्कूल समाप्त हो गया, 
स्कूल की छट्टी हो गई, I jeizt! अब 
काफी हो गया; & hat das Glas ० उसने 
गिलास खाली कर दिया है; 3. के पीछे पड़ा 
होना/लगा होना, के चक्कर में होना auf 
etw. “> 5०४ किसी बात (को पाने या 
करने ) के चक्कर में होना, किसी बात के 
पीछे पड़े होना; 4. dr “- आउट! 
5. Ce स्वभावतः sie ist von Hause 
ru, von Natur N gutmütig वह 
स्वभावतः अच्छी है; मुहा« von mir I 
जहाँ तक मेरा सवाल है, मेरे ख्याल से, 
zwischen uns ist es jetzt 0-८ हमारे बीच 
अब सारा मामला समाप्त हो गया; mit ihm 
18 ०४ “> उसके लिए यह समाप्त हो गया; 
bei jm. m und ein gehen किसी के 
यहाँ अक्सर आना जाना; ich weiß nicht 
N und ein मुभी कुछ समभ में नहीं आ 
रहा है कि क्‍या करूँ ? 


Aus (ae) नपु« [के० एक» | 
(फुटबाल, हाकी, आदि खेलों के) सीमित 
क्षेत्र से बाहर का मैदान । 


ausarbeiten (आओसआरबा[एतन) 
[ ah ı. (योजना या परियोजना) (को) 
ब्यौरेवार तैयार करना; 2. (रूपरेखा या 
खाका) बनाना या बना देना; 3. (किसी काम 
को) सविस्तार निष्पादित करना । 
II निजगक्रि० sich N शारीरिक श्रम 
करना । 
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Ausball 


ausarten (आओखसूआर्तन) Tele 
1. अन्य रूप धारण कर लेना, अन्य प्रकार 
का हो जाना, किसी अन्य रूप में बदल जाना 
der Streit artete in eine Schlägerei aus 
भगड़े ने मारपीट का रुप धारण कर लिया; 
2. (बच्चे आदि) काबू से बाहर हो जाना, 
बिगड़ जाना । | 


ausatem (आओसआत्मन्‌) अगक्रि० 
1. sata निकालना, श्वास छोड़ना; 2. 9 
अंतिम श्वास लेना । 


ausbaden (आओसबादन्‌) Wehe प्रायः 
निम्न प्रयोग में] Mer etw. N müssen 
(किसी अन्य व्यक्ति के) दोषों के परिणाम 
को भुगतना पड़ना er hat den Fehler 
gemacht und ich muß es nun 0० 
गलती उसने की है और मुझे इसका परिणाम 
भुगतना पड़ रहा है । 


ausbaggern (आओसबागर्न ) सर्गक्रि० 
कृषि० तलकर्षण या निकर्षण करना, (मिट्टी 
या कीचड़) तलकर्षक से बाहर निकालना । 


ausbalancieren (आओसबालान्सीरन्‌ ) 
स्क्रि० 1. संतुलित करना, संतुलन बनाना; 
2. लाक्ष० संतुलित करना, मध्यम मार्ग खोज 
डालना ? verschiedene Meiningen 7-८ 
भिन्‍न-भिन्‍न विचारों में से मध्यम मार्ग 
निकालना । 


ausbaldowern (आओखसूबाल्तूओवर्न ) 
सगक्रि० आच०, शिग्प्र* (गुप्त रूप से) पता 
लगाना, भेद लेना । 

Ausball (आओसबाल) Ye [-(e)s, 
Ausbälle] @#. गेंद बाहर, सीमापार गेंद, 
गेंद सीमापार । 


Ausbau 


Ausbau (आओसबाओ) 1° [-(e)s, -e/ 
ten] 1. [बहु० Ausbaue अप्रयु०) पूरा बन 
जाना, निष्पादन; 2. [बहु० Ausbaue 
age] विस्तरण, विस्तारण, प्रसारण; 

3. [बहु० Ausbaue अप्रयु०] लाक्ष* प्रगति, 
विकास, विस्तार, प्रसार; 4. [बहु० 
Ausbaue अप्रयु*] गूढ़ता, गहराई; दुढ़ता; 
5. [बहु०»४५००५० अप्रयु०] (किसी खास 
उद्देश्य से रूपरेखा के अनुसार) निर्माण; 

6. [बहु० Ausbauten] अधिनिर्माण । 


ausbauen (SISHTUSTIHTT) Wehe 
1. (गाड़ी आदि का पुर्जा) बाहर निकालना, 
खोलना, अलग करना; 2. (सड़क आदि) 
योजनानुसार विस्तृत करना; 3. (भवन 
आदि) विशेष उद्देश्य से निर्माण करना, 
अधिनिर्माण करना; पुनर्निर्माण करना; 
4. (निमणिकार्य) पूरा करना; 
5. (व्यावसायिक स्थिति को) मजबूत/दृढ़ 
करना; 6. (सिद्धांत, अनुभव आदि) दृढ़ता 
से प्रतिपादित करना । 


ausbaufähig (आओसबा[ओफेंडष्‌) 7% 
विकासनीय, विकसित करने सोग्य, निर्माण 
योग्य । 


Ausbauwohnung  (आओसबाओवोनुन्ग ) 
a अधिनिर्मित निवास । 


ausbedingen  (आओसबदिन्गन्‌) सर्वक्रे० 
{jn./sich etw. किसी से/स्वतः से) rn 
शर्त के रूप में किसी बात कीं अपेक्षा करना, 
किसी से अपनी शर्त मनवा लेना । 


ausbeißen (आओसबाएसन्‌) Wehe दाँत 
तोड़ लेना; मुहा> sich die Zähne an etw. 
“> घोर परिश्रम के बावजूद सफल न हो 
पाना । 
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Ausbeutung 


ausbeizen (आओसबाएत्सन्‌) Weihe 
1. (घाव पर से चमड़ी आदि) काट कर 
अलग करना; 2. Ungeziefer (in einer 
Wohnung) — (घर में) दवा छिड़क कर 
कीटाणुओं का नाश करना । 


ausbessern (आओसबेसर्न) समभक्रि० 
1. (सड़क, छत आदि) (की) मरम्मत करना; 
2. सुधारना, दुरुस्त करना | 


ausbeulen (आओसबॉएलन्‌) Ufo 
1. वस्त्र के फटे भाग/छेद को रफू करना; 
2. (कार आदि का) डेण्ट निकालना । 


Ausbeute (आओसबॉएत) स्त्री" [—, -n, 
बहु० stage] 1. उपज, पैदावार, उत्पादन; 
2. लाभ, फायदा; 3. प्राप्ति । 


ausbeuten (आओसबॉएतन्‌) Weile 
1. तुच्छ०, बोल० jm. 2 किसी का शोषण 
करना; 2. साहित्यचोरी करना; 3. (किसी 
से) फायदा उठाना; 4. (का) पूरा-पूरा 
उपयोग करना । 

Ausbeuter (आओसबॉएतर) Yo [-s, --ै 
राज० अर्थ* शोषक । 


Ausbeutergeselischaft 
(आओसबॉएतरगेजैलशाफत्‌ ) Eile Te 
अर्थ" शोषक समाज । 


ausbeuterisch (आओसबॉएतरिश) Fe 
राज» अर्थ" शोषण करने वाला ein "es 
System शोषण करने वाली व्यवस्था | 


Ausbeuterklasse (आओसबॉएतर्‌क्लास) 
et राज> अर्थ शोषक वर्ग । 
Ausbeutung (आओसबॉएतुन्गू) 
[—, -en, बहु० अप्रयु०] 1. शोषण; 

2. पूरा-पूरा उपयोग । 


et 
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ausbezahlen (आओसबत्सालन्‌ ) संगक्रि० Ausbildungsbeihilfe 
1. बोल० हिसाब चुकता कर देना; 2. jm. (आओसबिल्दुन्ग्सबाएहिल्फ) स्थ्री० 
seinen Lohn hat को पारिश्रमिक या 1. शिक्षा-अनुदान; 2. प्रशिक्षण के लिए 
मजदूरी दे देना । आर्थिक सहायता । 
ausbiegen (आओसबीगन्‌ ) Hofe Ausbildungsoffizier 
1. (88 आदि) बाहर की ओर मोड़ना; (आओसबिल्दुन्सूआफिसीर) Je (सेना) 
2. (मुड़े हुए छड़ सा तार को) सीधा करना; अनुदेशक । 
3. (किसी व्यक्ति को) बचाकर निकल जाना ausbitten (SENAT) सबक्रि० 
einem Blinden (auf der Straße) ०४ 1, (किसी से कुछ ) माँगना, (किसी चस्तु के 
(सड़क पर) अंधे को बचा कर निकल लिए) प्रार्थना करना, ich bitte um Ruhe 
जाना । aus 3 शांति की प्रार्थना करता हूँ; 2 अनुमति 
ausbieten ( आओसबीतन्‌ ) Wolfe लेना । 
1. (क्रय, खरीद के लिए) पेश करना, सामने ausblasen (आओसब्लाज़न्‌) सगक्रि० 
रखना; 2. शि“प्र० प्रशंशा/तारीफ /सराहना 1. (दीपक, दियासलाई आदि) ER कर बुझा 
करना; 3. शि“प्र* (वस्तु पर) कीमत लिख देना; 2. तक (भट्टी आदि) बुझा देना; 
लेना । हु 3. साह्ि० das Lebenslicht “- (किसी 
की) जीवन-ज्योति समाप्त करना; 
ausbilden (आओसबिल्दन्‌) 1 Eee 4. (सिगरेट, पाइप आदि का dan) मुँह से 
1. प्रशिक्षित करना, प्रशिक्षण देना; निकालना; 5. (पाइप आदि) da कर साफ 
2. (पशुओं को) सधाना; 3. अभ्यस्त कर देना । ह 


बनाना, आदत बनाना; 4. (किसी का 
मानसिक) विकास करना; 5. सैन्य» 
शस्त्राभ्यास करना | 

II More 1. sich N (lassen) 
प्रशिक्षित होना; 2. sich MUT होना, 


ausbleiben (आओसब्लाएबन्‌)  अगक्रि० 
1. (डाक, श्वास आदि) न आना, #क जाना; 
2. (जवाब, ऐिपोर्ट आदि) न मिलना; 
3. (दंड) न मिलना, (दंड से) छूट जाना; 
4. आशा के अनुसार न होना; Fer etw. 


ASTA bleibt nicht aus किसी चीज़ का अवश्यमेव 
Ausbilder (आओसबिल्दर) ge [ -$, —] घटित होना । 

1. प्रशिक्षक; प्रशिक्षण देने वाला; 2. शिक्षक, ausbleichen! (आओसब्लाएशन्‌) आगक्रि० * 

अध्यापक; 3. निर्देशक । (रंग आदि का) उड़ जाना, हलका पड़ना, 
Ausbildung (आओसूबिल्दुन्ग) ef फीका पड़ना । 

[—,-en] 1. प्रशिक्षण; 2. शिक्षा, तालीम, ausbleichen? (आओसब्लाएषन्‌ ) Wehe 

शिक्षण; 3. (सेना) शस्त्राभ्यास; 4. (प्रतिभा (रंग) उड़ा देना, हलका कर देना, उतार 


का/मानसिक/शारीरिक) विकास । देना । 


ausblenden 


ausblenden (आओसब्लेन्दन्‌) Wehe 
1. (रेडियो) क्रमशः ध्वनि कम करना; 
2. (फिल्म) धीरे धीरे चित्र का लुप्त हो 
जाना । 


Ausblick (आओसब्लिक) Yo [-(०)$, -e] 
1. स्था० दृश्य, परिदृश्य, दृष्टिगोचर प्रदेश; 
2. To आशा, संभावना । 


ausblicken (आओसब्लिकन्‌) अगक्रि० 
1. {nach m. किसी की) n ताक में 
रहना, प्रतीक्षा करना, बाट जोहना; 2. (अच्छे 
भविष्य) (-की) आशा रखना, (-का) 
इंतज़ार करना । 


ausbluten (आओसब्लूतन्‌) 1. (शरीर 
से) सारा खून बह जाना; 2. N lassen 
खून बहने देना । 


ausbohren (आओसबोरन्‌) Wehe 
1. (में) छेद करना/छिद्ध करना; 2. (दाँत) 
छेद बना कर खोखला करना; 3. छेद करके 
निकाल देना । 


ausbomben (आओसबोम्बन्‌) [मात्र 
कर्मवाच्य और कृदंत में प्रयुक्त] 790 
ausgebombt werden बमबारी से नष्ट 
होना, बमबारी से विनाश हो जाना । 


ausbooten (आओसबूतन ) Gele 
1. जहाज से उतारकर नावों द्वारा तट पर 
लाना; 2. लाक्ष०, शि“प्र० पदच्युत कर देना, 
बेदखल कर देना; 3. लाक्ष०, Rfoego (अपने 
प्रतिद्वंद्वी /विरोधी को) भगा देना । 

ausborgen (आओसबॉर्गन्‌) Wehe बोल* 
1. (पेंसिल आदि) (किसी से) थोड़े समय के 
लिए माँगना या उधार लेना; 2. थोड़े समय 
के लिए उधार देना । 


ausbreiten 


ausbraten (आओसब्रातन) Wehe (माँस 


आदि से वसा) पिघलाकर निकालना । 


ausbrechen! (आओसब्रेषन) I सबक्रि० 


1. (दाँत आदि) तोड़ लेना, तोड़कर निकाल 
देना; तोड़ देना; 2. (दीवार से पत्थर) 
निकाल लेना, (दीवार) तोड़ना; 3. (संघ, 
दल आदि को) त्यागना; 4. Yale उत्खनन 
करना । 

II Hehe 1. (गिरने से दाँत) बाहर 
निकल जाना; 2. (जेल तोड़कर ) भाग जाना; 
भाग निकलना, फरार होना; 3. (पिंजरा) 
तोड़कर भाग जाना; 4. (संघ या संस्था से) 
अलग हो जाना; 5. पलायन करना; 

6. (क्रांति, आंदोलन आदि) शुरू या आरंभ 
होना; 7. (अचानक अशांति) उत्पन्न होना; 
8. (आग आदि) भड़क उठना; 9. (पसीना) 
निकल आना, बह निकलना; 10. (दर्द) 
अचानक उठना; 11. (हँसी) आ जाना; 

12. (भावना) ICE होना, जोर से रो पड़ना; 
13. (अश्रु) बह निकलना, रो पड़ना; 

14. (शब्द ) प्रस्फूटित होना; 15. बीमारी» 
रोगाणु फैलाना । 


ausbrechen? (आओसब्रैबन) Wr 


वमन/उल्टी करना । 


Ausbrecher (आओसब्रैषर) पृ० [-$, --] 


(जेल का) भगोड़ा, फरार । 


ausbreiten (आओसबाएतन्‌) I Wehe 


1. (मानचित्र आदि) खोलकर 
बिछाना/फैलाना, चौड़ा करना; खोलना; 

2. (वस्तुओं को ग्राहक के सामने ) रखना, 
पेश करना; 3. (अजायबघर में) प्रदर्शन हेतु 
रखना; 4. (उपहारों को) मेज पर सजाना; 


Ausbreitung 


5. (पंख, हाथ आदि) फैलाना; 6. (किसी 
विषय के बारे में) विस्तार से समझाना; 

7. आल" (ज्ञान) बढ़ाना | 

II Pte sich 1. (आग, महामारी 
आदि) फैलते/बढ़ते जाना; 2. (धूल/धुंघ/ 
कोहरा) छा जाना; 3. (अफवाह) उड़ना, 
फैलना; 4. (फैशन) प्रचलन होना; 5. (चेहरे 
पर भय, खुशी) छाना; 6. (साम्राज्य) 
विस्तृत होना, प्रसारित होना; 7. (सितारे) 
आकाश में बिछे होना, छाये होना; 8. बोल० 
पसरकर/फैलकर सोना | 


Ausbreitung (आओसबाएतुन्गु) स्त्री० 
[-s, -en] [बहु० प्रयु०| 1. विस्तार, विस्तरण, 
फैलाव; 2. प्रचार, प्रसार, प्रसारण; 3. वृद्धि 
विकास | 


ausbrennen  (आओसब्रैननू) 1 सबक्रि० 
1. पूरा जला देना; 2.jm. die Augen १-० 
किसी को अंधा कर देना; 3. धूप से 
झुलसाना; 4. आयु० (बिजली से घाव का) 
काटरीकरण करना, (-को) दागना, विशेष 
प्रकार से साफ करना; 5. Tre जलाकर मार 
देना । 
II अगक्रि० 1. पूरा जल जाना, जल कर 
राख हो जाना, स्वाहा हो जाना; 2. धूप/गर्मी 
से सख जाना । 


ausbringen  (आओसब्रिनान्‌) सर्वक्रे० 
1. जाम उठाने से पहले किसी की प्रशंसा में 
कुछ कहना; 2. नावि० भा० (रक्षा नौका को 
जहाज से) बाहर निकालना । 

Ausbruch (आओसबुख्‌) पृ० [-(e)s, 
Ausbrüche] 1. (जेल से) फरार होने की 
क्रिया; 2. SIT; 3. दुश्मन को भाग 
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Ausbund 


निकलने की क्रिया; 4. (का) प्रारंभ, आरंभ, 
(की) शुरुआत; 5. आयु० (रोग का) प्रकोप; 
6. सिविल Fb खुदाई, खनन; 
7. (ज्वालामुखी का) विस्फोट; 8. सैन्य० 
विप्लव, विद्रोह; 9. लाक्ष० प्रादुर्भाव, 
आकस्मिक IT; 10. (भावनाओं का) 
Tan, TER । 

ausbrühen (आओसबूंअन्‌) Wolke 
(बर्तन आदि) खौलते हुए पानी में धोना । 


ausbrüten  (आओसबूतन) fe 
1. अंडों को सेकर बच्चे निकालना, अंडे 
सेना; 2. else, Fer साजिश करना, सोच 
निकालना । 


ausbuchten (आओसबुरूतन्‌ ) 
वक्राकार काटना | 
II Porefe sich “- अर्द्ववृत्ताकार रूप में 
झुकना । 

Ausbuchtung (आअसबुरूतुन्ग) ar 
[—, -en] I. उन्‍नतोदर भाग, उन्‍नत या 
प्रशस्त भाग; 2. उभार; 3. (भूभाग का) 
उभरा हुआ कटाव । 


I समक्रि० 


ausbuddeln (आओसबुदल्न्‌) Hefe 
आच*०, बोल" (आलू आदि) खोदकर 
निकालना । 


ausbügeln (आओसबुंगल्न ) स्गक्रि० 
1. (इस्तरी करके) सिलवट निकाल देना, 
gell करना; 2. ET, Rfoyo (भूल-चूक 
को) बराबर कर देना; 3. लाक्ष०, शि“्प्र० 
बिगड़ी बात को बना देना । 


Ausbund (आओसबुन्त) पु० [-(e)s 
Aubünde] 1. तुच्छ० N von Frechheit 
उद्बंडता का प्रतिरुप; von 
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Unverschämtheit निर्लज्ज व्यक्ति « विस्तार; 3. (बैठक, यात्रा आदि) 

von Bosheit PICS का अवतार; 2. व्यर्य० अवधि/मियाद बढ़ाना; 4. विस्तार से 

von Tungend गुणों का पुतला, गुणों व्याख्या करना; 5. (खपत) वृद्धि करना । 

की खान, von Schönheit सुंदरता की II निजगक्रि० sich u 1. (धुआँ, du 

मूर्ति । गैस, रबड़ आदि) फैलना; 2. (हानिकारक 
ausbürgern (आओसबुर्गेन). ur कीड़ों का खेत आदि) में बढ़ते जाना, बढ़ना; 

(किसी की नागरिकता ोन>लीनो 3. (व्यवसाथ) विकसित होना; 4. (रेल 


पटरी) (गर्मी से) फैल जाना, फैलना; 


नागरिकता च्युत करना । 
5. (मैदान, समुद्र आदि) विस्तृत होना, 


Aubürgerung (tagte) स्त्री* 6. (अधिवेशन आदि) समयावधि से ज्यादा 
[-- -en] नागरिकता-च्यूति । चलना; 7. (खपत) वृद्धि होना । 
ausbürsten (आओसबुर्स्तन) > बुश ausdehnung (आओसदेनुन्ग) ef 
करना, बुश से साफ करना, बुश से झाड़ना, [., -०॥] 1. विस्तार, वर्धन, nach. 
बुश से धब्बे आदि हटाना । 2. प्रसार; 3. फैलाव; 4. (व्यवस्था आदि) 
ausbüxen (आओसबुक्सन्‌)  अगक्रि० * वृद्धि; 5. (समुद्र) विशालता; 6. प्रवर्धन, 
आंच», शि“्प्र० शीघ्रता से चले जाना; जल्दी अवधि में वृद्धि; 7. थौति० (गर्मी के कारण) 
से भाग जाना; भाग निकलना । फैलाव, विस्तार, प्रसार । 
ausdampfen (आओसदम्पफन्‌) . अगक्रि० ausdenken (आओसदेन्कन) Wolfe 
1. (SEIT द्वारा वाष्प) छोड़ना; 2. भौति० 1. (उत्तर आदि) सोच निकालना; 2. सोच 
वाष्प का निकास करना; वाष्पीकरण करना । विचार कर तय कर लेना, विचार कर लेना; 
Ausdauer (tagen) Bir 3. योजना बना लेना; 4. (उपाय, युक्ति) 
[—, के” एक०) 1. TC, अटलता; निकाल लेना; 5. बोल*० झूठी बात गढ़ना 
2. If, सहनशीलता, धीरज; 3. सहनशक्ति; das hast du bloß ausgedacht यह बात 
4. (खेल) शारीरिक शक्ति । तुमने स्वयं गढ़/बना ली है; das ist nicht 


anszudenken यह कल्पनातीत है । 
ausdauernd (आओसदाओअर्न्त) 94° 


1. दृढ़, अटल; 2. दृढ़निश्चयी, au frag | ausdeuten (आओसदाएतन्‌) Ho 

वाला; 3. अध्यवसायी; लगनशील: 1. मतलब समझाना; 2. व्याख्या करना; 

4. प्रयत्नशील, हिम्मत न हारने वाला; 3. Solo स्पष्ट करना | 

धैर्यवान; 5. Frey बहुवर्षी, चिरस्थायी । Ausdeutung (आओसदॉएतुन्ग) fr 
ausdehnen (आओसदेनन) I सगक्रि० [—, -en] 1. स्पष्टीकरण; 2. व्याख्या; 


1. (कार्यक्षेत्र) बढ़ाना; 2. (साम्राज्य) 3. भाव प्रदर्शन, अर्थ प्रदर्शन; 4. मीमांसा । 


ausdienen 231 ausdrucken 


ausdienen (आओसूदीनन्‌) Weide [मात्र एक» ] वाक्य शैली, वाक्य बनाने का ढंग; 
भून्कृ० के स्प में प्रयुक्त] aus gedient 6. [के० एक०] अभिव्यक्ति; 7. [के० Vo] 
haben 1. बोल० छिन जाना, घिस जाना, कथन; 8. मुहावरा; 9. अभिव्यक्ति, 
(इस्तेमाल से) बेकार हो जाना; 2. सैन्य० अभिव्यंजन, अभिव्यंजना; 10. [के० एक“] 
सेवाकाल पूरा करना, सैन्य सेवा पूरी कर भावभंगिमा; 11. [के० We] मुद्रा, मुखाकृति, 
लेना । मुखमुद्रा; 12. व्यंजना शैली, किसी बात को 

ausdiskutieren (आओसदिसकृतीरन) समक्रि० प्रकट करने का ढंग, बोलने का ढंग; 13. [% 
Togo (समस्या आदि पर) गहन रूप से =] (भेंटवार्ता में) व्यक्त करने का ढंग, 
विचार कर लेना; विचार विमर्श/बहस/चर्चा भावाभिव्यक्ति; 14. पदबंध, वाक्यांश; 
कर लेना । 15. Gedanken zum 0 bringen विचार 

ausdorren (आओसदोरन) arfe दे* प्रकट करना; 16. कलाकृति का प्रस्तुतीकरण; 
ausdörren ine 17. ein Lied mit singen भावपूर्ण गीत 


गाना; 18. Ohne “>> भावशून्य; 19. कि० 
एक०] चिहन, निशान, संकेत, पहचान die 
Hast ist ein ” der modernen Zeit 
11 अनक्रि 1. शुष्क हो जाना; 2. सूखना, अतिशीघ्रता आज के जमाने का संकेत है; 
खुश्क हो जाना; 3. झलस जाना, भुन जाना; 20. बोल" vulgären Ausdrücken 

4. (प्यास से गला) सख जाना, (56) सूख beschimpfen किसी को गालीगंलौज करना, 
जाना । 2 है किसी को अपशब्द कहना; 21. Were einen 
veralteten/altmodischen 0-५ 
verwenden अप्रचलित शब्द/ मुहावरे का 
प्रयोग करना; 22. बोल*० einen neuen 7-४ 
verbreiten नई लेखन शैली का विकास 
करना/को प्रचलित करना; नये शब्द को 
प्रचलित करना; 23. Tel der १० 


ausdörren (आओसदोंरन) 1 सगक्रि० 
1, gar देना; 2. (सूर्य/धूप का) फसल को 
जला देना; 3. झुलसाना । 


ausdrehen (आओसद्रेअन) सर्गक्रि० 
1. (रेडियो) बंद करना, ऑफ करना; 
2. आयृ० (गाँठ; जोड़ आदि की) विस्थापित 
करना; 3. बोल० (बिजली के बल्ब आदि 
की) स्विच घुमाकर बुझाना । 


ausdreschen (आओसद्रेशन्‌ ) सर्गक्रि० stammt nicht von mir! यह बात मैंने नहीं 
(अनाज) गहाई करना; बाली से अनाज कही! यह मेरे विचार नहीं हैं । 
निकालना । 


ausdrucken (आओसदुकन) I सबक्रि० 
1. (पुस्तक आदि) (-को) छाप देना, 
(-की ) छपाई पूरी कर देना; 2. (नाम 

Ausdruck (आओसदुक) Ye [-(०)४, आदि) पूरा लिखना या छापना । 
Ansdrücke] 1. शब्द; पद; 2. शब्दसमूह; II अगक्रि० 1. अंकित होना, छपा होना; 
3. शब्द (प्रयोग), शैली; 4. उक्ति; 5. [कें० 2. (नाम आदि) पूरा लिखा होना । 


ausdrillen (आओसद्रिलन) सर्गक्रि० 
(मशीन या ट्रेक्टर से) बुवाई करना । 


aisdrücken 


ausdrücken (आओसदुकन) I Hefte 
1. (को) दबा देना, (-को) दबाकर बाहर 
निकाल देना; 2. (नींबू) निचोड़ना; 
3. (तिल, मूँगफली आदि) (-का) तेल 
निकालना, (-को) पेरना; 4. (सिगरेट) दबा 
कर बुझा देना; 5. (विचार) विशेष ढंग से 
FIT करना; 6. प्रकट करना; 7. शब्दबद्ू 
करना; अभिव्यक्त करना, शब्दों में व्यक्त 
करना; 8. आयृ० दबाकर पीब/मवाद निकाल 
देना; 9. साहि० seinen Dank ">> 
धन्यवाद देना, कहना; मुहा> in Dollar N 
डालर में हिसाब लगाना, डालर में बताना । 
I Ar क्रि० sich n अपने विचार 
प्रकट करना । 

ausdrücklich (आओसदूक्लिष ) I वि० 
1. अभिव्यक्त, व्यक्त, सुव्यक्त; 2. स्पष्ट, 
सुस्पष्ट, साफ-साफ; 3. पूर्ण विवरणयुक्त; 
4. सुनिश्चित, निर्णीत, निश्चित; 5. (बात) 
साफ, खरी, ठोस । 
11 BR 1. विशेषकर, खासकर, विशिष्ट 
रूप से, मुख्यतया, खासतौर पर; 2. निश्चित 
रुप से; 3. स्पष्ट रुप से, स्पष्टतया, 
साफ-साफ़; 4. ज़ोर देकर, कड़े शब्दों में «-. 
verbieten कड़े /स्पष्ट शब्दों में मना करना | 


Ausdruckskraft (आओसद्रक्सक्राफत ) 
ef 1. अभिव्यंजना शक्ति; 
2. अर्थव्यंजकता; 3. (कलाकार की) भाव 
व्यक्त करने की शक्ति । 


ausdrucksios (आओसदुक्सूलोस ) I% 
भावशुन्य, भावहीन, भावरहित । 
11 किग्वि> अभिव्यक्तिहीनता से । 
Ausdruckstanz (आओसदुक्सतान्त्स) Ye 
भावपूर्ण नाच, अभिव्यक्तिपूर्ण नाच । 


m 
DD 


auseinander 


Ausdrucksvermögen 
(आओसदुक्सफेरमौंगन्‌ ) नपु» भाव व्यक्त 
करने की शक्ति, भावाभिव्यक्ति की योग्यता । 


Ausdrucksvoll (आओसदुक्सफोल) 1 वि० 
1. भावपूर्ण, भावों से भरा; 
2. अभिव्यक्तिपूर्ण; 3. प्रभावशाली, 
प्रभावपूर्ण; 4. अर्थपूर्ण । 
II Bft 1. अर्थपूर्ण रुप से; 
2. अभिव्यक्तिपूर्ण रुप से; 3. भावपूर्ण रुप 
a 


Ausdrucksweise (आओसदुक्सवाएज ) 
ee 1. भाव व्यक्त करने का तरीका, 
अभिव्यंजना शैली, भावाभिव्यक्ति की शैली; 
बोलने का ढंग; 2. वाक्य शैली; भाषा शैली; 
4. शब्द शैली । 


Ausdrusch (आओसदुश)  [-(e)s, 
Ausdrüsche] Y> आच*०, #% 1. दाने की 
उपज/पैदावार 2. [के० Ve] गहाई | 


ausdünsten (आओसदुन्स्तन ) I Soße 
वाष्प निष्कासित करना, विकीर्ण करना । 
II अर्गक्रे० 1. पसीना आना; 2. भाप में 

' परिवर्तित होना, वाष्पीभूत होना; 3. वाष्पित 
होना; 4. आल* (गंदे पानी या कीचड़ में से) 
दुर्गंध उठना; 5. वनस्प* वाष्पोत्सर्जन होना । 


Ausdünstung (आओसदुन्स्तुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en] 1. (शरीर की) गंध, दुर्गध; 
2. वाष्पीभवन; 3. भाप । 


auseinander SHTASTTAHTT) क्रिगवि० 
(स्था०) 1. अलग-अलग, पृथक-पृथक, एक 
दूसरे से अलग; 2. दूर-दूर, एक दूसरे से 
दूर; 3. साम० (समय की) दूरी; 4. (उम्र 
का) फासला, अंतर; die beiden 


auseinandergehen 


Schwester sind fast zwei Jahre 
auseinander दोनों बहिनों में लगभग दो 
वर्षों का अंतर है; 5. Te Tele wir sind 
schon lange auseinander &T काफी 
समय से एक दुसरे से दूर हैं, काफी दिनों से 
हम दोनों के बीच मनमुटाव है । 


auseinandergehken 
(आओसआएन्‌आन्दरगेअन्‌) Hole 
1. अलग-अलग दिशा में जाना; 2. अलग हो 
जाना, पृथक हो जाना; 3. दो हिस्सों में बँट 
जाना; 4. शिग्प्र- मोटा हो जाना, थुल-थुल 
हो जाना er ist ziemlich 
anseinandergegangen वह वाल्तव मे 
मोटी हो गयी है; 5. rer (विचार) भिन्‍न 
होना; 6. Fer (मूँगनी/सगाई ) टूट जाना । 


auseinanderhalten 
(आओस्‌आएन्‌आन्दर्‌हाल्तन्‌) सबक्रि० 
1. अलग-अलग रखना; अलग-अलग 
समभना; 2. अंतर समभना। 


auseinanderkiamüsern 
(आओसआएन्‌आन्दरक्लामूंजर्न ) 
1. (कठिन बात/मामला) सुलझाना, 
अलग-अलग करके समभाना; 2. (कोई 
बात) खोलकर स्पष्ट करना; 3. (स्पष्ट रुप 
से) समझाना; 4. Mogo (कठिन प्रश्न) हल 
करना । 


Uelae 


auseinanderposamentieren 
(आओसआएन्‌आन्दरपोज़ामैन्तीरन्‌ ) 
SITETe, शिग्प्र० स्पष्ट करके समझाना | 


auseinanderseizen 
(आओसआएनआन्दरज़ेत्स्तन) 1 समक्रि० 
ब्यौरेवार बताना, एक-एक बात को 
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ausersehen 


अलग-अलग करके बताना/समझाना । 

II निज्क्िन sich mit etw. १-० 

1. (किसी विषय का) गंभीर अध्यन करना; 
2. (किसी समस्या पर) अत्यधिक चिंतन 
करना; 3. विधि“ संपत्ति का बँटवारा करना; 
4. sich mit jm. ?५४ किसी के साथ 
वाद-विवाद करना, किसी से झगड़ा करना । 


Auseinanderseftzung 


(आओस्‌आएन्‌आन्दरज़ेत्स्तुन्ग). स्त्री* 
I, -en] !. प्रस्तुतीकरण; 

2, अभिव्यक्तिकरण; 3. वाद-विवाद, विवाद, 
विचार-विमर्श; 4. झगड़ा; 5. AI; 

6. Ad संपत्ति का बँटवारा । 


auserkoren (आओसएऐरकोरन) I 
auserkiesen के YoPp° | 
Re 1. uno चुना हुआ, मनोनीत; 
2. पसंद का, पसंद किया हुआ 088 De 
Bräutchen पसंद की हुई दुलहन | 


auserlesen  (आओसएऐरलेज़न्‌) I ee 
auslesen की Yo चुना हुआ man hatte 
ihn zu dieser schwierigen Aufgabe 
“- उसे इस कठिन कार्य के लिए चुना गया 
है। 
ii बि* उच्च कोटि का, बढ़िया, चुना 
हुआ । 
ausersehen (आओसएऐरज़ेअन्‌) I सबक्रि० 
aufge (किसी को किसी काम के लिए) 
चुनना; (किसी वस्तु को) छाँट लेना, पसंद 
कर लेना, चुन लेना । 
II Fo 1. चुना हुआ, मनोनीत; 2. वल्तु० 
छेटी हुई, पसंद की हुई । 


auserwählen 


auserwählen  (आओसएऐर्‌वेंलन ) 
I Tele चुन लेना, छाँट लेना, पसंद कर 
लेना । 
I मून्कृ० auserwählt चुना हुआ, छटा 
हुआ der De Liebling प्रिय, viele 
Dichter sind berufen, aber wenige 
sind N बहुत से कवि बुलाए गए, परंतु 
उनमें से कुछ ही लोकप्रिय हैं । 
Auserwählte (आओसएऐरवेंल्त) I % 
1. प्रिय; 2. विशिष्ट व्यक्ति mein or 
मेरा प्रेमी । 
I er प्रिय/विशिष्ट महिला । 


ausessen (आओसएऐसन) सर्थक्रे* बोल० 
1. (कटोरा, प्याली आदि) खाली कर देना, 
(में से) पूरा खाद्य पदार्थ खा लेना; 2. die 
Suppe ”- सूप पी जाना; 3. लाक्ष० (किसी 
बात का) परिणाम भुगतना, (का) मज़ा 
चखना । 

ausfädeln (आओसफेदल्न) I Wehe 

सुई से धागा निकाल लेना । 

II ref sich N 1. सिलाई मशीन की 

सुई से धागे का बाहर निकल जाना; 

2. आल*, न०अ« मोटर गाड़ियों का (सुरंग 

आदि से) तीव्र गति ya और 

निकलना । 


ausfahren (आओसफारन) I सबक्रि० 
1. (छोटा बच्चा) बगी में घुमाने ले जाना; 
2. (डाक, कोयला आदि) बाहर भेजना» ले 
जाना; 3. (अवतरण के लिए जहाज के पहियों 
को) बाहर निकालना; 4. An था० (जहाज 
को Om से) बाहर निकालना, बाहर ले 
जाना । 
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ausfallen 


II 3of$e 1. (रेलगाड़ी) स्टेशन छोड़ देना; 
2. (नाव) मछली पकड़ने निकल पड़ना; 

3. (खरीदारी हेतु या सैर के लिए) गाड़ी से 
बाहर जाना; 4. Yale (श्रमिकों का कपक 
से) बाहर निकलना । 

III वन्कृ० eine de Bahn स्टेशन 
छोड़ती हुई रेलगाड़ी, 79» 780०7 Übersee 
de Passgiere समुद्रपार जाते हुए यात्री । 


Ausfahrt (start) Ehe [—, -en] 
1. (रेलगाड़ी का स्टेशन से) प्रस्थान; 2. (भ्रमण 
के लिए) प्रस्थान; 3. (गाड़ियों के बाहर 
निकलने का) रास्ता, फाटक, दवार; 
4. (समुद्री जहाज़ का बाहर निकलने का) 
रास्ता; 5. AT कृपक से बाहर निकलने का 
रास्ता | 


Ausfall (आओसफाल) Ye [-(e)s, 
Ausfälle] 1. कमी; 2. हानि, घाटा, 
नुकसान; 3. (सेना) धावा, आक्रमण, हमला; 
4. मोर्चा, चौकी; 5. jn. zu Ansfällen 
reizen किसी को पतन की ओर ले जाना; 

6. अल्पप्र* (चुनाव, परीक्षा आदि) परिणाम, 
नतीजा; 7. अल्पप्र० (फसल) पैदावार, 
उपज; 8. अल्पप्र० (IE) ) पराजय, हार; 

9. लाक्ष> häßlicher/wütender ५» 
विद्वेषपूर्ण आक्षेप; अपमानजनक व्यवहार । 


ausfallen (आओसफालन्‌) आअगक्रि० 
1. (दाँत) गिर जाना; 2. (बाल) झड़ना 
3. (बीज का दाना) निकल आना; 4. (घोल 
से) अवक्षेपण होना; 5. निश्चित समय पर 
काम न हो पाना; 6. (स्कूल आदि) बंद 
होना; 7. (मशीन) अचानक रुक जाना; 
8. (ब्रेक) अचानक खराब हो जाना; 
9. (बिजली) चली जाना, गुल हो जाना, 


ausfällen 


फ्यूज़ उड़ जाना; 10. (रेलगाड़ी रद्द हो 
जाना; 11. (फसल, चुनाव आदि) (अपेक्षा 
के अनुरूप अच्छा) होना या घटित होना; 
die Ernte ist gut ausgefallen फसल 
अच्छी हुई है; 12. गिर जाना, जहाज़ का 
अग्रभाग गिर गया है; 13. अल्पफप्र० धावा 
बोलना, आक्रमण करना; 14. Tore (मित्र, 
सहकर्मी का) समय पर सहयोग न देना, 
धोखा दे जाना; मुहा« wie ist die Prüfung 
ausgefallen ? परीक्षा कैसी हुई ? 


ausfällen (आओसर्फैलन) Wolhe TAT 
अवक्षेप करना । 

ausfallend (आओसफालन्त्‌) I Tepe 
दे० ausfallen 
I & आक्रमणशील; अपमानजनक N 

ausfällig (आओसफेलिष) वि* 1. १० 


werden gegen 17. किसी के साथ 
अपमानजनक व्यवहार करना; 2. eine ne 
Äußerung गाली गलौज | 


Ausfallstraße (आओसफालशत्रास) Eile 
Togo (नगर की एक प्रकार की) सहायक 


सड़क । 


Ausfallstunde  (आओसफालइश्तुन्द्‌) Bil 


(सकल या फैक्टरी में) खाली घंटा । 
ausfasern (आओसफाज़र्न ) निजगक्रि० 
8100  IUS जाना | 
ausfechten (आओसफेंष्तन्‌) सर्गक्रै० 
1. लड़-झगड़कर TI करना; 2.etw. mit 
jm. “> किसी से किसी वस्तु के लिए 
वाद-विवाद करना/लड़ना-झगड़ना | 


ausfegen (आओसफेगन्‌) Wolfe 
1. (कमरा आदि) झाड़-पोंछ कर साफ़ कर 
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ausflicken 


देना, झाड़ना-बुहारना; 2. लाक्ष०,बोल* चुस्ती 
से व्यवस्था को बनाना । 

Ausfeger (आओसफेगर ) 
बुहारी । 


Y आच* झाड़ू, 


ausfeilen (आओसफाएलन), 1 समक्रि० 
1. (चाबी आदि) रेती से बनाना, बना देना, 
रेतना; 2. (आरे/आरी के) दाँत तेज़ करना; 
3. Tele das Gedicht “- कविता को 
सुधार कर अंतिम रुप देना । 
II YoPe ein ausgefeilter Satz 
संशोधित वाक्स । 

ausfertigen  (आओसफेतिंगन्‌ ) Gelbe 
1. (प्रमाण-पत्र आदि) लिखकर तैयार कर 
देना; बना देना; 2. (पासपोर्ट) जारी कर 
देना; 3. अप्रच० (पुस्तक, लेख आदि) 
प्रकाशित करना; 4. (दस्तावेज आदि) 
(-को) निष्पादित करना, (-का) निष्पादन 
करना; (-पर ) हस्ताक्षर करना | 


Ausfertigung (आओसफेतिंगुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en] ı. (लिखित प्रमाण) बनाया 
जाना; 2. (पासपोर्ट आदि) जारी किया 
जाना; 3. (लिखी हुई/तैयार ) पांडुलिपि, 
हस्तलेख; 4. foto हस्ताक्षर प्रति । 


ausfindig (आओसूफिन्दिषू) वि* [प्रायः 
machen के साथ प्रयुक्त] 1. jn. ० 
machen किसी व्यक्ति को GG लेना; 
2. etw. m machen कोई वस्तु 
खोजते-खोजते पा लेना; 3. Mittel und 
Wege machen युक्ति या उपाय सोच 
निकालना । 


ausflicken (State) सर्थक्रि० 
1. Hero (फटे हुए कपड़े को) काम चलाऊ 


ausfliegen 


टॉका लगाना, रफू करना; 2. (टूटे-फटे बाड़े 
या अहाते की) दीवार की मरम्मत करना; 

3. आल* (मलिन व्यक्ति को) नहलाना; 

4. आल", शिग्प्र- (अशक्त, कमज़ोर व्यक्ति 
को) निरोग करना । 


ausfliegen (आओसफलीगन) I We 
1. (घायल आदि) वायुयान से भेजना; 
2. (किसी वस्तु/डाक आदि को) हवाई डाक 
से प्रेषित करना । 
I अ्गक्रि० 1. (चिड़िया, a आदि) उड़ 
जाना; 2. (चूजे का) घोंसला छोड़ कर चला 
जाना; अपने माता-पिता से अलग हो जाना; 
3. बोल" घर छोड़ कर चला जाना, घर से 
भाग जाना; 4. लाक्ष) Tele der Vogel ist 
ausgeflogen जिसकी खोज थी वह घर से 
जा चुका है; 5. (भ्रमण/पिकनिक के उद्देश्य 
से) घर से जाना । 


ausfließen (आओसफलीसन) see 
1. (तरल पदार्थ) नल या बर्तन से बहना; 
2. पूरा बह जाना; 3. लाक्ष०, काव्य० (शब्द ) 
उद्भूत होना, निर्गमित होना; 4. लाक्ष० 
प्रसर्जन करना । 


Ausflucht (आओसफलुख्त्‌ ) स्त्री 
[—, Ausflüchte] 1, टाल-मटोल; 
2. बहाना, बहानेबाज़ी; 3. बचाव, बचने का 
रास्ता या तरकीब; 4. आनाकानी; 
Ausflüchte machen बहानेबाज़ी या 
आनाकानी करना, टालमटोल करना । 


Ausflug (आओसफलूक) पृ» [--. 
Ausflüge] 1. भ्रमण, सैर सपाटा, पिकनिक; 
2. पर्यटन; 3. 1er छट्टी पर घर या 
मातृभूमि की यात्रा; 4. लाक्ष> (अतीत, संगीत 
या नाटक में) खो जाना, मग्न हो जाना । 
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ausfressen 


Ausflügler (आओसफलूंगर ) Yo [-s, —] 
1. पर्यटक; 2. भ्रमण या सैर करने वाला । 


Ausfluß (आओसफलुस) % 
[Ausflusses, Ausflüsse]1. (तालाब 
आदि) जल-निर्गम स्थान; 2. नाली, मोरी; 
3. आयु* FSU, निस्सरण; आयु० 
Frame, aeg; 4. [बहु० grade] 
परिणाम, नतीजा; फल, फायदा; 5. लाक्ष० 
ars (क्रोध, अविश्वास आदि) निकास, 
समाप्ति । 


ausformen (आओसफोर्मन्‌)  स्क्रि० 
1. विशेष रुप या आकार देना; 2. लाक्ष०, 
amd (विचार, कथा आदि) आकार देना, 
रूप देना । 


ausforschen  (आओसफोर्शन) सगक्रि० 
1, क्रेद-क्रेद कर पूछना; 2. (RT, स्थान 
आदि का) पता लगाना । 


ausfragen (आओसफ्रागन) Wehe 
खोद-खोदकर पूछना, कुरेद-कुरेद कर पूछना, 
बहुत पूछताछ करना । 


ausfransen (आओसफ़ान्ज़न) I Te 
वस्त्र के किनारे उधेड़ना, वस्त्र के धागे/तार 
निकालना । 
I 3%" a के धागे/तार निकल जाना, 
घिस जाना । 


ausfressen (आओसफ्रेसन) . सम्क्रि० 

1. (कीड़े-मकौड़ों द्वारा) खा डालना, खाकर 
खोखला कर देना; 2. (चौपाया द्वारा) 
खाकर साफ कर देना; 3. चाटकर खा जाना, 
पूरा खा जाना; 4. ग्राम्य० (मनुष्य द्वारा) 
गठक जाना; चाटकर खा जाना,.चट कर 
जाना; 5. Rloyo, गँवाल (को) भुगतना Sie 
müssen die Ganze Sache “-> आपको 
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प्रत्येक गलती के परिणामों को भुगतना तमाचा लगाना; 12. (निर्देश का) पालन 

पड़ेगा । करना; 13. (मशीन) फिटिंग कर देना; 

II अगक्रि० [मात्र Ye कृ० में प्रयुक्त | 14. (को) विशेष तरीके से बनाना, (की) 

ausgefressen haben (पशुओं za) खा रचना करना; 15. (शोध-लेख आदि) 

चका होना । सविवरण प्रस्तुत करना; स्पष्ट करना; 

II निजनक्रि० sich “> खा-खा कर मोटा सविस्तार वर्णन करना; 16. विधि० कानून 

हो जाना । लागू करना; die de Gewalt 
ausfrieren (आओसफ्रीरनू) I be ale ओसफर्लेंष 

1. (बीयर आदि) बहुत ठंडा करना; 2. रसा० ausführlich (आओसफूर्लिंषू) 1 Fr 

जमाकर अलग कर देना । 1, सविस्तार, पूर्ण विव्रणयुक्त; 2. ब्यौरेवार; 

II Hefe 1. (पौधे) पाला मारना, ठंड से 3. विस्तीर्ण, व्यापक, विस्तृत । 

खराब हो जाना; 2. (व्यक्ति) ठंड से अकड़ 11 Bear विस्तार से, सविस्तार | 

जाना, [55T जाना; 3. (ठंड से घास आदि) Ausführung (RUHT) Wr 

ठंडा हो जाना; 4. Te जमकर अलग हो [—, -en] 1. [बहु ge] (योजना 

जाना । आदि) निष्पादन, Far, क्रियान्वयन; 
Ausfuhr (आओसफर) fe [—, -en 2. [बहु० अप्रयु०] (सिद्वांत आदि) 

8 ge] निर्यात । प्रतिपादन; 3. [बहु० अप्रयु०] (विचार) 

” हे we प्रस्तुतीकरण; 4. [बहु० Stage] पालन, 

ausführbar (आओसफ्रबार) वि० अनुपालन, तामील; 5. [बहु० अप्रेयु ०] 

1. नियति-सोग्प; 2. संभव, व्यावहारिक; अनुसरण; 6. [बहुं० Staa] कार्य निष्पत्ति, 

3. करणीय; 4. व्यवहार्य, व्यवहार-योग्य; कार्य संपादन; 7. रचनाविधि, रचना शैली; 

5. प्रयोग-सोग्य | 8. [बहु० stage] व्याख्या, वर्णन; 9. [बहुँ० 
ausführen  (आओसफरन) Wolfe अप्रयु०| सविवरण/ब्यौरेवार प्रस्तुतीकरण; 

1. निर्यात करना; 2. (अतिथि, मित्र आदि) 10. [बहु० अप्रमु०| (कला की) अदाकारी, 

(को) घर के बाहर तक पहुँचाना; 3. (कपड़ा कारीगरी, शिल्पकारी; 11. स्पष्टीकरण, 

आदि) अच्छी तरह दिखाना; 4. (कुत्ते को) सफाई; 12. कथन, विवरण; 13. चित्रण । 

घुमाने ले जाना; 5. (कैदी को जेल से) ausfüllen (आओसफंलन्‌) Weihe 

भागने देना, जाने देना; 6. (सिनेमा, होटल 1. (किसी चीज़ को किसी चीज़ से) भरना, 

आदि में) ले जाना; 7. (विचार, संगीत- भर देना; 2. (छेद, खाँचा आदि) (-में) 

समारोह आदि) प्रस्तुत/व्यक्त करना; कुछ ठँस देना, (-को) दूँसकर बंद कर देना; 

8. (योजना आदि) कार्यान्वित करना; 3,_ (स्थान) घेर लेना; der Tisch füllte 

9. (निर्णय, फैसला) साकार कर देना; eine Ecke des Zimmers aus मेज़ ने 

10. (इच्छा, चुनौती, मरम्मत आदि) पूरा कर कमरे का एक कोना घेर लिया, 4. (रास्ता) 


देना, निष्पादित करना; 11. प्रहार/वार करना; रोक लेना der Wagen hat den ganzen 
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Weg ausgefüllt MST ने सारा रास्ता रोक 
लिया; 5. (प्रश्न-पन्र, फार्म, प्रवेश-पत्र 
आदि) (-को) भरना, (-की) पूर्ति करना; 
6. (प्रतीक्षाकाल, मध्यावकाश आदि) 
बिताना, बिता देना; 7. (कार्य में) व्यस्त 
रखना; 8. (शिक्षा, जीवन की) कमियों को 
पूरा करना; 9. (कर्तव्य) पूरा करना; 

10. Seo (विचारों /भावनाओं से) ओतप्रोत 
होना; भरा होना; 11. Male (काम, व्यवसाय 
आदि का) संतोष प्रदान करना । 


ausfuttern (आओसपफूतर्न ) Go 
शिग्प्र> Fo ausfüttern! 
ausfüttern! (आओसफूतर्न) Wolfe 


1. (पशु को) अधिक खिलाना, चराना; 
2. (पालतू पक्षी को) अधिक दाना चुगाना; 
3. (अतिथि आदि को) भरपेट खिलाना । 


ausfüttern? (आओसफतर्न) Wehe 
1, अस्तर STTTTTeinen Mantel mit Palz 
n कोट में फर का अस्तर लगाना; 
2. (सोफे आदि में) गद्दी लगाना, गद्दीदार तह 
लगाना; 3. दस कर भरना | 


Ausgabe (आओसूगाब) ik [-ढ -n] 
1. [के० एक०] (भोजन आदि) वितरण, 
बँटवारा; 2. सुपुर्दगी; 3. (पुस्तक) संस्करण, 
प्रति; 4. (काम) देना, बाँटना, वितरण; 

5. [एक*» अप्रयु*] खर्च, व्यय, खर्च की 
रकम; 6. [एक» अप्रयु०] लागत; 7. [एक० 
अप्रयु०] खपत; 8. (शेयर) वितरण, विक्रय; 
9. लाक्ष" (आदेशं/हुक्म) घोषणा; 10. Ele 
(समाचार या विज्ञप्ति की) सूचना । 


Ausgabe(n)beleg (आओसगाब्‌ (न)बलेक ) 
Je 1. वाउचर; 2. रसीद, पावती । 














ausgangs 


Auggabe(n)buch  (आओसगाब(न)>बुख). de 
1. व्यय पुस्तिका, रोकड़ बही; 2. रसीद- 
बुक । 

Ausgabe(n)budget (आओसगाब(न्‌)बूदजेत्‌) 
नपृ० खर्च का बजट, व्यय का बजट | 

Ausgabe(n)etat (आओसगाब९न्‌)एतात) 
पृ० व्यय का बजट । 

Ausgabe(n)stelle (आओसूगाब(न्‌)श्तैल) 
ft 1. वितरण-स्थान; 

2. विक्रय/वितरण/बुकिंग की खिड़की । 


Ausgabe(n)termin (आओसगाब(नू)तेमीन). % 
खर्च/व्यय की अवधि । 


Ausgang (आओसगान्ग) पु० [-(e)s, 
Ausgänge] 1. निर्गमन, निकासी, निर्गम; 
2. गमन, प्रस्थान; 3. निकास 
(द्वार /द्रवाजा) बाहर जाने का मार्ग, निर्गमन 
मार्ग; 4. बहिर्गमन; 5. आल“ (नाटक) 
समाप्ति; 6. आल* (अभिनेता का रंगमंच 
से) प्रस्थान; 7. [बहु० stage] (किसी क्षेत्र 
के अंतिम स्थान की) सीमा रेखा; 8. [बहु० 
अप्रयु०] (पहाड़ आदि) समाप्ति; पहाड़ों की 
समाप्ति पर; 9. [बहु० ge] (काल, युग 
आदि) समाप्ति, अंत am “- 665 
Mittelalters मध्यकालीन युग की समाप्ति 
पर; 10. (काम, उद्यम आदि) नतीजा, फल, 
परिणाम; 11. (सम्मेलन, सभा का) निष्कर्ष, 
(अंतिम) निर्णय; 12. [ago अप्रयु०] 
(व्याख्यान आदि) पुनः शुरुआत N 

ausgangs (आओसगान्ग्स ) I पूृ०्स० के 
अंत में >+ den vorigen Jahrhunderts 


पिछली शताब्दी के अंत में । 
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1 क्रिगवि० 1. अंत में, आखिर में; 

2. उपसहार में । 
Ausgangsbasis (आओसगान्सबाज़िस) स्त्री० 
10 प्रारंभ, प्रारंभ का स्थान; 2. प्रारंभिक 
आधार; 3. (व्याख्यान का) आरंभिक विषय, 
मद्दा । 


Ausgangsgeschwindigkeit 
(आओसगान्गसगैश्विन्दिष्काएत्‌ ) fr 
आरंभिक वेग, प्रारंभिक गति/रफतार । 

Ausgangsmaterial (आओसगान्समतेरिआल) 
नप्‌० 1. मूल सामग्री; 2. कच्चा पदार्थ, 
कच्चा माल । 

Ausgangsort (आओसगान्सऑर्त) पु० 
प्रारंभ करने या होने का स्थान । 

Ausgangsposition 
(आओसगान्ग्सपोजित्सिओन ) 
प्रारंभिक अवस्था/स्थिति । 


स्त्री० 


Ausgangspunkt (आओसूगान्सपुन्क्त्‌) % 
1. मूल/प्रारंभिक बिंदु, प्रारंभिक केंद्र, 
प्रारंभिक स्थान; 2. उद्गम-स्थान; 3. मूल 
विषसवस्तु | 

Ausgangssperre (आओसगान्शपेर ) स्त्री० 

1. कफर्यू; 2. कफूर्यू आदेश; 3. de 

(बैरकों से) बाहर निकलने का आदेश । 


Ausgangsstellung (आओसगान्सश्तैलुन्ग ) 
a 1. आरंभिक स्थिति या दशा; 2. सैन्य>० 
प्रस्थान का प्रारंभिक स्थान; 3. Ger (दौड़ 
आदि में) आरंभ की स्थिति । 

Ausgangsstoff (आओसगान्सश्तोफ) Ye 
1. कच्चा माल; 2. (उत्पादन का) मूल स्रोत, 
मूल पदार्थ, मूल सामग्री । 


ausgeben 


ausgären (आओसरगैरन्‌) Selbe TAT 
(किण्वन का) पूर्ण होना, समाप्त होना । 


ausgeben (आओसगेबन्‌) I Wolfe 
1. (खाद्य पदार्थ) बाँटकर परोसना; 
2. (शराब का पेग) बना-बनाकर देना; 
3. (राशन) वितरित करना, (का) वितरण 
करना; 4. (श्रमिकों के औजार) Te, देना; 
5. (सामान) सौंपना, देना, सुपुर्द करना; 
6. (नये नोट, डाक टिकट) प्रचलन करना, 
चलन करना; 7. (पत्र/पाकेट आदि को) 
प्रेषित करना; 8. (रुपया-पैसा) खर्च करना, 
व्यय करना, (की) कीमत-चुकाना; 9. (की) 
घोषणा करना; (का) एलान करना; 
10: Rfogo देना, खिलाना-पिलाना, पेश 
करना eine Runde Bier N एक दौर 
बिअर का पिलाना; 11. (किसी को झूठ ही 
अपना) बताना; के रुप में (झूठ ही) परिचय 
देना; die Frau gab das Kind für ihr 
Kind aus महिला ने झूठ ही बच्चे को 
अपना बताया; 12. (की) उपाधि देना, (के) 
नाम से पुकारना, करार देना jn. für geizig 
“- किसी को कजूस करार देना; किसी को 
PIE कहना; 13. (किसी संपत्ति/खोजकृति 
आदि को झूठ ही अपना) घोषित करना; 
14. (नकली वस्तु को) असली कहना, सही 
कहना; 15. ET (सूचना, आदेश आदि) 
देना । 
Il अर्ञक्रे० काफी होना, पर्याप्त होना ein 
Teebeutel gibt für zwei Tassen aus 
एक टी-बैग दो कपों के लिए काफी है । 
III निजगक्रि० sich “७ 1. बहाना करना 
sich für Krank “- बीमार होने का बहाना 
करना; 2. sich “als, einen für गलत 
रूप में अपना परिचय देना; sich für einen 


Ausgebut 


Künstler “- कलाकार के रुप में अपना 
परिचय देना; 3. Aero (किसी काम/खेल 
में) अपनी सारी शक्ति लगा देना । 


Ausgeburt (salat) ab [—, -en] 
[प्रायः संबंधकारक के साथ प्रयुक्त] 1. विरुप 


रचना; 2. विरुप उत्पत्ति; 3. कल्पना से 


उत्पन्न; 4, लाक्ष० no der Hölle नरक का 


कीड़ा, शैतान की औलाद; नर पिश्ञाच, 
शैतान । 


ausgefahren (SUSE) हैं बकरा 


का भूग्कृ० । 

11 बि० 1. अतिप्रयोग से घिसा हुआ 416 
Wagenspuren sind ganz १५७४ गाड़ी के 
पहियों के निशान बिलकुल मिट गए हैं; 

2. (सड़क) पुरानी, टूटी हुई; 3. लाक्ष० 
ne Geleise verlassen पुराने मार्ग को 
छोड़ना, नए मार्ग पर जाना । 


ausgefallen (आओसगफ़ालन्‌) I ausfallen 


का Yoge । 

I वि 1. (लेख आदि) बेजोड़, अनूठा; 

2. (पदार्थ, विचार, कल्पना आदि) विचित्र, 
अद्भुत, अजीब, विलक्षण । 


ausgefuchst (आओसाफुछल्त्‌) I ausfuchsen 


का Yepe । 
11 9% शिग्प्र* धूर्त, चालाक, चालबाज़ । 


ausgeglichen (आओसाम्लिषन) T ausgleichen 


का Yope । 

11 9 1. अपरिवर्तनीय, एक समान; 
संतुलित; 2. TOR, स्वरसाम्यपूर्ण; 

3. सुसंगत(व्यक्ति) 4. ज्ञांत मनवाला, 
संयमी er Mensch संयमी व्यक्ति । 
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III क्रिगवि> नियमित, लगातार der Motor 
läuft recht “>> मोटर लगातार एक ही गति 
से चल रही है । 


Ausgeglichenheit (आओसगग्लिषनहाएत्‌) 
Et [—, -en बहु० अप्रयु०] I. एकरूपता; 
2. संतुलन; 3. सामंजस्य, मेल | 


ausgehen (आओसगेअन्‌) Soße 
1. (घर आदि से) बाहर जाना; 2. सैर को 
जाना, घूमने जाना der Kranke muß 
täglich eine Stunde N रोगी को हमेशा 
एक घंटा घूमने जाना चाहिए; 3. [केवल व* 
कृ० के साथ प्रयुक्त] die de Post प्रेषित 
डाक; 4. किवल ब० कृ० के साथ प्रयुक्त] 
die de Waren समुद्र पार जाने वाला 
माल, समुद्री मार्ग से भेजा जाने वाला माल; 
5. (बाल) गिरना, झड़ना; 6. (रंग) उड़ना, 
फीका पड़ना, हल्का होना; 7. (रुपया, पैसा) 
समापन/खत्म हो जाना, खर्च हो जाना; 
8. (बिजली) चली जाना, बंद हो जाना; 
9. (दीपक आदि) बुझ जाना; 10. के विषय 
से संबंधित होना, के विषय पर आधारित 
होना der Zeitungsartikel geht darauf 
aus समाचार-पत्र का लेख इस विषय से 
संबंधित है; 11. von etw. “-» किसी विषय 
को आधार बनाकर बात प्रारंभ करना; 
12. der Gelehrte ist in seiner 




















Untersuchung von historischen 
Quellen ausgegangen विद्वान ने ऐति 
-हासिक सूत्रों /संदर्भों से अपने शोध कार्य को 
शुरू किया हैं; 13. मूल विषय-वस्तु से प्रारंभ 
होना/करना; 14. etw. von. jm. n कोई 
बात/किसी वस्तु का किसी व्यक्ति से संबंध 
होना; 15. (किसी के मन में विचारों का) 


ausgehend 


निकलना diese Gedanke geht von ihm 
aus यह उसका विचार है; 16. dieser Plan 
ging von mehreren Mitarbeitern aus 
यह योजना बहुत से सहकर्मियों द्वारा चलाई 
हुई है; 17. von ihr geht eine Spannung 
aus उस लड़की ने तनाव का वातावरण 
बनाया है, तनाव के मूल में वह लड़की है; 
18. से शुरू होना, से निकलना von 
Marktplatz gehen mehrer Straßen aus 
बाजार से बहुत सी सड़कें जाती हैं; 

19. (विशेष परिणाम के साथ) खत्म होना, 
समाप्त हो जाना, अंत होना, die 
Angelegenheit ging für ihn Schlecht 
aus उस बात का अंत उसके लिए खराब रहा; 
die Geschichte geht gut aus कहानी का 
अंत अच्छा है; 20. auf etw. ”> में/से 
अंत होना, के अंत में होना das Wort geht 
auf einen Vokal aus शब्द के अंत में स्वर 
है; 21. leer “- खाली हाथ लौट जाना; 
22. jd. geht (straf) frei aus कोई दंड से 
बच निकलता है ; 23. das Benzin ist 
ausgegangen पूरा पैट्रोल GE गया; 

24. ser (वार्ता विषय से) बाहर जाना; 
25. बोल* jm. der Atem १०० किसी का 
ehr जाना, किसी का थक जाना । 


ausgehend (आओसगेअन्त्‌) 
का Tepe । 
II 79 समाप्त प्रायः im “छा 
18 Jahrundert अठारहवीं शताब्दी में, 
अठारहवीं शताब्दी के अंत में । 


I ausgehen 


ausgehungert (ISIAETTI) 
का Yope | 
I बि० 1. बहुत YGTein "er Hund 
बहुत भूखा Fra; sie stürzten sich auf 


I aushungern 
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das Essen wie ve Wölfe वे भोजन पर 
भूखे भेड़िये की तरह टूट पड़े । 


ausgekocht (आओसगकोख्त्‌) 
का भून्कृ० | 
II वि० शिग्प्र* पक्का, नंबरी, मँजा हुआ | 


I auskochen 


ausgelassen (आओसगलासन्‌)._ Iauslassen 
का यून्कृ० । 

Il 19 जिंदादिल, खुशमिज़ाज, प्रसन्‍नचित, 

आनंदित, जोशीला । 

III क्रिगवि० 1. जोश में; 2. आनंद से; 

3. प्रफुललता से, उल्लास से; 4. जिंदादिली 
a 


Ausgelassenheit (आओसगलासनहाएत्‌ ) 
स्त्री० [—, -en बहु० अप्रयु० | 1. जिंदादिली 
2. उल्लास, प्रफुल्लता | 


ausgeleiert (आओसगलाएर्जित्‌ ) 
I ausleieren का थून्कृ० | 
1% शि०्प्र० खराब, घिसा-पिटा, 
कंटा-फटा | 


ausgemacht (आओसगमारूत्‌ ) 
I ausmachen का सून्‍्कृ० | 
II 9 प्रायः sein के साथ प्रयुक्त] 
1. निश्चित, सुनिश्चित; 2. पक्‍का088 ist 
ein er Betrug यह (तो) पक्का धोखा 
है; 3. Tel eine १-७ Sache sein 
निश्चित/सुनिश्चित घटना होना । 


ausgenommen (आओसगनोमन्‌ ) 
I ausnehmen के YoPe | 
II पूथ्सन्‍्कर्मे० (के) अतिरिक्त, (को) छोड़ 
कर, (के) सिवाय, (के) अलावा er hat 
den ganzen Film gesehen, den Schluß 
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n अंतिम भाग को छोड़कर उसने- सारी 
फिल्म देख ली है । 

III सयो० यदि --- नहीं, der Ausflug 
findet statt, > es regnet यदि वर्षा न 
होगी तो पिकनिक जरूर मनाथी जायेगी । 


ausgepicht (आओसगपिष्त ) 
1 auspeichen का भून्कृ० | 
II 9° चतुर, चालाक, तेज़, धूर्त, मक्कार । 
ausgerechnet  (आओसगरेष्नत्‌) 
I ausrechnen की YePe | 
1 Welle बोल“ केवल, सिर्फ, बस ठीक 
वहीं “< ich muß dieses Pech haben! 
केवल/बस मुझ पर ही यह आफत आनी थी! 
" ihr muß das passieren! सिर्फ उसी 
(लड़की) के साथ यह होना था । 


ausgeschlossen (आओसगश्लोसन) 
I ausschließen का YoPe | 
II 9° [प्रायः sein $ साथ प्रयुक्त] 
1. असंभव das ist völlig 48 पूर्णतः 
असंभव है; इसका प्रश्न ही नहीं उठता; 
2. etw. für halten किसी बात को 
असंभव मान लेना । 


ausgeschnitten (आओसगश्नितन्‌ ) 
I auschneiden का YePe | 
II वि* वस्त्र-परिधान, ब्लाउज़ गले से नीची 
काटवाला | 

augesprochen (आओसगश्परोखन्‌ ) 
I aussprechen का गृन्कृ० | 
1% ser 1. निश्चित, सुनिश्चित, das 
ist ein "es Pech यह निश्चित ही दु्भग्य 
की बात है; 2. दृढ़, TGG eine De 
Vorliebe für etw. haben किसी वस्तु के 
प्रति दृढ़ झुकाव होना; 3. प्रबल, जोरदार 


ausgetreten 


ein ner Gegner von etw. sein किसी 
बात का प्रबल विरोधी होना । 

II क्रिगवि० 1. निश्चित रुप से; 2. अधिक, 
अत्यधिक etw. Komisch finden 
किसी बात को अत्यधिक हास्यास्पद पाना । 


ausgestalten (आओसगश्ताल्तन) संगक्रि० 
1. (मेला कार्यक्रम आदि की विशेष ढंग से) 
व्यवस्था करना; प्रबंध करना; 

2. (हॉल/कमरे/मंडप आदि को) फूल 
पत्तियों /रंग बिरंगे कागज़ों/कपड़ों से सजाना; 
3. (का) आकार या रूप देना; 4. (विचार 
आदि को) सविस्तार प्रस्तुत करना; 
विस्तारपूर्वक बताना । 

Ausgestaltung (आओसगश्तात्तुन्ग ) स्त्री० 
1. --, -en] रुप देना; 2. व्यवस्था, प्रबंध; 
3. IST, सजावट; 4. अलंकरण; 5. (स्कूल 
आदि का) विस्तारण, विस्तार । 

ausgesucht (आओसगजूरूत्‌ ) 

T aussuchen का गून्कृ० | 

II 9 साहि० 1. सबसे अच्छा/बद़िया; 

2. चुना हुआ, चुनिंदा; 3. उत्तम, अत्युत्तम, 

SFT; 4. निश्चित, निर्णीत; 5. (समाज) 

विशिष्ट । 

III Belt बहुत, अत्मधिक | 
ausgetauscht (आओसूगताओश्त्‌ ) 

I austauschen का Ye#e | 

II वि० 1. पूर्णतः परिवर्तित, पहले से पूर्णतया 

भिन्‍न; 2. विनिमय । 


ausgetreten (आओसत्रेतन) 
I austreten का YeBe | 
1 1. (मार्ग आदि) (जो आवागमन के 
कारण) ठोस बना हुआ हो; 2. TR (सड़क 


ausgewachsen 


आदि) टूटी-फूटी, पुरानी; (जूता, सादियाँ 
आदि) घिसा हुआ, घिसी हुई । 


ausgewachsen  (आओसगवाख्शन्‌ ) 
I auswachsen का गूथ्कृ० | 
II 7% 1. पूर्ण विकसित, परिपक्व wenn 
sie als ein voll Mer Künstler wieder 
kommen जब आप परिपक्व कलाकार 
बनकर लौटोगे; 2. eye das ist ein 
er Blödesinn यह तो एक बहुत ही 
अपरिपक्व विचार है । 


ausgewählt (आओसूगर्वेल्त्‌ ) 
I auswählen का Ye$e | 
II 9 1. चुना हुआ, छँटा हुआ; 2. साहि० 
सर्वोत्तम, सबसे बढ़िया, उत्कृष्ट; 3. साहि० 
अति-स्वादिष्ट, दिव्य । 


ausgewaschen (STATT) 
I auswaschen की YoPe | 


II 1. (कपड़ा) धुला हुआ; 2. (कपड़ा आदि 


का रंग) उड़ा हुआ, फीका पड़ा हुआ; 
3. (पानी से) विरंजित किया हुआ । 


ausgewechselt (आओसगवेख्शल्त्‌ ) 
I auswechseln का थृव्कृ० | 
II 9 1. (एकाएक) पूर्णतया परिवर्तित; 
2. बदला हुआ, पहले से पूर्णतया भिन्‍न du 


bist völlig ausgewechkselt IH ehe 


बदल गये हो । 
ausgewogen (आओसगवोगन्‌ ) 
I auswägen का भूृ०्कृ० | 
II 9 1. संतुलित; 2. सुसंगत; 
3. अनुकूल । 
ausgezeichnet (आओसगत्साएष्नेत्‌ ) 
1 auszeichnen का Yo$Pe । 
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ausgiebig (आओसगीबिष्‌) 


augießen (आओसगीसन्‌) 


augießen 


I 1. उत्कृष्ट, 95; 2. (कलाकार) 
पुरस्कृत; 3. अत्युत्तम, बहुत अच्छा; 

4. (चिकित्सक) प्रथम श्रेणी का; 5. (तैराक) 
अतिकुशल; 6. (खाद्सपदार्थ, विचार आदि 
दिव्य; 7. (दवा) अद्भुत; 8. (अनुभव) 
असाधारण; 9. (गवाही) धाकड़; 10 Togo, 
ज“्ज०्ग० विशिष्ट, अद्वितीय; 11. न“प्र०, 
ज०्ज“्ग० (ख्याति) उच्च कोटि का; 

12. Togo, जग्जग्ग० (होटल की व्यवस्था) 
बहुत अच्छा; 13. Toyo उपयुक्त sie paßt 
“- 27 ihm वह (लड़की) उस (लड़के) के 
लिए बहुत ही उपयुक्त है । 

Re 1. बोल० 
प्रचुर, बहुत, बहुत अधिक मात्रा में; 2. Tier 
विपुल; 3. ger आवश्यकता से अधिक, 
बहुत अधिक er hatte sich 
vorgenommen, im Urbaub zu 
wandern उसने छुट्टियों में बहुत अधिक 
घूमने का इरादा किया है; 4. (सैर) बहुत 
लबी/दुूर तक की; 5. (अध्ययन) व्यापक, 
पूर्ण; von etw. 7-४ Gebrauch machen 
किसी वस्तु/बात का पूर्ण उपयोग करना | 

11 ef 1. पर्याप्त: खूब मज़े से झलक 
mit jm. unterhalten किसी के साथ 
पर्याप्त बातें करना; 2. खूब डटकर; N zu 
Mittag essen खूब SCH लंच लेना, 
दोपहर का भोजन करना । 

of 

1. (बाल्टी, डिब्बा, बोतल से पानी आदि) 
उँड़ेलना, उँड़ेल देना; 2: (छेद, गड्ढे H 
पिघलाया हुआ) पदार्थ भरना; 3. (मुदूण 
फलक पर) स्याही पोतना, IST, उँड़ेंलकर 
पोतना; 4. लाक्ष० काव्य० (की) हँसी उड़ाना, 
(का) मजाक उड़ाना; 5. लाक्षग्, काव्य» 


Ausgleich 


(क्रोधपूर्ण शब्दों की) बौछार करना; 

6. लाक्ष०, काव्य० (प्रशंसा की) झड़ी लगाना; 
7. लाक्ष०, काव्य० (सूर्य) प्रकाश बिखेरना; 
8. साँचे में ढालना । 


Ausgleich (आओसगलाएष) Ye [-es, -e 
के० एक०| 1. (रुचि, इच्छा आदि की) 
समानता; 2. सदृशीकरण; 3. संतुलन; 

4. राज० समझौता, सुलह; 5. (लड़ाई-झगड़े 
की) मध्यस्थता; 6. प्रतिपूर्ति; 7. क्षतिपूर्ति; 
8. एवजी; 9. (वस्तु) तुल्य मूल्य, 
तुल्यभार; 10. प्रतिदान, प्रत्युपकार; 

11. बदला, प्रतिशोध; 12. हिसाब बराबर 
करना; 13. Gere (मैदान की) चौरसाई, 
समतल, तलेक्षण | 


ausgleichen (आओसग्लाएबन) I सबभक्रि० 
1. समान या एकरूप बनाना; 2. सम/समतल 
करना; 3. (सामंजस्य) बैठाना, उत्पन्न 
करना; 4. (लेन-देन) बराबर करना; 
5. हिसाब चुकता करना; 6. समझौता करना 
या कराना, सुलह करना; 7. (विरोधाभास) 
समाप्त करना, दूर करना; 8. (BAER 
तरीके से ) निपटारा करना; 
9. (सहानुभूतिपूर्ण बातों से) तनाव समाप्त 
करना; 10. प्रतिपूर्ति करना, प्रतिकार करना, 
(की) एवज़ में करना, क्षतिपूर्ति करना; 
11. (का) अंतर समाप्त करना; 12. अर्थ 
(बैंक खाता बंदी के समय) लेन-देन बराबर 
करना; 13. (फुटबाल में ) गोल बराबर 
करना । 
II Hofe 1. समान सा एकरुप होना; 
2. (का) अंतर समाप्त होना । 


Ausgleich(s)becken 
(आओसग्लाएष्टस्‌ )वेकन्‌) Io तक०, TAT 
(घोलने या मिलाने का) प्याला या बर्तन । 
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ausglühen 
Ausgleich(s)getriebe 
(आओसग्लाएष्टस )गत्नीब). Yo Tee, वि० 
विभेदी गिअर । 
Ausgleich(s)gymnastik 
(आओसरलाएष्(स)गुम्नास्तिक) Ale 


संतुलन-व्यायाम | 
Ausgleich(s)sport 

(आओसग्लाएष्टस)ैपोर्त ) 

Ausgleich(s)gymnastik 


दे० 


Ausgleich(s)tor (आओसग्लाएष्८स)वोर ) 
Yo Ga. (विरोधीपक्ष के) बराबर गोल | 

Ausgleich(s)treffer 
(आओसगलाएष्(स्‌ )त्रेफर ) 
Ausgleich(s)tor 


दे० 


ausgleiten (आओसूग्लाएतन्‌) Hehe 
1. फिसल जाना, फिसलना; 2. (वस्तु का) 
हाथ से छट जाना, गिर जाना, सरक जाना; 
3. आल" (मुँह से बात) निकल जाना | 


ausgliedern (आओसग्लीदर्न) समक्रि० 
1. (क्षेत्र, प्रन्‍न आदि को) अलग कर देना; 
2. fo दूर करना, अलग करना, निकाल 
देना । 


ausglitschen (आओस्ग्लित्शन्‌ू) अगक्रि० * 
(बर्फ, कीचड़ पर) फिसल जाना । 
ausglühen (आओसग्लूंअन) I सगक्रि० 


1. (को) जलने के बाद जला देना; 

2. (धातु) तपा देना, तापानुशीतित करना । 
II 3er 1. अंत तक सुलगते रहना; 

2. (मोटर आदि) अंदर से पूरा जल जाना; 
3. जलने के बाद ठंडा पड़ जाना । 


ausgraben 


ausgraben. (आओसग्राबन ) सबगक्रि० 
1. (शव) खोदकर निकालना, कब्र से 
निकालना, शवोत्खनन करना; 2. (पौधा) 
जड़ से उखाड़ना; 3. (दबा/गढ़ा धन) 
खोद-निकालना; 4. (दबी सभ्यता आदि) 
(-का) उत्खनन करना, (-की) खुदाई 
करना; 5. आल* (लड़ाई) शुरू करना; 
6. आल“, Tele (खोदकर गडढ़ा या छेद ) 
बना देना; 7. लाक्ष० भूली बिसरी बातों की 
याद करना; 8. लाक्ष०, बोल“ Te मुदे 
उखाड़ना; 9. लाक्ष-, बोल० नजीर या 
पूर्वदृष्टांत पेश करना; 10. लाक्षग, बोल*० 
समाचार पत्र का पूर्व प्रसंग उठाना । 


Ausgräber (आओसम्रैंबर ) पृ० [-s, —] 
उत्खनक, खनक, खुदाई करने वाला | 


Ausgrabung (आओसग्राबुन्ग ) af 
[—, -en] 1. पुरानी बातों का उल्लेख; 
2. उत्खनन, खुदाई; 3. लाक्षण, बील० 
(भूतकाल के किसी लेखक या संगीतकार को) 
प्रकाश में लाना; 4. SET, बोल» भूली बातों 
की याद । 


ausgreifen (आओसग्राएफन्‌) 1 sr 
1. (घोड़े का) तेज़ चलना; 2. लंबे डग 
भरना, तेज चाल से चलना, बहुत तेजी से 
चलना । 
II Fee 1. चौकड़ी/डग भरते हुए; तेज़ 
चलते हुए, कदम बढ़ाते हुए; 2. दूरगामी, 
दुरव्यापी, व्यापक, विस्तृत De Pläne 
विस्तृत योजनाएँ, De Rede विस्तृत 
भाषण । 

ausgrenzen (आओसग्रेन्त्सन्‌ू) Welde 
Togo (किसी बड़े भू-भाग से कुछ अंश) 
अलग कर देना । 
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Ausguck (आओसगुक) Ye 1. [$ Ve] 
(को) ताकना, एक नजर से देखना; 2. नावि० 
भा० पर्यवेक्षण - स्तंभ या मीनार; मुहा> jn. 
“-» halten किसी की राह देखना । 

ausgucken (आओसगुकन्‌) I अगक्रि० 
1. (की) ताक में रहना, (एक) नज़र रखना; 
2. (का) ध्यान रखना die Mutter guckt. 
nach ihrem Kinder aus माँ अपने बच्चों 
का ध्यान रखती है । 

II निज* fe sich die Augen nach jm. 
etw. “-“ किसी व्यक्ति या वस्तु को 
टकटकी लगाकर देखना | 


Ausguß (आओसगृुस) Ye 1. (बर्तन धोने 
का) सिंक; 2. नाली, मोरी; 3. (केतली) 
टोंटी । 


aushaben (आओसहाबन्‌) I Wehe 
1. (जूता, कपड़ा आदि) उतार देना, खोल 
देना; 2. (पुस्तक, उपन्यास आदि) पूरा पढ़ 
लेना । 
II अगक्रि० 1. (बोतल/गिलास से Su 
आदि) पूरा पी जाना; 2. चट कर जाना; पूरा 
खा जाना । 


aushacken (आओसहाकन्‌) Weiße 
1. (आलू आदि को) खुरपी से खोदकर 
निकालना; 2. (पक्षी) चोंच से कुरेद कर 
बाहर निकालना; 3. (लकड़ी) चीरना । 


aushaken (आओसहाकन्‌) I Soße 
1. (चेन का) हुक अलग करना; 2. (रेल के 
डिब्बों का) हुक खोलना; 3. (दरवाजे की) 
चूल उतारना या अलग करना । 
II अगक्रि० 1. (दरवाजे का) चूल से उतर 
जाना या अलग हो जाना; 2. (हुक आदि 


aushalten 


का) खुल जाना; YET, शिन्‍्प्र- bei ihm 
hat.es ausgehakt उसका दिमाग खराब हो 
गया है, वह पागल हो गया है; da hakt's 
bei mir aus यह मेरी समझ के बाहर है 
jetzt hakt's aber aus अब मेरी सहनशक्ति 
समाप्त हो गई है । 


aushalten (SIERT) I Wehe 
1. (दर्द, ठंड, प्यास आदि) सहन करना; 
2. (विपत्ति में ) धैर्य रखना; 3. (शल्य 
चिकित्सा का दर्द, मुसीबत आदि) सहन 
कहना, भेलना; 4. (बीमारी में) हिम्मत 
Wr; 5. इटे रहना, पीछे न हटना; 
6. (बुरी नज़र को) सहन करना; 7. (को) 
सँभाले रखना, थामे रखना; 8. टूटने या 
गिरने न देना» 9. सगी० (स्वर की) निरंतरता 
बनाए रखना; 10. (संकट से सुरक्षित) बच 
निकलना; 11. भृर्गर्भ (अयस्क आदि को) 
अलग कर देना, पृथक करना; 12. jn. N 
किसी का भरण पोषण करना; 13. तुच्छ० 
eine Geliebte “> प्रेमिका से संबंध बनाए 
रखना । 
II 37% 1. अटल होना, अचल होना, 
स्थिर रहना; 2. बना रहना, डटे रहना, टिके 
रहना, दृढ़ रहना; 3. (कपड़ा आदि) टिकाऊ 
होना, काफी देर तक चलना der Mantel 
hält noch lange aus कोट अभी और काफी 
दिनों तक चलेगा; मृह्ाण, बोल० es ist mit 
ihm nicht auszuhalten उसके साथ अब 
और नहीं पट सकती । 


aushandeln (आओसहान्दल्न्‌) Wolfe 
मोल-तोल करना, (संदिग्ध तरीके से) 
बातचीत करके तय करना । 

aushändigen (आओसहैन्दिगन) Hefe 
(कोई चीज़) प्राधिकृत व्यक्ति को सौंपना । 
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ausheben 


Aushandlung (आओसहान्दुलुन्ग) &fke 
[—, -en 98 3199] (संदिग्ध तरीके से 
की गई) बातचीत/तोल मोल । 

Aushang (आओसहान्ग) Ye [-(०)$, 
Aushänge] 1. विज्ञापन, इश्तिहार; 

2. सूचना, नोटिस । 


Aushängebogen (आओसहैन्गबोगन्‌ ) 
मुद्रण मुद्रित प्रथम प्रूफ-पत्र | 


पृ० 


aushängen! (आओसहेंन्गन्‌) Seife 
(घोषणा, aa, सूचना आदि) सभी की 
जानकारी के लिए टेँगा होना, चिपका होना । 


aushängen? (आओसहैन्गन) I Hofe 
(घोषणा, चित्र, सूचना आदि) सभी की 
जानकारी के लिए टाँग देना, चिपका देना । 
II Arte sich n (कपड़े आदि) टैँगे 
रहने से सीधा ı 

Aushängeschild (आओसहेंन्गशिल्त्‌) 
नाम-पट्ट, साइन बोर्ड; 2. सूचना पट॒ट; 
3. लाक्ष० दिखाना, झूठा प्रदर्शन, प्रचार | 

ausharren (आओसहारन) Hofe साहि० 
1. डटे रहना; 2. दृद रहना; 3. साहस व 
हिम्मत रखना । 


gel 


aushauchen (आओसहाओषन्‌) 1. साहि० 
लंबी साँस छोड़ना, निःशवास छोड़ना; 


2. Aa मर जाना; 3. फैलाना । 

aushauen (आओसहाओअन्‌) We 
1. काट कर या TUN कर कोई रुप देना; 
2. (पेड़ के तने की लकड़ी या ro को) 
चीरना, काटना, साफ करना । 


ausheben (आओसहेबन्‌) Wehe 
1. खोदना, की खुदाई करना; 2. खोदकर 


Aushebung 


बनाना; 3. (दरवाजे आदि को) कब्जे पर से 
उतारना; 4. लाक्ष० (बदमाशों का अड्डा) 
तोड़ देना, बंद करवाना, हटाना, पर छापा 
मारना; 5. अल्पप्र०, सैन्य भरती करना | 


Aushebung (SIERT) Fe I—, 
-en] 1. खुदाई, उत्खनन; 2. अल्पप्र० सैनिक 
भर्ती, सैनिक सेवा । 


aushecken (आओसहैकन्‌) स्क्रि० बोल+, 
Te 1. (कपटपूर्ण/छलयुक्त) योजना 
बनाना; 2. शरारत सोच निकालना die 
Kinder haben neuen Unsinn 
ausgeheckt बच्चों ने नयी शरारत सोच 
निकाली । 


ausheilen (आओसहाएलन्‌) 1 ee 
1. (किसी को) पूरी तरह स्वस्थ कर देना; 
2. (किसी का) पूरा इलाज कर देना, किसी 
को रोग मुक्त कर देना, der Arzt hat den 
Patienten ausgeheit चिकित्सक ने रोगी 
का पूरा इलाज कर दिया; 3. (घाव, मोच 
आदि) पूरी तरह से ठीक कर देना । 
पर अगक्रि०* 1. पूरी तरह स्वस्थ हो जाना; 
2. रोग मुक्त हो जाना; 3. लाक्ष* घाव का 
पूरी तरह भर जाना; 4. सूजन पूरी तरह उतर 
जाना । | 
III निजगक्रि० sich “> स्वस्थ हो जाना । 


aushelfen (आओसहेल्फन्‌) अगक्रि० 
1. (उलझन या संकट में फंसे व्यक्ति को) 
धन या सांत्वना आदि से मदद करना; 
2. किसी के काम में हाथ बटाना; 3. किसी के 
स्थान पर काम करना | 


ausheulen (आओसहॉएलन्‌) I Geo 
(भोंपू) जोर से बजते-बजते रुक जाना । 
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aushöhnen 


II Frorefe sich N बोल“, तुच्छन गला 
फाड़कर चीखना, जोर-जोर से रोना । 


Aushilfe (आओसहिल्फ) स्त्री" [--, -n] 
1. [बहु० अप्रयु०] (अल्पकालिक) सहायता, 
मदद; 2. एवज़ी/किसी के एवज़ में काम; 

3. एवज़ी/एवज़ में काम करने वाला । 


Aushilfsarbeit (आओसहिल्फ्सूआरबाएत्‌ ) 
ef 1. किसी के एवज़ में /एवज़ी काम; 
2. फूटकर काम, कभी-कभी मिलने वाला 
काम । 


Aushilfskraft (आओसहिल्फसक्राफत) स्छत्री० 
1. एवजी, एवज़ में काम करने वाला; 
2. अल्पकालिक सहायक । 
Aushilfspersonal 
(आओसहिल्फ्सपर्सोनालू). 79° % 
Aushilfskraft 


aushilfsweise (आओसहिल्फ्सवाएज़ ) 
क्रिगवि० 1. एवज में, बदले में, की जगह पर; 
2. अल्पकालिक Tal 


austhöhlen (आओसहॉलन्‌). We 
1. खोखला कर देना; 2. Faser कर देना; 
3. तलोच्छेदन कर देना; 4. er, साहि० 
खा जाना, खोखला कर देना । 

Aushöhlung (आओसहोंलुन्ग्‌) स्त्री 
[—, -en] 1. [बहु० अप्रसु०] साहि० 
(व्यक्ति) आंतरिक खोखलापन; 2. (शब्द, 
कल्पना) भावहीनता, खालीपन; 3. गड्ढा, 
गर्त, छेद । 

aushöhnen (आओसहोंनन्‌) संगक्रि० 
आच० 1. (किसी का) उपहास करना, 
तिरस्कार करना; 2. (किसी की) fee या 
हँसी उड़ाना । 
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ausholen (आओसहोलन्‌) 1 Wehe ausixen (आओसइक्सन्‌) Welde (टाइप 
1. आल* jm. N सावधानीपूर्वक प्रश्न किए हुए अक्षरों को) छाप कर रदुद करना या 
पूछना; 787 es holt nichts aus für mich काटना । 


ob ich zu Fuß gehe oder mit der 
Straßenbahn fahre मुझे इससे 99 भी 
फर्क नहीं पड़ता, चाहे मैं पैदल जाऊँ या ट्राम 


ausjäten (आओससेंतन्‌) Welke 
(खरपतवार या बेकार घास को) उखाड़ 
देना/डालना; 2. जड़ से उखाड़ देना । 


में जाऊँ । 

11 अगगक्रि० 1. (प्रहार के लिए) हथौड़ा उठना; auskämmen (आओसकेंमन्‌) . सर्वक्रे० 

2. (थप्पड़ मारने, कुछ फेंकने के लिए) हाथ 1. कंघी से बाल साफ करना; 2. (बालों में) 

पीछे को खींचना; 3. लंबे डग भरना, तेज़ Fu करना, कंघी करके सँवारना; 

कदमों से चलना; 4. SM (कथा सुनाते 3. (गलीचे, पर्दे आदि) ब्रश से साफ़ 

हुए) पहले कही बात दोहराना । करना । पु 
Aushölung (आओसहोलुन्ग्‌) j Ei auskämpfen (आओसकेंम्फन) I Wo 

[—, -en 98° 399°] (हाथ, डंडा आदि) मुकदमा फैसला होने तक लड़ना, आखिर तक 

प्रहार हेतु उठाने की क्रिया । लड़ना, (लड़कर) तय कर लेना, फैसला कर 
ausholzen (आओसहोल्त्सन्‌) सगक्रि० लेना । 

वन में झाड़ या अनावश्यक पेड़ों की कटाई II अगक्रि० 1. अपने आप से संघर्ष करते 

wer जाना; 2. > ausgekämpft haben 
aushorchen ( आओसहोर्षन्‌ ) Gelbe लड़ते-लड़ते AT जाना । 

(किसी से) गुप्त रूप से या सावधानीपूर्वक auskaufen (आओसकाओफन्‌) Behr 

कोई भेद जानने की कोशिश करना । ' 1. सारा माल खरीद लेना, बहुत ज्यादा 
Aushub (आओसहूप) . पृ० [-(e)s, कै० खरीददारी कुर लेना; 2. Tele du kaufst 

wre] 1. खुदाई; 2. खोदी हुई मिट्टी । wohl den ganzen Laden aus तुम तो पूरी 
aushungern (आओसहुन्गर्न) Wehe दुकान खरीद रहे हो । 

1. (को) भूखों मारना, भूखा रखना; auskehlen (आओसकेलन्‌ ) समक्रि० 

2. दुश्मन को भूखा रखकर झुकने पर मजबूर 1. खाँचा बनाना; 2. नालियाँ बनाना । 

करना; 3. आल०* (अर्थव्यवस्था) लड़खड़ा auskehren (MEET) Hefe 

देना, कमज़ोर कर देना । 1. बुहार देना, बुहारकर खाफ कर देना, झाड़ू 
aushusten (आओसहूस्तन) I Hefe लगाना; 2. (कमरा, दुकान आदि) साफ कर 

(खँँखार कर ) बलगम निकाल देना, थूक देना; HET TR Im Dorfe aber war es 

देना । wie ausgekehrt सारा गाँव पूरी तरह खाली 


II अगक्रि०गकफ/बलगम निकल जाना | हो गया । 
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auskeilen (आओसकाएलन्‌) The 
1. (घोड़ा) लात मारना, दुलत्ती मारना; 
2. (घोड़ा) तेज दौड़ना । 


auskeimen (आओसकाएमन्‌) I We 
1. (बीज) अंकुरित होना, उगना, अंकुर 
निकलना; 2. (बीज) सड़ जानां, अंकुर न 
निकल पाना, न जम पाना N 
II Te (आलू से) अंकुर साफ करना | 


auskennen (आओसकेनन्‌) निजगक्रि० 
sich “>(को) अच्छी तरह जानना; (की) 
पूरी जानकारी होना या रखना । 


auskerben (आओसकेरबन) Weihe Aare 
खाँचा बनाना । 

auskernen (आओसकेरनन्‌) I We 
गठली या बीज निकाल लेना । 
II मून्कृ० ausgekernt दानां निकाली हुई । 

auskippen (आओसकिपन्‌ ) Tele 


1. (मालगाड़ी या ट्रक को) पूरा खाली कर 
देना; 2. (पानी) उँडेल देना, गिरा देना; 
3. (बर्तन) उलट कर खाली कर देना । 


ausklammern (आओसक्लामर्न) Welhel, 
(किसी व्यक्ति या वस्तु पर) ध्यान न देना; 
2. न०अ० (किसी विषय या विचार को) छोड़ 
देना, (चर्चा में) शामिल न करना । 


ausklamüs(t)ern (आओसक्लामुंज(स्त)रन) 
Ufo Frege (योजना आदि) सोच 
निकालना das hat er (sich) selbst 
ausklamü(t)ert उसने स्वयं ऐसा सोच 
लिया है । | 

Ausklang . (आओसक्लान्ग्‌) 9 [-(e)s 
Ausklänge] समाप्ति, अंत; 2. सगी० 
अंतिम स्वर; 3. साहि० der N des 


Ausklopfer 


Lebens जीवन के अंतिम क्षण; 4. लाक्ष* 
der " der Rede भाषण कें अंतिम शब्द; 
5. Tele der “- des Buches पुस्तक की 
अंतिम पक्तियाँ । 

auskleiden (आओसक्लाएदन्‌) I सर्वक्रे० 
1. mit etw. n (से) सुसज्जित करना, 
सज्जित करना; 2. etw. “- (किसी वस्तु 
पर पर्दा आदि) चढ़ाना; (अस्तर) लगाना, 
लाइनिंग लगाना; 3. (रंग-रोगून आदि) परत 
चढ़ाना; 4. jn. n (को) नंगा करना, (के) 
कपड़े उतार लेना । 
II Pre sich n साहि* (अपने) 
कपड़े उतारना, नंगा होना 1 

Auskleidung (आओसकक्‍्लाएदुन्ग) air 
[—, -en] 1. परत चढ़ाना; 2. तक» परत | 

ausklingen (आओसक्लिन्गन्‌ ) fe" 
1. (संगीत, स्वर, गँज आदि) धीरे-धीरे कम 
होना; 2. are विलीन होना, धीरे-धीरे 
लुप्त हो जाना । 


ausklinken (आओसक्लिन्कन) I Go 
1. सेना (बम) फेकना; 2.0 (बंदूक से 
गोली) चलाना या छोड़ना; तोप दागना; 

3. (मशीन का पुर्जा) खोलना या अलग 
करना । 

II निज्नक्रे० ४०0 “- -अपने आप अलग 
हो जाना । 

ausklopfen (आओसकक्‍्लोप्फन्‌) सर्गक्रै० 
(etw. किसी चीज़ को) “-“झटककर, 
झाड़कर साफ करना । 

Ausklopfer (आओसक्लोप्पर) पु० 
[-5, --] 1. (गलीचे को der वाली) 
मूँगरी, दुश्मुस; 2. eat झाड़नेचाला) 
बश; 3. (कपड़े: धोने की) थापी । 


ausklügein 


ausklügeln (आओसक्लूंगलन) I Wehe 
(बारीकी से या हर पहलू का ध्यान 
रखकर ) सोच निकालना । 
IT भून्कृ> ausgeklügelte Projekte 
बारीकी से या हर पहलू का ध्यान रखकर 
बनाई गई योजनाएँ । 


auskneifen (आओसक्नाएफन) 
I अगक्रि० ” शि०्प्र- (ER या घर आदि से) 
भाग जाना, भाग निकलना । 
Il मून्कृ> ausgekniffen भागा हुआ | 


ausknipsen (आओसक्निप्सन ) सगक्रि० 
1. Hero स्विच ऑफ कर देना, बत्ती बुझा 
देना, रोशनी गुल कर देना; 2. Tele (स्टोव, 
चूल्हा आदि) बुझा देना । 


ausknobeln (आओसक्नोबल्न्‌) सबक्रि० 
1. सिक्‍का उछाल कर निर्णय या फैसला 
करना, टॉस करना; 2. (योजना आदि) 
बुद्धिमत्ता से तैयार करना; 3. (युक्‍क्ति, 
उपाय आदि) गहन चिंतन के बाद सोच 
निकालना, कुशाग्र बुद्धि से सोच निकालना । 


ausknöpfen (आओसक्नोप्फन) Welke 
बटन खोलना या अलग करना | 


auskochen (आओसकोखन्‌) 1 Hof 
1. (मांस आदि) उबाल देना, उबालकर 
निकाल देना; 2. खौलाकर साफ करना, 
उबालकर साफ करना; 3. (वसा आदि) 
उबालकर अलग करना; 4. आयु० (यंत्र, 
बर्तन आदि) पानी या रसायन में उबालकर 
जीवाणुरहित करना । 
II अथक्रि०्उबल जाना | 
III Hope ausgekocht उबला 
हुआ/उबाल कर तैयार किया गया । 


auskramen 


auskommen (आओसकोमन) . अर्गक्रि० 


1. mit jm. N किसी के साथ Frafs कर 
लेना, किसी से निभना, किसी से पटना; 

2. mit dem Geld schlecht >- मुश्किल 
से खर्च चला पाना; 3. ohne jn./etw. m 
किसी व्यक्ति/वस्तु के बिना कोई काम पूरा 
कर लेना; #8T° mit vielem hält man 
aus, mit wenig kommt man aus इंसान 
बहुतों से संबंध बनाता है, परंतु कुछ ही के 
साथ निभा पाता है । 


Auskommen (SNMUFHTT) 79° [-s, 


के० 7%] 1. रोज़ी-रोटी, आजीविका, निर्वाह 
के साधन sein “- 179०1 (अपनी) 
रोज़ी-रोटी मिलना; sein N haben 
(अपनी) रोज़ी-रोटी चलना; 2. mit ihm 
ist kein ”- उसके साथ किसी को 
निभती/पटती नहीं है । 


auskömmlich (आओसकोंम्लिष) I वि० 
पसप्ति, समुचित, काफी । 
11 क्रिग्वि" पर्याप्त/समुचित रूप से, काफो । 


auskosten (आओसकोस्तन ) सर्गक्रि० 
1. (८४७. का) II मज़ा/ आनंद लेना, 
छक कर मज़ा लेना; 2, etw. (bis zur 
Neige) “- müssen (-को) झेलना, 
(-का) मज़ा चखने पर मजबूर होना । 


auskramen (आओसक्रामन) सनक्रि० 
1. (etw. किसी वस्तु) “- (को) निकाल 
लेना/रखना Kinder kramten das 
Spielzeug aus dem Sachrank aus बच्चों 
ने अलमारी में से खिलौना निकाल लिया; 
2. आल* (जानकारी, याद आदि) ताज़ा 
करना | 
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auskratzen (आओसक्रात्सन) 1 Welke 
1. (पत्थर आदि पर कुछ) खोदना; 
2. (बर्तन में से कुछ) खुरचकर निकालना; 
Her, आल", eye ich würde dir am 
liebsten die Augen N मैं चाहती & कि 
तुम्हारा बेड़ा गर्क हो जाए । 
Il अगक्रि०” भाग निकलना | 
Auskratzung (आओसक्रात्सुन्ग्‌) Bi 
[--, -en] आयु० आखुरण । 


auskriechen (आओसक्रीषन) अगक्रि० * 


अंडे से निकलना । 


auskriegen (आओसक्रीगन) Mole 
[प्रायः नकारात्मक में प्रसुक्त| बोल० उतार 
पाना । 


auskugeln (आओस्‌कगल्न्‌)  सबक्रि० 
1. जोड़ उखाड़ना den Arm “- बाँह का 
जोड़ उखाड़ना; 2. sich N (Mile सम्प्र०) 
den Arm “- बाँह का जोड़ उखड़ जाना, 
er hat sich den Arm ausgekugelt, sein 
Arm ist ausgekugelt उसकी बाँह का जोड़ 
उखड़ गया | 


auskühlen (आओसकलन) अगक्रि० * 


ठंडा हो जाना । 


auskundschaften (आओसक॒न्त॒शाफतन्‌ ) 
Gele 1. (etw. का ) n पता लगाना 
einen Weg N ed का पता लगाना; 
2. (etw. को ) “- खोज निकालना eine 
Gelegenheit “>> मौके को खोज 
निकालना । 


Auskunft (आओसकुन्फत्‌ ) flo [-०५, 
Auskünfte] ज़ानकारी, सूचना N 
einholen जानकारी/सूचना प्राप्त करना; 


Auslage 


 erbitten जानकारी/सूचना माँगना, 
erhalten जानकारी/सूचना प्राप्त 

करना; 2. [के० एक»] पूछताछ-खिड़की / 
कार्यालय/केंद्र । 


Auskunftsstelle (आओसकुन्फ्त्सश्तेल) . स्त्री० 
देन. 5ए5तपाी: 

auskuppeln (आओसक्‌पलल्‍न्‌)  समक्रि० 
तक० कलच छोड़ना | 

auskurieren (आओसक्रीरन्‌) I सगक्रि० 


( jn./etw. बीमार (व्यक्ति)/बीमारी या 
घाव का ) N इलाज/उपचार करके ठीक 
करना । 
11 निजगक्रि० sich N इलाज/उपचार से 
ठीक/स्वस्थ हो जाना । 

auslachen (आओसलाखन ) I u 
Gin. किसी ) N (-की) हँसी उड़ाना । 
II निजगक्रि० sich N जी भर के हँसना । 


ausladen! (आओसूलादन) Weihe 
1. (माल) उतारना; 2. (टूक, लारी) (से) 
माल उतारना, (-को) खाली करना । 


ausladen? (आओसलादन्‌) अगक्रि० (in. 
किसी को) “- निमंत्रण रदूद करने की 
सूचना देना; निमंत्रण वापस लेना । 


ausiadend (आओसलादन्त्‌) Fe 
1. (बोझा) बाहर को निकाला हुआ; 
2. (टहनियाँ आदि) बाहर को फैली हुई; 
3. (कंधे आदि) चौड़ा; 4. (शैली) 
विस्तारपूर्ण; 5. ame हाथ फैलाकर किया 
हुआ । 


Auslage (आओसलाग) rk [—, -n] 
1. (दुकान के शीशे में) प्रदर्शित वस्तु, बिक्री 


auslagern 


के लिए रखी वस्तुएँ; 2. [के० बहु०] खर्च, 
व्यय । 


auslagern (आओसलागर्न). Wo 
(मूल्यवान वस्तएँ आदि) सरक्षा के लिए 
किसी अन्य स्थान पर रखना । 


Ausland (आओसलान्त्‌) > [-(e)s 
Ausländer] 1. स्था० विदेश, परदेश im 
“- विदंश में/ विदेशों में, 118 gehen 
विदेश (को) जाना; 2. विदेश के निवासी, 
विदेश die Meinung des ns विदेशी 
(निवासियों ) के विचार, die Sitten und 
Bräuche des ns CS का/विदेशियों 
के/विदेशी रीति-रिवाज । 


Ausländer (आओसूर्लेंन्दर) % [—, -] 
विदेशी, परदेशी, विदेश का निवासी । 


ausländisch (आओसरलेंन्दिष) वि० 
विदेशी, विदेश का । 


Auslandskorrespondent 
(आओसूलान्द्सकॉरेंस्पीन्दन्त्‌ू) Ye 
1. विदेश संवाददाता; 2. विदेशी भाषा में 
पत्रव्यवहार करने वाला कर्मचारी । 


Auslandspaß (आअसलान्द्सपास्‌) Yo 
पासपोर्ट, पारपत्र । 

Auslandreise (आओसलान्तराएज़) स्त्री 
विदेश यात्रा sich auf eine १ begeben 
विदेश-यात्रा पर जाना । 

auslangen (आओसलान्गन) अगक्रि० 
1. (मारने के लिए) हाथ पीछे खींचना; 

2. पयाप्त/काफी होना, यथेष्ट होना । 


auslassen (आओसलासन्‌) I Wehe 


1. (पानी, गैस, वाष्प आदि) निकलने देना; 
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2. (गुस्सा) (-पर) उतारना; 3. (शब्द 
आदि) बीच में छोड़ना, छोड़ देना, einen 
Bus/Bahn N बीच की बस“रेलगाड़ी छोड़ 
देना; 4. den Kunden n अनेक में से 
किसी (एक) ग्राहक पर ध्यान न देना; 

5. (मक्खन, चर्बी आदि) पिघलने देना, 
पिघलना; 6. (कपड़ा) उधेड़ कर लम्बा 
करना । 

U Motel sich über etw. breit > 
किसी विषय के बारे में विस्तारपूर्वक बोलना । 


Auslassung (आओसूलासुन्ग) स्त्री 
[--, -en] 1. (शब्द, बात आदि) 
छोड़ना/छोड़ देना, (Ua से) छट जाना; 

2. (शब्द, बात आदि) (-का) नियमानसार 
लोप; 3. [एक*० अप्रय॒ु०] (लिखित/मौखिक) 
वक्तव्य, कथन | 


Auslassungszeichen 
(आओसलासुन्सत्साएबन) 77° 
लोप-चिहन । 

auslasten  (आओसलास्तन ) सर्गक्रि 


1. (19. किसी व्यक्ति से ) A कसकर/परा 
काम लेना/करवाना; 2. (in./etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु) “» (-की) क्षमता का परा 
उपयोग करना । 


Auslastung (आओसलास्तुन्ग्‌) Ele 
[—, -en बहु० 3194] नग्प्र- (व्यक्ति/ 
वस्तु की) क्षमता का पूरा उपयोग । 

auslatschen (आओसूलात्शन) Wehe 
Perego (जूता आदि) (पहनकर) फाड़ देना, 
घिस देना । 

Auslauf (आओसलाओफ ) [-es, 
Ausläufe] 1. [ag अप्रयु०] (चिड़ियाघर 


auslaufen 


के या पालतू पशुओं के लिए) घूमने-फिरने 
की खुली बाड़युक्त जगह; 2. (पालतू पशुओं 
के लिए) बाहर घूमने-फिरने का मौका ० 
haben बाहर घूमने-फिरने का मौका मिलना; 
3. (तरल पदार्थ के लिए) बह निकलने का 
स्थान, मोरी; 4. लाक्ष० बच्चों के लिए 
घूमने/फिरने/खेलने के लिए खुली जगह | 


auslaufen (आओसलाओफन) अआगक्रि० 
1. (जहाज का बंदरगाह से ) चला जाना, 
निकल पड़ना, प्रस्थान करना; 2. (तरल 
पदार्थ) छेद से बह निकलना; 3. (बर्तन) 
बहकर खाली हो जाना; 4. (रंग, स्याही) 
बहकर फैलना; 5. in etw. “- (-में) बदल 
जाना, (-का) रूप लेना; 6. कानून की 
अवधि समाप्त हो जाना; (कानून) वैध न 
रहना; 7. etw. läuft in.einen 
bestimmten Art aus (किसी प्रक्रिया का) 
किसी विशिष्ट ढंग से संपन्‍न हो जाना der 
Plan ist gut ausgelaufen योजना अच्छे 
ढंग से, अच्छी तरह से संपन्न हुई; 
8. (किसी प्रक्रिया का) विशिष्ट परिणाम हो 
जाना der Kampf ist glücklich 
ausgelaufen प्रतियोगिता का परिणाम 
अच्छा हो गया; 9. लाक्ष० समाप्त होना/हो 
जाना । 


Ausläufer (आओसूलॉएफर) पु० [-s, —] 
1. गिरिपाद, पर्वत-श्रंखला का एक अंश/भाग; 
2, मौसम>० Mm eines Hoches उच्चदाब - 
कटक; 3. मौसम० 
न्यूनदाब-द्रोणी, -दोणिका; 4. वनस्प० 
प्रशाखा, उपशाखा । 


7५ eines Tiefes 
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auslaugen (आओसलाओंगन्‌) Wolfe 
1. TEITo निक्षालन करना; 2. रसा०, Yo 
निष्कर्षण करना, (-का) सार निकालना; 
3. MET (-का) शोषण करना, (-से) बहुत 
काम लेकर थकाना; [प्रायः भ्र०कृ० में प्रयुक्त] 
ausgelauft sein थकामाँदा होना । 


Auslaut (आओसलाओंत्‌) Yo [-es, 
Ausläute] व्या० अंत्याक्षर, शब्द के अंत के 
अक्षर की ध्वनि । 


auslauten (आओसलाओतन्‌ ) अगक्रि० 
व्या० (किसी विशिष्ट स्वर या व्यंजन में/से 
शब्द का) अंत होना dieses Wort lautet 
auf 17 aus, jenes auf पा यह शब्द 
'इ'कारांत है और वह शब्द मकारांत है । 


ausleben (STAAT) Te (-को) 
विकसित करना । 

I Prof sich “- 1. रंगरलियाँ 
मनाना; 2. ऐश करना, जीवन का पूरा मज़ा 


लेना । 


auslecken (आओसलेकन्‌ ) सर्यक्रे० 
1. (मधु आदि) (-को) चाटना; 2. (बर्तन 
को ICH) साफ कर देना । 


ausleeren (आओसलैरन) Welbe खाली 
कर देना । 
II निजगक्रि० sich n मलोत्सर्म करना, पेट 


साफ करना | 


auslegen (आओसलेगन्‌) समक्रि० 
1. (वस्तुएँ/माल) सजाकर रखना; 
2. (जाल) डालना, बिछाना, फैलाना; (तार) 
डालना, बिछाना; 3. (आलू, बीज आदि) 
बोना; 4. (कालीन) बिछाना; 5. (फर्श, 
टाइल, पत्थर) etw. mit etw. “-“ पर कुछ 


Auslegung 


लगाना, eine Wand mit Fliesen दीवार 
पर टाइल लगाना, N etw. mit etw. 
98 ST eine Schatulle mit 
Edelsteine Hl में रत्न जड़ना; 

7. {für jn. Geld किसी और के लिए 
उधार के तौर पर पैसे) N व्यय करना, खर्च 
करना; 8. etw. N (की) व्याख्या करना, 
- का विवेचन करना; 9. etw. als etw. 

n -का दूसरा अर्थ लेना, -को (अन्यथा) 
समझना jds. Verhalten als Schwäche 
”- किसी के व्यवहार को दुर्बलता/कमज़ोरी 
समझना; 10. चप्पू लगाना; 11. आंच+०, बोल० 
मोटा होना । 


Auslegung (आओसलेगुन्ग) fe [— 
-en] 1. विवेचन; 2. SUTd richtige n 
ठीक अर्थ (लेना) falsche ">> 
गलतफहमी; willkürliche N मनमाना 
अर्थ (निकालना) । 


ausleiern (आओसलाएअर्न) 1 सबमक्रि० 
(स्वेटर, इलास्टिक आदि) (प्रयोग से) ढीला 
कर देना । 
II निजग्क्रि० sich n (स्वेटर, इलास्टिक 
आदि) (-का) ढीला हो जाना, ढीला पड़ना । 


Ausleihe (आओसलाएअ) ir [-. 
-1] 1. (कुछ समय के लिए किसी को कुछ 
उधार) देना; 2. (पुस्तकालय में ग्रहीता को 
पुस्तकें) देना; 3. (पुस्तकालय में) पुस्तकें 
देने का स्थान । 


ausleihen (आओसूलाएअन्‌) Were 
1. (17. etw. किसी को कछ |) n उधार 
देना; 2. (पुस्तकालय में) ( 7. Bücher 
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auslichten 


usw किसी को पुस्तकें आदि) “> देना, 
3. (sich etw. अपने लिए 35) N 
उधार लेना/माँगनां; 4. (पुस्तकालय से) 
{sich Bücher किताबें) “>लेना । 


Ausleihstation (आओसूलाएस्तात्सिओन ) 
स्त्री० न०प्र० (मोटर, मशीन आदि) उधार देने 
का विभाग/स्थान । 


auslernen (आओसलेनन) Wehe 
(शिक्षा, प्रशिक्षण) पूरा/समाप्त करना; Hero 
man lernt (im Leben) nie aus मनुष्य 
सारी उम्र सीखता रहता है । 


Auslese (आओसलेज़) ie [-n, -n 
बहु० 39%] 1. चयन/वरण, चुनना; 
2. चुनिंदा लोग, लेखक आदि eine N 
der Sportler चुनिंदा खिलाड़ी; 
3. (साहित्य) चयनिका; 4. चुनिंदा Sim 
की शराब । 

auslesen! (आओसलेज़न) Wolfe 
(पुस्तक, उपन्यास आदि) पढ़ डालना, पढ़ 
चुकना । 


auslesen? (आओसलेज़न) Weihe 
1. चयन/वरण करना, चुनना; 2. (दाल, 
चावल आदि) बीनना, चुगना; 3. (फल 
सब्जी आदि) छाँटना । 

ausleuchten (आओसूलॉएष्तन) Wehe 
Togo 1. (etw. किसी वस्तु) N (को) 
प्रकाशित करना; (-पर) प्रकाश डालना; 
2. त्ाक्ष> { etw. किसी बात पर ) N 
प्रकाश डालना । 


auslichten (आओसलिष्तन्‌) Wolfe 
(पौधे) [ ७७ -की) “- छँटाई करना, 
(फालतू पौधों /शाखाओं को) निकालना । 


ausliefern 


ausliefern (आओसलीफर्न) I सर्वक्रेग {jm 
an jn किसी को किसी) “-(-के) हवाले 
करना, (-को) सौंपना, er wurde dem 
Gericht ausgeliefert उसको अदालत के 
हवाले किया गया, -को सौपा गया; 
2. (माल) (-की) पूर्ति/सप्लाई करना, 
भेजना, पहुँचाना; 3. (प्रकाशन) (-का) 
वितरण करना । 
II निजगक्रि० sich jm. N अपने आप को 
किसी के हवाले कर देना; में/के सामने 
आत्मसमर्पण करना sich dem Gericht 
“- अदालत में/के सामने आत्मसमर्पण 
करना; [ Yo$° में | ausgeliefert sein वश 
में होना, चंगुल में होना dem Schicksal 
ausgeliefert sein नसीब के चंगुल में 
(GH) होना; YET jm. seinem 
Schicksal N किसी को राम भरोसे 
छोड़ना; jn. dem Tod 7- किसी को मृत्यु 
के हवाले छोड़ना । 


Auslieferung (आओसूलीफरुन्ग).[बहु० 
अप्रयु०] 1. विधि० सौंपना, हवाले करना, 
198. “- fordern माँग करना कि किसी को 
कोई काम सौंपा जाए, ]05. १“ 
veweigern किसी को सौंपने से इंकार 
करना; 2. (माल) सप्लाई, पूर्ति; वितरण; 
3. यृद्रण० (प्रकाशन का) वितरण । 


Auslieferungslager (आओसलोफरुनसलागर ) 
Te सप्लाई/वितरण का गोदाम | 


Auslieferüngsvertrag 
(आओसलीफरून्गूसफेरत्राक) पृ० विधि*० 
प्रत्यर्पण-संधि । 

ausliegen (आओसलीगन्‌) अगक्रि० 


1. (बिक्री/प्रदर्शन के लिए) रखा होना; 
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2. (पत्र, पत्रिका आदि) (देखने के लिए) 
रखा होना, उपलब्ध होना । 

auslöffeln (आओसलोॉफल्न्‌) सबक्रि० 
1. चम्मच से निकालना और खाना; 
2. (चम्मच से) सारा का सारा खा जाना; 
पूरा का पूरा खा जाना, मुहा०, लाक्ष० die 
Suppe die man sich selbst 
eingebrockt hat अपने किए को भुगतना, 
अपने किए का मज़ा चखना । 


auslöschen (आओसलौशन) I Were 
1. (आग की लपटें आदि) बुझाना, बुझा 
देना; 2. (गैस, लाइट आदि) बंद करना; 
3. (याद आदि) मिटाना, मिटा देना; 
4. (व्यक्ति, परिवार आदि) विनाश करना, 
सर्वनाश करना; 5. el, काव्य० jm. das 
Lebenslicht ”-» किसी का जीवन दीप 
बुझाना । 
II अगक्रि० SIT, बुझ जाना । 


auslosen (STATT) सर्गक्रि० 
(लॉटरी के द्वारा) निश्चय करना, तय 
करना । 


auslösen (आओसलॉज़न्‌) सर्वक्रि० 
1. तक० (यंत्र आदि) चालू कर देना, 
चलाना; 2. (हैरानी, संकट आदि) 
उत्पन्न/पैदा करना; 3. (याददाश्त) 
उत्पन्न/जागृत करना; 4. (चर्चा) छिड़ना, 
(बहस) (का कारण) बनना; 5. (हड़ताल 
आदि) करना; 6. प्रतिक्रिया करना, प्रतिक्रिया 
व्यक्त करना । 


Auslöser (आओसलॉज़र) Ye [-$, ---] 
(फोटोग्राफी) कैमरे का बटन । 
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Auslösung (आओसलॉजुन्ग ) स्त्री० [ —., 
.en 98° 399°] (अपने निवास स्थान से 
दूर किसी अन्य स्थान पर काम करने के लिए 
कर्मचारी को मिलने वाला) भत्ता । 


ausloten (आओसलोतन्‌) Weide 
1. ToyTe (साहुल से पानी की गहराई) 
MIT; 2. लाक्ष-, Tote तह तक पहुँचना, 
थाह लेना । 

auslüften (आओसलुफतन ) I 9% 

खुली हवा में रखना । 

11 अथक्रि०* हवा लगना, हवा पहुँचना । 


Auslug (आओसलूक) पु० [-(e)s. -e] 
अल्पप्र०, साहि० चारों ओर के दृश्यों को 
दिखाने वाला स्थान । 

auslugen (आओसूलूगन्‌)  अगक्रि० 
अल्पप्र० साहि० किसी की ताक में रहना, 
किसी की बाट जोहना । 


auslutschen (आओसलुत्शन) oe 
शि०्प्र* 1. (नींबू आदि) चूसना; 2. (घाव) 
सुखाना, सोख लेना । 


ausmachen (आओसमाखन्‌) Wehe 
बोल* 1. (बत्ती, आग आदि) बुझा देना; 
2. (रेडियो, गैस आदि) बंद कर देना; 
3. (मामला, झगड़ा आदि) निपटाना; 
4. (ऋण, कीमत आदि) तय करना, निश्चित 
करना, निर्धारित करना einen Preis 5 
कीमत तय करना; 5. (विशेषता) होना 01९ 
straffe Disziplin macht die Stärke 
dieser Armee aus कड़ा अनुशासन इस 
सेना की शक्ति है; 6. nicht “> कोई फर्क 
नहीं पड़ना; jm. nicht N को ऐेतराज़ न 
होना; 7. नाथ्या०, शि०्या०, सैन्य० (का) पता 
लगाना, (को) दूँढ निकालना । 


ausmerzen 
ausmahlen (आओसमालन्‌) . सगक्रि० 
पोसना । 
ausmalen (आओसमालन्‌) Wofe 


1. (पर) रंग करना, पेंट करना; (में) रंग 
भरना; 2. (|7. etw. किसी को कुछ ) “< 
सविस्तार बताना, विवरण देना; 3. sich 
etw. (in Gedanken) “- (विचारों की 
सजीव) कल्पना करना, (का) अनुमान 
करना । 


Ausmarch (आओसमार्श) Ye [-(e)s, 
Aufmärsche] (सेना) मार्च, RT, 
प्रस्थान । 

ausmarschieren (आओसमार्शीरन). Tore * 

(सेना) मार्च/क्च/प्रस्थान करना । 


Ausmaß (SITE) 79% [-es, -e, 
एक» अप्रयु०] 1. आयाम, विस्तार, सीमा; 
2. लाक्ष० मात्रा पैमाना, परिमाण im 
großem N बड़े पैमाने पर, बड़ी मात्रा में । 


ausmauern (आओसमा[ओअर्न) Wehe 
(किसी खाली या खोखली जगह की) ईंटों से 
चिनाई करना । 

ausmeißeln (आओसमाएसल्न) सबक्रि० 


(हथौड़े-छैनी से) तराश कर बनाना । 


ausmergeln (आओसमैर्गल्न ) सगक्रि० 
1. क्षीण कर देना, दुर्बल बना देना; 2. लाक्ष० 
बंजर/अनुपजाऊ बनाना । 

ausmerzen (आओसमेर््सन्‌) oe 
1. (किसी चीज़ को) निकाल बाहर 
करना/फेंकना; 2. मिटाना; 3. (गलती 
आदि) सुधार देना, हटा देना, निकाल देना । 


ausmessen 


ausmessen  (आओसमेसन्‌ ) स्क्रि० 
(किसी, स्थान, खेत, दूरी आदि) (को) 
मापना, नापना । 


ausmieten (आओसमीतन्‌ ) सर्गक्रि० 
(आलू आदि) गूल में से निकालना । 


ausmisten (आओसमिस्तन्‌) सक्रि० 
1. (गोबर, लीद आदि) हटाना/साफ करना; 
2. लाक्ष०, Togo बेकार की वस्तुओं को 
बाहर निकाल फेंकना । 


ausmontieren (आओसमॉन्तीरन) सर्गक्रि० 
(भागों को) अलग करना, (मोटर) 
निकालना । 


ausmünden (आओसमुन्दन ) आगक्रि० 
1. (नदी आदि का) (में) गिरना; 2. लाक्ष० 
(का) रुप लेना, (में) बदल जाना । 


ausmünzen (आओसमुन्त्सन ) सगक्रि० 
(से) अनुचित लाभ उठाना ( gegen jn. 
किसी को ) “- नुकसान पहुँचा कर लाभ 
उठाना । 


ausmustern (आओसमुस्तर्न ) सक्रि० 
1. (सेना) किसी व्यक्ति को अस्वस्थ होने के 
कारण सेना से निकाल देना; 2. (सेना) 
अस्वस्थ होने के कारण सेना में भर्ती न 
करना । 


Ausnahme (आओसनाम) स्त्री० [--, -en] 
1. अपवाद, eine ”- bilden अपवाद 
होना; 2. (किसी नियम आदि से) छूट, 
रियायत bei jm. /mit jm., für jn. eine 
> machen किसी को किसी मामले में छ्ट 
देना; mit N von को छोड़कर, के 
अतिरिक्त; YET keine Regel ohne १० 


ausnehmen 


ऐसा कोई नियम नहीं जिसमें अपवाद न हो; 
"un bestätigen die Regel हरेक नियम 
में अपवाद %, alle ohne “- सबके सब, 
सभी । 


Ausnahmefall (आओसनामफाल) पृ० 
1. अपवाद, अपवाद का विषय/मामला; 
2. विशेष अवसर । 


Ausnahmestellung (आओसनामश्तेलुन्ग) . स्त्री० 
1. विशेष परिस्थिति; 2. विशेषाधिकार ०11९ 
„U einnehmen (किसी व्यक्ति के पास) 
विशेषाधिकार होना, N verlangen 
विशेषाधिकार माँगना, einräumen 
विशेषाधिकार देना । 


Ausnahmezustand (आओसूनामत्सुश्तान्त्‌ ) 
To आपातकाल, आपातकालीन स्थिति für 
das ganze Land den erklären सारे 
देश में आपातकालीन स्थिति की घोषणा 
करना | 


ausnahmslos (आओसनाम्सूलोसई Me 
अपवादरहित; बिना अपवाद के, बिना किसी 
छ्टके। 

ausnahmsweise (आओसनाम्सवाएज) 
क्रिगवि० 1. अपवादस्वरूप, अपवाद के तौर 
पर; रियायत या छट के तौर पर; 2. एक 
बार, इस बार er ist pünktlich 
gekommen वह एक बार (इस बार) ठीक 
समय पर आया । 


ausnehmen (आओसनेमन्‌) 1 सबक्रि० 
1. निकालना, निकालकर बाहर करना; 
2. (मुर्गा, मछली आदि) (पकाने के लिए) 
साफ़ करना, 3. (अंडा, चूजा आदि) 
(घोंसले से बाहर) निकालना; 4. लाक्ष०, 


aushnehmend 


जि०प्र* (किसी को) लूट लेना, उठा लेना, 
Jn. beim (Kartenspiel) “- किसी को 
(ताश के खेल में) लूट लेना; 5. लाक्ष० नष्ट 
करना eine feindliche Stellung N 
दुश्मन के स्थत्र को नष्ट करना । 

11 निजगक्रि० sich “- किसी व्यक्ति का 
अच्छा लगना । 


ausnehmend (आओसनेमन्त) I % 
असाधारण, असामान्य, अत्यधिक विशेष, 
ein Mädchen von "en Schönheit 
असाधारण/अत्यधिक संदर लड़की । 
11 क्रिगवि० विशेष रूप %, असाधारण तौर पर 
अत्यधिक, बेहद । 


ausnüchtern (आओसनुष्तर्न ) निजगक्रि० 
sich N (का) नशा उतरना, होश में 
आना । 


ausnutzen (आओसनत्सन) Weg 

(किसी स्थिति से) लाभ उठाना, (-का) 
पूरा-पूरा लाभ उठाना; 2. (भमि, समय 
आदि का) उचित/सही उपयोग करना er 
nutzt jede freie Minute zum lesen aus 
वह अध्ययन के लिए हर क्षण का उचित 
उपयोग करता है; 3. शोषण करना, (से) 
अनुचित लाभ उठाना । 


ausnützen (आओसनुत्सन्‌) Wofge 

(किसी मामले, स्थिति आदि) (से) लाभ 
उठाना, (का) लाभ उठाना; (का) परा-परा 
फायदा उठाना; 2. (भूमि, समय आदि का) 
उचित»/परा-परा उपयोग करना (का) 
शोषण करना, (से) अनुचित लाभ उठाना 
Js. Schwäche “- किसी की कमज़ोरी से 
अनुचित लाभ उठाना । 


Ausnutzung (आओसनत्सन्ग) fr 
[$ एक० | 1. (पूर्ण) उपयोग, (समचित) 
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ausplaudern 


उपयोग; 2. (व्यक्ति, वस्त आदि) (का) 
शोषण । 


auspacken (आओसपाकन्‌ ) Wehe 
(बक्स, संदुक आदि) खोजना; 2. पैकिंग 
खोलना, सामान निकालना; 3. (सामान/कछ 
चीज़) निकालना, 4. बोल» (किसी चीज़ के 
बारे में) विस्तार से बताना; 5. शि-्प्र० 
(अपराधी के संबंध में) किसी बात का 
भेद/रहस्य खोल देना या बता देना । 


auspeitschen (आओसपाएत्शन) Hohe 
ऐति० कोड़े लगाना/मारना । 
auspellen (आओसपैलन) . निजगक्रि० 


लाक्षग, शि०्प्र० sich N नंगा हो जाना, 
कपड़े उतार देना । 


auspendeln (आओसपैन्दल्न) . आअगक्रि० 
डोलना बंद हो जाना/रुक जाना । 
auspfeifen (आओसप्फाएफन) सगक्रि० 


mn (को) हूट करना, (पर) सीटी 
बजाना । 

auspflanzen (आओसप्फलान्त्सन्‌) ee 
(पौधा) प्रतिरोपण करना, दूसरे स्थान पर 
लगाना, आरोपित करना । 


Auspizien (आओसपित्सिअन्‌) ल्त्री० 
[ बहु०] साहि० unter 1$. n किसी 
(व्यक्ति) के तत्वावधान में । 


ausplätten (आओसप्लेंतन) सगक्रि० 
(कपड़ा) इस्तरी करके large हटाना । 


ausplaudern (आओसप्लाओदर्न ) RE 
बोल० 1. (किसी चीज़ के बारे में) भेद 
खोलना या प्रकट करना, गोपनीय बात 


बताना; 2. विस्तारसे बताना/सुनाना । 


ausplündern 


ausplündern (आओसप्लुन्दर्न ) सर्गक्रि० 
(व्यक्ति, दुकान आदि) (को) पूरी तरह लूट 
लेना । 


auspolstern (आओसपोलस्तर्न) सगभक्रि० 
|. गददा/गद्दी लगाना या चढ़ाना; 
2. (कपड़ों आदि में) गद्देदार तह लगाना । 


ausposaunen  (आओसपोजाओनन) Weihe 


1. (समाचार आदि) चारों तरफ/दुर-दुर 
तक फैलाना; 2. (बात) ७०. in alle Welt 
“- सब को बताना, सबसे कहते फिरना । 


auspowern (आओसपोवर्न) सग्वक्रे० 
Tre तुच्छ० शोषित/शोषण करना | 


ausprägen (आओसप्रैगनू) I To 
1. (का) सिक्‍का बनाना, (को) सिक्‍तके में 
बदलना; 2. Irre व्यक्त करना | 
I निजगक्रि० sich 1. (से) (स्पष्ट) 
दिखाई पड़ना, (से) साफ झलकना; Angst 
und Sorge prägen sich in Gesicht 
चेहरे से बेचैनी और दुःख साफ़ झलक रहे हैं; 
2. etw. prägt sich aus किसी बात या 
भाव का व्यक्त होना या प्रकट होना । 


auspreisen (आओसप्राएजन्‌) Wehe 
Togo (वस्तुओं पर) मूल्य-पर्ची लगाना । 


auspressen (आओसप्रैसन) सभक्रि० 
1. (रस आदि) निचोड़ कर निकालना, दबा 
कर निकालना; 2. तुच्छ० (किसी को) पूरी 
तरह से चूस लेना/निचोड़ लेना, (का) 
शोषण करना । 


ausprobieren (आओसप्रोबीरन) We 
आजमाना; (की) जाँच करना, (का) परीक्षण 
करना, (को) परखना die neue Maschine 


ausquatschen 


n नई मशीन की जाँच करना/परीक्षण 
करना । 


Auspuff (आओसपुफ) Yo तक० (इंजन 
के धुएँ का) निष्कासक, रेचक । 


Auspuffgas (आओसपुफगास) नपु० 
रेचक गैस । 


Auspuffrohr (आओसपुफरोर) 79° 
रेचन नतिका । 


auspumpen (आओसपुम्पन ) सगक्रि० 
1. (पानी आदि) (पंप से) बाहर फेंकना, 
निकालना; 2. आयु० नली द्वारा पेट से 
तरल पदार्थ बाहर॑ निकालना । 


auspunkten (आओसपुन्कृतन्‌) सगक्रि० 
(मुक्केबाजी) (प्रतिद्वंद्वी पर) अंकों के 
आधार पर विजय पाना; (प्रतिद्वंद्वी से) अंकों 
के आधार पर जीतना । 


auspusten (आओसपुस्तन ) सर्गक्रि० 
1. (मोमबत्ती, आग आदि) फूँक मार कर 
बुझाना, 2. बाहर की ओर फूँकना/फँँक 
मारना; 3. (अंडा आदि) फूँक-फूँक कर 
निकालना/खाली कर देना । 


ausquartieren (आओसक्वार्तीरन) Wehe 
(किसी को) घर से निकाल बाहर 
करना/निकाल देना, (निबास-स्थान से) 
बाहर निकाल देना । 


ausquatschen (आओखसक्वात्शन्‌) 1 er 
1. Rfoge 1. (के साथ) विश्वासघात करना, 
(को) धोखा देना; 2. भेद खोलना । 
I निजगक्रि० Met sich N सब कुछ कह 
सुनाना । 
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ausquellen (आओसक्वैलन्‌)  अगक्रि० 
1. (किसी चीज़ का) पानी से फूल जाना; 
2. N lassen UA में भिगोना । 


ausquetschen (आओसक्वेत्शन) Wehe 
1. (रस आदि) निचोड़ कर निकालना, 
निचोड़ना; 2. शि“प्र० किसी से क्रेद-क्रेद 
कर पूछना । 


ausradieren (आओसरादीरन्‌) सबमक्रि० 
1. (रबड़) (से) कुछ मिटा देना/हटा देना 
auf eine Liste einen Namen N सूची 
से नाम मिटा देना/हटा देना; 2. लाक्ष० पूरी 
तरह नष्ट कर देना । 


 ausrangieren (आओस्रान्जीरन) सबक्रि० 
बोल० (पुरानी और बेकार वस्तुएँ) निकाल 
फेंकना । 


ausrasieren (आओसराज़ीरन्‌) Wok 
(भौंहों आदि के) बाल साफ़ करना । 

ausrasten (आओस्रास्तन्‌) अगक्रि० ? 
तक० अलग हो जाना या निकल जाना | 

ausrauben (आओसराओबन ) सगक्रि० 
( in./etw. -का) N सब कुछ लूट लेना, 
पूरी तरह लूट लेना । 


ausräubern (आओसरॉएबर्न) oe 
SEHR करना, लूट लेना । 
ausrauchen (आओस्रएओखन्‌) Wolke 


(सिगरेट, सिगार आदि) पूरी पी डालना, पूरी 
पी जाना । 


ausräuchern (आओस्रॉएषर्न) सगक्रि० 
1. (धुँआ या गैस छोड़ कर कीड़ों को) भगाना 
या नष्ट करना; 2. लाक्ष० नष्ट कर देना die 
Feinde N दुश्मन को नष्ट कर देना । 


ausraufen (आओसराओफन) 


ausräumen (आओस्रॉएमन) 


ausrechnen (आओस्रेष्नन्‌) 


ausrecken (आओस्रेकन ) 


Ausrede (आओस्रेद ) 


Ausrede 


I सर्गक्रि० 
बाल नोच डालना । 

II निजर्गक्रे sich die Haare “- अपने 
बाल नोच डालना/लेना । 


सर्गक्रे० 

1. (सामान आदि) बाहर निकाल देना, 
(सारा सामान) बाहर निकाल देना, (कमरा) 
खाली कर देना; 2. Teye alle 
Mißverständnisse wurden ausgeräumt 
सभी गलतफहमियाँ दूर कर दी गईं; 

3. लाक्ष०, logo लूट लेना, (विचारों में 
भिन्‍नता, पूवग्रह आदि) मिटा देना, दुर 
करना । 

I Gele 
1. आँकना, हिलाब लगाना; 2. (गणित का 
सवाल) हल करना । 

II निजनक्रिग आटा etw. N अनुमान 
लगाना बोल* du kannst dir ja selbst 
SD इस बारे में तुम स्वयं ही अनुमान लगा 
सकते हो/ सोच सकते हो; ७४ ist nicht 
auszurechnen, daß इसका अनुमान नहीं 
लगाया जा सकता कि........ | 


I सगक्रि० 
(बाँह आदि) णैजाना/फैला देना । 
II निजगक्रि०् बोल> sich den Hals १< 
उत्सुकता से अपनी गर्दन उठाना | 


स्त्री० Fe] 
बहाना, टालमटोल, तुच्छ० eine dumme 

n मूर्खतापूर्ण टालमटोल; eine faule N 
झूठा बहाना, nur keine -n haben बहाने 
मत बनाओ । 


ausreden 


ausreden (आओस्रेदन) 1 We (jm. 
erw. किसी को कुछ Br) DI 
रोकना/मना करना; किसी को कुछ न करने 
के लिए समझाना; Tele die Eltern 
wollten ihm das Mädel “- माँ-बाप ने 
उसे उस लड़की से पीछा छड़ाने के लिए 
समझाया । 
11 Hofe SIT पूरी करना, lassen Sie 
mich bitte erst N! कृपया पहले मुझे 
बात पूरी कर लेने दो । 


ausreiben (आओस्राएबन्‌) Wolfe 
1. (धब्बा आदि) मिटाना, साफ करना den 
Fleck (im Kleid) “- (कपड़े पर से) 
धब्बा मिटाना; 2. (किसी चीज़ को) किसी 
चीज़ से रगड़ कर साफ करना; 3. आच० 
(sich) die Augen 7-४ आँखें मलना । 

ausreichen (आओस्राएषन) Hoffe 
1. काफी होना, पर्याप्त होना, बहुत होना, 


der Tische reicht für sechs Personen 


aus यह मेज़ 6 व्यक्तियों के लिए काफी है; 


2. उपयुक्त होना, समर्थ होना; 3.mit etw. 


“(किसी चीज़ से) काम चला लेना । 


ausreifen (आओस्राएफन ) Helge 
1. (फल आदि) पूरी तरह पक जाना; 
2. लाक्ष० (व्यक्ति) परिपक्व हो जाना, पूर्ण 
विकसित हो जाना । 


Ausreise (आओसराएज़) Fe [--, -n| 
विदेश-यात्रा । 

ausreisen (आओसराएज़न्‌) संभक्रि० 
विदेश-यात्रा करना/पर जाना । 


Ausreisevisum (आओस्राएज़वीजुम्‌) 
नपु० विदेश-यात्रा वीज़ा । 


ausrichten 


ausreißen (आओस्राएसन्‌) 1 Welle 


नोच डालना, खसोट डालना, खींच डालना, 
उखाड़ डालना, jm. Haare N किसी के 
बाल नोच डालना, Pflanzen(mit der 
Würzel) “- पौधे (जड़ समेत) उखाड़ 
डालना | 

II Hehe ARE जाना, उधड़ जाना, (बटन 
आदि) टूट जाना; 2. Fer भाग जाना, 
निकल भागना Sie ist von zu Hause 
ausgerießen वह घर से भाग गई है; 

3. खेल" साइकिल दौड़ में जीत जाना; मुहा० 
er reißt sich dabei ein Bein aus वह 
काम के लिए जान नहीं देता । 


Ausreißer (आओस्राएसर) पृ० [-s, —| 


1. There भगोड़ा, घर से भागा हुआ; 2. खेल० 
साइकिल दौड़ में विजेता । 


Ausreißversuch (आओसराएसफेरजुख ) 


To बोल* 1. भाग जाने की कोशिश, भाग 
जाने का प्रयास/प्रसत्न; 2. Ger साइकिल 
दौड़ में जीतने की कोशिश/ (का) 
प्रयास/प्रयत्न । | 


ausreiten (आओस्राएतन्‌) अशक्रि० 


1. घोड़े पर सवार होना sie ritten zur Jagd 
aus वे घोड़े पर सवार होकर शिकार पर गए; 
2. घोड़े पर सवार होकर/चढ़कर सैर को 
निकलना या जाना । 


ausrenken (आओस्रेन्कन्‌) सर्गक्रि० 


(हड्डी या जोड़) उतार देना, उखाड़ना | 


ausrichten (आओस्‌रिष्तन्‌) Gele 


1. पंक्तिबद्ध करना, एक कतार में खड़ा 
करना, du में लाना; 2. तक» किसी चीज़ 


ausrinnen 


को यथास्थान लाना, किसी चीज़ को अपनी 
जगह पर फिट करना; 3. ( jm. etw. किसी 
को कोई) “-« संदेश या खबर देना; 4. eine 
Hochzeit N विवाह का प्रबंध या खर्च की 
व्यवस्था करना; 5. nichts N कुछ न कर 
सकना; 6. Mel के अनुरूप बनाना; Togo 
eine Tagung N बैठक की व्यवस्था 
करना । 


ausrinnen (आओसरिनन) अबगक्रि० * 
1. बाहर बहना das Wasser rinnt (aus 
dem Faß) aus पानी (CI से) बाहर बहता 
है; 2. धीरे-धीरे खाली हो जाना 035 Faß 
ist ausgeronnen TI धीरे-धीरे खाली हो 
गया | 


Ausritt (HEART) पृ“ [-(e)s, -e. 
बहु अप्रयु०] घुड़सवारी, घोड़े पर सवार 
होकर सैर कराना । 


ausroden (आओस्रोदन) सबक्रि० 
(जंगल, पेड़ आदि) काट देना, साफ़ कर 
देना । 


ausrollen (आओस्रोलन) . अगक्रि-5 
1. (वायुयान) उतरने के बाद धीरे-धीरे 
रुकना; 2. (मोटर या इंजन) रुकने के लिए 
धीमी गति होना । 


ausrotten (आओस्रोतन ) The (का) 
पूरी तरह सफाया कर देना, नामोनिशान मिटा 
देना, पूर्ण उन्मूलन करना, ein Atomkrieg 
kann die Menschheit 7 परमाणु-युद्ध 
मानवजाति का नामोनिश्ञान मिटा सकता है, 
dieses Übel muß man mit der Würzel 
I इस बुराई का पूर्ण उन्मूलन करना 
चाहिए । 


Ausrufung 


Ausrottung (आओस्रोतुन्ग) ah. 
“en, बहु० अप्रयु०| उन्मूलन, विध्व॑ंस, 
विनाश । 


ausrücken (आओस्रुकन) अगक्रि० * 
सैन्य» 1. (टुकड़ियाँ) मार्च करना, कूच 
करना; 2. ins Feld N (सेना) सीमा पर 
जाना; 3. (फायर ब्रिगेड का) आपातिक 
बुलावे पर जाना; 4. बोल० भाग जाना er isı 
von Hause ausgerückt वह घर से भाग 
गया है । 


Ausruf (आओसरुफ) Ye [-(०)४. -e] 
चीख, चिल्लाहट, चीत्कार, पुकार । 


ausrufen (आओसरुफन) Wehe 
1. चिल्‍ला-चिल्ला कर बताना, ऊँचे स्वर में 
बोल कर बताना der Schaffner ruft die 
Stationen aus केंडक्टर ऊँचे स्वर में बोल 
कर स्टेशनों का नाम बताता है; 2. ऐति० 
(गणतंत्र आदि ) (की) घोषणा करना, घोषित 
करना; (किसी को किसी पद पर नियुक्त 
करने की) घोषणा करना, er wurde zum 
König ausgerufen उसको राजा घोषित 
किया गया; 3. jn. N किसी को पुकारना 
die Mutter ließ das Kind, das sie im 
Gedränge verloren hatte, durch 
Lautsprecher n माँ ने बच्चे को, जिसे 
उसने भीड़ में खो दिया था, लाउडस्पीकर से 
पुकरवाया । ः 


Ausrufezeichen (आओसरुफसाएषन ) नपृ० 


विस्मयादिबोधक चिहन । 
Ausrufung (आओसरुफन्ग ) ee [— 
-en] घोषणा । 


ausruhen 


ausruhen (आओसरुअन्‌) 1 सगक्रि० 
आराम करना/देना die Beine “> टाँगों 
को आराम देना । 
II For sich ”- I आराम करना, 
विश्राम करना, सुस्ताना । 


ausrupfen (आओस्रुप्फनू) Weihe 
(बाल, पंख आदि) उखाड़ना/उखाड़ देना, 
नोचना । 

ausrüsten (आओसरुस्तन) I Wehe 

1. {jm. mit etw. किसी को/के लिए 

आवश्यक सामग्री) I (की) आपूर्ति करना, 

मुहैया कराना, उपलब्ध कराना; 2. सैन्य» 

mit etw. n (-से) लैस करना ; 

3, (जहाज, कारखाना) सज्जित करना । 

II निजगक्रि० sich “- (अपने लिए 

आवश्यक सामग्री) मुहैया करना, जुटाना । 


Ausrüstung _(आओस्रुस्तुन्ग ) et [——, 
-en] 1. [बहु० stage] लैस करना त6 I 
der Polizei mit Waffen पुलिस को 
हथियारों से लैस करना; 2. सैन्य-सामग्री की 
आपूर्ति, सामान की आपूर्ति; 3. Togre 


(किसी कारखाने आदि का) तकनीकी - 
सज्जीकरण । 

Ausrüstungsgegenstand 
(आओसरुस्तुन्ग्सगेगन्‌श्तान्त्‌) Io सामान, 
सामग्री । 

ausrutschen (आओस्रुत्शन्‌) GTeßbe 


फिसल जाना er ist auf dem Fußboden 
ausgerutscht वह फर्श पर फिसल गया, 
87° Te ihm ist die Hand 
ausgerutscht (भावावेश में) उसका हाथ 
चल गया । 
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aussätzig 


Aussaat (आओसज़ात्‌) Bil [—, -en] 
1. [IE 39°] बोआई, बुआई, बोनी, 
Zeit der Nm का समय; 2. बीज । 


aussäen (आओसजेंअन्‌) Wehe. बोना, 
बोआई/बुआई करना; 2. लाक्ष० बीज 
डालना | 

Aussage (आओसज़ाग) Be [--, -1] 


1. कथन, nach seiner 7५८ उसके 
कथनानुसार; 2. विधि० बयान, अभ्युक्ति 

bei seiner bleiben अपने बयान पर 
अटल रहना; 3. साक्ष्य, गवाही, बयान eine 
> machen बयान देना, गवाही देना, 
eine falsche ”७-« machen. झूठी गवाही 
देना, eine eidliche (beeidete) १५ 
machen शपथ लेकर बयान देना; 4. उक्ति; 
5. दर्शन» तर्कवाक्य; 6. लाक्ष" (साहित्य, 
कला) सार | 


aussagen (आओसज़ागन्‌) I Gebe 
1. प्रकट करना, बता देना, दावे के साथ 
कहना über etw. “> (किसी चीज़ के बारे 
में) दावे से कहना; 2. बयान देना, गवाही 
देना, vor der Polizei gegen 11. १० 
(किसी के) विरुद्ध पुलिस को बयान देना | 
II अग्क्रि४ व्यस्त होना, जाहिर होना. । 


aussägen  (आओसजेंगन) सबक्रि० 
आरे/आरी से काटना/काट देना । 

Aussatz (आओसज़ात्स) Tel -es, 
Aussätze, बहु० अप्रयु०] आयु० कोढ़, कृष्ठ 
(रोग) haben 95 (रोग) से ग्रस्त 
होना । 

aussätzig (आओसर्जैत्सिष्‌) वि* आयु० 
कोद़ी, 95 रोग से पीड़ित/ग्रस्त । 


aussaufen 


aussaufen (आओसज़ाओफन ) अगक्रि० 
1. (पशु) (पानी आदि) पूरा पी जाना; 
2. Arge (बीयर आदि) गटागट पी जाना, 
पूरा पी जाना । 


aussaugen (आओसज़ाओगन ) SOEZ 
1. (फल का रस) चूसना, चूस लेना; 
2. (जरूम से विष) निकालना, खींचना; 
3. ET (भूमि) अनुपजाऊ बना देना, बंजर 
बना देना; 4. ee (व्यक्ति) पूरी तरह 
चूस लेना, दरिद्र बना देना, (का) शोषण 
करना; 5. लाक्ष० (किसी देश को) कंगाल 
बना देना, दरिद्र बना देना; (का) शोषण 
करना । 


Ausschabung (आओसशाबुन्ग ) ef 
[--+ -en] आयु० (शरीर के किसी भीतरी 
भाग को) खुरचना । 


ausschachten (आओसशारूतन) Welke 
(जमीन, नींव आदि) खोदना, खुदाई करना । 


| ausschälen (आओसशैलन) I Hehe 
1. (काष्ठफल) (-का) छिलका उतारना, 
(-को) छीलना; 2. (अर्बुद आदि) 
निकालना । 

I rote Ser, तुच्छ० sich >> कपड़े 
उतार देना । 


ausschalten (आओसशाल्तन) सर्वक्रे० 
1. (बिजली, मशीन आदि) ऑफ करना, बंद 
करना; 2. (jn/etw. किसी व्यक्ति/वस्तु) 
> (-को) प्रभावहीन बनाना, मिटाना, दूर 
करना; 3. (प्रतियोगिता, प्रतिस्पर्धा) (से) 
हटाना, अलग करना; 4. (आपत्ति/खतरा 
आदि) न उठने/होने देना; 5. ( |. किसी 
को) “> रास्ते से हटाना, निष्क्रिय करना । 


auscheiden 


Ausschank (आओसशान्क) Ye [-(e)s, 
Ausschänke] शराबखाना, मधुशाला | 


ausscharren (आओसशारन्‌) सबक्रि० 
1. (चिड़िया) कुरेदना; 2. (कुत्ता) खोदना; 
3. खोदकर निकालना । 


Ausschau (आओसशाओ) a [--. 
के० Ve] nach jm./etw. N halten 
किसी को बाट जोहना/राह देखना, -को 
Sn, किसी की तलाश में रहना । 


ausschauen (आओसशाओअनं ). अगक्रि० 
1. {nach jm. किसी की ) n राह देखना, 
बाट जोहना; 2. (nach jm./etw. किसी 
व्यक्ति/वस्तु का ) N बेताबी से 
इंतज़ार/प्रतीक्षा करना; 3. (मौका, अवसर) 
(-की) तलाश करना, (-की) ताक में रहना, 
- SI EST; 4. (शांति/आराम आदि) 
{nach etw. -को) N चाहना; 5. आच० 
दिखना/दीखना, लगनां, प्रतीत होना traurig 
n उदास दिखना/लगना । 


ausschaufeln (आओसशाओफल्न) . सगक्रि० 
1. (मिट्टी, रेत आदि) बेलचे से उठाना/ 
हटाना; निकालना; 2. (खडडा आदि) बेलचे 
से खोदना; 3. (रास्ता) बेलचे से साफ़ 
करना; 4. (दबे हुए व्यक्ति को) बेलचे से 
खोदकर निकालना । 


Ausscheid (आओसशाएत ) पु० [-(e)s, -e] 
Togo, ToofoTo फाइनल प्रतियोगिता | 


auscheiden (आओसशाएदन) I Wehe 
1. (मल-मूत्र आदि) त्यागना, (-का) 
उत्सर्जन करना; 2. (राल आदि का) grau 
होना, निकलना Drüsen scheiden 
Harmone aus Aal से हॉर्मोन का स्रावण 


Ausscheidung 


होता है, ग्रंथियों से हार्मोन निकलते हैं; 

3. (रोगाणु/परागकण आदि) बिखेरना, 
फैलाना; 4. To अवक्षेपित होना; 

5. (अनावश्यक चीज़ों को) अलग/पृथक 
करना या निकालना; 6. (अनावश्यक 
प्रश्नादि को) छोड़ देना । 

II अगक्रि० 1. (aus etw. (बिरादरी 
आदि) से ) nn पृथक/अलग होना, 
संबंध-विच्छेद करना, संबंध तोड़ना; 

2. (सेना आदि से) सेवामुक्त/सेवानिवृत्त 
होना; 3. (खेल) (आरंभिक प्रतियोगिता में) 
हार जाना, प्रतियोगिता से बाहर हो जाना, 
फाइनल तक न पहुँचना; 4. प्रश्त/सवाल न 
उठाना das scheidet aus इसका सवाल ही 
नहीं उठता । 


Ausscheidung (आओसशाएदुन्ग) ef 
I—, -en] (मल, मैल) 1. पृथक्करण; 
2. मलोत्सर्जन; 3. निस्राव, निस्रवण, स्राव; 
4. (वनस्पति) अवक्षेपण, अवक्षेप; 
5. (खेल) (फाइनल मैच से पूर्व की) 
प्रतियोगिता । 


Ausscheidungsproduct 


(आओसशाएदुन्ग्सप्रोदुक्तू) नपु« 1. मल, 


विष्ठा, मल-मूत्र, 2. स्राव, उत्सर्ग । 


Ausscheidungsspiel 
(आओसशाएदुन्ग्सश्पीलू) नपु* Ber 
फाइनल से पूर्व का खेल । 

ausschelten (आओसशैल्तन्‌) सर्थक्रि० 
( 7. किसी को ) “- बहुत डॉटना/ 
फटकारना, झिड़कना । 

ausschenken (आओसशैन्कन्‌) Hole 
बोल*० ISA, डालना | 


ausschirren 


ausscheren (आओसशैरन) आशक्रि० 


1. नाविश्या० वायुन्या> (तय किया हुआ) 
रास्ता छोड़ देना, (-का) साथ छोड़ देना; 
2. (एक ओर) मुड़ना त6 Radfahrer 
schert nach links aus साइकिल चालक 
बाईं ओर मुड़ रहा है; 3. (aus etw. से ) 
N अलग हो जाना die Partei scherte 
aus der Koalition aus पार्टी राजनैतिक 
गठबंधन से अलग हो गई । 


ausscheueren (आओसशॉएअर्न) सभक्रि० 


1. (बर्तन आदि) माँजना, (रेती से) साफ 
करना; 2. (घर आदि) साफ करना । 


ausschicken (आओसशिकन्‌) Weihe 


.{n. किसी को) “- (विशेष काम के 
लिए) भेजना; 2. in. nach jm. किसी को 
किसी व्यक्ति के पास ) “- भेजना, 
बुलाने/लाने (के लिए) भेजना; 3. (1. 
nach etw. किसी को किसी चीज़ को) N 
लाने (के लिए) भेजना; YET jn. auf 
Patrouille “(किसी को) गश्त पर 
भेजना । 


ausschießen (आओसशीसन) सगक्रि० 


गोली मारकर निकालना । 


auschiffen (आओसशिफन्‌) सम्क्रि० 


Cin./etw. व्यक्ति/वस्तु को) “- जहाज से 
उतारना । 


ausschimpfen (आओसशिम्प्फन) सगक्रि० 


(17. किसी को) nm फटकारना, झिड़कना, 
डॉटना । 


ausschirren (आओसशिरन्‌) सं्वक्रे० 


(घोड़े आदि पर से) साज उतारना । 


ausschlachten 


ausschlachten (आओसश्लाख़्तन्‌) Wehe 
1. (जानवरों की) अंतड़ियाँ आदि निकालकर 
टुकड़े करना; 2. (पशुओं की) खाल उतारना, 
3. बोल* (पुरानी गाड़ी आदि से) काम के 
पुर्जे निकाल लेना; 4. लाक्ष- बोल०, Tee 
(किसी चीज़/स्थिति से) प्रा-परा लाभ 
उठाना; अनुचित लाभ उठाना । 


ausschlafen (आओसश्लाफन) I He 
seinen Rausch Gt अपना नशा 
उतारना, नींद पूरी करके अपना नशा 
उतारना । 

निजर्यक्रे- sich N नींद परी करना 
नींद भर सोना, जी भर के सोना । 


Ausschlag (आओसश्लाक ) पु० [ce)s, 
Ausschläge] 1. फोड़े-फुँसी, फ्सियाँ er 
hatte im ganzen Gesicht N उसके सारे 
मुँह पर फूँसियाँ थीं; 2. (लोलक) (-का) 
AT, (की) गति; 3. «<« geben 
निर्णायक होना die Stimme des 
Vorsitzenden gibt den N अध्यक्ष का 
मत निर्णायक है; 4. तक०भौति* निक्षेप, 
विस्थापन, विचलन । 


ausschlagen (आओसइश्लागन) I Hr 
1. die Zähne N दाँत तोड़ना, बत्तीसी 
बाहर निकालना; 2. die Augen n आँखें 
फोड़ना; 3. (आग) पीट-पीट कर ar 
4. {etw. mit etw. किसी चीज़ को किसी 
चीज़ पर) N लगाना, चिपकाना, गढ़ना 
(निमंत्रण आदि) अस्वीकार करना; ठकरा 
देना eine Stelle N पद ठकरा देना । 
II अर्थक्रे- 1. (घंटी आदि) रुक जाना 
2. दोलन करना; 3. (घोड़ा, गधा) दुलत्ती 
मारना/झाड़ना, (बकरी आदि) लात मारना; 
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ausschließen (आओसश्लीसन ) 


ausschließlich ( आओसश्लीसलिष्‌ ) 


ausschließlich 


4. (तराजू आदि की सुई) हिलना 

5. कॉपलें फूटना, नए पत्ते आजा; Yaro 
das schlägt dem Faß den Boden aus 
हद हो गयी है; mit Händen und Füßen 
n हाथ पैर मारना; zum Guten/ 
Schlechten N अच्छा/बरा परिणाम 
निकलना/होना; das schlug zum Guten 
aus इसका अच्छा परिणाम निकला zum 
Vorteil/Nachteil N (-से) लाभ/हानि 
होना das schlug zu seinem Vorteil aus 
इससे उसका लाभ EI । 


ausschlaggebend (आओसश्लाकगेबैन्त) [वि० 


निर्णायक, निर्णयात्मक, निशचयात्मक Le 
Stimme निर्णायक वोट । 


ausschleudern (आओसश्लॉएदर्न) Ze 


(बाहर की ओर) निकाल SE, बाहर की 
ओर फेंकना; उगलना । 
I सर्थक्रे० 
1. (17. von etw. किसी को किसी प्रसंग में) 
NS भाग न लेने देना; 2. (बिरादरी आदि 
से) बाहर करना, निकालना, निष्कासित 
करना, बहिष्कृत करना; 3. (गलती, शंका 
आदि) (-की) गजाइश न रहने 
4. बोल» चाबी के अभाव में दूसरे को बाहर 
खड़ा रहने को मजबर करना । 
II निजयक्रि० 1. sich (von etw.) N 

(में) भाग न लेना; 2. सहभागी होने से 
इन्कार न करना, TeT° sich gegenseitig 
n परस्पर विरोधी होना । 
1% 
1. एकमात्र, अकेला; 2. विशिष्ट eine De 
Recht auf etw. haben किसी बात पर 
विशिष्ट अधिकार/हक होना । 


Ausschlupf 267 
[1 Bee केवल, सिर्फ, ही, मात्र 685 ist 

“7 mine Gelegenheit यह कंवल मेरा 

मामला है, यह मेरा ही मामला ®, er lebt 

“» von seiner Rente वह मात्र अपनी 

पेंशन पर निर्भर है, वह अपनी पेंशन पर ही 

निर्भर है । 

III पृ०्स> (-को) छोड़कर, (-के) 

अतिरिक्त die Kosten N Porte कीमत 
टिकटों को छोड़कर है । 


Ausschlupf (आओसश्लुप्फ ) Yo 
[-(e)s, Ausschlüpfe/Ausschlupfe] 
निकलने का रास्ता/मार्ग । 


ausschlüpfen (आओसशलुप्फन्‌ ) अगक्रि० * 
(चूजा आदि) (अंडे, कोश आदि से) बाहर 
निकलना । 


ausschlürfen (आओसइलुर्फनू) सबगक्रि० 
1. ger ले कर पीना; घूँट-घूँट पीना, 
सुड़कना; 2. (अंडा आदि) पी जाना या 
निगल जाना । 


Ausschluß (आओसश्लुस) पु« 
[Ausschlusses, Ausschlüsse] 
1. निवारण; बाहर निकालना die 
Verhandlung fand unter ?- der 
Offentlichkeit statt मुकदमे की सुनवाई 
जनसाधारण को बाहर निकालने के बाद हुई; 
unter der Öffentlichkeit बंद कमरे 
में; Ohne der Öffentlichkeit खुले 
आम; 2. निष्कासन, बहिष्करण, बहिष्कार 
N aus einem Verein क्लब से 
निष्कासन । 

ausschmieren (आओसश्मीरन्‌) Wolfe 

1. (etw. पर) n चिकनाई लगाना; 


Ausschnitt 


2. Rfege jn.n किसी के विरुद्ध कीचड़ 
उछालना, किसी को आडे हाथों लेना । 


ausschmücken (आओसश्मुंकन्‌ ) सर्थक्रै० 
1. (घर, चर्च आदि) (को) सज़ाना; (की) 
सजावट, (को) अलंकृत करना; sein 
Zimmer mit Bildern N कमरे को 
तस्वीरों से सजाना; 2. (कहानी, रिपोर्ट 
आदि) बड़ा-चढ़ा कर सुनाना, नमक-मिर्च 
लगाकर सुनाना । 


Ausschmückung (आओसश्मुंकन्ग ) ef 
[--, -en] 1. सजावट, अलंकरण; 
2. अतिरंजन, नमक-मिर्च लगाना । 
ausschnauben (आओसश्नाओबन). निजरक्रि० 


sich die Nase “- अपनी नाक अच्छी 
तरह साफ करना | 


ausschneiden (आओसश्नाएदन्‌ ) सर्यक्रे० 
1. काट लेना, फाड़ OT Bilder aus der 
Zeitung n समाचार पत्र में से तस्वीरें 
काट लेना/फाड़ लेना; 2. (टहनियाँ, 
झाड़ियाँ आदि) काटना, (की) SeR करना; 
3. (फल) काट देना, हटाना । 


Ausschnitt (आओसश्नित्‌) पु० [(७)$, -e] 
1. (किसी पोशाक का) गला, गले की काट; 
spitzer ”- वी गला; 2. 8%, द्वारक; 

3. कतरन, काट ein N aus einer 
Zeitung अखबार की कतरन; 4. (पुस्तक 
आदि के) SS er las einige १-०९ aus 
seiner Arbeit vor उसने अपनी पुस्तक से 
कुछ उद्धरण पढ़े; 5. लाक्ष० (संक्षिप्त) 
भाग/हिस्सा einen N des Kaultur- 
programmes zeigen सांस्कृतिक कार्यक्रप्त 
का (संक्षिप्त) भाग दिखाना । 


ausschnüffeln 


ausschnüffeln (आओसइनुफल्न) Hofe 
बोल०, तुच्छ० (चीज़ या व्यक्ति) (को) खोज 
निकालना, (का) पता लगाना; (की) 
मुखबिरी करना । 


ausschöpfen (आओसशॉंप्फन) सबक्रि० 
l. etw. aus etw. “-» किसी वस्तु से 
उलीचकर कुछ निकालना; Wasser aus 
dem Topf N बर्तन से उलीचकर पानी 
निकालना, हाथों से पानी निकालना; 
2. लाक्ष"भी (केतली आदि) खाली कर देना; 
3. MIET पूरा सदुपयोग करना । 


ausschrauben (आओसश्राओबन) . सगक्रि० 
(पेंच आदि) खोलना, खोलकर निकालना । 


ausschreiben (आओसश्राएबन) Hole 
1. पूरा-पूरा खिलना; 2. (लिखकर) देना, 
बनाना, काटना, eine Rechnung N बिल 
SICH; einen Quittung N रसीद 
काटना; 3. (किसी प्रतियोगिता या पद के 
लिए) विज्ञापन देना; 4. Wahlen N 
चुनाव की घोषणा करना; 5. eine 
Versammlung ”- बैठक बुलाना; 
6. neue Steuern ”- नए कर लगाना/नए 
करों की घोषणा करना; 7. einen 
Lieferantrag N टेंडर माँगना; 8. jm. 
eine Vollmacht N किसी व्यक्ति के नाम 
मुख्तारनामा लिख देना । 


Ausschreibung (आओसश्राएबुंग) स्त्री० 
I—, -en] 1. (किसी प्रतियोगिता, पद आदि 
के लिए) विज्ञापन, आमंत्रण; 2. (चुनाव, 
टैक्स आदि की) घोषणा । 


ausschreien (आओसश्राएअन) I Web 
बहुत जोर से चीख मारना sich den Hals 
N गला फाड़कर चीख मारना । 


Ausschüttung 


11 निजगक्रि० sich N चीख उठना, 
चीखना । 


ausschreiten (आओसश्राएतन्‌) Hefe" 
(लबे-लंबे ST या कदम भरते हुए) तेज़ी से 
जाना । 


Ausschreitung (आओसशञ्ाएतुन्ग) Bf 
I—, -en एक» अप्रयु०] अतिक्रमण, 
उल्लंघन, अत्याचार, दंगा, उपद्रव । 


Ausschuß! (आओसशुस ) 9 
[ Ausschusses, Ausschüsse] आयीग 
कमीशन, समिति ständiger “> स्थायी 
समिति, geschäftsführender N 
प्रबंध-समिति, parlamentarischer 7५ 
संसदीय समिति, jn. in einen N wählen 
किसी व्यक्ति को किसी समिति में चुनना । 


Ausschuß? (आओसशुस ) पु० 
[Ausschusses, $ Ve] TE} माल, 
घटिया माल । 


Ausschußquote (आओसशुसकोत ) fe 
रद्दी-माल की मात्रा । 


Ausschußware (आओसशुसवार ) स्त्री० 
दे० Ausschuß? 


auschütteln (आओसशुतलल्‍न्‌) er 
(किसी चीज़ को) झाड़ कर साफ करना । 


azsschütten (आओसशुंतन्‌) Wehe 
1. (वस्तुओं को बोरे आदि से) निकाल देना, 
(बोरा आदि ) खाली कर देना; 2. (लाभांश 
आदि) देना, वितरित करना, बाँटना । 


Ausschüttung (आओसशुंतुन्ग्‌) स्त्री० 
[—, -en] (लाभांश आदि) वितरण, 
आबंटन I 


ausschwärmen 


ausschwärmen (आओसररवेर्मनू) अगक्रि० * 
1. (मधुमक्खियों आदि का) (झुंड बना कर) 
उड़ जाना, (झुंड बना कर) छत्ता छोड़ देना; 
2. अप्रयु० सैन्य० इधर-उधर फैल जाना; 

3, आल" die anderen Kollegen waren 
schon ausgeschwärmt, wie Bienen 
दूसरे साथी ऐसे भाग गए जैसे मधुमक्खियाँ 
उड़ गई हों; ऐसे गायब हुए जैसे गधे के सिर 
से सींग । 


ausschwatzen (आओसश्वात्सन) .सर्गक्रे० 
eye भेद खोल देना, रहस्य प्रकट कर 
देना, गोपनीय बात बता देना । 


ausschwefeln (आओसश्वेफल्न) सग्क्रि० 
(गंधक का धुँआ देकर) रोगाणुरहित करना, 
जीवाणु नष्ट करना । 


ausschweifen (आओसश्वाएफन ) 
1 अर्क्रे० (शराब आदि का) अत्यधिक सेवन 
करना; (भावना) अत्यधिक भावनाशील 
होना । 
[| sp nd 1. अनियंत्रित; 
2, अश्लील । 


Ausschweifung (आओसश्वाएफुन्ग्‌) स्त्री० 
[—, -en] 1. संयमहीनता, असंयम, 
2. व्यभिचार, कामुकता, अश्लीलता । 
ausschweigen (आओसश्वाएगन्‌) rotes 
sich N über etw. किसी चीज़ के बारे में 
चुप/मौन रहना, कुछ न कहना, चुप्पी साधे 
रहना, मौन होना । 


ausschwenken  (आओसश्वैन्कन्‌) Hohe 


1. (गिलास, बर्तन आदि) पानी से साफ 
करना/धोना etw. mit heißem Wasser 
n बर्तन आदि की गर्म करने के लिए पानी 


aussehen 


डालकर RAM; 2. (RT SIR) बाहर की 
तरफ मोड़ना/घुमाना | 


ausschwingen (आओसशिवन्गन्‌ ) of 
1. (गतिमान आंदोलित लोलक, घंटी/घंटा 
आदि) मंदगति होकर रुकना; 2. लाक्ष०,साहि० 
समाप्त/खत्म हो जाना । 


ausschwitzen (आओसशिवित्सन्‌) सब्क्रि० 
1. (राल आदि) (-का) निस्खावण करना, 
टपकाना, चुआना, निस्रावित करना; 
2. (बुखार, बीमारी आदि) पसीने दुवारा 
भगाना, रोगनिवारण करना । 


aussehen (आओसज़ेअन्‌) Tee 
1. {nach jm. किसी की) n राह देखना, 
बाट जोहना; 2. (विभिन्‍न विशेषणों के साथ 
प्रयुक्त) (भावमुंद्रा) लगना, दिखना, दीखना, 
प्रतीत होना, दिखाई देना er sieht gut/ 
krank aus वह सुंदर/बीमार लगता है; 
3. wie jd./etw. N (का) सा लगना das 
sieht aus wie Gold यह सोने का सा 
लगता है; er sieht aus wie ein Inder वह 
भारतीय सा लगता है; 4. es sieht so aus, 
als ob... (ऐसा) लगता है कि, (ऐसा) 
प्रतीत होता है कि........... es sieht so aus, 
als ob es bald schneien würde (BUT) 
लगता है कि बर्फ गिरेगी, etw. sieht nach 
etw. aus (ऐसा) लगता है कि......... (के) 
आसार नज़र आना, (का) आभास होना es 
sieht nach Zank und Streit aus (ऐसा) 
लगता है कि झगड़ा होगा; मृहा० so siehst 
du aus! यह तुम FE रहे हो nach etw. १० 
शानदार लगना, nach nichts — तुच्छ 
लगना; mit jm./es gut schlecht 
aussehen किसी की हालत अच्छी/बुरी, 


Aussehen 


EA लगना, किसी की तबीयत 
ठीक/नासाज़ होना; danach siehst du 
gerade aus! यह तुम्हारे बस का नहीं है । 


‚ussehen (आओसजेअन्‌ू) 7° [-s के० 
एक०] 1. (व्यक्ति) चेहरा-मोहरा, 
दिखाव-बनाव; 2. रुपरंग, शकक्‍्ल-सूरत sie 
hat ein gutes N उसका चेहरा-मोहरा/ 
रुप-रंग अच्छा/सुंदर है; 3. हालत, स्थिति; 
Tele dem — nach देखने में, पहली 
नज़र में; ऊपर से देखने में तो लगता है 


aussein (आओसजाएन्‌) अगक्रि० 
1. (सिनेमा आदि) समाप्त/खत्म होना; 
2. (व्यक्ति आदि) घर पर न होना; 
3. (लाइट, आग आदि) बुझा हुआ होना; 
4. auf etw. “(किसी चीज़ के) पीछे 
(पड़ा) होना, (पर) तुला होना, (के पीछे) 
हाथ धोकर पड़ना; 5. (बत्ती) बंद होना; 
6. mit etw. N समाप्त/खत्म होना es 
ist aus mit meiner Geduld मेरा धीरज 
समाप्त हो गया है; मुहा> es ist aus mit 
ihm (i) वह मर गया है; (ii) वह मेरे लिए 
खत्म हो गया है, वह मेरे लिए मर गया है । 


außen (आओसन्‌) क्रिगविः 1. बाहर; 

2. बाहरी सतह पर; [Yo स० साथ] 3.nach 
I बाहर की ओर/तरफ, 4. nach “>> 
(hin) () बाहर की ओर/तरफ, (ii) दूसरे के 
सामने, (iii) ME ऊपर से; 5. nach “>> 
dringen Te (गोपनीय बातें) बाहर आना; 
6. von N () बाहर से, (ii) ऊपर से; 
(ii) दूसरे आदमियों से, (iv) विदेश से, 
बाहर से Hilfe von “> विदेश से सहायता; 
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7. [समासों में| N + संज्ञा () बाहरी, 
बाहय; (ii) बाहर का treppe बाहरी 
जीना; (11) विदेश-“-,#४॥06] 
विदेश-व्यापार । 


Außenantenne (आओसन्‌अनूतैन) स्त्री 


(रेडियो) बाहरी एंटेना/एरियल | 


Außenaufnahmen (आओसन्‌आओफनामन ) 
स्त्री० [के० बहु] (फ़िल्म) बाहरी-शूटिंग । 


Außenbahn (आओसनबान) 
बाहरी पथ । 


= Gare 


Außenbezirk (आओसन्‌बत्सि्क) Yo 
नगरोपांत । 


Außenbordmotor (आओसनबॉर्तमोतोर ) I 
SERT) बहिस्थ मोटर । 


außenbords (आओसबॉर्द्स) क्रिणवि० 
ना०भा० जहाज़ के बाहरी किनारे/किनारों पर । 


aussenden (आओसज़ेन्दून) Wehe 
1. (व्यक्ति को) भेजना; काम से भेजना; 
2. भौ० (A, लाइट आदि) प्रसारित 
करना । 


Außendienst (आओसनदीन्‍्स्त्‌ ) पृ० 
(क्षेत्र-कार्य, दफतर से) बाहर का काम । 


Außenhandel (आओसनहान्दल्‌) पृ० 
विदेश-व्यापार; निर्यात । 


Außenhandelsbeziehungen 
(आओसन्‌हान्दल्सबेत्सीउन्गन्‌ ) [के० 88] 
विदेश व्यापार संबंध, निर्यात-संबंध । 

Außenhandelsbilanz 
(आओसन्‌हान्दल्सूबिलान्त्स ) 
विदेश व्यापार संतुलन । 


स्त्री 


Außenhandelsmonopol 


Außenhandelsmonopol 
(आओसनहान्दल्समोनोपोल) नपु« 
विदेश-व्यापार एकाधिकार/एकाधिपत्य । 

Außenkommando (आओसनकोमान्दो) 


1. (कारखाने के बाहर का) श्रमिक-वर्ग; 
2. (कारखाने के) बाहर का काम । 


Tr 


Außenkante (आओसन्‌कान्त) स्त्री० 
1. (बाहरी) किनारा/छोर; 2. (हाथ, पाँव) 
पार्श्व । 


Außenläufer (आओसनलॉएफर ) 
(HET) लेफ्ट/राइट हाफ बैक । 


पु० 


Außenminister (आओसनूमिनिस्तर ) 
विदेश मंत्री । 


Außenministerium 
(आओसनमिनिस्तेरिउम ) 
मंत्रालय । 


Yo 
u 


ge विदेश 


Außenpolitik (आओसनपोलितीक) ik 


विदेश नीति । 
außenpolitisch (आओसनपोलीतिश ) 
विदेश नीति का/से संबंधित । 


Außenschicht (आओसनशिष्त्‌) 
ऊपरी सतह/परत । 


वि० 
स्त्री० 


Außenseite (आओसनज़ाएत) स्त्री० 
1. बाहरी दीवार; बाहरी हिस्सा, बहिर्भाग; 
2. (कपड़ा) सीधी तरफ; 3. (किताब) ऊपरी 
सतह; 4. लाक्ष> बाहय रूप; मुह" die N 
wahren स्वरुप/आन-बान बनाए रखना | 
Außenseiter (आओसनज़ाएतर) 
1. (खेल) साधारण/मामूली खिलाड़ी 
(जिसका जीतने का अवसर बहुत कम हो); 


हु 
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2. समाज से अलग-थलग व्यक्ति, समाज से 
निर्त्रिप्त व्यक्ति; 3. विचित्र शौकीन । 
Außenstände (आओसनश्तैंन्द) Bike 
[$ बहु, एक० अप्रयु०] (बकाया) ऋण N 
einziehen बकाया ऋण वसूल करना | 


Außenstehende (आओसनश्तेअन्द ) पु० 
बाहरी व्यक्ति । 

Außenstelle (आओसनश्तेल) ik 
शाखा (कार्यालय) । 

Außentemperatur (आओसनतेम्पेरातर) स्त्री० 
बाहरी तापमान । 

Außenstürmer (आओसनशतुर्मर ) पृ० 


(फुटबॉल) राइट/लेफ्ट आउट, दायाँ/बायाँ 
बाहरी खिलाड़ी । 


Außentreppe (आओसनत्रेप) स्त्री० 
बाहरी सीढ़ी/जीना । 

Außenwand (आओसन्‌वान्त्‌) fe 
बाहरी दीवार । 

Außenwelt (आओसनवैल्त्‌) eb बाहय 
जगत । 

außer (आओसर्‌) I सयो० अगर/ 


यदि----- „j=3=5 तो ich gehe täglich 
spazieren N wenn es regnet अगर 
वर्षा न हो तो मैं हर रोज सैर करने जाता हूँ । 
II 4% 1. [89 के साथ] को छोड़कर, के 
अतिरिक्त er hat mir nie geholfen १-४ 
damals उस बार को छोड़कर उसने कभी भी 
मेरी सहायता नहीं की; 2. के बाहर, के परे 
Reichweite पहुँच के बाहर; 3. के 


äußer 
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सिवाय, को छोड़कर 7 ihm war 
niemand zu Hause उसको छोड़कर कोई 
भी घर पर नहीं था; 4. के अतिरिक्त; मृहा० 
Rand und Band नियंत्रण के बाहर 
7-० Fassung sein धैर्य का बाँध टूटना; 
“>> sich sein vor etw. किसी कारण आपे 
से बाहर हो जाना; N Landes gehen 
विदेश जाना, स्वदेश छोड़ देना । 


äußer (ऑएसर) MM 1. बाहर का, बाहय 
die re Tür बाहर का दरवाजा; der 
“-८ Teil बाहय हिस्सा/भाग; 2. बाहरी, 
ऊपरी Ne Erscheinung बाहरी रुपरंग, 
दिखावा; der ve Zwang बाहरी दबाव; 
3. विदेशी, विदेश- der Minister für 
"ve Angelegenheiten I&I-A3}; 
er Markt विदेशी मंडी, बाजार । 


außerberuflich (आओसर्‌बरूफलिष) वि० 
अव्यावसासिक, पेशे के अतिरिक्त का Ne 
Belastung पेशे/नौकरी के अतिरिक्त 
दायित्व | 

außerdem (आओसरदेम) सयो० इसके 
अतिरिक्त, इस के साथ-साथ, इस के अलावा, 
भी, साथ ही es gab Bier und Wein 
बीयर के साथ शराब भी थी । 
außerdienstlich (SITE) Me 
दे० außerberuflich 

Äußere (ऑएसर) Ye [-n, $ एक०] 
1. बाहरी रुप, बाहसाचार; 2. रुपरंग, बाहरी 


रूप, viel Wert auf sein os legen 
अपने रुपरंग का बहुत रू्याल/ध्यान रखना | 


außerehelich (आओसरएअलिष्‌) Te 
1. (बच्चे आदि) जारज, दोगला दा hat 


äußern 


eine Ne Tochter उसके एक जारज पुत्री 
है; 2. (संबंध आदि) अवैवाहिक । 


außergewöhnlich (आओसरगवोंन्लिष ) 
1 19 असाधारण, असामान्य, गैर मामूली; 
eineme Persönlichkeit असाधारण 
व्यक्तित्व | 
11 [क्रिगवि०/वि० के साथ] अत्यधिक, “<. 
groß असामान्य रुप से बड़ा । 


außerhalb (आओसरहाल्प) Ir के 
बाहर N der Grenzen सीमा के बाहर । 
I Melle (शहर के) बाहर; N wohnen 
(शहर के) बाहर रहना; (समय) N der 
71०1812०1 कार्यकाल के अतिरिक्त । 


außerirdisch (आओसरइदिष्‌) वि० 
1. भूतल से परे; 2. साहि० पारलौकिक । 


äußerlich (ऑएसरलिष्‌) 1 -fde 
1. बाहरी, बाहय nur zur De 
Anwendung केवल बाहरी इस्तेमाल के 
लिए; 2. ein er Mensch ओछा 
आदमी । 
Il क्रिगवि० बाहर से, ऊपर 5 er war 
ruhig वह बाहर से शांत लगता है, N 
schien alles in Ordnung zu sein बाहर 


से स्थिति सामान्य लगती थी । 


Äußerlichkeit (ऑएसरलिषकाएत) fr 
(बाहरी) रुप-रंग, (बाहरी) रुप auf en 
sehen/bedacht sein बाहरी रुप-रंग पर ही 
ध्यान देना । 


äußern (ऑएसर्न) I Wolke (इच्छा, राय 
आदि) व्यक्त/प्रकट करना; बताना, कहना | 
II stehe 1. sich N über jd./etw. 
किसी व्यक्ति/चीज़ के बारे में अपने विचार 


außerordentlich 


बताना; 2. (बीमारी) व्यक्त होना, दिखाई 
पड़ना । 


außerordentlich (आओसरओर्देन्तलिष) 178° 
1. असाधारण, असामान्य, बहुत SSTeine 
ee Persönlichkeit असाधारण व्यक्तित्व, 
es war ein es Erfolg यह एक 
असाधारण/बहुत बड़ी सफलता थी; 

2. अतिरिक्त, विशेष ढक Des Gericht 
अतिरिक्त/विशेष न्यायालय । 

11 Be अत्यधिक, बहुत ज्यादा/ अधिक 
sie ist hübsch अत्यधिक 
आकर्षक/खूबसूरत है; das freut mich १० 
इससे मुझे अत्यधिक खुशी है । 


außerplanmäßig (आओसरप्लानमैंसिष) Me 
योजना के बाहर का, योजना के अतिरिक्त । 


außerschulisch (आओसरशूलिश ) ICE 
(शिक्षा आदि) पाठयेतर, पाठ्यक्रमेतर Ne 
Erziehung पाठ्यक्रम के अतिरिक्त शिक्षा । 


äußerst (ऑएसर्स्त) I 1. अंतिम 
सिरे/छोर का, आखिरी, बाहयतम im Den 
Winkel der Erde leben भू-भाग के अंतिम 
सिरे/कोने में रहना; 2. अत्यधिक, नितांत, 
परम von er Wichtigkeit अत्यधिक 
महत्व का; 3. अधिकतम, ज्यादा से ज्यादा 
die Ne Grenze अधिकतम सीमा; 4. die 
e Linke उमग्रवामपंथी (पार्टी) । 

11 क्रिगवि० अत्यधिक, बहुत ज्सादा/अधिक 
er ist aufs Ne erzürnt वह बहुत ज्यादा 
नाराज़ है, 98T im en Fall ज्यादा से 
ज्यादा, अधिक से अधिक, बहुत हुआ तो; 
der Ne Preis न्‍्यूनतम/कम से कम कीमत; 
sein tun अत्यधिक/भरसक कोशिश 


aussetzen 


करना या प्रयत्न करना; das oe wagen 
सब कुछ दाँव पर लगा देना jn. zum en 
bringen किसी व्यक्ति को (कुछ करने के 
लिए) हद से ज्यादा मजबूर कर देना. 


außerstande (आओसरश्तान्द)  क्रिगवि० 
अप्रच० N sein के सोग्य न होना, करने 
की स्थिति में न होना, न सकना, असमर्थ 
होना wir sind zu kommen हम आने 
की स्थिति में नहीं हैं । 

Äußerung (ऑएसरूनगू) = [—, -en] 
1. कथन, उक्ति, उद्गार; 2. अभिव्यक्ति, 
अभिव्यंजना eine N ihrer Dankbarkeit 
उसकी कृतज्ञता की अभिव्यक्ति । 


aussetzen (आओसज़ेत्सन) I Ho 
. छोड़ देना; 2. पहुँचाना; 3. (नाव, बोट 

आदि) (पानी में) चलाना; 4. (पौधे) 
उखाड़कर दूसरी जगह लगाना; 5. (वस्तु) 
बिक्री के लिए रखना; 6. (किराया आदि) 
देना, प्रदान करना; 7. (हड़ताल आदि) 
खत्म कर देना, बंद कर देना; 8. (निर्णय 
आदि) स्थगित करना । 
II अ्क्रि- (काम आदि) रुक जाना, क्रम टूट 
जाना, बंद हो जाना; ठप्प हो जाना । 
III tee sich n अपनी कमियों के 
बारे में दूसरों को बताना ET jm. dem 
allgemeinen Gelächter १५० किसी की 
पोल खोलकर उपहास/खिल्ली उड़ाना; ctw. 
an jm. n किसी की आलोचना करना, 
किसी व्यक्ति के दोष निकालना; jm. einer 
Gefahr “- किसी को खतरे में डालना; 
sich einem Risiko “- कोई जोखिम 
उठाना । 


Aussicht 


Aussicht (आओसूज़िष्त्‌ू) 1. [बहु० 

अप्रयु०] दृष्टि; 2. परिदृश्य; 3. संभावना, 
उन्नति की आज्ञा die en für die 

Zukunft sind trübe यहाँ भविष्य में 
उन्नति की संभावनाएँ बहुत कम हैं; ०-५ auf 
Erfolg haben सफलता की अच्छी संभावना 
होना; seine Beförderung steht in N 
उसकी पदोन्नति होने की संभावना है; eine 
Beschäftigung für jn. in १७ nehmen 
किसी व्यक्ति को (किसी अच्छे पद पर) 
नियुक्त करने के लिए विचार करना in n 
stehen/sein संभाषित होना; etw. in 
haben (निकट भविष्य में) प्राप्त होना । 


aussichtslos (आओसज़िष्त्सलोस) fe 
1. निराशाजनक seine Lage ist N उसकी 
स्थिति निराशाजनक है; 2. निरर्थक er 
unternahm ”-“४ Versuche उसने निरर्थक 
प्रयत्न किए । 


Aussichtsiosigkeit 
(आओसजिष्त्सूलोजिष्‌काएत्‌ ) 
[-के० एक०] 1. निराशा, नैराश्य; 
2. अंधकारपूर्ण भविष्य । 


स्त्री० 


Aussichtspunkt (आओसज़िष्त्सपुन्कत्‌) पु० 
स्थान, जहाँ समीपस्थ प्रदेश दृष्टिगोचर हो, 
प्रेक्षण स्थान । 


aussichtsreich (आओसज़िष्त्सराएब) Me 
1. आशाजनक, आशापूर्ण, आशावान; 
2. होनहार; 3. अच्छे भविष्यवाला ein 
"er Anwörter अच्छे भंविष्य 
वाला/होनहार उम्मीदवार, eine De 
Stellung अच्छे भविष्य की संभावना वाला 
पद । 
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aussondern 


Aussichtsturm (आओसज़िष्त्सतुर्म ) 
अवलोकन/प्रेक्षण-मीनार | 


aussieben (आओसज़ीबन) स्क्रि० 
1. छानकर अलग करना; 2. छानकर साफ 
करना; 3. Tele खूब छानकर चुनना aus 
der Anwärtern für einen Posten der 
geeignetste [Hal पद के लिए (आए 
हुए) प्रत्याशियों में से सबसे योग्य प्रत्याशी 
को चुनना । 


पु० 


aussiedeln (आओसज़ीदल्न) Wo 
Tee (11. को) “(सरकारी आदेश से) 
स्थानांतरित करना । 


Aussiedler (आओसजीदलर ) 
— | स्थानांतरित व्यक्ति । 


पु० [.8, 


Aussied(e)lung (आओसजीदू(द)लुन्गू) Bi 
[—, -en] स्थानांतरण । 

aussinnen (आओसजिनन) समक्रि० 
(युक्ति, उपाय, योजना, आदि) सोच 
निकालना/लेना । 

aussöhnen (आओसजोंनन) 1 Were 


(17. mit jm. किसी का किसी से) >> 
समझौता/सुलह/ मेल कराना । 

II rote (sich mit etw./jm. किसी 
प्रसंग/व्यक्ति के साथ) >->समभौता/सुलह/ 
मेल कर लेना, sich mit Schicksal N 
अपने भाग्य से समभौता कर लेना । 


Aussöhnung (आओसजोनुन्ग्‌) = 
[—, -en, 38° 3799] समझौता, सुलह, 
मेल । 

aussondern (आओसज़ोन्दर्न) Wehe 
(etw. aus etw. किंसी चीज़ को किसी में 


aussorgen 


से) “- चुन लेना, छाँट लेना, छाँट कर 
निकाल लेना । 


aussorgen (आओसज़ोर्गन ) अगक्रि० 
ausgesorgt haben धन (पैसे) की कोई 
चिंता न होना; दाल रोटी आराम से चलना । 


aussortieren (आओसज़ोर्तीरन) सर्बक्रि० 
1. (आलू आदि) SIE लेना, चुन लेना; 
2. निकाल देना, छाँट ST schlechte 
Äpfel “- खराब सेब छॉँट देना । 

ausspähen  (आओसश्पैंअजन्‌)  अगक्रि० 
1. {nach jm./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु 
की) “-« ताक में रहना, राह देखना, तलाश 


में रहना; 2. (शत्रु) (-की) टोह लगाना, पता 


लगाना | 


aussparen (आओसएश्पारन) Wolfe 
1. (स्थान) (बीच में) छोड़ना; खाली छोड़ना; 
2. (विषय, प्रसंग आदि) टालना, टाल 
देना । 


ausspannen (आओसएपानन्‌) I fe 
1. तानकर फैलाना, तानना; 2. (घोड़े से) 
साज उतारना; 3. (बैल, घोड़े आदि को) जुए 
से हटाना; 4. (-से) उतारना, अलग करना, 
निकालना eine Stickerei aus dem 
Rahmen Seen को फ्रेम से 
उतारना, einen Bogen (aus der 
Schreibmaschine) १-४ कागज़/शीट को 
(टाइपराइटर से ) उतारना/निकालना; 
5. बोल० (9. etw. किसी से कुछ) N 
हथिया लेना, (मीठी-मीठी बातें करके ) 
निकलवा लेना; 6. {jm. jn. किसी से किसी 
को ) nm छीन लेना er hat mir meine 
Freundin ausgespannt उसने मेरी प्रेमिका 





275 ausspielen 


को मुझसे छीन लिया है; 7. (मकड़ी) जाला 
बुनना/बनाना । 

II 3 आराम/विश्राम करना ich 
möchte ein paar Tage N मैं कछ दिन 
आराम करना चाहता हूँ । 


Ausspannung (आओसएपानुन्गू ) स्त्री० 
1. [बहु० अप्रयु०] आराम, विश्राम; 2. ऐति० 
अस्तबल वाली सराय, धर्मशाला जिसमें 
गौशाला हो । 


ausspeien (आओसश्पाएअन्‌) साहि*० 
I Gehe थूक देना; उलटी/के करना, वमन 
करना; लाक्ष> उगलना der Vulkan speit 
Feuer aus ज्वालामुखी आग उगलता है । 
[| अगक्रि० साहि० धूकना । 


aussperren ( आओसश्पेरन ) I सर्वक्रे० 
(in. किसी को) “-« 1. (दरवाजा बंद 
करके) अंदर न आने/धघुसने देना; 
2. (हड़ताल पर गए मजदूरों को ताला बंदी 
करके) आने से रोकना; 3. (प्रकाश आदि) 
अंदर न आने देना । 
II te sich “(दरवाजा बंद हो 
जाने से) कमरे से बाहर रह जाना । 


Aussperrung (आओस४श्पेरुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en] तालाबंदी । 
ausspielen (आओसश्पीलन्‌) ee 


1. (AD) चाल CT ich spiele 
Trumpf aus मैं TRY चाल चलता हूँ 

2. (ताश) पहली चाल चलना; 3. (jn. 
gegen 11. -को ) n उल्लू बनाकर/धोखे 
में रखकर अपना फ़ायदा उठाना; [ थून्कृ० 
काल में] ausgespielt haben I. (चीज़ 
का) महत्व कम हो जाना; 2. (व्यक्ति का) 
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खेल खत्म होना; seine Rolle ausgespielt 
haben; 2. du hast (deine Rolle) 
ausgespielt TFRTTT खेल अब खत्म हो 
गया; मुहा* einen Trumpf N तुस्प चाल 
चलना/मारना | 


अप्रयु०] उच्चारण eine deutliche/ 
korrekte N haben किसी का उच्चारण 
स्पष्ट/शुद्द होना; 3. वातलाप, 
विचार-विमर्श; 4. बातचीत, चर्चा; बातें । 


Aussprachebezeichnung 
(आओसश्प्राग्बत्साएष्नुन्ग्‌) 
ध्वन्यात्मक लिप्यंतरण । 


Ausspielung (आओसरपीलुन्गु) स्त्री० स्त्री 
[—, -en] 1. लॉटरी निकालना; 
2. (लाभांश आदि) (-का) भुगतान/वितरण, 


(की) अदायगी । 


Aussprachewörterbuch 


ausspinnen (SISNARYTT) Were 
1, (योजना, कोई बात) (के बारे में) सोच 
लेना, (को) सोच निकालना; 2. (विचार) 
आगे बढ़ाना; 3. (विषय, घटना) (के बारे 
में) विस्तारपूर्वकत और अलकृत भाषा में 
लिखना | 


ausspionieren (आओसश्पिओनीरन) Wehe 
1. {jn./etw. जासूसी द्वारा किसी व्यक्ति 
का या गोपनीय बात/चीज़ का ) “- पता 
लगा लेना technische Geheimnisse 
eines Schiffes N समुद्री जहाज़ के 
तकनीकी रहस्यों का पता लगा लेना; 

2. (19. किसी व्यक्ति ) (-की) “» 
जासूसी करना, (-पर) निगाह/नज़र रखना 
man hat mich ausspioniert मेरी जासूसी 
की गई है; मुहा० jun. lassen किसी की 
जासूसी/मुखबिरी करवाना, मुखबिरी द्वारा 
पता लगवाना । 


ausspotten (आओसशपोतन ) सभक्रि० 
(170. किसी व्यक्ति) N (का) उपहास 
करना, (-की) हँसी उड़ाना, (-का) मज़ाक 
उड़ाना । 


Aussprache (आओसश्प्राख) Be 
1. [18° अप्रयु०] उच्चारणविधि; 2. [बहु० 











aussprechen  (आओसएप्रेषन ) 


ausspreizen  (आओसशप्राएत्सन) 


(आओसएप्राखवोर्तर्‌बूख ) 
शब्द कोश । 


पु० उच्चारण 


I Ufo 
1. (-का) उच्चारण करना, (-को) 
उच्चारित करना; wie wird dieses Wort 
ausgesprochen? इस शब्द का उच्चारण 
किस प्रकार होगा ? आप इस शब्द का 
उच्चारण कैसे करेंगे ? 2. (विचार, राय 
आदि) प्रकट/व्यक्त करना, कहना; 
Verwünschungen über jn. “- किसी को 
कोसना; 3. (राय) देना; 4. मुकदमा/ 
फैसला सुनाना । 

IT अभक्रि० अपनी बात पूरी करना lassen 


. Sie mich ”» मुझे अपनी बात पूरी करने 


a 

UI or sich 1. (का) उच्चारण 
होना das Wort spricht sich leicht aus 
इस शब्द का उच्चारण आसान है; 

2. (अपना) दिल हल्का करना; (अपना) 
दिल खोलकर रख देना; मन की (बात) 
कहना; sich lobend/anerkennend über 
etw./jin. N किसी के बारे में 
प्रशंसापूर्वक/कुछ कहना । 

Hofgbe 
अल्पप्र० (उँगलियाँ आदि) फैलाना । 


aussprengen 


aussprengen (आओसएप्रेन्‍्गन्‌) Wolfe 
समाचार/फैलाना; (अफवाह) 
फैलाना/उड़ाना । 


ausspritzen (आओस४श्प्रत्सन्‌) Wehe 
1. (तरल पदार्थ) (पिचकारी या सिरिंज से) 
बाहर निकाल देना; 2. (कान आदि) 
पिचकारी से साफ़ करना; मृहा> sein जी ' 
gegen 17. ”- अपना गुस्सा किसी पर 
उतारना । 


Ausspruch (आओसश्प्रूख० पृ० [-(e)s, 
Aussprüche] SAT, सूक्‍्ति, कथन | 


ausspucken (आओसश्पुकन) I Wehe 
1. (etw. कोई चीज़) थूक देना, उगलना 
लाक्ष> der Journalist spuckte die 
Artikel nur so aus IR ने ढेर सारा 
लिख डाला; Geld n देर सारा पैसा 
निकाल कर रखना । 

II अगक्रि० धूकना vor jm. N किसी पर 
gan, किसी के सामने थूक देना, किसी के 
मुँह पर थूकना । 

ausspülen (आओसशपूंलन) Wolfe 
(पीप, मवाद, गिलास, मुँह आदि) धोकर 
साफ करना, धोना । 

ausstaffieren  (आओसश्ताफीरन्‌) Web» 
(sich/jn. अपने आपको/किसी को) n 
विशेषतः (कपड़ों से) सजाना, स्षज्जित 
करना । 

Ausstand (आओसश्तान्त्‌) पृ० [-(e)s, 
Ausstände बहु० अप्रयु०] हड़ताल die 
Arbeiter befinden sich im m मजूदर 
हड़ताल पर हैं । 


ausstauben 


ausstanzen (आओसश्तानत्सन्‌) स्क्रि० 


छेद करना, पंच करना | 


ausstatten (आओसश्तातन) Wehe 


1. {jn./etw. किसी व्यक्ति/वस्तु को) N 
सजाना, सज्जित करना; 2. (पुस्तक आदि) 
तैयार करना, सजाना der Verleger hat 
das Buch gut ausgestattet प्रकाशक ने 
पुस्तक की बाहरी सज्जा अच्छी तैयार की है; 
3. (फिल्म, थियेटर) सुसज्जित करना; 

4. eine Tochter N बेटी को दहेज देना | 


Ausstattung (SIERT) fh 


[—, -en] 1. [ag 399°] (अस्पताल 
आदि में) उपस्कर, उपकरण; 2. (कमरा, घर 
आदि का) साज-सामान 3. (थियेटर) (में) 
रंग-सज्जा, सजावट, 4. दहेज; 5. [बहु० 
stage] (किताब आदि) (की) 
बाहरी-सज्जा/सजावट | 

Ausstattungsgegenstand 
(आओसश्तातुन्ग्सगेगनश्तान्त्‌) Io 
विषयवस्तु, विषय । 


Ausstattungsleiter 
(आओसश्तातुन्सलाएतर्‌) Yo (थियेटर) 
प्रधान अभिकल्पक । 

Ausstatfungsoper (आओसश्तातुन्स्‌ओपर ) 
el सुसज्जित नाटक | 

Ausstattungsstück (आओसश्तातुन्ग्सश्तुंक) 
yo 1. सजाने का उपस्कर; 2. (थियेटर) 
भव्य/शानदार प्रदर्शन । 

ausstauben (आओसश्ताओबन्‌)  अगक्रि० 
(धूल) झाड़ना । 


ausstechen 


ausstechen (आओसश्तेषन) सभक्रि० 
1. काट कर निकाल देना, उखाड़ देना 
Unkraut N खरपतवार उखाड़ देना; 
2. भोंक कर निकाल लेना/देना |7. die 
Augen ”- किसी व्यक्ति की आँखें निकाल 
देना/लेना; 3. काट कर अलग करना; 
4. More किसी से आगे बढ़ जाना, किसी से 
बेहतर होना; 5. (॥॥. (bei jm.) किसी को 
(किसी के पक्ष में) ) “- काट देना । 


ausstehen (आओसश्तेअन)  अगक्रि० 
1. (बिक्री के लिए) रखा होना; 2. (उत्तर 
आदि) न आया होना seine Antwort 
steht noch aus उसका उत्तर अभी तक 
नहीं आया; 3. बकाया होना, लेना बाकी होना 
ich habe noch Geld von ihm 
auszustehen मुझे अभी भी उससे बाकी 
पैसा लेना है; 4. (भूख, दर्द आदि) Tate 
करना, सहन करना; 787° mit jm. zu viel 
ausstehen किसी का बहुत कुछ सहना/ 
झेलना dort stehst du nichts aus वहाँ तो 
तुम्हें कोई परेशानी नहीं । 


aussteigen (आओसश्ताएगन)  अगक्रि० 
1. aus etw. N (वाहन, गाड़ी आदि) से 
उतरना; 2. SET, 73T (को) छोड़ देना, 
त्याग देना aus einem Geschäft ७ 


किसी व्यापार को छोड़ देना । 


aussteinen (आओसश्ताएनन्‌) सभक्रि० 
aus etw. N (से) गुठली निकालना । 


ausstellen (आओसश्तैलन) Wo 
1. (किसी चीज़ को) प्रदर्शित करना, प्रदर्शन 
के लिए रखना; 2. (प्रासपोर्ट) बनाना, तैयार 
करना, जारी करना; 3. Fer (किसी चीज़ 
को) निकाल देना, अलग करना । 
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Aussteller (आओसश्तैलर ) पु० [-s, —] 
(प्रदर्शनी आदि में) अपना मात्र प्रदर्शित 
करने वाला व्यक्ति/प्रदर्शक । 


Ausstellerfirma (आओसश्तैलरफिर्मा) स्त्री० 
(प्रदर्शनी /शो रूम) (में) अपना माल प्रदर्शित 
करने वाली फर्म । 


Ausstellung (आओस्‌शतैलुन्ग) स्त्री० 
[-- -en] 1. [ae अप्रयु०] प्रदर्शनी, 
नुमाइश; 2. (पासपोर्ट) बनाया जाना, जारी 
किया जाना । 


Ausstellungsdatum 
(आओसश्तेलुन्ग्सदातुम्‌) 
की तारीख/तिथि । 

Ausstellungsfläche 
(आओसश्तेलुन्ग्सफ़्लैंष) 
स्थल | 


77° जारी करने 


ft प्रदर्शनी 


Ausstellungsgegenstand 


(आओस्‌श्तेलुन्सूगेगन्‌श्तान्तू) Ye 
प्रदर्शित वस्तु । 

Ausstellungsgelände 
(आओसर्तेलुन्सगर्लेन्द) स्त्री० प्रदर्शनी 
मैदान । 


Ausstellungshalle (आओसश्तैलुन्ग्सहाल) 
elle प्रदर्शनी/नुमाइश हॉल । 


Ausstellungsort (आओसइतेलुन्सऑर्त) Te 
1. प्रदर्शनी स्थल; 2. (पासपोर्ट) जारी करने 
का स्थान | 


Ausstellungspavillion 
(आओसश्तैलुन्सस्पविलिओन ) 
प्रदर्शनी मंडप । 


Yo 
vo 


Ausstellungsstand 


Ausstellungsstand (आओसश्तैलुन्ग्सश्तान्त्‌) 
Yo प्रदर्शनी का स्टाल । 


Ausstellungsstück (आओसश्तैलुन्ग्स्‌श्तुंक ) 
नपु० Ge Ausstellungsgegenstand 


ausstemmen (आओसश्तैमन्‌ ) Hofe 
(किसी चीज़ को) रुखानी से निकाल देना । 


Aussterbeetat: (आओसश्तेरबएतात) पु* 
1. बोल०, हास्य” etw. steht/ist/befindet 
sich auf dem n किसी चीज़ का चलन 
समाप्त होने वाला होना, किसी चीज़ का 
उन्मूलन होने वाला होना; 2. auf den १० 
setzen किसी चीज़ के चलन पर प्रतिबंध 
लगाना । 


aussterben (HAUT) Weide 
1. (परिवार, जाति आदि) (का) विलुप्त हो 
जाना, समाप्त हो जाना das ganze Dorf 
ist ausgestorben पूरे गाँव के लोग मर गए; 
2. (रिवाज आदि) (का) (धीरे-धीरे) 
समाप्त हो जाना diese Handwerk stirbt 
langsam aus 98 व्यापार धीरे-धीरे समाप्त 
हो रहा है । 

Aussteuer (आओसश्तॉएअर) स्त्री० 
[—, के” एक०] दहेज । 

aussteuern (आओसश्तॉएअर्न ) सर्गक्रि० 
अल्पप्र० (बेटी को) दहेज देना । 

Ausstieg (आओसश्तीक) Ye [-ce)s, -०] 
(वाहन, गाड़ी आदि) (से) उतरने का 
दरवाज़ा, निकास । 

ausstopfen (आओसश्तोप्फन्‌) सभक्रि० 
SA कर भरना, SAT, घुसेड़ना | 


ausstrecken 


Ausstoß (आओसश्तोस) Ye [-es, 
Ausstöße, 98° अप्रयु०] 1. नग्अ० 
उत्पादन, 2. सेना* प्रक्षेपण । 


ausstoßen (आअओसश्तोसन्‌)  Welte 


1. (किसी चीज़ को) प्रहार द्वारा निकालना; 
2. (बाहर की ओर श्वास) छोड़ना; 

3. (तारपीडो) छोड़ना, प्रक्षेपण करना; 

4. (का) उत्पादन/(-को) उत्पादित करना; 
5. (चीख, ठहाका) मारना; 6. निकालना, 


बहिष्कृत करना; निष्कासित करना । 
ausstrahlen (आओसछशचत्रालन) I सर्गक्रै० 


1. थौति० भी विकीर्ण/उत्सर्जित करना, 
फैलाना; 2. (रेडियो, दुरदर्शन) प्रसारित 
करना । 

II अभगक्रि० 1. विकीर्ण होना, फैलना; 
2, आल" साहि० 108. Gesicht strahlt 


Güte aus किसी के चेहरे से उंदारता टपकती 
P 


[e) 


Ausstrahlung (आओसश्त्रालुन्ग) ae 


[—, -en] 1. भौति० विकिरण; 2. (रेडियो, 
दूरदर्शन) प्रसारण; 3. लाक्ष० प्रभाव, असर | 


Ausstrahlungskraft 


(आओसश्त्रालुन्ससक्राफ्त्‌) Wfl 
प्रभाव-क्षमता /शक्ति । 


ausstrecken (आओसशत्रेकन) I Hohe 


1. फैलाना, की ओर बढ़ाना, बाहर की ओर 
निकालना; 2. die Hand nach etw. १० 
किसी चीज़ की ओर हाथ बढ़ाना; die Arme 
nach jm. 7-४ किसी व्यक्ति की ओर हाथ 
बढ़ाना । 

II निजगक्रिग sich auf dem Bett १५७० 
बिस्तर पर पसर जाना । 


ausstreichen 


ausstreichen (SISHERAWIT) Wehe 
1. etw. n (-को) काट देना, (-पर) 
कलम चलाना; 2. सिलवटें दूर कर देना, 
हटा देना; 3. (बर्तन के भीतरी भाग में कुछ) 
लगाना, चुपड़ना, लीपना, पोतना । 


ausstreuen (आओसश्त्रॉएअन्‌) Wolgre 
1. छितराना, बिखेरना, बिखराना das 
Flugzeug streut Flugblätter aus हवाई 
जहाज़ पर्चे बिखेर रहा है; 2. er, साहि० 
देना mit vollen Händen Gaben N 
खुले हाथों से देना; 3. लाक्ष- (अफवाह, 
समाचार आदि) फैलाना, उड़ाना । 


Ausstrich (आओस्‌ ज्त्रिष्‌) पृ० [-(e)s, -e] 
आयु० लेप, आलेप | 
ausströmen (आओसश्त्रॉमनू) I We 
(खशबू, बदबू) छोड़ना, देना । 
II अ्क्रे० 1. (पानी आदि) बह निकलना, 
निकलकर फैलना; 2. (गैस आदि) बाहर 
निकलना, (-का) रिसाव होना, (का) स्राव 
होना; 3. (भीड़) बाहर निकलना; 4. (साँस) 
छोड़ना । 


aussuchen (आओसजूखन) 
चुनना, छाँट लेना । 


सर्यक्रे० 


austapezieren (आओसतापेत्सीरन) Wege 
(सारे कमरे में) कागज़ लगाना/चिपकाना । 

Austausch (आओसताओष ) पु० [-(e)s, 
Fo एक०| 1. (वस्तु, कैदियों) (का) 
आदान-प्रदान, अदला-बदली; 2. (विचार) 
विनिमय । 


austauschen (आओसताओषन्‌) I Hofe 
1. (jn./etw. gegen jn./etw. किसी 
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austilgen 


व्यक्ति/वस्तु को किसी व्यक्ति/वस्तु के 
एवज में ) “-» बदलना miteinander/ 
unter einander etw. “- आपस में 
बदलना; 2. (व्यक्तियों /वस्तुओं ) (का) 
आदान-प्रदान करना, (की) अदला-बदली 
करना; 3. (विचारों का) विनिमय करना । 
II Prorefe sich n (किसी चीज़/बात 
के बारे में) अपनी राय या विचार व्यक्त 
करना । 


Austauschprofessor (आओसताओष प्रोफेसर ) 
पृ« विनिमय योजना के अंतर्गत भेजा गया 
या आया हुआ प्रोफेसर । 


Austtauschstoff (आओसताओषश्तोफ ) पु० 
किसी वस्तु के स्थान पर प्रयोग में आने वाली 
दूसरी सामग्री । 


Austauschstudent (आओसताओषशतुदेन्त ) 
पृ० विनिमय योजना के अन्तर्गत भेजा गया 
या आया हुआ विद्यार्थी । 


Austauschware (आओसताओषवार) स्त्री० 
अदला-बदली/आदान प्रदान में प्राप्त या दी 
गई वस्तु । 


austeilen (आओसूताएलन) सगभक्रि० 
(किसी चीज़ को कई व्यक्तियों में) बाँटना, 
बाँट देना, वितरित कर देना । 


Auster (आओस्तर) Bir [—, -॥] 
शुक्ति । 

Austernbank (आओसरस्तू्‌र्नबान्क) Sf 
शुक्ति तट । 

austilgen (आओसतिल्गन) Welge 


l. etw. N (को) मिटा देना, (-को) नष्ट 
करना; (-का) विनाश करना Ungeziefer 
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“> कीड़े-मकौड़ों का विनाश करना; 
2. Tel (स्मृति, नाम आदि) दिमाग से 
हटा देना । 


austoben (आओसूतोबनू) I Wehe 
(क्रोध, अनुभूति आदि) व्यक्त करना, प्रकट 
करना er hat seinen Ärger ausgetobt 
उसने अपना गुस्सा निकाल दिया । 
II tee sich — 1. (अपना) पूरा 
जोर दिखाना, (अपना) पूरा जोश दिखाना; 
2. (बीमारी, तूफान) भयानक रूप लेना; 
3. (व्यक्ति) क्रोधांध होना, आपे से बाहर 
होना; 4. (बच्चे) खूब ऊधम मचाना, खूब 
शोर करना; 5. जीवन का खूब आनंद लेना । 


austollen (आओसतोलन्‌) निजगक्रि० 
sich  & austoben निजथ्थ्रे० 4 । 


Austrag (आओसत्राक) Ye [-(e)s, के० 
Tr] 1. निर्णय, फैसला, निपटारा einen 
Streit zum 0- bringen किसी मामले का 
कोर्ट में फैसला करना; 2. Gar प्रतियोगिता 
का संचालन/आयोजन । 


austragen  (आओसत्रागन्‌) I सगमक्रि० 
1. (पत्र, अखबार आदि) बाँटना, पहुँचाना; 
Milch “- दूध वितरित करना; 2. नियत 
अवधि तक गर्भ धारण किए रखना/रहना; 
3. (मनमुटाव, दुश्मनी) मिटाना, खत्म 
करना; 4. (भगड़ा आदि) फैसला/निर्णय 
करना; 5. Gero प्रतियोगिता का संचालन 
करना । 
II Arte sich (Et आदि से) 
अपना नाम हटा देना । 


Austräger (SNSIRFIR) 
पहुँचाने वाला । 


ge Is, —] 


austreten 


Austragung (आओखत्रागुन्ग्‌) ar [-- 
-en] I. (झगड़े आदि) (का) फैसला, 
निर्णय, निपटारा; 2. Ger प्रतियोगिता 
संचालन/आयोजन । 


Austragungsort (आओजत्रागुन्सऑर्त) पृ० 
खेल-प्रतियोगिता का स्थान | 


Australien (आओसत्रालिअनू) Yo 
आस्ट्रेलिया । 


Australier (SITES) Ye [-s, 
— | आस्ट्रेलियन, आस्ट्रेलियावासी । 


australisch (आओखसत्रालिश) Me 
आस्ट्रेलियन, आस्ट्रेलियाई, आस्ट्रेलिया 
का/संबंधी । 

austräumen (आओसत्रॉएमन) I Hole 
सपना देखना hast du nun endlich 
ausgeträumt ? क्या अब तुमने सपनों की 
दुनिया छोड़ दी है ? 
II 3effe स्वप्न टूट जाना, सपना टूट 
जाना, ख्वाब टूट जाना । 


austreiben (आओसत्राएबन्‌) I Hohe 
1. (पशुओं को) चरागाह A जाना, चरने के 
लिए ले जाना; 2. (19. etw. किसी की 
कोई) N आदत छूड़ाना, बुरी आदत से 
छुटकारा दिलाना । 
II Hefe हरा-भरा हो जाना; मुहा* den 
Teufel durch “- (किसी का) शैतान 
भगाना, भूत उतारना । 


austreten (आओसत्रेतनू) I oo 
1. (आग) रौंदकर बुझा देना, कुचल कर 
बुझा देना; 2. (जूते) पहन-पहन कर 
खुले/ढीले करना; 3. (रास्ता) बनाना । 


Austrieb 282 ausverkaufen 


1 379° 1. बाहर निकलना; 2. निकल austüfteln (आओसतुफतूल्न) स्क्रि० 
जाना aus der Frucht trat der Saft aus (योजना आदि) (सुचारु रुप में) तैयार 
फल से रस बाहर निकल गया; 3. छोड़ देना, करना, सोच निकालना । 

(-से) त्याग पत्र दे देना; 4. Fer पखाने austun (आओसतून्‌) I fr 1. बोल*० 
जाना, दिशा-पानी करना; मृहा« die खाना परोसना, परसना; 2. अप्रच० (लैंप) 
Kinderschuhe noch nicht ausgetreten बचा देना । 

haben बच्चा ही रह जाना, बच्चे की तरह 11 निजनक्रि० SIETTe, तुच्छ० sich N 
व्यवहार करना । अपने विचार प्रगट करना । 

Austrieb (आओसत्रीप) Io [(०)5, -e] austuschen (आओसूतुशन) सगक्रि० 
(पशु) चरागाह में ले जाना, चरने के लिए ले (रेखांकन) (-को) पक़्की स्याही से भरना । 
SIR ausüben (आओसऊंबन) Wohhe 

austrinken (आओसूत्रिन्कन) Erf 1. पालन करना; पूरा करना; 2. (काम, 

1. (कौफी आदि) सारी की सारी पी जाना, व्यापार आदि) चलाना, करना, (में) लगा 

पूरी की पूरी पी जाना; 2. (गिलास आदि) होना; 3. (अधिकार) (-का) प्रयोग करना; 

खाली कर देना, परा का परा पी जाना । (को) प्रयोग में लाना; (-का) पालन करना; 
हि or 4. Einfluß auf jm.n किसी पर प्रभाव 

Austritt (ash) पु [-(०)४, -०] डालना, किसी को प्रभावित करना; 

1. निकास; 2. (फार्म, पार्टी आदि से) 5. Macht auf 17. N किसी पर शक्ति 
सदस्यता त्याग, निकलना । का प्रयोग करना; Druck N प्रभाव 

Austritterklärung डालना । 

(आओससत्रित्रऐरक्लेंसुन्ग) . स्त्री० Ausübung (आओसऊबुन्गू) स्त्री" [- -en 

त्याग-पत्र की घोषणा । Tg अप्रयु०] किताबी० 1. पालन, (कार्य) 
austrocknen (आओसत्रोक्नन) I समक्रि० 5 निष्पादन, चलाना/करना; 2. (अधिकार) 

(किसी चीज़ को) पूरी तरह से सुखाना । SE. 

II अथक्रि०* (किसी चीज़ का) पूरी तरह से Ausverkauf (आओसफेरकाओफ) Ye 

सूख जाना । [-(e)s Ausverkäufe] निकासी, विक्रय, 
austrommeln (आओसत्रोमल्न)  Wofge we) ओफ़न 

Progs (etw. का) m ढिंढोरा पीटना । ausverkaufen (आओसफेरकाओफ़न्‌) सबक्रि० 

(माल) (की) सेल लगाना, (को) निकासी 

austrompeten (आओसत्रोम्पेतन्‌ू) सबक्रि० सेल में बेचना; मुहा« der Saal ist 

शि“प्र* (किसी गोपनीय बात को) चारों ओर ausverkauft सभी (प्रवेश) टिकट बिक गए 


फैलाना । हैं। 


ausverschämt 


ausverschämt (आओसफेरशैंम्त) वि० 
Set दीठ, गुस्ताख; मृहा० ein ner Preis 
ऊँची कीमत । 


auswachsen  (आओसवाख्सन्‌) I ee 
(-से) शरीर का बड़ा हो जाना; einen 
Anzug IE का छोटा पड़ जाना । 
II gebe 1. पूरी तरह विकसित होना, पूर्ण 
विकसित होना; 2. अंकुर निकलना/फूटना । 
[| Arte sich N 1. का रुप धारण 
करना; 2. पूर्ण/पूरी तरह विकसित होना; 
मुहा> es ist zum Auswachsen मेरे धैर्य 
का बाँध टूट रहा है । 


Auswahl (आओसवाल) ik [--, के० 
एक०| 1. चयन, चुनाव शा।ह I treffen 
aus/unter etw. से चयन करना 
2. (विशिष्ट माल, वस्तु आदि) (का) 
चयन, संचय, संकलन; 3. संग्रह; 4. खेल» 
चुनी हुई टीम । 


:Auswahlband (आओसवालबान्त्‌) 
(सर्वोत्तम रचनाओं का) संग्रह, चयन । 


पृ० 


auswählen (आओसर्वेलन) 
लेना, छाँटना । 

Auswahlspiel (आओसवालश्पील) 
Gore चुनी हुई टीम के साथ खेल | 

Auswahlspieler (आओसवालश्पीलर) पु० 
खेल" चुनी हुई टीम का खिलाड़ी । 

Auswahltreffen (आओसवालज़ेफन) 
Gele दे० Auswahlspiel 


Gelbe चुन 


Yo 


77° 


Auswahlverfahren (आओसवालफेरफारन ) 
नपु० Gere चयन-प्रणाली | 
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Auswärtsspiel 


auswalzen (आओस्‌वाल्त्सन) सर्यक्रे० 
1. तक० (धातु) रोलिंग मशीन से लंबा और 
चपटा करना; 2. लाक्ष०, Togo, तुच्छ*० 
(विषय-वस्तु ) बढ़ा-चढ़ा कर प्रस्तुत करना | 


Auswanderer (आओस्‌वान्दरर) पु० 
[-s, —] प्रवासी, उत्प्रवासी, परदेशवासी । 


auswandern (आओसवान्दर्न) अगक्रि० * 
उत्प्रवास करना, (हमेशा के लिए) अपना देश 
त्याग देना, (हमेशा के लिए) विदेश में जाकर 
बस जाना । 


Auswanderung (आओसवान्दरुन्गू) fr 
[—, -०॥] उत्प्रवास, परदेश-गमन | 
auswärtig (आओसर्वेर्तिष ) वि० विदेश, 


विदेश संबंधी, विदेश का । 


auswärts (आओसस्वैं्त्स ) क्रिगवि० 
1. बाहर, बाहर की ओर, 2. (घर/ 
शहर/देश) के/से बाहर; YET nach १० 
बाहरी/बाहर की ओर, von “- बाहर से । 


auswärtsgehen (आओसर्वेत्सगअन्‌) Se 
बाहर की ओर जाना । 

auswärtssetzen (आओर्वेर्त्सज़ेत्सन्‌) Gelbe 
(जाने में पैर) बाहर की ओर रखना । 

Auswärtssieg (आओसर्वैं््सज़ीक) Ye 


Gr बाहरी मैदान पर जीत/विजय, किसी 
दूसरे नगर में हुई जीत/विजय । 


Auswärtsspiel (आओससर्वैत्सश्पील ) 
खेल० बाहरी मैदान पर खेल, किसी दूसरे 
नगर में खेला गया मैच । 


नपु० 


auswärtsstellen 


auswärtsstellen (आओसर्वेर्सश्तेलन ) @ 


auswärtssetzen 


auswaschbar (आओसवाशबार) Tee 
घुल जाने वाला, प्रक्षालनीय । 


auswaschen (आओसवाशन्‌) समक्रि० 
धोना, प्रक्षाल्ित करना, पखारना, SAT, 
धोकर साफ कर देना । 


Auswaschung (आओसवाशुन्ग्‌ ) स्त्री 
==; -en] दे० auswaschen; भूगर्थ० 
कटाव, (भू) क्षण | 


auswechselbar (आओस्‌वेक्सलबार ) Me 
1. (किसी वस्तु के स्थान पर) बदलने 
लायक; 2. बदलने योग्य, प्रतिस्थापनीय । 


auswechseln (SIMTIFTT) समक्रि० 
1. बदलना, प्रतिस्थापन करना; 2. अन्तर्बदल 
करना | 


Auswechselspieler (आओसवैक्सलश्पीलर ) 
I. प्रतिस्थापित खिलाड़ी, बदले में रखा हुआ 
खिलाड़ी । 


Ausweg (SER) Yo [-(e)s, -e] 
साधन, RT, रास्ता, विकल्‍प ich weiß 
keinen N mehr मुझे और कोई are 
नहीं सूझती, मुझे और कोई रास्ता नहीं 
सूझता, einen finden कोई रास्ता 
निकालना, कोई युक्ति निकालना, einen 
N suchen कोई रास्ता दूँढना । 


ausweglos (आओसवेकलोस) de 
विकल्परहित, आशारहित sich in einer 


en Situation befinden आशारहित 
स्थिति में होना । 


ausweisen 


Ausweglosigkeit 
(आओसूवेकलोजिष्‌्काएत्‌) Er 
[—, % एक०] आश्ञारहित स्थिति, 
निराशाजनकता । 


ausweichen (आओसवाएषन) अगक्रि० 
1. (ट्रैफिक के लिए) रास्ता छोड़ देना, एक 
ओर हट जाना; 2. (jm./etw. किसी 
व्यक्ति/कार्य, वस्तु) “- से बचना; einem 
Kampf N लड़ाई को टालना । 


Ausweichflughafen 
(आओसवाएघ्फ्लूक्हाफन ) 
वैकल्पिक हवाई अड्डा । 


पु० "ToTo 


Ausweichgleis (आओसवाएष्ग्लाएस) 77° 
बगल का रेलपथ, साइडिंग । 


Ausweichstelle (आओसवाएष्शतेल) स्त्री० 
दोतरफा यातायात में बचाव हेंतु खड़क का 
पर्याप्त चौड़ा स्थल । 


Ausweichstoff (आओसवाएष्श्तोफ ) पु 
भौति० प्रतिस्थापनीय वस्तु/सामग्री/द्ृव्य-। 


ausweiden (आओसवाएदन) सबक्रि० शि० 
भा० (जानवरों को आँतें आदि) निकाल 
देना । 


ausweinen (आओसवाएनन ) निजगक्रि० 
sich N रोकर मन/जी हल्का कर लेना । 


Ausweis (आओसवाएस) Y> [-es, -e] 
1. पहचान-पत्र, परिचय-पत्रः 
2. प्रमाण-वस्तु | 


ausweisen (आओसवाएज़न) I Hefe 
1. देश से निकाल देना; 2. प्रमाणित करना; 
सिद्ध करना, साबित करना; अर्थ० हिसाब ST 
विवरण देना । 


Ausweispapiere 


11 Ar sich n 1. अपना परिचय 
देना; 2. अपने बारे में प्रमाणित करना; 

3. (के योग्स) सिद्ध होना, (के) उपयुक्त 
होना । 


Ausweispapiere (आओसूवाएसपापिअर ) 
नपु० [बहु एक» अप्रयु०] परिचय-पत्र, 
पहचान संबंधी कागजात । 

Ausweisung (आओसवाएजुन्ग) स्त्री 
[--, -en] (किसी देश से) निष्कासन, देश 
निकाला, Prater । 


ausweiten (आओसवाएतन्‌) I We 
1. (कपड़े ) फैलाना, चौड़ा करना; खुला कर 
देना; 2. (उत्पादन आदि) बढ़ाना | 
[11 Prstefe sich “- फैल जाना, चौड़ा 
हो जाना, विस्तृत हो जाना । 


Ausweitung  (आओसवाएतुन्ग) ल्लत्री० 
[--. -en बहु० अप्रयु०] विस्तार, विस्तरण, 
फैलाव । 


auswendig (आओसवेन्दिष्‌ ) 
बाहय, बाहरी, बाहर का । 
[1 क्रिगवि० कंठस्थ करके, साद करके, 
मुँहजबानी etw. “- lernen किसी चीज़ 
को मुँहजबानी याद करना, किसी चीज़ को 
कंठस्थ कर लेना, सीखना | 


1 वि० 


auswerfen (आओखसवेफन ) सर्यक्रि० 
(किसी चीज़ आदि) (को) 1. बाहर की ओर 
फेंकना; 2. बाहर की ओर उगलना; 
3. थूकना; 4. (जाल, लंगर) फेंकना, डालना; 
5. (रकम) निश्चित करना; 6. (भूमि) 
उत्खनन करना, खोदना; मुहा« eine 
Prämie für besondere Leistungen 0-४ 
किसी विशेष कार्यनिष्पादन के लिए बोनस 
देना । 


auswischen 


auswerten (आओसवेर्तन्‌ ) सगक्रि० 
(परिणाम आदि) (का) मूल्यांकन करना, 
विश्लेषण करना । 


Auswertung (SIT) elle 
[--, -en 38° अप्रयु०] मूल्यांकन, 


विश्लेषण । 


auswetzen (आओसचवेत्सन) स्गक्रै० 
(क्षति/कमी ) (को) सुधारना । 
auswickeln (आओसविकल्न्‌) Wehr 


(पैकट आदि) (में से) बाहर निकालना, 
खोलना । 


auswiegen (आओसूबीगन्‌) सर्गक्रे० 
(वस्तुओं को) सही-सही तोलना | 


auswinden (आओसविन्दन्‌) Wehe 
आच* (गीले कपड़े आदि) (को) निचोड़ना । 


auswintern (आओसविन्तर्न) अगक्रि० * 
कृषि० (पौधे आदि) (का) शीत/पाले से 
नष्ट हो जाना । 


auswirken (आओसविकन्‌) I Ge 
अल्पप्र० साहि* (jm. etw. किसी से कुछ) 
“> प्राप्त करना, पाना । 
II निजगक्रि०ग sich N असर होना; sich 
N auf etw. (-पर) प्रभाव डालना; 
(-को) प्रभावित करना । 


Auswirkung (आओसविकुन्ग) fe 
[—, -en] 1. प्रभाव, असर; 2. प्राप्ति । 


auswischen (आओसविशन्‌) I Hefte 
1. Ns कर साफ करना; पोंछ डालना, साफ 
करना; 2. (निज्ञान, धब्बा आदि) मिटा देना, 
दूर करना । 
II 3° go (jm. किसी की) “- 
नजरों से बचकर निकल जाना; यृहा०, FRfoYo 


auswittern 


jm. ein N किसी के साथ कोई बुराई 
करना | 


auswittern (आओसवितर्न) I Were 
1. क्षतिग्रस्त या अपक्षय कर देना; 
2. (इमारती लकड़ी आदि) सिझाना/ 
पकाना । 
[1 अगक्रि० (जलवायु के द्वारा) 
क्षतिग्रस्त/अपक्षय हो जाना । 


auswringen (आओसब्रिन्गन) सबमक्रि० 
II: (कपड़े आदि) निचोड़ना, ऐंठना । 


Auswuchs (आओसवुक्स) पु० [-es, 
Auswüchse] 1. लाक्ष० दुष्परिणाम, कृप्रभाव 
die Auswüchse der Bürokratie 
अफसरशाही/लालफीताशाही के BUNTE: 

2. कृप्रथा, दुर्व्यवस्था | 

Auswurf (आओस्वुर्फ) Yo [es, 
Auswürfe] 1. तुच्छ० नीच या घटिया 
आदमी; 2. (कफ, रक्त आदि) (-का) 
बाहर निकलना । 


auszahlen (आओसत्सालन्‌) I Wo 
1. (ऋण आदि) चुका देना, चुकता कर देना; 
2. (कर्मचारी) वेतन दे देना; 3. (चैक) 
भुनाना; 4. (पैतृक संपत्ति) (-का) हिस्सा 
दे देना । 
1 निजगक्रि० STEHT sich N 
लाभप्रद होना das zahlt sich nicht aus 
यह लाभप्रद नहीं है । 

auszählen (आओसत्सैंलन) सगक्रि० 
1. (-को) गिनना, (-की) गिनती/गणना 
करना Stimmer ge गिनना, वोटों की 
गिनती करना; 2. (मुक्केबाजी) नीचे पड़े 
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Auszeichnung 


मुक्केबाज़ को दस तक गिनकर पराजित 
घोषित करना । 


Auszählung (आओस्त्सैंलुन्गू) स्त्री 
[—, -en] गिनती, गणना । 

auszanken (आओसत्सान्‍कन) Wofgr 
आच दे० ausschelten 

auszehren (आओस्त्सेरन) स्क्रि० 


Tre क्षीण कर देना, दुर्बल बना देना । 


Auszehrung (आओस्त्सेरुन्ग) Er 
[—, -en बहु० अप्रयु०] अप्रच* क्षीणता, 
दुर्बलता; क्षय sie starb an N वह 
क्षय/यक्ष्मा से मर गई है । 


auszeichnen (आओस्त्साएष्नन) 
Ir 1. (पदक आदि से) विभूषित 
करना, सम्मानित करना, प्रतिष्ठित करना; 
2. (-की) विशिष्टता प्रकट करना/ 
दिखलाना, (किसी) विशिष्टता से चिह्नित 
करना; 3. (वस्तुओं पर) मूल्य का चिप्पा 
लगाना । 
11 निजथक्रि० sich “» दूसरों की तुलना में 
विशिष्ट होना या उत्कृष्ट होना, विशिष्ट 
स्थान रखना er hat sich im Sport 
ausgezeichnet वह खेल में दुसरों की 
अपेक्षा विशिष्ट स्थान रखता है । 


Auszeichnung (आओस्त्साएष्नुन्गू) ek 
[—, -en] 1. सम्मान, चिहन, तमगा, पदक; 
2. विशिष्टिता, विशेषता; 3.mit N विशेष 
योग्यता के साथ/से eine Prüfung mit 
“-“ bestehen किसी परीक्षा को विशेष 
योग्यता से पास करना । 


auszementieren 


auszementieren (आओसखस्त्सेमेन्तीरन ) 
Pe (के अंदर) सीमेंट की लिपाई 
करना/प्लास्टर करना | 


ausziehbar (आओस्त्सीबार) TR 
1. (मेज आदि) ara, फैलाया जा सकने 
वाला; 2. (एंटेना आदि) खींचा “बढ़ाया जा 
सकने वाला, अंतःसर्पी । 


ausziehen (आओसत्सीअन) 1 oe 
1. (निवास) छोड़ देना, खाली कर देना; 
2. (जूते, कपड़े आदि) उतारना; 3. (दाँत 
आदि) निकाल देना, उखाड़ देना, खींच 
निकालना; 4. अल्पप्र० (किसी पुस्तक को या 
लेखक की रचनाओं को) उद्धृत करना; 
5. ख्रींचकर लंबा कर देना; 6. (धातु से) 
तार बनाना, तार खींचना; 7. (कागज़ या 
कपड़े पर) अनुरेखित करना, ट्रेस करना; 
8. रसा० अर्क निकालना | 
II Soße 1. चल पड़ना, रवाना होना, 
प्रस्थान करना; 2. (शिकार पर) चले जाना । 
II Frotefbe sich n अपने कपड़े उतार 
देना । 

Ausziehtisch (आओसत्सीतिश) पृ० 
अंदर लगे हुए पटरे को खींच कर बढ़ाई जा 
सकने वाली मेज़ । 


Ausziehtusche (statt) fr 
ट्रेसिंग या ड्राइंग में इस्तेमाल की जाने वाली 
स्याही । 


auszischen (आओसत्सिशन्‌) सर्गक्रे० 
(-पर) छी-छी करना; (-की) भर्त्सना 
करना । 

Auszug (आओसूत्सूक) Ye [-(०)$, 
Auszüge] 1. (क्रुढ्ढ होकर) प्रस्थान, 


Autobahn 


बहिर्गमन; 2. (घर आदि) छोड़ना, बदलना; 
3. (पुस्तक आदि) उद्वरण; अवतरण 
Auszüge aus einem Buch nehmen 
किसी पुस्तक से उद्धरण लेना; 4. Ua, 
सारांश; 5. रसा० अर्क, अरक; 6. (बैंक) 
(खाता) स्लिप । 


Auszugsmehl (आओस्त्सूक्समेल ) 7g> 
feat मैदा । 


auszugsweise (आओस्त्सूक्सवाएज ) 
क्रिग्वि० उद्दरणों के रूप में अंशों में, अंशतया । 

auszupfen (आओस्त्सुप्फन्‌) Wehe 
उखाड़ देना, उखाड़ना । 


autark (आओताक ) वि० अर्थ» 
आत्मनिर्भर । 


Autarkie (आओतार्की) Bft [—, -1] 
अर्थ [ag अप्रयु०] आत्मनिर्भरता । 


authentisch (आओतैन्तिश). Fe 
प्रामाणिक, वास्तविक Ne Interpretation 
प्रामाणिक व्याख्या | 


Authentizität (आओतैन्तित्सितेंत्‌) स्त्री० 
[—, $ एक०] प्रामाणिकता, वास्तविकता | 


Auto (आओतो) ge [-5, --] कार, 
मोटर, मोटरगाड़ी । 


Autoatlas (आओतोअतलस्‌) Yo 
(प्रमुख) सड़कों की एटलस, मार्ग 
मानचित्रावली । 


Autobahn (आओतोबान) ib (केवल 
मोटरगाड़ियों के लिए) राजमार्ग, मुख्यमार्ग, 
प्रमुख सड़क । 


Autobahnraststätte 


Autobahnraststätte (आओतोबान्रस्त्रसेंत) 
El (किसी पैट्रोल पंप से) प्रमुख सड़क से 
जुड़ी हुई सड़क/जुड़े हुए मुख्य मार्ग पर बना 
हुआ रेस्तराँ । 


Autobahnring (आओतोबान्रिन्[ ) Yo 
रिंग रोड । 


Autobahnspinne (आओतोबान्‌श्पिन) 
स्त्री० बिना चौराहा बनाए प्रमुख सड़कों का 
एक जाल । 

Autobahnzubringer (आओतोबान्‌त्सूब्रिन्गर्‌) 
पृ० किसी मुख्य मार्ग को शहर से मिलाने 
चाला उप-मार्ग । 


Autobatterie (आओतोबातरी) Fr 


कार/मोटरकार-बैटरी | 
Autobiographie (आओतोबिओग्राफी ) 
आत्मकथा, आत्मचरित, आत्मवृत्त । 
autobiographisch (आओतोबिओग्राफिश ) 
वि० आत्मकथा/आत्मचरित से संबंधित, 
आत्मकथा/आत्मचरित का । 


स्त्री० 


Autobücherei (आओतोबुंष्रुए) Bft 
(मोटर गाड़ी से संलग्न) चलती-फिरती 
(पब्‌लिक) लाइब्रेरी । 


Autobus (आओतोबुस) 
बस । 


I (मोटर) 


Autodidakt (आओतोदिदाक्त्‌) %° 
स्वयंशिक्षित व्यक्ति । 


autodidaktisch (आओतोदिदाक्तिश) . वि० 
स्वयंशिक्षा से संबंधित । 
Autoelektrik (आओतोएलेैक्त्रिक) Wr 


[के० एक०] कार की विद्युत-प्रौद्योगिकी । 
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Autokino 


Autoelektriker (आओतोएलेक्त्रिकर ) पु० 
कार का बिजली-मिस्त्री । 


Autofähre (आओताफेर) ik कार 
आदि को नदी के पार ले जाने वाला Eee, 
कार-फेरी । 

Autofahren (आओतोफ़ारन) नपु» [के० 
एक० |] कार-चलाना | | 

Autofahrer (आओफारर) Yo कार 


चालक, कार-ड्राईवर | 


Autofahrt (आओतोफार्त) ft 
कार-यात्रा, कार द्वारा सैर | 


Autofriedhof (आओतोफ्रीतहोफ ) Yo 
टूटी-फूटी कारों का गोदाम । 


autogen (आओतोगन) वि० स्वतः ne; 
Schweißen आक्सीएसिटिलीन बेल्डन; 
es Training FIT: व्यासाम | 

Autogramm (आओतोग्राम ) पृ० [-s, -e] 
(विशेषतः किसी प्रसिद्द व्यक्ति के) हस्ताक्षर, 
TI | 


Autogrammjäger (आंधओतोग्राम्‌येंगर ) पृ 
बोल* (प्रसिद्द व्यक्तियों के) हस्ताक्षर 
TREO करने वाला प्रेमी । 


Autograph (आओतोग्राफ़) To (विशेषतः 
प्रसिद्द व्यक्ति) (की) स्वलिखित पाडलिपि, 
(का) हस्तलेख । 


Autokarte (आओतोकार्त) स्त्री० मुख्य 
सड़कों / मार्गों का मानचित्र, रोड मैप । 


Autokino (आओतोकिनो) नपु० सिनेमा 
जिसमें कार में बैठकर फिल्म देखते हैं । 


Autokratie 


Autokratie (आओतोक्राती) Eile ऐति० 
एकतंत्र, स्वेच्छाचारी शासन, एकाधिपत्य, 
तानाशाही । 


autokoratisch (आओतोक्रातिश ) वि० 
निरंक॒श, स्वेच्छाचारी, एकतंत्रीय । 

Automarder (आओतोमादर) Yo कार का 
डकैत । 


Automarke (आओतोमाक॑) ih कार 
की किस्म; कार बनाने वाली फर्म का नाम । 


Automat (आओतोमात्‌) Yo 1. (कोई 
वस्तु आदि बेचने वाला) स्वचालित 
यंत्र/उपस्कर; 2. (उद्योग में) स्वचालित 
मशीन er arbeitet wie eine IE 
मशीन की तरह काम करता है । 


automatenhaft (आओतोमातन्‌हाफत्‌) वि० 
(गति, चाल आदि) स्वचालित, 
आत्मचालित | 

Automatenrestaurant 
(आओतोमातन्रेस्ताओरान्त) पु० 
(स्वचालित मशीनों दवारा खाने-पीने को 
वस्तुएँ बेचने वाला) Tat । 


Automatenstraße (आओतोमातन्‌श्च्रास) 
Ef न-्प्र० 1. खाने-पीने की (और दूसरी 
कई ) वस्तुओं को बेचने वाली स्वचालित 
मशीनों की कतार; 2. (कारखाने का केवल) 
स्वचालित यंत्रों से लैस विभाग । 

Automatik (आओतोमातिक) स्त्री" [-- 
-en बहु" अप्रयु०] Toyo FIAT; 
स्वचालित यंत्रावली/यत्रसमूह/यत्र | 

Automation (आओतोमात्सिओन्‌) @fl 
[-$: एक०] Te, The, Co 


Automatisierung 


autonom 


automatisch (आओतोमातिश ) I वि० 
1. स्वचालित, आत्मचालित, स्वतःचालित; 
es Peilgerät स्वचालित दिशा-निधरिक; 
2. लाक्ष० यत्रवत्‌ bei ihm kommen die 
Antworten ganz 98 यंत्रवत्‌ जवाब 
देता है । 
11 क्रिगवि० 1. स्वचालित तौर पर; 
2. aaa, मशीन की तरह, मशीनी तौर पर; 
3. अपने आप से । 


automatisieren (आओतोमातिज़ीरन ) 
सर्क्रे० तक० 1. स्वचालित/आत्मचालित 
बनाना; 2. आत्मसात्‌ कर लेना । 


Automatisierung  (आओतोमातिज़ीरून्गू ) 
ab [—, -en] तक० (उत्पादन में) 
स्वचालित यंत्रीकरण, स्वचालन | 


Automatismus (आओतोमातिस्मुस्‌ ) gs 
I; Automatismen] 1. तके० स्वचालित 
यंत्रावली/यंत्रसमूह/यंत्र; 2. [बहु० ATI] 
ee आत्मविकास | 


Automechaniker (आओतोमेषानिकर ) पु० 
(मोटर) कार-मैकेनिक । 


Autominute (आओतोमिनूत) il कार 
द्वारा दूरी को तस करने में लगने वाला 
मिनट man braucht dreißig —n कार 
से/कार का तीस मिनट का रास्ता है । 

Automobil (आओतोमोबिल) 77° 
अल्पप्र० (मोटर) कार, (मोटर) गाड़ी, 
ऑटोमोबाइल । 


Automobilklub (आओतोमोबिलक्लुप). % 
कार-चालकों का क्लब । 

autonom (आओतोनोम्‌) 79 स्वायत्त, 
आत्मशासित | 
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Autonomie (आओतोनोमी) fr I, 
के० To] स्वायत्तता, स्वायत्तशासन, 
आत्मशासन, स्वराज्य | 
Autonummer (आओतोनुमर ) 
(मोटर) कार का नंबर । 
Autopapiere (आओतोपापिअर ) 
[के० 88] मोटर कार के कागज़ात । 
Autopsie (आओतॉप्सी) fr [-, के० 
एक] आयु० शव-परीक्षा, पोस्टमार्टम । 
Autor (आओतोर) 
ग्रंथकार, रचयिता | 
Autoradio (आओतोरादिओ) 
(मोटर) कार का रेडियो । 
autoreifen (आओतोराएफन्‌) Yo 
(मोटर) कार का टायर । 


स्त्री 


स्त्री 


पु० [-s, en] लेखक, 


7 


Autoreisezug (आओतोराएज़त्सूक ) पु० 
Togo रेलगाड़ी (जिसमें अपनी) कार के साथ 
यात्रा की जाती है । 


Autorenabend (आओतोरन्‌आबन्त्‌ू) Yo 
लेखकों की शाम/गोष्ठी । 


Autorenexemplar (आओतोरनएक्सैम्प्लार्‌ ) 
TI: लेखक की प्रति । 


Autorenhonorar (आओतोरनहोनोरार) 79 
लेखक की रॉयल्टी । 

Autorenkollektiv (आओतोरनकोलेक्तीफ). 7% 
Togo, ज०्ज०्ग० लेखक-समूह | 

Autorenlesung (आओतोरनूलेजुन्ग ) स्त्री 
@° Autorenabend 

Autorenregister (आओतोरनरेगिस्तर ) 77° 


लेखक-अनुक्रमणिका | 


Autorität 


Autorenschutzverband 
(आओतोरनशुत्सफेरबान्त) पृ“ 
लेखक-संघ । 

Autorenverzeichnis 
(आओतोरनफेरत्साएष्निस ) 
लेखक-सूची पत्र । 


नपृ० 


Autoreparaturwerkstatt 
(आओवोरेपारातूरवैकश्तात्‌) स्त्री० 
(MET) कार की मरम्मत करने का वर्कशॉप, 
(मोटर) कार गराज । 


Autorin (आओतोरिन) ft [—, -nen] 


लेखिका । 


autorisieren (आओतोरिज़ीरन) oo 
ame Ljn. किसी को) “--प्राधिकृत करना; 
अधिकार या प्राधिकार देना । 


autoritär (आओतोरितेर) I बि० 
1. प्राधिकारवादी, अधिकारवादी, सत्ताबादी; 
2. स्वेच्छाचारी, तानाशाही; 3. (शिक्षा) 
अधिकारपूर्ण । 
I fd 1. अधिकारपूर्वक; 2. तानाशाही 
तौर पर । 


Autorität (आओतोरितैंत) ab [— 
-en] 1. [के० एक०] धाक, रोब:-प्रतिष्ठा die 
(seine) “- wahren अपनी धाक कायम 
रखना; N besitzen/genießen/haben 
रोब जमा होना 18.  untergraben किसी 
की प्रतिष्ठा कम करना; 2. विशेषज्ञ, 
जाना-माना व्यक्ति/हस्ती क्ष 18 eine, १- 


auf dem Gebiet der Kernphysik वह 
Te भौतिकी क्षेत्र में विशेषज्ञ है । 
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Avantgarde 
autoritätive (आओतोरितेंतीफ) I f% Delhi entfernt दिल्‍ली से जयपुर तक की 
की सरकारी; 2. अधिकृत; 3. रोबीला, दूरी कार से तय करने में पाँच घंटे लगते हैं । 
बदार । 
[1 क्रिगवि० I. सरकारी तौर पर; Autosuggestion (आओतोजुगेस्‌त्सिओन ) 
2. अधिकाएपूर्वक; 3. रोब से, रोबदार ढंग Elle मनो* आत्म संसूचन | 
a Autotelefon (आओतोतवेलेफोन ) नपु० 
Autoritätsglaube(n) कार का टेलीफोन । 
(आओतोरितैंत्सग्लाओब(न्‌)) Yo अतीक की 
अंधानुपालन । Autotour (आओतोतूर) ०. दे० 
Autofahrt 
Autorkorrektur (आओतोरकोरेक्तूर) ft 
[$ बहु] लेखक दूवारा किए गए | Autounfall (आओतोउनफाल) Ye 
परिवर्तन/फेर-बदल, ईक्ष्यशोधन । (मोटर) कार दुर्घटना & hatte einen N 
Autorreferat (आओतोररेफेरात्‌ू) 7° उसकी (मोटर) कार से दुर्घटना हो गई । 
न“प्र० (किसी वैज्ञानिक निबंध के बारे में Autoverkehr (आओतोफैरकेर) Ye 


लेखक की) far रिपोर्ट । 


Autorschaft (आओतोरशाफत्‌) fr 
लेखक होना die n (von etw.) 


(मोटर) कारों का यातायात/ट्रैफिक । 
Autowerkstatt (आओतोवे्कश्तात्‌) fr 


bestreiten (का) लेखक होने से इन्कार देन Autoreparaturwerkstatt 
करना । .. #&फ/60जा982: (आओतोब्राक) 79 छकड़ा 
Autoruf (आओतोरूफ) yo टैक्सी-कॉल । गाड़ी/कार । 
Autoschlosser (आओतोश्लोसर) Ye Avance (अवान्स्‌) Bit [—, -n] (प्रेम 
(मोटर) कार मेकेनिक । संबंध में) प्रेम का विश्वास दिलाना । 
a अप 08 38.4 ” Avancement (अवान्समेन्त्‌) 79° [-s, -s] 
RN अप्रच० तरक्की, पदोन्‍नति । 
Autoservice (आओतोज़ेरवीस) Yo et 
न«प्र० कार-सर्विस । avancieren (अवान्सीरन ) र्गक्रि० 


ओते . साहि० तरक्की होना, पदोन्‍नति होना/पाना 
Autoskooter (आओतोस्कतर) Yo नः्प्र० | | उसकी 
ऑटो ER । er avancierte zum Direktor उसक 
हे निदेशक के पद पर तरक्की/पदोन्‍्नति हुई । 
Autostunde (आओतोश्तुन्द ) स्त्री० 


न«प्र० कार द्वारा किसी दूरी को तय करने में Avantgarde (अवान्त्‌गार्द) fe [कि० 
लगने वाला घंटा Jaipur ist 5 Non von बहु०] साष्टि० अग्रणी व्यक्ति । 


Avantgardist 


Avantgardist (अवान्तगादिस्त ) पु० 
[-en. -en] कला“ अग्रणीवादी, प्रतिभावादी । 

Aversion (अवर्जिओन ) स्त्रीग [-en, 
-en] साहि० घृणा, विद्वेष, नफरत, विरुचि 
{gegen jm./etw. से, के प्रति, के लिए) 
“- haben घृणा होना । 

Avis (अवीस) Ye, नपु० [-es, -e और 
--+- | 3r%% (पूर्व) सूचना, संज्ञापन । 

avisieren (अविज्ीरन) Woßbe af 
{jm. jn./etw. किसी को किसी व्यक्ति/चीज़ 
के बारे Hrn आने की सूचना देना । 


axial (आक्सिआल) Me तक» अक्षीय । 

Axiom (आक्सिओम ) 79° [-s, -e] 
स्वयंसिद्धि, स्वयंतथ्य, मूलसिद्वान्त | 

Axt (HF) Eile [--., Äxte] कुल्हाड़ा, 
कुल्हाड़ी, कुठार; PET die N im Haus 


azurmn 


ersparrt den Zimmermann अपनी 
सहायता सबसे अच्छी सहायता है । 


Azalee (अत्सालेअ) Be I, -n] 
वनस्प० एजेलिया । 


Azalie (अत्सालिअ) kb I—, -1] दे० 
Azalee 


Azetat (अत्सेतात्‌) 79° [-(e)s, -e] रसा० 
एसीटेट । 


Azetylen (अत्सेतुलेन्‌) 
एक» ] रसा*» ऐंसीटिलीन । 

Azur (अत्सूर) पृ० [s, % एक०] काव्य» 
1. आसमानी रंग; 2. आसमान । 


79° [-s, के० 


azurblau (अत्सुर्लाओ) Me ame 
आसमानी रंग को तरह, आसमानी, आसमानी 
रंग का । 


azurn (अत्सुर्न) Me दे azurblau 


b,B (बे) नपृ“ बोल* 1. वर्णमाल्रा का Backbord (बाकबॉर्त) नपु* देंग Back 


दूसरा अक्षर; 2. सगी* बी स्वर । backbord(s) (बाकबॉर्त )(बाकबॉर्ल्स ) 


Baby (बेबी) 79° [-5, -$] शिशु । . क्रिग्वि० नाविग्या० बाई ओर । 
Babylon (age) नपु० [-s, के० एक“] Backbuch (TEA) 79° पाक कला 
बेबीलोनिया । पुस्तक, पावशास्त्र संबंधी पुस्तक | 
Babysachen (बेबीज़ाखन्‌) [के० oe] Backe (बाक) ल्त्री० [--, -n] 1. गाल; 
शिशु का सामान । 2. बोल“ चूतड़; 3. MET (कैंची आदि) 
Babysitter (बेबीज़ितर) Ye [-s, --] अगला सिरा । | 
To बेबीसिटर | backen! (ET) 1 oe 1. बेक करना, 
Bacchant (MIT) % [een -en] पकाना, भूनना, सेंकना, तलना; 2. (फल 
साहि० सरासेवी, सराप्रेमी । आदि को भट्‌टी में) सुखाना; 3. (ईंट) 
हु हि पकाना । 


bacchantisch (aaa) 8 


2 II अगक्रि० 1. बेक होना, भुनना, सिंकना, 
नशे में चूर, मदमत्त । 


| तल जाना; 2. (फल आदि भटटी में) 
Bacchus (TUE) पु० [—, के* Ve] सूखना; 3. (ईंट) पकना । 


बाखस, मद्य का देवता ु 
IT. मय की ST | backen? (बाकन) Große चिपकना der 


Bach (94) पु० [-(e)s, Bäche] Schnee backt बर्फ चिपक रही है । 

1. सहायक नदी; 2. नाला । ee 
| | Backenbart (बाकन्‌बात) Yo गलमुच्छ | 
Bache (बाख) Bf [—, -n] जंगली BAER 

सूअरी । Backenknochen (बाकनकनाखन्‌ / Ye 

गंडास्थि । 
Bachstelze (बाख्‌इतेल्त्स) &e प्राणि० | 
खंजन, धोबन । ह Backenstreich (बाकनण्त्राएएष) पु० 


अल्पप्र० चाँटा, थप्पड़, तमाचा | 
Back (बाक) fl [--, -en] de Yro 


जहाज़ का अगला ऊपरी भाग, जहाज़ का वाम Backentasche (बाकनताश) Eile 
पार्श्व । गलधानी । 


Backenzahn 


Backenzahn (बाकन्त्सान्‌) Yo दाढ़ । 

Bäcker (बैंकर) Yo [-s, —] बेकर, 
नानबाई । 

Bäckerei (बेंकराए) fe [—, -en] 


1. बेकरी; 2. [के० एक»] बेकिंग की कला, 
बेकिंग का काम । 


backfertig (TEST) वि* (आटा, 
मैदा) बेक करने के लिए तैयार । 

Backfisch (बोकफिश ) 
अल्हड़ लड़की । 


Backobst (बाकओप्स्त्‌) 79° (भट्टी में) 
सुखाए हुए फल । 


Y अप्रच-, बोल० 


Backofen (बाकओफन्‌) Yo dat, 
ओवन । 
Backpfeife (बाकप्फाएफ) ib Tee, 


बोल“ SET, थप्पड़, तमाचा jm. eine u 
geben किसी को थप्पड़/चाँटा लगाना या 
मारना । 


backpfeifen (बाक्प्फाएफन्‌) Weiße 
चाँटा/थप्पड़/तमाचा लगाना या मारना । 

Backpfeifengesicht 
(बाकप्फाएफनगजिष्त ) 
दिलानेवाला चेहरा । 


Yo Mego क्रोध 
Backpflaume (बाकप्फलाओम) fe 
(भट्टी में सुखाया हुआ) आलूचा, 
आलूबुखारा । | 


Backpulver (बाकपुल्फर ) 
बेकिंग-पाउडर । 


नपु० 


Backstein (बाकश्ताएन्‌) पु० ईंट । 
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Badematte 


Backware (बाकवार) Bf (डबलरोटी, 
: केक) बेक की हुई वस्तुएँ । | 


Backwerk (बाकवैर्क) TI [ -s, % 
एक» | पेस्ट्री, केक, बिस्कुट आदि ı 


Bad (1) 79° [-(e)s Bäder] 
1. स्नान; ein N nehmen FIT करना; 
2. स्‍नानगृह/गुसलखाना; 3. सार्वजनिक 
तरणताल; 4. स्वास्थयप्रद भरनों या स्रोतों 
का स्थान । | 


Badeanstalt (बादअन्श्ताल्त) Dr 
सार्वजनिक सस्‍्नानगृह/तरणताल | 
Badeanzug (बादअन्त्सूक) Yo तैरने की 


पोशाक, स्विमिंग-सूट । 


Badearzt (MEER) पु« जलोपचार 
केंद्र का चिकित्सक । 


Badegast (बादगास्त्‌) Yo जलोपचार के 
लिए आया हुआ व्यक्ति; सार्वजनिक 
तरणताल में तैरने के लिए आया हुआ 
व्यक्ति । 

Badehose (बादहोज़) 
जाँघिया । 


Badekappe “(बादकाप) स्त्री [ —, -n ] 
नहांते/तैरते समय पहनी जाने वाली टोपी । 


Badekur (बादक्र) स्त्री० खनिज भरनों 
या स्रोतों के पानी से उपचार, जलोपचार । 

Bademantel (बादमान्तल्‌) पु० 
(नहाने, तैरने के बाद पहना जाने वाला) 
तौलिये का गाउन । 


Badematte  (बादमात) 
पायदान । 


ef तैरने का 


ab स्‍्नानगृह का 


Bademeister 


Bademeister (बादमाएस्तर) Yo 
सार्वजनिक तरणतालों की देखभाल करने 
वाला । 


Bademütze (बादमुंत्स) स्त्री” do 


Badekappe 


baden (IKT) I Wole नहलाना, स्नान 
करवाना । 
II अ० Be I. नहाना, स्नान करना; 


2. तैरना । 


Badenixe (STEIF) lo बोल», हास्य» 
तैरने की पोशाक पहने हुए सुंदर महिला/ 
सुवती । 

Badeofen (बादऑफन्‌) Yo नहाने का 
पानी गरम करने की भटठी | 


Badeort (बादऑर्त) Yo स्वास्थ्यप्रद 
भरना/स्रोत, समुद्रतट । 


Badeplatz (बादप्लात्स्‌) पु० तटवर्ती 
सनानस्थल | 


Badesachen (बादज़ाखन्‌) &% [के० 
बहु] (तौलिया, साबुन, आदि) नहाने का 
सामान । 


Badesaison (बादजेज़ाँ) न्त्री० तैरने का 
मौसम । 
Badestelle (TAI) ib दे० 


Badeplatz 


Badestrand (बादश्त्रान्त ) Yo 
नहाने/तैरने का Ira तट । 


Badetuch (बादतूख) 77° बड़ा तौलिया ı 


Badewanne (बादवान) न्त्री० नहाने का 


टब/हौदी ।. 
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bäh 
Badewasser (बादवासर ) 
पानी । 


Badezimmer (बादत्सिमर ) 
FTIR, गुसलखाना | 


ge नहाने का 
नपु० 


baff (बाफ) Fr [प्रायः sein के साथ) 
ser चकित “-« sein चकित होना; मुँह 
ताकते रह जाना । 


Bagage (as) = [& एक०| शि्प्र० 
तुच्छ० बदमाश; टोली | 


Bagatelle (बागातैल) fl [--, -n] 
मामूली बात das ist doch nur eine १० 
यह कोई खास बात नहीं है, यह मामूली सी 
बात है । 


bagatellisieren (mat) oe 
( etw. किसी बात ) na मामूली/ 
नगण्य समभना, का महत्व कम करना । 


Bagatellsache (बागातैलज़ाख्र) स्त्री" विधि*० 
नगण्य मुकदमा । 


Bagatellschaden (बागातेलशादन्‌) पु० 
मामूली सी हानि/नुकसान । 
Bagatellstrafe (बागातैलश्त्राफ) af 


मामूली सा दंड, हल्की सज़ा | 
Bagger (बागर) Fe [-$, —] उत्खनित्र । 


baggern (बागर्न) Ti (Kara से) 


खोदना । 

bah (बा) Fre let do bäh-2 

bäh d) विस्म० Fer 1. भेड़ों की में-में; 
2, छीः । 


bähen 


bähen (IST) see Fer (भेड़) 
4-9 करना, मिमियाना । 


Bahn! (I) Bf [--, en] Fer 
1, रेलगाड़ी mit der N /per १ 
fahren/reisen रेलगाड़ी से जाना»यात्रा 
करना; 2. ट्राम; 3. रेलमार्ग; 4. रेल/टद्राम की 
पटरी eine n bauen/legen रेल मार्ग 
बनाना, पटरी बिछाना । 


Bahn? (IT) स्त्री० [-—, -en] 1. पथ, 
मार्ग, पगडंडी; 2. Cor दौड़पथ, धावनपथ; 
3. लाक्ष० रास्ता auf die schiefe *< 
geraten/aus der N geworfen/ 
geschleudert werden बुरे रास्ते पर 
चलना; (वाहन का) रास्ते से हट जाना; in 
die richtige “- lenken सही Ted पर 
लाना; 4. MO ज्यो> कक्ष, seine “७ 
ziehen/beschreiben (ग्रह पथ पर) 
परिक्रमा करना; 5. (कपड़े का) अर्ज, 
(सिलाई के लिए) कटा हुआ हिस्सा; 

6. sich N brechen अपना रास्ता 
बनाना/निकालना; विरोध के होते हुए भी 
किसी विचार का प्रभाव होना । 


bahnbrechend (बानब्रेषन्त) वि० 
युगप्रवर्ती, क्रांतिकारी । 


Bahnbrecher (बानब्रेषए) % uf 
सुगप्रवर्ती, क्रांतिकारी । 
Bahndamm (बानूदाम्‌) पृ० (रेल की 


पटरी के लिए) उठाव । 


bahnen (बानन्‌) Wehe 1. रास्ता तैयार 
करना; 2. लाक्ष० मार्ग GET करना | 


Bahner (IT) 
कर्मचारी । 


9° [-5, —] शि“प्र० रेल 


Bahnwärter 


Bahnfahrt (बानफार्त) Fe रेलयात्रा । 


Bahnhof (बानहोफ) Yo स्टेशन; Toyo 
PRfege ich verstehe immer nur 1 ० 
मुझे कुछ समभ में नहीं आ रहा; नः्प्र० 
mit großem N empfangen THU से 
स्वागत करना | 


Bahnhofshalle (बान्‌होफसहाल) = 
स्टेशन हाल | 


Bahnkörper (बानकॉर्पर ) 
पटरी । 


go रेलमार्ग, 


bahnlagernd (बानलागर्न्त) वि० (पीर्सल 
आदि) जिसे Um वाले को स्वय स्लेशन से 
लाना पड़े ı 


Bahnschranke (MTIT$) Tb 
रेलफाटक | 

Bahnsteig (बान्‌श्ताएक) % प्लेटफार्म ı 

Bahnsteigkante (बान्‌श्ताएककान्त) ft 
प्लेटफार्म का किनारा । 

Bahnübergang (बान्‌ऊंबरगान्ग) पृ० 
रेलवे क्रासिंग । 


Bahnunterführung (SITTITTEET) 
स्त्री० रेल के पुत्र के नीचे से जाने वाली 
सड़क | 


Bahnverbindung (बानफेर्‌बिन्दुग ) IE 
रेलमार्ग, रेल संबंध । 


Bahnverkehr .(बानफेरकेर ) पृ० 
रेल-यातायात | 


Bahnwärter (बान्‌वें्तर) Ye सिगूनलमैन, 
HS} दिखाने वाला, भंडीवाला | 


Bahre 


Bahre (बार) ah 1. स्ट्रेच; 2. अर्थी । 

Bahrtuch (बारतूख) 79° कफ़न | 

Bai (बाए) hs [--, -०॥] खाड़ी । 

Bajonett (बासोनैत्‌) 79° [-(e)s, -n] 
संगीन । 

Bake (बाक) &f [—, -en] 
1. (जलयान व विमान के लिए) संकेतक, 
संकेत-दीप, प्रकाश-स्तंभ; 2. (रेल 
यातायात) रेल फाटक संकेत । 

Bakelit (बाकेलित्‌) 77° [-(e)s, -en] 
बेकेलाइट | 

Bakterie (बाक्तेरिअ) स्त्री" [—, -n; एक० 
Stage] जीवाणु । 

bakteriell (बाकतेरिएल) वि*० 
जीवाण्विक । | 

bakterienfrei (बाक्तेरिअनफ्राए) MM 
'जीवाणुरहित । | 

Bakterienkrieg (बाक्तेरिअनूक्रीक) पृ० 
जीवाणु युद्ध । | 

Bakterienträger (FIRST) Ye 
जीवाणुवाहक । 

Bakteriologie (बाक्तेरिओलोगी) fr 
[—, $ एक०] जीवाणुविज्ञान । 

Balance (बालान्स) Bil [--, -n, बहु 
अप्रयु०] संतुलन ० halten संतुलन बनाए 
रखना; > ५८71०८॥ संतुलन खोना । 


balancieren (बालान्सीरनू) 1 Gebe 
संतुलित करना । | 


Balg 


II अगगक्रि०? 1. संतुलित होना; 2. लाक्ष* 
मध्य मार्ग अपनाना । 


bald (बाल्त्‌) I Ref 1. शीघ्र, जल्दी; 
2. बोल० लगभग, करीब-करीब; er wäre 
N gestorben वह लगभग मर ही गया था; 
u zehn Jahre lang लगभग देस वर्ष । 
II सयो० कभी er spricht so १-० 
so वह कभी कुछ कहता है, कभी कुछ कहता 
है । 

Baldachin (बाल्दाखीन्‌) 9° [-(७)४, -el 
1. (सिंहासन का) 83, चँँदोवाः 2. आल*, 
साहि० भुरमुट | | 


Bälde dx) = किताबी० [केवल 
प्रयोग में] in n शीघ्र/जल्दी ही । 


baldig (बाल्दिषू) Te तुरंत Des 
Heimkehr तुरंत वापसी; तत्काल ne 
Hilfe तत्काल सहायता; शीघ्र ne 
Behandlung शीघ्र उपचार, जल्दी होने 
वाला, De Reise जल्दी होने वाली यात्रा । 


baldmöglich(st) (बाल्त्‌मोंक्लिष्‌ )(स्त्‌ ) 
वि० यथाशीघ्र, शीघ्रातिशीघ्र, जल्दी से 
जल्दी । 

Baldrian (बाल्द्रिआन्‌) Ye [-s, -el 
1. बेलेरिएना आफिसिनैलिस; 2. [के० Vo] 
बेलेरिएना की जड़ का रस । 


Balg' (बाल्क) Ye [-(e)s, Bälge)] 
1. पशु की खाल; 2. कपड़े की गुड़िया का 
धड़, 3. धौंकनी । 

Balg? (बालक) 797° [-(e)s, -Bälge(r)] 
fRl-Je, Tee नटखट बच्चा; सबो० शैतान 
(बच्चा) । 


balgen 


balgen (MT) Forte sich *- 
बोल० (बच्चों का) लड़ना । 


Balgerei (बाल्गराए) = [-..ढ, -en] 
TA मारपीट, हाथापाई, लड़ाई । 


Balken (बाल्कन्‌) 7० [-s, —] शहतीर, 
धरन । 


Balkenüberschrift (बाल्कन्‌ऊंबर्‌शिफत ) 
fl मोटे अक्षरों में लिखित शीर्षक । 


Balkenwerk (बाल्कन्‌वैर्क) 79 शहतीरों 
का दाँचा/की पटाई । 


Balkon (बाल्कोन्‌) पृ० [-s, -s] age 
1. बालकनी, छज्जा; 2. (नाट्यशाला या 
सिनेमाघर में) बालकनी । 


Ball! (बॉल) पृ० [-(०)४, Bälle] 1. गेंद, 
2. लाक्ष० गोला; गोलाकार वस्तु । 


Ball? (बॉल) Ye [-(e)s, Bälle] नृत्य, 
नृत्योत्सव, नृत्यसमारोह । 


Ballabgabe (बॉल्‌अप्‌गाब) स्त्री [—, -n] 
खेल*० पास (पक्ष के खिलाड़ी को), गेंद पास 
करना । 


Ballade (बालाद) St [—, -n] 
गाथागीत ı 


Ballast (ST) Ye [-{e)s, -e, बहु० 
अप्रयु०] 1. संतुलन भार; 2. लाक्ष० 
अनावश्यक भार । 


ballen (SIT) I Wer (किसी वस्तु) 
- का गोला बनाना, को गोल-गोल करना । 
II Profi sich N घनीभूत होना, 
(बादल, कोहरा) एकत्रित होना, घिर आना । 


Ballon 


III गून्कृ> gebalit (यातायात, भीड़) 
भारी । 


Ballen (बॉलन्‌) Ye [-s, —] ı. गाँठ, 
MOST 2. हथेली/तलवे का उभार । 


Ballerina (A) ek [—, 
Ballerinen ] aa नर्तकी I 


ballern (If) अगक्रि० Hero 1. बारंबार 
SFT, खटखटाना; 2. अनवरत गोली 
चलाना, ठाँ ठाँ करना । 


Ballett (Ted) 79° [ -(e)s, -e ] 
1. नृत्यशाला, बैले; 2. (किसी नांट्यशाला 
की) नर्तक मंडली । 


Ballettänzer (ATI) पृ० बैले 
नर्तक । 


Ballettänzerin (बालेतेंनत्सरिन) स्त्री० 
बैले नर्तकी । 


Balletteuse (बालेतोज़) स्त्री० [---., -1| 
दे० Ballettänzerin 


Ballettmeister (बालेमाएस्तर) Yo बैले 
निर्देशक । 


Ballettmeisterin (बालेमाएस्तरिन) स्त्री० 
बैले निर्देशिका । 


Ballistik (बालिस्तिक) स्त्री" [—, के० 
Vo] प्राक्षेपिकी । 
Ballon (बालोन) Ye [-5, -s ] 


1. गुब्बारा, set; 2. मोटे पेट वाली बड़ी 
बोतल । , 


Balsam 


Balsam (बालज़ाम्‌) पु० [-s, -e] 
1. मरहम; 2. Tele साहि० उपाय, दवा 
Zeit/Schlaf ist der ७०८1९ “- समय/नींद 
सबसे अच्छा उपाय है । 


balsamisch (बालज़ामिश) Tg सुगंधित, 
सुंगधयुक्त | 

Balustrade (बालुस्त्राद) be [--.. -n] 
जंगला । 


Balz (बाल्त्स) स्त्री" [-—, -»), बहु० 
अप्रयु०] 1. (पक्षी) युग्मन, मैथुन; 2. (पक्षी) 
युग्मनकाल, मैथुनकाल । 


balzen (बाल्त्सनू) Tee (पक्षी) मैथुन 
करना । 


Bambus (बाम्बुस) पु० [ses, -se] बाँस । 


Bambusbär (बाम्बुसबेंर) पृ० पडा, 
विशालकाय रीछ । 


Bambusrohr (बाम्बुसरोर) 79° बाँस का 
पौधा, बाँस का (खोखला) डंडा । 


Bambusstab (बाम्बुसश्ताप) 9 बाँस का 
डंडा । 

Bambusstock (बाम्बुसश्तॉक) % % 
Bambusstab 


Bammel (बामल) Ye [s-, केन्एक>] 
आच-", TRfogo डर N haben डर लगना, 
भयभीत होना । 


banal (TA) वि० सारहीन, निरर्थक 
m es Gespräch Preis बात; खोखला, 
साधारण, मामूली । 


Banalität (बानालितेंत) सच्त्री० [—, -en] 
1. [$ एक» ] सारहीनता, निरर्थकता; 
2. सारहीन या निरर्थक बातें । 


Bande 


Banane (IHM) ik I—, -n] केला । 


Bananestecker (बानानश्तेकर) पृ० 
विद्य० बनाना प्लग । 


Banause (बनाओज़) पु० [-n, -n] I 
गँवार, अनाड़ी । 


Band! (बान्त) 79° [-(e)s. Bänder] 
1. फीता, पट॒टा, पट्टी; 2. let [URe 
Stage] तंतु, बंधनी, 3. (मशीन) पटटा, 
(कारखाना) वाहक-पट॒टा; 4. (संगीत) टेप, 
5. (दरवाज़ा, खिड़की) कब्जा; Nero am 
laufenden “- निरंतर, लगातार । 


Band? (बान्त) 79° [-(e)s, एक« 
अप्रयु०] साहि० बंधन; रिश्ता । 

Band’ (बान्त्‌ू) पु० [ce)s, -Bände] 
(पुस्तकमाला) भाग, खंड; 2. लाक्ष०, TfeYo 
das spricht Bände बात मामूली सी है, 
लेकिन बहुत कुछ कह जाती है । 


Band! (ra) स्त्री० [—, -s] (संगीत 
का) बैंड । 


Bandage (बान्दाज) स्त्री" [--, -s] 
(घाव पर बाँधी जाने वाली) पट्टी, I 
anlegen yert लगाना, N abnehmen/ 
abwicklen पटटी खोलना । 


bandagieren (बान्दाजीरन ) सगक्रि० 
पटटी बाँधना/लगाना । 


‚Bandaufnahme (बान्त्‌ुआओफनाम) 


et टेप पर भरी गई ध्वनि । 


Bande! (बान्द) 3% [एक० अप्रयु“] 
1. बंधन; रिश्ता ता€ N der 
Freundschaft दोस्ती का रिश्ता; 2. बंदिश 


Bande 


jn. in  schlogen किसी को बंदिश में 
डालना; 3. लाक्ष० ज़ंजीर । 


Bande? (बान्द) ik [—, -n] 1. Te 
गिरोह; 2. Mfoyo, TEBe, प्रायः हास्य०, 
बदमाश, गुंडा; 3. अप्रच> (संगीत, कलाकार) 
मंडली । 


Bande’ (बान्द) त्त्री० [—, -1] (बिलियार्ड) 
लचीला किनारा । 

Bandeisen (बान्तआएज़न्‌) नपु० 
(पेटियाँ या गाँठें बाँधने की) लोहे की 
पटटी । 

Banderole (बान्दरोल) ib (तैयार 
माल पर लगाया जाने वाला) ट्रेड मार्क । 


Bandgeschwindigkeit 
(बान्त्गश्विन्द्ष्काएत्‌) सल्त्री० टेप की 
गति । 

Bändigen (बेंन्दिगन) Wehe 
1. (जानवरों, पशुओं को) वश में करना, 
पालतू बनाना, साधना, das gebändigte 
Tier पालतू जानवर; (व्यक्ति) (-पर) काबू 
पाना, (-को) काबू में करना; 2. आल* 
(प्राकृतिक शक्ति) (-पर) नियंत्रण करना; 
3. (इच्छा, भावना) (-पर) नियंत्रण करना, 
(-का) दमन करना । 


Bandit (बान्दीत्‌) पृ [-en, -en] लुटेरा, 
डाक, डकैत । 

Bandmaß (बान्त्मास) 79° इंचीटेप, 
नापने का फीता । 

Bandnudeln (बान्तूनूदलन्‌ ) 98° [एक० 
अप्रयु०] चपटी सेवइयाँ । 


Bank 


Bandsäge (TR) स्त्री" पट्टी 
आरा । 


Bandscheibe (IA) Ft शरीगवि० 
अंतरा कशेरुक बिब । 


Bandscheibenschaden 
(बान्तशाएबनशादन्‌ ) Jo आयु० अंतरा 
कशेरुक बिब का विकार । 


Bandwurm (बान्त्वुर्म) go 1. फीता 
कृमि; 2. लाक्ष०, शि०्प्र- बहुत लंबा दा “< 
von einem Satz बहुत लंबा वाक्य | 


bang(e) (बान्ग्‌)(ग) 1 वि० (भावना) डर 
से भरा, भयभीत; चिंतित, चिताग्रस्त, आच*० 
“- $८॥ चिंतित होना; डर लगना; शिग्प्र० 
17. “» machen किसी को डराना/चितित 
करना । 
II क्रिगवि" चितित, भयभीत होकर । 


Bange (बान्ग) A [--., $ एक०] 
आच*» भय, डर, चिता, फिक्र * haben 
डर लगना, चिता होना । 


bangen (बान्गन्‌) अगक्रि० ST, भयभीत 
होना, फिक्र करना, चिंतित होना, (um jn. 
oder etw. किसी व्यक्ति या वस्तु के लिए) 
“- चितित होना । 


bänglich (बैंन्गूलिष) I भयभीत, 
चितित । 
Il ff भयभीत होकर, चिंतित होकर । 
Banjo (बान्यो) नपृ« [-s, -s] बैंजो । 


Bank! (बान्क) स्त्री० [—, Bänke] बैंच; 
भूगर्स- बैंच, वेदिका vor leeren Bänken 
sprechen बहुत कम प्रेक्षकों के सामने 


Bank 


बोलना; etw. auf die lange १० 
schieben किसी चीज़ या काम के बारे में 


टालमटोल करना; 3. बील० alle durch die 


nn सबके सब | 


Bank? (बान्क) FR I, -en] I. बैंक; 
2. जुए में एक जगह रखा हुआ पैसा, जिसमें 
से हार जीत का भुगतान किया जाता है । 


Bankangestellte (बान्कअनूगश्तैल्‌त) 
1 go बैंक कर्मचारी । 
11 स्त्री० महिला बैंक कर्मचारी । 
Bankeinbruch (बान्कआएनबुूख) पृ 
बैंक डकैती । 


Bankett (MET) 79° [-(०)$, -e] 
प्रीतिभोज । 


Bankfiliale (बान्कफिलिआल) स्त्री बैंक 


की शाखा । 


Bankguthaben (बान्कगूतृहाबन ) नपु० 
खाते में जमा पैसा । 


Bankier (बान्किअर) Ye [-s, -s] बैंकर । 


Bankkonto (बान्ककोन्तो) 79 बैंक का 
खाता । 


Bankkrach (TER) पृ“ बैंक का 
दिवाला । 


Banknote (बान्कनोत) स्त्री" नोट । 

Bankraub (बान्कराओप) % % 
Bankeinbruch 

Bankräuber (बान्करॉएबर) PIE पर 
डाका डालने वाला । 


bannen 


bankrott (बान्करोत्‌) 7% 1. दिवालिया 
N sein दिवालिया होना; 2. बोल*० jn. 
> machen किसी का दिवाला निकालना, 
N gehen किसी का दिवाला 
निकलना/दिवालिया होना, sich (für) 7० 
erklären अपने को दिवालतिया घोषित करना; 
3. लाक्ष> (जीवन में) असफल, हताश er 
war innerlich 98 अंदर से टूट गया, 
वह हताश हो गया । 


Bankrott (बान्करोत्‌) Ye [-(e)s, -el 
1. दिवाला; 2. बोल० m machen 
दिवालिया बन जाना, दिवाला निकल जाना; 
3. लाक्ष> असफलता । 


Bankrotterklärung 
(बान्करोत्ऐरक्लेंरुन्गू) Br दिवाले की 
घोषणा । 

Bann (IT) पु* [-(e)s, % एक“ | 
1. साहि० जादू, मायाजाल, मोह jn. in 
halten किसी को मुग्ध करना, मोहित करना, 
in jds. geraten किसी के मायाजाल में 
फँसना; im oe von प्रभाव से; 2. 7 
(समाज/जाति से ) बहिष्कार । 


bannen (ITTT) Eee 1. साहि* (jn. 
किसी) “- (-पर) जादू डालना, (-को) 
सम्मोहित करना, 2. et (चित्र, विचार ) 
(को) उतारना er hat seine Gedanken 
auf das Papier gebannt उसने अपने 
विचारों को कागज़ पर उतार दिया; 3. साहि० 
(भूत, प्रेत) (को) भगा देना; लाक्ष० (चिंता, 
भय, बीमारी) (को) दूर करना, (का) 
निवारण करना; 4. Oi (किसी को 
धार्मिक/राजनैतिक संप्रदाय से ) निष्कासित 
कर देना । 


Banner 


Banner (IT) नपु० [-s, —] 
1. पताका, AST, ध्वज; 2. लाक्ष० साष्ठि० 
प्रतीक, चिहन । 


Bannerträger (बानरत्रेंगर ) पृ० 
1. ध्वज-वाहक; 2. Tele, साहि० अग्रगामी । 


Banngebiet (ATI) 77° वर्जित 
क्षेत्र, निषिद्ध क्षेत्र । 


Bannkreis (बानक्राएस) पृ 
1. मायाजाल, सम्मोहन in jds. N 
geraten किसी के मायाजाल में फेसना, 
2. दे० Banngebiet 


Bannmeile (TARA) &% (नगर 
की) सीमा । 


bar! (बार) I नकद nes Geld 
नकद पैसा । 
UI Ref नकद स्प में कर N bezahlen 
नकद रुप में पैसा देना, etw. für ve 
Münze nehmen किसी बात पर बिना 
सोचे/देखे पूरा विश्वास करना । 


bar? (बार) वि० fs 1. (पाँव, सिर) 
नग्न, नंगा mit N en Füßen नंगे पाँव, 
2. केवल, - मात्र, - ही का Der Zufall 
संयोगमात्र, die Ne Wahrheit सत्य ही; 
3. लाक्ष० [संबंधकारक के साथ] से रहित, के 
बिना N ‚aller Mittel II के बिना । 


Bar (बार) ल्त्री० [—, -s] 1. मधुशाला, 
शराबघर; 2. (AIR की) मेज । 

Bär (बैंर) पृ [-en, -en] 1. भालू, रीछ 
'शिन्प्र० wie ein N schlafen घोड़े बेच 


Barchent 


कर सोना; आल" लंबा - तगड़ा 2. Mey 
11. einen  aufbinden किसी को 
बुदूधू्‌/उल्लू बनाना | 


Baracke (बाराक) &fe [—, -॥] 
बैठक । 


Barbar (बरबार) पु० [-en, -en] 
1. तुच्छ० बर्बर/नृशंस/क्रूर व्यक्ति; 
2. TE गँवार/असभ्य/ जंगली व्यक्ति; 
3. Fre (यूनानियों की दृष्टि से) वह 
व्यक्ति जो ग्रीक न हो । 


Barbarei (बरबाराए) स्त्री० [—, -en] 
1. बर्बरता, नृशंसता; 2. [बहु० अप्रयु०] 
गँवारपन; जंगलीपन, असभ्यता । 


barbarisch (बरबारिश) IM 1. ar, 
नृशंस; 2. गँवार, असभ्य, जंगली; 3. शिग्प्र० 
अत्यधिक कड़ाके का “- (८) källe कड़ाके 
की सर्दी; 4. re ग्रीकेतर । 
U क्रि० वि० बर्बर तरीके से, नृशंसता से । 


bärbeißig (बेरबाएसिष) वि० चिड़चिड़ा, 
भगड़ालू | 


Barbestand (बारबश्तान्त्‌) Yo नकदी, 
नकद राशि, रोकड़ बाकी । 


barbier (बारबीर) Yo [-s, -e] अल्पप्र० 
नाई, हज्जाम । 


barbieren (बारबीरन) सर्वक्रे० 
1. अल्पप्र० हजामत बनाना; 2. are, 
शिग्प्र० मूँडना jn. über den Löffel “- 
किसी को उलटे उत्तरे से मूँडना । 


Barchent (बारषन्त्‌) Yo [-(०)४, -e] 
खद्दर जैसा कपड़ा, मोटा सूती कपड़ा । 


Bardame 


Bardame (बारदाम) Fb ER या 
बार में काम करने वाली महिला । 


Barde (बार्द) Ye [--, 0, -1] Pr 
चारण । 


Bärendienst (बैंरनदीन्स्त्‌) पृ० jm. 
einen erweisen किसी को लाभ के 
स्थान पर हानि पहुँचाना । 


Bärenführer (बैरनफ्रर) पु* 
1. रीछवाला, भालू का नाच दिखानेवाला, 
मदारी; 2. शिग्प्र-, हास्य० टूरिस्ट गाइड | 
Bärengesundheit (र्बेरनगजुन्तहाएत) स्त्री० 
बोल“ बहुत अच्छी सेहत । 

Bärenhaut (बेरन्हाओत्‌) fh 
की खाल; 2. SM@Te auf der १०० 
मक्खियाँ मारना । 


Bärenhunger (बैंरनहुनगर) Yo जोर की 
भख | 


1. रीकछ 


liegen 


Bärennatur (बेरननातूर) Gh बहुत 
अच्छी सेहत । 

bärenstark (बेरनश्ताक) वि बहुत 
ताकतवर । 


Barett (IRA) 
टोपी । 


barfuß (बारफूस) Mel नंगे पैर । 


barfüßig (बारफ्सिष) वि नंगे पैरों 
वाला । 


नपु* [-(e)s, -०] चपटी 


Bargeld (बारगैल्त) 


नपु० नकद पैसा, 
Ts | 


bargeldlos (बारगेल्त्लोस) 1 वि० चैक 


दवारा दिया गया der ee 
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Barmixer 


Zahlungsverkehr चैक Sal लेन देन । 
II क्रिगवि" चैक द्वारा N bezahlen चैक 
द्वारा पैसा देना । 


barhäuptig (TE) वि० नंगे सिर 


वाला | 
Bärin (RT) 


Bariton (IRA) पु“ [-s, -e] 
1. [बहु० age] मध्यम सुर; 2. बैरिटोन । 


Barium (बारिउम) 


ef मादा रीछ । 


ge [-s के० Vo] 


रसा० बेरियम । 

Barkasse (बारकास) 8 छोटी 
मोटरबोट । 

Barkauf (बारकाओफ) Yo नकद क्रय । 


Barkeeper (बारकीपर) पृ» बार/ 
मधुशाला की देखभाल करने वाला । 


barmen (STH) I Gebe (17. किसी 
पर) “- तरस आना, दया आना, er 
barmt mich उसे मुझ पर दया आती है । 
II अगक्रि० तुच्छ० रोना-धोना, अपना दुखड़ा 
रोना । 


barmherzig (बार्महिर्टिसष्‌) 
दयालु, सहानुभूतिपूर्ण । 


Barmherzigkeit (बार्मुहेर्तिसबकाएत्‌) स्त्री० 
[—, के” एक०] साहि० दया, सहानुभूति, 
रहम jm. N erweisen किसी पर दया 
दिखाना । 


वि साहि० 


Barmittel (बारमितल) fr [के० बहु०] 
दे० Bargeld 


Barmixer (बारमिक्सर) 9 बार/ 
मधुशाला में कॉकटेल बनाने वाला । 


barock 


barock (STE) वि० 1. (यूरोप) 
बैरोककालीन; 2. अनोखा, निराला । 


Barock (बरॉक) 79°, Yo [-s, के० 
एक» | (1600-1750 $ यूरोप की कला 
शैली) बैरोक das Zeitalter des nos 
बैरोक काल | 


Barometer (बारोमेतर ) 
बैरोमीटर । 


Baron (बारोन्‌) पु» [-s, -e] बैरन, नवाब, 
साम॑ंत । 


79° [-s, —] 


Baronesse (बारोनैस) a = sn] 
बैरन की उपाधि प्राप्त कुल की अविवाहिता । 


Barras (बारास) Ye [—, $ Ve] 
सौनि०्या० सैन्य सेवा । 


Barren (ART) Ye [-$, --] 
1. (व्यायाम के लिए) समांतर बार/पट॒टी/ 
पट्टिका; 2. (सोना, चाँदी की) सिलली, 
ईंट । 


Barriere (बारिऐर) Se [—, -en] रोक 
फाटक, रुकावट N (es) aufstellen/ 
errichten रोक फाटक खड़ा करना, रुकावट 
डालना, IS अटकाना, die “< 
durchbrechen फाटक तोड़ कर चले जाना, 
रुकावट दुर करना । 


Barrikade (बरिकाद) fe [—, -n] 
1. आड़, रोक; कच्ची मोर्चाबंदी; रुकावट “-. 
errichten रोक लगाना, आड़ बाँधना, 
रुकावट डालना, auf den N (9) 
kämpfen आड़ पर खड़े होकर लड़ना; 
2. To auf die on gehen कड़ा विरोध 
करना । 
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Basalt 


Barrikadenkampf (बारिकादन्‌काम्प्फ) 
To आड़ में/की हुई लड़ाई । 


barsch (बार्श) I रुखा, कटु । 
11 क्रिगवि० रुखे स्वर में antworten 
रुखे स्वर में जवाब देना । 


Barsch (बार्श) 
की) मछली । 


Barschaft (बारशाफ़्त्‌) fe |-—, -en 
Sg अप्रयु०] नकदी, रुपया - पैसा । 


पु० [-es, -e] (एक प्रकार 


Barscheck (बारशेक) 
अनक्रॉसड चैक | 


Bart (बार्त) पृ० [-(e)s, Bärte] 1. दादी; 
मूँछ; खाने के बाद मुँह पर लगा हुआ अवशेष; 
einen — bekommen दादी = मूँछें आने 
लगना, sich (संप्र) den stehen 
lassen दाढ़ी - मूँछ रखना/बढ़ाना, 3er, 
Rfege in seinen N brummen/ 
murmeln मरमराना, बुदबुदाना, jm. um. 
den N gehen चापलूसी करना, लाक्षग, 
lege der N 18 ४७ हद हो गई, बस हो 
गया; 2. (कुत्ते, बिल्ली के) मूँछ के बाल; 
3. चाबी का अग्रभाग । 


bärtig (STAY) 


I. कैश = चैक, 


वि० दाढ़ीवाला, दढ़ियल, 


मुच्छेल । 

bartlos (बार्तलोस) 9 बिना दाढ़ी का, 
बिना dat का । 

Barzahlung (IT) Fir नकद 
भुगतान । 


Basalt (बज़ाल्त ) 
बेसल्ट । 


पु० [-(e)s, -e] 


Basar 


Basar (SM) Yo [-s. -०] 1. बाज़ार; 
2. (बाद पीड़ितों ) की सहायता के लिए कला 
वस्तुओं की बिक्री लाला veranstalten 
बाज़ार लगाना | 


Base (बाज़) न्त्री० [-. -n] अल्पप्र० 
चचेरी/ममेरी/फूफेरी /मौसेरी बहन । 
Base: (बाज़) = रसा» क्षारक, बेस । 


Baseball (बाज़बॉल) Yo Gel बेसबाल | 


Basedow (बाज़दो) Ye Fer नेत्रोत्सेधी 


गलगंड | 


basieren (IST) I 8% ae: 
{auf etw. किसी वस्तु/बात ION 
आधारित होना । 
II अगक्रि० (auf etw. किसी वस्तु/बात) 
“- (-को) आधार मानना, पर आधारित 
करना । 


Basilika (बाज़ीलिका) स्त्री० [--. 
Basiliken] बड़ा गिरजाघर । 


Basilikum (बाज़ीलिकम्‌ ) नपु० [-s, 
Basiliken] तुलसी | 


Basis (बाज़िस) स्त्री" [—, Basen] 
1. आधार, Feffür etw die — bilden, 
als — dienen का आधार होना/बनना; 
2. ऐति० आधार, चबूतरा; 3. गणि० आधार 
रेखा auf freiwilligen 7-४ स्वेच्छा से; 
4. राज», अर्थ" सामाजिक-आर्थिक व्यवस्था 
का आधार | 


Baskenmütze (बास्कनमूंत्स) af 
छतरीनुमा मुलायम टोपी । 
Basketball (बास्कत्‌बाल) पृ० Ge 


बास्केटबॉल | 
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basteln 


baß (IT) क्रिगवि" पुराकालीन ETF 
बहुत, बहुत अधिक N erstaunt sein 
बहुत आश्चर्यचकित होना । 


Baß (बास) पृ० [Basses, Bässe] Gifte 
1. (पुरुष का) मंद्गस्वर 2. Haar गायक; 
3. (वाद्य की) मंद्रध्वनि । 

Baßgeige (बासगाएग) ik मंद्रध्वनि 
वॉयलिन । | 

Bassin (STE) 77° [-s, -s] कुंडिका, 
द्ोणी, आल*“ (बंदरगाह के पास की) उथली 
खाड़ी । 


Bassist (बासिस्त) 
मंद्रस्वर-गायक | 


पृ० [-en, -en] 


Baßstimme (बासश्तिम) Fk 
1. मंद्रस्वर; 2. मंद्स्वरलिपि । 


Bast (ET) Yo [-es, -e] mE । 


basta (seat) Men Fer बस! बंद 
करो! बहुत हो गया! 


Bastarbeit (बास्तूआरबाएत्‌) fh me 
से बनी हुई कलावस्तु, बास्ट से वस्तुएँ बनाने 
की कला । 


Bastard (बास्तात) पृ० [-(e)s, -e] 
1. वर्णसंकर; 2. छऐेति० हरामी, हरामजादा । 


Bastei (बासताए) न्त्री० [—, -०॥] PR 
बुर्ज । 

basteln (TAT) Wehe शौकिया 
दस्तकारी करना/कोई चीज बनाना (an 
०५. किसी चीज को) N स्वेच्छा से ठीक 
करना/मरम्मत करना । 
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Bastion (RAT) fr [—, -en] 
ऐति* Ich; आल*, Tege, जन्जश्ग० गढ़ | 


Bastler (TAT) Yo [-s, —| शौकिया 
दस्तकार; शौक से चीज़ें बनाने वाला । 


a चटाई । 
79° [-s, -e] 


Bastmatte (बास्त्‌मात) 


Bataillon (बाताल्योन) 
Gr बटालियन । 


Batik (बातिक) Bil [—, -en] पुथ्मी 
[-s, -en] 1. [% एक»] बाटिक का काम; 
2. बाटिक की कला । 


Batist (बातिस्त ) पु० [-(e)s, -e] 
बाटिस्ट, सूती महीन कपड़ा । 


Batterie! (बातरी) स्त्री० [—, -en] 
1, बैटरी; 2. संयंत्र । 


Batterie? (बातरी) स्त्री" [—, -n] 8% 
1. तोपखाना; 2. तोपखाने की टुकड़ी । 


Batzen (MET) % [-5, —] 1. बोल« 
ढेला, पिंड; 2. आल*, Plogo ST सारा धन; 
3. ऐति० एक तरह का पुराना सिक्‍का । 


Bau' (बाओ) पु० [-(e)s, -e] 1. [के० Were] 
निर्माण (कार्य), (भवन की) स्थापना; 
2. [& एक»] निर्माण-शैली, रचना, 
संरचना, बनावट; 3. [के० एक»] निर्माण- 
स्थल; 4. गुफा, माँद; 5. लाक्ष०, शि“प्र० घर, 
फ्लैट nicht aus dem N gehen घर से 
बाहर न निकलना; 6. खनि०्या>० खान, sich 
im N befinden निर्माणाधीन होना, 
zum ”- gehen राजगीरी का काम करने 
जाना । 


Bau? (बाओ) 
इमारत | 


पु० [-(e)s, ten] भवन, 





Bauchlandung 


Bauarbeiten (बाओआरबाएतन) 
[एक०» tage] निर्माण-कार्य । 


बहु० 


Bauarbeiter (बाओआरबाएतर) पृ“ 
राजगीर, राजमजदूर । 


Bauarbeiterberuf (बाओआरबाएतर्‌बरूफ ) 


go राजगीरी का काम N lernen राजगीरी 
का काम सीखना । 


Bauch (बाओख ) पु० [-(e)s Bäuche] 
1. तोंद, Ye einen "> haben -(किसी 
के) तोंद होना; lauf के साथ] auf dem 
N liegen पेट के बल ACH; 2. Tee 
जिग्प्र- auf dem 1> liegen/kriechen/ 
rutschen MUT घिसना; 3. eye पेट, 
उदर sich सिंप्र-)] den N 
vollschlagen छंक कर खाना; 4. (बोतल 
का) पेट । 

Bauchbinde (बाओखझ्ाबिन्द) स्त्री० 
1. बौल*पेटपट्‌टी; 2. आल“ सिगार पर 
लिपटा लेबल; पुस्तक पर लगी पट्टी । 


Bauchfell (बाओख्ाफेल) नपु० आयु० 
पेरिटोनियम । 

Bauchhöhle (बाओखहोंल) Fk 
उदरगुहा । 


bauchig (बाओखिष्‌) वि० 1. (व्यक्ति) 
मोटे पेट वाला, तोंद वाला; 2. (Re) 
मोटे पेटवाली । 


Bauchladen (बाओख्‌लादन्‌) Ye Mey 
(छोटी-मोटी Ted बेचने के लिए पेट के 
आगे लटकाई हुई) पेटीं/ट्रे । 


Bauehlandung (बाओख्लान्दुग ) ef 
वायु० भा० (विमान का) पेट-के बल उतरना । 
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bäuchlings (fa) क्रिग्वि" पेट के 
बल । 

Bauchmuskel (बाओख़ामुस्कल) 
की मांसपेशी । 

Bauchredner (बाओखूारेदुनर) Yo पेट 
से ध्वनि निकालने वाला, पेटबोला | 

Bauchschmerz (THERME) Yo 
बोल० पेट-दर्द, ऐंठन en haben पेट 
में दद होना । 


Bauchspeicheldrüse 
(बाओखश्पाएषलदूज) 


पु० पेट 


स्त्री० अग्न्याशय | 
Bauchspeicheldrüssenentzündung 
et अग्न्याशसशोथ । 


Bauchtanz (बाओख्तानत्स्‌» Io (अरब) 
उदर नृत्य । 
Bauchwand (बाओख्ावान्त्‌) स्त्री० 


उदरीय भित्ति । 


Baude (बाओद) न्त्री० [—, -०॥] पर्वत 
स्थित अतिथिगृह/विश्रामगृह । 


Baudenkmal (बाओदेन्कमाल ) 77° 
(विशेष शैली की) ऐतिहासिक इमारत । 


Bauelement (बाओएऐलेमैन्त्‌) 79° 1. Toyo 
निर्माण सामग्री; 2. लाक्ष> इकाई, एकक । 

bauen! (बाओअन्‌) Wehe 1. (का) 
निर्माण करना, (को) बनाना ein Haus 7-० 
घर बनाना; 2. आल“ (की) रचना करना, 
(का) निर्माण करना einen neuen Staat 
“.. नये राष्ट्र का निर्माण करना; बोल» 


Bauernfang 


hier läßt uns Hütte n ! हमें यहाँ पर 
भोंपड़ी बनवा लेनी चाहिए! हमें यहीं पर 
बस/ठहर जाना चाहिए! jm. (goldene) 
Brücken “- किसी को (स्वर्ण) अवसर 
देना; (auf jn. किसी पर) भरोसा करना, 
विश्वास करना; 3. Rfeye N lassen 
बनवाना, तैयार करवाना sich [84°] 
einen neuen Anzug — lassen अपने 
लिए सूट बनवाना; eine Kiste ”- किसी 
मुश्किल काम को कर देना; 4. लाक्ष० बनाना 
er baut zu lange Sätze वह बहुत लंबे 
वाक्य बनाता है; 5. gut gebaut sein 
अच्छा विकास होना, sie ist schlank 
gebaut उसका बदन छरहरा है | 


bauen? (बाओअन) Wehe उगाना, (की) 


खेती करना । 


Bauer! (MER) % [In Cs भी), 
-n] 1. किसान, कृषक; 2. Tele, अप«, 
तुच्छ० गँवार; 3. (शतरंज में) ज़्यादा; 

4. (ताश में) गुलाम; कहा०, शिन्प्र* die 
dümmsten Bauern haben die größten 
Kartoffeln जब ऊपर वाला देता है तो 
छणप्पर फाड़कर देता है | 


Bauer? (SMS) 79%, पृ०(समी०) [-४,--) 
faster । 

Bäuerin (बॉएअरिन्‌) fe I, -nen] 
किसान की पत्नी, महिला कृषक । 

bäuerlich (बॉएअर्लिष्‌) वि०* 1. कृषि 
संबंधी, किसान का; देहाती, ग्रामीण । 

Bauernfang (बाओअर्नफान्ग) Yo [के० 
एक*»] तुच्छ० धोखा auf N ausgehen 
धोखा देने की कोशिश करना । 
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Bauernfänger (INTER) Yo Bauführer (MET) y ओवरसियर ı 
Is.) ga: Meta Baugelände (बाओगलैंन्द) #9 भवन - 
Bauernfrau (बाओअर्नफ्राओ) स्त्री" % निर्माण - स्थल । 
Bäuerin Baugenehmigung (बाओगनेमिगुंगू) Bf 
Bauernfrüstück (बाओअर्नफ्रूश्तुंक) 77° भवन निर्माण की ara 
आलू पर अंडा लपेटा हुआ पकौड़ा । Baugerüst (बाओगरुस्त) 79° पाड़, 
Bauernhaus (बाओअर्नहाओस्‌) 77: भवन निर्माण में लोहे/लकड़ियों का दाँचा । 
कृषक का घर । Baugrube (बाओग्रूब) स्त्री" खुदी हुई 
Bauernhof (बाओअर्नहोफ) Yo फार्म, नींव । 
खेत । Baugrund (IST) Ye प्लाट, 
ee -निर्माण 
Bauernkrieg  (बाओअर्नक्रीक ) पु० अपन Prater ar 
(यूरोप में जमीदारी प्रथा के विरुद्ध) Bauherr (बाओहेर) % भवन-निर्माता, 
किसानों की लड़ाई । भवन बनवाने वाला । 
' Bauernregel (बाओअर्नरेगल्‌) Fr Bauholz (बाओहॉल्ल्स) नपु० इमारती 
(पुराने अनुभवों के आधार पर) कृषकों के लकड़ी । 
कृषि संबंधी नियम; घाघ संहिता । Bauingenieur (बाओइन्जेनिओर ) Y> 
= ण- इंजीनियर इंजीनियर i 
Bauernschaft (बाओअर्नशाफ्त्‌) स्त्री भवन-निर्माण-इंजीनियर, सिविल | 
कृषक/किसान समुदाय । Baujahr (SR) 79 भवने निर्माण- 
वर्ष । 
Bauerntheater (बाओअर्नतेआतर ) 77° 
1. ग्राम्य नाटक करने वाला रंगमंच; Baukasten (बाओकास्तन्‌) पृ«* 
2. ग्रामीण कलाकारों का दल । प्लास्टिक/ लकड़ी के टुकड़े (जिनको जोड़कर 


बच्चे मकान आदि बनाते हैं) । 
Bauerntracht (बाओअर्ननत्राड़त्‌) स्त्री० 


किसानों की विशेष पोशाक । Bauklotz (बाओक्‍्लॉत्स) Yo प्लास्टिक/ 
सिह लकड़ी के टुकड़ों को जोड़कर बन्माया जाने 
baufällig (बाओफेलिष) 79 (इमारत) वाला खिलौना । 


जीर्ण _ शीर्ण टटा ओकॉस्तन 
जीर्ण-जीर्ण, टूटाफूटा । Baukosten (बाओकॉस्तन्‌) fh [कि० 


Baufälligkeit (बाओफेलिषकाएत्‌) Bft बहु] भवन-निर्माण की लागत, भवन बनाने 
(इमारत) जीर्णता, जीर्णशीर्णता । का व्यय । 
Baufreiheit (बाओफ्राएहाएत्‌) fr Baukunst (बाओकुन्स्त्‌) af भवन 


(इमारत, मकान के) निर्माण की स्वतंत्रता । निर्माण कला, वास्तुकला । 
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Bauland (बाओलान्त्‌) 79° IE, 
भवन-निर्माण-भूमि/स्थल । 


Bauleiter (बाओलाएतर) पृ» 1. भवन 
निर्माण पर्यववेक्षक/ ओवरसियर; 2. भवन 
निर्माण का ठेकेदार । 


Bauleitung (बाओलाएतुग्‌) Bf 
1. भवन निर्माण पर्यवेक्षण; 2. ओवरसियर । 


baulich (बाओलिष्‌) I Me भवननिर्माण 
संबंधी, भवन में, इमारत का ०-४८ 
Veränderungen भवन में परिवर्तन । 
11 क्रिग्वि० वास्तुकला की दृष्टि से । 


Baulichkeit (बाओलिषकाएत्‌) स्त्री० 
[—, -en एक» अप्रयु०] भवन, इमारत | 


Baum (IST) Yo [-(e)s, Bäume] 
1. वृक्ष, पेड़; मस्तूल; 2. लाक्ष०, बोल० 
Bäume ausreißen (können) शक्तिशाली 
होना er wird keine Bäume ausreißen, 
वह कोई पहाड़ खोद कर नहीं रख देगा, वह 
कोई तीर नहीं मार लेगा, der des 
Lebens जीवन-वृक्ष; 3. Nele क्रिसमस - 
वक्ष । 


Baumaterial (बाओमातेरिआल्‌ ) नपु० 
भवन निर्माण सामग्री । 
Baumblüte (बाओमबलूत) = फलदार 


get का पुष्पणकाल | 


Baumeister (बाओमाएस्तर) पु* 
वास्तुकार, वास्तुक, वास्तुविद्‌, स्थापत्यविद्‌ | 
baumeln (बाओमल्न) I He भुलाना, 
लटकाना mit den Beinen “>> पैर पर 
भुलाना | 
II अगक्रिग्फभूलना, लटकना | 


Bauplan 


bäumen (बाएँमन) Mole sich १-० 
1. एकाएक सीधे हो जाना; 2. Mel (का) 
विरोध करना । 


Baumgrenze (बाओमग्रेन्त्स) स'्त्री० 
व॒क्ष-विकास-सीमा | 
Baumkrone (बाओम्‌क्रोन) स्त्री० 


वृक्ष-शिखर, वृक्ष-चोटी, फुनगी । 


Baumkuchen (AISTARETT) पु० 
वृक्षाकार केक । 


baumlang (aA) वि* बोल» 
(व्यक्ति) बहुत लंबा, लंबू, ताड़ जैसा लंबा । 


Baumregion (RT) ft 


(पहाड़ पर) वृक्ष - क्षेत्र । 
Baumring (बाओम्‌्रिन्ग ) Y 

वार्षिक-वलय | 
Baumschule (बाओमशूल) स्त्री० नर्सरी, 
पौधघर, रोपणी । 


Baumstamm (बाओमश्ताम्‌) 
तना । 


पु० पेड़ का 


baumstark (HARTE) 
शक्तिशाली । 


Baumstumpf (बाओम्श्तुम्प्फ) पृ० 
85 । 

Baumwolle (बाओमवॉल) FA 1. रई 
या कपास का पौधा; 2. रुई, कपास; 3. सूती 
कपड़ा । 


वि० बहुत 


baumwollen (बाओमवॉलन्‌) वि* सूती । 


Bauplan (बाओप्लान्‌) go निर्माण का 


नक्शा | 


Bauplatte 


Bauplatte (बाओप्लात) Bf (निर्माण में 
प्रयुक्त) सीमेंट-फलक । 


Bauplatz (बाओप्लात्स) Yo Te, 
निर्माण-भूमि, निर्माण-स्थल | 


bäurisch (SIERT) I वि* ग्रामीण, 
गँवार । 
I क्रिगवि० गँवारु ढंग से, गँवारूपन से । 

Bausch (बाओशू) Yo [-es, e/ 
Bäusche] 1. (रुई का) फाहा; (ऊन आदि) 
गोला, गुल्ला; 2. 1 N und Bogen पूरी 
तरह, अधाधुध । 

bauschen (बाओशन्‌) 1 Wehe Bart । 
II अगक्रि० फूलना, फूल जाना । 


bauschig (बाओशिष्‌) de फूला हुआ । 

Baustein (बाओश्ताएन्‌) yo निर्माण में 
प्रयुक्त पत्थर/ईट; लाक्ष० इकाई | 

Baustelle (बाओश्तेल) Bf निर्माण- 
स्थल । 

Baustil (बाओश्तील) % निर्माण-शैली । 

Baustoff (बाओश्तॉफ) Ye निर्माण- 
सामग्री । 

Bausubstanz (बाओजुप्स्तान्त्स ) स्त्री० 
(Togo) भवन-निर्माण कार्य की हालत/ 
दशा । 

Bauteil (बाओताएल) Yo भवन-निर्माण 
का हिस्सा । 

Bauträger (बाओत्रेंगर) पृ० नन्प्र० राज, 
निर्माण करने वाला, बनाने वाला । 


Bauweise (बाओवाएज़) fr 
1. निर्माण-विधि; 2. बनावट, रचना । 


beachtenswert 


Bauwerk (बाओवेक) 79° भवन/इमारत 
की संरचना । 


Bauwich (बाओविष्‌) पु“ दो घरों के बीच 
की दूरी, सड़क और घर के बीच की दूरी । 

Bauxit (बाओक्सित्‌) पृ० खनि० 
FIRE | 

Bauzaun (बाओत्साओन्‌) % निर्माण- 
स्थल के चारों ओर बनाया गया बाड़ा/घेरा । 

Bauzeichnung (बाओत्साएषनुग्‌) स्त्री० 
निर्माण का नक्शा । 

Bauzeit (बाओत्साएत्‌) Fk भवन 
निर्माण-काल/अवधि । 


Bayer (बाएअर) Ye [-n -n] बवेरिया का 
निवासी ı 


Bayern (WI) % बवेरिया (देश) । 


bay(e)risch (बाए(अ)रिश) T% बवेरिया 
का, बवेरिया संबंधी । 


Bazillenausscheider 
(बाज़ीलन्‌ूआओसजशाएदर ) Fo रोगाणु-वाहक, 
दंडाणुवाहक | 

Bazillenträger (बाज़ीलनत्रंगर ) पु० दे* 
Bazillenausscheider 

Bazillus (बात्सिलुस) Yo [—, -Bazillen, 
एक» Stage] रोगाणु, दंडाणु । 

beabsichtigen (बअपूज़िष्तिगनू) Wolle 
का इरादा करना/रखना/होना er 
beabsichtigte ein Buch zu schreiben 
उसने एक पुस्तक लिखने का इरादा किया । 


beachtenswert (बआख्तन्सवेर्त ) 1वि० 
ध्यान देने योग्य; विचारणीय । 


beachtlich 311 


beachtlich (बआख्तृलिष) 1 वि० 1. बहुत 
बड़ा, बहुत अधिक; असाधारण; 2. प्रशंसनीस; 
3. महत्वपूर्ण । 
1 क्रिग्वि" बहुत, काफी । 


beachten (बआख्तन) सर्गक्रि- (etw. 
किसी बात/चीज़) “- (-का) ध्यान रखना, 
(-पर) ध्यान देना; (-पर) विचार करना, 
(-का) पालन करना । 


Beachtung (बआख्तुगू) eilt I—, -en, 
बहु० अप्रयु०] किताबी० 1. ध्यान व] ro 
schenken किसी की ओर ध्यान देना, किसी 
का ख्याल रखना; 2. प्रतिष्ठा verdienen 
प्रतिष्ठा के योग्य होना; zur gefällingen 
कृपमा ध्यान दें । 


beackern (बआकर्न) Te. (को) 
जोतना, (की) जुताई करना; 2. लाक्षे०, 
go छान-बीन करना, छान-बीन करके 
मेहनत से करना; 3. ज्षि०प्र* किसी को 
मनवाने के लिए कहना | 


Beamte (बआम्त) Ye [-- -n] 
अधिकारी, पदाधिकारी, अफसर, असैनिक 
(सरकारी) कर्मचारी । 


beamtenhaft (बआम्तनहाफत्‌) 1 वि» 
अफसरशाही, अफसराना | 
U Bee अफसराना ढंग से । 
Beamtenmiene (STH) a 


अफसरी-भावभंगिमा/मुखमुद्रा । 

Beamtenschaft (बआम्तनशाफत्‌ ) स्त्री 
[—, -en. बहु० अप्रयु०] अधिकारी-वर्ग, 
अधिकारी लोग । 


beantragen 


Beamtentum (बआम्तनतुम्‌) 79° I-s, 
4 एक०] 1. अधिकारी-तंत्र, अफसरशाही; 
2. अधिकारी-वर्ग, अधिकारी लोग । 


beängstigen (बएऐंन्स्तगन्‌) संर्वक्रे० 
डराना, भयभीत करना; N 4 IP 
डरावना, भयावह । 


beanspruchen (IHTTIETT) सर्गक्रे० 
ı. दावे या अधिकार के साथ माँगना; लेना, 
ले लेना; 2. js. Vertrauen N किसी का 
विश्वास प्राप्त करना; अपना हक माँगना; 
(फर्नीचर ) (का) उपयोग करना; (को) काम 
में लाना; die Zeit n में समय लगना; 
(का) बहुत अधिक समय लेना, diese 
Arbeit beansprucht mich sehr इस काम 
में मुझे बहुत अधिक परिश्रम करना पढ़ता है; 
का स्थान IT, diese Dinge 
beanspruchen viel Platz a क्स्तुएँ बहुत 
अधिक स्थान घेरती हैं । 


Beanspruchung (बआनएपूखुग) स्त्री० 
[_, -en] माँग, दावा; 2. लेना, ले लेना, 
अधिक काम लेना; 3. बहुत अधिक समथ 
लेना; 4. स्थान घेरना; 5. ज़ोर पड़ना, ज़ोर 
डालना । 


beanstanden (बआनश्तान्दन्‌ ) सर्गक्रे० 
(etw. किसी चीज़ में) “-< दोष/कमी 
निकालना; (पर) आपत्ति करना, (का) 
विरोध करना, (की) शिकासत करना । 


Beanstandung (बआनश्तान्दुग्‌) af 
1. दोष/कमी निकालना; 2. आपत्ति, विरोध; 
3. शिकायत । 


beantragen (बआनत्रागन्‌ ) Te (के 
लिए) आवेदन करना, (के लिए) प्रार्थना 


beantworten 


करना, (के लिए) प्रस्ताव रखना, (की) मांग 
करना । | 


beantworten (बआन्त्‌वॉर्तन्‌) Wege 
लाक्ष> थी etw. का) N उत्तर/जवाब 
देना । 


Beantwortung (बआन्तूवॉर्तुग्‌) eb 
I—, -en] लाक्ष० थी उत्तर, जवाब in \ 
ghres Schreibens आपके पत्र के उत्तर में । 


bearbeiten (बआर्‌बाएतन्‌) सर्थक्रे० 
1. (लकड़ी, संगमरमर ) (-पर) काम करना, 
(भूमि) (पर) खेती करना; 2. (etw. mit 
etw. किसी चीज़ को किसी चीज़ से) 
संसाधित करना, तैयार करना, विशेष रूप 
देना; 3. (किसी विषय पर) काम करना, 
शोधकार्य करना, निबंध/लेख लिखना; 
4. (को) रुपांतरित करना; 5. (फार्म) भरना; 
6. लाक्ष- बोल" jn. “- किसी से कुछ 
करवाने का प्रयत्न करना/के लिए पीछे पड़ 
जाना; 7. Rfege ( jn. किसी की) “<« 
धुनाई करना, पिटाई करना । 


Bearbeiter (बआर्‌बाएतर) पृ [-s, —] 
1. संसाधक; 2. (पर) काम करने वाला, 
कारीगर; 3. शोधकर्ता, लेखक; 4. रुपांतरकार, 
अनुवादक । 


Bearbeitung (FSB) स्त्री० [—, 
en] 1. [बहु अप्रयु०] (भूमि की) तैयारी; 
2. शोध-कार्य; 3. (पुस्तक का) संशोधन; 
4. निरुपण; 5. लेखन; अनुवाद, रुपांतर | 


beargwohnen (बआर्कवोंनन ) | Gelbe 
(को) संदेह की दृष्टि से देखना, (पर) 
संदेह/शक करना । 


bebauen 


beatmen (बआत्मन्‌) Wolbe न-्प्र०, 
आयु० (की) साँस चलाना, श्वास नत्रिकाओं 
में साँस फँकना । 

Beatmung (बआत्मुग) स्त्री० [—, -en 
बहु० अप्रयु०] Toyo , आयु० कृत्रिम साँस 
फूँकना/देना । 

beauflagen (बआओफलागन) ee 
Togo, Hofes ( jn. किसी पर ) *- थोप 
देना, थोपना; [ |9. mit etw. किसी को कोई) 
n दायित्व सौंपना । 


beaufsichtigen (बआओफज़िष्तिगन ) 
Ge (की) निगरानी करना; (पर) 
नियंत्रण रखना; (की) देखभाल करना । 


beauftragen (बआओफत्रागन्‌) Hefe 
{ 11. mit etw. किसी को कोई am) 
सौंपना, (का) ठेका देना; (फर्म को) 
अधिकृत करना; विधि० (को) आज्ञा/आदेश 
देना; [प्रायः भून्कृ० के रुप में ०४) के साथ] 

beauftragt sein उत्तदायी होना | 


Beauftragte . (बआओओफत्राक्त) Yo, ar 
In- -n] (क्रिसी काम के लिए) उत्तरदायी 
व्यक्ति; अधिकृत व्यक्ति; मुख्तार; आयुक्त । 


beäugeln (बऑएगल्न) सर्वक्रेः बोल*० 
( 19. किसी को) N नज़र बचाकर बारम्बांर 
देखना; हाल्य० को गौर से देखना । 


beäugen (बऑएगन्‌) . Tehbe [jn/etw. 
किसी व्यक्ति/वस्तु an गौर/ध्यान से 
देखना । 

bebauen! (बबाओअन ) ' सर्यक्रेर (etw. 
पर) n निर्माण करना । 


bebauen 


bebauen: (TAT) Wr (भूमि) 
(को) कृषि योग्य बनाना, (-पर) खेती/कृषि 
करना । 


Bebaung! (AST) fe [—, -en 
बहु० age] निर्माण (कार्य) । 


Bebaung? (बबाओउन्‍्गू) ab [—, -en, 
बहु अप्रयु*] खेती, कृषिकार्य । 


beben (बेबन) I (धरती) हिलना, 
काँपना, थरथराना । 


Beben (बेबन) 7g° [-$, --] भूगर्म० 
कंपन, भूचाल, भूकंप | 


bebildern (बबिल्दर्न) स्क्रे* (पुस्तक) 
चित्र लगाना, (को) चित्रयुक्त बनाना, 
bebildert Ye सचित्र, चित्रयुक्त | 


bebrüten (SI) आगक्रि० (मुर्गी का 
अंडे) सेना; लाक्ष० Pfeyo (über etw. 
किसी बात पर) “- मनन करना, गहराई से 
सोच विचार करना । 


Becher (IST) Yo [-s, —] 1. पानपात्र; 
प्याला; मग; 2 फूल कटोरी | 


Becken (बेकन्‌) 79 [-s-] 1. चिलमची, 
तसला; कुडिका; 2. yaıfo तराई, गोल घाटी; 
3. शरीर* श्रोणि, कल्हे की हड्डी; 4. [एक० 
age] सग्री० मंजीरा । 


Beckenbruch (IFTITTI) 
श्रोणि-भंग । 


Beckenknochen (IFTFT@T) पृ० 
श्रोणि-अस्थि । 


पु० 
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‘Bedarfsfall (बदार्फसफाल) 


bedarfsgerecht 


Bedacht (बदाख्त्‌) Yo [(e)s, $ Ve] 
(केवल प्रयोग में) mit , voll ”- 
सोच-विचार करके; सतर्कता से, सावधानी 
से। 


bedächtig (Ray) 1 वि० 1. विवेको, 
विवेकशील; 2, सतर्क, सावधान, चौकस । 
11 Bee 1. सोच समभकर, विवेक से; 
2. सावधानी पूर्वक, सतर्कता से । 


bedachtsam (बदाख्तज़ामं) वि०, क्रिगवि० 
साहि० © bedachtig 
bedanken (बदान्कन्‌) re sich 


nu धन्यवाद देना sich bei jm. für etw. 
Hat को किसी बात के लिए धन्यवाद 
देना; शिग्प्रन, हाल्य- dafür bedanke ich 
mich IE, शुक्रिया | 


Bedarf (बदार्फ) Ye [-(e)s, $ एक»] 
माँग, आवश्यकता, जरूरत (je) nach ५ 
माँग के अनुसार, आवश्यकतानुसार, bei 
“> जरूरत पड़ने पर/माँग/ आवश्यकता होने 
पर । 


'Bederfsartikel (बदार्फसआर्तिकल्‌) पु० 


उपभोक्ता वस्तु । 


go किताबी० 
(प्रायः प्रयोग में) im n आवश्यकता/ 
जरूरत पड़ने पर; माँग होने पर । 


Bedarfsgegenstand (बाफसगेगन्‌श्तान्त ) 
go उपभोक्ता वस्तु | 
bedarfsgerecht (बदाफसगरेष्त्‌) 1 वि० 
आवश्यकतानुरुप; माँग के अनुरूप । 
II क्रिगवि" आवश्यकतानुसार, माँग के 
अनुसार । ह 


Bedarfsgüter 


Bedarfsgüter (बदाफसगूतर ) 
उपभोक्ता वस्तुएँ । 


[# 8°] 


Bedarfschaltestelle (बदार्फर्सहालश्तेल) 
I संकेत बस स्टॉप | 


Bedarfsträger (बदाफसित्रेंगर ) Yo 
न-्प्र-, अर्थन (नियमित) ग्राहक । 


bedauerlich (बदाओअर्लिंष ) वि० खेद, 
खेदपूर्ण, खेदजनक, दुखद es ist (sehr) 
N, dB ER बात है, कि ... | 


bedauerlicherweise 
(बदाओअरलिषरवाएज़ ) helle 
खेद/अफसोस है कि N kann ich heute 
nicht kommen खेद है कि आज मैं नहीं 
आ सकता | 


bedauern (बदाओअर्न) I u 
1. (jn. किसी)  (-$) साथ, सहानुभूति 
करना, (-पर ) दया करना/तरस खाना, 
bedauert sein सहानुभूति पाना/प्राप्त 
करना; 2. jd. bedauert etw. किसी को 
किसी बात का दुःख होना/खेद होना/ 
अफसोस होना, ich bedauere, daß --- 
मुभो खेद है कि --- । 
II 3Hel%e क्षमा SIT bedauere, nein..... 
अरे नहीं, माफ करना । 


Bedauern (बदाओअर्न) 79° [-s, के० 
एक» ] सहानुभूति; खेद, दुःख, अफसोस sich 
N äußern/ausdrücken/zeiger 
सहानुभूति/दुःख प्रकट करना; mit N 
feststellen दुःख से कहना; zu meinem 
N habe ich gehört daß... मैंने GG के 
साथ सुना है कि ------ | 


Bedenken 


bedauernswert (बदाओअन्सविर्त ) विं० 
1. (व्यक्ति) दया के योग्य, दयनीय; 
2. (बात) खेदजनक, शोचनीय । 


bedecken (बदेकन) I Hole (etw. 
mit etw./jn. किसी चीज़ से किसी 
चीज़/व्यक्ति ED SR, आच्छादित 
करना; (etw. mit etw./jn. किसी चीज़ को 
किसी चीज़/व्यक्ति UN डालना, 
ओढ़ाना I 
II निजगक्रि० sich N ढक लेना; 
आच्छादित कर लेना । 

Bedeckung (बदेकुग) स्त्री" |—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. रक्षा, अनुरक्षण; 2. आवरण, 
आच्छादन | 

bedenken (IF) I Hehe 
1. (etw. किसी बात ) “- (पर) विचार 
करना, (का) ध्यान रखना; 2. (jn. mit 
etw. किसी को कोई वस्तु ) “-मेंट 
करना/देना, उपहार में देना; jn. mit Lob 
>> किसी की प्रशंसा करना; mit Beifall 
“- किसी के लिए तालियाँ बजाना । 

II For क्रि० sich n अच्छी प्रकार से 
सोच विचार करना/चितन करना; sich 
anders n अन्य निर्णय करना । 


Bedenken (बदेन्कन्‌) 79° [-s, --] 
1. विचार, चिता, संदेह, शंका mir 
kommen viele n मेरे मन में बहुत से 
विचार उठ रहे हैं, मुभे बहुत चिता हो रही है, 
मुभे बहुत संदेह हो रहा है, ॥॥॥6 N 
beiseit schieben सब चिताएँ/संदेह Gr 
करना; 2. हिचकिचाहट, भिभक ohne N 
बिना हिचकिचाहट के; 3. आपत्ति aüßern/ 
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erleben/vorbringen — आपत्ति करना, bedeutend (बदॉएतन्त्‌) IF 1. बड़ा, 
es bestehen keine — इसमें कोई आपत्ति महान, विशाल; 2. महत्वपूर्ण; 3. प्रभावशाली; 
नहीं है । 4. ar | 

bedenkenlos (Kata) I [1 क्रिगवि० बहुत अधिक, अत्यधिक । 
अविचारित, निस्संकोच, बेभिभक । 
11 Bor बिना सोचे-विचारे, बिना संकोच 
के, बिना भिभक के । 


bedeutsam (बदाएतज़ाम) | वि० 
1. महत्वपूर्ण; 2. अर्थपूर्ण, अर्थगर्भित, 
सारगर्भित । 

Bedenkenlosigkeit 1 क्रिगवि० महत्वपर्वक । 

(बदेन्कन्‌लोजिषकाएत्‌) fe हु 


1. अविवेकता; 2. निस्संकोचता । Bedeutung (TEE) File |. «en 


1. [बहु० अप्रयु] अर्थ, मतलब, सार, 


bedenklich (बर्देन्कलिष) 1 Mr तात्पर्य; 2. [के० vo] महत्व, प्रभाव । 


1. संदेहात्मक, संदेहास्पद; 2. चिंताजनक 
jn. > machen/stimmen किसी को 
चिंता में डालना; 3. गंभीर, विचारमग्न । 
[| Ber 1. बुरी तरह से; 2. संदेहपूर्वक; 
3. चितापूर्वक; 4. गंभीरतापूर्वक । 


Bedeutungsfeld (बदॉएतुग्सफेल्त्‌ ) नपु० 
साषा> अर्थ-क्षेत्र । 


bedeutungslos (बदॉएतुग्सलोस). वि० 
1. अर्थहीन; 2. महत्वहीन । 

Bedenkzeit (बदेन्कत्साएत्‌) a सोचने 
का समय, सोच-विचार की मोहलत um 7“ 
bitten सोच विचार की मोहलत मागना, jm. 
m geben/lassen किसी को सोचने का 
समय देना । 


Bedeutungslosigkeit 
(बदॉएतुग्सलोजिषकाएत्‌ ) Bil 
अर्थहीनता, महत्वहीनता । 


bedeutungschwer (SEITARÄT) 
bedeuten (बदाएतन्‌) Wehe 1. (etw. fr are अत्यधिक अर्थपूर्ण/महत्वपूर्ण । 
किसी बात का) “> अर्थ होना, मतलब होना, 


bedeut ॥ (बदॉएतेगसफॉल 
तात्पर्य होना das bedeutet, daß... इसका edeutungsvoll (बदाएतुग्सफाल) 


I 1. अर्थपूर्ण; 2. महत्वपूर्ण । 


महत्वपूर्ण होना, महत्व का होना dieses 
Buch bedeutet mir viel मेरे लिए इस 
पुस्तक का बहुत महत्व है; 3. साह्िः निदेश/ 
संकेत देना, (को) आदेश देना, (को कुछ 
करने को) कहना jm.erw. n किसी को 
कोई संकेत/आदेश/निदेश देना; jm. alles 
>> किसी के लिए सब कुछ होना । 


1 fr अर्थपूर्वक । 
Bedeutungswandel (बदॉएतुग्सवान्दल ) 


Yo भाषा> (AIG का) अर्थ-परिवर्तन । 


bedienen (बदीनन) I सबक्रि० 1. ६ jn. 
n किसी की) “- सेवा/परिचर्या करना; 
2. (०. किसी को) “» (खाना) परोसना, 


Bedienstete 


परसना; 3. (jn. किसी को) “- सौदा 
देना, कोई चीज़ दिखाकर बेचना; 


4. (मशीन, यंत्र) चलाना; 5. (ताश) रंग की 


चाल खेलना, रंग खेलना, पहले चले गए पत्ते 
के रंग का पता चलना; ich bin bedient! 
बस, मेरा काम हो चुका! मेरी तबियत भर 
चुकी है । 

II निजगक्रि० 1. sich “> स्वयं लेकर 
खाना, स्वयं परोसना; 2. साहि० sich eine 
Sache N किसी वस्तु का उपयोग करना । 


Bedienstete (बंदीनस्तेत) I पु [-n -n] 
1. (सार्वजनिक सेवा में रत) कर्मचारी; 
2. अप्र० परिचारक । 
II स्त्री० [-1 -1] 1. (सार्वजनिक सेवा में रत) 
महिला कर्मचारी; 2. 379° परिचारिका । 


Bediente (बदीन्त) 1 ge [—, -n] 
नौकर, सेवक | 
[1 & [-n, -n] नौकरानी, सेविकां । 


Bedienung (HT) स्त्री० [—, -en] 
1. सेवा, परिचर्या; 2. [बहु० tage] बैरा; 
विक्रेता; 3. (यंत्र) चलाना । 


Bedienungsanweisung 
(बदीनुग्स्‌अन्‌वाएजुग) 
चलाने के निर्देश । 

Bedienungsgeld (बदीनुग्सगैल्त्‌ ) 79° 
(होटल आदि) (में) सेवा-प्रभार, सेवा- 

' खर्चा । 


ab यंत्रादि 


Bedienungsvorschrift 


(बदीनुग्सफोरशिफ़्त्‌) Bi दे० 
Bedienungsanweisung 
bedingen (IST) We 1. (का) 


कारण बनना/होना; 2. (के लिए) आवश्यक 
होना; 3. (पर) निर्भर होना । 
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bedrohen 


bedingt (IT) 
Yo $e] 
II वि० 1. सीमित; 2. प्रतिबंधित, सप्रतिबंध; 
विधि० समाश्रित; 7% विन ein N er 
Reflex अनुकूलित, प्रतिवर्त । 
II Belt सप्रतिबंध । 


Bedingung (बदिन्गुंगू) fs [—, -en] 
1. शर्त, Yfstich mache das zur 0-८ 
मेरी यह शर्त है, फ्राल der n, daß...... 
gar f$ ----; 2. [के० एक*»] बाध्यता, 
आबंध; 3. [एक*० अप्रयु*| परिस्थिति, दशा । 


I 


I [bedingen का 


bedingungslos (बदिन्गुग्सलोस) 
बिना शर्त; अप्रतिबंध । 
I क्रिगवि० बिना शर्त के । 


Bedingungssatz (बदिन्गुग्सज़ात्स) Yo 
व्या० आपेक्षिक उपवाक्य । 

Bedrängen (बर्देन्गन्‌) Wehe ( jn. 
किसी) “-« (को) पीड़ित करना, (-को) 
विपत्ति में डालना, (-को) कठिनाई में 
डालना, (को) तंग करना; (के) पीछे चंड़ 
जाना (-पर) दबाव डालना, (को) दबाना; 
(पर) भार डालना; sich in einer 
bedrängten Lage befinden कठिन स्थिति 
में होना । 


Bedrängnis (ra) Bir [—, -se] 
ae विपत्ति, विपदा, मुसीबत; FEAT, 
मनस्ताप | 


bedrohen (बद्रोभनू) We 1. (17. 
किसी को) N धमकाना, धमकी देना; 
संकट/जोखिम/खतरे में डालना; 2. (jn. 
किसी के लिए) N संकट/जोखिम/खतरा 
होना; bedroht sein संकट में होना । 


bedrohlich 


bedrohlich (बद्रोलिष). वि० भयावह, 


संकटपूर्ण, खतरनाक । 


bedrucken (बदुकन्‌) सत्क्रि० (४७. पर) 
n छपाई करना, छापना | 


bedrücken (बदुकन्‌) Re 1. ( ॥1./ 
etw. किसी व्यक्ति/चीज़ पर ) nm दबाव 
डालना; 2. (jn. किसी व्यक्ति को ) 7“ 
पीड़ित/दुखित करना; मानसिक चोट 
पहुँचाना | 


bedrückend (बदूकन्त्‌) 
का व“्कृ०) 
11 वि० दबावपूर्ण; दुखपूर्ण; विषादपूर्ण; 
उत्पीड़क । 
Bedrücker (बदुंकर) पृ० [-$, --1 दबाव 
डालने वाला, दुःख देने वाला । 
Bedrückung (बदुंकुंग). rk I—, -en] 
1. [बहु० अप्रयु०] दमन, अत्याचार; 
2. विषाद, विषण्णता, उदासी, मानसिक 
कष्ट | 
Beduine (बेदुईन) पु० [-n, -n] SS । 
Bedürfen (बदुर्फन) सभक्रि० साहि* ( js./ 
einer Sache किसी व्यक्ति/ चीज़ की) rn 
ज़रूत/आवश्यकता होना er bedarf seiner 
Hilfe उसे तेरी सहायता की ज़रूरत है । 
Bedürfnis (बदुफर्निस) नपू* [-ses, 
-se] I. आवश्यकता, ज़रूरत; इच्छा; 
2. sein verrichten मल/मृत्र 
त्यागना । 


Bedürfnisanstalt (बदुर्फनिस्‌अन्‌श्ताल्त्‌ ) 
= सार्वजनिक शौचालय । 


bedürfnislos (बदुफ़निसलोस ) 


I (bedrücken 


I% 


II of बिना इच्छा के । 


317 


beeindrucken 


Bedürfnislosigkeit 
(बदुर्फनिसलोज़िषकाएत्‌) er कि० 
To] इच्छाहीनता | 

bedürftig (बदुर्फतिष) TA 1. जरूरतमंद; 
2. निर्धन, गरीब । 

Beefsteak (बीफश्तेक) नपु० [-$, -$] 


बीफस्टेक, तला हुआ गोमांस | 


beehren (बएरन) I सगक्रि०् हास्य" (jn. 
mit etw.} १-४ किसी का किसी चीज़ से 
सम्मान/आदर करना; jn. durch seinen 
Besuch “> किसी के घर जाकर उसको 
Fand करना/दर्शन देना, किसी के घर जा 
कर उस पर कृपा करना; 2. N Sie uns 
beld wieder! कृपया जल्दी दर्शन 
दीजिएगा! 
II निज्क्रे० ४०0 n (किसी काम को 
करने के लिए) गौरव अनुभव करना ich 
beehre mich, Ihnen mitzuteilen.... 
आपको यह सूचित करते हुए मैं गौरव का 
अनुभव करता हूँ कि | 


beeiden/beeidigen (बआएदन्‌/ 
बआएदिगन्‌) oe ( etw. किसी बात) 
“- (की) शपथ खाना, (की) सौंगध/ 
(-की) शपथ लेना, (-को) सौंगंधपूर्वक 
कहना । 

beeilen (बआएलन ) 
शीघ्रता/जल्दी करना | 

Beeilung (बआएलुग) ar [—, के० 
एक०) Nele “- (bitte) ! कृपया MIA 
कीजिए! कृपया जल्दी कीजिए! 

beeindrucken (बआएनदुकन्‌) fe 
( 1०9. किसी व्यक्ति ) N (को) प्रभावित 
करना, (-पर) प्रभाव डालना । 


निजगक्रि>ग sich 1-० 


beeinflussen 


beeinflussen (बआएन्‌फ्लुसन्‌)  सबक्रि० 
पर प्रभाव/असर डालना । 


Beeinflussung (बआएनफलुसुग्‌) &% 
[—, -en बहु० अप्रयु०] प्रभाव, असर । 


beeinträchtigen (बआएनत्रैष्तिगन्‌ ) 
स्क्रे० 1. (#. किसी को) “- हानि/ 
नुकसान पहुँचाना Alkohol beeinträchtigt 
die Gesundheit ऐलकोहल॑ स्वास्थ्य को 
नुकसान पहुँचाता है; 2. कम करना, IST 
डालना sein Mißmut konnte unsere 
Freude nicht N उसकी नाराज़गी हमारी 
खुशी को कम न कर सकी; 3. (पर) प्रभाव 
डालना; (से) प्रभावित होना durch jn./ 
etw. “- किसी व्यक्ति/बात से प्रभावित 
होना । 


Beeinträchtigung (बआएनत्रेंष्तिगुंग ) 


स्त्री० [—, -en, बहु० अप्रयु०] 1. हानि, क्षति; 


2. (प्रतिकूल) प्रभाव । 


beenden (बऐन्दन ) fh (etw. किसी 
काम को) nm समाष्त/खत्म/ प्रा करना । 


beendigen (RP) Wehr दे० 


beenden 


Beendigung (EFT) ei» [—, % 
Tepe] समाप्ति, पूरा किया जाना, खात्मा । 


beengen (WTT) We 1. सँकरा/तंग 
बनाना यथा करना sie wohnt sehr beengt 
वह बहुत ही तंग -जगह में रहती है; 088 enge 
Kleid beengt mich- तंग कपड़ा मेरे बदन 
को भींच रहा है; 2. लाक्ष० (jn. किसी का) 
nm दम घुटना das enge Zimmer 


befahren 


beengte sie तंग/छोटे कमरे में उसका -दम 
घुट रहा था । 


beerben (बऐरबन्‌) सगक्रि० ([0. किसी 
का) N उत्तराधिकारी होना “- बनना । 

beerdigen (बएदिंगन) Wehe (jn. किसी 
को) “- दफनाना, दफन करना । 

Beerdigung (af) Bft [—, -en] 
दफन, शवाधान | 

Beerdigunsinstitut (बएरविंगुग्स्‌इन्स्तितृत्‌ ) 
77° शवाधान-संस्था | 

Beere (बेर) न्त्री० I—, -n] &, बेरी, 
बदरी । 


Beerenobst (बेरन्‌ओप्स्त ) Yo 
बेर-फल | 


Beet (31) 79° [-(e)s, -०] क्पारी । 


befähigen (TEST) Wehe { jn. किसी 
को) “- योग्य/समर्थ बनाना 9. N etw. 
zu tun किसी को कुछ करने के योग्य 
बनाना । 


befähigt (बफेंडक्त्‌) 1 befähigen का 
मूण्कृ० | 
II विन योग्य, समर्थ । 

Befähigung (बफेंडगुंग्‌) af [—, -en 
बहु० अप्रयु०] योग्यता, समर्थता ı 

Befähigunsnachweis 
(बफेंइगुसनाखा[वाएस) Yo सोग्यता का 
प्रमाण (पत्र) । 

befahren (बफारन्‌) Wehe 1. (सड़क 
पर) वाहन चलाना; eine ne Straße 


Beiall 


बहुत अधिक व्यस्त सड़क; 2. (चौराहा) पार 
करना wenn die Ampel grün 
anfleuchtet darf man die Kreuzung 

n हरी बत्ती होने पर ही आप चौराहा पार 
कर सकते हैं; 3. (खान में) उतरना । 


Befall (बफाल) पृ० [-(e)s, कें० एक“ | 
(नाशक तत्वों, कीटाणुओं का) आक्रमण, 
(कीड़ा) लगना । 


befallen (बफालन) स्क्रेः 1. (रोग 
ग्रस्त/ग्रसित होना, हो जाना ihn hat die 
Maleria “> उसे मलेरिया हो गया है; 
2. (कीड़ा) लगना die Pflanzen sind von 
Wörmer n पौधों को कीड़े लग गए हैं; 
3. (भय, इच्छा, भाव, भूख) ग्रस्त होना | 


befangen (बफान्गन्‌) Me 1. उलभा/ 
फँसा हुआ; 2. पूवग्रिहग्रस्त; 3. संकोची, भोपू, 
लज्जालु | 

Befangenheit (बफान्गनहाएत्‌) fe 
[—, $ एक०] 1. भोंपूपन, लज्जाशीलता; 
2. पूर्वाग्रह, पक्षपात | 


befassen (बफ़ासन) निजगक्रिग sich mit 
etw. n किसी विषय पर काम/विचार 
करना; sich mit jm. 7० किसी व्यक्ति पर 
विचार करना; किसी व्यक्ति का ध्यान 
रखना । 


befehden (बफेदन ) निजगगक्रि० सुद्ग करना; 
शत्रुता करना; ee, साहि० विरोध करना | 


Befehl (बफेल ) पु० [-(e)s, -e] 
1. आदेश, आज्ञा, हुक्म लाश — geben 
आदेश देना, einen 2७० ausführen/ 
erfüllen आदेश का पालन करना; 


befeinden 


2. कमान, आदेश den m über etw. 
haben का कमांडर होना । 


befehlen (FAT) I Gele 
1. आदेश/आज्ञा/हुक्म देना jm. N etw. 
zu tun किसी को कुछ करने का 
आदेश/हुक्म देना; sich [9°] von 
niemandem (etw.) — lassen किसी से 
भी कोई आदेश न लेना; Tele, हास्य” wie 
Sie n ! जो आज्ञा आपकी! जो आज्ञा 
महाराज ! 
II अगक्रि०ग्शासन/हुकूमत करना, हुक्म 
चलाना über eine Armee N सेना पर 
हुक्म चलाना; über das Land — देश पर 
श्ञासन करना | 
befehligen (बफेलिगन) Hefe सैन्य० 
(का) कमांडर होना । 
Befehlsform (बफेल्सफॉर्म) ah व्या० 
आज्ञार्थ क्रिया भाव । 


Befehlsgewalt (बफेल्सगवाल्त्‌) स्त्री० 
कमान, आदेशाधिकार | 


Befehlshaber (बफेल्सहाबर) Ye [-$, 
— | प्रधान सेनापति, कमांडर-इन्‌-चीफ | 


Befehlston (बफेल्सतोन्‌ ) पु० 
आदेशात्मक ध्वनि/स्वर | 


Befehlsverweigerung 
(बफेल्सफेरवाएगरुंग्‌ ) 
उल्लंघन | 


ft आदेश का 


befehlswidrig (बफेल्सवीद्रिष) I वि*० 
आदेश विरोधी । 
II क्रिव्वि० आदेश के IR । 


befeinden (बफाएन्दन्‌) Weihe ( jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/बात) D (का) विरोध 


befestigen 


करना, (के) विरुद्द लड़ना, (से) लड़ाई 
करना । 


befestigen (बफेस्तिगनू) सगक्रि० 
1. (सामान) (को) कसकर/मजबूती से 
बाँधना; 2. (बाँध, तट) (को) पक्का» 
सुदृढ़/मजबूत करना या बनाना; 3. (सेना 
द्वारा) किलेबंदी/मोर्चाबंदी करना । 


Befestigung (FRA) स्त्री" [—, 
en बहु Hugo] 1. मजबूत बंधन; 
2. सुदृढ़ीकरण; 3. किलेबंदी, मोर्चाबंदी । 
Befestigungsanlage (बफेस्तिगंगसअनूलाग) 
ft किला, दुर्ग । 


befeuchten (बफॉएष्तन्‌) Wolbe (बाल, 
होंठ) हल्का गीला करना, नम करना | 


befeuern (बफॉएअर्न) Wehe 1. (॥1./ 
etw. किसी व्यक्ति/चीज़ पर) “- गोली 
चलाना, गोलाबारी करना; 2. Rfeye ( jn. 
mit etw. किसी पर कुछ) >> फेंकना; 
3, साहि० ( 10. zu etw. किसी को किसी 
बात के लिए) N प्रोत्साहित/प्रेरित करना । 


befinden (बफिन्दन्‌) 1 Gebe ( jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/बात को) N समभना/ 
मानना der Vorschlag wurde (für) gut 
gefunden प्रस्ताव को अच्छा माना गया; 
jn. (für) schuldig ”- किसी को दोषी 
मानना । 
II अगक्रि० विधि० निर्णय देना, फैसला करना 
über eine Sache “- किसी बात पर 
निर्णय देना । 
II निजर्गक्रे० ४०0 N होना; स्थित होना, 
विद्यमान होना sich wohl (schlecht) “< 
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beflissen 


स्वस्थ (SEIEN) होना; sich im Druck 
n छप रहा होना, छापेखाने में होना । 


Befinden (बफिन्दन्‌) #9 [-s, के 
एक*] 1. स्वास्थूय, हाल-चाल साहि० wie 
ist Ihr N आप कैसे हैं? 2. साहि० मत, 
राय, सम्मति, विचार nach meinem n 
मेरे विचार से । 


befindlich (बफिन्त्‌ृलिष) % [केवल 
fe के साथ] किताबी० स्थित, विद्यमान 
hinter(vor) dem Haus IT $ पीछे 
(सामने) स्थित, in Umlauf N प्रचलित । 


befingern (IT) Wr Rfege 
SEIT, टटोल कर देखना/खोजना । 


beflaggen (SHAMT) Wehe {etw. 
किसी स्थान पर) “- भंडा लगाना; [प्रायः 
भृ०कृ० के रुप में] eine beflaggte Straße 
भंडियों से सजी हुई सड़क । 


beflecken (बफ्लेकन) I he {jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/चीज़ पर) धबबा 
डालना, दाग लगाना, TS डालकर 
मैला/गंदा करना; TIEF ( 10. किसी व्यक्ति 
पर) “- Far लगाना, AST लगाना । 
IT Free sich mit Blut “- खून से 
सन जाना, खून के छींटे पड़ जाना । 

befleißigen (बफलाएसिगन) निजगक्रि० 
sich einer Sache किसी काम को करने की 
चेष्टा करना । 

befliegen (SEAT) Große (किसी 
मार्ग पर नियमित रुप से) उड़ान भरना । 


beflissen (बफ़िलसन) 1 वि० 
1: अत्यधिक परिश्रमी, जी तोड़ मेहनत करने: 
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वाला, प्रयत्नशील; 2. जानबूभ कर किया 
गया । 

11 Bee 1. अत्यधिक परिश्रम/मेहनत से; 
2. जानबुभ कर । 


beflissentlich (बफ़्लिसन्त्‌ृलिष्‌) क्रिगवि० 
जानबुभकर | 
beflügeln (TFT) Wehe साहि० 


1. (कदम) (को) तेज करना, (-की) गति 
बढ़ाना; 2. प्रोत्साहित करना, प्रेरित करना | 


befolgen (बफॉल्गर्न) Wehe 1. (आदेश, 
सलाह) (का) पालन करना, (को) मानना, 
(नियम) पालन करना; 2. (तरीका, 
पद्धति) अपनाना । 


befördern (बफोंरदर्न) Weide 1. (माल, 
सामान, यात्री) को (एक स्थान से दूसरे 
स्थान पर) ले जाना; 2. पदोन्‍नति करना, 
(किसी को कुछ) बनाना jn. zum General 
“>> किसी को जनरल बनाना । 


Beförderung (बफोरदरुंग) er (--, 
के० To] 1. (एक स्थान से दूसरे स्थान 
पर) ले जाया जाना, परिवहन, (सामान का) 
हस्तांतरण; 2. पदोन्नति | 


befrachten (बफ्राख्तन्‌) Ufo 
(गाड़ी/जहाज पर) माल लादना । 


befragen (बफ्रागन्‌ ) eff ( 19. किसी 
से) nm पूछना, पूछताछ करना; ( 19. किसी 
की) “- जाँच-पड़ताल करना, जाँच करने 
के लिए खोद-खोद कर पूछना | 


Befragung (बफ्रागुंग) ib [-en, IE 
gg] पूछना, पूछताछ, जाँच-पड़ताल | 


Befremden 


befreien (बफ्राएअन्‌) 1 सगक्रि० ( jn. 
किसी को) “> छोड़ देना, मुक्त/रिहा करना, 
स्वतंत्र करना/कराना; लाक्ष० ( jn. von etw. 
किसी को किसी चीज़ से) “- मुक्ति/ 
छटकारा/छूट RT N jn. von 
Schmerzen किसी को पीड़ा से छूटकारा 
दिलाना, jn. von Steuern 7५४ किसी को 
कर से छट दिलाना या मुक्त करना | 
IL निजगक्रि० sich 7“ स्वतंत्र/मुक्‍्त होना । 


Befreier (बफ्राएअर) पु [-s, --1 स्वतंत्र 
करने या कराने वाला, मोचक । 


Befreiung (बफ्राएउन्ग) ei [—, -en, 
बहु० अप्रयु*] स्वतंत्र/मुक्त किया जाना, 
स्वतंत्रता Togo, जन्जन्ग० der Tag der 7० 
स्वतंत्रता दिवस; 2. (कर से) छूट, मुक्ति, 
माफी; 3. लाक्ष० (पीड़ा से) मुक्ति, 
छटकारा । 


Befreiungsbewegung 
(बफ्राएउन्ग्सबवेगुग्‌ ) 
आंदोलन | 


ei स्वतत्रता- 


Befreiungskampf (बफ्राएउन्ग्सकाम्फ ) 
go स्वतंत्रता-संग्राम/संघर्ष । 

Befreiungskrieg (बफ्रएउन्ग्सक्रीक) Yo 
स्वतंत्रता-युद्ध | 


befremden (बफ्रैम्दन्‌ ) सर्गक्रे० ( 10. 
किसी को) “- विस्मित करना, अचंभे में 
डालना; अच्छा न लगना, अप्रिय लगना, 
अजीब सा लगना, [प्रायः वब्कृ० के रूप में] 
"od wirken अच्छा न लगना, अप्रिय 
लगना, अजीब सा लगना; [प्रायः भून्कृ० के 


Befremden 


TU में] 11. befremdet anblicken किसी 
को विस्मित/अचंभित होकर देखना । 


Befremden (कफ्रेम्दन्‌) Te [-s, के० 
एक०] STAAT, विस्मय, ताज्जुब sein 7० 
äußern/ausdrücken अचंभा व्यक्त करना, 
jds N erregen किसी को विस्मित े 
करना/अचमे में डालना, mit N विस्मित 
होकर, विस्मय से, अच्छा न लगना, अंप्रिय 
लगना । 


befremdlich (बफ्रेम्तूलिष) X 
विस्मयकारी, अजीब, अच्छा न लगने वाला, 
अप्रिय, अजीब । 


befreunden (बफ्रॉएन्दन्‌) निजग्गक्रि० 
1. sich mit jm. n किसी से मित्रता करना, 
किसी को मित्र बनाना; 2. sich mit etw. 
N किसी चीज़/बात का अभ्यस्त या आदी 
: हो जाना । 


befrieden (बफ्रीदन) Wehe (देश में) 
शांति स्थापित करना, (व्यक्ति को) शांत 
करना । 


befriedet (बफ्रीदतू) I befrieden का 


भून्कृ० | 
II वि* संरक्षित । 

befriedigen (PT) Wehe ( 10, 
jn. किसी को) N संतुष्ट/प्रसन्‍न करना, 
(भूख को) शांत करना, (माँग, इच्छा) (को) 
पूरा करना, (-की) पूर्ति करना । 


befriedigend (बफ्रीदिगन्त) 
संतोषजनक । 
II क्रिगवि० संतोषपूर्वक, संतोषजनक ढंग से । 


I वन्कृ० वि*० 
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Befugnis 


befriedigt (बफ्रीदिग्त) 
का Yope । 

H, वि* संतुष्ट, तृप्त N sein SIE 
होना । 
II 9 संतोषपूर्वक । 

Befriedigung (PET) स्त्री" [—, 
के० एक०] 1. संतुष्टि, संतोष; fern 
verschaffen संतोष देना; N 
verspüren/empfinden संतुष्ट होना, mit 
”» संतोषपूर्वक; 2. (माँग, इच्छा) पूर्ति । 

re अवधि/ 


I befridigen 


befristen (बफ्रिस्तन्‌) 
मियाद निर्धारित करना । 


befristet (बफ्रिस्तत) I befristen का 


भूग्कृ० | 
I % Marl, sein केवल कुछ समय 
के लिए वैध । 


befruchten (IHETT) We 
1. गर्भाधान करना; (अंडा) निषेचित करना, 
सेना; (वन) परागण करना, Tor (भूमि) 
उपजाऊ बनाना; (वार्ता) सफल बनाना; 
2. प्रेरित करना । 


Befruchtung (बफ्र्ख्तुग) il [—, en, 
बंहु० अप्रयु०] 1. गर्भाधान; 2. (अंडा) 
निषेचन; परागण; 3. प्रेरण । 

befugen (SET) स्भक्रे* अधिकृत 
करना, प्राधिकृत करना; [sein के साथ] 
befugt sein.... करने का अधिकार होना, 
अधिकृत होना । 

Befugnis (बफ्क्निस) = [—, -se] 
अधिकार, प्राधिकार N erhalten अधिकार 
पाना, N geben ' अधिकार देना । 


befühlen 


befühlen (TFT) 
देखना/परखना | 


सर्गक्रेः छकर 


Befund (बफुन्त) पृ [-ce), -e] आयु० 
जाँच-परिणाम; आयु० रोग-निरुपण, 
रोग-निदान; ohne N स्वस्थ | 


befürchten (बफुर्ष्तन्‌ ) Tee (etw. 
किसी बात) “> का अंदेशा/डर होना, की 
आशंका होना Ich befürchte, daß.....Ph 
डर/अंदेशा है, कि ............- ; es ist zu 
daß... इसकी आशंका है, कि ........ | 


Befürchtung (ET) ib I—, - 
en] डर, आशंका, अंदेशा ven haben/ 
hegen आशंका होना, en äußern डर 
व्यक्त करना | 


befürworten (बफ्रवॉर्तन्‌ ) Gele 
( etw. किसी बात का) n समर्थन/ 
अनुमोदन करना । 


begabt (gm) Me प्रतिभाशाली, 
प्रतिभासंपन्‍न; दक्ष, प्रवीण; RE) तेज, 
कुंशाग्र, तीक्षण; mit Verstand sein 
समभदार होना, mit Phantasie — sein 
कल्पनाशील होना | 


Begabung (बगाबुंग) et [--, -en] 
1. प्रतिभा, दक्षता, प्रवीणता D für etw. 
haben किसी काम के लिए प्रतिभा होना; 
2. प्रतिभाशाली व्यक्ति । 


begaffen (बगाफन्‌) सगक्रि० शिग्प्र* ( jn/ 
etw. किसी व्यक्ति/चीज़ को) I घूर-घूर 
कर देखना । 

begangen (MT) कुंगवि० (मार्ग) 
भीड़-भाड़ वाला, बहुत चहल-पहल वाला, 
व्यस्त । 


begegnen 


begatten (ST) Wef%e (sich, jn. 
किसी के साथ) “- संभोग/मैथुन करना । 


Begattung (बगातुग) er [—, -en] 
संभोग, मैथुन । 
begaunern (बगाओनर्न ) Tele शि-्प्र०, 


तुच्छ० ( jn. किसी को) ०» ठगना, धोखा 
देना । 


begeben (बगेबन्‌) निजर्गक्रें- sich 7० 
1. (कहीं, किसी स्थान पर, में, को) जाना 
sich auf Reisen “- यात्रा पर जाना, 
sich nach Hause — घर (को) जाना, 
zum anderen Land दूसरे देश में 
जाना, sich unter jds. Schutz 0७८ किसी 
की शरण में जाना; आल”, साहि० sich an 
etw. “> कुछ आरंभ करना, किसी काम में 
लगना; 2. ae घटित होना, होना, sich 
erw. “> किसी बात का होना । 


Begebenheit (बगेबन्‌हाएत्‌) स्त्री० [—, 


-en] साहि० घटना, बात । 


Begebnis (बगेप्निस ) नपु० [-ses, -se] 
अल्पप्र-० दे” Begebenheit 


begegnen (MT) I Selbe 1. jm. 
“> (से) भेंट/मुलाकात हो जाना, मिलना; 
2. (घटित) होना, ihm ist etw. 
Unangenehmes begenet उसके साथ 
अप्रिय घटना हुई; 3. व्यवहार करना, jm. 
liebenswürdig (grob, freundlich) "० 
किसी के साथ भद्ग (रुखा, मैत्रीपूर्ण) व्यवहार 
करना, साहि० (रोग आदि) (का) मुकाबला/ 
सामना करना । | 
II निजगक्रि० ४०0 N एक दूसरे से भेंट/ 
मुलाकात होना । 
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Begegnung (बगेग्नुग्‌) स्त्री० [—, -en] 
1. भेंट, मुलाकात; 2. खेल० खेल- 
प्रतियोगिता; 3. सामना, मुल्लाकात । 


begehbar (MIT) 
 गम्य । 


वि० (मार्ग) सुगम्य, 


begehen (AST) Hehe 1. (किसी 
पथ) पर चलना; Te 2. निरीक्षण करना; 
3. (त्यौहार/जयंती आदि) मनाना; 
4. (गलती, अपराध आदि) करना । 


Begehr (बगेर) #9° [-s, $ Te] 
साहि० इच्छा, चाह, अभिलाषा । 


begehren (MA) Wehe etw. “> 
1. (को) चाहना, (की) अभिलाषा करना 
(की) आकांक्षा करना; 2. (अधिकार आदि) 
माँगना । 


Begehren (SM) 79° [-s, —] साहि० 
इच्छा, चाह, अभिलाषा | 


9०९४८काधा5छ०1॒(बगेरन्सवेर्त) वि० 
वांछनीय, स्पृहणीय, लालसा योग्य । 


begehrlich (बगेर्लिष ) तुच्छ० 1 वि० 
1. लालची, लोलुप, लोभी; 2. कामुक । 
I fa 1. लालच से; 2. कामुकता से । 


Begehrlichkeit (बगेलिंषकाएत्‌) स्त्री० 
I—, -en] तुच्छ० 1. लालच, लोलुपता; 
2. कामुकता । 


Begehrung (बगेरुगू) ft [—, -en] 
1. निरीक्षण; 2. साहि० (त्यौहार/जयंती 
आदि) HATT; 3. (गलती, अपराध आदि) 
करना । 


begeifern (बगाएफर्न) Wehe तुच्छ- 
170./४ए N (से) गाली-गलौज करना, 


Begierde 


(का) अपमान (को) बदनाम करना, 
दोषारोपण करना । 


begeistern (बगाएस्तर्न ) I स्गक्रेग ( jn. 
को) N भावोन्मत्त/उत्साहित करना, उमंग 
से भर देना । 
U निजर्नक्रिे० sich n दीवाना होना । 
begeisternd (बगाएस्तन्त) Me 
I begeistern का वन्कृ० । 
I वि० उत्साहित करने वाला, उमंग से भरने 
वाला । 
begeistert (बगाएस्तत) 1 वि० 
उत्साहपूर्ण, उमंग भरा । 
II क्रिग्वि> उत्साह से, उमंग से । 


Begeisterung (बगाएस्तरुग) स्त्री" [-- 
-en बहु० अप्रयु०] 1. भावोन्‍्माद; 2. उत्साह, 
N उमंग; N hervorrufen/erwecken/ 
auslösen भावीन्माद/उत्साह/उमंग जगाना, 
etw. aus “>> tun भावोन्माद/उत्साह/ 
उमंग से कुछ करना, jn. in versetzen 
उत्साह/उमंग से भर देना, mit १ 
उत्साहपूर्वक vor N उत्साह/उमंग से । 


Begier (बगीर) त्त्री० [—, % We] 
साहि० दे" Begierde 


Begierde (बगीद) ak [—, -n] 
1. आकाक्षा, अभिलाषा, इच्छा; 2. लालसा, 
sein  zähmen अपनी इच्छा को वज्ञ में 
करना, अपनी इच्छा पर काबू पाना; einer 
m nachgeben अपनी इच्छा के वश में हो 
जाना, vor N brenuem तीत्र इच्छा 
होना । 


begierig 


begierig (बगीरिष) I 1. (व्यक्ति) 
उत्कठित, उत्सुक, इच्छुक; 2. (दृष्टि) 
उत्सुकतापूर्ण । 
I क्रिगवि० उत्सुकतापूर्वक N sein का, के 
लिए इच्छक होना | 


begießen (MIT) Wehe 1. etw. N 
(को) पानी देना, सींचना; 2. (किसी 
प्रसन्‍नता के अवसर पर) मदयपान करना, 
fee sich die Nase N शराब पीना | 


Beginn (SM) पृ० [-(e)s, -e, बहु० 
अप्रयु०] 1. आरंभ, प्रारभ, शुरुआत; 
2. आदि, am N आरंभ/शुर H, bei/zu 
N आरंभ/शुरू होने पर, mit N 
आरभ/शुरू होते BR, seit n आरंभ से । 


beginnen (SATT) I Weiße 1. आरंभ 
करना, प्रारंभ करना, शुरू करना; 2. कुछ 
करना ich wüßte nicht, was ich १५ 
sollte मुभे पता नहीं था कि मैं क्‍या करूँगा; 
3. (EU) छेड़ना । 
II अगक्रि० 1. आरंभ होना, प्रारंभ होना, शुरु 
होना; 2. युद्ध छिड़ना । 


Beginnen (बगिनन्‌) ge [-s, के० Tepe] 
साहि० कार्य, कार्यकलाप, उद्यम | 


beglänzen (बग्लैंन्त्सन) Tode साहि० 
etw. “- (पर) चमक डालना, (को) 
चमकाना/चमका देना । 


beglaubigen (बग्लाओबिगन्‌) Wehe 
1. प्रमाणित करना, तसदीक करना; 2. 9% 
प्रत्यायित करना/अधिकार - पत्र के साथ 
भेजना । 
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Begleitschein 
Beglaubigung (बग्लाओबिगुंग) fr 
[—, -en] 1. अनुप्रमाणन, प्रमाणन, 
प्रमाणीकरण; 2. Bee प्रत्यायन, 
अधिकृतीकरण । 


Beglaubigungsschreiben 
(बग्लाओबिगुग्सशाएबन्‌) 7° Bee 
प्रत्यय पत्र, परिचय पत्र, प्रमाण-पत्र, 
अधिकार-पत्र । 


begleichen (बग्लाएषन्‌) Wolfe 
1. भुगतान करना, चुकाना, अदा करना, 
हिसाब बराबर करना; 2. लाक्ष० निबटाना, 
चुकाना । 


Begleichung (बग्लाएषुग) ee [—, 
-en बहु० अप्रयु०] 1. भुगतान, अदायगी; 
2, निबटारा । 


Begleitbrief (बग्लाएतब्रीफ) Y> 
संलग्नपत्र । 


begleiten (बग्लाएतन्‌) Weiße 
1. (jn.$ साथ) n जाना/चलना; (का) 
साथ देना; 2. पहुँचाना; 3. सगी० संगत 
करना । 

Begleiter (बग्लाएतर) Ye [-s, —] 
1. साथी, संगी, साथ जाने वाला, सहगामी; 
2. सगी० संगत करने वाला | 

Begleiterscheinung (बग्लाएतरशाएनुग ) 
af - (साथ होने वाला) उपलक्षण । 


Begleitpapiere (बग्लाएतपापिअर) ft 
[$ 98°] संलग्न पत्र । 
Begleitschein (बग्लाएतशाएन्‌) Ye दे० 


Begleitbrief 


Begleitschreiben 


Begleitschreiben (बग्लाएतशाएबन ) 
नपु* दे Begleitbrief 


Begleitumstand (बग्लाएतउम्‌श्तान्त ) 
पु० देन Begleiterscheinung 


Begleitung (बग्लाएतुग्‌) Ab [-. 

- -&1] 1. @e Begleiter 2. सहगमन, साथ 
जाना, साथ चलना; 3. संगत, ohne “> 
अकेला, in N (von) (के) साथ | 


beglücken (बग्लुंकन) Wr 1. प्रसन्‍न 
करना, आहलादित करना; 2. व्यग्य० (के 
लिए) भेंट (में) देना । 

beglückt (बग्लुक्त्‌) I beglücken का 
Togo | 
II 9 प्रसन्‍न, आहलादित, खुश | 
III क्रिगवि० प्रसन्‍न/आहलादित/खुश होकर | 


Beglückung (MIET) स्त्री० [—, -en, 
Go एक०| अत्यधिक प्रसन्‍नता, आहलाद, 
आनंद । 
beglückwünschen (बग्लुकवुन्शन्‌) Ueli 
{ jn. zu etw. को, पर In बधाई/ मुबा- 
WIR देना, seine Freunde 
beglüickwünschten ihn herzlich उस के 
मित्रों ने उसे हार्दिक बधाई दी ८5 
beglückwünschte ihn zu seinem 
Erfolg उसने उसे उसकी सफलता पर बधाई 
दी। 
begnadet (बग्नादत) 
भूग्कृ० | 
Il वि० 1. प्रतिभाशाली; 2. वरदान-प्राप्त | 
begnadigen (बग्नादिगन्‌ू) Wo 
1. (17. को ) n क्षमा/माफ करना; 
2. (को) राजक्षमा देना । 


I begnaden का 


begreifen 


Begnadigung (rem) स्त्री" [— 
-en] 1. क्षमा, माफी; 2. राजक्षमा; um 
bitten AT माँगना, क्षमा-याचना करना; 
erwirken क्षमा पाना, माफी मिलना । 

Begnadigungsgesuch (बग्नादिगुग्स्गजूख ) 
79° क्षमा-याचिका । 

begnügen (TAT) निजरक्रि० संतुष्ट 
होना/हो जाना; sich mit wenigem N 
कम में संतुष्ट होना । 


Begonie (बगोनिअ) 
बिगोनिया । 


begossen (बगॉसन्‌) Te शिग्प्र- wie ein 
"es Pudel dastehen शर्मिंदा होना । 

begraben (SIT) Wehe 1. (शव) 
दफनाना, दफन करनां, गाड़ना; 2. Oro, 
ET (आशा) छोड़/त्याग देना; 3. Oo, 
लाक्ष" (भगड़ा, अप्रिय घटना) भूल जाना, 
मिटाना, समाप्त करना; 4. unter etw. N 
werden के नीचे दबना; dort N 
möchte ich nicht N sein वहाँ मैं बहुत 
लंबे समय तक रुकना नहीं चाहता; Rey 
hier liegt der Hund “यही बात का 
निचोड़ है; ihr könnt euch "lassen 
यह तुम्हारे बस का रोग नहीं । 

Begräbnis (TE) 79° [-se, -se] 
1. दफन, अंत्येष्टि, अंतिम संस्कार; 
2. मकबरा; अप्रच० an.einem N 
teilnemen अंत्येष्टि में जाना ! 

begradigen (बग्रादिगन) Wehe सीधा 
बनाना या करना । 

begreifen (बग्राएफन) सक्रिग etw. १० 
को समभना, समभ में आना, ich begreife 
das nicht यह मेरी समभ में नहीं आ रहा । 


= ES -n] IT 


begreiflich 


begreiflich (sure) वि* समभ में 
* आने वाला, बोधगम्य jm. etw. 
"machen को कुछ समभाना; für jn. 
u sein की समभ में आना, (के लिए) 
बोधगम्प होना । 


begreiflicherweise (बग्राएफिलषरवाएज़ ) 
क्रिगवि> अवबोध्य, सरलता से समभ में आने 
चाला | 


begrenzt (बग्रैन्त्स्त्‌) 
परिमित । 


Begrenztheit (बग्रैन्त्स्तहाएत्‌) Pf 
[—. -en 8° अल्पप्र०] 1. सीमितता; 
2. परिमितता । 


begrenzen (बग्रैन्सन्‌) I Hofe etw. 
“_ (के) चारों ओर/इर्द-गिद होना, ein 
Zaun begrenzt den Garten बगीचे के 
इर्द-गगर्द बाड़ है । 
II wor 1. etw. “की सीमा होना, 
(को) सीमाबद्ध करना, (का) सीमांकन 
करना; 2. सीमित करना | 

Begrenzung (SITAT) ab [-- 
-en] 1. परिसीमन; 2. सीमा, सीमांकन । 


Begriff (बग्रिफ) पु [-(e)s, -०] 
1. अवधारणा, धारणा; 2. समभ, बोध 
3, भाव 816 war schhell von ”-“ वह 
तेज ब॒द्धि चाली थी; HET im sein 
35 करने की तैयारी में होना, einen 
hohen "> von etw. haben किसी के 
संबंध में उच्च धारणा रखना, ich kann mir 
keinen > davon machen यह मेरी 
समभ से बाहर है । 


begriffen (बग्रिफन) 
Tepe ॥ 


वि० सीमित, 


I begrieten का 


begründet 


II बिन im sein में व्यस्त, में रत, में 
लगा हुआ, im Bau sein निर्माणाधीन 
होना das Hochwasser ist im Sinken 
“> बाढ़ का पानी नीचे गिर रहा है in der 
Entwicklung sein विकसित हो रहा 
होना; im Gespräch sein बात कर 
रहा होना । 


begrifflich (बग्रिफूलिष) Me 
1. वैचारिक; 2. भाववाचक, भावात्मक; 
3. अवधारणात्मक | 


Begriffsbestimmung (बग्रिफ्सबश्तिमुग ) 
स्त्री” परिभाषा । 


begriffsstutzig (बग्रिफ्सश्तुत्सिष) वि० 
मंदबुद््‌धि, भोंदू, मतिमंद । 

Begriffsvermögen (बग्रिफ़्सफेरमोंगन ) 
नप» समभदारी, समभ ein schnelles १० 
heben तेज दिमाग का होना; das geht 
über sein NIE उसकी समभ से बाहर 
है। 


begründen (IT) Uebe 1. etw. 
AH स्थापना करना, को स्थापित करना; 
2. etw. “>का कारण बताना, पर आधारित 
करना, seine Meinung “अपने विचारों 
को .... पर आधारित करना | 


Begründer (HL) % [-s—] 


संस्थापक, प्रवर्तक | 


begründet (TE) I begründen का 


भग्कृ० | 

II वि० 1. साधार, सकारण; 2. न्‍यायोचित 
उचित + sein UT होना, सकारण 
होना sein Verdacht war उसका संदेह 


उचित था । 


Begründung 


Begründung (SIT) ab [—. 
en] 1. संस्थापन, स्थापना; 2. आधार, मूल 
कारण; etw. zur/als N sagen/ 
vorbringen कारण बताना । 


begrünen (बग्रंननू) 1 सबक्रि० पेड़/पौधे/ 
घास उगना । 


Il निजगक्रि० sich ञ“>हराभरा होना | 


begrüßen (बग्रंसनू) सर्क्रेग 1. er भी 
(का) स्वागत करना, (का) अभिवादन 
करना, नमस्कार करना; 2. (को) मंजर 
करना, स्वीकृति देना, (का) अनमोदन 
करना । 


begrüßenswert (बग्रूसन्सवेर्त) Tee 
1. (सुभाव) अनुमोदनीय, स्वीकार्य; 
2. (पुस्तक आदि) प्रशंसनीय । 


Begrüßung (UT) = [—, -en] 
स्वागत, अभिवादन । 


Begrußungsansprache 
(बग्रूसुग्सूअन्‌श्प्राख) Bft स्वागत - 
भाषण । 


Begrüßungsrede (बग्रसंग्सरेद) स्त्री० 
दे Begrüßungsansprache 


begucken (IE) सर्वक्रे ar 
देखना । 


begünstigen (बगन्स्तिगन) Wo jn./ 
etw. Il बढ़ावा देना, (व्यक्ति) को 
प्रोत्ताहन देना; 2. के अनुकूल होना die 
Umstände N ihn परिस्थितियाँ उसके 
अनुकूल हैं; 3. ७४७. NE सहायता देना; 
4. jnfetw. “-(को) प्राथमिकता देना; 
5. jn. NIT अनुग्रह करना; begünstigt 
durch ... के कारण, कारणवश | 


behäbig 


Begünstigung (fm) fr [— 
en] 1. बढ़ावा, प्रोत्साहन; 2. (अनुचित) 
लाभ; 3. छूट, रियायत; 4. विधि० (अपराधी 
को दंड से बचाने के लिए) दी गई सहायता 
(in.) eine N verschaffen/einraumen 
(अनुचित) लाभ पहुँचाना/दिलाना, (को) 
रियायत देना । 


begutachten (बगूतूआख्तन्‌) To 
1. HABT करना; 2. (विशेषज्ञ द्वारा 
की योग्यता का) Fran करना; 3. जाँचना 
परखना । 


Begutachtung (बगत्‌आख्तंग) fr 
I—, -en] (विशेषज्ञ द्वारा) मल्यांकन 
जाँच, परख । 


begütert (बगतर्त) % धनवान, धनी, 
अमीर, मालदार । 

begütigen (बगूतिगन) Wehe 1. सांत्वना 
देना, शांत करना; 2. संतुष्ट करना । 

begütigend (STATT) 1 वि० शांत 
करने वाला, शामक । 
I क्रिगवि> शांत भाव से । 

behaaren (बहारन) Mole sich 
x ge निकलना/उगना । 


behaart (SET) 7% रोएँदार । 


Behearung (SERT) = [—, -en 
बहु० अप्रयु०] बाल (बहु०), रोएँ (TE) । 

behäbig (बहँबिष) 1 वि० 1. व्यक्ति 
मोटा, स्थूलकाय, आरामप्रिय; 2. (TER) 
लम्बा - चौड़ा, विस्तृत; 3. मंद, मंथर, धीमा 
er sagte das mit Ne Stimme उसने यह 
धीमी आवाज से कहा । 
11 Br मंदगति से, धीरे से । 


behacken 


behacken (बहाकन्‌) Te 1. (पौधे के 
आसपास की मिट्टी की) गुड़ाई करना, 
(मिट्टी को खुरपे से) भुरभुरा करना; 
2. चोंच मारना, बार - बार चोंच से 
कुरेदना; 3. Re (को) धोखा देना, 
ठगना । 


behaftet (बहाफतत्‌) Te 1. (रोग आदि) 
(से) ग्रस्त; 2. (दोष आदि) (से) युक्त । 


behagen (बहागन्‌) ehe अच्छा लगना, 
प्रिय लगना । 


Behagen (बहागन्‌) 79° -[-s, केनएक»] 
ame 1. आत्मिक शांति, प्रसन्‍नता, खुशी, 
आमोद-प्रमोद; 2. आनन्द; 3. संतोष, 
संतुष्टि; 4. आराम । 


behaglich (बहाक्लिष) 1 I 1. सुखद, 
सुखकर; 2. आरामदेह । 
11 क्रिगवि० 1. आराम से; 2. चैन से । 


Behaglichkeit (बहाक्लिष्काएत्‌) स्त्री० 
[—, -en बहु० अप्रयु०] सुख, आराम, चैन 
diese Wohnung strahlt ”- aus यह घर 
बहुत आरामदेह लगता है; voller/mit 
“पूरे आराम से । 


behalten (SEIT) Wehe 1. रखना, 
पास रखना, न देना; etw. für sich BE 
बात अपने तक सीमित रखना, अपने मन में 
रखना, दूसरों को न बताना; 2. बनाए रखना; 
3. न जाने देना, उसी स्थान पर रोके रखना; 
4. jn. etw. bei sich “अपने पास (रखे) 
रखना, किसी निश्चित स्थान पर रखे रहना; 
5. पकड़े रहना दंग Kind an der Hand 
“बच्चे का हाथ थामे रखना/पकड़े रहना; 


Behandlung 


6. पचाना, हज़म करना, sein Magen 
behäit nichts उसे कुछ नहीं पचता; 

7. सुरक्षित रखना, सँभाल कर रखना; 8. न 
भूलना, स्मरण/याद रखना, याद करना, 

etw. fest in der Hand “किसी चीज़ पर 
पूरा नियत्रण होना; 9. den Kopf “हौसला 
न छोड़ना । 


Behälter (बहेंल्तर) Ye [-$, --] 
1. पात्र, बर्तन; 2. (पानी) टंकी; 3. डिब्बा; 
4. बकढ्सा; 5. (गैस) सिलेंडर । 


Behältnis (बहेंल्तूनिस) 79° [-ses -se] 
ufee देन Behälter 


behämmern (RAT) Wehe हथौड़े से 
ठोंकना, हथौड़े से मरम्मत करना । 


behandeln (बहान्दल्नू) ee 1. (1. 
schlecht/gut 8 बुरा/अच्छा ) 
“>“व्यवहार/बर्ताव करना, jn. wie Luft 
SE की जानबूभ कर अवहेलना करना; 
etw. wie ein rohes ein n किसी चीज़ 
का बहुत ध्यान रखना; 2. (jn/etw. 
व्यक्ति/वस्तु का ) “-“उपचार/इलाज 
करना, (की) चिकित्सा करना; 3. (etw. 
पर ) “काम करना; 4. (चमड़ा, लकड़ी 
आदि) संसाधित करना; 5. (विषय) (पर) 
बातचीत करना, चर्चा करना; 6. (मशीन) 
विचार-विमर्श करना; इस्तेमाल करना | 
II अथक्रि० (का) विषय होना, (पर) 
आधारित होना die Erzählung behandelt 
ein historisches Ereignis कहानी 
ऐतिहासिक घटना पर आधारित है । 


Behandlung (बहान्तूलुंग) स्त्री० [-- 
-en] 1. व्यवहार, बर्ताव; 2. उपचार, 


Behandlungsraum 


चिकित्सा, इलाज, in N. sein इलाज चल 
रहा होना; 3. प्रतिपादन, विवेचन; 
4. (चमड़ा, लकड़ी आदि) संसाधन | 


Behandlungsraum (बहान्तलुग्स्राओम ) 
Yo डॉक्टर का कमरा | 

Behandlungsmethode (बहान्त्‌लुग्समेतोद ) 
Elle उपचार-पद्वति । 


Behandlungskosten  (बहान्तूलुग्सकॉस्तन्‌ ) 
स्त्री० [के० बहु] चिकित्सा व्यय । 


Behandschuht (बहान्तशूत) वि० दस्ताने 
पहने हुए । 

Behang (बहान्ग) पु० [-(e)s, Behänge] 
दीवार/भित्ति-कालीन । 


behängen (FETT) Weoßbe [ etw. mit 
etw. पर कुछ ) “-लटकाना; 2. किसी 
लटकती हुई वस्तु से सजाना । 


beharken (बहाकन्‌ ) I Vf (jn/etw. 
पर) “-गोली चलाना, गोलाबारी करना । 
IT निज* क्रि० sich N लाक्ष० एक दुसरे पर 
आक्षेप करना या आरोप लगाना । 


beharren (बहारन्‌) अआवक्रि० (auf etw. 
पर) “-1. अड़े रहना, अटल रहना, डटे 
रहना er beharrte auf sein Standpunkt 
वह अपनी बात पर अड़ा रहा; 2. दुराग्रह/ 
ज़िद या हठ करना । 


beharrlich (SET) 1 7% 1. अटल, 
दृढ़; 2. दुराग्रही, ac, हठी । 
11 क्रिगवि० दृढ़तापूर्वक, 2. दुराग्रह से, ज़िद 
से । 

Beharrlichkeit (बहारलिषकाएत) स्त्री० 


[—, -en केगएक०] 1. अटलता, दृढ़ता; 
2. धैर्य । 


330 


Behausung 


Beharrungsvermögen (बहारुग्सफेरमोंगन ) 
नपृ० 1. भौति० जड़त्व, जड़ता; 2. Ele 
FRA; हठवादिता; दृढ़ सा अटल बने रहने 
की क्षमता । 


behauchen (बहाओषन). Wehe 
1. (८७. पर ) SU छोड़ना, अपने मुँह 
की भाप छोड़ना; 2. स्वन० महाप्राण उच्चारण 
करना । 


behauen (बहाओअन्‌) Welde (पत्थर/ 


लकड़ी) तराशना/घड़ना । 


behäufeln (बहॉएफल्न्‌). स्वक्रैः कृषि० 
पौधे के चारों ओर मिट्टी का ढेर बनाना । 


behaupten (बहाओप्तन्‌) I Hehe 
( ८५. कुछ ) “-1. दावे क्रे साथ कहना; 
2. दृढ़तापूर्वक कहना, निश्चयपूर्वक कहना; 
3. रक्षा करना seine Rechte “अपने 
अधिकारों की रक्षा करना; 4.. (स्थान, पद 
आदि) बनाए रखना; 5. (कथन पर) अटल 
रहना; 6. (मूल्य) स्थिर रहना/लाक्ष> das 
Feld “>बाजी/मैदान मार लेना । 
II Froteßbe sich “(अपनी बात पर) 
अड़े रहना; 2. (अपनी बात) मनवा लेना । 


Behauptung (बहाओप्तुंगू) स्त्री० [—, 
-en] दृढ़ कथन, दृढ़ोक्ति, निश्चय कथन; 
2. Sal; 3. स्पष्टीकरण; 4. [के"एक*»] 
रक्षण, 5. Tape eine N 
aufstellen सही कथन का दावा करना, bei 
einer N bleiben, von einer N 
nicht abgeben अपने कथन को पुष्ट करना, 
दावे पर अड़े रहना, eine “< 
widerlegen GST करना | 


Behausung (बहाओजुग्‌) 
-en] आवास, घर | 


ab [--, 


beheben 


beheben (IT) Uolde etw. १० 
(कष्ट आदि) दूर करना, (का) निवारण 
करना । 


Behebung (SEIT) स्त्री? [—, -en बहु० 
3ryg] (कष्ट आदि) निवारण, दूर किया 
जाना । 


beheimaten (बहाएमातन्‌) Welbe jn. 
“-» (को) SATT, आवास प्रदान करना; 
beheimatet sein I. (व्यक्ति) रहने वाला/ 
वासी होना; 2. (का) पशु/पौधा होना, der 
Leopard ist in India beheimatet चीता 
भारत का पशु है ! 


beheizen (बहाएत्सन) Wehe (घर 
आदि) गरम करना, गरमाना । 


Beheizung (SEITEN) il [—, -en 
बहु० अप्रसु०] 1. MIT, गरमाना; 
2. तापन-व्यवस्था । 


Behelf (बहेल्फ) पृ० [-ce)s -e] 
कामचलाऊ als  diemen कामचलाऊ 
(साधन) होना diese Wohnung ist nur 
ein “>यह केवल कामचलाऊ आवास है । 


behelfen (बहैल्‍्फन्‌) Tele sich 
_ (जैसे-तैसे) काम चला लेना/काम 
चलाना sich allein/ohne jn. “-अकेले/ 
बिना किसी की सहायता के काम चलाना । 


Behelfsheim (बहैल्फ्सहाएम्‌) 77° 
कामचलाऊ/ अस्थायी घर, आवास । 


behelfsmäßig (बहेल्फर्मेंसिष) I 
1. (वस्तु आदि) कामचलाऊ; 2. (पुल, घर 
आदि) अस्थायी । 
II ef अस्थायी तौर पर । 
Behalfsunterkunft (बहेल्‍्फ्सउन्तरकुन्फ्त्‌ ) 
स्त्री० Co Behelfsheim 
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beherrschen 


behelfsweise (बहेल्फ्सवाएज़) क्रिगवि० 
काम चलाऊ रूप से, अस्थासी तौर पर । 


behelligen RI) We 1. jn. 
AH तंग करना, परेशान करना; 2. jn. 
mit einer Gelegenheit “किसी को 
किसी बात के लिए कष्ट/तकलीफ देना, ich 
möchte Sie nicht damit “मैं आपको 
इसके लिए कष्ट नहीं देना चाहता | 


behelmt (बहेल्‍्म्तु) Me हेलमेट पहने हुए । 


behend(e) (बहेन्त्‌)(नद) 1 बि* फुर्तीला, 
चुस्त । 


TI Belt फुर्ती से, चुस्ती से । 


Behendigkeit (बहेन्दिषकाएत्‌ ) स्त्री० 
[—, -en बहु० अप्रयु०] फूर्ती, चुस्ती, mit 
“>फुर्ती से, चुस्ती से । 


beherbergen (बहेर्‌बेर्गन्‌) ehe 1. jn. 
AH रहने का स्थान देना, ठहराना; 
2. (में) रहना, das Gebäude beherbergt 
viele Leute इस भवन में बहुत से लोग रहते 
हैं। 

beherrschen (बहेर्शन) I "Br 
1. (देश) (पर) शासन करना, राज्य करना; 
2. (परिस्थिति, व्यक्ति आदि) पर काबू 
रखना, (को) वश में रखना, (पर) नियंत्रण 
रखना/करना; 3. (भाषा, शिल्प आदि) 
(पर) पूरा अधिकार होना, (की) अच्छी 
जानकारी रखना; 4. (पर) छाया हुआ होना; 
शिग्प्र- ich kann mich १० मैं किसी 

- हालत में भी नहीं करूँगा indische 
Mannschaft beherrschte das Spiel 
भारतीय टीम उस खेल पर छाई हुई थी । 
II निजगक्रि० आणा “अपने पर काबू. 
रखना । 


beherrscht 


beherrscht (ed) I संयमी, 
आत्मनियंत्रित, आत्मसंयत । 
I क्रियवि० संयम से । 


Beherrscher (SET) पृ० [-s,] शासक, 
अधिपति । 


Beherrschung (RAT) स्त्री० [-—, 
-en, बहु० अप्रयु०| 1. शासन, आधिपत्य; 
2. संयम, आत्मनियंत्रण; 3. निपुणता, अच्छी 
जानकारी; seine verlieren आपे से 
बाहर होना, आपा खोना; seine 
wiederfinden आपे में आना । 


beherzigen (बहेत्सिंगन ) सर्यक्रे हृदयंगम 
करना, मान लेना । 

beherzigenswert (बहेत्सिगन्सवेर्त ) वि० 
मानने योग्य, पालन करने योग्य । 


beherzt (Ted) I% साहसी, निर्भीक, 
हिम्मती । 
II क्रिगवि० साहस से, निर्भीकता से, हिम्मत 
से। 


Beherztheit (जहेत्स्तहाएत्‌) स्त्री" [-.. 
en, बहु० II] साहस, निर्मीकता, 
हिम्मत । 

behexen (RFTT) Wehe 1. (पर) 
जादू डालना, (पर) जादु-टोना करना; 

2. (का) मन मोहना, मोहित करना । 

behilflich (बहिल्फलिष) विन jm. n 
sein किसी की सहायता करना darf ich 
Ihnen I sein? क्या मैं आपकी सहायता 
कर सकता हूँ । 


behindern (बहिन्दर्न) I ße jn. an 
etw. Sn किसी के काम में विध्न/बाधा/ 
रुकावट डालना; 2. jn. (Fl) Sarg 


behördlich 


करना, रोकना; 3. Gero in. (CM) 
अनुचित रुप से रोकना । 
II Ye$e behindert N (durch etw.) 
sein (किसी कारण विशेष से) कुछ ठीक से 
न कर पाना । 

behindert (बहिन्दर्त) वि० विकलाग, 
SIT । 

Behinderung (बहिन्दरुग) fh [-- 
-en] 1. विघ्न, बाधा, रुकावट; 2. खेल० 
अनुचित रुप से रोकना, अड़चन । 


behorchen (SEIT) Wehe 1. छिपकर 
सुनना; 2. More आला लगाकर हृदय गति 
की जाँच करना । 

Behörde (बहोंद) स्त्री० [—, -n! 
1. प्रशासन-कार्यालय; 2. बोर्ड, प्राधिकरण, 
दफतर । 


Behördenapparat (बहोंदनूआपारात्‌) Yo 
प्रशासन (तंत्र) । 


Behördendeutsch (बहोंदन्‌दाएश ) 79° 
अधिकारीवर्ग द्वारा प्रयुक्त जर्मन । 


Behördenpost (बहोंदनपोस्त्‌) ft 
सरकारी डाक । 


Behördensprache (बहोंदन्‌शप्राख) = 
1. राजभाषा, अधिकारी वर्ग की भाषा; 2.% 
deutsch 


Berördenweg (बहोंदनवेक) प॒० उचित 
(प्रशासनिक) माध्यम den einhalten 
(आवेदन पत्र) उचित माध्यम से भेजना । 


behördlich (बहोंत॑लिष) किताबी० I fe 
प्रशासनिक, शासकीय, राजकीय, सरकारी । 
II क्रिगवि० प्रशासन की ओर से । 
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Behuf (EB) Yo अप्रच० zu diesem 
“- इस उद्देश्य से, इस अभिप्राय से, zum 
ne ५०॥ के उद्देश्य | 


behufs (SEHE) पृ०ल० + सब्ध III के 
उद्देश्य से, के लिए । 


behüten (SEIT) ee 1. jn./etw. 
“-»(की) रक्षा करना; 2. (von/etw. (से) 
बचाव करना, बचाना; 3. (वस्तु की) रख- 
वाली करना; 4. (बच्चे की) देखभाल करना 
er behütet sie wie seinen Augapfel वह 
उसकी आँख का तारा € ! Gott behüt 
dich! भगवान आपकी रक्षा करे ! 


behütet (बहुूंतत्‌) IT 1. सुरक्षित, 
रक्षित, 2. (बच्चा) सुरक्षित वातावरण में 
पतला हुआ । 
1 eff सुरक्षित वातावरण में । 
behutsam (HT) IM 
1. सावधान, सतर्क; 2. Rise, सौम्य, कोमल 
“८ Worte सौम्य शब्द | 
I क्रिगवि० सावधानी/सतर्कता से । 


Behutsamkeit (बहूतज़ामकाएत्‌) fr 
[—, -en बहु० अप्रयु०] सावधानी, सतकता । 


beibehalten (बाएबहाल्तन्‌) Wolfe 
eiw. N (को) बनाए रखना, (में) परिवर्तन 
न करना, (को) जारी रखना । 


Beibehaltung (बाएबहाल्तुग) ZIG 
[-—, -en बहु० अप्रयु०| बनाए रखना, 


परिवर्तन न करना । 
Beiblatt (बाएब्लात्‌) 77° परिशिष्ट । 


Beiboot (IST) 790 उप नौका, रक्षा 
नौका । | 


beide 


beibringen (UST) स्गक्रि० 
“>को YET; 2. jn. etw. N (को) कुछ 
सिखाना; 3. बोल* jn. etw. को कुछ ०-« 
बताना; 4. साहि० etw. N YET करना, 
पेश करना; 5. jn. nal a, चोट 
पहुँचाना; 6. (आस्ट्रिया, दक्षिण जर्मनी, 
स्विट्जरलैंड में) लाकर देना । 


Beichte (बाएष्त) &% |, -(८)॥] 
ur पाप स्वीकृति, पाप स्वीकरण । 


beichten (बाएष्तन्‌) सबक्रिग, Hole 
1. धर्म" पाप स्वीकार करना; 2. लाक्ष० bei 
jm. Et को बताना, मन की बात 
कहना । 


1. jn. 


Beichtgeheimnis (बाएष्तगहाएम्निस्‌ ) 
नपृ» (Bl धर्म”) 1. (पादरी के सामने) 
पाप उगलना; 2. (पादरी द्वारा) 
पाप-स्वीकरण की गोपनीयता । 


Beichtstuhl (USA) पृ० Fb 


धर्म” पाप स्वीकार-पीठिका | 


Beichtvater (बाएष्तफातर) Ye 
कैथो०्धर्म० पाप का प्रायश्चित करने वाला 
पादरी । 


beide (बाएद) 1 (संख्या सूचक) सर्व- 
दोनों sind verheiratet SAT 
शादीशुदा/विवाहित ©, alle — sind 
sehr tüchtig दोनों ही/दोनों के दोनों बहुत 
निपुण हैं, ८. 180 “os verkauft, den 
Tisch und die Stühle उसने मेज़ और 
कुर्सियाँ दोनों ही बेच दिए हैं; N sind 
möglich दोनों ही संभव हैं । 
II वि 1. दोनों Häuser des 
Parlaments संसद के दोचों सदन, auf 


beidemal 


beiden Seiten des Flusses नदी के दोनों 
ओर; 2. में कोई, कोई एक 51० 
können 7-४ Straßen nehmen तुम दोनों 
में से किसी भी सड़क से जा सकते हो । 


beidemai (बाएदमाल) fd दोनों 
बार । 


beiderlei (बाएदरलाए) 19 दोनों प्रकार 
के, दोनों तरह के । 


beiderseitig (बाएदरज़ाएतिष) Fr 
1. पारस्परिक, आपस का; 2. द्विपक्षीय, दोनों 
तरफ/ओर का, दोतरफा । 


beiderseits (बाएद्रजाएत्स) I क्रिगवि० 
दोनों ओर/तरफ । 

II पृथ्स० + सबंध (के) दोनों ओर ०-.6८5 
Flusses नदी के दोनों ओर । 


beidrehen (बाएद्रेअन्‌ ) I सभगक्रि० Frey 
1. (तूफान के समय जलयान को) वायु की 
दिशा के विरुद्द मोड़ना; 2. (जलयान की) 
गति कम करना । 
11 Tee (जलयान) वायु की दिशा के 
rg मुड़ना । 


beidseitig (बाएतज़ाएतिष ) वि० 
[अधिकांशतः क्रिगवि० के रुप में प्रयुक्त | 
दोनों तरफ/ओर से । 


beieinander (बाएआएन्‌आन्दर्‌ ) . क्रिगवि० 
एक दूसरे के साथ, एक दूसरे के पास, 
साथ-साथ । 


beieinanderhaben 
(बाएआएन्‌आन्दरहाबन्‌ू) Gold 1. एक 
साथ/साथ-साथ लेना, एक साथ होना; 
2. Tele sein Gedanken nicht “>ध्यान 


Ra न होना । 


Beifilm 


beieinanderliegen 
. (बाएआएन्‌आन्दरलीगन्‌) अगक्रि० 
पास-पास होना, साथ-साथ स्थित होना । 


beieinandersein (बाएआएन्‌आन्दरज़ाएन ) 
आश्थक्रे० 1. एक साथ होना, साथ-साथ होना; 
2. (परिवार) इकट्ठा होना; 3. बोल० अच्छा 
होना, स्वस्थ होना, तगड़ा होना । 


Beifahrer (बाएफारर) पृ० [-s, --] 
(ट्रक का) उपचालक | 


Beifall (बाएफाल) Yo [s, केनएक«] 
1. करतल ध्वनि, तालियों की आवाज़, 
"klatschen तालियाँ बजाना, jn. mit 
n überschütten किसी के लिए बहुत 
'तालियाँ ST, Re 9. >> 2ण16॥ 
किसी का तालियाँ बजाकर सम्मान करना; 
2. (घोषणा आदि) अनुमोदन, समर्थन; 
3. (कलाकृति) प्रशंसा । 


beifällig (बाएफेलिष) IM 
l. स्वीकृतिपूर्ण; 2; अनुमोदनपूर्ण, समर्थनपूर्ण; 
3. प्रशंसापूर्ण | 
II क्रिगवि" अनुमोदन/समर्थन करते हुए, 
प्रशंसा करते हुए । 


Beifallskundgebung 
(बाएफाल्सकुन्तगेबुंग) ie करतल 
ध्वनि, जयजयकार । 


Beifallssturm (बाएफाल्सश्तुर्म) Yo जोर 
की करतल ध्वनि ein brach los जोर 
से तालियाँ बज उठीं । 

Beifilm (बाएफिल्म) पु० [-s, -e] मुख्य 
फिल्म के साथ दिखाई जाने वाली लघु 
फिल्म । 
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beifügen (IWETT) Welbe einer 
Sache etw. “किसी वस्तु के साथ कुछ 
लगाना, जोड़ना या संलग्न करना । 


Beifügung (बाएफगुंग्‌) ei [—, -en] 
1. [बहु० अप्रयु० | किताबी० अनुलग्नक; 
2. व्या० विशेषण, अनुबंध | 

Beifuß (बाएफ्स) Yo [-es के* WE] 
वन* मसाले के रुप में प्रयुक्त होने वाली 
पत्तियाँ । 


Beifutter (MOFA) 79° |-s के० 
एक» | कृषि० अतिरिक्त चारा | 


beifüttern (MUST) ee 1. (पशु 
को) चारे के अतिरिक्त और भी कुछ 
खिलाना; 2. अतिरिक्त चारा देना। 


Beigabe (बाएगाब) fe [--, -n] 
1. मुख्य भोजन के साथ परोसा जाने वाला 
व्यंजन; 2. Ye वि० (मृतक के) साथ 
दफनाई जाने वाली वस्तु या भेंट; 
3. मिलाना । 

beige (UT) Te (रंग) हल्का पीला- 
भूरा, मटियाला, मटमैला । 

Beige (बाएग) & [-- 11] हल्का 
पीला-भूरा रंग, मटमैला रंग । 

beigeben (बाएगेबन) Wehe 1. etw. 
35 साथ में देना; 2. etw. ?-कुछ 
संलग्न करना या जोड़ना; 3. jm./jn. को 
सहायक के रूप में नियुक्त करना, Fer 
klein NER मान लेना । 


beigefarben (बाएगफार्बन ) वि* हल्के 
पीले-भूरे रंग का, मटमैले बिस्कुटी रंग का । 

beigesellen (बाएगज़ेलन) साहिब 1 
(सबक्रि०्) 1. ॥9./7. के साथ “-कर देना; 


० Beiladung 


u 
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2. (से) मिलाना, जोड़ना; (को) सौंपना, 
(की) जिम्मेदारी देना । 

II Pte sich jm. “-1. (किसी के 
साथ) हो लेना; 2. (से) मिलना । 


Beiheft (बाएहेफत्‌) 77° [-(e)s, -e] 
(पुस्तक या पत्रिका का) परिशिष्ट । 


beihelfen (बाएहेल्फन) Weihe etw. 
“के साथ जोड़ना या लगाना, से संलग्न 
करना । 


Beihilfe (बाएहिल्फ) Fk I, -n] 
1. आर्थिक सहायता; 2. विधि० (बहु० 
अप्रयु०) अपराध करने में सहायता | 
Beiklang (बाएक्लान्ग) पृ० [-(e)s, ] 
1. सगी० सहस्वर; 2. भलक; seine Worte 
hatten eine ironische 0७८ उसके शब्दों में 
व्यंग्य की भलक थी । 


Beikoch (बाएकॉँख) पु० [-(e)s, 
Beiköche] सहायक रसोइया | 


beikommen (UST) ee er 
1. jm. “किसी क्री चालाकी को पकड़ 
लेना; dem Dieb war schwer 
beizukommen चोर की चालाकी को पकड़ 
लेना मुश्किल था; 2. (पर) प्रभाव डालना, 
(पर) असर डालना; 3. einer Sache 
“किसी बात, वस्तु से निपटना । 

Beikost (led) Fb [--, के* 
बहु] (शिशु के लिए gu के अलावा) 
अतिरिक्त भोजन । 

Beil (MIA) 7° [-(e)s, -०] कुल्हाड़ी, 
कुठार; jn. mit dem — hinrichten 


कुल्हाड़ी से किसी की गर्दन उड़ा डालना । 


Beiladung (बाएलादुगू) fe [--, -en] 
याता० अतिरिक्त लदाई । 


Beilage 


Beilage (बाएलाग) &% [—. -n] 
1. (पत्र या पत्रिका का) परिशिष्ट; 2. मुख्य 
भोजन के साथ परोसा जाने वाला व्यंजन । 


Beilager (बाएलागर ) 
अप्रयु०] eo सहवास | 


beiläufig (बाएलॉएफिष्‌) 1 वि* यूँ ही 
कहा गया, बिना अधिक महत्व देते हुए कहा 
गया । | 
1 क्रि० वि० यूँ ही, ऐसे ही, इत्तफाकन । 


beilegen (WATT) Werbe 1. etw. 
E35 संलग्न करना, साथ रखना; 
2. (अनाधिकारिक रूप से, नाम, संज्ञा, 
उपाधि) साथ जोड़ लेना, लगा लेना; 
3. (भगड़ा, मतभेद आदि) समाप्त करना/ 
मिटाना । 


beileibe (TUST) Melde Nnicht 
कभी नहीं, किसी भी सूरत में नहीं, किसी भी 
हालत में नहीं, kein... कोई नहीं ... das 
ist > keine Kleinigkeit यह कोई 
छोटी-मोटी बात नहीं है । 


Beileid (बाएलाएत्‌) नपु* [-(७)$, के० 
Te] 1. संवेदना; 2. हमदर्दी, सहानुभूति 
herzliches “-! मुभे हार्दिक शोक है! 
jm. sein  aussprechen/ 
ausdrücken/bekunden किसी के प्रति 
संवेदना/हमदर्दी प्रकट करना | 


Beileidskarte (बाएलाएत्सकार्त) 
शोक-पत्र/ कार्ड । 


77° [-s, बहु० 


स्त्री० 


Beideidsschreiben (बाएलाएत्सथाएबन ) 

ge दे” Beileidskarte 
Beideidswort (बाएलाएत्सवॉर्त) fh 
[$ 8°] शोक-शबद । 
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Beinbruch 


beiliegen (बाएलीगन्‌) अशगक्रि० संलग्न 


होना, जुड़ा हुआ होना । 


beim (बाएमू) अव्यय० (bei+dem) der 
N Tisch खिड़की के साथ की मेज; 
"Tod seines Vaters उसके पिता की 
मृत्यु पर/के समय; jn. Wort nehmen 
किसी की जुबान पर विश्वास करना; die 
Gelegenheit N Schopf fassen किसी 
अवसर/मौके का लाभ उठाना । 

beimengen (बाएमेन्गन्‌)  सबक्रि-ग (etw. 
einer Sache) किसी वस्तु में कुछ मिलाना, 
सम्मिलित करना; घोलना । 


Beimengung (बाएमेन्गुग्‌) ef [18° 
अप्रयु०] सम्मिश्रण, मिलावट | 
beimessen (MATT) We einer 


Sache Bedeutung/Wichtigkeit 


“किसी बात को महत्व देना । 
beimischen (बाएमिशन्‌) Wehe दे० 
beimengen 


Beimischung (AST) fe [-- 
en बहु अप्रयु०] दे० Beimengung 


beinah(e) (बाएना(अ)) .क्रिग्वि* लगभग, 
करीब-करीब, प्रायः vor Angst N 
sterben वह डर से मरा जा रहा था der 
Autobus strefte N das Fahrrad बस 


की साइकिल से car होते-होते बची । 


Beiname (बाएनाम) पृ० [-ns, -n] 
उपनाम, उपाधि । 

Beinbruch (बाएनबुख) Yo 344° 
लाक्ष० das ist doch kein “-“इसमें उदास 
होने की कोई बात नहीं है ! Mleye Hals - 
und AH हो ! शुभकामना ! 


beinert 


(बाएनर्न) MM अप्रच० हड्डी का 


बना हुआ I 
ılten (बाएनहाल्तन्‌) सगक्रि० 
Tele, [Salate आशय/अर्थ/पतलब होना 
der Brief/Vertrag/Satz beinhaltet, daß 
.. पत्र/समभौते/वाक्स का आशय है कि 








Beiukleid (बाएनक्‍लाएत्‌) 77° 
1. पंतलून; 2. पायजामा । 
Beinling (Per). Yo [-s, -e] 


पॉसचा । 

beiordnen (बाएऑदनन) Weiße 1. jm. 
४. “>किप्ती को किसी की सहायता के लिए 
Pre करना; 2. व्या> समायोजन करना | 

Beipferd (TUR) नपृ० [-(e)s, -e] 
1. दाहिनी ओर जुता हुआ AST; 2. 
जुती हुई गाड़ी का तीसरा घोड़ा । 

beipflichten (THAT) अगक्रि० 
jim/etw. “ 1. का समर्थन/अनुमोदन 
करना; से सहमत होना; 2. etw. “-(को) 
स्वीकार करना । 

Beiprogramm (बाएप्रोग्राम ) नपु० 
[-t0)s, -e] अतिरिक्‍त कार्यक्रम | 


Beirat (जाशएपतु्‌ ) पु० [-(e)s, Beiräte] 
AUT परिषद्‌, सलाहकार बोर्ड । 


beirren (INT) सबक्रि० 1. in. (को) 
भ्रम में डालना, चकरा देना; 2. sich nicht 
N lassen दृढ़संकल्प होना, भ्रम में न 
पड़ना । 

beisammen  (बाएज़ाम्‌न) 
IT, एक साथ | 

beisammenhäben (बाएज़ामन्‌हाबन ) 
Gele 1. इकट्ठा करके रखना wir haben 
das Geld für das Haus beisammen 


क्रिगवि० 
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beiseitelegen 


हमने घर के लिए पैसा इकट्ठा कर रखा है; 
2, बोल» seine Gedanken nicht NE 
एकाग्रचित्त नहीं है; 3. शिन्प्र० 09 hast 
wohl nicht alle fünfe Nat दिमाग तो 
खराब नहीं हो गया १ 

Beisammenleben (बाएज़ामनलेबन ) 
प्‌० साथ-साथ रहना, इकट्ठा रहना, 
मिल-जुल कर रहना | 

beisammensein (बाएज़ामनजाएन्‌) 
Tee 1. साथ-साथ होनों, इकट्ठा होंना; 
2. आंच“, Toro स्वल्थ होना, भला-चंगा 


Beisammensein (बाएज़ामनूज़ाएन ) 
79° 1. भेंट, मुलाकात; 2. पार्टी । 

beisammensitzen (बाएज़ामनज़ित्सन ) 
Hofe साथ-साथ बैठना, इकट्ठे मिलकर 
बैठना । 

Beisatz (बाएज़ात्स) Te [-es, 
Beisätze] व्या> समानाधिकरण | 

Beischlaf (बाएश्लाफ ) 
Ve] दें Beilager 

Beisein (बाएज़ाएनू) 79° im १» von 
(jm.) की उपस्थिति/मौजूदगी में । 

beiseite (बाएज़ाएत) Melle 1. एक 
ओर/तरफ das Buch N legen पुस्तक 
एक ओर रखना; 2. अलग; sich 7-० 
halten अलग रहना, मिलनसार न होना । 

beiseitelassen (जाएज़[एतलासन्‌ ) 
Hole 1. etw. IC ध्यान न देना; 
2. छोड़ देना । 

beiseitelegen (बाएज़ाएतलेगन्‌) ee 
1. (वस्तु) अलग से रखना, एक ओर रखना 
2. (पैसा) बचा कर रखना । 


Yo [-(e)s, के० 


beiseitenehmen 


beiseitenehmen (बाएज़ाएतनेमन्‌) सर्थक्रे० 
in. “(किसी को कुछ कहने के लिए) एक 
ओर ले जाना । 

beiseiteschaffen (बाएज़ाएतशाफन्‌ ) 
gr (छपाने के लिए किसी चीज को एक 
ओर) हटा देना । 

beiseiteschieben (बाएज़ाएतशीबन ) 
ehe 11. “(किसी को) पद से हटा 
देना, पदच्युत करना । 


beiseitesehen (बाएजाएतज़ेअन्‌) Wo 


दूसरी ओर देखना । 


beiseitestehen (बाएजाएतश्तेअन्‌ ) 
अगक्रि० 1. अलग से एक तरफ खड़ा रहना, 


अलग थलग रहना; 2. (किसी काम में ) भाग 


न लेना । 
beiseitestellen (बाएज़ाएतश्तेलन ) 
सर्गक्रेग (उठाकर ) अलग रखना, जहाँ से 
उठाया, फिर वहीं वापस रख देना । 
beisetzen (बाएज़ेत्सन) Wehe UI 
1, दफनाना; 2. [ARE करना | 
Beisetzung (बाएज़ेत्सुगू). Fe [-, 
-en] साहि० 1. दफन, 2. अंत्येष्टि । 
Beisitzer (बाएज़ित्सर) पृ० [-$, --] 
1. (किसी सलाहकार बोर्ड का) सदस्य; 
2. उपन्यायाधीज्ञ । 
Beispiel (बाएश्पील) 79° [-(७)$, -e] 
1. उदाहरण, मिसाल, दृष्टांत; 2. आदर्श; 


ein sein für/jn./etw. के लिए आदर्श 


होना, ein m anfuhren उदाहरण देना; 


als ”- hinstellen आदर्श के रप में प्रस्तुत 


करना; mit gutem N vorangehen 
दूसरों के लिए आदर्श बनना; ein 7० 
geben उदाहरण देना, sich an jm./etw. 


beißen 


ein N nehmen किसी के आदर्श का 
अनुसरण करना; ohne sein 
अद्वितीय/बेमिसाल होना; zum I 
उदाहरण के लिए । 


beispielhaft (बाएश्पीलहाफत्‌ू) 1 वि० 


1. उदाहरणात्मक, अनुकरणीय, उल्लेखनीय; 
2. mag, आदर्शात्मक | 
I क्रिगवि" आदर्शमय ढंग से । 


beispiellos (बाएश्पीलूलोस) वि*० 


बेमिसाल, अद्वितीय, अभूतपूर्व, बेनज़ीर । 


beispielsweise (बाएश्पील्सवाएज़) 


क्रिगवि० उदाहरणार्थ, उदाहरण के लिए, 
मिसाल के तौर पर, जैसे । 


beispringen (SWRYTT) Helde jm. 


“किसी की सहायता के लिए आना । 


beißen (बाएसन) I सबगक्रि० 1. in etw. 


38 खाना; in den Apfel O4 
खाना; 2. auf etw. “(खाते समय) दाँतों 
के नीचे कुछ आ जाना; 3. (कृत्ता, पिस्सू) 
SCH; 4. (साँप) डसना । 

II अगक्रि० 1. (गंध/स्वाद) (तीखा) लगना; 
2. (भड़कीला रंग) चुभना; 3. (जीभ पर, 
आँखों में) लगना; die Seife beißt in den 
Augen साबुन आँखों में लग रहा है, der 
Pfeffer beißt auf der Zunge - काली 
मिर्च जीभ पर लग रही है; 4. (कृत्ते का) 
काटना mein Hund beißt nicht IT कुत्ता 
नहीं काटता; inden sauern Apfel १-० 
müssen कड़वा ge पीना । 

II निजगक्रि० ४0०0 I. (रंग आदि) मेल 
न खाना; 2. काट लेना1छा habe mich 
auf die Zunge AU जीभ कट गई; 
वन्कृ० लाक्ष> eine Kritik तीखी 
आलोचना । 


beißend 


beißend (MIT) वि० 1. (हवा, सर्दी) 
काटनेवाली, चुभनेवाली; 1. (गंध/स्वाद) 
तीखा; 2. (आलोचना) कटु | 


Beißkorb (बाएसकॉर्प) Yo आच*» 
मुखबंधनी, मुसका, छींका | 
Beißzange (बाएत्सान्ग) & आँच० 


चिमली, चिमटा । 


Beistand (बाएश्तान्तू) पृ: [-(e)s, बहु० 
अपयु०] 1. साहि० सहायता, मदद; 2. विधि० 
सलाहकार; jn. um bitten (किसी से) 
सहायता माँगना; leisten, N gewähren 
सहायता देना/पहुँचाना, N versagen 
सहायता न देना । 

Beistandspakt (बाएश्तान्त्सपाक्त्‌) पृ० 
(पारस्परिक) सहायता-समभौता । 

beistehen (बाएश्तेअन्‌) Tele (jn.) 
n किसी की (कठिनाई में) सहायता 
करना । 

beisteuern (बाएश्तॉएअर्न) We 
1. (IT आदि) देना; 2.mit etw. zu etw. 
“- (के लिए कुछ) करना, कहना, लिखना, 
zur Unterhaltung ewas interessantes 
HAT के लिए कोई रोचक बात 
कहना । 

beisiimmen (बाएश्तिमन्‌)  अगक्रि० 
( jm./etw.) “-(का) अनुमोदन/समर्थन 
करना, (को) स्वीकार करना, मानना । 

Beistrich (TER) पृ० [-(e)s, -el 
97 कॉमा, अर्धविराम । 

Beitrag (बाएत्राक) पृ" |-(e)s, 
Beiträge] 1. योगदान, योग; einen १-० 
leisten zu में योग देना; 2. लेख; 3. चंदा, 
अंशदान, शुल्क N zahlen चंदा देना | 
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Beize 


beitragen (बाएत्रागन्‌) old योगदान 


देना, योग देना । 


Beitragszahlung (बाएत्राक्सत्सालुग) 
A चंदे /शुल्क का भुगतान । 

beitreiben (बाएत्राएनन) Te विधि० 
(कर, ऋण आदि) वसूल करना । 

beitreten (बाएत्रेतनू) अगक्रि० (संस्था) 
सदस्य बनना, (में) शामिल होना । 


Beitritt (बाएत्रित ) Y [-(e)s, e, के० 
TH] सदस्य बनना, सदस्यता | 


Beitritiserklärung (बाएत्रित्सऐर क्लैंरुग ) 
et सदस्यता की घोषणा । 

Beiwagen (IT) पृ० [-s, —] 
1. (मोटर-साइकिल की) पार्श्व-गाड़ी, 
साइडकार; 2. (TA आदि का) डिबबा | 


Beiwagenfahrer (बाएवागनफारर) पृ० 
(मोटर-साइकिल की ) साइडकार में बैठा हुआ 
व्यक्ति । 


Beiwegenmaschine (बाएवागन्‌माशीन) 
ft साइडकार वाली मोटर साइकिल । 


Beiwerk (बाएवैक) 79° [-(e)s, के० 
एक०»] 1. सजावट, IS, साज-सज्जा; 
2. उपसाधन | 

beiwohnen (बाएवोनन) अरगक्रि० 
1. (किसी उत्सव आदि ) (में) भाग लेना; 
einer Sammlung ?- किसी सभा में भाग 
लेना; 2. Re (किसी आयोजन आदि) में 
उपस्थित होना, (को) देखना । 

Beiwort (बाएवॉर्त) 79 भा० विशेषण । 


Beize (बाएत्स) eb I, -n] 
1. (लकड़ी) अभिरंजक; 2. VRR कीटनाशक 


beizeiten 


34; 3. धातुगवि० अम्ल, अम्लीय घोल; 
4. सिरके और नमक का घोल । 


beizeiten (बाएत्साएतन्‌) ed ठीक 
समय पर, समय से, यथासमय । 


beizen (MIET) समभक्रि० 1. (लकड़ी 
पर) अभिरंजक लगाना, (लकड़ी को) रँगना; 
2. (बीज पर) कीटनाशक द्रव्य लगाना; 
3. अम्लीय घोल में रखना; 4. (मांस) 
सिरके, नमक व मसालों के घोल में रखना । 


Beizjagd (बाएत्सयाक्त्‌) ah बाज़ की 
सहायता से शिकार । 
bejahen (बयाअन्‌) Wehe etw. 


1. (का) हाँ में उत्तर देना, हाँ करना; 
2. (का) अनुमोदन/समर्थन करना; 3. (को) 
स्वीकार करना | 


bejahnend (बयाअन्त्‌) I 
सकारात्मक, हाँ । 
1 Bet 1. हाँ करते हुए, हाँ में, 
सकारात्मक रुप से; 2. स्वीकार करते हुए । 
bejahrt (बयात॑) वि* बूढ़ा, वृद्ध । 


Bejahung (बयाउंग) Bf [--, -en] 
1. हाँ, हामी; 2. अनुमोदन, समर्थन; 
3. स्वीकृति । 


Bejahugsfall (बयाउंग्सफाल) % 
क्रिताबी० in 7-अनुमोदन/समर्थन मिलने 
पर या होने पर या किए जाने पर । 


bejammern (UT) ef 1. (का 
रोना) रोना; 2. (पर) विलाप/शोक करना, 
रोना-धोना । 


bejammernswert (बयामन्सवेर्त) वि० 
1. (बात) शोचनीय; 2. (व्यक्ति/स्थिति) 
दयनीय । 
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Bekannte (बकान्त) 


Bekannte 


bejubeln (बयूबल्न) Wehe jn. 
Te की जयजयकार करना; किसी के 
लिए खुशी से नाच उठना; etw. “किसी 
वस्तु की बहुत प्रशंसा करना | 


bekakeln (बकाकल्न) अशभक्रि० शिशप्र० 
etw. “(किसी विषय पर) बातचीत करना, 
विचार-विमर्श करना । 


bekämpfen (बर्केम्प्फन्‌) I Hefte 1. jn. 
“> (से) U करना; 2. gegen jn. 
“किसी के विरुद्ठ लड़ना; 3. etw. 
“(रोग आदि की) रोकथाम करना; (का) 
सामना/मुकाबला करना । 
[| Fre sich “-आपस में 
लड़ाई-भगड़ा करना । 


Bekämpfung (बर्कैंम्प्फुग) ak [-, 
-en] 1. संघर्ष, सुद्ठ, लड़ाई; 2. (रोग) 
रोकथाम, सामना, मुकाबला । 


bekannt (बकान्त्‌) वि० 1. सर्वविदित, 
विदित; 2. प्रसिद्द, मशहूर, नामी; 3. परिचित 
mit jm.  werden/sein किसी से 
अच्छी तरह परिचित होना; अच्छी 
जान-पहचान होना, किसी को अच्छी तरह 
जानना, ich setzte als bekannt vor, 
daß.... मेरे ख्याल से यह सब जानते थे कि 
>> für/durch/wegen etw. sein (& 
लिए) मशहूर, प्रसिद्द होना; mit er ist mir 
“> मैं उसे जानता ना mit etw. I sein 
की जानकारी होना, जानना; N werden - 
(घटना) सर्वविदित होना, पता लगना; 
4, etw. N sein मशहूर/प्रसिद्द होना; jn. 
mit jm. > machen किसी को किसी से 
परिचित करवाना/मिलाना/मिलवाना । 


%, io I, -n] 
Go परिचित व्यक्ति; स्त्री० परिचित महिला । 


Bekanntenkreis 


Bekanntenkreis (बकान्तन्‌काएस्‌) पृ० 
मित्र-मंडली, परिचित लोग, मित्र (बहु०) । 


bekanntermaßen (बकान्तरमासन ) 
क्विगवि० यह तो सभी जानते हैं, जैसा कि सभी 
जानते हैं, जैसा कि सर्वविदित है । 


Bakanntgabe (बकान्त्गाब) = [बहु० 
अफ्रयु०] विज्ञप्ति, घोषणा, इत्तला । 

bekanntgeben (बकान्त्गोबन)  सर्वक्रे० 
विज्ञप्ति जारी करना, (की) घोषणा करना, 
(की) सूचना देना, San देना । 


bekanntlich (बकान्तृलिष) Tele दो० 
bekanntermaßen 


bekanntmachen  (बकान्तमाखन) Wolf 
1. jn. mit etw. “>“किप्ती को किसी से 
परिचित कराना; किसी को किसी के बारे में 
जानकारी देना; 2. Co bekanntgeben 


Bekanntmachung (IFTATET) 
1. घोषणा, विज्ञप्ति, ऐलान; 2. [बहु० 
Stage] बताना | 


Bekanntschaft (बकान्तशाफत्‌) = 
[--, -en] 1. [88° stage] जान-पहचान, 
परिचय; 2. परिचित लोग, परिचित व्यक्ति 
(बहु०); 3. मित्र; jds. machen किसी 
से परिचय करना mit jm./etw. 
machen से टकरा जाना, eine N 
abbrechen मित्रता तोड़ना । 


bekehren (बकेरन) I We 1, jn. m 
मन परिवर्तन करना; 2. |0. “> का धर्म 
परिवर्तन करना । 

11 निजनक्रि० sich 1. अपना मन 
परिवर्तन करना; 2. अपना धर्म परिवर्तन 
करना । 

Bekehrung (Het) fe [—, -en] 
1. “मन परिवर्तन; 2. धर्म परिवर्तन । 


स्त्री० 
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bekennen (बकेनन्‌) I The 1. साफ- 
साफ़ कहना; 2. (अपराध) स्वीकार करना, 
कबूल करना, कबूलना; 3. मानना । 
U निजगक्रिग 1. sich zu eine Religion/ 
Lehre SE धर्म/सिद्धांत मानना; 
2. sich als.. “को मानना; er bekannte 
sich als seinen Freund वह स्वयं को 
उसका मित्र मानता था । 


Bekenner (बकेनर) पु० [<8,--+>] 
1. (अपराध) स्वीकार करने वाला; 2. (धर्म, 
सिद्धांत) अनुयासी, मानने वाला । 
Bekenntnis (बकेन्तुनिस) 79° [-ses, 
-se] 1. (अपराध) स्वीकरण; (जुर्म का) 
इकबाल; 2. स्पष्टीकरण; 3. धार्मिक संप्रदाय 
ein N ablegen (अपराध आदि) 
स्वीकार करना; für etw. ein 1० 
ablegen a. (का) समर्थन करना; ७. (की) 
पुष्टि करना । 


beklagen (बकक्‍लागन्‌) I सर्क्रे० विलाप 
करना, रोना, खेद प्रकट करना über jn./ 
etw. NUT रोना; sich über sein 
Schicksal “अपने दुभग्यि का रोना रोना, 
अपने दुर्भाग्य पर रोना । 
II Pte einen Toten “किसी की 
मृत्यु पर शोक करना; sich über jn. etw. 
“- (की) शिकायत करना । 


beklageswert (बक्लागन्सवेर्त ) वि० 
(व्यक्ति, स्थिति) शोचनीय, दयनीय । 
Beklagte (TFT) Ye ft [-n, -n] 
प्रतिवादी, मुद्दालेह | 
beklatschen (IFARIT) Weiß 
1. jn./etw. N लिए ताली बजाना; 
2. jn. “किसी को ताली बजाकर ren 
देना, किसी की ताली बजा कर प्रशंसा करना; 
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3. Rfeyo jn. NS बुराई करना, की ताली 
बजाकर ech उड़ाना । 


beklauen (TFA) Ueldre शिग्प्र० 
17. “AO करना, किसी को लूट लेना । 


bekleben (बक्लेबन ) सर्कक्रे” etw, mit, 
etw. IE... को TUR, लगाना । 





bekleckern (eat) I To 
1, etw. NIE धबबे/दग लगाना; 
2. आलग, Tfoge कोई गलत काम करना, 
अपने दामन पर दाग लगा लेना । 
I निजगक्रि० sich 7» (अपने कपड़ों पर) 
धबबे /दाग़ डाल लेना । 


beklecksen (TFT) सबकिन ut 


N पर धबबे/दागू डालना । ; 
bekleiden (बक्‍लाएदन) 1 Gelbe I. jn. 


को कपड़े पहनाना; 2. eo jn. mit etw. 

na युक्त करना; को देना; 3. etw. mit 
etw. n को से ISA, लगाना, ढकना या 

आच्छादित करना; 4. (पद आदि) (पर) 

नियुक्त/आसीन होना । 

II निज० Be sich “- (कपड़े) पहनना | 


Bekleidung (Fam) ab [--, 
-en] 1. 99, कपड़े [बहु] 2. आवरण; 
आच्छादन; 3. मद़ाई । 


Bekleidungsstück (बक्लाएदुग्स्‌श्तुक ) 
नपु० वस्त्र, कपड़ा | 


beklemmen (बकलेमन्‌) Tele 1. 
आदि) दिल में बैठ जाना; 2. (विचार 
आदि) (का) व्याकुल करना, तंग करना; 
3. (साँस) घुटना । 


beklemmend (बक्लेमन्त) 
I beklemmen का वन्‍्कृ० | 
II 19° 1. (अनुभूति) भयावह, डरावना, 


(भय 


bekommen 


व्याकुल करने वाला; 2. (वातावरण) 
दमघोटू | 

Beklemmung (बक्‍लेमुंग) ale [- 
-०1] 1. घुटन; 2. बेचैनी, व्याकुलता । 


beklommen (बकक्‍्लॉमन्‌) I वि० 
1. बेचैन, व्याकुल, चिताग्रल्त; 2. भषभीव । 
I Brote 1. बेचैन/व्टाकूल होकर 
2. भयभीत होकर हट ” fühlen Yes 
इसस करना । 

Beklommenheit (बकक्‍्लॉमनहाएत ) 
[--., -en बहु० अप्रयु०] बेचैनी, en, 
घबराहट । 

bekiopfen (बक्‍लॉप्फन ) 
ठोक-बजाकर देखना, ठोक कर जाँचना ; 

bekloppt (ref) ide शिग्प्र* मूर्ख, 
मंदमति । 

bekochen (बकाँखन) Welle Togo 
(jds.) “के लिए भोजन बनाना । 


bekommen (IT) I Tee 1. etw. 
कुछ पाना, प्राप्त करना/मिलना, Geld 
“>पैसा प्राप्त करना, etw. zum 
Geburtstag “जन्मदिन पर कुछ मिलना; 
2. (अतिथि) SIATIch habe Gäste N 
मेरे यहाँ अतिथि आए हैं; 3. (वर्षा) होना; 
4. (बर्फ) पड़ने वाली होना, पड़ना; 
5. (कठिनाई, समस्या) आना; 6. (रोग) 
लग जाना, हो जाना; 7. (भय आदि) लगना; 
8. होना, Ich bekomme graue Haare M 
बाल सफेद हो रहे हैं; 9. निकलना, das 
Kind bekommt die Zähne बच्चे के दाँत 
निकल रहे हैं, 20 kalte Füße n पैरों के 
तले जमीन खिसक जाना । 
Il अगक्रि० 1. (gut/schlecht अच्छा/बुरा) 
असर होना/पड़ना; 2. (खाना) सुपाच्य 


an 
ale 


Sure 
re 


bekömmlich 


होना; 3. (ऋतु आदि) सह होना, के 
माफिक होना/आना, ich habe ihn nie zu 
Gesicht A उसे कभी नहीं देखा,त७॥ 
Gefangenen frei “-बंदियों को छ्ड़ा 
लेना । 
bekömmlich (seltay) वि० 
1, लुपाच्य; 2. 989; 3. स्वास्थूयकर | 
beköstigen (Tel) सर्वक्रि० jn. 
को खिलाना-पिलाना, भोजन देना । 


Beköstigung (बर्कोस्तिगुग). ab I, 
-en, बहु अप्रयु०] 1. खिलाना-पिलाना; 
2. खाना, भोजन । 


hekräftigen (TERRA) ße etw. 
mit/durch etw. |. की पुष्टि करना, eine 
Aussage mit seinem Eid सौगंध खाकर 
किसी कथन की पुष्टि करना; 2. (मैत्री) को 
UNE केरना/बनाना/बढ़ाना | 


bekränzen (IB) Tee 1. jn. 
“को माला/हार पहनाना; 2. को फूल-पत्तों 
से सजाना, फूलमाला चढ़ाना । 


bekreuzen (बकॉएत्सन्‌) I सगक्रि* jn. 
“>क्रॉस बनाते हुए किसी को आशीर्वाद 
देना । 
[1 निजगक्रि० sich BIT बनाना | 


bekreuzigen (बक्रॉएत्सिगनू) निजेगक्रि० 
sich “क्रॉस बनाना । 

bekriegen (बक्रीगन) 
युद्ु/लड़ाई करना | 
II मिजर्गक्रिे० 5100, einander “आपस में 
लड़ना/भगड़ना | 

bekritteln (बक्रितल्‍्न) Weiße 
(व्यक्ति/वस्तु ) नुक्ताचीनी करना, 
छोटी-छोटी बातों की आलोचना करना, 
मीन-मेख निकालना । 


I ee 9. से 
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belächeln 


bekritzeln (बक्रित्सल्‍न) Wele बील० 
1. घसीट कर लिखना, घसीटा मारना; 
2. (दीवार आदि) (पर) आड़ी तिरछी 
रेखाएँ खींचना । 


bekrönen (IEITT) Wolde (इमारत 
आदि) (पर) शीर्ष/शिखर लगाना AT ST, 
पर टोपीनुमा वस्तु लगाना, ein Gebäude 
mit einer Kuppel HIT पर गुंबज बनाना । 


bekümmern (ET) I Tr etw. 
bekümmert किसी बात का किसी को 
परेशान/चिंतित करना, चिता/परेशानी / 
कष्ट में डालना, ihr Zustand 
bekümmert ans उप्तकी स्थिति से हमें 
चिंता हो रही है; -(व्यक्ति) की देखभाल 
करना; (वस्तु) की रखवाली करना, (व्यक्त, 
वस्तु) का ध्यान देना । 
[1 निजगक्रि० ४०७ SU होना, उदास 

होना । 

Bekümmernis (बकुमर्निस) स्त्री I, 
se] साहि० चिता, परेशानी, दुःख, पीड़ा । 
bekümmert (बकुमर्त) 1% 1. चिंतित, 
परेशान; 2. दुखी, दुखित; 3. उदास । 

11 क्रिगवि 1. चिंतित/परेशान होकर; 
2. दुखी/दुखित होकर; 3. उदास होकर । 


bekunden (बकुन्दन) Welle साहि० 
(सहानुभूति आदि) दिखाना, प्रदर्शित करना, 
प्रकट करना । 


belachen (TUT) Tele 1. jn./etw. 
“> पर हँसना; 2. की हँसी उड़ाना, का 
मज़ाक उड़ाना, का उपहास करना | 


belächeln (बर्लैघबल्न) Wehe jn./etw. 
N 1. पर मुस्कराना; 2. पर व्य॑ग्पपूर्वक 
मुस्कराना | 


beladen 


beladen (TEST) I Tele jn./etw. 
mit etw. IT कुछ लादना, को-से 
लादना, लाक्ष> किसी पर बोभ डालना । 
I Hope N sein का मारा होना mit 
einem schweren Schicksal N sein 
दुर्भाग्य का मारा होना । 


Belag (बलाक) 9 |-(e)s, Beläge | 

1. (कोई भी) परत/तह; 2. (रोटी पर रखा) 
पनीर/गोश्त का कतला; 3. (जीभ, दाँतों 
पर) जमा मैल; 4. फर्श पर बिछाई जाने 
वाली Su या गलीचा । 


belagern (SM) संगक्रि० 1, (सेना 
रा) घेरा डालना, घेर लेना; 2. घेराव 
करना; 3. Mer (थियेटर आदि) (में) चारों 
ओर भीड़ लगा देना, चारों ओर जमघट हो 
जाना । 


a 








Belagerung (am) Er |, -en] 


घेरा, घेराव । 


Belagerungszustand 

(बलागरुाखसत्सृश्तान्त ) प*० घेराव से 
उत्पन्न आपात्कालीन/आपात स्थिति, मार्शल 
लॉ; den N ausrufen über ein Land, 
den N verhängen किसी देश में मार्शल 
लॉ लगाना या आपात स्थिति की घोषणा 
करना, sich im N befinden 
आपातकालीन स्थिति में होना | 


Belang (SAT) Ye [-(०)$, -e] 1. [के० 
Se] मामला; 2. कि० SE] हित die 
Wahrung der kulturellen ne 
साध्कृतिक हितों की रक्षा; 3. महत्व von 
ARTE का, महत्त्वपूर्ण, 07० N बिना 
किसी महत्त्व &, seine "ve wahren 
अपना महत्त्व बनाए रखना | 
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Belastung 


beiangen (SATT) Wehe 1. विधिर 
ja. m पर मुकदमा चलाना, पर कानूनी 
कार्रवाई करना, jn. wegen Diebstahls 
“किसी पर चोरी के अपराध में मुकदमा 
चलाना; 2. jn./etw. ”- को, के, लिए 
उत्तदायी ठहराना, was mich 
belangt...... जहाँ तक मेरा प्रश्न है 


belanglos (बलान्गलोस) 79% महत्वहीन । 


Belanglosigkeit (बलान्गूलोजिषकाएत ) 
ek [—, % एक०] महत्त्वहीनता । 


belangvoll (बलान्गफॉल ) वि० 
महत्त्वपूर्ण । 

belassen (बलासन). Wolfe 1. jn. etw. 
N व्यक्ति/वस्तु/बात को छोड़ देना, रहने 
देना; 2. जैसे का तैसा रहने देना । 


belasten (बलास्तन) I सर्गक्रे* eiw.fin. 
“-वस्तु/व्यक्ति पर भार/बोझ डालना; 
1. लाक्ष> किसी पर बोक डालना; 2. SET 
करना; (पर) पैसे बढ़ाना; 3. (कर) लगाना; 
4. नामे लिखना, खाते में चढ़ाना, ein 
Konto N ऋणराजि खाते में चढ़ाना; 
5. 19. (को) सताना, कष्ट देना, पीड़ित 
करना; (के) माथे दोष मढ़ना; 6. jn. (पर) 
दोष लगाना, दोषारोपण करना; 7. लाक्ष 
किसी पर बोभ डालना । 
belästigen (बर्लेस्तिगन) Weße 1. jn. 
NH परेश्ञान/तंग करना, छेड़ना; 
2. छेड़खानी करना, के पीछे पड़ना । 
Belästigung (af) स्त्री० I—, 
-en] 1. तंग करना; 2. छेड़खानी, छेड़छाड़ । 
Belastung (TAT) स्त्री० 
भार, वजन; 2. (बैंक) नामे डाला जाना; 
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3. (काम) अधिकता; बोफ; 4. (मानसिक) 
कष्ट, चिंता, परेशानी; 5. दोषी ठहराना, 
दोषारोपण; 6. Tele भार, SH, दबाव | 


Belastungsprobe. (बलास्तुगूसप्रोब) fl 
1. भारक्षमता की जाँच; 2. et सहनशक्ति 
की परीक्षा, कठिन परीक्षा । 


Belastungszeuge (बलास्तुग्स्त्सोएग) 
पृ० अपराध साबित करने वाला गवाह, मुद्ई 
का गवाह | 


belauben (बलाओबनू) निजगक्रि० sich 
n पलल्‍लवित होना, पत्ते निकलना; die 
Bäume sich IST में पत्ते निकल रहे 
हैं । 

belauern (बलाओअर्न) Wehe (jn/etw. 
व्यक्ति/वस्तु पर) “-छिप कर नजर रखना, 
(की) ताक में रहना । 


belaufen (बलाओफन) Fri (का) 
होना, बनना sein Alter belief sich auf 
70 Jahre उसकी आयु 70 वर्ष की थी । 


belauschen (बलाओशन) Wehe 1. jm. 
na छिपकर सुनना; 2. [9. को गौर से 
देखना, ताकना; 3. etw. वस्तु का सर्वेक्षण 
करना । 


beieben (बलेबन्‌) I Gele 1. जान डाल 

देना, सजीव बना देना; 2. लाक्ष० (को) 
बढ़ावा देना, प्रेरित करना, प्रफुलूलित कर 
देना; 3. ताजगी महसूस करना eine Tasse 
Tee wird mich etwas “शक प्याला 
चाय पीने से मैं ताजगी महसूल करूँगा । 

II sich nv जान आ जाना, सजीव बन 
जाना, die Straßen sich सड़कों पर 
चहल- पहल होना; ihr Gesicht belebte 
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sich bei diesem Gedanken इस विचार के 
आते हुए उसके चेहरे पर चमक आ गई । 


belecken (FT) I We 1. चाटना; 
2. चाट कर साफ करना; 3. चाट कर गीला 
करना; 4. बोल० मुहा> von der Kultur 
beleckt $०॥ सुसभ्य होना, सुसंस्कृत होना; 
5. जिग्प्र० von der Literatur nicht 
beleckt sein साहित्य से अछूता होना | 


beleckt (बलेकत्‌) I belecken का 


भूग्कृ० । 
II सबक्रि०ग nicht/wenig १० sein 
न/कम जानना । 


Beleg (IE) पृ० [-(e)s, -e] 
1. दस्तावेज, प्रलेख; 2. रसीद, वाउचर; 
3, त्रिखित प्रमाण, उद्दरण । 


Belegarbeit (बलेकआरबाएत) स्त्री० 
Togo अध्ययन के दौरान किया गया कोई 
प्रामाणिक कार्य । 


belegen (ET) Wie 1. (etw. mit 
etw. कोई वस्तु किसी वस्तु से) I ढकना, 
आच्छादित करना; 2. Tele (बम) 
बरसाना, eine Stadt mit Bomben 7-४ 
किसी शहर पर बम बरसाना; 3. लाक्ष० 
(दंड) देना; 4. (स्थान) आरक्षित करना, 
रिजर्व करना; 5. पाना, प्राप्त करना, लेना, 
ग्रहण करना den ersten Platz ”-पहला 
स्थान पाना या लेना; 6. (लिखित) प्रमाण 
पेश करना, साबित करना । 


Belegexemplar (बलेकऐक्जेम्प्लार ) 
ge लेखक की मुद्रित प्रति । 


Belegschaft (बलेकशाफत) 
कर्मचारीगण । 


स्त्री० 
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belegt (aa) I belegen का थून्कृ० | 
I 7% 1. जिस पर परत जमी हो ०16 
Zunge ist “- जीभ पर सफेद परत जमी 
है; 2. (आवाज) भारी सी, भराई हुई । 


belehnen (OT) सबक्रि० ऐति० ( |. 
किसी को) “- जागीर देना । 


beiehren (बलेरन) सगमक्रि० 1. (19. 
किसी को) “- पढ़ाना, सिखाना, परामर्श 
देना; 2. (jn. über etw. किसी को कुछ ) 
स्पष्ट करना; 3. (jn. किसी को) “- सीख 
देना, समभाना, die Zeit hat uns 
beleht.. समय ने हमें सीख दी है कि 


परिवर्तन आना; 5. (9. किसी को) “< 
सुधारने के लिए डाँट-डपट करना । 

Belehrung (Te) & [—, -en] 
1. शिक्षा, शिक्षण; 2. परामर्श; 3. सीख; 
4. डॉट-डपट । 

beleibt (TOT) 
तोंदू । 

Beleibtheit (बलाएप्तहाएत्‌) fr 
मोटापा । 


fo मोटा, स्थूल॒काय, 


beleidigen (बलाएदिगन) We 
1. Cjn. किसी का) “- अपमान करना, 
अनादर करना, तिरस्कार करना; 2. अच्छा न 
लगना, न भाना, AT angebranntes 
Essen beleidigt die Zunge जला हुआ 
खाना, जीभ को अच्छा न लगना, ein 
unschönes Aniblick beleiligt das 
Auge YET दृश्य आँख को नहीं भाता । 


Beleuchtungskörper 


Beleidigung (बलाएदिगुग) = [—, 
-en] 1. अपमान, अनादर, तिरस्कार; 
2, अच्छा न लगना, न मानना । 


Beleidigungsklage (बलाएदिगुग्सक्लाग) 
all अपमान का मुकदमा; gegen jn. eine 
N ‚anstrengen/erheben किसी के विरुद्ध 
अपमान का मुकदमा चलाना/दायर करना । 


beleihen (बलाएअन्‌) सबक्रि०ग [ etw. 


कुछ) N गिरवी रखना । 


belemmert (बलेमर्त) I belemmern 
का Hope । 

I 79 1. बुरा, खराब; 2. बुद्दू, Teer 
steht da wie N वह वहाँ 5 सा खड़ा 
है । 


belesen (TAT) वि० er ist “>> वह 


सर्वशास्त्र पारंगत है । 


beleuchten (TAT)  सर्वक्रे० 
1. (auf etw./jn. किसी वस्तु पर, व्यक्ति 
पर) N प्रकाश डालना; 2. (etw. #5} 
N प्रकाशयुक्त करना, प्रदीप्त करना, 
रोशनी करना; 3. ला० (किसी विषय, 
समस्या, HIT पर ) प्रकाश डालनां, (का) 
स्पष्टीकरण करना, ein Problem #<> 
किसी समस्या पर प्रकाश डालना | 


Beleuchtung (बलाएष्तुंगू) fe [-. 
en बहु० अप्रयु०] 1. प्रकाश, रोशनी, die der 
Bühne रंगमंच पर प्रकाश डालना; 2. fat 
स्पष्टीकरण, प्रकाश डालना । 


Beleuchtungskörper (बलाएष्तुग्सकॉर्पर ) 
पृ० 1. दीप, दीपक, Ay; 2. बल्ब, बत्ती । 
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beleumden (बलॉएम्दन्‌) Wehe jn. 
schlecht ”» किसी को बदनाम करना/ 
कुख्यात करना | 
beleumunden (HT) Ur दे* 
beieumden | 
(बैल्गिआर) एक [-४, --] | 
ee! 
i 
| em) Re जेटिजियम का | 
| संबंधी । | 
H 


belichten (बलिष्तन्‌) Hefe फोटो० 


SEAT करना | 
Belichtung (era) fl [—, -en 
बहु० अप्रयु०] Wet उद्भासन | 
Belichtungsdauer (बलिष्तुग्सदाओअर ) 
eh Blech उद्भासन-काल | 
Belichtungsmesser (बलिष्तुग्समैसर ) 
Yo फोटो० उद्भासन-मापक | 


Belichtungszeit (बलिष्तुग्सत्साएत्‌ ) 
स्त्री० देन N dauer 


belieben (बलीबन्‌ू) I We चाहना, 
पसंद करना, के प्रति रुचि रखना या भुकाव 
होना । 
TI अगक्रि० TEA, पसंद करना N Sie 
Zigaretten ? FT आप सिगरेट पीना 
चाहेंगे ? Wie “क्षमा करें; wie es Gott 
beliebt जैसी ईश्वर की इच्छा/मर्जी । 


Belieben (set) नपु« [-s, $e Tre] 
इच्छा, पसंद, रुचि, मर्जी, खुशी nach N 
इच्छानुसार | 


belohnen 


beliebig (बलीबिष्‌) 
RER | 
II क्रिगवि० अपनी इच्छानुसार । 


वि० लोकप्रिय, सर्वप्रिय, 


1 वि* कोई भी, 


छशां४७ (बलीप्त) 


Ar. 
a 


Hehtkeit (बलीप्तहाएत्‌) File 
di Tepe] लोकप्रियता, सर्वप्रियता । 





| 
En 


heilefern (बलीफर्न) Tore ( ४8. किसी 


को) “-> लाकर देना, सप्लाई करना । 


Belieferung (बलीफरुंग्‌) a [--, 


. -en] लाकर देना, सप्लाई I 


heilen (dem) Gebe 1. भौंकना; 
2. Blog जोर से चिल्‍लाकर डाँटना; 
3. There बुरी तरह खाँसना, मुहा« Hunde, 
die (viel/laut) ‚beißen nicht जो 


गरजते हैं, वे बरसते नहीं । 


Belletrist (बैलब्रिस्त) 
ललित साहित्यकार | 


पु० [-en, -en| 


Belletristik (बैलत्रिस्तिक) ab I—, 
Go एक०] ललित साहित्य | 

belltristisch (बैलत्रिस्तिश) 19 ललित 
साहित्य संबंधी । 

belobigen (ST) ee jn. 


“किसी का प्रशंसापूर्ण उल्लेख करना, की 
सरेआम सराहना/तारीफ करना । 

Belobigung (Tl) fl I—, 
-en] प्रशंसापूर्ण उल्लेख/तारीफ | 


belohnen (बलोनन) Welde प्रतिफल या 
पारिश्रमिक देना, पुरस्कार देना । 


Belohnung 


Belohnung (SATT) स्‍्त्री० [—, -en] 
प्रतिफल, पारिश्रमिक, पुरस्कार । 


Belorusse (ब्येलोस्स) Yo श्वेत el । 


belorussisch (ब्येलोस्सिश) वि* शवेत 
set का, श्वेतरुसी संबंधी ! 


belüften (बलूफ्तन्‌) Wehe (में) हवा 
लगाना, वायु संचार करना । 

belügen (बलूंगन्‌) सबक्रि० (को) भूठ 
बोलकर धोखा देना, (से) भूठ बोलना । 


belustigen (SEIT) I सभक्रि० (को) 
हँसाना, (का) मनोरंजन करना | 
[| निजगक्रि० 300 über etw./jm. N 
किसी की Rasen या हँसी उड़ाना; 2. sich 
“- प्रसन्‍न होना । 


Belustigung (seta) eb [—, 
-en, 98° अप्रयु०] 1. मनोरंजन; 2. मेला । 


bemächtigen (बर्मेष्तिगन) Motel 
1. sich einer Sache किसी वस्तु पर 
बलपूर्वक अधिकार कर लेना, किसी वस्तु को 
हथिया लेना/हड़प लेना; 2. sich jds. 
“किसी को बलपूर्वक पकड़ लेना; 3. etw. 
bemächtigt sich jds. (किसी पर) (भय, 
शंका आदि) छा जाना । 


bemäkeln (बर्मेकल्न) U नुक्ताचीनी 
करना, मीनमेख निकालना, दोष निकालना । 


bemalen (बमालन्‌ू) Wehe 1. (को) रंग 
बिरंगा बनाना, (पर) रंग पोतना या करना; 
2. oo, Tee sich N चेहरे पर क्रीम, 
पाउडर, रुज आदि पोतना । 


bemitleiden 


bemängeln (HART) Wee गलतियाँ 
या कमियाँ निकालना । 


bemannen (बमानन्‌) सर्वक्रे* (जलयान, 
विमान आदि में) व्यक्तियों को रखना या 
लगाना । 


Bemannung (बमानुग) स्त्री० [—, -en 
बहु० अप्रयु०, Be एक०] (जलयान, विमान 
आदि में नियुक्त) व्यक्ति/कर्मीदल । 


bemänten (बर्मेंन्तलन) Wohbe (गलती 
आदिं) (पर) परदा डालना, किसी बात पर 
परदा डालने का प्रयत्न करना, अप्रिय बात 
को प्रिय बनाकर कहना । 


bemeistern (बमाएस्तर्न) 1 समक्रि० 
अप्रच० (पर ) काबू पाना, (पर) अधिकार 
कर लेना, (पर) विजय पा लेना । 
U निजगक्रि० sich n आत्मनियंत्रण 
करना । 


bemerkbar (बमेकबार) वि० इंद्रियगोचर, 
अवगम्य; sich machen किसी का 
ध्यान अपनी ओर आकर्षित करना । 


bemerken (RT) Te 1. (की) 
उपस्थिति अनुभव करना; 2. सुनना; 
3. देखना; 4. कहना । 


एशाशफशाइक००।(बमेकन्सवेर्त) Me 
ध्यान देने योग्य; विशिष्ट, असाधारण । 


Bemerkung (बमेकग) स्त्री० [—, -en] 
1. कथन, उक्ति; 2. टिप्पणी । 

bemessen (HUT) Wehe अंदाज 
लगाना । 

bemitleiden (बमित॒लाएदन) Wege 
(से) सहानुभूति करना, हमदर्दी दिखाना ı 


bemitleidenswert 


bemitleidenswert (बमित्‌लाएदन्सवैर्त ) 
वि० दयनीय, हमदर्दी दिखाने योग्य । 


bemittelt (act) वि aaa धनी, 
अमीर । 

bemogeln (AT) Gelbe बोल० 
(खेल खेल में) बेईमानी करना, धोखा देना । 

वि० काईदार । 


bemühen (बमूंअन) I af किसी को 
कष्ट या तकलीफ देना । 
[1 निजगक्रि० 1. sich SE उठाना, 
तकलीफ उठाना; 2. sich um jn. “० 
किसी की देखभाल करना या परिचर्या करना; 
3. sich um etw. किसी वस्तु या बात के 
लिए परिश्रम या प्रयत्न करना; 4. ge 
sich zu jm. an einen bestimmten Ort 
nn के पास या किसी निश्चित स्थान पर 
जाना । 


bemoost (बमुस्त ) 


Bemühen (IT) 79° [-5, & Ve] 
Se, प्रयत्न, प्रयास, उद्यम, परिश्रम । 


Bemühung (SAFT) ei [--, -en] 


G° Bemühen 


bemüßigt (बमूंसिक्त्‌) Tr तुच्छन sich 
> fühlen sehen/finden स्वयं को कुछ 
करने के लिए बाध्य/मजबूर करना । 

bemuttern (बमुतर्न)  Wolbe बोल" (का) 
माँ की तरह ध्यान रखना । 


henachbart (बनाखबारत) MM समीपवर्ती, 


पास का, पड़ोस का । 
benachrichtigen (बनाखरिष्तिगनू) सबक्रि० 
I. (को) सूचना देना, सूचित करना, जान- 


कारी देना; 2. (से) अवगत कराना; 3. (को) 


संदेश भेजना । 
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Benehmen 


Benachrichtigung (बनाझरिष्तिगुंगू ) स्त्री 
[—, -en] I. केएक० सूचना देना; 
2. सूचना, संदेश । 

benachteiligen (बनाख[वाएलिगन ) 
re (को) हानि पहुँचाना/क्षति पहुँचाना/ 
नुकसान पहुँचाना । 


Benachteiligung (बनाख़ताएलिगुग्‌) 
ef [—, -en] हानि, क्षति, नुकसान । 


benageln (बनागलन्‌ ) ve 1. (में) 
कील गाड़ना/ठोकना; 2. (में) नाल लगाना । 


benagen (IM) Wehe 1. कुतरना; 
2. आल* हानि पहुँचाना | 


benähen (बर्नेअनू) Wohbe 1. पर लगाकर 
सीना; 2. शि“प्र- (किसी के कपड़े ) सीना । 


benebeln (FIT) Wr 1. (किसी 
को) चकरा देना, समभ पर परदा डालना; 
2. Aero मदोन्‍्मत्त कर देना, नशे में चूर कर 
देना । 


benehmen (FT) I Fire sich 
“व्यवहार करना, आचरण करना, sed 
करना ॥। 

[1 u (किसी से) ले लेना, छीन लेना 
die Angst benahm ihm die Sprache ST 
के मारे उसकी बोलती बंद हो गई, benimm 
dich! बदतमीजी मत कर ! तमीज से बैठ 
या रह । 

Benehmen (IT) 77° Is, के० Wehe] 
1. व्यवहार, आचरण, बतवि; 2.sich mit 
jm. ins setzen किसी को सहमति 
प्राप्त करने का प्रयत्न करना । 


beneiden 


beneiden (बनाएदन्‌) Web ईर्ष्या 
करना, SIE करना । 


beneidenswert (बनाएदन्सवेर्त ) वि० 
ईर्ष्या करने योग्य, जिसके लिए ईर्ष्या हो । 


benennen (बनेनन्‌) Wehe नाप देना, 
नाम रखना, नामकरण करना | 


Benennung (बनेनुग) &% [—, -en] 
नामकरण, नाम रखना । 


benetzen (बनेत्सन्‌) ee Frege गीला 
करना, भिगोना । 


Bengale (बेन्गाल) पृ० [-n -n] बंगाली । 

Bengali (del) #9 [—, -s] बंगला 
(भाषा) । 

bengalisch (बेन्गालिश) Re बंगाली, 
बंगाल का, बंगाल संबंधी । 

Bengel (बेन्गल) Ye [-s, --] बोल० 
1. नटखट, छोकरा/युवक/किशोर; 2. अप्र० 
उजड्‌ड या गँवार (आदमी); 3. छोटा 
लड़का । 


beniesen (बनीजन्‌) Wehe Fer किसी 
बात पर छींक देना । 


Benjamin (बैन्यामीन) पृ« 1. सबसे 
छोटा बेटा; 2. (आयु में) सबसे छोटा 
व्यक्ति | 


benommen (बनॉमन्‌) % कुछ Je 
सा, चकराया हुआ । 


Benommenheit (बनॉमनहाएत ) स्त्री० 
[—, -en बहु० अप्रयु०] [$ एक०] हल्की 
सी बेहोशी । 


beobachten 


benoten (बनोतन) सर्वक्रे- Foo 
मूल्यांकन करना | 


benotigen (SIT) Tee (की) 
आवश्यकता होना, (की) जरूरत होना । 


benutzen (बनुत्सन्‌) Tr 1. (को) 
काम में लाना, (का) प्रयोग करना, (का) 
इस्तेमाल करना; 2. (से) लाभ उठाना jm. 
für eigene Zwecke “- किसी को अपने 
उद्देश्य की पूर्ति के लिए काम में लाना । 

benützen (बनुत्सन्‌) स्क्रि० % 
benutzen 

Benutzer (बनुत्सर) पृ० उपयोग करने 
वाला, इस्तेमाल करने वाला । 

Benutzung (जनुत्सुंग) hr [—, -en] 
उपयोग, इस्तेमाल । 

Benutzungsgebühr (बनुत्सुगूलगबूर) ल्त्री० 
(किसी वस्तु का) प्रयोग शुल्क । 

Benutzungsordnung (बनुत्संग्सऑदनुग) 
स्त्री० प्रयोग-क्रम | 

Benzin (बेन्त्सीन) नपृ० [-s,—] पेट्रोल 

Benzinkanister (बेन्त्सीनकानिस्तर) पृ० 
पेट्रोल का कनस्तर या पीपा । 

Benzinpumpe (बेन्त्सीनपुम्प) स्त्री 
पेट्रोल पम्प । 

Benzol (Are) नपृ० [-5, ०] बेंजीन । 

beobachten (बओबाख्तन) 1 सगक्रि० 
1. गौर से देखना, ध्यानपूर्वक देखना; 


2. देखना, den Patienten “रोगी को 
देखना; 3. (पर) ध्यान देना; 4. (नियम 


Beobachter 


आदि) (का) पालन करना, Rücksicht 
>> लिहाज करना, Stillschweigen १० 
चुप रहना । 

[1 Are sich “-> आत्मनिरीक्षण 
करना, अंतर्दुष्टि डालना । 


Beobachter (बओबाख्तर) Ye [-$, --1 
देखने वाला, निरीक्षक, प्रेक्षक | 


Beobachtung (बओबाख्तुंगू) Fir -- 
-en] 1. निरीक्षण, अवलोकन, प्रेक्षण; 
2. ध्यान; 3. (नियम आदि) (का) पालन, 
परिपालन; 4. निगरानी । 


Beobachtungsgabe (बओबाख्तुग्सूगाब) 
ct अवलोकन क्षमता, पर्यवेक्षण क्षमता । 


beordern (act) Wehr किसी स्थान 
पर भेजना, आदेश देना । 


bepacken (बपाकन्‌ ) सर्थक्रे- (पर) 
MET | 

bepfianzen (बप्फूलान्त्सन्‌ ) ße पौधे 
लगाना । 

bepflastern (बप्फलास्तर्न ) सगक्रि० 
पलस्तर या डामर लगाना | 

bepinseln (बपिन्जेल्न) Tee 1. (पर) 


बुश या कूची से रंग करना; 2. (पर) दुश या 
कची से लेप करना या लगाना । 


bequem (बक्वेम) 7 वि० 1. सुखद, 
आरामदेह; 2. जो तंग न हो, ठीक फिटिंग 
वाला, न चुभने वाला, न काटने वाला; 
3. सरल । 
11 क्रिग्वि०् बिना क्रम के, आसानी से, 
सरलता से । 
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berechnen 


bequemen (बक्वेमन्‌) Fitefße sich 
n Fer कुछ करने की कृपा करना, कुछ 
करने के लिए राजी हो जाना । 


Bequemlichkeit (बक्‍्वेमूलिषकाएत ) 
स्त्री० 1. आराम, सुख; 2. सुविधा, सुख- 
साधन; 3. आलसीपन | 


berappen (बरापन ) सगक्रिग शिव्प्र० 


चुकाना, अदा करना । 


beraten (sat) I abe 1. (किसी 
को) परामर्श, सलाह या सुभाव देना; 
2. (पर) विचार-विमर्श करना । 
II sich mit jm. १०४ किसी के साथ 
विचार-विमर्श करना । 


Berater (बरातर) Ye [-$, --1 
सलाहकार, परामर्शदाता । . 


beratschlagen (TU) सबक्रि 
(को) परामर्श या सलाह देना । 
Beratung (बरातुंगू) स्त्री" [--, -en] 


1. विचार-विमर्श; 2. परामर्श, सलाह । 
Beratungsstelle (बुरातुग्स्‌श्तेर्ल ) स्त्री० 
परामर्श कार्यालय/स्थल | 


berauben (बराओबन) ae 1. (को) 
लूटना; 2. ART (अधिकार आदि) छीन 
लेना, से वंचित करना । 


berauschen (TUST) सगक्रि० 
1. उन्मत्त या मदहोश करना; 2. BR 
करना; 3. लाक्ष० भावोन्मत्त करना । 


berechnen (011) 1. हिसाब लगाना; 
2. अंदाजा लगाना, अनुमान लगाना; 
3. el. अच्छी प्रकार सोच समभ कर कुछ 
कहना या करना । 


berechnend 


berechnend (बरेष्नन्तू) I berechnen 
का Too | 
Il % केवल अपने लाभ को ध्यान में रखने 
वाला, आगा-पीछा सोचने वाला । 


Berechnung (बरेष्नुग्‌) स्त्री० [—, -en] 
1. हिसाब; 2. लाक्ष० पूर्वचिंतन, पहले किया 
गया सोच-विचार; 3. केवल अपने ही लाभ 
का ध्यान । 


berechtigen (बरेंष्तिगन) of 
प्राधिकार /अधिकार देना, प्राधिकृत करना । 


berechtigt (AT) 1 [Bo To 
berechtigen 


11 9 अधिकृत, प्राधिकृत । 


Berechtigung (aa) स्त्री" I, 
-en I8° अप्रयु०| 1. अधिकार, प्राधिकार; 
2. औचित्य । 


bereden (बरेदन) Te 1. (पर) 
बातचीत करना, (पर) विचार-विमर्श करना; 
2. jn. 2५ ४५७. n किसी को कुछ करने के 
लिए बलपूर्वक कहना । 


Beredsamkeit (बरेतजामकाएत) छल्त्री० 
[—, कै० एक०] वाकपटुता । 


beredt (बरेद्त्‌) MM 1. वाकपटु; 
2. लाक्ष० भावपूर्ण, अभिव्यंजनात्मक; 
3. अर्थपूर्ण । 

beregnen (ST) संगक्रि० Tele (पर) 
कृत्रिम वर्षा करना । 

Bereich (बराएष) पु०/नपु« [-(e)s, -e] 
1. क्षेत्र, इलाका; 2. (साहित्य, विज्ञान आदि) 
का क्षेत्र; 3. प्रभाव क्षेत्र, पहुँच । 


bereiten 


bereichern (बराएषर्न) I Tele 1. धनी 
बनाना, संपन्‍न बनाना; 2. बढ़ाना, विस्तृत 
करना । 
11 Foto क्रि० 1. sich “अनुचित एप से 
धनी बनना या धन इकट्ठा करना; 2. sich 
“- an etw. किसी योजना आदि के 
माध्यम से अपार धन राशि इकट्ठा करना | 

bereifen (बराएफन्‌) ee टायर 
लगाना/चढ़ाना | 

bereift (बराएफत्‌) 1% तुषार से 
आच्छादित | 

Bereifung (बराएफगू) be [—, -en, 
बहु: अप्रयु०| किसी गाड़ी के सब टायर । 

bereinigen (बराएनिगन) We 
1. सुव्यवल्थित करना; सुलभाना, निपटाना; 
2- चुकाना, अदा करना, हिसाब बराबर 
करना | 

Bereinigung (बराएनिगुंग) Sf [-, 
en बहु अप्रयु०] सुलभाना, निपटाना । 

bereisen (बराएजन) समक्रि० (की) यात्रा 
करना, दौरा करना । 


bereit (बराएत्‌) 7% 1. तैयार, Sind Sie 
n zu gehen? FT आंप चलने के लिए 
तैयार हैं ? 2. तत्पर, उद्यत, तैयार, sich 
"> erklären etw. zutun कुछ करने के 
लिए तैयार हो जाना । 


bereiten (बराएतन्‌) We 1. तैयार 
करना, बनाना, das Essen “भोजन 
बनाना/तैसार करना; 2. करना, jm. 
Freude N किसी को खुश करना, jm. 
schlaflose Nächte “- किसी की रातों की 
नींद हराम करना; 3. (का) कारण बनना, 
jm. Kummer “- किसी के लिए परेशानी 
का कारण बनना | 


bereithalten 


bereithalten (बराएतूहाल्तन्‌) I Hehe 
तैयार रखना । 


II Tele sich “>> तैयार रहना | 


bereitlegen (बराएतलेगन्‌) Welde तैयार 
करके रखना | 
bereitliegen (बराएतूलीगन्‌ ) अगक्रि० 


तैयार पड़ा होना । 
bereitmachen (बेराएत्‌माखनू) 1 सगक्रि० 
तैयार करना । 
II निजगक्रि० ४०४ “> तैयार होना । 


bereits (बराएत्स) Melt ही, पहले ही, 
केवल er ist gestern abgefahren वह 
कल ही चला गया है । 


Bereitschaft (बराएतशाफत्‌) le I—, 
-en] 1. [$ एक»] तैयारी; 2. तत्परता; 
3. (पुलिस) तैनात आरक्षी दल; 4. (सेना) 
सतकता । 


Bereitschaftsarzt (बराएत्शाफत्सआर्त्स्त ) 
पृ० आपातकालीन डॉक्टर | 
Bereitschaftsdienst 
(बराएतशाफत्सदीन्स्त) पु० 
1. आपातकालीन सेवा; 2. आपातकालीन 
सेवा-विभाग । 


Bereitschaftspolizei 


(बराएतशाफत्सपोलित्साए) ar 
आपातकालीन पुलिस । 

Bereitschaftsstellung 
(बराएतशाफत्सश्तैलुंगू) EA) 
सैनिकों के युद्ध के लिए तैयार हो जाने को 
स्थिति । 
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bergab 
bereitstehen  (बराएत्श्तेअनू) अगक्रि० 
तैयार पड़ा होना, तैयार खड़ा होना । 
bereitstellen (बराएत्श्तैलन्‌) Wehe 


तैयार कर रखना, (का) प्रबंध कर देना । 


Bereitstellung (warte) fr 
तैयार कर रखना | 
Bereitung (बराएतुग) ek [—, -en 


बहु० अप्रयु०] अप्रच० तैयार किया जाना । 


bereitwillig (बराएतृविलिष) Me तत्पर, 
उद्यत, इच्छुक, उत्कंठित | 

Bereitwilligkeit (बराएत्‌विलिष्काएत्‌ ) 
ehe तत्परता, उत्सुकता, उत्कंठा | 


berennen (IT) स्क्रि०्धावा बोल 
देना, आक्रमण कर देना । 


berenten (TAT) सगक्रि० {jm. को) 


“पेंशन देना । 


bereuen (बरॉएअन्‌) सगक्रि० 1. पश्चाताप 
करना, पछतावा करना das wird er noch 
schwer  3U%& कारण उसे बहुत 
पश्चाताप होगा; 2. के कारण दुखी होना । 


Berg (बेर्क) पृ० [-(e)s, -e] 1. पहाड़, 
पर्वत; 2. बहु० Ho पहाड़, पर्वत-श्रेणी, पर्वत- 
माला/श्रृंखला; 3. लाक्ष०,बोल*० ढेर, बहुत 
अधिक मात्रा ein N von Schnee बर्फ का 
ढेर; Zee nn der Glaube kann me 
versetzen विश्वास से पहाड़ भी हिल सकता 
है, jm. goldene १-6 versprechen 
किसी को सब्जु बाग दिखाना । 


bergab (बैर्कअप्‌) क्रिगवि० पहाड़ से नीचे 
की ओर; बोल० es geht > mit ihm 


Bergabhang 354 Bergmann 


a. वह पतनोन्मुख है, वह अवनति के मार्ग पर bergeweise (If) Melt ढेर के 
है; ७. उस का स्वास्थ्य बिगड़ता जा रहा है । ढेर, बहुत अधिक मात्रा में । 
Bergabhang (बकेअपूहांग) Yo पहाड़ का Bergfest (बेकफ्रेस्त्‌) yo किसी कार्य की 
दढलान/दढाल । आधी अवधि समाप्त होने पर मनाया जाने 
| वाला उत्सव | 
Bergabsatz (बैकअंपज़ात्स) पृ० पर्वतीय ; er , (किले 
ढलान का आगे को निकला हुआ भाग । Bergfried (ART) Yo (किले का) 
. प्रमुख शिखर । 


Bergabsturz (बेकअप्श्तुरत्स) पृ» खड़ी ee यो 
ee 332 Bergführer (बेकफ्रेर) Yo पहाड़ी पथ 


४99 प्रदर्श,, पहाड़ी-गाइड । 
नि ar 2 
Bergakademie (बेकअकादेमी) स्त्री Berggipfel (बे्कगिप्फल) पु* पर्वत - 
खनन-अकादमी । शिखर । 
bergan (बैकअन्‌) क्रिंगवि० पर्वत पर ऊपर Berghang (IE) पु» पर्वतीय ढलान/ 
की ओर es geht wieder N स्थिति में दाल । 


अब फिर सधार हो रहा है । बैकहित 
u Berghütte (dag) =. पर्वतीय 





Bergarbeiter (बैकआरबाएतर) Ye शरण-स्थल, पर्वतीय कुटीर । 
खनिक, खान मज़दूर । | bergig (Affy) A पहाड़ी, पर्वतीय । 
bergauf (बेकआओफ) क्रिगविन देः Bergkegel (बेककेगल) yo पर्वत-शंकु, 
bergan शंकु के आकार का पर्वत । 
Bergbahn (बैकबान्‌) स्त्री पर्वत - रेल । Bergketie (बेककैत) le पर्वत-माला । 
Bergbau (dest) पु* [के० wre] Bergkristall (AHheIE) पुर 
खनन उद्योग । बिल्लौर । 
Berg(e)hoch (बेक(क)होख़) वि* बहुत Bergkuppe (बेककृप) Fk शैल - 
ऊँचा । शिखर । 
bergen (AT) We 1. बचाना, बचा Bergland (बेकलांत) 79 षर्वतीय भूमि 
लेना, खतरे की जगह से सुरक्षित स्थान पर Berglehne (dat) स्त्री & 
लाना; 2. Made Yfo die Segel (bei Betehang 
Sturm) IST के समय पाल को नीचा a मा 
करके बाँधना; 3. छिपाना, छिपा लेना; Bergluft (बेकलुफ्त्‌) Eile पहाड़ी हवा । 
4. etw. birgt etw. 9 रखे होना, में छिपा Bergmann (बैकमान) % खनिक खान 


होना । में काम करने वाला । 


bergmännisch 


bergmännisch ART) % खनिक 
संबंधी, खनिक का । 

Bergnase (बेकनाज) Fb % 
Bergabsatz 

Bergnoi (बेकनोत्‌) EI पहाड़ी संकट सा 
खतरा । 


Bergpfad (IHR) पृ० पर्वतीय 
पगडंडी । 


Bergrecht (बेकरिष्त) 79° खनन नियम । 

Bergreitungsdienst (बेकरितुग्सदीन्स्त्‌ ) 
ge पर्वतीय रक्षा सेवा । 

Bergriese (बेकरीज) पृ० बहुत ऊँचा 
पहाड़ । 

Bergrücken (बेकरुकन) पृ० पर्वतपृष्ठ । 

Bergrutsch (बेकरत्श) पृ० पर्वत/शैल - 
स्खलन | 

Bergsattel (IPA) Yo पर्वत काठी, 
पर्वत पल्‍्याण । 

Bergschuch (IF) स्त्री० पर्वतारोहियों 
का जूता । 

Bergspitze (बेकश्पित्स) et पर्वत 
चोटी । 

Bergsteigen (बेक्श्ताएगन्‌ू) 77° 
पर्वतारोहण । 

Bergsteiger (बैकश्ताएगर) Yo 
पर्वतारोही । 


Bergsiock (बेकश्तॉक) पु» पर्वतारोहण 
की छड़ी । 





Bericht 


Bergsturz (बैकशतुर्त्स ) पु % 
Bergrutsch 

Bergtal (बैर्कताल) go पर्वत घाटी । 

Bergtour (HT) A पहाड़ों की सैर, 
पर्वत भ्रमण । 

Bergung ae) स्त्री० [--, en! 
(बफ/मलबे में दबे हुए) लोगों को बचाना । 

Bergungsaktion (बेगग्सूआक्त्सिओन ) 
et बचाव कार्य, बचाव अभियान । 

Bergungsarbeiten (बैगुग्सूुआरबाएतन ) 
स्त्री -/बहु० [एक० अप्रयु०] बचाव कार्य । 

Bergungsdampfer (बेगग्सदाम्प्फर्‌ ) % 
बचाव - जलयान/जलपोत । 

Bergungsversuche (बै्ग॑ग्सफेरजूडा ) 
38° [एक० अप्रयु०| बंचाव प्रयास । 

Bergvolk (बेर्कफॉल्क) नपु* पहाड़ी 
लोग । 

Bergwacht (Ba) fh दे० 
Bergrettungsdienst 

Bergwand (बैकवान्त) स्त्री* खड़ी 
चट्टान । 

Bergwasser (बैकवासर) go पहाड़ों का 
पानी । 

Bergweide (बैर्कबाएद) & पहाड़ी 
चरागाह | 

Bergwerk (बैक्विक) 7% खान । 

Bericht (बरिष्त) पृ [-(e)s, -८| 
1. विवरण; 2. सूचना;3. रिपोर्ट; 4. संवाद; 


berichten 


5. लिखित ब्यौरा, einen N abfassen 
लिखित विवरण तैयार करना । 


berichten (बरिष्तन्‌) I Tele विवरण 
देना, सूचना देना । 
II अगक्रि० रिपोर्ट/सूचना दी जाना । 


Berichterstatter (बरिषतऐरश्तातर) Yo 
संवाददाता, रिपोर्टर । 


Berichterstattung (बरिष्त्एऐरश्तातुग) 
ft विवरण देना, रिपोर्ट देना । 


berichtigen (बरिष्तिगन) सबक्रि० 
संशोधन करना, सुधारना, सही करना, jm. 
“- किसी की गलती सुधारना । 


Berichtigung (बरिष्तिगुंग्‌) ee [—, 
-en] संशोधन, सुधार । 


Berichtsjahr (बरिष्त्ससार) 79° 
विवरण - वर्ष । 


Berichtsperiode (बरिष्त्सिपेरिओद) Br 
विवरण - काल । 


beriechen (बरीषन) Wehe 1. सूँघकर 
परखना, सूँघना; 2. जिग्प्र० sich, einander 
Up दूसरे की थाह लेना, एक दूसरे को 
जानने की कोशिश करना । 


berieseln (बरीजल्न) re 1. (को) 
सींचना, (पर) छिड़कना; 2. लाक्ष०, Tele 
(किसी पर) लगातार प्रभाव डालते रहना । 

beringen (IT) We (पक्षियों के) 
पंजे में छल्‍ला डालना । 

beritten (बरितन्‌) वि० ne Polizei 
घुड़सवार पुलिस । 


Beruf 


berlinern (बेलीनर्न) अगक्रि० बर्लिन की 
बोली में बोलना । 


Bernherdiner (बेनहिदीनर) Ye Sid 
(कुत्ता) । 


Bernstein (बेनश्ताएन) % [-- के० 
Wo] तृणमणि, कहरुवा । 


bernsteinfarben (बेर्नश्ताएनफार्बन ) 
वि०तृणमणि के रंग का । 


Berserker (बेरज़ैरकर) पु० लाक्ष० क्रोध 
में अंधा व्यक्ति, क्रोधांध । 

bersten (SEIT) Tele FE पड़ना, फट 
जाना, vor lachen N हँसते-हँसते लोट- 
पोट हो जाना, der Saal berst von 
Menschen हाल लोगों से ठसाठस भरा है । 


berüchtigt (Tas) 7% TE 
कुख्यात | 


berücken (RT) Wehe साहि० 
सम्मोहित करना, (पर जादू) डालना, 
लुभाना; प्रजोभन देकर फँसाना | 


berücksichtigen (बरुकजिष्तिगन्‌ ) 
सर्यक्रेः 1. पर विचार करना; 2. (का) ध्यान 
रखना, (का) लिहाज करना । 


Berücksichtigung (बरुकजिष्तिगुंग ) 
a [—, % एक०] 1. सोच-विचार; 
2. ध्यान, लिहाज | 


Beruf (बरुफ़) पृ० |-(e)s, -e] व्यवसाय, 
धंधा, पेशा; Tele seinen १ > an den 
Nagel hängen अपना पेशा छोड़ना, einen 
"U nachgehen कोई धंधा करना | 


berufen 


berufen (GET) 1 ae 1. नियुक्त 
करना; 2. बुलाना, बुला भेजना |. १० 
किसी को बुलाना; 3. Fee berufe es 
nicht! बस बोलो मत ! बस नाम न लो ! 
II निजगक्रिग sich auf etw./jn. N किसी 

- बात/व्यक्ति का हवाला देना, morgen 
wird schönes Wetter! “Berufe es 
nicht!” कल मौसम बढ़िया होगा ! “बस 
बोलो मत ! या बस नाम न लो !' 


berufen? (बस्फन) I (यून्कृ०) दे० 
berufen 


11 79 सुयोग्य, विशेष योग्यता प्राप्त । 


beruflich (TEE) I % 
व्यावसायिक, धंधे से संबंधित । 
II क्रिगवि" व्यवसाय के तौर पर; व्यवसाय 
से, व्यवसाय या काम की वजह से । 

Berufsausbildung (बरुफ्सआओसबिल्दुग ) 
zo व्यावसायिक प्रशिक्षण । 

berufsbedingt (बरुफसबदिन्क्त्‌) वि० 
Toyo व्यवसाय की वजह से होने वाला, 
व्यवसाय संबंधी । 


Berufsberatung (बसरूफसबरातुग्‌) ik 
व्यवसाय परामर्श (कार्यालय) । 
berufsbezogen (बस्फ्सबत्सोगन्‌) वि० 


Togo व्यवसाय संबंधी, व्यवसाय पर 
आधारित । 

Berufsbild (बरूफ्सबिल्त्‌ ) 
व्यावसायिक विवरण । 


नपृ० 


Berufserfahrung (बरुफसऐरफारुंग ) 
at व्यावसायिक अनुभव | 
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Berufsmensch 


berufsfremd (बरुफसफ्रैम्त) वि* नश्प्र० 
न सीखा हुआ व्यवसाय करने वाला, किसी 
व्यवसाय में अप्रशिक्षित । 


Berufsgeheimnis (बस्फसगहाएम्निस्‌ ) 
नपृ» व्यावसायिक रहस्यगोपन, व्यावसासिक 
रहस्य को अपने तक सीमित रखने की 
बाध्यता । 


Berufsgruppe (बरुफसग्रुप af 


व्यावसायिक वर्ग । 


Berufsinteressen (बरूफ़सइन्तरेसन) fr 
[एक*« अप्रयु०] व्यावसायिक रुचि/ 


दिलचस्पी । 


Berufskleidung (बरुफसक्लाएदुग ) 
=. (व्यावसायिक) वर्दी या पोशाक । 


Berufskollege (बरुफसकॉलेग) पृ० 
सहकर्मी, व्यावसायिक साथी । 


TeYo 


Berufskrankheit (बरुफसक्रान्कहाएत्‌ ) 
स्त्री० व्यावसायिक रोग, व्यवसाय विशेष में 
होने वाली बीमारी । 


Berufsleben (बस्फ्सलेबन्‌) 77 
व्यावसायिक जीवन | 

Berufslekung (बरूफसलेकुंग) il 
Togo व्यावसायिक दिग्दर्शन । 

berufslos (बरूफ़्सलोस) 9° बेरोज़गार, 
व्यवसायहीन । 

berufsmäßig (बरुफ्समेंसिष) Me 
व्यावसायिक, पेशेवर | 

Berufsmensch (बस्फसमेन्श) % अपने 


ही व्यवसाय के बारे में सोचने वाला व्यक्ति । 


Berufsoffizier 


Berufsoffizier (बस्फसऑफित्सीर) Yo 
77 वैतनिक या नियमित अधिकारी/ 
ऑफिसर | 

Berufspraktikum (बरुफसप्राक्तिकृम ) 
नपु० Togo, जन्ज०्ग० (व्यवसाय संबंधी ) 
व्यावहारिक प्रशिक्षण । 

Berufsschäden (बस्फसशैेंदन ) स्त्री० 
[नहु-, एक० u] व्यावसासिक लति । 

Berufschule (KIA) F% 
व्यावसायिक शाला/विद्यालय | 


Berufsschüler (बस्फ्सशूलर) पृ० 
व्यावसायिक छात्र । 

Berufsschullehrer (बस्फ्सशूललेरर) Yo 
व्यावसायिक विद्यालय का शिक्षक । 


Berufssoldat (बसूफसजोल्दात्‌) पृ 
वैतनिक या नियमित सैनिक ı 


Berufssportier (बरुफ्सश्पॉर्तलर ) Yo 
व्यावसायिक खिलाड़ी । 


Berufssprache (IHRE)  स्त्री० 
व्यावसायिक भाषा | 
berufstätig (बरुफसतैतिष) Me 


व्यवसायरत, नौकरीशुदा | 


Berufsunfähigkeit 
(बरुफ्सउनफेंइष्काएत ) ie 
कार्य-अक्षमता, व्यावसायिक अयोग्यता । 

Berufsverbot (बस्फसफेरबोत्‌) 79° 
कोई व्यवसाय सा काम करने की मनाही, 
व्यवसाय निषेध । 


Berufsverbrecher (बस्फ्सफेरब्रेषर ) पु० 
व्यावसायिक/पेशेवर अपराधी । 
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beruhigen 


Berufsverkehr (बस्फ्सफेरकेर ) Yo 
Tg नौकरी या काम पर आने जाने के 
समय का यातायात । 


Berufswahl (बस्फसवाल) ar 


व्यवसाय या धंधे का चुनाव । 


Berufswechsel (बरुफ्सवेक्सल) > 
व्यवसाय परिवर्तन । 


Berufsweg (बस्फसवेक) Yo व्यवसाय 
या धंधे में आगे बढ़ने का रास्ता । 


Berufszug (बस्फ़्सत्सूक) Yo Toyo 
पेशेवर लोगों के लिए विशेष गाड़ी । 


Berufszweig (बस्फस्त्स्वाएक) Yo 
व्यवसाय, व्यवसाय क्षेत्र । 


Berufung (TEHT) = [-, -en] 
1. नियुक्ति; 2. बुलावा; 3. [के० एक“ | 
आंतरिक प्रेरणा; 4. [के० एक०] किसी बात/ 
व्यक्ति का हवाला; 5. विधि० अपील । 


Berufungsfrist (बसरुफग्सफ्रिस्त) Sr 
अपील की अवंधि । 
Berufungsgericht (बस्फ्ग्सगरिष्त) 79° 


अपील न्यायालय/कोर्ट । 


Berufungsinstanz (बस्फग्सइन्स्तान्त्स) 
स्त्री० 1. & Berufungsgericht 
2. पुनर्विचार न्यायालय । 


beruhen (बर्अन्‌) आगगक्रि० 1. (पर) 
आधारित होना; 2. etw. auf sich १ 
lassen किसी बात को जहाँ का तहाँ रहने 
देना, आगे न बढ़ाना । 

beruhigen (FETT) I Wehe 1. शांत 
कराना/करना; 2. सांत्वना देना, दादस 
बँधाना, दिलासा देना । 


beruhigt 


II Pte sich n शांत होना या हो 
जाना die Lage hat sich beruhigt स्थिति 
(अब) शांत हो | 


beruhigt (TFA) 
beruhigen 
11 9 चितामुक्त । 


1 भ्रृ०्कृ० दे० 


Beruhigung (IST) ab 1. [% 
एक०] (आंतरिक) ara, 2. Teen, 
दिलासा, दादस । 


Beruhigungsmittel (बरुइगुंगसमितल) 77° 
उपजशामक (ओषधि) । 


Beruhigungspille (बरुइगुग्सूपिल) स्त्री 
उपशामक गोली (ओषधि) । 


berühmt (बरुम्त) 1% प्रसिद्ध, विख्यात, 
नामी; बोल० das ist nicht gerade N 
यह कुछ खास नहीं, ठीक-ठीक है । 


Berühmtheit (बसरुम्तहाएत्‌) & [० 
एक०»] प्रसिद्धि, ख्याति । 


berühren (RT) Tr 1. छना, छ 
लेना, आल“ er berührte die Speisen 
nicht उसने खाना छआ तक नहीं; 2. से 
सटा होना या लगा होना; 3. की सरसरी तौर 
पर चर्चा करना; 4. पर प्रभाव डालना, छ 
जाना, मर्मस्पर्शी होना; YET das berührt 
mich nicht इस बात का मुभ से कोई 
मतलब/संबंध नहीं । 

Berührung (बरुसुंगू). &fk [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. स्पर्श 2. मिलन; 3. संबंध, 
संपर्क; 4. परिचय; 5. उल्लेख, चर्चा । 


besamen 


berührungsempfindlich 
(बसुस्ग्सऐम्प्फिन्तूलिष) Te स्पर्श- 
संवेदी । 


Berührungsempfindlichkeit 
(TEE) te 
स्पर्श-संवेदनशीलता | 

Berührungspunkt (बरुरुग्सपुन्क्त्‌) % 
1. गणि० स्पर्श-बिंदु; 2. लाक्ष० विचारसाम्य । 

Berührungsspannung (SETERIFTT) 
af भौ० संपर्क वोल्टता | 

berußt (Tee) वि० कालिख पुता हुआ, 
कालिखयुक्त | 

Beryli (RA) पु० |-(e)s, -e] WR: 
1. वैदूर्य, बेरिल; 2. पन्‍ना, मरकत | 


besabbern (बजाबर्न) Wehbe बील० 
(खाने से) सान देना, गंदा करना । 

besäen (IT) Wehe Ta बोना । 

besagen (SIT) सर्वक्रेः (का) अर्थ या 
मतलब रखना/होना, प्रकट करना, स्पष्ट 
करना, das besagt nichts इसका कोई अर्थ 
नहीं । 

besagt (बजाकत्‌ ) 
II To कथित । 

besaitet (बजाएतत्‌ ) 
भूग्कृ० | 
II वि० संवेदनशील । 


besamen (बजामन) Tre 1. कृत्रिम 
गर्भाधान कराना; 2. बीज बोना । 


I गरून्कृ० देन besagen 


I besaiten को 


Besamung 


Besamung (a7) &b |, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. [के० WBe] प्राणि० कृत्रिम 
गर्भाधान; 2. कृषि० बीज बोना । 


Besamungsstation (बजामुग्सश्तात्सिओन ) 
स्त्री० Togo, ज्जन्ग० कृत्रिम गर्भाधान केन्द्र । 


Besanmast (बजानमास्त) Yo (जलयान 


Besansegel (बजानूजैगल) नपु« 
(जलयान का) पिछला पाल । 
besänftigen (बर्जेनफ़्तिगन्‌ ) Gelbe 


1. शांत करना, सांत्वना देना; 2. संतुष्ट 
करना । 


Besänftigung (ब्जेंनुफ़ितगुंगू) स्त्री० 
[-- -en] 1. सांत्वना; 2. संतुष्टि । 


besät (ga) I po Ge besäen 
II 9 आच्छादित । 


Besatz (STE) पृु० [-es, Basätze] 
किनारी, गोटा, Te, झालर । 


Besatzer (बजात्सर) Yo [-5, —] न“्प्र०, 
तुच्छ० कब्जा करने वाली सेना का सदस्य | 


Besatzfisch (बजात्सफिश) Yo एक 
विशेष प्रकार के पानी में रखी जाने वाली 
छोटी मछली ı 


Besatzung (बजात्सुंग) Me [—, -en] 
1. (जलयान या विमान पर) नियुक्त लोग, 
कर्मी दल; 2. दुर्ग-रक्षा-सेना; 3. [के० We] 
आधिपत्य सेना, कब्जा करने वाली सेना । 


Besatzungsarmee (बजात्सुगूसआर्मे ) स्त्री० 
आधिपत्य सेना, कब्जा करने वाली सेना । 
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beschädigen 


Besatzungsbehörde (बजात्सुग्सबहोंद ) 
fl आधिपत्य करने वाले देश का 
अधिकारी वर्ग । 


Besatzungsgebiet (बजात्सुग्सगबीत्‌) 79° 
अधिकृत क्षेत्र । 


Besatzungskosten (बजात्सुग्सकॉल्तन ) 
स्त्री कि० बहु] आधिपत्य सेना का 
व्यथ/खर्च । 

Besatzungsmacht (बज़ात्सुग्समांख्त्‌) ef 

कब्ज़ा करने वाला देश । 


Besatzungsregime (बजात्सुग्स्रेजीम) 
Io तुच्छ० कब्ज़ा करने वाले देश का 
शासन | 

Besatzungssoldat (बजात्सुग्सजोल्दात ) 
पृ« आधिपत्य सेना का सिपाही या सैनिक । 

Besatzungsstatut (बजात्सुग्सश्तातृत्‌ ) 
नपृ० आधिपत्य अधिनियम । 

Besatzungstruppen (बजात्सुग्सत्रुपन्‌ ) 
ef [बहु०, VB अप्रयु०] कब्जा करने वाली 
सेनाएँ या सैनिक । 

Besatzungszone (बजात्सुग्स॒त्सोन) 
अधिकृत क्षेत्र । 


स्त्री० 

besaufen (बजाओफन) Frorefe sich 
n Reg, ग्राम्य" अत्यधिक पीना । 

Besäufnis (बजॉएफनिस) & I 
-se] Rey अत्यधिक पीना/मद्यपान । 

besäumen (बजॉएमन्‌) Wh (लकड़ी) 
किनारेदार काटना, चौकोर काटना । 

beschädigen (बशेंदिगन) सगभक्रि० क्षति 
या हानि पहुँचाना, क्षतिग्रस्त करना । 


Beschädigung 


Beschädigung (बशेंदिगुंग ) a [-- 
-en] 1. [एक० auge] क्षति, हानि, 
नुकसान; 2. तोड़-फोड़ । 


beschaffen! (बशाफन) समक्रि० प्राप्त 
करना, प्रबंध/इंतज़ाम करना, मुहैया करना; 
जुटाना । 


beschaffen? (TEST) 
गठित, (के) प्रकार का । 


> बना हुआ, 


Beschaffenheit (बशाफनहाएत्‌) स्टछ्री० 
[—, -en] 1. [एक* अप्रयु०] स्थिति, दशा, 
अवस्था; 2. बनावट, गठन; 3. विशेषता । 


Beschaffung (ET) ik [—, -en 
बहु० अप्रयु०] प्रबंध, इंतज़ाम (कला); 
जुटाना, मुहैया करना । 


beschäftigen (SIG) I Were 
1. काम देना, काम में लगाना; 2. नौकरी 
देना, नियुक्त करना । 
II निजगक्रि० sich N 1. व्यस्त होना; 
2. (किसी काम) में लगना; 3. (किसी विषय 
विशेष में) जानकारी हासिल करने में लगा 
होना । 


Beschäftigten (बशैंफ्‌तिक्तन्‌) re 
[बहु०, एक० अप्रयु*] कर्मचारीगण, श्रमिकगण । 


Beschäftigung (rm) स्त्री० [--. 
-en] 1. नौकरी, पेशा, व्यवसाय; 2. बहु० 
अप्रयु० उलभा होना, व्यस्त होना या लगा 
होना “- mit den Problemen समस्याओं 
में उलभा होना । 

beschäftigungslos (ब्शेफ़्तिगंंसलोस). वि* 

बेरोजगार । 
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Beschaulichkeit 


beschälen (TÜT) we घोड़े का 
मैथुन करना । 


Beschäler (बशैंलर) % [-s, --] 
बीजाश्व, जननाश्व । 
Beschälung riet) स्त्री० [—, -en, 


बहु० ago] घोड़े का मैथुन । 

beschallen (बशालन) Wolde Toyo 
अतिध्वनित करना, अत्यधिक ध्वनि से भर 
देना । 

beschämen (बशैमन) Wehe 1. लज्जित 
करना, शर्मिंदा करना; 2. Ele jn. N 


किसी को श्रीहीन करना, किसी को मात 
करना । 

Beschämung (AT) & [-., -en, 
बहु० अप्रयु०] लज्जा, शर्म ı 

beschatten (बशातन) Tee 1. (पर) 


छाया करना, (को) आच्छादित करना; 

2. आल* (मजा) किरकिरा कर देना; 

3. बोल० jn. “» किसी का चुपचाप पीछा 
करना, (की) जासूसी करना, (पर) नजर 
रखना । 


beschauen (INT) Wr ध्यान 
से देखना, निरीक्षण करना, जाँच करना । 


Beschauer (बशाओअर ) 
1. निरीक्षक; 2. प्रेक्षक । 


beschaulich (बशाओलिष) 7X 
ध्यानशील, अंतर्दर्शी, आत्मविश्लेषी । 


Beschaulichkeit (बशा[ओलिष्काएत्‌ ) 


स्त्री० [—, के” एक०| ध्यानशीलता, 
अंतर्दर्शन, अंतर्निरीक्षण । 


पु०, [-s, —] 


Bescheid 


Bescheid (बशाएत्‌) Y° [-(e)s, -e] 
1. [के० एक» | सूचना, उत्तर, जवाब; 
2. लाक्षग्बोल० jm. sagen किसी को 
राय देना/मत प्रकट करना; 3. शिथि० jm. 
stoßen किसी को खरी-खरी सुनाना; 
4. [के० एक० | खबर, समाचार; 5. आज्ञाप्ति, 
आदेश, लिखित या मौखिक निर्णय; 6. पूरी 
जानकारी रखना, अच्छी तरह जानना, jm. 
“- 1७॥ किसी के स्वास्थ्य की कामना के 
लिए पीना; ich weiß schon १० मुभे 
इसके बारे में अच्छी तरह मालूम है । 


bescheiden‘ (बशाएदन्‌) I Wehe साहि० 
1. भाग्य में Erfihm war kein Erfolg 
beschieden सफलता उसके भाग्य में नहीं 
थी; 2. Bote jn. abschlägig १० किसी 
के ..... को Sehen या अमान्य करना; 
3. अप्रच० jn.n किसी को सूचना देना । 
II Affe sich 1. ae थोड़े में संतुष्ट 
होना, थोड़े में सब्र करना; 2. jn. zu sich, 
an einen bestimmten Ort किसी को 
अपने पास या किसी निश्चित स्थान पर 
बुलाना । 


bescheiden? (बशाएदन्‌) Re 1. विनम्र, 
विनीत; 2. साधारण, मामूली; 3. तुच्छ*« 
4. थोड़ा सा, अल्प क्वा। es Mah अल्प 
भोजन । 


Bescheidenheit (बशाएदनहाएत्‌) fr 
[—, के” एक०] 1. विनम्रता, विनयशीलता; 
बोलन bei ॥16 "- गाइबंकाल ich dich 
doch bitten, daß.... मेरा तुम से नम्र 
निवेदन है कि .....; 2. साधारणता | 


bescheinen (बशाएनन्‌) Tee (पर) 
प्रकाश/रोशनी पड़ना । 


Beschickung 


bescheinigen (बशाएनिगन्‌) सर्गक्रि० 
लिखित रुप से प्रमाणित करना, (का) 
प्रमाणपत्र देना । 


Bescheinigung (SIEHT) fr 
[—, -en] प्रमाणपत्र । 


bescheißen (बशाएसन) Wehe (किसी 
को) धोखा देना, ठग लेना । 


beschenken (बशेन्कन)  सरग्गक्रि० 
भेंट/उपहार देना, jn. mit etw. N किसी 
को कोई वस्तु भेंट में देना । 


bescheren (SIT) सभ्क्रि० 1.- भेंट देना, 
देना; 2. Gott hat ihnen keine Kinder 
beschert ईश्वर ने उन्हें कोई संतान नहीं 
दी; 3. was wird uns die Zukunft  ? 
भविष्य में हमें क्या मिलेगा ? 


Bescherung (बशेरुंग ) Ele [-—-, -en] 
1. क्रिसमस पर भेंट देना; 2. [बहु० अप्रयु०| 
शिधि०, व्यर्य० मुसीबत da haben wir 
dien ! लो आ गई मुसीबत ! das ist ja 
eine schöne/nette | यह अच्छी 
गड़बड़ है ! 


bescheuert (बशॉएअर्त) Me जिथि*- 
पागल, मूर्ख, बुद्धू । 


beschichten (बशिष्तनं) सर्वक्रि- To 
The परत चढ़ाना । 


beschicken (बशिकन्‌) fh 
1. प्रदर्शनी में सामान भेजना; 2. प्रतिनिधि 
भेजना; 3. तक० भट॒टी में (खनिज आदि) 
डालना, मशीन में (निर्माणाधीन वस्तुएँ) 
भरना | 


Beschickung (ET) & I—, -en, 
बहु० अप्रयु० | देन beschicken 


beschießen 


beschießen (INT) Tr 1. (पर) 
गोली चलाना; 2. सेना» गोलाबारी करना; 
3. भौति० (पर) (किरणें आदि) डालना । 


beschildern (बशिल्दर्न) Wehe नव्श*० 
नाम की पटटी/तख्ती लगाना । 


Beschilderung (बशिल्दरुग) &r [-- 
-en] 1. [बहु० अप्रयु०] नाम-पट्ट/तख्ती/ 
स्तंभ; 2. (सड़क आदि) (पर) मार्ग पटट । 


beschimpfen (बशिम्प्फन) Hole 
डॉटना, भिड़कना । 


Beschimpfung (बशिम्पफूगू) ab [-- 
-en] डॉट-डपट, फटकार, झिड़की । 


beschirmen (बशिर्मन) Wee Ufo 
(in./etw.) (को) रक्षा करना, (का) संरक्षण 
करना, (को) बचाना । 


Beschiß (IT) Ye [Beschisses, कें० 
To] ग्राम्य०,तुच्छ० धोखा, भाँसा, ठगी ı 


beschissen (बशिसन्‌) I भून्कृ० दे० 
beschießen 
11 वि० बहुत बुरा, खराब । 


beschlafen (बश्लाफन) Welle (पर) 
सारी रात सोचते रहना, बहुत सोच-विचार 
करना । 

Beschlag! (बश्लाक) पृ० जोड़ने या 
सजावट के [IT प्रयुक्त धातु-पट्टियाँ । 


Beschlag? (बश्लाक) [केवल विशेष 
वाक्स प्रयोग में प्रयुक्त] jn./etw. mit १० 
belegen in nehmen (कानूनन) 


कब्जा करना, ज़ब्त करना, अधिग्रहण करना | 


beschleunigen 


beschlagen! (IST) I सर्गक्रे० 


1. (घोड़ा) नाल लगाना; 2. (कोई वस्तु 
किसी वस्तु पर) मढ़ना, जड़ना, लगाना ein 
Faß mit Reifen १» लकड़ी के दोल पर 
धातु की yet लगाना, einen Schuh mit 
Nägeln ed में कीलें लगाना । 

IT oe 1. (शीशा) धुँधला पड़ जाना, 
die Fenster, Scheiben sind “-“खिड़की 
के शीज्ञे धूँधले पड़ गये हैं; 2. (धातु) काला 
पड़ जाना; 3. (खाना) खराब हो जाना, 
(पर) फफूँदी लग जाना diese Wurst 
beschlägt schnell यह सॉँसेज बड़ी जल्दी 
खराब हो जाती है । 

II Arte sich N Alm) धुँधला 
पड़ जाना । 


beschlagen? (SAMT) वि* Fler 


जानकार, पारंगत, ज्ञाता & ist in 
Mathematik gut NIE गणित में पारंगत 
है। 


Beschlagnahme (RAT) स'्त्री० 


ज़ब्ती, राज्यसात्करण | 


beschlagnahmen (बश्लाकनामन्‌) सर्वक्रि० 


(कानूनन) ज़ब्त कर लेना । 


beschleichen (बश्लाएबन) सबगक्रिं० 


1. दबे पाँव जाना, लुक छिपकर जाना; 

2. साहिन etw. beschleicht ja. किसी की 
नस-नस में (कुछ) समा जाना, किसी के 
दिल में समा जाना Angst beschleicht 
mich भय मेरे दिल में समाता जा रहा है । 


beschleunigen (बश्लॉएनिगन) 1 elf 


1. (की) गति बढ़ाना, (की) रफतार तेज़ 
करना; 2. समय से पहले करना & 
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beschleunigte seine Abreise वह समय 
से पहले ही प्रस्थान कर गया | 
II Motefbe sich “गति बढ़ना, रफतार 
तेज होना । 

Beschleuniger (बश्लॉएनिंगर) पृ० 
[-s, —] नश्श० (पर० भौति०) त्वरक, 
त्वरित्र । 


Beschleunigung (बश्लॉएनिगुंग ) af 
[—, -en] 1. गति बढ़ना, तेज होना/चलना 
die N-das Pulses नाड़ी की गति बढ़ना; 

2. भौति० त्वरण; 3. [बहु अप्रयु०| गति 
वृद्धि, वेगवर्धन । 


beschließen (बश्लीसन) Wolke 
1, निर्णय करना, फैसला करना, निशचय 
करना; 2. समाप्त करना; Oo अप्रच० im 
Jahre 1930 beschloß er seine Tage 
1930 में उसकी जीवन - यात्रा समाप्त हो 
गई । 


Beschluß (बश्लुसू) पु०« [Beschlusses, 
Beschlüsse] निर्णय, फैसला, निश्चय 
einen fassen कोई निर्णय लेना/करना | 


beschlußfähig (बश्लुसफेंडष्‌) वि० 
निर्णय - क्षम, निर्णय लेने के योग्य । 


Beschlußfähigkeit (बश्लुसफेंडषकाएत्‌ ) 
en निर्णय - क्षमता । 


Beschlußfassung (बश्लुसफासुग ) स्त्री० 
1. निर्णय, फैसला, निश्चय; 2. (प्रस्ताव का) 


EN 


अनुमोदन । 


beschlußunfähig (बश्लुसूउनफेइष्‌)  वि० 
निर्णय लेने में असमर्थ । 


beschmeißen (TUT) Re 
Ü 17. etw. “किसी पर, कुछ) फेंकना; 


beschnüffeln 


jn. mit Dreck “किसी पर कीचड़ 
उछालना, किसी को बदनामी करना । 


beschmieren (बश्मीरन्‌ू) I Tee 
1. (etw. mit etw. किसी वस्तु पर कुछ ) 
“लगाना, Brot mit Butter डबलरोटी पर 
मक्खन लगाना; 2. गंदा करना; 3. शिशि० 
गंदी तरह से लिखना; 4. शिकि० गंदी तरह से 
रंग भरना । 
II Piste sich NET होना । 


beschmutzen (बश्मुत्सन्‌) सर्गक्रि० 
1. गंदा करना, मैला करना; 2. आल* die 
Finger/Hände (mit etw.) na घटिया 
काम करना; 3. लाक्ष० jds. Ruf, Namen 
n. किसी को बदनाम करना/कलंकित 
करना, किसी की प्रतिष्ठा को धक्का 
पहुँचाना । 

beschneiden (बश्नाएदन्‌) Wie 
1. (वृक्ष) काट-छाँट करना; 2. (किनारा) 
सिधाई में काटना; 3. (पंख) काटना; 
4. आल*« jm. die Flügel “- किसी की 
कार्य-स्वतंत्रता सीमित करना; 5. आल०* 
seinen Wünschen die Flügel “किसी 
की इच्छाएँ SIT; 6. लाक्ष०्साहि० jds 
Freiheit/Rechte “किसी की 
स्वतंत्रता/ अधिकार सीमित करना; 7. चिकि० 
खतना करना, सुन्नत करना | 

beschneit (IE) T% हिमाच्छादित, 

बफ से ढका हुआ । 


beschnüffeln (बश्नुफल्न) स्वक्रै० 
1. (etw./jn. Set का किसी वस्तु या 
व्यक्ति को) सूँघना, 2. लाक्ष० शिथि० ( jn. 
किसी को) जानने का प्रयत्न करना; 


beschnuppern 


3. Io, TEBe (etw. किसी वस्तु को) 
SE बजा कर देखना, अच्छी तरह से 
देखना, ध्यान से देखना । 


beschnuppern (बश्नुपर्न ) दे० 


beschnüffeln 


beschönigen (SATT) Were 1. बुरी 
बात को अच्छी प्रकार से कहना, अप्रिय बात 
को प्रिय बना कर कहना; 2. (दोष, गलती 
आदि) छिपाना । 


beschöttern (Alt) ee (सड़क, 
रेलवे) Ist बिछाना, रोड़ी बिछाकर पक्का 
करना । 


beschränken (BIST)  सगक्रि० 
1. (etw. कुछ) N MT करना; 
2. (etw. कुछ) SH करना, घटाना । 


beschrankt (TFA) 9 दरवाजेदार, 
HIERHER | 


beschränkt (TFA) 1 ee & 
beschränken 
II % 1. Te gay, मुर्ख, बेवकफ; 
2. भोला-भाला, सीधा-सादा; 3. सीमित, 
परित्तीमित । 


Beschränktheit (बरश्रैन्क्तहाएत्‌). स्त्री० 
[—, -en, बहु० 3194] 1. JE 
बुद्धूपना, मूर्खता, बेवकफी; 2. भोलापन, 
सीधापन; 3. सीमितता । 


Beschränkung (AT) a [-- 
-en बहु० अप्रयु०] 1. सीमा, परिसीमा; 
2. प्रतिबंध; jm. en auferlegen किसी 
पर प्रतिबंध लगाना । 


Beschß 


beschreiben (बच्चाएबन्‌) सबगमक्रि० 
1. (पर) लिखना, ein Blatt Papier 
“कागज पर लिखना; 2. वर्णन करना, 
चित्रण करना; 3. einen Kreis “>दायरा 
खींचना । 


Beschreibung (बच्चाएबुंग) सत्त्री० I-—, 
-०1] 1. (मौखिक या लिखित) वर्णन/चित्रण; 
2. लिखना । 


beschreien (बच्चाएअन्‌) Wehe Fer 
(मुसीबत) बुलाना/मोल लेना । 


beschreiten (बशाएतन्‌) Hole पर 
चलना, पर जाना, einen Weg TA 
पर चलना । 

beschriften (बश्िफ्तन) स्क्रे० 
1. शीर्षक लिखना/देना; 2. (चित्र का) 
विवरण लिखना । 


beschuldigen (बशुल्दिगन) सम्क्रि० 
( jn. किसी पर) “-दोषारोपण करना, दोष 
लगाना 1 


Beschuldigte (बशुल्दिक्त) Yo, Fi 
[-n, -n] Are अभियुक्त | 

Beschuldigung (fe) fr 
1. दोषारोपण; 2.विधि० अभियोग;>-« en 
gegen jn. erheben किसी पर दोषारोपण 
करना, किसी पर दोष लगाना; विधि० किसी 
पर अभियोग चलाना । 


beschummeln (बशुमल्न्‌ ) सर्वक्रे- शिथि० 
बेईमानी करना, ठगना । 


Beschß (IE) Ye [Beschusses, 
Beschüsse 98° अप्रसु०] 1. Hr 


beschütten 


गोलाबारी, बमबारी; 2. भौति०,दे० 


beschießen 


beschütten (SIT) 1 Weiße 
1. RIM, डालना; 2. छलका देना, गिरा 
देना । 
II Moto sich mit Suppe HUT 
पर सूप गिरा लेना । 


beschützen (बशुत्सन्‌) We [ jn. 
किसी को) “-बचाना, (की) रक्षा करना । 

Beschützer (बशुत्सर) पु० [-s, --] 
संरक्षक, रक्षक | 

beschwatzen (बश्वात्सन्‌) Wehe Fer 
{ jn. zu etw.) “(किसी को कुछ करने 
के लिए) फुसलाना । 


Beschwerde! (बश्वेर्द) &H I, -0] 


1. कष्ट, तकलीफ, परेशानी; 2. दर्द, पीड़ा । 


Beschwerde: (बच्वेर्द) स्त्री० I, nl 
1. शिकायत, शिकवा; 2. फरियाद, अपील । 


Beschwerdebuch (बश्वेर्दबूख्‌ ) नपु० 
शिकायत-पुस्तिका । 


Beschwerdefrist (बच्वेर्दफ्रेस्त) स्त्री० 
ara. अपील करने की अवधि । 


Beschwerdeführer (बश्वेदफरर ) पृ० 
1. शिकायत करने वाला; 2. अपीलकर्ता, 
अपील करने वाला । 


Beschwerdeweg (बश्वेदवेक) किताबी० 
शिकायत/अपील को सही जगह पर दर्ज 
कराना । 


beschweren (बरवेरन्‌) I ee (पर) 
कोई भारी वस्तु रखना; 2. (etw.jn. किसी 


Beschwingtheit 


वस्तु या व्यक्ति IND लादना, बोभ 
डालना; 3. er (चिता/दुःख से ) बोफिल 
बनाना । 

II निजर्गक्रे० sich “-शिकायत करना, 
शिकवा करना sich bei jm. über etw. 
“किसी चीज के बारे में किसी से शिकायत 
करना । 


beschwerlich (III) TI कष्टकर, 
कष्टदायक, तकलीफदेह | 


Beschwernis (ste) &% |-—, 
-se] साह्ि० 1. कष्ट, तकलीफ, TCM: 
2. असुविधा । 


beschwichtigen (बश्विष्तिगन्‌ू) सर्गक्रि० 
(क्रोध या आवेश) शांत करना, ठंडा करना; 
jds Hunger “किसी की भूख मिटाना/ 
शांत करना | 


Beschwichtigung (Rattan) af 
[-, -en] (क्रोध, आवेश) IT, प्रशमन । 


Beschwichtigungspolitik 
(बश्विष्तिगुग्सपोलीतिक ) le तुच्छ० 
राज आश्वासन-नीति । 


beschwindeln (बश्विन्दलन्‌) Wolfe 
See 1. (99. किसी से) “-भूठ बोलना, 
2. (jn. किसी को) nam लेना/धोखा 
देना । 


beschwingen (SRITT) सब्व्रे- ee 
(को) आनंदित करना, (को) प्रफूल्लित 
करना, भावविभोर करना, (में) जान डाल 
देना । 


Beschwingtheit (बश्विन्क्तृहाएत्‌) स्त्री० 
[--, $ एक०] उल्लास, प्रफुल्लता, 
प्रसन्‍नता । 


beschwipst 


beschwipst (बश्विप्स्त्‌) Melle बोल० 


हल्के नशे में । 


beschwören (RIT) fe 1. शपथ 
खाना, सौगंध खाना, कसम खा कर कहना; 

2. [|79. किसी को ) “-आग्रहपूर्वक कहना, 
अनुनय-विनय करना; 3. अपने वद्ग में 
करना, वशीकरण करना; 4. भूतप्रेत बुलाना 
या भगाना; 5. Ge पुनजग्ृत करना, 
साकार करना; dieses Buch beschwört 
die Vergangenheit यह पुस्तक अतीत को 
पुनजगृत करती है, यह पुस्तक अतीत को 
साकार करती है । 

Beschwörung (IT) &  |[— 
-en| I. अनुनय, विनय, याचना, प्रार्थना; 
2. बहु० अप्रयु० कसम उठाना, सौगंध; 

3. वशीकरण; 4. प्रेतध्यान; 5. भूत-प्रेत 
निवारण; 6. लाक्ष०, साहि० पुनजगिरण । 


Beschwörungsformel (बश्वोंस्ंग्सफॉर्मल ) 
File (भूत-प्रेत) वशीकरण निवारण-मंत्र । 


beseelen (SIT) सगक्रि० 1. में जान 
डाल देना, (को) सजीव या चेतन बनाना; 
2. प्रेरित करना । 


besehen (बजेअन ) सर्गक्रे० 1. ( etw. 
jm. किसी वस्तु या व्यक्ति को) “ध्यान 
से देखना, गौर से देखना; 2. आल", लाक्ष० 
bei Licht(e)/in der Nähe/genau/recht 
“_>ठोक-ठीक कहा जाए तो ----। 


beseitigen (बजाएतिगन) Tee 1. एक 
तरफ कर देना, एक ओर हटा देना, रास्ते से 
हटा देना; 2. मिटा देना, दूर कर देना, 
समाप्त कर देना; 3. Tee ( jn. किसी 
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besessen 


को) I (SR पद से) हटा देना; 
4. (11. किसी को) “-जान से मार 
डालना । 


Beseitigung (am) Ab [--, 
-en बहु० अप्रयु*] 1. स्थानांतरण, हटाया 
जाना; 2. (कमी, परेशानी आदि) दूर होना; 
3. तुच्छ० हत्या । 


beseligen (IA) We U 
( jan. किसी को) “-बहुत प्रसन्‍न/खुश कर 
देना । 


Besen (बेजन ) पृ० Est भाड़, 
बुहारी; कुँची 2. 378° , शिधि० jn. auf den 
laden किसी को बेवकुफ बनाना, किसी 
की खिचाई करना; 3. जिथि०,तुच्छ० लड़ाक्‌ 
या भगड़ालू स्त्री; कहान neue १-ह॒द्माशा 
gut चार दिन की मुसलमानी अल्लाह ही 
अल्लाह पुकारे, नया नौकर तीरंदाज । 


Besenbinder (बेजनबिन्दर ) 
बनाने वाला । 


GR 


Besenkammer (बेजनकामर ) 
रखने की कोठरी । 

besenrein (बेजन्राएन ) वि० Hs से 
साफ किया हुआ, साफ-सुथरा | 


स्त्री* भाडू 


Besenschrank (बेजनश्वान्क ) पु० भाड़ू 


रखने की धानी/अलमारी । 

Besenstiel (बेजनश्तील) Yo ms की 
मूठ । 

besessen (बेजैसन्‌) 7% भूत-प्रेत से 


ग्रस्त, पिश्नाचग्रस्त, एणा einer Idee 6 
sein किसी विचार/बात से बहुत प्रभावित 
होना, किसी बात के पीछे पागल होना; er 


Besessenheit 


war von seiner Arbeit IE अपने काम 
के पीछे पागल था, er ist vom Spielteufel 
“-“उस पर खेल का भूत सवार है । 


Besessenheit (बेजेसनहाएत्‌) ik [-s 
के० एक०] 1. भूतावेश; 2. उन्माद, 
पागलपन । 


besetzen (बजैत्सन) He 1. (गोटा, 
पटटी, बार्डर) लगाना; 2. (हीरे, मोती) 
IST, HIT; 3. (स्थान) आरक्षित करना; 
4. (पद पर) नियुक्त करना, रिक्त पद को 
भरना; 5. (रंगमंच) (jn. किसी को) कोई 
भूमिका देना,०॥॥० Rolle mit jm. “किसी 
भूमिका के लिए कलाकार निश्चित करना; 
6. (पेश, क्षेत्र पर) अधिकार कर लेना, 
कब्जा कर लेना । 


Besetzt (TUT) I YFo sein 
1. (स्थान) भरा होना, खाली न होना; 
2. (टेलीफोन लाइन) खाली न होना; 
3. (समय) न ET, ich kann nicht 
kommen, denn dieser Abend ist schon 
nA नहीं आ सकता क्योंकि आज ज्ञाम को 
मेरे पास समय नहीं है; 4. Der (व्यक्ति) 
व्यस्त होना, ich bin voll NH बहुत 
व्यस्त हूँ; 5. OT (क्षेत्र) कब्जे में होना; 
6. (तालाब) मछलियों से भरा होना । 
II Fe 1. (स्थान) भरा हुआ, आरक्षित, 
अधिकृत; 2. (आभूषण) जड़ा हुआ लात mit 
Steinen /- er Armreif कान मोतियों से 
जड़ा हुआ है । 

Besetztzeichen (बेजेत्सत॒त्साएघन ) Yo 
(टेली०) व्यस्त होने की ध्वनि, लाइन खाली 
न होने की ध्वनि । 
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besinnen 


Besetzung (Sem) il [—, -en] 
1. [% एक०] (किसी पद पर) नियुक्ति; 
2. [% vr] (प्रदेश या क्षेत्र पर) अधिकार 
करना, कब्जा करना; 3. किसी नाटक के सभी 
कलाकार; 4. (खेल) किसी टीम के सभी 
खिलाड़ी । 


besichtigen (बजिष्तिगनू) स्क्रि० 
निरीक्षण करना, देखना, अवलोकन करना, 
सर्वेक्षण करना । 


Besichtigung (बजिष्तिगुंग) ae [—, 
-en] निरीक्षण, सर्वेक्षण, अवलोकन । 


besiedeln (बजीदल्न) Tr बसाना, 
आबाद करना, उपनिवेश बनाना 1 


besiegeln (IT) I a 1. पककां 
करना, निश्चित करना, ein Freundschaft 
mit einem Handschlag “मित्रता को 
हाथ मिला कर पकक्‍का करना; 2. अनिवार्य 
बनाना, अपरिहार्य बनाना । 
II Hope besiegelt sein निर्णय हो जाना; 
damit war sein Schicksal besiegeli 
उसके साथ ही उसके भाग्य का निर्णय हो mn 
था। 


besiegen (बजीगन) Tee (पर) विजय 


पाना, (को) जीतना । 


besingen (SP) Wie 1. (के) 
गीत गाना, (पर) Me लिखना; 2. Too 
eine Schallplatte “रिकार्ड (की 
रिकार्डिग) के लिए गाना । 


besinnen (बजिनन) Pride 1. (पर) 
विचार/चिंतन करना, सोचना; 2. sich (auf 
etw., jm.) Tell चस्तु, बात यथा व्यक्ति 
को याद करना । 


besinnlich 


besinnlich (बजिन्लिष) 7% विचारज्ञील, 
चिंतनशील । 


Besinnung (बजिनुंगू) स्त्री" [--, % 
एक०| 1. चेतना, होश; 2. विचार, चिंतन, 
मनन; 3. विवेक, समझ; 4. (किसी बात, 
er या व्यक्ति) की साद | 

besinnungsios (बजिनुग्सूलोसं) 7% 

. झेतनाहीन, बेहोश; 2. विवेकहीन; 
3. अत्यधिक, असीमित; 4. आपे से बाहर । 


Besinnungslosigkeit 
(बजिनुग्सलोजिगूकाएत्‌) Bi [—, 8 
ATYe] 1. अचेतनता, बेहोशी; 

2. विवेकहीनता । 


Besitz (ARTE) पृ 1. [के० We] 
संपत्ति; 2. [बहु० अप्रयु०] भूसंपदा; 3. विधि० 
अधिकार, स्वामित्व, कब्जा; etw. in 7५० 
nehmen किसी चीज को अपने अधिकार में 
लेना; ला० etw. nimmt, ergreift 0-० 
von jm. किसी व्यक्तित से जबरन कोई चीज 
लेना; im N von etw. sein किसी चस्तु 
का कब्जे में होना; 4. [के० WR] अपने पास 
रखना, der N von Waffen ist 


verboten हथियार अपने पास रखना मना 
el 
छ 


Besitzanspruch (बजित्सूअन्‌श्पूख) Yo 
संपत्ति-अधिकार/हक | 


besitzen (बजित्सन) We 1. के पास 
होना, er besaß mehrere Ölgemälde 
उसके पाप्त कई आयल-पेंटिंग थीं; 2. AT 
का स्वामी/माल्रिक होना; 3. से संपन्‍न या 
युक्त होना । 





besonder 


Besitzer (STIER) Yo [-s, —] 
मालिक, स्वामी । 


Besitzergreifung (बजित्सरप्राएफग) 
ef अधिकार में लेना, कब्जा करना । 


Besitzerrecht (बजित्सररेष्तू) नपु० 
स्वामित्व का अधिकार, मालिकाना हक | 


besitzios (बजित्सलोस) वि*० संपत्तिहीन, 
गरीब । 


Besitznahme (Atem) Er [-- 
के० To] अधिकार में लेना, कब्जे में लेना । 


Besitztum (बजित्सतुम) 79° [-s, -er] 
सपत्ति, संपदा, जायदाद | 


Besitzung (बज़ित्सुग्‌) ee [—, -en] 
भूसंपत्ति, जागीर, जमींदारी । 


besohlen (Ile) We जूते में तला 
लगाना । 


besolden (बर्जोल्दन्‌) Wehe वेतन देना, 
तनख्वाह देना । 


Besoldung (बर्जोल्दुग्‌) Ab [--. था 
बहु० अप्रयु०] वेतन, तनख्वाह । 


besonder (Ira) 7 1. विशेष, 
विशिष्ट, खास, eine ve Leistung विशेष 
उपलब्धि zur N en Verwendung im 
nen विशेष u से; विशेष प्रयोग हेतु; 
2. असाधारण, असामान्य, ne Umstände 
असामान्य परिस्थितियाँ; 3. अतिरिक्त, du 
bekommst noch eine Ne 
(handschriftliche Einladung) तुम्हें एक 
अतिरिक्त (हस्तलिखित) निमंत्रण भी 
मिलेगा । | 


Besonderheit 


Besonderheit (बर्जोन्दरहाएत्‌) fr 
[--, -en] 1. विशेषता, खासियत; 
2. असाधारणता, असामान्यता । 


besonders (SITE) क्रिगवि" 1. विशेष 
रूप से, खास तौर से; 2. स्पष्ट रुप से; 
3. मुख्यतया; 4. बहुत, अत्मधिक; 5.बील* 
nicht N »l$ खास (बात) नहीं, das 
Buch gefällt mir nicht (so) N 48 
पुस्तक मुभे इतनी पसंद नहीं है mir ist es 
nicht “मैं स्वस्थ नहीं हूँ । 


besonnen (बजॉनन्‌) I प्रृ०्कृ० दे० 
besinnen 
II T% 1. विवेकपूर्ण, समभबूभ वाला; 
2. शांत । 

Besonnenheit (बरजॉननहाएत ) af 
[—, के” एक०| विवेक, समभदारी । 


besonnt (बजॉन्त्‌) वि० सूर्य-प्रकाश से 
युक्त, जिस पर सूर्य का प्रकाश पड़ता हो । 


besorgen (ST) Wehe 1. (की) 
देखभाल करना, (का) ध्यान रखना; 
2. जिथि० बदला लेना, प्रतिकार करना; 
3. (um ०७. के बारे में) “चिता करना, 
चिंतित होना, #8T° was du heute kan 
“०-८ das verschreibe nicht auf Morgen 
आजं का काम कल पर मत छोड़ो । 


Besorgnis (ब्जॉरक्निस) &e I, -se] 
चिता । 

besorgniserregend (बजॉक्निसऐर्रेगन्त ) 
19 चिंताजनक | 

Besorgung (ST) el [—, -en] 
1. खरीद-फरोखत, खरीदारी; 2. किताबी० 
निपटान, पूरा करना । 


besprechen 


bespannen (बश्पानन ) fe 1. मदना; 
2. (पशु) जुए में जोतना या लगाना । 


bespeien (बश्पाएअन्‌) We ee 
(पर) धूकना | 


bespiegeln (sed) Melde 1 
Fr sich “AR I अपना चेहरा 
देखना; 2. आत्मप्रशंसा करना । 

II Wofße आल० etw. “-(पर) प्रकाश 
डालना, (का) वर्णन या चित्रण करना । 


bespielen (बश्पीलन) We 1. (रिकॉर्ड 
या टेप पर) रिकॉर्डिंग करना; 2. 7090 
नाटक प्रदर्शित करना, नाटक खेलना । 


bespitzeln (बश्पित्सलन)  Uelde 
1. (की) जासूसी करना, (पर) नजर रखना; 
2. (की) जासूसी करवाना, (पर) नजर 
रखवाना | 


Bespitz(e)lung (बश्पित्सलुग) स्त्री० 
[—, -en] जासूसी (करना/करवाना) | 


bespötteln (बहशपॉतल्न) Wehe (पर) 
हँसना, (की) हँसी/खिल्ली उड़ाना । 


bespotten (बश्पॉतन्‌) सर्वक्रे" (का) 
उपहास करना, (की) हँसी/खिल्ली STH, 
किसी का मजाक उड़ाना । 


besprechen (बश्प्रेषन) I सर्गक्रे० 1. mit 
17. über etw. किसी के साथ किसी विषय 
पर बातचीत/विचार-विमर्श करना; 
2. (पुस्तक, फिल्‍म आदि) की समीक्षा 
करना, समालोचना करना; 3. भाड़-फुँक 
करना; 4. (रिकॉर्ड या टेप) की रिकॉडिंग 
कराना । 
II निजगक्रि० sich “- विचार-विमर्श 
करना । 





Besprechung 


Besprechung (UT) &% [—, 
-en] 1. बातचीत, विचार-विमर्श; 2. समीक्षा, 
समालोचना, टीका-टिप्पणी । 


Besprechungsexemplar 
(बस्प्रेष॑ग्सऐक्सेमप्लार ) 
की) समीक्षार्थ प्रेषित प्रति । 


besprengen (IIY-TT) 
छिड़कना, छिड़काव करना | 


नपु« (पुस्तक 
Te (पर) 


besprenkein (बश्प्रेन्‍्कल्न) Wehe पर 
Se डालना, धब्बेदार/चित्तीदार बनाना । 


bespringen (बश्प्रन्गन) सर्थक्रे बोल० 


(पशु द्वारा) मैथुन करना । 


bespritzen (बश्प्रत्सन) Wohbe 
1. छिड़क कर भिगोना/गीला करना, (पर) 
छिड़काव करना; 2. (पर) BIC डालकर गंदा 
करना, das Auto hat die Fußgänger 
bespritzt कार ने छींटे डालकर पैदल चलने 
वाले को गंदा कर दिया । 


besprühen (बश्पूंअन्‌) सर्वक्रे* (घास 
आदि) छिड़क कर गीली करना । 


bespucken (बश्पुकन) सर्क्रि० बोल» 
jn./etw. किसी व्यक्ति या वस्तु पर (कई 
बार) थूकना । 


Tele धोना । 

Bessemerbirne (बैसमरबिर्न) स्त्री" तक० 
बेसेमर-परिवर्तित्र । 

besser (बेसर) T% 1, अधिक अच्छा, 
बेहतर; 2. बड़ा, अमीर, De Leute 
बड़े/अमीर लोग; fe उपहास० ne 
Hälfte पत्नी, wie geht es seiner ne 
Häfte ? आपकी पत्नी का क्‍या डाल है ? 


bespülen (बश्पूलन्‌) 


best 
bessergestellt (बैसरगश्तेल्त) T% (से) 
अच्छी स्थिति में/अच्छे पद पर । 


bessern (बैसर्न) I निजगक्रि० sich 
“-सुधरना, बेहतर होना/बनना | 
II सबक्रि० सुधारना, बेहतर बनाना । 


Besserstellung (बैसर्‌इतेलुग्‌) fr 
[—, 18° 9] (किसी की) सामाजिक 
स्थिति को बेहतर बनाना, (सामाजिक स्थिति 
में) सुधार, für die N der Arbeiter 
kämpfen श्रेमिकों की बेहतर सामाजिक 
स्थिति के लिए संघर्ष करना । 


Besserung (बैसरुग) fe [—, -en] 
1. स्वास्थूय-सुधार /लाभ; 2. सुधार; 
3. उन्नति, प्रगति, बेहतरी । 


Besserungsanstalt (बेसरुग्सअन॒श्ताल्त्‌ ) 
flo किशोर सुधार-गृह | 


Besserwisser (बैसरविसर) Yo तुच्छ० 
अपने को ज्यादा अक्लमंद या सुविज्ञ 
समभने वाला आदमी । 


best (IT) 1% 1. सर्वोत्तम, सर्वश्रेष्ठ, 
सबसे अच्छा; mein er Freund मेरा 
परमप्रिय मित्र; 2. ein Mann in den ७० 
Jahren व्यक्ति की जवानी का समय; 
3. etw. zum "ven geben किसी चीज 
पर खर्च करना; 4. jn. zum “een haben/ 
halten किसी को तंग करना/किसी को उल्लू 
बनाना, किसी का मजाक उड़ाना; 5. nicht 
zum nen कोई खास नहीं; 6. der erste 
Best जो सामने आया, ऐरा गैरा नत्थू खैरा, 


ich will nicht den ersten Besten 


heiraten 3 किसी OT गैरे Ta खैरे से 


bestallen 


शादी नहीं करूँगी; 7. das Beste हित, 
भलाई, zum Besten der Armen गरीबों 
की भलाई के लिए; 8. sein Bestes tun/ 
geben अपनी तरफ से भरसक प्रयत्न 

करना | 

11 क्रिगवि" भली भाँति, अच्छी तरह (से) 
er muß es am "en wissen उसे यह 
भली भाँति समभ लेना चाहिए sie arbeitet 
am en | der Nacht वह रात को 
अच्छी तरह (से) काम करती है । 


bestallen (IST) Tee ([7. किसी 
को) Ta पर नियुक्त करना, पदस्थ 
करना । 


Bestallung (बश्तालुंगू) स्त्रीः I—, -en] 
1. नियुक्ति; 2. नियुक्ति-पत्र । 


Bestand (बश्तान्त्‌) पु० [-(e)s, 
Bestände] 1. [के० एक» ] अस्तित्व; 
2. von sein IH होना, टिकाऊ 
होना; 3. haben अधिक देर तक 
टिकना/रहना, sein Glück sollte nicht 
lange haben उसका भाग्य अधिक देर 


तक नहीं टिक सका; 4. उपलब्ध माल/वस्तु; 


5. संचित माल; 6. तात्कालिक 
धनराशि/रकम; die Kasse weist einen 
„von 100 Mark auf कोषाध्यक्ष की 
तिजोरी में इस समय 100 मार्क की रकम है; 
7. (वन में खड़े ) एक ही प्रकार के वृक्ष । 
bestanden (बश्तान्दन्‌ ) 
bestehen 
प्‌ 9 (वृक्षों, पौधों आदि) से भरा हुआ 
या Sa हुआ | 
beständig (बर्श्तेन्दिषू) वि० 1. लगातार, 
निरंतर in er Furcht leben लगातार 
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bestatten 


भय की स्थिति में रहना; 2. स्थायी, टिकाऊ; 
3. दृढ़, अटल, पक्का; 4. एक सा बना रहने 
चाला; 5. प्रतिरोध-क्षम । 


Beständigkeit (बश्तेंन्द्िष्काएत्‌) Fk 
[—, -en बहु» अप्रयु०] 1. निरंतरता; 
2. स्थायित्व, बने रहना, टिकाऊपन; 
3. दृढ़ता, TEAM; 4. एक सा बने रहना; 


5. प्रतिरोध-क्षमता । 


Bestandsaufnahme (बश्तान्त्सआओफनाम) 
स्त्री" मौजूदा/उपलब्ध माल; Teen 
machen मौजूदा माल की सूची तैयार 
करना | 


Bestandteitl (बश्तान्त्ताएल) Yo 
अवयव, अंश । 

Bestarbeiter (बैस्तआरबाएतर) पृ“ 
नन्‍्य०्, जग्ज०्ग० सर्वश्रेष्ठ श्रमिक, सबसे 
अच्छा काम करने वाला । 


be,tärken (बश्तैं्कन) सम्क्रे* (की) 
पुष्टि करना, (का) समर्थन करना; (को) 
सुदृढ़ बनाना । 


bestätigen (बर्श्तीतिगन) Te 1. की 
पुष्टि करना; 2. प्रमाणित करना, साबित 
करना; 3. (पत्र/पार्सल आदि की) 
प्राप्ति-सूचना देना, पावती भेजना; 4. मान्य 
या वैध बना देना, पक्का कर देना । 

Bestätigung (stm) fe I—, 
-en] 1. पुष्टि, सत्यापन, जाँच; 2. प्रमाण, 
प्रमाण-पत्र; 3. पावती; 4. पकक्‍का करना | 

bestatten (बश्तातन्‌) सबक्रि० दफनाना, 


दफन करना, अंत्येष्टि करना, अंतिम संस्कार 
करना, दाह संस्कार करना | 


Bestattung 


Bestattung (III) fe I—, -en] 
साहि० दफन, अंत्येष्टि, अंतिम संस्कार, 
दाह-संस्कार | 


Bestattungsfeier (बश्तातुग्सफाएअर ) 
ef. अंत्मेष्टि, अंतिम संस्कार, दाह 
संस्कार । 


Bestattungsinstitut (बश्तातुग्सइन्स्तितृत्‌ ) 
नपृ० दाह संस्कार संस्था | 


Bestattungskosten (बश्तातुग्सकॉस्तन्‌ ) 
et कि० बहु०| अंत्येष्टि/दाह-संस्कार- 
IT| 


bestäuben (बश्तॉएबन्‌) Weiße 1. वन० 
परागण करना; 2. किसी वस्तु का पाउडर 
बुरकना । 


bestaubt (बश्ताओप्तू) I प्रृ०्कृ० दै० 
bestäuben 
II 79 धूल से भरा हुआ, धूल - धूसरित । 


Bestäubung (बश्तॉएबुंग्‌) स्त्री" [--, 
-en] 97° परागण । 


bestaunen (बश्ताओनन्‌) Wehe (किसी 
को) आश्चर्य चकित होकर देखना; Ar 
195. Kentnisse N किसी के ज्ञान की 


प्रशसा करना | 


bestecken (बश्तैकन) We 1. (को) 
घूस देना, रिश्वत देना; 2. मन जीतना, 
संत्रमुग्ध करना, सम्मोहित करना । 


bestechlich (बश्तेष्लिष) वि० घूसखोर, 
रिश्वतखोर । 


Bestechlichkeit (बश्तैष्लिष्काएत्‌) Fb 
[—, -n] घूसखोरी, रिश्वतखोरी ı 





bestehen 


Bestechung (बश्तैषुंगू) ke [—, -en] 
घूस, रिश्वत | 


Bestechungsgeld (बश्तैषुंग्सगेल्त्‌) नपु० 
घूस/रिश्वत का पैसा । 


Bestechungsversuch (बश्तेषुग्सफेरजूख ) 
पु० घूस या रिश्वत देने का प्रयत्न । 


Besteck (बश्तेक) 79° [--, (e)s, e] 
1. 80, काँटा, चम्मच आदि; 2. डॉक्टरी- 
औजार । 


bestecken (बश्तेकन) अगक्रि० 1. MET, 
में लगाना; 2. (से) सजाना, (में) भरना । 


bestehen (बश्तेअनू) I ehe 1. होना, 
अस्तित्व होना/रखना, विद्यमान होना; die 
Firma besteht seit vielen Jahren 98 
फर्म पिछले कई वर्षो से अस्तित्व में है; 
2. आगे चलना, (आगे) बने रहना; diese 
Freundschaft wird nicht lange N HE 
दोस्ती ज्यादा देर तक नहीं चल सकती /नहीं 
बनी रह सकती; 3. (ausetw.I (MH) 
होना, का होना, (से/का) बना होना, die 
Wohnung besteht aus vier Räumen घर 
में चार कमरे हैं; 86 Mauer besteht aus 
Steinen दीवार पत्थरों की है; 4. [in etw. 
में ) nem, निहित होना Seine Pflicht 
besteht darin, daß ... उसका कर्त्तव्य 
(इसमें) है कि ----; 5. [auf einer 
Sache पर) “-अटल/अडिग होना, डटे 
रहना; 6. बोल*० Kopf NT अड़े रहना, न 
भुकना । 
II सर्वक्रे० 1. (परीक्षा आदि में) सफल 
होना, पास होना, उत्तीर्ण होना; 2. (पर) 
विजय पाना; 3. (का) सामना करना; vor 


bestehlen 


jds. Kritik Tat की आलोचना का 
सामना करना | 


bestehlen (बश्तेलन) सभक्रि० के यहाँ 
चोरी करना । 
besteigen (बश्ताएगन) We 1. (घोड़े, 


पहाड़ आदि पर) IE, आरोहण करना; 
2. (सिंहासन पर) आछूद होना । 


Besteigung (बश्ताएगुंग्‌) ee I, 


-en | IC, आरोहण । 


Bestelldatum (बश्तेलदातुम्‌) 
ऑर्डर देने की तारीख/तिथि । 


bestellen (बश्तैलन्‌) सर्थक्रे" 1. का आर्डर 
देना, मँगवाना; 2. आरक्षण/आरक्षित कराना, 
बुक कराना, रिजर्व कराना; 3. के लिए 
आवेदन देना; 4. बोल* sie hat sich 
etwas (Kleines) bestellt उसको बच्चा 
होने वाला है; 5. etw. kommt wie 
bestellt घटना, ठीक समय पर होना; 
6.-ich hätte es mir nicht besser /५० 
können परिस्थितियाँ इससे बेहतर नहीं हो 
सकती थीं; 7. jn. zu sich “किसी को 
अपने पास बुलवाना या अपने पास आने का 
आदेश देना; 8. Re er sieht aus wie 
bestellt und nicht abgeholt IE बड़ा 
निराश दिखाई पड़ता है; 9. नियुक्त करना, 
पदासीन करना, लगाना, मनोनीत करना; 
10. (संवाद, समाचार, पत्र आदि) भेजना, 
पहुँचाना, देना; 11. पर/में रखना/लगाना; 
12, आल* ihr Tisch war kärglich, 
mager bestellt उसकी मेज पर खाने को 
बहुत कुछ नहीं रखा था; 13. ein Feld 
“खेत की जुताई करना; 14. Oele 


नपु० 
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bestens 


व्यवस्थित करना; sein Haus “UT 
उ्यवस्थित करना; 15. Nele पाना, प्राप्त 
करना, (में) सफलता प्राप्त करना । 


Besteller (बश्तेलर) > 1. ऑर्डर देने 
वाला, Ara वाला; 2. रिजर्व करवाने 
वाला, बुक करवाने वाला; 3. (पत्र-पत्रिकाओं 
का) ग्राहक । 


bestellt (बश्तैल्त) 
bestellen 
II % die Waren sind längst “माल 
का आर्डर बहुत पहले ही दे दिया- गया है; 
Sind sie ”-? क्‍या आपको (मिलने का) 
समय दिया गया है १ 


I भून्कृ० &o 


Bestellung (tet) fr [—, -en] 
1. ऑर्डर, आदेश; auf N arbeiten 
आर्डर पर बनाना; 2. नियुक्ति, नियोजन; 
eine N aufgeben ऑर्डर देना; 

3. संवाद, समाचार; 4. आरक्षण; 
5. जुताई-बुवाई | 


Bestellzeit (बश्तेलत्साएत्‌) fr 


जुताई-बुवाई का समय | 


Bestellzettel (बश्तेलत्सैतल्‌) पू० 
ऑर्डर-पत्र | 
Bestenermittlung (FETTE) 


खेल० बढ़िया खिलाड़ियों के चयन की 
प्रतियोगिता । 


bestenfalls (बैस्तनफाल्‍्स) क्रिगवि० 
अधिक से अधिक, ज्यादा से ज्यादा, बहुत 
हुआ तो । 

bestens (बेस्तन्स) Mel 1. बहुत 
अच्छी तरह से; 2. हार्दिक, बहुत, खूब; ich 


besteuern 


lasse danken # हार्दिक धन्यवाद 
देता हूँ । 


besteuern (बश्तॉएअर्न) सभक्रि० (घर) 
कर लगाना । 


Besteuerung (बश्तोॉएआरुंगू) he [—, 
-en] कराधान, कर लगाना । 


bestgehaßt (बेश्तूगहास्त्‌ू) वि* अत्यधिक 
घृणित । 


bestialisch (बेस्तिआलिष्‌) वि*० Te 
पाशविक । 


Bestialität (बेस्तिआलितेंत्‌) स्त्री० 
पाशविकता । 


besticken (बश्तिकन्‌) सर्थक्रे० पर कढ़ाई 
करना । 


Bestie (बेस्ती) re [--, -en] 1. जंगली 
जानवर; 2. तुच्छ० हैवान | 


bestimmen (बश्तिमन) सर्गक्रि० 
1. निश्चित करना, निश्चय करना, तय 
करना; 2. निर्णय करना, (über etw./jn. 
किसी बात/ व्यक्ति के बारे में) “-»कोई 
निर्णय करना; 3. (लक्ष्य) निर्धारित करना; 
das Schiff ist nach Amerika bestimmt 
यह जलयान अमेरिका जा रहा है; 4. के लिए 
होना das Geld ist für die Mutter 
bestimmt यह पैसा माँ के लिए है; 5. jn. 
zu etw. “-“किसी को कुछ बनाने का निर्णय 
करना der Vater bestimmte ihn zum 
Lehrer पिता ने उसे शिक्षक बनाने का 
निर्णम किया; 6. बनाना Napoleon 
bestimmte seinen Bruder Joseph zum 





Bestimmungshafen 


König von Neapel नेपोलियन ने अपने 
भाई जोसेफ को नेआपेल का राजा बनाया; 

7. के लिए (बना) होना für einander 
bestimmt sein एक दूसरे के लिए (बना) 
होना; 8. (भाग्य में) बदा होना ७४ war ihm 
vom Schicksal so bestimmt उसके भाग्य 
में यही बदा था; 9. पता लगाना, (की) जान 
लेना; 10. jn. zu etw. “- किसी को कुछ 
करने के लिए मनोनीत या नियुक्त करना । 


bestimmt (बशितिम्त्‌) 
bestimmen 
II वि० 1. निश्चित, निर्धारित; 2. निर्णीत; 
3. मनोनीत, नियुक्त; 4. व्या० 
निश्चयवाचक । 
II क्रिगवि० निश्चित रूप से, अवश्यमेव er 
kommt IE निश्चित रुप से आएगा । 


I भू० कृ० दे० 


Bestimmtheit (बश्तिम्तहाएत्‌ ) ft 
[—, & एक०] 1. निश्चितता, 
अवश्यंभाविता; das kann ich mit १० 
sagen मैं यह निश्चित रूप से कह सकता हूँ; 
2. दृढ़ता | 


Bestimmung (Bm) ab [-- 
-en] 1. नियम, अधिनियम, आदेश, निर्देश; 
2. निधरिण, निश्चय, निर्णण; 3. गन्तव्य; 

4. उद्देश्य, लक्ष्य; 5. भाग्य, किस्मत, नियति; 
6. व्या० विशेषण । 

Bestimmungsbahnhof 
(बश्तिमुंग्सबान्‌होफ़) Yo गंतव्य स्टेशन । 

bestimmungsgemäß (बश्तिमुग्सगर्मेंस्‌ ) 
क्रिगवि० निश्चय के अनुसार | 


Bestimmungshafen (बशितिमुंग्सहाफन) % 
गंतव्य बंदरगाह | 


Bestimmungsort 


Bestimmungsort (बश्तिमुग्स्‌ऑर्त ) पु० 
गंतव्य स्थान | 


1 


Bestimmungsrecht (बश्तिमुग्स्रेष्त्‌ ) 
निर्णयाधिकार । 

Bestimmungswort (बश्तिमुग्सवॉर्त ) 79° 
व्या० निश्चायक पद/शबद | 


नपृ० 


Bestleistung (STINE) ie 
खेल* कीर्तिमान । 


Bestmann (II) % MR 
उपनावाध्यक्ष | 


bestmöglich (बेस्तमोंक्लिष) 7% 
स्रथासंभव | 


bestocken (बश्तॉकन) rote sich 
N वनस्प० कल्‍ला फूटना, जड़ से ही 
टहनियाँ निकलना । 


bestoßen (बश्तोसन) Wolfe आघात या 
प्रहार से क्षतिग्रस्त करना । 


bestrafen (बश्त्राफन) Wohbe (को) 
दंडित करना, (को) दंड देना, (को) सजा 
देना । 

Bestrafung (TITET) eb [—, -en] 
1. दंड, सज़ा; 2. दंड/सजा (देना) । 


bestrahlen (बच्चालन) सर्वकक्रे* 1. (को) 
प्रदीप्त करना; (को) चमकाना; 2. (पर) 
प्रकाश/रोशनी डालना; 3. आल ,साहि० 
sein Gesicht war von Freude bestrahlt 
उसका चेहरा प्रसन्‍नता से चमचमा रहा 
था/दमक रहा था । 


Bestrahlung (FIAT) ab [— 
-en] प्रदीपन, प्रदीप्ति, जगमगाहट । 


bestreuen 


bestreben (IT) Miele sich 
“>प्रयत्न करना, प्रयास करना, उद्यम 
करना । 


Bestreben (बच्त्रेबनू) TI [-s के० 
VB] प्रयत्न, प्रयास, उद्यम । 


Bestrebung (ET) et [—, -en! 
UT, प्रयाप्त, उद्यम | 


bestreichen (बच्त्राएघन) Ueli 
1. (पर) लगाना, (रोटी पर मक्खन) लगाना; 
2. (पर) पोतना; 3. (को) सहलाना, (TO 
हाथ फिराना; 4. (सेना) पर बमबारी» 
गोलाबारी करना । 


bestreiken (बश्त्राएकन) Tee (में) 
हड़ताल करना | 


bestreiten! (बश्त्राएतन्‌) be (का) 
खंडन करना, अमान्य सिद्द करने का प्रयास 
करना । 


bestreiten? (बश्त्राएतन्‌) Wer 1. (का 
खर्च) अपने पर लेना, (का व्यय) उठाना; 
2. Mel (का भार) अपने ऊपर लेना; 
3. खेल* कार्यान्वित करना, निष्पादित 
करना । 


Bestreitung (बच्त्राएतुंग) ab [-- 
-en बहु० अप्रयु०] अप्रच० (का खर्च) अपने 
पर लेना, (का व्यय) उठाना । 


bestreuen (III) Tr 1. (पर) 
छिड़कना, (पर) डालना, (पर) बिखेरना; 
2. Tee ihr Weg war nicht mit Rosen 
bestreut उसका जीवन फूलों की सेज चहीं 
था; 3. अप्रच० sein Haupt mit Asche 
“-“पश्चाताप/प्रायश्चित करना | 





bestricken 377 betanken 


bestricken (बश्त्रिकनू) Tr (पर) besucht die Schule मेरा लड़का स्कूल में 
जादू डालना, (को) सम्मोहित करना । पढ़ने के लिए जाता है; 3. (दर्शनीय स्थान, 
नाटक आदि) देखने जाना; 4. (सभा आदि 


bestrumpft (बश्त्रम्प्फत) MT जुराब या पे 
a " में) भाग लेने के लिए जाना । 
Besucher (बजूखर) पृ० [-5, —] 


Besteseller (बेस्तसेलर) 1% बहुत अधिक 5 
De Se 2 1. अतिथि, मेहमान; 2. दर्शक; 3. श्रोता । 


बिकने वाली पुस्तक । | 
Besucherrat (बजूखररात्‌). पृ० To, 


hesfücken (बइतकन) Ulf जलयान 
RR FM दर्शक-परामर्श-समिति । 


को शस्त्रास्त्र से सज्जित करना | 
Bestuhlung (RD) ik [--, -en] a (बजूखरत्साल) ar 
किसी कमरे में रखी सभी कुर्सियाँ । दर्शकों की संख्या | 
Besuchserlaubnis (बजूख्सऐरलाओप्निस ) 
स्त्री० (व्यक्ति से) मिलने की अनुमति, 
(नाटक आदि) देखने की अनुमति । 


bestürmen (बश्तुर्मतून) Tre 1. (पर) 
आक्रमण/हमला करना, (पर) धावा बोलना; 
2. Stel किसी से बारंबार कहना, आग्रह 


करना, (के) पीछे पड़ जाना । Besuchsstunde (बजूख्सशतुन्द ) स्त्री० 
bestürzen (बश्तुर्त्सन्‌ ) सगक्रि० व्याकुल / मिलने का समय । 
हतबुद्धि कर देना । Besuchstag (बजूझ़्सताक) % 1. मिलने 
Au 
Bestürzung (बश्तुर्त्सुग) fe [—, -en का दिन; 2. देखने का दिन । 


बहु० अप्रयु०] घबराहट, व्यग्रता, व्याकुलता | Besuchszeit (बजूखुसूत्साएत्‌) fe 
ae 1. मिलने का समय; 2. (संग्रहालय आदि) 
70 o 9५० 


Bestzeit (बेस्तृत्साएत) 
खुलने का समय । 


leistung 

besudeln (बजूदल्न) 1 The 1. Tee 
गंदा करना, मैला करना, सानना; 2. लाक्ष० 
Salsa करना, बिगाड़ना, धब्‌बा लगाना | 
II निजर्क्रि० ॥०॥1 “- अपने आपको गंदा 


Besuch (IT) Ye [-(e)s, -e] 
1. अतिथि, मेहमान, अभ्यागत; 2. (नियमित 
रूप से) जाना; 3. देखने जाना; 4. मिलने 
जाना, भेंट करने जाना; der ”- der 


Be ER करना । 
Schule ist Pflicht Ha जाना अनिवार्य 
है; der Kirche चर्च में आने वाले लोगों Betastrahlen (gt) © [बहु०, 
की संख्या । एक» अप्रयु०] Ho बीटा किरणें । 
besuchen (बजूखन ) Tode 1. (19. betagt (ad) वि० 1. बूढ़ा; 2. पुराना । 
को/से ) “मिलने जाना, मेंट करने जाना; betanken (ATS) Wehe न०्प्र०, तक 


2. (a आदि में) SIT; mein Sohn | (में) तेल/पेट्रोल भरना । 


betasten 


betasten (IMAT) ode देखने के. 
लिए छना, परखने/जाँचने के लिए छना । 


betätigen (SAT) I सर्यक्रे" चलाना, 
चालू करना । 
II निजग्क्रि० ६100 “- किसी काम में लीन 


होना, में व्यस्त होना । 


Betätigung (बरतैंतिगुंग्‌ ) स्त्री० [--. -en] 
1. काम, कार्य; 2. तक० संचालन, 
परिचालन । 


Betätigungsdrang (बर्तैतिगुग्सद्रान्ग) Yo 
काम की ललक/लालसा/ आतुरता | 


Betätigungsfeld (बरतैंतिगुग्सफेल्त्‌) 79° 
कार्यक्षेत्र । 


betäuben (TUST) 1 Wolke 1. बेहोश 
करना, निश्चेतन करना; 2. el 
भावशुन्य/जड़/सुनन कर देना; diese 
Nachricht betäubte ihn इस समाचार ने 
उसे भावशून्य (जड़वत्‌) बना दिया; 
3. (भावनाओं को) दबाने का प्रयत्न करना । 
II निजगक्रि० sich mit etw. N अपना 
ध्यान किसी काम में बँटाना/में लगाना । 


Betäubung (TUT) स्त्री" [—, -en] 
1. बेहोशी, अचेतनता; 2.077876 जड़/ 
सुन्न/भावशून्य कर देना | 

Betäubungsmittel (बताॉएबुग्समित्ल) 
नपु० सुन्न/बेहोश करने को दवा या साधन, 
निश्चेतक । 


betauen (बताँओअन्‌) सर्गक्रे" Tee 
ओस से गीला होना । 
Bete (बेत) &% [-.., के० एक» ] 


चुकंदर । 


Betonblock 


beteiligen (बताएलिगन) 1 Tele (jn.- 
किसी को) n भागीदार या हिस्सेदार 
बनाना । 
I निज* क्रि० sich n (में) भाग लेना, 
(में) शामिल होना । 


Beteiligte (बताएलिक्त) Yo, स्त्री" [-n, 
-en] भागीदार, साभीदार । 
Beteiligung (बताएलिगुग्‌) ar I— 


-en]| 1. सहकारिता; 2. साभेदारी, 
सहभागिता । 


beten (बेतन्‌) अगक्रि० प्रार्थना करना, पूजा 


करना, आराधना करना । 
beteuern (बताँएअर्न) Wehe दृढ़ता से 
कहना, विश्वास दिलाना । 
Beteuerung (बतॉाएआरुग) &% |— 
-en] SG कथन, विश्वास दिलाने के लिए 
बार-बार कहना | 


betexten (बतेक्स्तन) Welde Togo 
1. (गीत आदिके) बोल लिखना; 2. (फिल्म 
के) संवाद लिखना । 


betiteln (SIT) Wehe 1. उपाधि से 
संबोधित करना; 2. शीर्षक देना । 


Beton (बेताँ) पृु० [-5, $] कंकरीट, कंकड़ 
और सीमेंट का मिश्रण ı 


Betonbinder (SATT) पृ० YaT 
लोहे और कंकरीट से पूर्वनिर्मित भागों को 
जोड़ने वाला हिस्सा । 


Betonblock (बेताँब्लॉक) 
और ककरीट का Tee | 


पु" कंकरीट 





Betondecke 


Betondecke (बेताँदैक) ib भवन» 
कंकरीट और सीमेंट का बना सड़क का ऊपरी 
स्तर । 


betonen (SATT) Wehe 1. बोलते 
समय किसी शबूद या स्वर पर विशेष बल 
देना; 2. बलपूर्वक कहना, जोर देकर कहना; 
3. (पर) ज़्यादा बल देना, (को) अधिक 
महत्व देना । 

Betonfertigteil (बेताँफेरतिष्ताएल) 77° 
कंकरीट का पूर्वनिर्मित भाग । 

Betonhohlstein (बेताँहोलश्ताएन) पु० 
कंकरीट से बनी गोल या चौकोर छेदों वाली 
ईंट या पत्थर । 

betonieren (SANT) Hehe कंकरीट 
से बनाना । 

Betonklotz (बेतॉँक्लॉल्स) पु दे० 
Betonblock 

Betonmischer (SA) Yo भवन» 
338 और सीमेंट मिलाने की मशीन, 
कंकरीट मिश्रक । 

Betonmischmaschine (बेताँमिशमाशीन) 
le © Betonmischer 

Betonpfeiler (बेताँप्फाएलर) पु० 
कंकरीट का चौकोर खंभा, स्तंभ | 

Betonpiste (बेताँपिस्त) स्त्री० कंकरीट की 
सड़क, ककरीट का बना धावन-पथ | 

Betonplatte (बेताँप्लात) स्त्री० 
कंकरीट-फलक/कंकरीट-स्लैब | 

Betonschalung (बेताँशालुग ) स्त्री० 


भवन» कंकरीट का आधार बनाने हेतु प्रयोग 
में लाया जाने वाला फटटा था पटरा | 


Betrachten 


Betonstein (बेताँशताएन) Yo ककरीट की 
ईंट या पत्थर | 


Betonstraße (SATT) स्त्री कंकरीट 
की सड़क । 


Betonung (SAT) स्त्री" [—, -en] 
1. स्वराघात, बलाघात; 2. जोर, बल, 
महत्व | 

Betonungsfehler (बेतोनुग्सफेलर ) पु० 
ara की त्रुटि । 


Betonungszeichen (बतोनुग्सत्साएषन ) 
नपृ० स्वराघात-चिहन | 


Betonwand (बेताँवान्त) Eh कंकरीट 
की दीवार । 


Betonwerk (बेताँवेर्क) 79 कंकरीट की 
वस्तुओं की निर्माणशाला । 


betören (बतोरन) सगभक्रि०् मोहित करना, 
मुग्ध करना, अपने प्यार में दीवाना बनाना । 


Betörung (बतोंरुग) स्त्री" [—, -en] 
मोहित करना, मुग्ध करना, अपने प्यार में 
दीवाना बनाना, प्रेमोन्‍्माद उत्पन्न करना । 

Betracht (बत्रारुत ) पु० [-(e)s; बहु० 
अप्रसु*] l. in m kommen प्रश्न उठना; 
das kommt nicht in N इसका प्रशन ही 
नहीं उठता; 2. etw. in ziehen किसी 
बात पर ध्यान देना; 3. außen 7० 
bleiben (पर) ध्यान न देना । 


betrachten (बत्राख्ुतन) सर्थक्रे* 1. गौर 
से/ध्यान से देखना; 2. लाक्ष० देखना, 
अवलोकन करना, प्रेक्षण करना; 3. के रुप में 
देखना, मानना, समभना; (jo. किसी को ) 
als seinen Freund N अपने मित्र के रूप 
में देखना, अपना मित्र समभना/मानना । 


Betrachter 


Betrachter (TER) Ye [-s, —] 
1. ध्यान से देखने वाला; 2. प्रेक्षक । 
beträchtlich (safety) I 9 बहुत, 
बहुत अधिक, अत्यधिक, बहुत बड़ी मात्रा में । 
II क्रि० वि० बहुत, बहुत अधिक । 
Betrachtung (FITCIT) ef [-- 
-en] 1. [बहु Sag] अवलोकन, प्रेक्षण, 
गौर से देखना; 2. मत, विचार; 3. चितन । 


Betrachtungsweise (बत्राख्तुग्सवाएज ) 
ef 1. दृष्टिकोण; 2. चिंतनशैली । 


Betrag (बत्राक) पृ० [(०), $] धनराशि, रकम । 
betragen! (MT) ee होना, बनना; 


der Schaden beträgt mehr als 1 
Million Mark एक मित्रियन मार्क से 
अधिक की क्षति हुई है । 

betragen? (SAMT) निजगक्रिग sich १० 
व्यवहार करना, आचरण करना,बर्ताव करना । 

Betragen (बत्रागन्‌) 77° [-s % एक*»] 
व्यवहार, आचरण, बर्ताव | 

betrauen (बत्राओअन) सर्वक्रेग jn. mit 
etw. n किसी को कुछ सौंपना, किसी के 
कुछ जिम्मे करना । 

betrauern (बत्राओअर्न) Wehe (पर) 
शोक करना, (पर) खेद प्रकट करना | 


beträufeln (बत्रॉएफल्न) Tee (पर) 
बूँद बूँद टपकाना, (पर) बूँद बूँद करके 
डालना । 

Betreff (बत्रेफ) पृ० [-(७)४; -e] अप्रच० 
सरदर्भ, प्रसंग, उल्लेख; im/mit 7-८, 
diesem N इस संदर्भ/प्रस॑ंग में । 


Betretenheit 


betreff (FE) (% विशेष वाक्य- 
विन्यास में प्रयुक्त) in n (से) संबंधित, 
(के) संबंध में, (के) विषय में । 

betreffen (बत्रेफन) स्क्रे-1(का) प्रश्न 
होना, (से) संबंधित होना, (से) सरोकार या 
मतलब होना was mich betrifft, ich bin 
gesund जहाँ तक मेरा प्रश्न है, मैं स्वस्थ हूँ; 
2. etw. betrifft jn. कोई विपत्ति/दुख आ 
पड़ना; ein Verhängnis hat ihn 
betroffen उस पर विपत्ति आ पड़ी है; 
3. etw. betrifft jn. किसी बात से किसी 
को दुःख पहुँचना । 

Betreffende (बन्रेफन्द ) 
-1 | संबद्द व्यक्ति । 


betreffs (बन्रेफ़्स) 


पु०, ft [-n, 


Go betreff 


betreiben (बत्राएबन) Wr 1. आगे 
बढ़ाना; 2. चलाना, कोई काम करना, में लगा 
ET er betreibt ein Geschäft वह दुकान 
चलाता है; 3. तक» (मशीन आदि किसी 
ईंघन से) चलाना; ein elektrisch 
betriebener Zug बिजली से चलने वाली 
गाड़ी । 


betreßt (बत्रेस्त) 9% किनारी/गोटा 


लगा । 


betreten (AT) We 1. (पर) 
चलना, (पर) पैर रखना; 2. (में) प्रवेश 
करना, घुसना । 


betreten (WATT) I मृन्कृ० देन betreten 
II वि० क्षुबूध, व्याकुल । 

Betretenheit (बत्रेतन्‌हाएत्‌) सूत्री* 
[—, के” एक*»] क्षोभ, व्याकुलता । 


betreuen 


betreuen (बत्रॉएअन्‌). Tee 1. (की) 
देखभाल करना; 2. (का) पालन-पोषण 
करना; 3. (की) सेवा/परिचर्या करना । 


Betreuer (बत्राएआर्‌ ) I [-s, —] 1. 79 
देखभाल करने वाला, परिचारक; 
2. सहायक | 


Betreuung (IT) Bir [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. देखभाल; 2. परिचर्या; 
3. सेवा-सुश्रूुषा; 4. सहायता | 


Betreuungsstelle (बत्रॉएउन्ग्सश्तेल) स्त्री० 
सहायता-स्थल, सेवा-स्थान | 


Betrieb (बत्रीप) Ye [-es, -e] 
1. औद्योगिक प्रतिष्ठान, कारखाना, फैक्टरी; 
2 [के० vo] काम, संचालन, प्रचालन 
den Motor in "> setzen मोटर चालू 
करना; 3. [के० एक*] Tore चहल-पहल, 
व्यस्तता; in den Geschäften herrscht 
kurz vor Ladenshluß ein großen 
दुकानों में उनके बंद होने से पहले बहुत 
चहल पहल होती है; 4. यातायात, भीड़भाड़; 
auf den straßen der Großstadt herrscht 
immer starker 0५० महानगरों की सड़कों 
पर सदा भारी यातायात/भीड़भाड़ रहती है; 
5. [के० एक] शिथि०, TEE ich habe den 
ganzen 1sart ! मैं इन सब लोगों से 
तंग आ गया हूँ ! 


betrieblich (बनत्रीपूलिष) 7% औद्योगिक 


प्रतिष्ठान संबंधी । 

Betriebsablauf (बत्रीब्सअपूलाओफ ) पु० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का कारोबार / 
कार्यसंचालन । 


Betriebsbegehung 


Betriebsabrechnung (TÄTEITTSTT) 
= औद्योगिक प्रतिष्ठान का लेखाजोखा» 
हिसाब-किताब । 


Betriebsakademie (बत्रीब्सअकादेमी ) 
flo FoYo, जग्जग्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान 
का प्रशिक्षण केंद्र । 


betriebsam (बत्रीपजाम) TR कर्मठ, 


उद्यमी, कार्यशील । 


Betriebsamkeit (बत्रीपजामकाएत्‌) a 
[$ एक»] उद्यम, कर्मठता, कार्यशीलता । 


Betriebsanalyse (TASTE) स्त्री० 
आर्थन औद्योगिक प्रतिष्ठान के कारोबार का 
विश्लेषण । 


Betreibsangehörige (बत्रीबूस्‌अनगहोंरिग) 
पू० स्त्री० औद्योगिक प्रतिष्ठान से संबंधित 
व्यक्ति | 


Betriebsanlagen (बत्रीबुसूअनलागन्‌) स्त्री 
[के० बहु] औद्योगिक प्रतिष्ठान क्रे संयंत्र 
आदि । 

Betriebsarzt (बत्रीबसआर्तस्त्‌) Te 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का चिकित्सक/डॉक्टर । 


Betriebsausflug (बनत्नीबसआओसफ्लूक) % 
औद्योगिक प्रतिष्ठान के कर्मचारियों की 
सामूहिक सैर सा पिकनिक । 


Betriebsausweis (बन्नीबसआओसवाएस) 
Yo ge औद्योगिक प्रतिष्ठान का पास/ 
प्रवेश-पत्र | 

Betriebsbegehung (बतन्रीब्सबगेउन्ग ) ef 
Fg, ज०्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान 'की 
जाँच-पड़ताल । 


betriebsbereit 


betriebsbereit (बत्रीबसूबराएत्‌) TR 
परिचालन के लिए तैयार । 


Betriebsberufsschule (बत्रीबूसूबरुफस्‌शूल) 
flo ToYo, जग्ज्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान 
का व्यावसाथिक विद्यालय । 


Betriebsbesichtigung (बत्रीबूसबजिष्तिगुंग्‌ ) 
tb औद्योगिक प्रतिष्ठान को देखने जाना । 


betriebsblind (बत्रीबसबूलिन्त्‌) वि*» 
7°Yo अपने औद्योगिक प्रतिष्ठान में गलतियों 
व कमियों पर ध्यान न देने वाला । 


Betriebsdauer (बत्रीबसदाओअर) Sfr 
किसी यंत्र के चलने की अवधि । 


Betriebsegoismus (बन्रीबूस्‌एगोइस्मुस ) 
go न“्प्र० औद्योगिक प्रतिष्ठान की 
स्वार्थपरता | 


betriebseigen (बत्रीबस्‌आएगन) FR 
Togo किसी औद्योगिक प्रतिष्ठान का । 


Betriebsergebnis (बत्रीबसएऐरगैप्निस) 
ge Togo औद्योगिक प्रतिष्ठान की आर्थिक 
उपलब्धि । 


Betriebserholungsheim 
(बत्रीब्सऐरहोलुग्सहाएम्‌) 77° औद्योगिक 
प्रतिष्ठान का स्वास्थ्‌यल्ाभ केंद्र । 


Betriebsessen (बत्रीबसऐसन ) नपु० Togo 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का दोपहर का खाना । 


Betriebsfachschule (बत्रीबूसफाखूशूल) 
स्त्री० नण्प्रग, जन्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान 
का विशेष प्रशिक्षण केंद्र । 

betriebsfähig (बत्रीबसफेंड्पू) Me चालू 
हालत में, काम में लाने योग्य, कार्यक्षम । 


Betriebsgewerkschaftsleitung 


Betriebsferien (बत्रीबूसफेरिअन्‌) fe 
औद्योगिक प्रतिष्ठान की छट्टियाँ ı 

Betriebsferienlager (बत्रीबूसफेरिअनलागर ) 
Te Togo, जग्जन्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान के 
कर्मचारियों के बच्चों का अवकाश-शिविर । 

betriebsfest (बत्रीबूसफेस्त्‌) 79° 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का उत्सव/समारोह । 


Betriebsfonds (बत्रीबसफॉत्स) पु० Tege, 
जन्ज०्ग०, sro औद्योगिक प्रतिष्ठान निधि । 


betriebsfremd (बत्रीबूसफ्रेम्त) Me जो 


औद्योगिक प्रतिष्ठान से संबंधित न हो, 
औद्योगिक प्रतिष्ठान से बाहर का । 


Betriebsführung (बत्रीबसफरुंगू) स्त्री० 
1. औद्योगिक प्रतिष्ठान की प्रबंधक-समिति; 
2. औद्योगिक प्रतिष्ठान का प्रबंधक । 


Betriebsfunk (बत्रीबसफुन्क) पृ० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का रेडियो कार्यक्रम । 


Betriebsgeheimnis (बन्रीब्सगहाएम्निस ) 
नपृ« औद्योगिक प्रतिष्ठान द्वारा गोपनीयता 
रखने की बाध्यता । 


Betriebsgewerkschaftsgruppe 
(बत्रीब्सवेकशाफ्त्सग्रुप) Bl Te, 
ज“्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान का श्रमिक 
संघ/संगठन | 

Betriebsgewerkschaftsleitung 
(बत्रीब्सगवेकशाफत्सलाएस्तुगू) Eh 
Togo, TosfoT> औद्योगिक प्रतिष्ठान: की 
श्रमिक संघ संचालन सम्मिति । 


Betriebskampfgruppe 383 


Betriebskampfgruppe 
(बत्रीबूसकाम्प्फग्ुप) Eile Togo, ज०्ज०्ग० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का सुरक्षा दल । 

Betriebskapazität (बत्रीब्सकापात्तसितैंत ) 
ef औद्योगिक प्रतिष्ठान की उत्पादन 
क्षमता | 


Betriebskapital (बत्रीबूसकपिताल ) 
औद्योगिक प्रतिष्ठान की पूँजी । 

Betriebskindergarten (बत्रीबसकिन्दरगार्तन) 
Yo Togo औद्योगिक प्रतिष्ठान का 
किंडरगार्टन | 


Betriebskinderkrippe (बत्रीबसकिन्दर्‌क्रिप) 
it औद्योगिक प्रतिष्ठान का शिशु सदन | 


नपृ० 


Betriebsklima (बत्रीबूसक्लीमा) 79° 
Togo औद्योगिक प्रतिष्ठान का वातावरण । 


Betriebskollektivvertrag 
(बत्रीब्सकॉलेक्तीफफेरत्राक) Yo Tele, 
ज“्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान का संयुक्त 
समभौता | 


Betriebskosten (बत्रीबसकॉस्तन्‌) El 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का व्यय | 


Betriebsleiter (बत्रीबूसलाएतर ) पृ० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का प्रबंधक/मैनेजर । 


Betriebsleitung (बत्रीबसलाएतुग) Fk 
1. औद्योगिक प्रतिष्ठान की प्रबंधक समिति; 
2. औद्योगिक प्रतिष्ठान का प्रबंधक | 


Betriebsparteigruppe 
(बत्रीब्सपातएगुप) Flo Togo, जग्जन्ग० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का पार्टी दल । 





Betriebssportgemeinschaft 


Betreibsparteiorganisation 
(बत्रीबसपाताएऑर्गानिजात्सिओन्‌) il 
Toyo, ज०्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान का 
दलीय संगठन । 


Betriebspaß (बत्रीबसपास) Yo नण्प्र०, 
ज“्ज“्ग० अर्थ” औद्योगिक प्रतिष्ठान का 
पहचान-पत्र । 

Betriebspersonal (बत्रीबसपैजोनाल) 79° 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का कर्मीदल । 

Betriebsplan (बत्रीबसप्लान्‌) Ye Toys, 
ज*्ज०्ग०, अर्थ” औद्योगिक प्रतिष्ठान की 
परियोजना । 


Betriebsrat (बत्रीबसरात) 
प्रतिष्ठान समिति । 


Betriebsschluß (बत्रीबूसश्लुस) पृ०८ 
औद्योगिक प्रतिष्ठान का बंद होना या बंद 
होने का समय । 


पृ० औद्योगिक 


Betriebsschutz (बत्रीब्सशुत्स) पृ० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान के संयंत्रों आदि की 
सुरक्षा । 


betriebssicher (बत्रीबसजिषर ) Td 
(यंत्र, मशीन आदि) हर प्रकार से सुरक्षित । 


Betriebssicherheit (बत्रीब्सजिषरहाएत्‌ ) 
स्त्री० die > gewährleisten IF में 
गड़बड़ी न होने की गारंटी देना । 


Betriebsspannung (बत्रीब्सश्पानुंगू). be 
तक» विद्युत संयंत्र - (के लिए आवश्यक) 
चोल्टता | 

Betriebssportgemeinschaft 
(बतन्रीबसश्पॉर्तगमाएनशाफत) Elle Toyo, 
HFoTo औद्योगिक प्रतिष्ठान का क्रीड़ा संघ । 


Betriebsstockung 


Betriebsstockung (बत्रीबसश्तॉकृंग) स्त्री 
औद्योगिक प्रतिष्ठान के कार्य में रुकावट । 


Betriebsstoff (बत्रीबसश्तॉफ) पु० TUT 
के लिए प्रयुक्त ईंधन । 


Betriebsstöorung (बत्रीबूसश्तोरुन्ग) Fr 
औद्योगिक प्रतिष्ठान के कार्य में बाधा/ 
रुकावट, मशीन आदि का फेल हो जाना/ठप्प 
हो जाना । 


Betriebsstrom aan) Jo 
औद्योगिक प्रतिष्ठान में प्रयुक्त बिजली । 


Betriebsunfall (बत्रीबूसउनूफाल) पृ० 
औद्योगिक प्रतिष्ठान में या कार्यस्थल पर हुई 
दुर्घटना । 

Betriebsvereinbarung 
(बत्रीबसफेरआएनबारुंग) File मालिक 
संघ एवं श्रमिक संघ के बीच समझौता । 


Betriebsverfassung (बत्रीब्सफेरफासुग ) 
af औद्योगिक प्रतिष्ठान की नियमावली । 


Betriebsvergleich (बन्रीब्सफेरालाएष ) 
yo अर्थ" समान औद्योगिक प्रतिष्ठानों के 
बीच तुलना या मुकाबला । 


Betriebsverkaufsstelle 
(बत्रीबसफेरका[ओफसश्तैल) Bih 7%, 
ज“्ज०्ग० औद्योगिक प्रतिष्ठान का विक्रय 
स्थल, बिक्री विभाग । 


Betriebsversammlung (बन्नीब्सफेरजाम्लुग) 
= औद्योगिक प्रतिष्ठान से संबंधित सभी 
लोगों का सम्मेलन । 


betriebswirtschaftlich (बत्रीबसविर्तशाफत्लिष) 
II वाणिज्यशास्त्र संबंधी । 


Betrug 


Betriebwirtschaftsiehre (ब््रीब्सविर्तशाफत्सलेर) 
flo वाणिज्यशास्त्र । 


Betriebszeitung (TATEN) File 
Too, FosToo औद्योगिक प्रतिष्ठान की 
पत्रिका | 

Betriebszweig (बन्रीव्सत्स्वाएक) पृ“ 
औद्योगिक प्रतिष्ठान की शाखा । 

betrinken (बत्रीन्‍कन) Fire sich 
n अत्यधिक पीना । 

betroffen (GT) I मून्कृ० दे० 
betreffen 
11 fe क्षुबंध, व्याकुल, घबराया हुआ | 

Betroffenheit (बत्रॉफनहाएत्‌) & 
[—, -en 38° Stage] क्षुबंधता, व्याकुलता, 
घबराहट | 

betropfen (EFT) Tee (पर) 
टपकाना, बूँद-बूँद करके गिराना । 





betrüben (IT) Tee दुखी करना, 
दुख पहुँचाना, उदास करना; diese 
Nachricht hat mich sehr betrübt इस 
समाचार से मुभे बड़ा दुख हुआ । 


betrüblich (SIT) वि* दुखद, 
खेदजनक, निराशाजनक । 

betrüblicherweise (बत्रूप्लिष्रवाएज ) 
क्रिगवि० दुख/खेद का विषय है कि --- । 

Betrübnis (बन्रब्निस) ef [—, -en] 
साहि० शोक, दुख, खिन्‍नता, उदासी । 

Betrug (बश्रूक) go [-(e)s, $ To] 
1. ar, ठगी, दगा; 2. विश्वासघात ı 





beirügen 


betrügen (SI) 1 ar 1. को धोखा 
देना, am देना; 2. के साथ विश्वासघात 
करनी; 3. jm. um etw. 7५७ किसी से कोई 
वस्तु धोखे से ले लेना/ठग लेना; sich 
selbst n स्वयं को धोखा देना । 

Betrüger TO पृ० [- $, 
धोखेबाज, ठग, दगाबाज | 

Betrügerei (TUT) fl [—, -en] 
धोखाधड़ी, ठगीबाजी, दगाबाजी । 


betrügerisch (Ma) TA 
1. कपटपूर्ण, छलपूर्ण; 2 धोखेबाज, 
दगाबाज, ठग, HARTE | 

Beirugsmanöver (ARTE) 79° 
दुच्छ० कपटपूर्ण कार्यवाही । 

Betrugsversuch (बत्रग्सफेरजूख) Yo 
कंपटपूर्ण प्रयास । 

Betrunkene (बत्रुन्कन) Ye I-n, ता] 
नशे में चूर (व्यक्ति), नशे में धुत्त । 

Beischwester (IWIA) ल्त्री* Te 
बहुत पूजा-पाठ करने वाली स्त्री, धर्मांध 
महिला । 

Beistuhl (बेत्‌श्तूल) Yo पूजा की ge । 


Bett (AD) 79° [-s, -en] 1. पलंग, 
खाल, चारपाई; 2. बिस्तर, बिछौना; 
3, रजाई, गद्दा; 4. (नदी) तल । 


Bettbezug (बेत्‌बत्सूक) 
2. रजाई का गिलाफ | 


पु« 1. चादर; 


Bettcouch (बेत्‌ृकाओशू) Fr बिस्तरनुमा 
सोफा, बिस्तर के रूप में प्रयोग में लाया जाने 
वाला सोफा । 


betten 


Bettdecke (बेतदेक) Fb 1. रजाई, 
कम्बल; 2. पलंगपोश, बैडकवर | 


bettelarm (बैतलआर्म) 9 बहुत गरीब, 
दरिद्; अत्यंत दीन, दीन-हीन । 


Bettelbrief (बैतलब्रीफ) Ye Te 
(अभि) याचना-पत्र, विनती-पत्र । 


Bettelei (Sem) &% |, -en] 
तुच्छ० भिक्षावृत्ति, भीख मागना । 


Bettelmönch (बेतलमोन्घ) पृ५ 
केथो“्धर्म० भिक्षाजीवी साधु, भिक्षु । 


betteln (बेतल्‍लन) ee 1. भीख HM, 
2. तुच्छ० गिड़गिड़ाना, विनती करना । 


Bettelorden (बेतलऑदन्‌) पृ० 
केथोन्धर्म” ईसाई भिक्षु संघ, मठवासियों का 
धर्म संघ । 

Bettelstab (बेतलश्ताप्‌) go भिक्षावृत्ति का 
प्रतीक an den kommen बिल्कुल 


निर्धन हो जाना; jn. an den N bringen 
किसी को बिल्कुल निर्धन बना देना । 


beiten (बेतन) I स*» क्रि० 1. (17. किसी 
को) “> बिस्तर में लिटाना; 2. (के लिए) 
बिस्तर लगाना, बिस्तर तैयार करना; 3. in 
die Erde SEAT; 4. आल“, बोल० 
der ist auch nicht gerade auf Rosen 
gebetter उसकी स्थिति खास अच्छी नहीं; 
कहा० wie man sich bettet, so liegt/ 
schläft man जैसी करनी वैसी भरनी, जैसा 
बोओगे वैसा काटोगे । 
II निजगक्रि० sich “- अपना बिस्तर 
लगाना, बिस्तर में लेट जाना । 


Bettfeder 


Bettfeder (बैतफेदर) Ef 1. Ya का 
RyT; 2. [% बहु] रजाई/तकिए में भरने 
के पंख । 

Bettgestell (बेतगशतेल) 79° पलंग का 
da । 

Bettjäckchen (बेतयेंकषबन) 79 सोते 
समय पहनी जाने वाली जैकेट । 

Bettkante (बैत॒कान्त) &% पलंग का 
किनारा । 

Bettkasten (बेतकास्तन्‌) Ye पलंग के 

... नीचे रजाई आदि रखने का बक्सा । 

bettlägerig (Ay) वि* रोगी, 
बिस्तर में पड़ा रहने वाला, शययाग्रस्त | 


Bettlaken (बैतूलाकन्‌) Yo चादर । 


Bettler (बेतलर) % [-&; --] 
1. भिखारी, भिखमंगा, भीख माँगनेवाला; 
2. भिक्षुक । 

Bettnässen (बैत्नेंसन्‌) 79 बिस्तर में 
मूतना | 

Bettnässer (Flat) % [-$, --] 
बिस्तर पर मूतने वाला । 

Beitplatz (बेत्प्लात्स) Yo सोने का 
स्थान | 

Bettrand (SIT) पु० पलंग का 
किनारा । 


Bettruhe (बैत्रुअ) ef बिस्तर में 
आराम । 


Beitschwere (II) fh Fer 
उँघ । 


beugen 


Bettstatt (SAT) fl आच* पलंग, 
चारपाई, खाट | 


Bettstelle (III) fh दे० 


Bettstatt 


Bettumrandung (बैतउम्रान्दुग) स्त्री० 
पत्र के इर्द-गिर्द (तीनों ओर) बिछाने का 
कालीन/गलीचा । 


Bettung (SAT) &% [—, -en] 
1. रेलमार्ग की तत्रपटटी; 2. आधार-पट्‌ट | 


Bettvorleger (बैतफोरलेगर) Yo पलंग के 
पास बिछा हुआ छोटा कालीन/गलीचा । 


Bettwärme (बेत्वेर्म) स्त्री० बिस्तर की 
गरमाहट । 


Bettwäsche (Id) स्त्री? चादर, 
गिलाफ आदि | 


Bettzeug (बैत्त्सॉएक) 79° बिछौना, 
बिस्तर, बिस्तरा | 


betulich (बतूलिष) वि* माँ के समान 
देखभाल करने वाली | 


betupfen (IFA) सबक्रि० 1. रुई के 
फाहे से धीरे धीरे लगाना या साफ करना; 
2. (मुँह आदि) कपड़े से सुखाना या 
पोंछना । 

beugen (TUT) I Wehe 1. मोड़ना, 
भुकना; 2. ET (अहंकार आदि को) 
तोड़ना; 3. विधि० das Recht SFT 
का अनुचित प्रयोग करना; 4. भौति० 
अँपवर्तित करना, दूसरी दिशा में ले जाना; 
5. व्या० विभक्ति लगाना, रूप बदलना | 


Beugung 


II निजगक्रि० sich N 1. भुकना, मुड़ना; 
2. लाक्ष- (किसी के आगे) भुकना, दीन 
बनना; sein Verhalten beugt mich 
उसका व्यवहार मुझे लज्जित करता है । 


Beugung (UT) re [--, -en] 
1. मोड़, भुकाव, घुमाव; 2. मोड़ना, भुकाना, 
घुमाना; 3. विधि" (कानून का) अनुचित 
प्रयोग; 4. भौति० विवर्तन, दूसरी दिशा में ले 
जाना; 5. To विभकति लगाना, 
रूपपरिवर्तन | 


Beule (Ma) Birk [—, -en] 1. फोड़ा, 
छात्रा; 2. गुमटा, सूजन; 3. पिचक, गड्ढा । 


beulen (बॉएलन) अभक्रि० 1. छाला पड़ 
जाना; 2. सूजना, सूजन आ जाना । 


beunruhigen (बउन्‌रूइगन्‌) I Wehe 
अशांत/बेचैन करना । 

II निज*० क्रि० sich n अशांत/बेचैन 
होना, घबराना या घबरा जाना । 


Beunruhigung (IITSIT) et I—, 
-en ] अशांति, बेचैनी, चिंता, घबराहट । 


beurkunden (बऊरकुन्दन्‌) सगक्रि० 
aa प्रमाणित करना, वैध सिद्द करना । 


beurlauben (बऊर॒लाओबन्‌) I Wehe 
1. छट्टी देना; 2. मुअत्तल करना । 
II निजगक्रि० अप्रचन sich N lassen 
SE लेना, बिदा लेना | 
Beurlaubung (बऊर॒लाओबुग ) स्त्री 
[—, en] 1. छट्टी देना; 2. मुअत्तली; 
3. अस्थायी पदच्युति। 


Beutel 
beurteilen (IST) The 1. के 
संबंध में राय बनाना या प्रकट करना; 
2. मूल्यांकन करना | 
Beurteiler (बऊर॒ताएलर ) पु० Ex) 
समालोचक, समीक्षक | 
Beurteilung (बऊरताएलुग) ab [--, 


-en] I. राय बनाना या प्रकट करना; 
2. राय, विचार; 3. मूल्यांकन; 
4. समालोचना, समीक्षा । 


Beute (बॉएत) Eile [—, के* We] 
1. शिकार; 2. लूट या चोरी का माल; 
3. प्राप्ति; 4. युद्ध में जीता हुआ क्षेत्र या 
माल; 5. लाक्ष० शिकार | 


Beutefang (बॉएतफान्ग) % 1. शिकार 
पकड़ना; 2. पकड़ा हुआ शिकार । 


Beutegier (AR) fe 
लूट-पाट/शिकार की लालसा, लोलुपता, 
तृष्णा या उत्सुकता । 


beutegierig (बॉएतगीरिष) वि० 
लूटपाट/शिकार के लिए लालायित या 
उत्सुक । 


Beutegut (बॉएतगूत) 79° चोरी/लूट का 


माल | 


Beutel (बॉएतल) Ye [-r, --1 
1. चैला/बैली, भोला; 2. बटुआ; 3. जीव* 
शिशुधानी, बच्चा रखने की थैली; den 7० 
festhalten, den Daumen auf den १५५ 
halten पैसा खर्च न करना, जेब से पैसा न 
निकालना; tief in den N greifen बहुत 
खर्च करना । 
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beuteln (Ta) Imre जोर से 
कसकर हिलाना । 


II Tele sich N ET, फूल जाना । 


Beuteltier (बॉएतलतीर) 79° 
शिशुधानी-पशु । 

beutelustig (बॉएतलुस्तिष) वि० दे* 
Beutegierig 

Beutestück (बॉएतश्तुंक) 77 de 
Beutegut 

Beutezug (बॉएतत्सूक) % लूट-पाट के 
लिए निकलना | 

bevölkern (बफॉल्कर्न) Te 1. (को 


बड़ी सख्या में) बसाना, आबाद करना; 
(प्रायः Hope में) dieser Bezirk ist 
wenig bevölkert यह क्षेत्र कम आबाद है; 
2. (को बहुत बड़ी सख्या A) भरना, (में, 
पर, बहुत बड़ी संख्या में) होना । 


Bevölkerung (बर्फोल्करुग) स्त्री० |— 
-en बहु० अप्रयु०] आबादी, जनसंख्या, 
जनता । 

Bevölkerungsabnahme 
(बफोंल्करुन्ग्सअपनाम) 
में कमी/गिरावट । 

Bevölkerungsanteil 
(बर्फोल्करुंग्सअन्‌ताएल ) 
का हिस्सा/भाग/अश । 


af जनसंख्या 


पु० जनसंख्या 


Bevölkerungsdichte (बफोंल्करूग्सदिष्त ) 
स्त्री० जनसंख्या का घनत्व | 


Bevölkerungskreis (बफॉंल्करुग्सक्राएस ) 
पृ० जन-समुदाय, जनमंडल | 


bevollmächtigen 


Bevölkerungspolitik 


(बफॉल्करुंगसपोलितीक) ir 
जनसख्या-नीति । 
bevölkerungspolitisch 
(बफोंल्करुएसपोलितीश ) वि० 


जनसख्या-नीति संबंधी ! 


Bevölkerungsschicht (बरफोल्करुएसशिष्त्‌ ) 
flo जनस्तर, जनसाधारण का स्तर, 
सामाजिक स्तर । 


Bevölkerungsstatistik 


(बफोल्कशंग्सश्तातिस्तिक ) fl 
जनसांख्यिकी | 

Bevölkerungsstruktur 
(बफॉोंल्करुसश्तुक्तूर) स्त्री० जन- 
सरचना । 


Bevölkerungsüberschuß 
(बफॉल्करुसऊंबरशुस) पु० जनसंख्या की 
अधिकता, जनसंख्या का बाहुलय | 

Bevölkerungszahl (बफौंल्करुग्सत्साल ) 
a जनसंख्या । 

Bevölkerungsziffer (बर्फॉल्करुगस॒त्सिफर ) 
ae जनसंख्या | 


Bevölkerungszunahme 


(बफोंल्करुंस्त्सूनाम) Ef जनसंख्या में 
IR । 

Bevölkerungszuwachs 
(बफॉल्करूंस्त्सूवाहढ्स) Yo जनसंख्या में 
वृद्धि । 


bevollmächtigen (बफॉलर्मेष्तिगन) . सर्वक्रि० 
को अधिकार देना, को अधिकृत करना । 





Bevollmächtigte 


Bevoilmächtigte (बफॉलमैंष्तिक्त) पु०, 
te [-n, -n] अधिकार-प्राप्त व्यक्ति, 
अधिकारी । 


bevor (बफोर) I सयो० इससे पहले कि- । 
II 78° (से) पहले, (से) पूर्व । 


bevormunden (बफोर्‌मुंदन) सभक्रि० 
1. (किसी व्यक्ति/संपत्ति पर अवैधानिक रूप 
से अधिकार जमाना; 2. (किसी व्यक्ति को) 
अपने संरक्षण में लेना । 


Bevormundung (sagen) ale 
[—, -en] 1. अभिभावक बनने का प्रयत्न; 
2. सरक्षण । 


bevorraten (बफोर्रातन्‌) Welde भंडार 
बनाना, जमा करके रखना, संचय करना | 


Bvorratung (बफोर्रातुग्‌) ak [-- 
-en 38 अप्रयु०] जमा, भंडारण, संचय । 


bevorrechten (बफोर्रेष्तन्‌) स्क्रि० 
1. (किसी व्यक्ति को) विशेषाधिकार देना; 
2. (किसी वस्तु को) विशिष्ट स्थान देना । 


bevorrechtigen (IPA)  सबक्रि० 
&e bevorrechten 


bevorschussen (बफोरशुसन्‌)  Wolhe 
(को) अग्रिम धन देना, (को) पेशगी देना । 


bevorstehen (बफोर्‌श्तेअन्‌)  अगक्रि० 
(का) नज़दीक होना, आने वाला होना, 
निकट होना ein Fest steht bevor त्यौहार 
नजदीक है । 


bevorzugen (बफोरत्सूगन) I सगक्रि० 
1. (को) प्राथमिकता देना; 2. (को) अधिक 
पसंद करना या चाहना | 


bewahren 


II YePo bevorzugte — Rolle 
spielen अग्रणी भूमिका निभाना । 


Bevorzugung (Bra) स्त्री० I—, 
-en बहु० अप्रयु*] 1. प्राथमिकता, वरीयता; 
2. चाहत या पसंद । 


bewachen (बवाखन्‌) Tele (पर) YET 
देना, (TO आँख रखना, (की) निगरानी 
करना | 


Bewacher (बवाखर) Te [-$, --] 
पहरेदार, प्रहरी । 


bewachsen (बवाक्सन) T% घास, 
भाड़ियों आदि से ढका हुआ । 


Bewachung (बवाखुग) स्त्री० [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. पहरा, निगरानी; 
2. सुरक्षा-दल, प्रहरी । 


Bewachungsschiff (बवाखुग्सशिफ) 74° 
सुरक्षा-नौका, परिरक्षक जलयान | 


bewaffnen (बवाफ़्नन) Re हथियारों 
से लैस करना, शस्त्रसज्जित करना, हथियार 
बंद करना, Tele nur mit bewaffneten 
Augen sehen können केवल 
चश्मे/दूरबीन की सहायता से ही देख 
सकना ॥ 


Bewaffnung (TAT) eb I— 
en, बहु० अप्रयु०] शस्त्रीकरण । 


bewahren (SATA) ehe 1. सुरक्षित 
रखना; 2. छिपाए रखना ein Geheimnis 
“> भेद को छिपाए रखना; 3. बनाए रखना 
Wein im Keller ”> पूर्ववत्‌ बनाए रखना; 
4. कायम रखना jm. die Freundschaft 
“> किसी के प्रति मित्रता बनाए/कायम 


bewahren 


रखना; 5. (किसी को किसी प्रकार की हानि 
से) बचाए रखना; 6. (फसल) नष्ट होने से 
बचाना; 7. ज्ञिग्प्र० (01 bewahre ! 
भगवान न करें ! कतई नहीं ! 


bewähren (IT) Florfe sich 
1. स्वयं को किसी बात के लिए योग्य 
साबित करना या सिद्ध करना; 2. सिद्ध 
होना, साबित होना, खरा उतरना, (के) योग्य 
सिद्ध होना । 


bewahrheiten (बवारहाएतन्‌) निजग्क्रि० 
sich N सच साबित होना/सिद्ध होना, 
सही उतरनां । 


Bewährung (बर्वेरुग) स्त्री० [-., -en] 
1. योग्यता/क्षमता का प्रमाण; 2. विधि* 
आचरण-सुधार के लिए दंड से मुक्ति । 


Bewährungsfrist (बर्वेरुगसफ़िस्त) स्त्री० 
विधि* आचरण सुधार के लिए निर्धारित 
अवधि । 


Bewährungshelfer (बर्वेरुंसहेल्फर ) पु० 
Togo, जग्ज्ग०/विधि० आचरण सुधार 
सहायक । 

Bewährungsprobe (बर्वेरुग्सप्रोब) स्त्री० 
आचरण सुधार परीक्षा निरीक्षक । 

Bewährungszeit (बर्वेरुग्सत्साएत्‌) स्त्री० 
दे० Bewährungsfrist 

bewalden (बवाल्दन्‌) सबक्रि वृक्षारोपण 
करना । 

bewältigen (बर्वेल्तिगन्‌) oe 
1. (पर) प्रभुत्व प्राप्त करना, (पर) विजय 
पाना; 2. (दक्षता/प्रवीणता) प्राप्त करना; 
3. (समस्या) सुलभाना; 4. (नियंत्रण) 


Bewasserungskanal 


पाना; 5. (का) निष्पादन करना, (को) पूरा 
करना; 6. (अपने लेख आदि में) सन्निहित 
करना, (का) प्रयोग करना; 7. Tele पूरा खा 
लेना; 8. (को) निपटाना, der 
Käuferandrang konnte kaum 
bewältigt werden सभी खरीदने वालों को 
निपटाया नहीं जा सका | 

Bewältigung (बर्वैल्तिगुंग ) ab [-- 
-en, बहु० अप्रयु०] 1. नियत्रण (करना), 
काबू (पाना) 2. (समस्या का)'हल, 
समाधान; 3. दक्षता, प्रवीणता । 


bewandert (बवान्दर्त) 9 1. जानकार, 
विशेषज्ञ, auf einem Gebeit sein 
किसी विषय का जानकार होना; 2. दक्ष, 
प्रवीण, कुशल, in etw. N sein किसी 
बात में दक्ष होना । 


Bewandtnis (बवात्िनस्‌) &% [— 
-se, बहु० 3194] 1. वस्तुस्थिति, स्थिति, 
दशा, damit hat es diese N यहाँ 
वस्तुस्थिति यह है (Br); 2. समस्या ı 


bewässern (बर्वेंसर्न) a सींचना, की 
सिंचाई करना, पानी देना । 


Bewässerung (बर्वेरुग) &fk [—, -en] 
सिंचाई । 

Bewässerungsanlage (बर्वेंसरुग्सअन्‌लाग) 
elle सिंचाई-सं्यंत्र । 

Bewässerungsgraben (बर्वेसरुग्सग्राबन ) 
Io सिंचाई-नहर । 


Bewässerungskanal (बर्वेसरुग्सकनाल ) 
पृ० सिंचाई की बड़ी नहर । 


Bewässerungssystem 
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Bewässerungssystem (बर्वेसरुग्सजुस्तेम्‌ ) 
77. सिचाई-व्यवस्था, सिंचाई का ढंग । 
bewegen! (SIT) 1 Wehe 1. हिलाना; 
2. स्थान-परिवर्तन करना; 3. (किसी भारी 
वस्तु को) टस से मस करना; 4. (MET) 
फहराना, लहराना; 5. das bewegte 
Meer उद्देलित समुद्र; 6. Pferde “> घोडे 
को फेरना; 7. Erde > मिटटी का 
परिवहन; 8. बोल" चलना-फिरना, टहलना; 
9. पृथ्वी का घूमना । 

II rote sich १» हिलना-डलना, 
AMT; oT seine Gedanken bewegten 
sich in ganz anderer Richtung उसके 
विचार बिल्कुल दुसरी दिशा में जा रहे थे, 
seine Pläne bewegten sich in ganz 
anderer Richtung उसकी योजनाओं ने 
दूसरा रुप ले लिया था, mit dieser 
Theorie bewegt sich der Forscher auf 
recht unsicherem Boden इस सिद्धांत $ 
कारण शोधकर्ता अपने आपको बहुत 
असुरक्षित महसूस कर रहा है, 16 Preise 
N sich zwischen ........ कीमत इतने से 
इतने के बीच में बदलती रहती है । 

Ill er bewegt sich frei in der besten 
Gesellschaft -- वह उच्च वर्ग में 
स्वछ॑दतापूर्वक आचरण करता है। 

IV etw. bewegt jn. किसी पर 
मर्मस्पर्शी/हृद्य-विदारक प्रभाव डालना, mit 
bewegter Stimme भावों से ओत-प्रोत 
at H, mit bewegten Herzens द्रवित 
हृदय से; bewegt भाव-विभोर, sie 
lächelte bewegt वह प्रभावित होकर 
मुस्कराई; 2. उत्तेजित करना; 3. दुखित, 


Bewegung 


अनुभूतिपूर्ण; 4. bewegt eilte er dem 
Besuch entgegen जल्दी से अतिथि की 
ओर बढ़ा; 5. विचारों में खोया रहना; 

6. Ne Fragen ज्वलंत प्रश्न; 7. fee 
etw. in seinem Innern “>> किसी काम में 
तनन्‍्मय/लीन होना । 


bewegen? (बवेगन्‌) सब्बक्रि० {jn. zu etw. 
किसी को कुछ करने के लिए) “> प्रेरित 
करना, प्रेरणा देना । 


Beweggrund (बवेकग्रुन्त्‌) पु० 1: कारण, 
वजह; 2. प्रेरणा; 3. आशय, अभिप्राय । 


beweglich (बवेक्लिष्‌) Me 1. चलता हुआ, 
घूमता हुआ; 2. (संपत्ति) चल; 3.ein 
ne Fest अनिश्चित तिथि पर पड़ने वाला 
त्यौहार; 4. eine Ne Politik सक्रिय 
नीति, परिवर्तनशील नीति; 5.. फूर्तीला; 
6. (बुद्धि) तेज, दक्ष; 7. सजीव । 


Beweglichkeit (बंवेक्लिषकाएत्‌) Ef 
[--, -en बहु० 344°] 1. परिवर्तनशीलता; 
2. wel, सक्रियता; 3. (बुद्धि की) 
तीक्ष्णता; 4. सजीवता । 


bewegt (बवेक्त्‌) Te 1. अस्थिर, 
FT, हिलता-डुलता; 2. खलबलीपूर्ण, 
हलचल वाला, दौड़धूप का; 3. उत्तेजित । 


Bewegung! (ST) ee [—, -en] 
1. [$ एक» ] संचालन, €पंदन; 
2. परिवहन, für die N von Steiner 
पत्थरों के परिवहन के लिए; 3. आंगों को 
हिलाना, कसरत, व्यायाम; 4. Nero sich 


ववए) dem Essen noch etwas m 


machen IT के बाद थीड़ी देर को सैर के 
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लिए जाना; 5. sich in ” setzen चल 
पड़ना; 6. etw. in setzen कुछ चालू 
करना; 7. (मानसिक) अशांति, हलचल; 

8. मनोवेग, भावातिरेक; 9. उत्तेजना । 


Bewegung? (sa) स्त्री० [--, -en] 
1. आंदोलन; 2. कूटनीति sich einer 
politischen anschließen कटनीति 
का प्रयोग करना; 3. literarische I 
साहित्यिक क्रांति; 4. religiöse ”- धार्मिक 
उथल-पुथल/आंदोलन । 


Bewegungsenergie (बवेगुंग्सएनेर्गी ) af 
भौति० गति ऊर्जा । 


Bewegungsfreiheit (बवेगुग्सफ्राएडाएत ) 
स्त्री० 1. हिलने-डुलने या घूमने फिरने की 
स्वतंत्रता, एक स्थान से दूसरे स्थान पर जाने 

की स्वतत्रता; 2. स्वच्छंदता; 3. कोई निर्णय 
लेने की स्वतंत्रता । 


Bewegungskrieg (बवेगुग्सक्रीोक) पृ० 
परिवर्तनशील मोर्चे पर लड़ाई । 


bewegungslos (बवेगुग्सलोस ) 
निश्चल, गतिहीन । 


I स्थिर, 


Bewegungsspiel (बवेगुग्सश्पील) नपु० 
शारीरिक व्यायाम संबंधी खेल । 
Bewegungsstudie (बवेगुंग्सश्तूदिअ ) & 


He (किसी) गति की विशेष अवस्था का 
आध्यथन, Tänzerin macht N नर्तकी 
विभिन्‍न मुद्राओं का अध्ययन कर रही है । 
bewegungsunfähig (बवेगुंगससउनफेइष्‌ू) वि० 
चलने-फिरने में अक्षम, अपाहिज, HUT । 


bewehren (IT) संगक्रि० 1. भवन» 
Beton ”- कंकरीट को लौहयुक्त करना; 


Beweisgrund 


2. 3999 हथियारों से लैस करना, 
जस्त्र-सज्जित करना | 


beweibt (बवाएब्त्‌ू) वि० अप्रच० शादीशुदा 
ist er eigentlich noch immer nicht 
n ? क्‍या उसने अभी तक शादी नहीं की 
है? 

beweiden (बवाएदन ) 
चरना । 


सग्गक्रि० घास 


beweihräuchern (बवाएरॉएषर्न ) Weiße 
तुच्छ० भूठी प्रशंसा करना, चाटुकारी करना | 


Beweihräucherung  (बवाएरॉएषरंग) 
Ef [—, -en] तुच्छ० भूठी प्रशंसा, 
चाटुकारिता | 


beweinen (बवाएनन) 
प्रकट करना, (निधन पर) रोना । 


Beweis (Wa) पृ० [-es/-e] 

1. प्रमाण, सबूत, den N antreten/ 
erbringen/führen प्रमाण प्रस्तुत करनी; 
2. प्रतीक; 3. अभिव्यक्ति; 4. विधि० 
साक्ष्य । 

Beweisaufnahme  (बवाएसआओफलनाम) 
स्त्री० विधि० प्रमाणों का लिया जाना, गवाहों 
की सुनवाई । 

heweisbar (बवाएसबार) 9 प्रमाण्य, 
जिसे प्रमाणित/साबित किया जा सके । 

beweisen (बवाएजन्‌) सगक्रि० प्रमाणित 
करना, सिद्ध करना, साबित कर देना । 

Beweisführung (बवाएसफरूगू) स्त्री० 
प्रमाण प्रस्तुत करना, सबूत पेश करना | 

Beweisgrund (बवाएसमुन्त्‌ ) 
का आधार | 


पु० प्रमाण 


Beweiskette 


Beweiskette (बवाएसकेत) fl प्रमाणों 
की श्रृंखला, गवाहों की श्रृंखला । 


Beweiskraft (बवाएसक्राफत्‌) fr 
प्रमाण-सामर्थ्य, प्रमाणित कर सकने की 
क्षमता | 


beweiskräftig (बवाएसक्रैंफतिष) 7% 
प्रमाण समर्थ, प्रमाणित करने की क्षमता 
वाला । 

Beweismaterial (बवाएसमातेरिआल ) 
79° प्रमाण-सामग्री । 

Beweismittel (बवाएसमितल) &% [कि 
बहु] विधि० प्रमाण साधन । 

Beweisstück (बवाएसश्तुंक) 


“7... Beweismaterial 


नपु० दे० 


bewenden (बवेन्दन) अगक्रि० स्थगित 
करना, mit etw. “- lassen बात जहाँ हैः 
वहीं रहने देना। 


bewerben (IT) More 1. sich 
um etw. “>> के लिए आवेदनपत्र/ 
प्रार्थनापत्र देना; 2. sich um ein Mädchen 
n लड़की से प्रणय निवेदन करना; sich 
um die Hand eines Mädchens 


किसी लड़की का हाथ माँगना । 

Bewerber (बवेर्बर्‌ ) पुृ० [-s-] 1. प्रार्थी, 
प्रत्याशी; 2. प्रणय निवेदक । 

Bewerbung (बवेबग) स्त्री" [—, -en] 
1. आवेदनपत्र/प्रार्थनापत्र; 2. प्रणण निवेदन 


Bewerbungsschreiben (बवेब॑गसश्चाएबन ) 
नपृ“ प्रार्थनापत्र, आवेदनपत्र | 


Bewilligung 


Bewerbungsunterlagen 
(बवेबुग्सउन्तरलागन्‌) Eile [के० बहु०] 
प्रार्थनापत्र से संलग्न कागजात । 


bewerfen (ET) सगक्रि० 1. पर 
फेंकना; लाक्ष० (10. mit किसी पर) 
Schmutz N, कीचड़ उछालना, बदनामी 
करना; 3. eine Mauer mit Mörtel N. 
दीवार पर गारा/सीमेंट लगाना । 


bewerkstelligen (बवेकश्तैलिगन) Wehe 
1. Saga करना; 2. प्राप्त करना; 
3. सफल होना | 


bewerten (बवेर्तनू) Were 1. मूल्यांकन 
करना, मूल्य आँकना; 2. क्रमबद्ध करना । 


Bewertung (बवेतुगू) स्त्री० [—, -en] 
1. [के० एक०] मूल्यांकन; 2. मूल्य आँकना, 
मूल्य का अनुमान लगाना; 3. विवरण, रपट । 


Bewertungsmaßstab (बवे्तुग्समासश्ताप ) 
पु० मूल्यांकन का मापदंड | 

bewettern (बवैतर्न) We (में) 

वायुसंचार करना | 


Bewetterung (SIT) &fk [—, के० 


3%] संवातन, वायुसंचार | 


bewickeln (IST) We (पर) 


लपेटना । 


bewilligen (बविलिगन) Wo 
1. अनुमति देना; 2. स्वीकार करना; 
3. (ऋण आदि) देना । 


Bewilligung (बवित्रिगुग) स्त्री" [--.. 
en] 1. अनुमति; 2 स्वीकृति; 3. अनुदान । 


Bewilligungsausschuß 


Bewilligungsausschuß 
(बविलिगुंग्सआओसशुस ) 
अनुदान समिति । 


Yo (संसद) 
bewillkommnen (बविलकोम्‌नन्‌) elf 
(का) अभिनंदन करना, (का) स्वागत 

करना | 


bewirken (बविर्कन) Weihe (FT) कारण 
बनना, (का) परिणाम होना । 


bewirten (बविर्तनू) Wolbe आदर- 
सत्कार करना, (को) खिलाना-पिलाना, 
(की) आवभगत करना । 


bewirtschaften (जविर्तशाफ़्तन्‌) Weihe 
1. (को) चलाना, (का) संचालन करना, 
(का) प्रबंध करना; 2. पर नियंत्रण लगाना, 
(पर) प्रतिबंध लगाना । 


Bewirtschaftung (बविर्तशाफतुग ) स्त्री० 
[—, बहु० अप्रयु०] 1. संचालन, प्रबंध; 


2. नियत्रण, प्रतिबंध । 

Bewirtung (sad) स्त्री" [—, बहु० 
SIT] आदर-सत्कार, आवभगत | 

bewitzeln (बवित्सल्न) Wehe (की) 
हँसी उड़ाना, (का) मजाक उड़ाना, (का) 
परिहास करना । 

वि० रहनेयोग्य । 


bewohnen (I) Tr 1. (में) 
रहना, (A) वास करना; 2. (को) आबाद 
करना । 


bewohnbar (बवोनबार्‌ ) 


Bewohner (बवोनर) पु» [-5; —] रहने 
चाला, निवासी die gefiederten N पक्षी । 
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Bewunderung 


Bewohnerschaft (बवोनर॒शाफत ) स्त्री० 
[-., के० एक०] 1. निवासी; 2. जनता । 


bewölken (बवोल्कन्‌)  निजगक्रि० 
“> बादल छा जाना, मेघाच्छन्न हो जाना, 
लाक्ष> seine Stirn bewölkte sich उसकी 
आँखों के सामने अंधेरा छा गया । 

Bewölkung (बवॉौल्कृगू) ib [—, के० 
एक०] घनघोर घटाओं का छा जाना, 
मेघाच्छादन । 


sich 


Bewölkungsauflockerung 
(बर्वोल्कुृसआओफलॉकरूंग ) 
का छँटना | 


ef बादलों 


Bewölkungsrückgang (बवॉल्कुग्सरुक्गान्ग्‌) 
Yo बादलों का छँटना | 

Bewölkungszunahme (बर्वोल्कुग्सत्सूनाम) 
lb बादलों का गहरा हो जाना । 


Bewucks (बचुक्स ) 
वनस्पति, पेड़-पौधे । 


bewundern (बवुन्दर्न) oe (पर) 
मुग्ध होना, (की) प्रशंसा करना, 
अनुराग/ श्रद्धा रखना | 


Jo [-es के० Vo] 


Bewunderer (बवुन्दरर्‌ ) 
प्रशंसक, अनुरागी । 


पुं० [-६; --] 


bewundernswert (बवुन्दन्सविर्त ) बि० 


प्रशंसनीय, श्रद्धेय | 
bewundernswürdig (बवुन्दन्सवुर्दिष) 
वि० प्रशंसनीय | 
Bewunderung (TITTEN) af [--, 
-en बहु० अप्रयु०] प्रशंसा, AUT, अनुराग । 


bewunderungswürdig 


bewunderungswürdig (बवुन्दरुग्सवृदिष्‌ ) 
वि० प्रशंसनीय । 


Bewurf (99%) > [-(७)४, Bewürfe 
(दीवार का) पलस्तर | 


bewurzeln (TREU) Mare sich 
“- (से) जड़ें निकलना । 


bewußt (बवुस्त) 9 1. अवगत, sich 
einer Sache sein किसी बात से 
अवगत होना; 2. सचेत, जागरूक; 3. ज्ञात, 
पूर्वपरिचित; 4. जानबूभकर किया हुआ | 


Bewußtheit (Ted) re [- 
Go एक०] At चेतना, जागरुकता | 


bewußtlos (TI) Fe चेतनाहीन, 
बेहोश । 


Bewußtlosigkeit (बवुस्त्‌लोजिष्‌्काएत्‌ ) 
ft [--, के” एक०] चेतनाहीनता, बेहोशी । 


Bewußtsein (बवुस्तजाएन) 79° [-s, 
के० Vo] 1. चेतना, जागरुकता; 
2. अभिज्ञता, जानकारी; 3. होश । 


Bewußtseinsbildend 
(बव॒ुस्तृजाएन्सबिल्दन्त्‌ू) वि० चेतना 
जगाने वाला । 

Bewußtseinsbildung 
(बवुस्तजाएन्सूबिल्दुगू) स्त्री" (जनता, 
समाज में) जागरुकता लाना । 


Bewußtseinsentwicklung 
(बवुस्तजाएन्सएऐन्त्विक्लुग) ae चेतना 
का विकास । ; 


Bewußtseinslage (बवुस्तज़ाएन्सलाग) 
Ele चेतनावस्था | 


bezahlen 


Bewußtseinsschweile 
(बवुस्तजाएन्स्‌श्वेल) स्त्री चेतनावस्था 
की सीमा । 


Bewußtseinsspaltung 
(बवुस्तृजाएन्सश्पाल्तुंगू) स्त्री" चिकि० 
खंडित मनस्कता | 


Bewußtseinsstörung 
(बवुस्तजाएन्सश्तोरुग) स्त्री" चिकि० 
चेतना भंग । 


Bewußtseinstrubung 
(बवुस्तजाएन्सत्रूबुन्ग) eb चिकि०, do 


Bewußtseinsstörung 


Bewußtseinsumfang 
(बवुस्तृजाएन्सउम्फान्ग्‌) Yo Hab चेतना 
परिधि । 


Bewußtseinsveränderung 
(बवुस्तजाएन्सफेरएएन्दरुगू) eh चेतना 
में परिवर्तन । 


Bewußtseinswandlung 
(बवुस्तृजाएन्सवान्तूलुन्ग) Fb दे० 
Bewußtseinsveränderung 


bezahlen (बत्सालन) Wehe 1. के लिए 
पैसा देना; 2. (in. किसी को) “- (किसी 
काम के लिए) पैसा देना, पारिश्रमिंक देना; 
3. चुकाना, अदा करना; 4. बोल» etw. 
macht sich bezahlt लाभकर होना, सार्थक 
होना, diese Mühe macht sich nicht 
bezahlt यह मेहनत बेकार है/सार्थक नहीं; 
(etw. किसी बात का) n प्रायश्चित 
करना, किए का फल भुगतना । 


Bezahlung 


Bezahlung (TUI) fe [—, -en 
बहु० age] 1. किताबी० भुगतान, अदायगी; 
2. पारिश्रमिक, मेहनताना; 3. प्रतिफल, किए 
का फल । 


bezähmen (बर्त्सैमनू) Ir 1. (को) 
वश्ञ में करना, (पर) काबू पाना, (पर) 
नियंत्रण करना; 2. (पशुओं को) सधाना; 
3. (इच्छाओं, भावनाओं को) दबाना; 
4. (भूख, प्यास को) मारना | 
[| Protefe sich N आत्मनियंत्रण 
करना । 

bezaubern (बत्साओबर्न) 1 समक्रि० 
(को) मोह लेना, मोहित करना, मंत्रमुग्ध 
करना । 
IL बन्कृ० ein "des Kleid आकर्षक 
पोशाक | 


bezechen (TUST) निजगक्रि० EICH 
अत्यधिक मदिरा पीना । 


bezeichnen (बत्साएब्नन्‌) Wehe 
1. (पर) चिह्ितकरना, निशान लगाना; 
2. नाम देना, नाम रखना; 3. चरित्र-चित्रण 
करना, विशिष्टता का वर्णन करना | 


bezeichnenderweise 
(बल्साएष्नन्दरवाएज) क्रिग्वि> अपनी 
विशिष्टता के अनुरूुप/अनुसार | 
Bezeichnung (बत्साएघनुग) ef I, 
-en] I. अंकन, चिहन/निशान लगाना; 
2. शब्दाभिव्यक्ति; 3. नाम, संज्ञा, उपाधि । 


bezeigen (TUT) I संगक्रि० 
1. दिखाना, प्रदर्शित करना; 2. प्रकट करना, 
अभिव्यक्त करना | 


beziehen 


II निजग्गक्रिग sich dankbar N आभार 
प्रदर्शित/व्यक्त करना | 


Bezeigung (बत्साएगुंग) af [—, -en 
बहु अप्रयु०] 1. प्रदर्शन, प्रकटीकरण; 
2. अभिव्यक्ति । 


bezeugen (बत्सॉएगन्‌) सगक्रि० 
1. प्रमाणित करना, सिद्ध करना; 2. प्रकंट 
करना, दिखाना, अभिव्यक्त करना; 3. गवाही 
देना । 


Bezeugung (बत्सॉएगुग) ab [-- 
-en] I. प्रमाण; 2. प्रकटीकरण, अभिव्यंजना; 
3. गवाड़ी । 


bezichtigen (बत्सिष्तिगनू) सभक्रि० 
दोषारोपण करना, दोष लगाना । 


Bezichtigung (बत्सिष्तिगुंग ) ef [--, 
-en बहु० अप्रयु०] दोषारोपण, इल्जाम । 


beziehen (बत्सीअन्‌) Ir 1. (पर) 
गिलाफ आदि चढ़ाना; 2. मढ़ना; 3. (में) 
जाकर रहना; 4. में जाना 016 Universität 
“> विश्वविद्यालय में जाना या पढ़ाई शुर 
करना; 5. seine Stellung — पदग्रहण 
करना; 6. (वस्तुएँ) मँगाना, खरीदना; 
7. (समाचार पत्र आदि) (नियमित रुप से) 

लेना; 8. (वेतन आदि) पाना; 

9. (जानकारी) प्राप्त करना, मिलना; 
10. (हवाला या संदर्भ) देना । 
II निज्क्रि० 500 1. आच्छादित होना; 
2. sich auf etw. किसी बात का हवाला 
देना; किसी बात से संबंधित करना; 
3. {sich auf jn. किसी व्यक्ति का/से) 
“- हवाला“प्रमाण देना । 


Bezieher 


Bezieher (बत्सीअर) पु० [-s, —] 
(समाचार पत्र, पत्रिका) ग्राहक, सशुल्क 
सदस्य | 

Beziehung (Ns) स्त्री" [—, -en] 
1. संबंध, ताल्‍लुक, संपर्क; 2. दृष्टिकोण । 

beziehungsios (बत्सीउन्ग्सलोस) . वि*० 
संबंधरहित । 

beziehungsweise (बत्सीउन्सवाएज ) 
Sofa बोल० ठीक ठीक कहें तो, या यों 
कहिए, अर्थात्‌, दूसरे शब्दों में । 


beziffern (बत्सिफर्न) Te 1. (पर) 
संख्या/नंबर डालना; 2. der Schaden 
beziffert sich auf 7000 क्षति 7000 मार्क 
की हुईं है । 


Bezifferung (बत्सिफरुंग ) 
-en] संख्या/नंबर डालना | 


स्त्री [--. 


Bezirk (बत्सिक) Ye [-(e)s, -७] 
1 क्षेत्र; 2. प्रदेश, इलाका; 3. ज़िला; 
4. तहसील; 5. लाक्ष० प्रभाव क्षेत्र । 


Bezirksausscheid (बत्सिक्सआओसशाएत्‌) 
To Too, जग्जन्ग० ज़िले का पृथक्‍कीकरण | 


Bezirksausschuß (बत्सिक्सआओसशुस ) 
पु० ज़िला-समिति । 


Bezirksstadt (बत्सिक्सश्तात्‌) Bf 
ज़िले की राजधानी । 

Bezirkstag (बत्सिकर्सताक) Yo नब्श*, 
ज“्ज०्ग० ज़िला परिषद्‌ | 


bezirzen (बत्सित्सन) Gele बोल* 
(को) रिभाना, (को) मोहित करना । 


397 


bezwingen 


Bezug (TUE) पु० [-(e)s, Bezüge] 
1, खोल, आवरण, गिलाफ; 2. खरीद, क्रय; 
3. [किे० बहु-| आय, आमदनी; 4. संबंध, 
संपक | 

bezüglich" (बत्सूक्लिष्‌ू) क्रिगवि० (के) 
संबंध में, (से) संबंधित, के बारे में । 


bezüglich? (ala) वि» व्या० संबंध 
वाचक | 
Bezugnahme (बत्सूकनाम) Bit [-- 


के० The] संदर्भ, उल्लेख, हवाला | 


bezugsfertig (बत्सूक्सफर्तिषू) वि० 
(घर) रहने के लिए तैयार । 

Bezugspreis (बत्सूक्सप्राएत) Yo 5A 
मूल्य । 


Bezug (s) schein (बत्सूक(क्स)शाएन्‌) पृ 
राशनकार्ड, कूपन, परमिट | 


Bezugsstoff (बत्सूक्सश्तॉफ) पृ" (सोफा 
आदि पर) चढ़ाने का कपड़ा । 
bezwecken (बत्स्वेकन) Te कुछ पाने 


का उद्देश्य रखना, कुछ प्राप्त या हासिल 

करना चाहना | | 
bezweifeln (बत्स्वाएफल्न) सगक्रि० 
(पर) संदेह करना, शक करना । 


bezwingbar (बत्स्विन्गबार) 9 जिस 
पर विजय पाई जा सके । 
bezwingen (बत्स्विन्गन्‌) I Gehe 


1, (पर) विजय पाना, (को) जीत लेना; 
2. (किसी कठिनाई पर) विजय पाना, को 
पार करना | 


Bezwinger 


I Pte sich “- अपने आप पर काबू 
पाना, आत्मनियंत्रण करना । 

Bezwinger (बत्स्विन्गर) पृ० [-s, --] 
1, विजेता; 2. दमनकर्ता । 

Bhutaner (भूतानर) 9 [-s --] 
भूटानी, भूटानवासी । 

bhutanisch (AT) वि* भूटान 
संबंधी/का । 

Biathlon (बीअत्लॉन्‌) नपु* [-s, -s] 
Togo, Tele hl और निशानेबाजी को 
प्रतियोगिता । 

bibbern (बिबर्न) Tote शिथधि० FIAT, 
धरथराना | 

Bibel (बीबल) il [—, -n] बाइबिल । 

Biber (बीबर) Ye [-s, --] 

1. ऊदबिलाव; 2. ऊदबिलाव की खाल | 

Bibliograph (बीब्लिओग्राफ) Ye [-en, 
-०॥|] ग्रन्थसूचीकार । 

Bibliographie (बीब्लिओग्राफी) = 
[—,-n] 1. ग्रंथसूची; 2. ग्रंथविद्या, 
ग्रंथविज्ञान | 

bibliographisch (बीब्लिओग्राफिश )  वि० 
ग्रंथपरक, ग्रंथवृत्तात्मक | 

Bibliophil (बीब्लिओफिल) TI पुस्तक 

प्रेमी । 

Bibliothek (बीब्लिओतेक) स्त्री० [—, 

en] पुस्तकालय, ग्रंथागार, लाइब्रेरी । 

Bibliothekar (बीब्लिओतेकर) Ye [-s, 
-४] पुस्तकाध्यक्ष, पुस्तकालयाध्यक्ष, 
लाइब्रेरियन । 


| 





biegen 


bibliothekarisch  (बिब्लिओतेकारिश) वि० 
पुस्तकालय संबंधी, लाइब्रेरी संबंधी । 


biblisch (बिब्लिश) वि 1. बाइबिल 
संबंधी, बाइबिल का; 2. लाक्ष० बहुत, ein 
es Älter erreichen लंबी आयु तक 
जीना, von Ne Größe बहुत बड़ा | 


bieder (बीदर) 7% 1. सच्चा, निष्कपट; 
2. SARFo भोलाभाला, सीधा-सादा, 
सरलहूदय लेकिन मूर्ख । 


Biederkeit (बीदरकाएत्‌) Sk |[-, % 
vr] साहि० (मूर्खतापूर्ण) सच्चाई, 
निष्केपटता | 


Biedermann (बीदरमान्‌) पु० [बहु० 
Biedermänner] निष्कपट एवं मूर्ख व्यक्ति, 
भोला-भाला या आसानी से धोखे में आ 
जाने वाला व्यक्ति । 


Biedermeier (बीदरमाएअर्‌) नपु« [-s, 
के० Ve] जर्मनी में (1815-1818 तक की) 
साहित्य व कला शैली । 


Biegefestigkeit (बीकफेस्तिषकाएत ) 
El तक० वंकन - प्राबल्य | 


biegen (NM) Wehe 1. मोड़ना, 
भुकाना; 2. आल", लाक्ष० die Tafel bog 
sich unter den Speisen A खाने - पीने 
की चीजों से भरी थी; Fer er 102, 083 
sich die Balken bogen उसने सफेद भूठ 
बोला; sie bogen sich vor Lachen a 
हँसते-हँसते लोट-पोट हो गए; 3. मुड़ना, मुड़ 
जाना das Auto bog um die Ecke गाड़ी 
नुक्कड़ पर मुड़ गई; 4. 1182-68 N oder 
brechen किसी भी कीमत पर । 


biegsam 


biegsam (बीकजाम) Pe 1. मुड़ सकने 
वाला, सुनम्य, लचीला; 2. लाक्ष० (व्यक्ति) 
जिसे आसानी से मोड़ा जा सके, वश में किया 
जा सके, वश्य । 


Biegsamkeit (बीकजाम्‌काएत्‌) wir 
[--» % ve] सुनम्यता, लचीलापन । 


Biegung (बीगुंग्‌) स्त्री० [—, -en] 
1. मोड़, घुमाव; 2.eine N machen 
मुड़ना । 


Biene (HT) &H [— -n] 
1. मधुमक्खी, शहद की मक्खी; 2. लाक्ष०, 
Ra: छबीली । 

Bienenfleiß (बीननफ्लाएस) पृ० घोर 
परिश्रम, TEA मेहनत । 

Bienengift (बीननूगिफ्त्‌ू) 7° (गठिया 
की औषध) मधुमक्खी का विष । 


Bienenhaube (बीनन्‌हाओब) wir 
मधुमक्खी-पालक का टोप/आवरण | 


Bienenhaus (बीनन्‌हाओस्‌) नपू«“ 
मधुमक्षिका पालन-गृह । 

Beinenhonig (बीननहोनिष) pm, 
शहद | 

Bienenkönigin (बीननकोनिगिन्‌) we 
मधुमक्खियों की रानी, रानीमक्खी । 

Bienenkorb (बीनन्‌कॉर्प ) पु० 
मधुमक्खियों का छत्ता | 

Bienenschwarm (बीनन्‌श्वार्म ) पु० 
मधुमक्खियों का भूंड । 

Bienenstand (बीनन्‌श्तान्त्‌ ) पु० 
मधुमक्षिका पालन-गृह । 


Bierbreuer 


Bienenstich ARTS) पृ० 
1. मधुमक्खी का डक; 2. मधु और बादाम 
का केक । 


Bienenstock (बीनन्‌श्तॉक) पु० 
मधुमक्खी का छत्ता । 


Bienenvolk (बीननफॉल्क) नपु«“ 
मधुमक्खियों का भुंड । 


Bienenwabe (बीननवाब) सच्त्री० 
मधुकोश । 


Bienenwachs (बीनन्‌वाक्स) 77° 
मधुमोम । 


Bienenweide (बीननवाएद) Fb पौधे 
जिनसे मधुमक्खी शहद एकत्रित करती है । 


Bienenzücht (बीननत्सुष्त्‌) ef 
मधुमक्खी पालन | 


Bienenzüchter (बीननुत्सुष्तर) पु० 
मधुमक्खी पालक | 


Biennale (बिऐनाल) Fr [—, -n] 
(फिल्म आदि का) द्विवार्षिक समारोह । 


Bier (बीर) 79 बीयर । 

Bieraband (SEITE) Yo बीयरपार्टी 
की शाम । 

Bierbaß (बीरबास्‌) Yo Fer मोटी 
भरभरी आवाज । 

Bierbauch (NAHE) Yo lege 
(बीयर पीने से) मोटा पेट । 

Bierbrauer (बीरब्राओअर ) पु० 
बीसर-निर्माता, बीयर बनाने वाला ı 


Bierbrauerei 


Bierbrauerei (बीरब्राओअराए) ef 
बीसर निर्माणशाला । 
Bierdeckel (बीरदेकल) पृ० बीयर मैट । 


Bierfaß (बीरफास) 
बीयर का ढोल । 


नपु« (लकड़ी का) 


Bierflasche (wem) b बीयर की 


बोतल | 


Bierglas (बीरग्लास) 
गिलास । 


नपृ« बीयर 


Bierhefe (बीरहेफ) Ah बीयर बनाने का 


खमीर । 


Bierkasten (बीरकास्तन्‌) 
क्रेट । 

Bierkrug (बीरक़क) पु 1. बीसर-मग/ 
पानपात्र; 2. बीयर-जग | 

Bise (बीज) च्त्री० [--. -1] ।. वर्दी पर 
लगी रंगीन पट्टी; 2. चुन्नट । 


yo बीयर का 


Biest (बीस्त) नपु० [-(e)s, -er] शिणप्र० 
1. तुच्छ० जानवर, ER, SM; 2. die Der 
मच्छर, मक्खियाँ आदि; 3. (गाली) जानवर, 
हैवान । 


bieten (HAT) Wehe 1. देना, प्रदान 
करना; 2. आश्वासन देना, वायदा करना; 
3, साष्ि० पेश करना, प्रस्तुत करना; 
4. (कार्यक्रम, फिल्‍म आदि) दिखाना, 
प्रदर्शित करना, पेश करना; 5. बोली लगाना । 


99116 (बिगामी ) 
अप्रयु०] दो विवाह । 


ek >, “1 जेहु० 


bigott (बिगॉत) 
हठधर्मी । 


वि० तुच्छ० धर्माध, 
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Bildband 
Bigotterie (बिगॉतरी) et [—, -n] 
धर्मांधता, हठधर्मिता । 
Bijouterie (बिभूतरी) te [--, -n] 


(नकली) सस्ते जेवर । 


Bikarbonat (बिकार्बोनात्‌) 
-e] 797 बाईकार्बोनेट । 


Bikini (बिकिनी) 


नपु« [-(e)s, 


Ye [-s, -s] Te 


बिकिनी । 

bikonkav (बिकॉन्काफ ) MM 
उभयावतल | 

bikonvex (बिकॉन्वेक्स) वि*० प्रकाश० 
उभयोत्तल | 

bilabial (बिलाबिआल) Te Fre 
दुव्योष्ठय | 

Bilanz (Tem) स्त्री" [—, -en] 


व्या०्था० 1. लेखा-जोखा, लेन-देन का खाता; 
2. लाक्ष० निष्कर्ष, परिणाम, नतीजा । 


Bilanzbuchhalter (बिलान्त्सबुखहाल्तर ) 
व्या० भा० लेखाकार, लेखापाल | 


पु० 


bilanzsicher (बिलान्त्सूजिषर) वि० 
(लेखापाल, लेखाकार आदि) लेखा जोखा 
रखने में पक्का या अनुभवी । 


bilateral (बिलातेराल) वि*० द्विपक्षीय । 


Bild (red) Ye [-ce)s, -er] 1. चित्र; 
2. फोटो, छायाचित्र; 3. प्रतीक; 4,लाक्ष० 
मूर्त रुप, प्रतिमूर्ति; 5. थियेटर, दृश्य; 

6. नजारा, दृश्य; 7. दिव्यदर्शन; 8. स्मृति; 


9. [बहु० tage] वर्णन, चित्रण । 
Bildband (बिल्त्‌बान्त) Yo चित्रोंवाली 


पुस्तक | 


Bildbeilage 401 Bildmaterial 


Bildbeilage (बिल्तबाएलाग) स्त्री० Bildersammlung (बिल्दरजाम्लुग) स्त्री० 
(समाचारपत्र का) सचित्र परिशिष्ट । चित्र-संप्रह । 
Bildbericht (बिल्तबरिष्त ) प० सचित्र Bilderschrift (बिल्दर॒शिफत ) स्त्री० 
रिपोर्ट । चित्र-लिपि । 
Bilderteppich (बिल्दरतेपिष) पू० 


Bildberichterstatter 


दीवार-कालीन । 
(बिल्तूबरिष्तऐरश्तातर) Io सचित्र लेख दी के 
ee 1. चित्र-तल; 2. सिनेमा का पर्दा, चित्र-पट; 

Bilddokument (बिल्तूदोकुमैन्त) 77° 3. लाक्ष), बोल० von der “> 

सचित्र प्रलेख या दस्तावेज । verschwinden एकदम गायब हो जाना | 
Bildebene (बिल्तऐबन) ik फोटो० Bildformat (बिल्तफॉर्मात) नपृ« चित्र 

चित्र तल । का आकार । 
bilden (बिल्दन) I Hohe 1. बनाना, Bildfunk (बिल्तफुन्क) yo रेडियो चित्र 

निर्माण करना; 2. गढ़ना; 3. बनाना, उत्पन्न प्रेषण । 


करना, पैदा करना; 4. आकार या रूप देना; 


है bildhaft (बिल्तहाफत्‌) To चित्रोपम, 
5. शिक्षा देना, प्रशिक्षित करना । 


सचित्र, चित्रमय । 
11 निजथक्रि० ४01 N बनना, उत्पन्न होना, | 
पैदा होना । Bildhauer (बिल्तृहाओअर) Yo 
कं मूर्तिकार । 
Bilderbuch (TEXTE) #79 (ge 
की) चित्र पुस्तक, तस्वीरों वाली पस्तक | Bildhauerei (बिल्तृहाओअराए) fe 
e डे मूर्तिकला । 


Bild(er)folge (बिल्त(दर )फॉल्ग) er 


i st (बिल्तृहाओअर॒कुन्स्त्‌ 
चित्रमाला । Bildhauerkunst (बिल्तृहाओअरक॒न्स्त ) 


स्त्री मूर्तिकला । 


Bildergalerie (बिल्दरगालेरी) ek चित्र bildhübsch (बिल्तहुंप्श) वि० बहुत 


Ian सुन्दर, अत्यधिक सुन्दर । 

Bild(er)geschichte (RT (दर) गशिष्त) Bildkalender (बिल्तकालेन्दर) % 
el सचित्र कथा । चित्र-कलैण्डर । 

Bilderrahmen (बिल्दर्रामन ) पु० चित्र bildlich (बिल्तृलिष ) वि० 1. चित्रमय, 
का फ्रेम । सचित्र; 2. आलंकारिक । 

Bilderrätsel (बिल्दर्रेत्सल) नपृ० Bildmaterial (TAT) 79° 


चित्र-पहेली । चित्र-सामग्री । 


Bildmotiv 


Bildmotiv (बिल्त्मोतीफ 7° चित्र का 
मूल उद्देश्य । 
bildnerisch (FTIR) वि०» 


मूर्तिकला-संबंधी । 


Bildnis (बिल्तनिस) 74° [-ses, -se] 
ae. व्यक्ति का चित्र, छविचित्र । 


Bildreportage (बिल्त्रेपॉर्ताज) स्त्री० 
सचित्र रिपोर्ट । 
Bilreporter (बिल्तरेपॉर्तर) yo चित्र 


सहित रिपोर्ट भेजने वाला संवाददाता | 


Bildröhre (बिल्त्रोर) सल्त्रीः तक० 
टेलीविजन की फिल्म-ट्यूब | 


bildsam (बिल्तजाम) Me 1. रचनात्मक, 
निर्माणात्मक; 2. शिक्षित करने योग्य; 
3. To (धातु) लचीला, लोचदार; 
4. IT सुघट्स | 


Bildsäule (बिल्तज़ॉएल) स्त्री० चित्र-स्तंभ, 
मूर्तिस्तंभ । 


Bildschärfe (बिल्तेशेंफ) स्त्री० चित्र को 
सुस्पष्टता | 
Bildschirm (fear) yo टेलीविजन 


का स्क्रीन । 

Bildschnitzer (बिल्तृश्नित्सर) > 
काष्ठ-मूर्तिकार, लकड़ी या प्लास्टिक में चित्र 
तराशने वाला । 


bildschön (बिल्तशोंन) 19 अति सुदर, 
बहुत खूबसूरत । 
Bildstelle (बिल्तशतैल) . ak 


चित्र-संप्रहालय, चित्र लाइब्रेरी । 
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-bildungsfähig (बिल्दुग्सफेंड्ष ) 


Bildungslücke 


Bildstock (बिल्तृश्तॉक्) 9 (किसी खुले 
स्थान पर बना हुआ) मूर्तिस्तंभ । 

Bildstörung (बिल्त्‌श्तोंरुन्ग ) 
टेलीविजन-चित्र में रुकावट । 


Bildtafel (बिल्त्ताफल) स्त्री० 
चित्रनिरुपण । 


Bildtelegrafie (बिल्तृतेलेग्राफो ) 
फोटो तार प्रेषण, फोटो टेलीग्राफी । 


Bildung (ATS) fe [—, -en] 
1. [$ एक०] शिक्षा; ohne N अशिक्षित; 
2. [% एक»] शिक्षण, प्रशिक्षण; 
3. शिष्टाचार, सभ्यता; 4. उत्पत्ति, उद्भव; 
5. संस्थापन, निर्माण, बनाना; 6. रूप, 
रुप-सरचना, बनावट, आकार | 


स्त्री० 


स्त्री० 


Bildungseinrichtung 
(बिल्दुग्सआएन्रिष्तुग्‌) स्त्री० शैक्षणिक संस्था 
(न) । 

विं० 

(व्यक्ति)सीखने की क्षमता रखने वाला, शिक्षा 

ग्रहण करने योग्य । 


Bildungsfähigkeit (बिल्दुग्सफेंड्घकाएत्‌ ) 
eb सीखने की क्षमता । 


Bildungsgang (ARTS) ge शिक्षा 
पाठ्यक्रम | 

Bildungsgrad (बिल्दुग्सग्रात) ge शिक्षा 
स्तर । 

Bildungsgut (बिल्दुन्गूसगूत्‌) 79° 
(किसी राष्ट्र की) सांस्कृतिक परपरा | 

Bildungslücke (बिल्दुग्सलुंक) af 


शिक्षा में कोई कमी । 


Bildungsprivileg 


Bildungsprivileg (galt) 79° 
शिक्षा में विशेषाधिकार । 

Bildugsroman (बिल्दुग्स्रोमान्‌) 9° 
साहि० शैक्षणिक उपन्यास | 

Bildungsstand (बिल्दुग्सश्तान्त्‌ू) पु० 
शिक्षा स्तर । 

Bildungsstätte (बिल्दुग्सश्तेंत) स्त्री० 
शिक्षण संस्था | 

Bildungsstufe (बिल्दुग्सश्तूफ) च्त्री० 
शिक्षा स्तर । 

Bildungswärme (बिल्दुग्सवैर्म ) elle 
रसा» निर्माण-ऊष्मा । 

Bildungsweg (बिल्दुग्सवेक) Ye शिक्षा 
के विभिन्‍न चरण । 

Bildungswesen (बिल्दुग्सवेजन्‌ू) 79° 
शिक्षा पद्दति/प्रणाली । 

Bildunterschrift (बिल्तउन्तरश्रिफत्‌) स्त्री० 
चित्र शीर्षक/परिचय । 

Bildvorlage (बिल्तफोरलाग) स्त्री० 
चित्र-प्रस्तुतीकरण | 

Bildwand (बिल्तवान्त) 8% सिनेमाघर 
का पर्दा, चित्रपट । 

Bildweite (बिल्तवाएत) स्त्री" फोटो० 
चित्र खींचने को दूरी । 

Bildwerfer (बिल्तवेफेर) Yo Weck 
प्रोजेक्टर । 

Bildwerk (बिल्तवेक) 79 मूर्ति, 
प्रतिमा । 
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billig 


Bildwiedergabe (बिल्त्‌वीदरगाब) Bft 
1. चित्र की प्रतित्रिपि या प्रतिकृति; 2. टेलि० 
चित्र का पुनः प्रस्तुतीकरण/ (की) पुनः 
प्रस्तुति । 


Bildwörterbuch (बिल्तवॉर्तरबूख ) 
सचित्र शबदकोश । 


नपु० 
Bildzuschrift (बिल्त्त्सूश्िफत्‌) fe 
फोटो सहित भेजा गया पत्र । 


Billard (बिलार्त) 
बिलियर्ड । 


Billardkugel (बिलार्तकूगल ) 
बिलियर्ड की गेंद । 


Billardstock (बिलार्तश्तॉक ) 
बिलियर्ड का डंडा । 

Billardtisch (बिलार्ततिश) 
मेज । 


Billette (बिलेत) 79° 1. अप्रच० यात्रा 
टिकट; 2. प्रवेश-पत्र । 


नपु० [-s, -e] Ger 
et 
Yo 


I बिलियर्ड 


Billiarde (बिलिआद) re I, -n] 
दस खरब, एक लाख करोड़ । 


billig (Say) 1 वि० 1. सस्ता, कम 
मूल्य का, कम कीमत का; 2. AT घटिया 
e Witze घटिया मजाक; 3. शिण्प्र० 
मामूली सा, साधारण सा, बेकार; 4. उचित, 
मुनासिब, उचित मूल्य का das ist recht 
und N यह ठीक और उचित है, er 
was dem einen recht ist, ist dem 
anderen n जो एक के लिए उचित है वह 
दूसरों के लिए भी सही है । 


billigen 


1 क्रिगवि० कम कीमत पर etw. N 
kaufen कोई चीज कम कीमत पर खरीदना । 


billigen (af) सगक्रि० (का) 


अनुमोदन करना | 
billigerweise (forms) क्रि०वि० 
साहि० न्‍्यायोचित ढंग से, उचित रुप से । 
Billigkeit (बिलिषकाएत्‌) ab I—. 
en. बहु अप्रयु०| साहि० औचित्य, 
न्यायसंगति | 





Billigung (बिलिगुंगू) Bil I—, -en, 
a8 अप्रयु०| 1. अनुमोदन; 2. सहमति । 


Billion (बिलिओन) fe [--. -en]) दस 
खरब । 

Bimetall (बीमेताल) 79° [-s, -e] 77° 
द्विधातु । 

Bimetallstreifen (बीमेतालश्त्राएफन ) 


To तक० द्विधातु पट्टी | 


Bimmel (बिमल) et [—, -n] शिणप्र० 
छोटी घंटी । 


bimmein (बिमल्‍न) ehe घंटी बजना 
das Telefon bimmelt टेलीफोन की घंटी 
बजती है । 


bimsen (बिम्जन्‌) सर्थक्रे* 1. किसी को 
कवायद कराना; 2. शि०प्र० रटना | 

Bimsstein (बिम्सश्ताएन) Yo भामक, 
भावाँ । 

Binde (बिन्द) Er I, -1] 1. we; 
2. अप्रच० गल पट्टी; 3. (बाँह पर बँधी 
संकेत) पट्टी; Here jm. fällt die १-० 
von den Augen किसी की आँख से पट्टी 

\ 
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binden 


हट जाना; die Blinden tragen eine 
gelbe 7-४ आंधों की बाँह पर पीली पट्‌टी 
बँधी होती है; 4. Algo, लाक्ष* einen 
hinter die N gießen, kippen 
मदिरापान करना | 


Bindegarn (rat) 79 बाँधने का 
डोरा या सुतली । 

Bindegewebe (बिन्दगवेब) 79 चिकि० 
संयोजी ऊतक । 

Bindeglied (बिन्दग्लीत्‌ू) नपु« 


संयोजी/जोड़ने वाली कड़ी sie war das 
letzte > zu jener Generation वह उस 


area 


Bindehaut (बिन्दहाओत ) 
नेत्र-श्लेष्मला, कंजक्टाइवा | 


EI Toto: 


Bindehautentzündung 
(बिन्दहाओतएन्त्त्सुन्दुग ) स्त्री० चिकि* नेत्र 
इलेष्मलाशोथ, कर्जक्टिवाइटीज | 


Bindemäher (बिन्दर्मेंअर). पृ० कुृषि० 
कटी हुई फसल को बाँधने वाली मशीन । 


Bindemittel (बिन्दमितल) 79 (रंग) 
संयोजक Tea, जोड़ने वाला पदार्थ । 


binden IT) 1 > 1. बाँधना; 
2. (A) गाँठ लगाना, साथ जोड़ना; 3. (an, 
auf, पा ०७, पर, में, से, के साथ ) १“ 
बाँधना einen Faden um ein Pfloch १-० 
नौका ac से बाँधना; eine Faden um ein 
Paket ”> पार्सल बनाना; einen Klotz 
aus Bein, eine Rute auf den Rücken 
n अवांछित उत्तरदायित्व अपने ऊपर लेना; 
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ज़िम्मेदारी अपने ऊपर लेना; जिथि० jm. Bindestrich (बिन्दश्त्रिष) ge योजक 
etw. auf die Nase n किसी को सब कुछ चिहन, हाइफन । 

बता देना; jm. etw. auf die $666 १ 
किसी के मन में कोई बात बैठा देना; 

4. हथकड़ी/बेड़ी लगाना, (जंजीर से ) जकड़ 
देना; jn. gebunden abführen किसी को Bindfaden (बिन्तफादन) पृ० बाँधने की 
हथकड़ी लगाकर ले जाना; 5. आल* जकड़ डोरी या सुतली । 

देना; 6. लाक्ष० हाथ बँधे होना; अपनी 
इच्छानुसार कुछ न कर पाना; mir sind die 
Hände gebunden मेरे हाथ बँधे हैं; 7. an 
etw. gebunden sein (पर) निर्भर होना; 
8. durch einen Eid gebunden sein 
शपथबद्द होना; er ist gebunden उसका 


Bindewort (बिन्दवॉर्त ) नपु« व्या० 
समुच्चय बोधक अव्यय | 


Bindung (IST) fe [—, -०॥] 
1. सबंध, संपर्क; 2. बाध्यता, बंधन; 
3. (जूतों को सकी शूज के साथ बाँधने का) 
बंध; 4. (वस्त्र) बुनाई; 5. रसा०, भौति० 
अवशोषण संलयन । 


विवाह हो गया है; 9. (पस्तक) Rec binnen (बिनन्‌) पू०स० में, के अंदर, के 
बाँधना/चढ़ाना; 10. पाक० (सप आदि) भीतर, N vierzehn Tagen 14 दिन के 
गाढ़ा करना; 11. fe (सुर) बाँधना; अदर । 
12, (शबदों को कविता में) बाँधना; binnenbords (बिननबॉर्ल्स) क्रिगवि० 
13. अआर्थ० gebundene Preise निश्चित नाविग्था> जलयान में, जलयान के अंदर । 
मूल्य; 14. जोड़ना, ;di 
109; 14 a dieser Bm Biirlendeich (बिननदाएष) पु 
bindet gut यह गोंद अच्छा चिपकाता है । steht लॉ 
अंतर्देशीय बाँध । 
11 अगथक्रि० कड़ा होना, जमना, जम जाना; की ह 
die Farbe hat bereits gebunden रंग कड़ा nn. a Er 
Bi अत . ब्रः 
हो गया है, रंग जम गया है । 000 
[1 or Be sich n बँधना, बँध Binnenfischerei (बिनन्‌फिशराए ) स्त्री० 
जाना; sich “- (विवाह) बंधन में पड़ना; अंतःस्थलीय मात्स्यकी, अंतःस्थली मत्स्पन | 
sich zeitig “- समय पर विवाह करना । Binnengewässer (बिनन्‌गवेंसर ) नप० 
Binder (बिन्दर) Ye [-४, --] 1. टाई; अंतःस्थलीय जल | 
2. कृषि" (कटी हुईं फसल को) बाँधने वाली Binnenhafen (बिननहाफन्‌) पृ० 
मशीन; 3. दीवार में लम्बाई की तरफ से अंतःस्थलीय बंदरगाह । 
चिनी गई ईंट; 4. छत का आधार-स्वरूप Binnenhandel (बिननहान्दल) पृ“ 
ढाँचा । अंतर्देशीय व्यापार /विपणन । 
bindern (बिन्दर्न) Wehe Tee, कृषि० Binnenland (बिननलान्त्‌) 79 भीतरी 


मशीन से बाँधना । प्रदेश । 


Binnenmeer 


Binnenmeer (बिननमेर) 79° 
अंतः्समुद्र | 

Binnenschiffahrt (बिननशिफफार्त) ft 
अंतर्देशीय जहाजरानी । 

Binnensee (बिननजे) Ye अंतःभील I 

Binnenstaat (बिनन्‌श्तात्‌) पृ 
अंतःस्थलीय राज्य । 

Binnenverkehr (बिननफेरकेर ) पु० 
अंतर्देशीय यातायात । 

Binnenwasser (बिननवासर) 79° 
अंतःस्थलीय जल | 

Binokel (बिनॉक्ल) 79° [-s, —] 
अप्रच० दूरबीन । 

Binse (बिन्ज) fe [--, -1] 1. पानी में 
उगने वाला बेंत, जलबेंत; 2. Tele, बोल* 
etw. istin die या gegangen व्यर्थ हो 
जाना, निष्फल हो जाना, निरर्थक हो जाना । 

Binsengras (बिन्जनग्रास) 79° दे० 
31756 

Binsenmatte (बिन्जनमात) Fk बेंत की 
चटाई । 


Binsenwahrheit (बिन्जनवार्‌हाएत्‌ ) 
fl ger 1. सर्वविदित सच्चाई / 
वास्तविकता; 2. सामान्योक्ति । 

Binsenweisheit (बिन्जनवाएजहाएत) 
स्त्री० दे० Binsenwahrheit 

Biochemie (बिओषेमी) efk जीव - 
रसायन । 


Birkhahn 


biogenetisch (बिओगेनेतिश) 79 
जीवोत्पत्ति संबंधी, जीवजनित । 

Biograph (बिओग्राफ ) पु० [-en, -en] 
जीवनी-लेखक, जीवनीकार । 

Biographie (बिओग्राफ़ी) स्त्री" [-- 
-en] जीवनी, जीवन चरित । 

biographisch (बिओग्राफिश) 79 जीवनी 
संबंधी । 

Biologe (बिओलोग) पु० [-n, -n] 
जीवशास्त्री, जीवविज्ञानी । 

Biologie (बिओलोगी) ih [—, के० 
एक० | जीवविज्ञान । 

Biologisch (बिओलोगिश) de 
जीवविज्ञान संबंधी, जैव, जैविक । 

Biomalz (बिओमाल्त्स) 79° यवरस, जौ 
का अर्क । 

Biophysik (बिओफूजीक) Fb 7.9 
जीवभौतिकी । 

Biotop (बिओतोप) पु० नपु० [-5$, -e] 
7°, जीव० जैववासक | 

Birett (RT) 79° [-(e)s, -०] धर्म” 
Far चौकोर टोपी । 

Birke (बिर्क) स़्त्री० [—, -1] 97° भूर्ज 
वृक्ष । 

Birkenwald (बिकनवाल्त्‌) पृ० 
भूर्ज-वन । 

Birkenwasser (बिर्कनवासर) 79 भूर्ज- 
केश-जल, बर्च हेयर-लोशन | 


Birkhahn (बिकहान्‌) ge जंगली मुर्गा । 


Birkhuhn 407 


Birkhuhn (बिकहन) 


ET) 7 जंगली मुर्गी । 
Birnbaum (बिर्नबाओम ) 


का पेड़ । 


Birne A) न्त्री० [--, -n] 
1. नाशपाती; 2. नाशपाती का पेड़; 
3, (बिजली का) बल्ब; 4. ज्ञि०प्र०, व्यग्य० 
सिर, खोपड़ी, eine dicke haben 
सिरदद होना । 


bis (बिस) I yo 1. (समय) तक; die 
Ferien dauern — Montag छटिटियाँ 
सोमवार तक Ten; sie blieb 7- zum 
Abend वह शाम तक हमारे साथ रही; साहि० 
7७८ zum letzten Atemzug आखिरी साँस 
तक; er schrieb 7 in die Nacht 
hinein वह रात भर लिखता रहा; ich 
konnte N gegen Mitternacht nicht 
schlafen मैं आधी रात तक नहीं सो सका; 
# vor kurzem war er krank कुछ 
समय पहले तक वह बीमार था; N auf 
den heutigen Tag आज के दिन तक; 
ee N morgen! कल तक नमस्कार; 
2. (स्थान) तक der Zug fährt nicht 
m. Rom, sondern nur > München 
यह गाड़ी रोम तक नहीं बल्कि Fer Tel 
तक जाती है; Tel von A" 2 2165 
erzählen शुरू से आखिर तक सब कुछ कह 
देना; जशिग्प्र० N zum Hals in Arbeit 
stecken काम का अत्यधिक भार ET; N 
ans Ende der Welt बहुत दूर तक; ”« 
ins Mark बहुत गहराई तक; er ist 
konservativ — in die Knochen वह 
बहुत रूढ़िवादी है; eye er schlief N 
in die Puppen वह बहुत देर तक सोया; 
बोल> m über beide Ohren verliebt 


g नाशपाती 


Bischof 


sein बहुत अधिक प्यार होना; wir waren 
“>> auf die Haut durchnäßt हम पूरी 
तरह भीग गए; “- ४४४ Blut अत्यधिक, 
चरम सीमा तक; er hat sein Geld 7-४ 
auf den letzten Pfennig ausgegeben 
उसने अपनी आखिरी पाई तक खर्च कर दी; 
(के) अतिरिक्त, (के) अलावा, (को) 
छोड़कर alle waren anwesend auf 
den Reder वक्ता को छोड़कर बाकी सभी 
उपस्थित थे; (गणना, मूल्य आदिः के संबंध 
में) das kostet 50 > 60 Mark इसकी 
कीमत 50 से 60 मार्क तक है; 5 “8 
Tage पाँच से आठ दिन तक । 
II 89% (आने) तक er wartete ich 
kam उसने मेरे आने तक प्रतीक्षा की; जब 
तक wir können nicht nach Hause 
gehen — die Arbeit fertig ist जब 
तक काम खत्म नहीं होता हम घर नहीं जा 
सकते; (नकारात्मक वाक्‍यों में प्रयुक्त) er 
bekommt keinen Kredit mehr, er 
nicht gezahlt hat जब तक वह पहला ऋण 
नहीं चुका देता, उसे और ऋण नहीं मिल 
सकता; Her जैसे ही, ज्योंही ich kann 
die Auskunft erst geben, — der 
Chef zurück ist ज्योंही अधिकारी आएँगे 
मैं सूचना दे दूँगा । 

Bisam (बीजम) Yo 79° [-s, -s/-e] 
कस्तूरी उंदुर का फर । 

Bisamratte (बीजम्रात) स्त्री" कस्तूरी 
उंदुर । 

Bischof (बिशॉफ ) 
बिशप ı 


Yo [-s. -Bischöfe ] 


bischöflich 


bischöflich (fastiafeıs) 79 बिशप 
संबंधी/का । 

Bischöfssitz (बिशॉफसजित्स) Yo बिशप 
का निवास व कार्य-स्थल | 

Bischofsstab (बिशॉफसश्ताप) पु० Fr 


बिशप का डंडा | 
bisher (बिसहेर) Melde अभी तक, अब 
तक । 


bisherig (बिसहेरिष) वि० अभी तक का, 


अब तक का । 


Biskuit (बिस्कुइत) 
-e] बिस्कुट । 


नपृ०, पृ० [-(e)s, -s/ 
bislang (बिसलान्ग्‌) Melde अभी तक, 
अब तक । 


81500 (AST) Ye [-s, -$] (उत्तरी 
अमेरिका में पाया जाने वाला) जंगली साँड । 


Biß (A) Yo [Bisses, 81558] 1. काटना, 
डसना; 2. डंक/काटने का घाव; त& "< 
einer Schlange साँप का डंक | 


bißchen (बिस्षन) 1 क्रि० वि० थोड़ा सा, 
जरा सा, कुछ । 


11 वि० थोड़ा सा, जरा सा, कुछ । 


bissel (IT) बील* Co bißchen 


Bissen (BIT) पृ० [-s, —] 1. ग्रास, 
निवाला, कौर; 2. Ver ein vn थोड़ा सा 
भोजन, हल्का भोजन; आल", Toto 
keinen N anrühren बिल्कुल न खाना; 
mir blieb der N im Halse stecken मैं 
देखता ही रह गया, मैं हैरत में पड़ गया, मैं 
हकक्‍का बकका रह गया die I in den 
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bitte 


Mund zählen ध्यान देना कि कोई कितना 
खाता है; Tel ein fetter “- अत्यधिक 
फायदा या लाभ । 


bissig (बिसिष) वि० 1. काटने वाला; ein 
"er Hund काटने वाला कुत्ता; 2. लाक्ष० 
तीखा, कटु, चुभता हुआ; Ne Antwort 
कट उत्तर, जला-भुना जवाब । 


Bissigkeit (बिसिषकाएत्‌) & [-- 
-en] I. (कुत्ते का) कटखनापन; 2. लाक्ष० 
तीखापन, कटुता । 


Bißstelle (बिस्‌इतेल) Eh डसा या काटा 


हुआ स्थान | 


Bißwunde (बिसवुन्द) ab काटे का 


घाव । 


Bistum (बिस्तूम) 79° [-s, --] ur 
FU बिशप द्वारा प्रशासित प्रदेश, 
धर्म-प्रदेश । 


bisweilen (बिसवाएलन) Bl यदा- 
कदा, जब-तब, कभी-कभी । 


Bittbrief (बितब्रीफ) 
आवेदनपत्र, याचिका | 


Bitte (fa) ah [—, en] निवेदन, 
प्रार्थना, अनुरोध, विनती, याचना । 


bitte (बित) Melde 1. कृपया, मेहरबानी 
करके, beginnen Sie | कृपया आरंभ 
कीजिए ! 2. जी, जी हां “wünschen 
Sie noch ein Glas Tee ?” "क्या आप 
एक गिलास चाय और लींजिएगा ? 
entschuldigen Sie N! कृपया माफ/क्षमा 


Yo प्रार्थनापत्र, 


bitten 


कीजिए “Bitte!” "जी हाँ"; 3. (धन्यवाद 
के उत्तर में) कोई बात नहीं ! ठीक है ! 
“Ich danke Ihnen für Ihre 
Bemühungen” “मैं आपके प्रयास के लिए 
आपको धन्यवाद देता हूँ" 7 (schön) ! 
(धन्यवाद के उत्तर में) कोई बात नहीं, ठीक 
है 14.(wie) n ? आपने क्‍या कहा ? 
5. Het nam ! देखा ! देखा ना ! 


bitten (बितन) Wehe 1. (jn. से) N 
प्रार्थना करना, अनुरोध करना, बिनती करना, 
माँगना; 2. jn. um etw. N किसी से कुछ 
माँगना; 3. jn. zu etw. n किसी को किसी 
(अवसर पर) आमंत्रित करना; jn. zu sich 
“- किसी को अपने पास बुलाना; jn. um 
das Wort ”- किसी से बोलने की अनुमति 
माँगना; Herr A läßt “- अब आप श्री 'ए' 
से मिल सकते हैं । 


bitter (बितर) वि> 1. (स्वाद) कड़वा, 
कड़वा सा, कटु; 2. लाक्ष० दुःखद, दुःखदायी, 
दर्दनाक, मानसिक पीड़ा उत्पन्न करने वाला; 
3. व्यग्य० (शब्द) कटु, तीखा, चुभने वाला; 
4. संतप्त, क्रढ्व, अप्रसन्‍न; 5. अत्यधिक, 
घोर । 

bitterböse (fatal) Me बहुत रुष्ट, 
बहुत नाराज, अत्यंत RE | 

bitterernst (बितरऐरन्स्त) T% 

अत्यधिक/बहुत गंभीर । 


Bitterkalt (बितरकाल्त्‌) 19% अत्यधिक/ 


बहुत ठंडा । 

Bitterkeit (बितरकाएत ) it I—, 
-en] 1. FA, कड़वापन; 2. तीखापन; 
3. Sa; क्रोध । 
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Bittsteller 


bitterlich (tet) Melle अत्यंत, 
बुरी तरह; er weinte N वह फूट-फूट कर 
रोया । 


Bittermandelöl (बितर॒मान्दलूुओल) 79 
रसा० कड़वे बादामों का तेल । 
Bitternis (बितरनिस) Ei [--,-४८] 


1. कटुता; 2. कड़वापन; 3. संताप; क्रोध । 


Bittersalz (FAT) 79° Ta 
मैग्नीशियम सल्फेट | 

bittersüß (बितरजूस) वि० कड़वा - 
मीठा । 

bitterschwer (बितरश्वेर) विः अत्यधिक 
बोभिल । 

Bitterwasser (बित्रवासर) 79° Tre 
तिकत जल । 

Bittgang (IT) पृ० किसी से कुछ 
माँगने जाना । 

Bittgebet (बितगबेत्‌) 79° (अच्छी खेती 
के लिए ) भगवान से प्रार्थना । 

Bittgesang (बित्‌गजान्गू) पु० u 
प्रार्थना-गीत । 

Bittgesuch (TITTSIEI) 79° अप्रच-, 
विधि० याचिका । 

Bittschreiben (बितशाएबनू) 79° 
निवेदन-पत्र, याचिका । 

Bittschrift (बितशिफत्‌) स्त्री* 3199: 
निवेदन-पत्र, याचिका । 

Bittsteller (बित्श्तेलर) पृ० अप्रच० 


प्रार्थी, निवेदक, घाचक । 


Bitumen 


Bitumen (बितूमन्‌) 79° रसा० बिटूमेन । 


bituminös (बितुमिनोंस) Me Tr 
बिटूमेनयुक्त | 


Biwak (बीवाक) 9° [-s, -e/-s] 8% 
पड़ाव, SU । 


Biwakfeuer (बीवाकफॉएआर्‌ ) नपु० 
(सेना के) पड़ाव के समय जलाई जाने वाली 
आग । 


biwakieren (बीवाकीरन) अगगक्रि० सेना० 
पड़ाव/डेरा डालना । 


bizarr (बित्सार) वि० 1. विलक्षण, विचित्र, 
अनोखा; 2. सनकी, भकक्‍की । 


Bizeps (बीत्सेप्स) %> [-es, -e] आयु० 
बाइसेप्स, द्विशिरस्क | 

blaffen (बूलाफन) Gebe कुत्ते का 
भौंकना । 

blähen (IST) 1 स्क्रे* फुलाना, 
(में) हवा भरना, der Wind bläht die 
Segel हवा पालों को फुला रही है। 
II Stoffe पेट में गैस होना, हवा होना, वायु 
होना । 
III निजगक्रि० Ele, तुच्छ- sich १० 
शेखी बघारना, डींग मारना । 

Blähsucht (बूलेंजूखत्‌) स्त्री० चिकि० वाई, 
बादी, उदर-वायु | 


Blähung (AST) ft [—, en] 
उदर-वायु । 

blaken (बूलाकन) Tee (से) काला 
होना, (से) कालिख बनना । 


Blase 


bläken (बलेंकन) अगक्रि०् आंच“, eye 
1. PAST, जोर-जोर से रोना; 2.die 
Zunge “- (जीभ) बाहर निकालना । 


blamabel (IM) IF लज्जास्पद, 
निंदनीय, अप्रतिष्ठाकर । 


Blamage (बूलामाज) = [--, 1] 
लज्जा का विषय, निंदा का विषय, 
अप्रतिष्ठा/अपयज्ञ का विषय । 


blamieren (बलामीरन) 1 स्यक्रे* (को) 
लज्जित करना, (पर) दोष लगाना । 
II At क्रि० sich n भारी गलती 
करना या अपयश कमाना | 


blank (बलान्क) % 1. चमकीला, 
चमकदार; 2. साफ-सुथरा, स्वच्छ; 3. नंगा, 
अनाच्छादित; 4. बोल* निरा, कोरा das ist 
ja ”» Unsinn यह निरी बकवास है; बोल० 
ich bin völlig — मेरे पास फूटी कौड़ी 
भी नहीं है । 

blanko (बूलान्को) वि० कोरा, खाली, न 
भरा हुआ । 


Blankoscheck (बलान्कोशैक) Yo बैंक० 
हस्ताक्षरयुक्त कोरा चैक | 


Blankovollmacht (बलान्कोफॉलमारूत ) 
el असीमित प्राधिकार । 


Blankvers (बलान्कफेर्स) Yo अतुकांत 
कविता । 

Blase! (बूलाज) Bf [--, -n] 1. छाला, 
फफोला; 2. (काँच, धातु, पल्थर में) बुल्ला; 
3. बुलबुला, बुदबुदा; 4. मूत्राशय । 


Blase 


8195९? (gen) Eike [—, % एक»] 
शिण्प्र०, TeBe (प्रायः व्यंग्य) मंडली, दल, 
समूह । 


Blasebalg (बलाजबाल्क) Yo धौंकनी । 


blasen (IT) Wehe 1. ba, bp 
मारना; 2. (बाँसुरी आदि) बजाना; 3. फूँक 
कर काँच की वस्तुएँ बनाना; 4. (वायु) 
बहना; trübsal ”- उदास होना; jm. den 
Marsch १-८ किसी को डॉटना; von 
Tuten und Blasen keine Ahnung 
haben किसी बारे में बिल्कुल कुछ पता न 
होना, काला अक्षर भैंस बराबर होना | 


Blasenentzündung 
(बूलाजनऐन्त्त्सुन्दुंग) Fe मूत्राशय 
शोथ, बस्तिशोथ । 

Bläser (बलेंजर) पृ० [-s, —) 
बिगुलवादक, फूँककर वाद्य यंत्र को बजाने 
वाला । 


blasiert (et) 79 घमंडी, 
अहंकारी । 

Blasinstrument (STATT) 79° 
फूँककर बजाया जाने वाला वाद्य-यंत्र/बाजा । 

Blaskapelle (बूलासकापैल) Fk 
फुँककर बजाया जानेवाले वाद्य-यत्रों का बैंड । 

Blasmusik (बलासमुजीक) ah फूँककर 
बजाया जाने वाला वाद्य संगीत । 

Blasorchester (बलासऑर्‌कंस्तर) 79° 
फूँककर बजाए जाने वाले वाद्यय॑त्रों का 
आर्केस्ट्रा । 


Blasphemie (बलासफेमी) &b [--, 
-en] धर्मनिंदा, ईश्वरनिंदा । 


Blatt 


Blasrohr (IST) ge फूँकनी । 


blaß (बलास)  ı. Freder, निष्प्रभ, 
फीका; 2. पीला सा, रंगहीन, विवर्ण; 
3. लाक्ष०, बोल* मात्र, केवल; aus deinem 
Worten spricht der ve Neid तेरे 
शबदों से मात्र/केवल ईर्ष्या भलक रही है; 
4. क्षीण सा, हल्का सा; ४16 De 
Erinnerung haben क्षीण सी स्मृति होना; 
5. lege (नकारात्मक अर्थ में) keine 
ne Ahnung habene बिल्कुल भी 
जानकारी न होना । 


blaßblau (बलासब॒लाओ) de हल्का 
नीला । 


Blässe (an) Be [—, के* एक»] 
1. निष्प्रभा, फीकापन; 2. पीलापन, 
रंगहीनता, विवर्णता । 


bläßlich (बूलेंस्लिष)॥ वि० 1. निष्प्रभ सा, 
निस्तेज सा; 2. पीला सा, हल्का सा | 


Blatt (gem) 177 [-(०)$, 
Blätter] 1. 991, पत्ती; 2. (धातु की) 
पत्ती, फलक; 3. (II का) अग्रभाग; 
4. शिकार० (जंगली जानवर की) बलेडबोन; 
5. पत्र, पन्‍ना; Tele er ist noch ein 
unbeschriebenes  I8 अभी 
अनुभवहीन है; संगीत ein Stück vom 
n spielen स्वर-लिपि देखकर वाद्य 
बजाना, बिना तैयारी के संगीत बजाना; 
आल" das steht auf einem anderen १० 
यह बिल्कुल दूसरी बात है; साहिब ein 
neues — der Geschichte hat 
begonnen इतिहास का नया अध्याय आरंभ 
हो चुका है; 6. बोल० समाचारपत्र, अखबार; 
das ist eingegangen समाचारपत्र का 


Blatter 


प्रकाशन बंद हो गया है; 7. ताश का पत्ता । 
(विशेष प्रयोगों में) kein vor den 
Mund nehmen साफ-साफ बोलना, बिना 
शर्म के बोलना; das Blättchen wendet 
sich स्थिति पूर्णतया बदल गई है; jm. 
schoß das “- किसी को किसी बात का 
बोध होना । 


Blatter (बलातर) re [—, -1] 
1. [एक» अप्रयु०] चेचक; 2 चेचक का 
दाग । 


blättern (बलेंतर्न) Gehe पन्‍ने पलटना 
im Buch ”> पुस्तक के पन्‍ने पल्रटना । 


Blatternarbe (बलातरनार्ब) Fk चेचक 


के दाग । 
blatternarbig (बलातरनार्बिष्‌) वि*० 
चेचक के दागों से भरा । 


Blätterpilz (बरलेंतर्‌पिलत्स) 
एगैरिक । 

Blätterteig (बलेंतरताएक) 
तेल डाल कर गूँदी गई मैदा । 


Blattfeder (बलातफेदर्‌) स्त्री- AR 
दल-स्कन्द, पत्तीदार कमानी । 


Blattgold (बलातगॉल्त) 79: सोने की 
पत्ती, सोने का पत्तर, स्वर्ण-पत्र । 


पु० वन० 


पु०्घी या 


Blattgrün (बलात्‌ररंन ) 
पर्णहरित, Feiner | 
Blattgrund (SOMIT) 

पणधार । 


नपु०« वन० 
Y Io 


Blattlaus (बलातलाओस) Fe 


पर्ण-जूँ/यूका । 


blau 
Blattpflanze (बलातप्फलान्त्स) © 
(बिना फूल के) पत्तों वाला पौधा । 
blättrig (aelfeıy) 7% पत्तों वाला, 
पत्तीदार । 
Blattsäge (बलातजेंग) स्त्री० चौड़ी पत्ती 
वाली आरी । 
Blattscheide (IMMER) ie वन० 
पणच्छिद । 


blau (बलाओ) Me 1. नीला, नीले रंग 
का; mir wurde es grün und 7-५ vor 
den Augen मेरी आँखों के आगे अँधेरा छा 
गया; 2. (विशेष प्रयोग) बोल० 11. ne 
Dunst vormachen किसी को धोखा देना, 
चकमा देना; 3. du wirst schon (noch) 
deine ve Wunder erleben तुभे 
आइचर्य होगा; 4. er lügt das Blaue vom 
unter Himmel her वह बहुत ही ग्माठ 
बोलता है; 5. jm. für jn. das Blaue vom 
Himmel holen किसी के लिए आसमान के 
तारे तोड़ कर लाना, किसी के लिए सब कुछ 
करना; jn. grün und — schlagen किसी 
की खूब पिटाई करना; 6. ins Blaue 
(hinein) sprechen बिना सिर पैर के 
बोलना; 7. die Ne Jungs Jungen 
नौसैनिक; 8. Ne Milch सपरेटा दूध; 
9. der Ne Brief (माता पिता को 
अध्यापक द्वारा बच्चे के बारे में लिखित) 
चेतावनी पत्र; 10. Rfege, ART N sein 
पिए हुए होना, नशे में चूर होना; 11. das 
“८ Band यूरोप और अमेरिका के बीच 
सबसे तेज चलने वाले जहाज के लिए 
इनाम । 


blauäugig 413 blechdose 


blauäugig (बलाओऑएगिष) वि नीली Blaumeise (बलाओमाएज) fr 
आँखों वाला । रामगंगरा जैसी छोटी चिड़िया । 
Blaubart (बलाओबार्त) Y> (परीकथाओं Blaupapier (SAUER) 79 नीला 
में) नीली दाढ़ी वाला व्यक्ति जो अपनी कार्बन पेपर । 
औरतों को मार देता है । Blaupause (sent) fl 
Blaubeere (बलाओबेर) ib आच*» बूलू-प्रिंट, नीला नक़शा । 
नीलबदरी (बेर जाति का एक फल) । blaurot (बूलाओरोत) MM बैंगनी । 
blaublütig (ब्‌लाओबलूतिष ) Fre Blausäure (बूलाओजॉएर ) स्त्री- रसा> 
अभिजात कुल का, कुलीन । हाइड्रोरासायनिक अम्ल । 
Blaudruck (TER) Ye बूलू-प्रिट, Blaustift (बलाओश्तिफत्‌) पु नीली 
नीली छाप, नीला नक्शा | पेंसिल | 
8180९ (बलाएअ) हल ee] Blaustrumpf (बूलाओश्त्रम्फ ) पृ० 
साहि० नीलिमा, नीलापन । अप्रच०, व्यग्य, तुच्छ० विदुषी महिला । 
Blaufuchs (बूलाओफुक्स) Yo उत्तरी Blautanne (बूलाओतान) _स्त्री० वन- बूलू 
ala लोमड़ी । स्प्रस । । 
blaugefroren (बूलाओगफ्रोरनू) > ठंड Blauwal (ब्‌लाओवाल) Ye 30 मीटर 
से नीला पड़ा हुआ । तक लंबी नीली व्हेल । 
blaugrau (gest) TR नील- Blech (बलेष) 79° [-(०)४, -०] 1. टीन; 
धूसर, नीलाभ, सुरमई । 2. बोल* धातु के वाद्य॑ यंत्र बजाने वाली 
blaugrün (बलाओगूंन) fe नीला-हरा । मण्डली; 3. केक बनाने का साँचा; 4. व्यस्य० 


के 3 तमगा ञ ; 5, लाक्ष ०, ० ० अंटर्शंट €, 
Blauhemd (बूलाओहेैम्त्‌ ) नपू« नब्सग, u Orr, TAI ही 


ज्जन्ग० नीली कमीज़ (फ्री जर्मन यूथ के RER 

सदस्यों का प्रतीक) । Blechblasinstrument (बलेषब्लासइन्स्त्रमैन्त ) 
bläulich (बलॉएलिष) 9 नीला सा । शक कक बजाया जान वाला धातु के 

2 वाद्य । 

Blaulicht (बलाओलिष्त) 79° Bus 

(पुलिस-गाड़ी या अग्नि शमन गाड़ी की) Blechbüchse (बूलेष्बुंक्स) स्त्री० टीन का 

नीली बत्ती । डिब्बा । 
blaumachen (ISTISTATETT) Ufo blechdose (ब्लेष्दोज ) aA टीन का 


Roy SE मनाना | डिब्बा । 


blechen 


blechen (SIT) Gele Mey: पैसा 
खर्च करना, पैसा अदा करना । 
blechern (बलेषर्न) MR» 1. टीन का 


(बना); 2. तुच्छ० टीन की टनटनी / 
खड़खड़ी (ध्वनि) । 


Blechinstrument (बलेष्इन्स्त्रुमैन्त ) नपु० 
दे० Blechblasinstrument 


Blechkuchen (IE) पृ० टीन के 
साँचे में बना केक । 

Biechlöffel (बलेष्लॉफल) Yo टीन का 
चम्मच । 

Blechmusik (बलेष्‌्मुजीक) स्त्री" Te 
धातु-वाद्य-संगीत । 

Blechschere (बलेषशेर) Ih टीन 
काटने की कैंची । 

Biechteller (बलेष्तेलर) Yo टीन की 
प्लेट । | 

Blechwalzwerk (बूलेष्वाल्त्सवेर्क) 79° 
तक० टीन की चादरें बनाने का कारखाना । 

blecken (बूलेकन्‌) We 1. (प्रसन्‍नता 
या क्रोध से दाँत) दिखाना; 2. (जीभ) बाहर 
निकालना । 

Blei! (SAMT) 79° [-(e)s, -e] सीसा । 

Blei? (बूलाए) Ye नपु* [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०] (Bleistift NIT का संक्षिप्त रुप) 
पेंसिल । 

Blei? (बलाए) Ye [-(e)s, -e] कार्प 
मछली । 


Bleichgesicht 


Bleibe (TAT) ik [—, -n, बहु० 
अप्रयु*] रहने या टिकने का स्थान, 
शरणस्थल | 


bleiben (बलाएबन) अगक्रि० 1. (किसी 
स्थान पर) रहना, टिकना, टिक जाना, रुक 
जाना, (से) न जाना; 2. मर जाना ७ ist 
im Krieg geblieben वह युद्ध में मारा गया 
है; 3. (किसी निश्चित स्थिति में ) रहना 
schweigsam N चुप रहना; 4. शेष 
रहना, बच रहना eine Stunde bleibt 
uns noch अभी हमारे पास एक घंटा 
शेष है; 5. (रंग) पक्का होना, टिकाऊ होना 
diese Farben ”> ये रंग पक्के हैं; कहा“ 
was Recht ist, muß Recht 
ठीक है, वह ठीक है, MYe er kann mir 
gestohlen  H उसके बारे में कुछ 
सुनना नहीं चाहता; da blieb kein 
Auge trocken सभी की आँखें नम 
हो गईं । 

bleibenlassen (बलाएबनूलासन)  सर्गक्रै० 
बोल० (कोई काम) रहने देना, न करना । 

bleich (बूलाएष) 9 विवर्ण, रंगहीन; 
पीला; निस्तेज, निष्प्रभ । 

Bleiche (SMS) न्त्री० [—, -n] 
विवर्णता, पीलापन, निष्प्रभता ı 

bleichen (बलाएषन) I u बलीच 
करना, रंग उड़ाना, सफेद करना | 
II अगक्रि०्पीला पड़ना । 

Bleichgesicht (बूलाएष्गजिष्त्‌) नपृ«“ 
व्यग्य० गोरा व्यक्ति । 


Bleichmittel 


Bleichmittel (बूलाएघमितल्‌) 79° 
बलीचिंग पाउडर, विरंजक चूर्ण | 


Bleichsucht (बलाएषजूख्त्‌) न्त्रीः [के० 
एक०] अप्रच० अरक्तता, रक्‍्तक्षीणता । 


bleichsüchtig (बलाएषजुख्तिष) वि 
गरिमाहीन । 


bleiern (बूलाएअर्न) वि० 1. सीसे का; 
2. सीसे के रंग का । 


Bleierz (STE) 79 सीसायुक्त 
खनिज । 

Bleifarbe (बलाएफार्ब) ir रसा> सीसे 
का रंग । 


bleifarben (बलाएफार्बन) वि*० सीसे के 
रंग का । 


Bleigewicht (बलाएगविष्त्‌) 79° सीसे 
का भार । 


Bleiglanz (बूलाएगलान्त्स) % सीसा 
निकालने की कच्ची धातु । 


Bleiglas (बलाएग्लास) 79° सीसा-काच | 
bleigrau (बूलाएग्राओ) 19 सीसा-धूसर । 


Bleihütte (बलाएहुंत) . Fb तक० 
सीसा-निर्माणी । 


Bleikammer (बलाएकामर / रसा० 
सीसा-कक्ष | 


Bieikammerverfahren 
(ब्‌लाएकामरफेरफारन्‌) TI TA सीसा 
कक्ष-विधि | 


Bleikristall (बलाएक्रिस्तालू) 79° 
सीसा-क्रिस्टल । 


blenden 


Bleikugel (बूलाएकगल) a सीसे की 
गोली । 


Bleilot (TAT) 79° (गहराई या 
सिधाई नापने के लिए) साहुल । 


Bleirohr (बलाएरोर) नपु« सीसे का 
पाइप । 


bleischwer (बलाएश्वेर ) वि० बहुत भारी । 


Bleisoldat (बलाएजॉल्दात्‌) Ye 
(खिलौना) सीसे का सिपाही । 


Bleistift (बलाएश्तिफत्‌) Yo पेंसिल । 


Bleistiftmine (बलाएशितफ्त्‌मीन) स्त्री 
पेंसिल का सिक्‍का । 


Bleistiftskizze (बूलाएशितफ़त्सस्कित्स) 
+ पेंसिल से बनी रूपरेखा, पेंसिल से बना 
रेखाचित्र । 


Bleistiftspitze (बलाएशितफत््‌शिपत्स) 
eh पेंसिल की नोक । 


Bleiweiß (बलाएवाएस) 79 सीसायुकत 
सफेद रंग । 


Blende (ब्लेन्द) स्त्री० [--, -n| 
1. (प्रकाश को रोकने के लिए) ब्लाइंड्स, 
पर्दा, आड़; 2. (घोड़े की आँख का) CET, 
अंधेरी; 3. (कैमरे का) प्रकाश छिद॒; 
4. बार्डर, गोटा-पटटी, किनारी आदि; 
5. भवन» तक; 6. खनि० सल्फाइड युक्‍त 
चमकदार वस्तु । 


blenden (ब्लेन्दन) I eh 1. चौंधिया 
देना, चकाचौंध कर देना; 2. ऐति० अंधा कर 
देना, आँख फोड़ देना; 3. rer धोखा देना, 
आँखों में धूल भोंकना । 


blendend 


11 3Tefbe चौंधिया जाना, चकाचौंध हो 
जाना, स्तब्ध हो जाना । 

biendend (ब्लेन्दन्त) वि० 1. चकाचौंध 
करनेवाला; 2. Fer बहुत बढ़िया, 
अत्युत्तम । 


blendendweiß (STATT) . वि* 
चमकता हुआ सफेद । 


Blendlaterne (ब्लेन्तलातैर्न) fr 
गोलादूर्ध शीशे की लालटेन । 


Blendrahmen (SATT) पु० 
1. (दरवाजे या खिड़की की) चौखट; 
2. (लकड़ी या लोहे का) फ्रेम । 


Blendwerk (बलेन्तवेक) 74° es, 
तुच्छ० 1. दिखावा, ढोंग; 2. धोखा, भ्रांति । 


Blesse (बूलेस) Alk [—, -en] 1. (पशु 
के माथे का) सफ़ेद दाग या धब्बा; 2. माथे 
पर सफेद दाग वाला पशु (जैसे गाय, बैल, 
घोड़ा) । 


Bleßhuhn (बलेसहून्‌) 79° प्राणि० 
कारण्डव, पनड्ब्बी । 


bleu (IT) वि० हल्का नीला । 


Blick (BB) पृ० [-(०)$, -e] 1. दृष्टि, 
नजर; 2. दृश्य, नजारा; 3. [के० Vo] 
आँखों की अभिव्यक्ति, दृष्टिपात; 4. [कि० 
एक० ] जानकारी । 


blicken (TFT) अगक्रि० (पर) देखना, 
दृष्टिपात करना, नजर डालना, hinter die 
Kulissen N पर्दे के पीछे देखना, भेद का 
पता लगाना, das läßt tief N. इससे और 
भी कई बातों का पता चलता है । 


Blindenhund 


Blickfang (ब्लिकफान्ग) Yo बोल० जिस 
पर तुरंत नजर पड़ जाए । 


Blickfeld (ब्लिक्फेल्त) 79° दृष्दिक्षेत्र । 
blicklos (ब्लिकलोस्‌) Tr दृष्टिशुन्य । 


Blickpunkt (ब्लिकपुन्कत्‌) Yo 
1. केंद्रबिदु; 2. दृष्टिकोण । 


Blickwinkel (ब्लिकविन्‍्कल) Yo 
दृष्टिकोण । 

blind (ara) Ta 1. अँधा, चक्षुहीन; 
2. ee अत्यधिक, असीमित; 3. बिना 
सोचे विचारे किसा गया, विचारशुन्य; 
4. धूँधला, अपारदर्शी; 5. अदृश्य; 6. ein 
er Schacht अंध कृपक; 7. निराधार, 
निर्मल, बेबुनियाद, बेबात का, cin Des 
Lärm बेबात का शोर, diese Straße läuft 
N aus यह सड़क आगे बंद हो जाती है; 
ein "Ser Passagier चुपचाप बिना 
किराया दिए यात्रा करने वाला सात्री । 

Blinddarm (ब्लिन्तदार्म) Yo श्ञारिगक्रि० 
पुच्छ, उण्डुकपुच्छ | 

Blinddarmentzündung 
(ब्लिन्तदार्मएऐन्त्त्सुन्दुन्ग ) स्त्री० 
उण्डुकपुच्छशोथ, एपेन्डीसाइटिस । 


Blindekuh (ब्लिन्दकू) स्त्री० (बच्चों का 
खेल) N spielen आँखमिचौनी खेलना । 

Blindenanstalt (ब्लिन्दन्‌अनश्ताल्त्‌) स्त्री० 
अंध-संस्थान, अंधालय, अंधगृह | 

Blindenführer (ब्लिन्दनफ्रर ) पु० Tel 
का मार्गदर्शक । 

Blindenhund (ब्लिन्दनहुनत्‌) पृ० auf 
का मार्गदर्शक कृत्ता । 


Blindenschrift 


Blindenschrift (ब्लिन्दन्शिफत्‌) स्त्री० 


ब्रेल-लिपि । 

Blindflug (ब्लिन्तफलूक) पृ० अंध-उड़ान 
(केवल यंत्रों की सहायता से की गई उड़ान) 
आदि । 


Blindgänger (ब्लिन्त्गैंन्गर) पृ० न फटने 
वाला बम, गोला (गोली) आदि । 

blindgeboren (ब्लिन्तगबोरन्‌) 9 ru, 
अंधा पैदा होने वाला । 


Blindgeschoß (ब्लिन्तूगशोस) 79° 8 
Blindgänger 

blindgläubig (ब्लिन्तग्लॉएबिष्‌) वि० 
अंधविश्वासी । 

Blindheit (ब्लिन्तहाएत्‌) स्त्री" अंधापन, 
दृष्टिहीनता, अंधत्व । 

Blindiandung (ब्लिन्तूलान्दुग) Er 
(किसान का) अंध-अवतरण | 

blindlings (ब्लिन्त्‌लिन्ग्स) क्रिगवि० 
अंधाधुंध, बिना सोचे-विचारे । 

Blindschleiche (ब्लिन्तश्लाएष) Bf 
[—, -1] प्राणि० सूक्ष्मनेत्र गोधिका । 

blindschreiben (ब्लिन्तशाएबनू) सबक्रि० 
बिना देखे टाइप करना । 

Blindschuß (ब्लिन्तशुस) पृ० बिना देखे 


लगाया गया निशाना, अंधा निशाना । 

Blindstart (Rear) %Y (विमान 
का) अंध प्रस्थान, बिना देखे विमान का 
प्रस्थान | 


blindwütig (ब्लिन्तवूंतिष) Mo क्रोधांध । 
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blitzartig 


blinken (ब्लिन्कन) अरगक्रि० 1. चमकना, 
चमचमाना; 2. बत्ती से संकेत देना । 


blinker (ब्लिन्कर) पृु० [-s, —] 
1. (मछली पकड़ने के लिए) धातु का 
चमकीला टुकड़ा; 2. कार की संकेत बत्ती । 

Blinkfeuer (ब्लिन्कफॉएआअर ) 
संकेताग्नि । 

Blinkgerät (ब्लिन्कगरेंत ) 
प्रकाश-संकेत-उपकरण | 


17 
79° 


Blinkleuchte (ब्लिन्कलॉएष्त) = 


(कार आदि की) संकेत बत्ती । 
Blinklicht (ब्लिन्कलिष्त्‌) 79° 
(रेल-क्रासिंग पर) संकेत बत्ती । 
Blinksignal (ब्लिन्कजिग्नाल) 
प्रकाश संकेत । 


"Ge 


Blinkzeichen (ब्लिन्कत्साएषन ) 
प्रकाश संकेत । 


नपु० 


blinzeln (ब्लिन्त्सल्न्‌) अगक्रि- 1. आँखें 
मिचकाना, पलकें भपकाना; 2. आँख से 
इशारा करना, आँख मारना । 


Blitz (ब्लित्स) पृ० [-es, -e] बिजली, 


तडित्‌ । 

Blitzableiter (ब्लिस्सअपलाएतर ) पु० 
तडित्‌ संवाहक । 

Blitzaktion (ब्लित्सआक्सिओन) fh 
बिजली की तरह तेजी से किया गया काम, 
बहुत तेजी से उठाया गया कदम । 

blitzartig (ब्लित्सआर्तिष) 79 बिजली 

की तरह, बहुत तेज । 


blitzblank 

blitzblank (ब्लित्सब्लान्क) Me Fer 
चमचमाता हुआ | 

blitz(e)blau (ब्लित्स(त्स)ब्लाओ) Far 
बोल“, व्यग्य चमचमाता नीला | 

blitzen (ब्लित्सनू) Selbe 1. (आकाश 


में) बिजली चमकना; 2. चमचमाना; 
3. कौंधना । 


Blitzesschnelle (ब्लित्सेसश्नेल) fe 
बिजली को सी जल्दी/शीघ्रता । 

blitzgerät (ब्लित्सूगरेंत्‌) 79° फोटो० 
फलैश-गन | 

Blitzgespräche (ब्लित्स्‌गरप्रेंघ) 77° 
टेली० ट्रंककाल । 

Blitzkrieg (ब्लित्सक्रीक) Ye तडित्‌ युद्ध । 

Blitzlicht (ब्लित्सूलिष्तू) 79° Wiek 
फलैश लाइट । 

blitzsauber (ब्लित्सजाओबर ) Te बोल» 
बहुत स्वच्छ/साफ | 

Blitzschaden (ब्लित्सशादन्‌) पु» बिजली 
गिरने से हुई क्षति/हानि । 

Blitzschlag (ब्लित्सश्लाक) पृ०« बिजली 
का गिरना । 

blitzschnell (ब्लित्सश्नेल) Te बहुत 
जीघ्र/तेज । 

Blitzschutz (ब्लित्सशुत्सू) Yo तक० 
तडित्‌ सरक्षक । 

Blitzstrahl (ब्लित्सश्जाल) Ye बिजली 


की कौंध । 
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blockieren 


Blitztelegramm (ब्लित्सतेलेग्राम) 7: 
एक्सप्रेस तार | 
Blitztempo (ब्लित्सतैम्पो) 79° बहुत 


तेज गति । 


Block (ब्लॉक) पृ [-(e)s, Blöcke] 
1. कुंदा; 2. शिलाखंड; 3. [बहु०] भवन 
समूह; 4. राज“ दलों या राष्ट्रों का गुट; 
5. लेखन-पैड । 

Blockade (ब्लॉकाद) ik |, -1] 
नाकाबंदी, घेराबंदी । 

Blockadebrecher (SCHRITT) 
नाकाबंदी/घेराबंदी तोड़नेवाला । 


पु० 

Blockbildung (ब्लॉकबिल्दुगू) te 
UT गुटबंदी । 

Blockbuchstabe (ब्लॉकबूखश्ताब) Ye 
बड़ा अक्षर । 


blocken (ब्लॉकन) Welbe (बाक्सिंग, 
वालीबॉल आदि में विरोधी खिलाड़ी के 
प्रहार/गेंद आदि को) रोक देना । 
Blockflöte (ब्लॉकफ़्लोंत) ab लकड़ी 
की बाँसुरी । 


blockfrei (ब्लॉकफ्राए ) 
गुट-निरपेक्ष, गुटमुक्त | 


वि राज*० 


Blockhaus (ब्लॉकहाओस ) 
के कुंदों से बना घर । 


नपु० लकड़ी 
Blockhütte (ब्लॉकहुंत) Fk लकड़ी के 
कुंदों से बनी कुटिया । 
blockieren (ब्लॉकीरन) सबगभक्रि० 
1. नाकाबंदी करना, घेराबंदी करना; 


Blockparteien 


2. (मार्ग) रोकना, अवरुद्द करना, रोक देना; 
3. लाक्ष० (पैसा) फँस जाना; 4. मुद्रण 
(किसी अक्षर या शब्द के स्थान पर) ठप्पा 
छापना । 


Blockparteien (ब्लॉकपार्ताएअन्‌) ik 
[के० बहु] 177° किसी गुट में शामिल 
पार्टियाँ । 

Blockpolitik (ब्लॉकपोलितीक) Bft 
Tee, राज> गुट-राजनीति । 

Blockschrift (ब्लॉकशिफ्त्‌) स्त्री बड़े 
अक्षरों वाला लेख । 

Blocksignal (ब्लॉकजिग्नालू) नपु० 
रेलगाड़ी रोकने का सिग्नल । 

Blockstelle (ब्लॉकश्तेल) स्त्री" रेल० 
सिग्नल स्थल | 

Blockwerk (ब्लॉकवैर्क) नपु« Tele 
ब्लॉक । 

blod(e) (ब्लॉत्(८द)) MM 1. Haag, बूदू, 
मूर्ख, बेवक॒फ; 2. मूर्खतापूर्ण; 3. बेकार, 
निरर्थक; 4. Rfoyo असुखकर, असुखद, 
अप्रिय, नीरस, खराब । 


‚-en] 





Blödelei (ब्लोंदलाए) Ar | 
हँसी-मजाक, मसखरापन | 
blödelen (ब्लॉदल्न) SHelde हँसी-मजाक 
करना, मसखरापन करना । 

Blodheit (ब्लॉतहाएत्‌) ib [--, -en] 
1. [8 एक* | बुद्दुपन, बेवकूफी, मूर्खता; 
2. मूर्खतापूर्ण बात, बकवास । 

Blodian (ब्लोदिआन) पृ० |-(e)s, -e] 
मूर्ख/बुद्दू व्यक्ति, भोंदू । 


bloß 


Blödling (ब्लॉतलिन्ग) पृ" दे Blödian 
Blödsinn (ब्लॉतजिन) Ye [के० एक०| 
Prege 1. मूर्खतापूर्ण /निरर्थक बात, बकवास; 
2. मूर्खतापूर्ण व्यवहार, निरर्थक काम । 
blödsinnig (ब्लॉतजिनिष) वि० 
1. अल्पबुद्ठि, मंदबुद्ठि, मूर्ख; 2 शिशप्र० 
बेवकृफाना, मूर्खतापूर्ण, बेहूदा; 3. शिश्प्र०, 
rar बहुत अधिक, अत्यधिक, eine ne 
Kälte बहुत अधिक ठंड । 
Blödsinnigkeit (ब्लोतृजिनिषकाएत्‌ ) 
el Reg बेवक॒फो, मूर्खता, बेहूदगी । 
blöken (ब्लोकन) Große मैं-मैं-मैं-मैं- 
करना, रँभाना । 
blond (ब्लॉन्त) वि० सुनहरा, eine Ne 
Frau सुनहरे बालों वाली महिला । 
blondgelockt (ब्लॉन्त्गलॉक्त्‌) वि० 
सुनहरे /घुँघराले बालों वाला | 


blondieren (ब्लॉन्दीरन) सर्गक्रे" बाल 
सुनहरे करना या HA । 


Blondine SAT) he [—, -0] 
सुनहरे बालों वाली लड़की या महिला । 


Biondkopf (ब्लॉन्त्कॉप्फ) Yo सुनहरे/ 
बालों वाला बच्चा | 


bloß! (ब्लोस) वि० 1. नंगा, नग्न, 
अनाच्छादित, न दका हुआ, der De 
Leibe नग्न शरीर, mit en Füßen 
laufen नंगे पाँव दौड़नों; 2. खाली, केवल, 
मात्र, ne Worte मात्र शब्द, er war im 
"er Hemd उसने खाली एक कमीज पहनी 
थी । 


bloß 


bloß? (ब्लोस) क्रिगवि* 1. केवल, सिफ, 
मात्र, खाली, बस, er denkt N an sich 
चह केवल अपने ही बारे में सोचता है, 
ich habe “- ॥10८॥ das मेरे पास बस 
यही बचा है; 2. Her (कथन पर जोर 
डालने के लिए) laß das | रहने 
भी दो ! was hater “१? उसे हुआ 
क्या है? 


8168९ (ब्लोंस) न्त्री० [—. -n] I. नंगापन, 
नग्नता; 2. Me कमजोरी, दुर्बलता; 
sich eine geben अपनी कमज़ोरी 
दिखाना | 


bloßlegen (ब्लोसलेगन्‌) संर्क्रि० 
1. उधेड़ना, अनावृत करना, खोल कर सामने 
रखना; 2. लाक्ष०, साहि० ( |$. किसी 
का ) N परदफाश करना, भंडा फोड़ना | 


Bloßlegung (SEAT) ih [-- 
बहु० अप्रयु०] 1. अनावरण, रहस्योद्घाटन; 
2. साहि० पर्दाफाश | 


bloßliegen (ब्लोसूलीगन्‌) अर्गक्रे" खुला 
पड़ा होना । 


bloßstellen (ब्लोसश्तेलन) सम्क्रि० 
पर्दाफाश करना, भंडा फोड़ना, पोल खोल 
देना । 

Bloßstellung (ब्लोसश्तैलुंग) Fb I—, 
बहु० अप्रयु०] पर्दाफाश, भंडाफोड़ । 

Blouson (ब्लूजाँ) 7959 [-(e), -s] 
Too ब्लाउज | 

blubbern (ब्लूबर्न) अगक्रि० 1. बोल० 
बुदबुदाना, खुदबुदाना, बुलबुले उठना; 
2. ज्लिग्प्र० अस्पष्ट बोलना | 


Blumengarter 


Bluff (STE) Yo [-s, -s] तुच्छ० भाँसा । 


bluffen (SET) Wehe Tee भाँसा 
देना । 


blühen (ब्लूंअनू) Sehe 1. फूलना, 
खिलना; 2. STTeTe विकसित होना, 
फलना-फूलना; Tel dein Weizen 
wird auch noch  IRE साल बाद घूरे 
के दिन भी फिरते हैं । 


Blume (ब्लूम) il [—, -n] 1. फूल, 
पुष्प, कुसुम; 2. durch die FAR; 
etw. durch die — sprechen इशारे से 
कुछ कहना/समभाना, 3. (मदिरा की) गंध; 
4. (बीसर का) भाग; 5. शिकार Ts, पूँछ 
का सिरा । 


Blumenbeet (TTS) 79° फूलों की 
Fan । 

Blumenbinderin (ब्लूमन्‌बिन्दरिन्‌) स्त्री० 
गुलदस्ते बाँधने वाली लड़की । 

Blumenblatt (ब्लूमनब्लात्‌) 79° 
पंखुड़ी । 

Blumenbrett (ब्लूमनब्रेत) नपु* mei 
रखने का फट्टा | 


Blumenerde (ब्लूमन्‌्ऐद) स्त्री० फलों के 
लिए तैयार की गई मिट्टी । 


Blumenfenster (ब्लूमनफेन्स्तर्‌) 79° 
फूलों के लिए विशेष रूप से बनाई गई 
खिड़की । 


Blumengarten (ब्लूमनगार्तन्‌ ) पृ० Hei 
का बगीचा, पुष्पवाटिका | 


Blumengruß 421 


Blumengruß (SITE) पृ० are 
फूलों के रूप में अभिवादन । 

Blumenkasten (ब्लूमनकास्तन्‌) पृ० 
फलों का डिब्बा । 

Blumenkohl (STE) पृ" फूल 
गोभी । 

blumenreich (ब्लूमन्राएष ) वि* 1. फूलों 


से भरा हुआ; 2. आल'*, तुच्छ०, व्यग्य 
(भाषा आदि) आलंकारिक । 

Blumenschmuck (ब्लूमन्‌श्मुक ) पु० 
फलों की सजावट | 


Blumenstrauß (ब्लूमनश्त्राओस ) पु० 
फूलों का गुच्छा, गुलदस्ता । 


Blumentopf (ब्लूमनतॉप्फ) पृ० गमला । 

Blumenvase (ब्लूमनवाज) fr 
फूलदान । 

Blumenwiese (TI) fl साहि० 


फूलों का मैदान । 


Blumenzwiebel (ब्लूमन्त्स्वीबल्‌) Fl 
पृष्पकंद । 

blümerant (imma) वि* Plus, 
व्यग्य दुर्बल, कमजोर, शिथिल | 

blumig (ब्लूमिष) Mr 1. फूलों से भरा, 
पृष्पमस; 2. तुच्छ०, व्यग्य (भाषा) 
आलंकारिक । 


Bluse GAST) Ef [--, -7] ब्लाउज | 


Blut (SIT) 74° [-(e)s, $ एक“ 
1. रक्‍त, लहू, खून; 2.97 blaues ?० 
अभिजात कुल/वश; 3. mein (eigen) 


blutbefleckt 


Fleisch und “> मेरा बच्चा, मेरे बच्चे; 

4. बोल* ein junges ”- सुवा पीढ़ी; 

5. die Bande des Blutes रिश्तेदारी; ० 
(und wasser) schwitzen बेहुत भयभीत 
होना; Musik liegt/sitzt/steckt ihm in 
n संगीत उसकी रग-रग में समाया हुआ है, 
jn. bis aufs 7५४ ärgern/hassen किसी से 
बहुत अधिक घृणा करना या नाराज होना er 
hat heißes “-» वह बड़ा गर्म मिजाज है । 


Blutalkohol (ब्लूतूअल्कोहोल्‌) पु नः्प्र०, 
चिकि० रक्‍त में ऐल्कोहल की मात्रा | 


Blutandrang (ब्लूतअन॒द्रान्ग) पु० 
रक्‍ताधिक्य, Wa HT अतिरिक्त प्रवाह । 


Blutapfelsine (ब्लूत्‌ूआप्फलजीन) ef 


लाल मौसमी । 


blutarm SE) वि* 1. रक्‍त की 
कमी वाला; 2. बहुत निर्धन/गरीब । 


Blutarmut (ब्लूत्‌आर्मृत्‌ ) et रक्‍त की 


कमी, रक्‍्तक्षीणता । 
Blutauffrischung (ब्लुत्‌आओफकफ़िशुंग).. स्त्री० 
पशुपा० रक्‍्त-संचारण | 
Blutausstrich (ब्लूतूुआओसरशित्रिपू) पु० 
चिकि० (जाँच के लिए काँच पर) फैलाया 
गया रक्त । 


Blutbad (ब्लूतबात्‌) 77° हत्याकांड | 


Blutbahn da) fr 
रक्‍त-नलिका | 
Blutbank (ब्लूतबान्क ) स्त्री” नण्प्र० 


चिकि० रक्‍त-बैंक । 


blutbefleckt (ब्लूतबफलेक्त्‌) Fe 
1. रक्त से सना हुआ; खून के दाग वाला, 


Blutbild 


खून के धबूबे से युक्त; 2. लाक्ष० खूनी, 
हत्यारा । 

Blutbild (ब्लूतबिल्त) 79° चिकि० रक्त 
परीक्षण का परिणाम । 


blutbildend (ब्लूतृबिल्दन्त्‌) वि० 
रक्‍तवर्धक । 

Blutbuche STATE) Eh Ir कॉपर 
बीच, (ताम्रवर्णी पत्तियों वाला) बीच वक्ष । 


Blutdruck (ब्लूतदुक) पृ० चिकि० 
रक्तचाप, रक्‍्तदाब | 


blutdürstig (ब्लूतदुर्सितिषू) Me खून का 
प्यासा । 


Blüte SAT) Fb [—, -1] 1. फल, 
पुष्प, कुसुम; 2. [के० एक*« | फूलों का 
खिलना, पृष्पित अवस्था; 3. लाक्ष० 
उत्कर्षकाल । 


Blutegel (ब्लूतऐगल्‌) Ye जोंक । 


bluten (ब्लूतन्‌) Hohe 1. रक्त SET, 
खून निकलना, रक्तस्राव होना; 2. शिशप्र० 
बहुत पैसा देना, बहुत खर्च करना, der 
Herz blutet mir bei dem Anblick नजर 
पड़ते ही मेरा हृदय पिघल गया; 3. आल*, 
लाक्ष" der Baum blutet पेड़ का रस 
निकल रहा है । 


Blütenblatt (ब्लूंतनब्लात्‌ू) 9. पंखुड़ी । 

Blütenduft (ब्लूंतनदुफत्‌) Yo फूल की 
सुगंध/खुशबू | 

Blütenhonig (ब्लूंतन्‌होनिष) पु० 
मधु/शहद | 


Blutfleck 


Blütenhülle (ब्लूतनहुल) Fir 
पृष्पावरण, पुष्पच्छद, पुष्पपरिकोष । 

Blütenkelch (ब्लूंतनकेल्घ) Y तक» 
पुटक, RU Tags | 

Blütenknospe (ब्लूतन्‌कनॉस्प) fr 
कली । 

Blütenlese (ब्लूंतनलेज) &% चुने हुए 
गद्य अथवा Yu का साहित्य संकलन, 
चयनिका । 

Blütenstand (ब्लूंतन्‌श्तान्त्‌) पृ० 
पुष्पगुच्छ । 

Blütenstaub (ब्लूंतन्‌श्ताओप्‌) Yo पराग, 
पुष्परज । 

Blütenstengel (ब्लूंतन्‌श्तैन्गल्‌) Ye Teil 
से भरी टहनी । 

Blutentnahme (ब्लूतऐन्त्‌नाम) fr 
tra लेना, रक्त निकालना । 

blütenweiß (SATIRE) वि० एक दम 
सफेद । 

Bluter (ब्लूतर) पृ० [-$, --] 
हीमोफ़ीलिया का रोगी । 

Bluterguß (STATE) Yo रक्त 
निस्सरण । 

Blütezeit (ब्लूतत्साएत्‌) ib 
1. पुष्पण-काल; 2. लाक्ष० उत्कर्ष-काल | 

Blutfarbstoff (ब्लूतफार्पश्तॉफ ) पु० 
चिकि० हीमोग्लोबीन । 

Blutfleck (ब्लूतूफलेक) Yo रक्‍त का 
धब्बा | 


Blutgefäß 


Blutgefäß (ब्लूतगफेंस) 79° रक्‍्त-शिरा, 
रक्‍तवाहिका । 


Blutgeld (ब्लूतगेल्त) 79° 1. aufs, 
TeB: ख़ून/हत्या करने के लिए दिया 
जानेवाला धन; 2. देशद्रोह/गद्दारी करने के 
लिए दिया जाने वाला धन । 


Blutgerinnsel (ब्लूृतगरिन्जल ) नपृ० 
रक्‍त का थक्‍का/रक्‍त का जमाव । 

Blutgerinnung (ब्लूतृगरिनुग ) fe रक्त 
में थक्‍्के पड़ना, रक्त जमना । 

blutgetränkt (ब्लूतत्रेन्‍्कत्‌) वि* 
astra से सना हुआ । 

blutgierig AMT) वि० खून का 
प्यासा, रक्त-पिपासु । 

Blutgruppe GT)  स्त्री० चिकि० 
रक्‍त-वर्ग । 

Bluthund (ब्लूतहुन्त्‌) Yo 1. प्राणि० 
रुधिरश्वान; 2. लाक्ष" खून का प्यासा, रक्त 
पिपासु । 

blutig (ब्लूतिष) वि० रक्‍तरजित, 
लहूलुहान । 

blutjung (SIT) वि० तरुण, किशौर, 
अल्हड़ | 

Blutkonserve (ब्लूत्‌कॉन्जेर्व ) af 
चिकि*० संरक्षित रक्त । 

Blutkonservierung (SIERT) स्त्रीः 
eg, चिकि० रक्‍्त-सरक्षण | 

Blntkörperchen (ब्लूतकौंर॒पर्षनू) नपु० 
ram । 


Blutsbrüderschaft 


Blutkreislauf (ब्लृतक्राएएलाओफ्‌) पृ« 
रक्‍त-संचालन | 


Blutlache (ब्लूतूलाख) he खून की 
नदी । | 


blutleer (ब्लूतलेर) Tr रक्‍्तहीन । 
Blutleere (ब्लूतलेर) Fb रक्‍्तहीनता । 


Blutplasma (ब्लूतप्लाज़्मा) 79 चिकि० 
ga प्लाविका, रुधिरप्लाज्मा । 

Blutprobe (ब्लूतप्रोब) Fb 1. रक्त 
जाँच, रक्त परीक्षण; 2. जाँच के लिए लिया 
गया रक्त | 


Blutrache (ब्लूत्राख) ib Fir हत्सा 
का बदला/प्रतिशोध । 


Blutrausch (ब्लूत्राओश) 9° 
हत्या-उन्माद, खून का भूत सवार होना । 


Blutreinigend (ब्लूत्राएनिगन्त्‌) वि० 
रक्‍्त-शोधक, रक्त शुद्ध करने वाला | 


blutrot (ब्लूत्रोतू) A खून जैसा लाल । 

blutrünstig (ब्लूत्रुन्स्तिष) I खून का 
प्यासा, रक्त-पिपासु | 

Blutsauger (ब्लूतजाओगर) Ye. जोंक़; 
2. (व्यक्ति) शोषक । 

Blutsbande (ब्लृत्सबान्द) Bir [एक० 
stage] साहि* खून का रिश्ता । 

Blutsbruder (ब्लुत्सबूदर ) पु० साषि० 
बहुत घनिष्ठ मित्र, लंगोटिया सार । 

Blutsbrüderschaft (ब्लृत्सबूदरशाफ़्त्‌) Ei 
arte. बहुत घनिष्ठ मित्रता, गहरी दोस्ती । 


Blutschande 424 Boa 





Blutschande (ब्लूतशान्द) fe Blutsverwandtschaft (ब्लृत्सफेरवान्तशाफत ) 
कौटुम्बिक व्यभिचार । flo रक्त संबंध, खून का रिश्ता । 
Blutsenkung (ब्लूतजेन्कृग) Gb चिकि० Bluttat (ब्लूतृतात्‌) Eile हत्या, खून । 
FASSTE | Bluttransfusion (ब्लृत्रान्सफ्त्सिओन) स्त्री० 
Blutserum (ब्लूतजेस्म) 79% रक्त सीरम, चिकि० खन/रक्‍त चढ़ाना | 
ब्लड सीरम । Blutübertragung (ब्लृूत्‌ऊंबरागुंग) Hr 
Blutspende (ब्लूत्‌श्पेन्द) स्त्री० देन Blutttransfusion 
रक्तदान | Blutung (SA) & |, -en] 
रक्‍तसखाव । 


Blutspender (ब्लूतश्पैन्दर ) पु० 
रक्‍तदाता । blutunterlaufen (ब्लूतृउन्तरलाओफ़न) Fe 
ee आयु० (आँख) रक्तिम, अत्यंत लाल | 
Blutspendezentrale (ब्लूत्‌श्पंन्दत्सेत्राल) हि 5 
स्त्री० रक्‍्तदान-केंद्र । Bluturteil (ब्लूतउरताएल्‌) 79° विधि० 
अन्यायपूर्ण मृत्यदंड | 
Blutspur (ब्लूतश्पूर) Bil aa far । EN 
Blutvergießen (ब्लूतफेरगीसन्‌ ) नपु० 
Blutstatus (ब्लूतृश्तातुस्‌) Yo Togo, चिकि० 


रक्‍कतपात | 
देन Blutbild REN 
Blutvergiftung (ब्लूतफेरगिफतुंगू) ik 
blutstillend (ब्लूतृश्तिलन्त) वि० रक्त विषाक्तता । 


रक्तख्राव को रोकने वाला | जा 
Blutverlust (ब्लूतफेरलुस्त) Yo रक्त 


Blutstrahl (STAAT) Yo रक्त की हानि । 
en Blutwurst (STATE) fl खाद्य० 
Blutstrom (SAN) Yo a की ब्लड-सॉँसेज | 
aa Blutzirkulation (ब्लूतत्सिरकुलात्सिओन) 
Blutstropfen (ब्लूत्सत्रॉप्फन्‌) % 1 खून स्त्री० रक्‍्त-परिसंचरण | 
की gg; 2. आलग bis zum letzten N Blutzucker (बूलुत्त्सुकर ) पु० चिकि० 
आखिरी दम तक लड़ना । रक्त शर्करा । 
Blutsturz (ब्लूतशतुर्त्तस) % अचानक 86 (बों) Sr |. -en] (aa का) 
बहुत अधिक रकक्‍्तस्राव होना | भोंका । 
blutsverwandt (ब्लूृत्सफेरवान्त्‌) वि० Boa (बोआ) Bft [—,-s] (सरीसूप) 


जिससे खून का रिश्ता हो । विषहीन दक्षिण अमरीकी अजगर । 


Bob 425 
Bob (U) Ye [-s, -s] खेल», der 
हिमशकट, हिमगाड़ी । 
Bobbahn (बॉप्‌बान) il हिमशकट- 
मार्ग । 
Bobfahrer (बॉप्फारर) पु* Ger 


हिमशकट-चालक । 


Bobrennen (बॉप्रैनन्‌) 77° Ua 
हिमशकट-दौड़ । 
Bock (बॉक) पु० [-(e)s, Böcke] 1. कि० 


बहु०] मेढ़ा, मेष, बकरा; 2 मृग; 3. खरगोश, 
खरहा; 4. चौपाई, चौको; 5. कोचवान की 
सीट; 6. शि-्प्र- भारी भूल/गलती, 

einen N schießen/machen भारी मूल 
करना dem N zum Gärtner machen 

कोतवाल बनाना; den ”- haben जिद्दी/ 

हठी होना; 379° so ein sturer N ! 


अड़ियल Tea कहीं का ! 

bockbeinig (बॉकबाएनिष) वि* Rewe 
जिद्दी, अड़ियल । 

Bockbier (TEST) 79 (पेय पदार्थ) 
बॉक बीयर । 


bocken (बॉकन) अगक्रि० 1. अड़ियल 
होना; 2. आल" जिद्बी/हठी होना; 3. लाक्ष० 
etw. bockt (किसी यंत्र आदि का) न 
चलना । 


bockig (बॉकिष) 9 लाक्ष० हठी, Tat 


अड़ियल । 


Bockmist (बॉकमिस्त्‌) 
बकवास, बेकार । 


पु० शि-प्र० 


Boden 


Bockshorn (बॉकशहॉर्न ) नपु« 1. बकरे 
का सींग; 2. बोल० jn. ins N jagen 
किसी को आँख दिखाना । 


Bockspringen (बॉकरिप्रन्गन्‌) 79° 
खेल० समानांतर बार से छलाँग मारना । 


Bocksprung (बॉँकशप्रंग) Yo समानांतर 


बार से छलाँग । 

bocksteif (बॉकश्ताएफ) बवि० शिग्प्र० 
Strg, अविनीत । 

Bockwurst (बॉकवुर्स्त) स्त्री" (खाद्य 


पदार्थ) बाक सॉसेज । 


Bodden (बॉदन्‌) Yo [-s, —] समुद्री 
खाड़ी । 


Boden! (बोदन्‌) पु० [-s, Böden] 
1. भूमि, धरती, जमीन; 2. फर्श, जमीन; 
3. तल, तला; साहिन den —- brechen 
भूमि MAT; Tele der N brannte ihm 
unter den Füßen वह जल्दी से जल्दी वहाँ 
से चला जाना चाहना था; das Gerücht 
gewann immer mehr — (an) अफवाह 
फैलती ही चली गई; Fer 
dich in Grund und ”- schämen तुभे 
बहुत शर्म आनी चाहिए, er ist ein Faß 
ohne “>> उसका पेट कभी नहीं 
भरता/उसकी समस्या कभी खत्म नहीं होती; 
Mord mit doppeltem N दोहरा मानदंड 
अपनाना; #87. Handwerk hat (einen) 
goldenen ”> हाथ में कोई हुनर हो तो 
इन्सान भूखा नहीं मरता । 


du solltest 


Boden? (बोदन) 
बरसाती । 


I [-s, Böden] 


Bodenaltertümer 


Bodenaltertümer (बोदन्‌आल्तरतुमेर ) स्त्री० 
[के० बहु] खोद कर निकाली गई पुरातन 
कलाकृतियाँ । 

Bodenanalyse (बोदन्‌आनालूंज) af 
भूमि-विश्लेषण । 

Bodenartistik (बोदनआर्तिस्तिक) fh 
भूमि पर बनाई गई कलाकारिता । 

Bodenbakierie (बोदन्‌बाक्तेरिअ) fh 


मृदा जीवाणु । 


Bodenbau (बोदनबाओ) 
खेत की जुताई । 


Bodenbearbeitung (बोदन्‌बआरबॉएतुग ) 
ef खेतीबाड़ी । 


पृ [के+ एक-] 


Bodenbelag (बोदनबलाक) Yo फर्श । 
Bodenbeschaffenheit 
(बोदन्‌बशाफनहाएत्‌) ib जमीन की 


किस्म, भूमि के प्राकृतिक गुण, भूमि की 
विशेषता । 


Bodenbesitz (बोदन्‌बजित्स) Y> 
भू-संपदा | 

Bodenbestellung (बोदनबश्तेलुग) स्त्री 
भूमि की जुताई । 

Bodenertrag (बोदनऐर््राक) Yo फसल, 
पैदावार । 

Bodenfenster (बोदनफेन्स्तर ) 77° 
बरसाती की खिड़की । 

Bodenfrost (बोदनफ्रॉस्त) Ye तुषार, 
पाला । 

Bodengare (बोदनगार) न्त्री० [% Wo] 


कृषि० जमीन की हालत । 
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Bodensicht 


Bodenkammer (बोदनकामर ) सच्त्री० 
सेना» (गोला, बम आदि) रखने का सुरक्षित 
सस्‍्थान/कमरा | 


Bodenkrume (बोदनक्रम) Br ऊपरी 
मिट॒टी । 

Bodenkunde (बोदनकुन्द) स्त्री० 
मृदा-विज्ञान । 

bodenlos (बोदन्‌ूलोस) Me 1. (समुद्र) 


STATE, SITE; 2. बोल“ बहुत अधिक, 
अत्यधिक | 

Bodenlosigkeit (बोदन्‌लोजिष्‌काएत ) 
ef बोल अत्यधिक, चरमसीमा | 


Bodennähe (बोदननेंअ) fh in n 
भूमि से निकट (बहुत ऊँचा नहीं) । 


Bodennebel (बोदन्‌नेबल) Yo भूमि पर 
छाया कोहरा/धुंध । 

Bodennutzung (बोदन्‌नुत्सुंगू) स्त्री० भूमि 
का पूर्ण उपयोग । 

Bodenpersonal (बोदनपैर॒जोनाल ) पु० 
(विमान सेवा में) gar कर्मचारी । 

Bodenraum (बोदन्राओम) Yo भंडारण 
स्थान | 

Bodenreform (बोदन्रेफॉर्म) स्त्री० भूमि- 
सुधार । 

Bodensatz (बोदनजात्स) Yo तलछट, 
गाद । 

Bodenschätze (बोदनशैंत्स) पृ० [के० 
बहु०] खनिज-संपदा । 

Bodensicht (बोदनजिष्त्‌) स्त्री" Toyo 


(विमान से) भूमि की दृष्टिगोचरता । 


bodenständig 427 


bodenständig (बोदनश्तैंन्दिषू) वि० 


देशज, देशीय । 


Bodenstation (बोदन्‌श्तात्सिओन ) 
विमा» ग्राउंड स्टेशन । 


स्त्री० 


Bodenstreitkräfte (बोदनश्त्राएतक्रफत) 


Eile [के० बहु] थलसेना । 
Bodenstruktur (बोदनश्त्रुक्तूर ab 
fo मृदा संरचना । 


Bodentemperatur (बोदनतेम्परातूर ) स्त्री० 
मृदा तापमान । 

Bodentreppe (बोदनत्रेप) a अटारी 
की सीढ़ी, अटारी का जीना । 

Bodentruppe (बोदनत्रुप) स्त्री” Toyo 
थल सेना | 

Bodenturnen (IKT) 7% भूमि 
पर किए जाने वाले व्यायाम । 

Bodenübung (बोदन्‌उऊंबुंग्‌) af भूमि 


पर किया जाने वाला व्यायाम | 
Bodenuntersuchung (बोदनउन्त्रजूखुग) 
et मृदा-परीक्षण | 
Bodenverhältnisse (बोदनफेरहेल्त्निस) Bike 
[के० a8] भूमि की दशा । 
स्त्री दे” 86 
Bofist (BET) Ye [-es, -e] 77 
फूल्ल कंदुक, कुकुरमुत्ता । 


86९ (बोंअ) 


Bogen! (बोगन्‌) % [-$, —|] 1. मोड़, 
घुमाव, चक्कर; 2. टेढ़ी रेखा, वक्र-रेखा; 
3. चाप, मेहराब; 4. धनुष कमान; 5. in 
Bausch und ”- बिल्कुल, पूर्णरुषेण; 


Boheme 


PRTeg> 
बाहर निकाल दिया जाना, बाहर फेंक दिया 
जाना; den N in etw. (he)raushaben 
किसी काम में दक्ष होना; große N 
spucken शेखी बघारना; To den N 
in etw. überspannen किसी बात में हद से 
बाहर जाना, अतिशयोक्ति करना । 


im großen —- hinausfliegen 


Bogen? (INT) 
पैड । 

Bogenbrücke (बोगनबुंक) 
पुल । 


go [-s, —] कागजु/पत्र 
af. मेहराबी 


Bogenfenster (बोगनफेन्स्तर ) 
मेहराबी खिड़की । 


bogenformig (बोगनफोर्मिष ) 
धनुषाकार | 


नपृ० 
वि० 


Bogengang (SAT) Ye 1. तोरणपथ; 
2. चिक० (कान की) अर्धवृत्त नलिका । 

Bogenlampe (बोगनलाम्प) Ef Aue 
आकलैम्प । 


Bogenlicht (बोगन्‌लिष्त्‌) नपृ० भूभर्ग 


आक लाइट । 

Bogenschießen (बोगनशीसन ) 77° 
3 धनुष-बाण प्रतियोगिता । 

Bogenschütze (बोगनशुत्स) पु० ro 
धनुर्धर, तीरन्दाज । 

Boheme (बोऐम) न्त्री० [—, % एक“ ] 


1. बोहेमियन मंडली, खानाबदोश लोग; 
2. (बोहेमियन) लोगों का जीवन व माहौल, 
बोहेमियन जगत । 


Bohemien 


Bohemien (बोएमिएँ) Ye [-s, -s] 
बोहेमियन, खानाबदोश । 


Bohle (बोल) ik [--. -n] लकड़ी का 
पटरा/तरुता | 





Böhme (बोम) पु० [-. -0] बोहेमिया । 


bömisch (बोमिश) वि० !. बोहेमिया 
का/संबंधी; 2. बोल* दुर्बोध, समभ में न 
आने वाला । 

Bohne (IT) Ehe [--.. -1| !. सेम 
वगैरह की बेल; 2. सेम; 3. (लोबिया, 
राजमाँ) सेम के बीज; 4. कॉफी के बीज; 

5. कोको-बीज; 6. सैन्य०, व्यग्य गोली; 
7. (नकारात्मक अर्थ में) RRoYo nicht die 
“-, keine n बिल्कुल नहीं, कभी नहीं । 


Bohnenkaffe  (बोननकाफे ) पु० कॉफी 
(कॉफी बीजों को तुरंत पीस कर बनाई गई) । 


Bohnenkraut (बोननक्राओत) नपु« वन० 
सेवरी, कालीमिर्च का पौधा । 


Bohnenstange (बोनन्‌श्तान्ग) ल्त्री० 
1. BU की बेल चढ़ाने का डंडा; 2. लाक्ष० 
लंबा, पतला व्यक्ति । 


Bohnenstroh (ATI) 79° शिण्प्र० 
dumme wie ”“- निरा a, भौंदू, feet 
का माधो । 


Bohnerbesen (बोनरबेजन्‌) Yo (फर्श पर 
पॉलिश करने वाला) भाड़ू /बुश | 


bohnern (बोनर्न) सर्वक्रे* फर्श पर पॉलिश 
करना, फर्श को (Age पॉलिश से ) 
चमकाना | 


Bohnerwachs (बोनरवाक्स) नपु* फर्श 
की पॉलिश । 


böig 


bohren (IT) 1 Hohe I. छेद करना, 
चेधना; 2. लाक्षर etw. bohrt in jm. किसी 
को कहीं अत्यधिक पीड़ा होना; der 
Schmerz bohrt mir im Kopf मेरा सिर 
पीड़ा से फटा जा रहा है; 3. er 85 
करना, पीछे पड़ जाना; du mußt so lange 
bei ihm bis er nach gibt जब तक 
वह हार न मान ले, तुम उसके पीछे पड़े रहो । 
II 3Tefe sich in, durch etw. (के) 
अंदर घुसना, (में) घँसना, (nach, auf 
etw.) “- (तेल, पानी आदि की खोज में) 
गहराई तक छेद करना; el Node 
Augen भेदक आँखें; Node Blicke भेदक 
दृष्टि । 


Bohrer (MO) पु० [-$, —] I. (यंत्र) 
बरमा, रंधक, ige; 2. (छिद्क से) छेद 
करनेवाला व्यक्ति । 


Bohrhammer (बोरहामर) पु० ड्रिल/ 
छिंदक-हथौड़ा | 

Bohrkäfer (बोरकैंफर) Yo Ye वेधक 
कीट । 


Bohrloch (बोर॒लॉख) 79: बरमे से किया 
गया छेद । 


Bohrmaschine (बोरमाशीन) eo बरमा, 
छेद करने का यंत्र । 


Bohrturm (IH) Yo डेरिक-टॉवर, 
भूभेदन - उत्थम्भ | 

Bohrung (IKT) &% [—, -en] 
छिद्रण, वेधन, छेद । 


böig (ART) MM 1. हवा/भोंकेदार; 
2. (मौसम) तूफानी । 


Boiler 


Boiler (SIT) 
बॉयलर । 


पु० [-en, -en] Fa, 


Bojar (Far) Ye [-en, -en] ऐति० 
बौयर, प्राचीन रुसी सामंत । 


Boje (बोय) स्त्री० [—, -1] प्लव, बोया । 


Bolero (बोलेरो) पु० [-s, -$] स्त्रियों की 
जैकेट । 


Bolivianer (बोलिविआनर) पु« 
बोलिविया-वासी । 


bolivianisch (बोलिविआनिश) fe 


बोलिविया का/से संबंधित । 
Böller (बाँलर) पु* [-s, --] सलामी 
तोप । 


böllern (बोंलर्न) सर्क्रि० सलामी तोप 
चलाना । 

Böllerschuß (बॉलरशुस) पु० AT की 
सलामी । 


Bollwerk (बॉलवेक) 79 1. कृत्रिम 
बंदरगाह; 2. ऐति० गढ़, बुर्ज । 

Bolschewik (बॉल्शेवीक) Yo [-en] 
बोल्शेविक, सर्वहारा तंत्र का समर्थक । 


Bolschewismus (बॉल्शेविस्मुस) % [--5 
के० एक०] बोल्शेविकवाद, सर्वहारातंत्रवाद | 

Bolschewist (बॉल्शेविस्त) Y> [-en, 
-en] बोल्शेविकवादी, सर्वहारातंत्रवादी । 

bolschewistisch (बॉल्शेविस्तिश) TI 
बोल्शेविक, सर्वहारातंत्र का । 

Bolzen (बॉल्त्सन) पृ [-s, --] बोल्ट, 
काबला । 


Bombenanschlag 


bolzengerade (बॉल्त्सनगराद) Me er 
kam - daher वह सीधे यहाँ चला 
आया | 


Bombardement (बॉम्बादमाँतु) नपृ० 
[-s, -s] 1. बमबारी, गोलाबारी, बमवर्षा; 
2. el (पत्रों, प्रश्नों, प्रशंशा की) बौछार । 
bombardieren (बॉम्बार्दीरनू) Wolke 
1. बमबारी करना, गोलाबारी करना; 
2. आल” बौछार करना, ( jn. mit किसी 
पर |) Fragen N प्रश्नों की बौछार 
करना । 


Bombardierung (बॉम्बार्दीरंग) स्त्री 
[—, -en] 1. बमबारी, गोलाबारी, बमवर्षा; 
2. बौछार । 


Bombast (बॉम्बास्त्‌) पु० [-(e)s के० 
एक*०] तुच्छ० शब्दाडंबर, वाग्जाल | 


bombastisch (Irma) I TE 
शब्दाडंबरपूर्ण, शब्दाडंबरयुक्त | 


Bombe (its) न्त्री० [---, -n] बम, गोला 
die Nachricht hat wie eine 0-८ 
gewirkt इस समाचार का बम की तरह 
प्रभाव हुआ; आल“, बोल" die ist 
geplatzt (किसी चीज का) भंडाफोड़ हो 
चुका है । 

Bombenabwurf (बॉम्बन्‌अप्‌वुफ ) % 
गोलाबारी, बमवर्षा । 


Bombenangriff (बॉम्बन्‌अनूग्रिफ) पुृ० 
1. बमबारी; 2. बमवर्षकों का 
आक्रमण/हमला | 


Bombenanschlag (बॉम्बनूअन्‌श्लाक) पृ० 
बम-प्रहार । 


Bombenattentat 


. ' 
’ 


Bombenattentat (बॉम्बनूअतैन्तात ) 
बम द्वारा हत्या का प्रयास | 


नपु० 


Bombeneinschlag (बॉम्बनूआएनश्लाक ) 
बम-प्रहार | 
Bombenerfolg (बॉम्बनऐरफ़ॉल्क) Yo 
महान सफलता | 


Bombenexplosion (बॉम्बनऐक्सप्लोजिओन) 
ef बम-विस्फोट । ह 
bombenfest (बॉम्बनफंस्त ) 
आदि का) बिल्कुल पक्का । 


वि० (बात 


Bombenflugzeug (बॉम्बनफ्‌्लूकत्सॉएक ) 
77: बमवर्षक-विमान | 


Bombengeschädigt (बॉम्बनगर्शेदिक्त) Fr 
नशप्र० बम से घायल । 
Bombengeschäft (बॉम्बनगशेफ्त ) नपृ० 


उत्तरोत्तर बढ़ता हुआ धंधा/व्यवसाय | 


Bombengeschwader (बॉम्बन्‌गश्वेदर ) 
नपु० बमवर्षक विमानों या जलयानों का 
दस्ता । 


Bombenkrieg (बॉम्बनक्रीक ) 
बम-युद्ध | 


पु० 


Bombenschaden (बॉम्बनशादन ) पु० 
बमबारी से क्षति, बमवर्षा से हुई हानि । 


bombensicher (बॉम्बनूजिषर ) X 
1. बमसह, बमरोधी; 2. बिल्कुल पक्का, 
एकदम निश्चित, अचूक । 
Bombenteppich (बॉम्बनतैपिष ) % 
Tg: बमवर्षा, बहुत अधिक संख्या में गिराए 
गए बम । 
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. Bomber (बॉम्बर ) 


Bootsdeck 


Bombentrichter (बॉम्बन्त्रिष्तर्‌ ) 
बंम-विवर | 


Ye 


पृ» ler बमवर्षक 
विमान । 

bombig (बॉम्बिष) वि> Toy, शिव्प्र० 
ध्यानाकर्षक, विशिष्ट, असाधारण । 


Bommel (बोमल) le SM %o 
Bummel 

Bon (बाँ) Ye [-s, -s] 1. 877, बाउचर; 
2. रसीद | 

Bonbon (Set) Yo, नपु* [-s, -s] टॉफी, 
गोली । 


Bonbonniere (बॉँबॉनियेर) Fk Be 


-n] चॉकलेट का डिब्बा । 


bongen (AM) er बोल० (के लिए) 
कपन देना | 

Bonmot (kt) 
सुभाषित । 


7° [-s, -s] aa, 


Bonze (SIT) पु० [-n, -n] TE 
उच्चाधिकारी, बॉस । 

Boom (बूम्‌) पु० [-s, -s] अर्थ: 
व्यापार-उत्कर्ष का समय/काल | 

Boot (बूतू) Te [-(e)s, -e] आंच० 
नौका, नाव, किश्ती । 

Bootsanlegeplatz (बृत्‌अनलगप्लात्स) 
नौका खड़ा करने का स्थान । 


पु 


Bootsdeck (बत्सदेंक) 79 नाविग्था० 
(बड़े जलयान पर बना हुआ) नौका-डेक 
नौतल । 


Bootsgast 


Bootsgast (बृत्सगास्त 2 
नाविक । 


yo नाविग्मा० 


Bootshaken (बृत्स॒हाकन्‌ ) 
IM | 


go जहाज का 


Bootshaus (बृत्सहाओस) 
SET | 


नपृ« नावों का 


Bootsmann (TUT) 
नाविक, अधिकारी । 


go नाविन्मा० 


Bootspapiere (बृत्सपापीर ) स्त्री० [के० 
बहु] नौका के कागजात । 

Bootsrand (बूत्स्रान्त) Yo नौका का 
सिरा । 

Bootschuppen (बृत्सशुपन्‌) Te & 
Bootshaus 

Bootssteg (बृत्सश्तेक) Io नौका का 


अवतरण-पटरा | 


Bor (बोर) 
बोरॉन । 


नपु० [-s, $ U] 19 


Borax (बोराक्स) 1° les, के० एक*»] 
रसा» सुहागा, HE । 

Bord! (बॉर्त) Ye [-(e), -० बहु अप्रयु०| 
नौतल, डैक, विमान-तज बोर्ड 


Bord? (Sl) 79° [-(e)s, -e/Börde] 
आच*० YET, TEA | 
Bordbuch (बॉर्तबूख ) नपू० जलयान/ 


विमान की कार्य-पंजी/लॉग-बुक । 


Bordell (बार्देल) 79° --+ -n] 
चेइयालय, वेश्याघर, चकला | 
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Borkenflechte 


Bordfunk (बॉर्तफुक) Yo विमान/ 
जलयान का बेतार का तार (वायरलैस), 
विमान, जलयान रेडियो । 


Bordfunker (बॉर्तफून्कर ) पु० 
विमान/जलयान का रेडियो या वायरलैस 
आपरेटर । 

Bordgerät (Fit) 79° (विमान, 
जलयान का) डेक/बोर्ड-यंत्र । 


Bordkante (बॉर्तकान्त) 8% पैदल-मार्ग 
का सड़क की ओर को उठा हुआ किनारा । 


Bordschwelle (बॉर्तश्वेल) स्त्री० दे० 
Bordkante 
Bordstein (बॉर्तश्ताएन्‌) % दे० 


Bordkante 


Bordsteinkante (बॉर्तश्ताएनकान्त) 
स्त्री० दे० Bord kante 

Bordüre (बॉर्ट्रें) Er [--, -n] बॉर्डर, 
किनारा, किनारी, गोट । 


Bordwaffe (बॉर्तवाफ) स्त्री० वैमानिक 
हथियार/शस्त्र | 
Borg (बॉक्क) पु० [-(e)s, $ Ve] auf 


>> उधार: उधार पर । 
borgen (बॉर्गन) ee 1. उधार लेना; 

2. उधार देना । 
Borke (बॉर्क) 

छाल, वक्‍कल | 


a [--, -0] (पेड़ की) 


Borkenflechte (बॉर्कनफ्लेष्त) Fb 


चिंकि० दाद | 


Borkenkäfer 


Borkenkäfer (बॉकनकेफर ) Yo lg 
वल्क, मृग । 
Born (बॉर्न) पु० [-(e)s, -e] 1. काव्य० 





फव्वारा, भरना; 2. लाक्ष> स्रोत । 
50ाणांशा। (बॉर्नीत) 7% संकीर्ण विचारों 
वाला, संकीर्णमना, तंगदिल, क्षुद्रमना, 
अनुदार | 
Berniertheit (बॉर्नीतिहाएत्‌) & [-- 
-०1| सकीर्णता, अनुदारता, तंगदिली । 
Barsalbe (बॉरजाल्ब) Fb gem 
मलहम, बोरिक अम्ल से बना मलहम । 
Borsäure (बॉरजॉएर ) 
बोरिक अम्ल । 
Börse! (FI) 
बटुआ, पर्स । 
Börse: (बोर्ज़) स्त्री० [—, -1] 1. शेयर 
बाजार, सट॒टा बाजार, स्टॉक एकसचेंज; 
2. शेयर बाजारी का भवन । 


Flle सुहागा अम्ल, 


स्त्री० [--., -1] 39% 


Börsenbericht (बॉर्ज़नबरिष्त्‌ू) पृ० शेयर 
बाजार संबंधी समाचार । 

Börsenkurs (बाँजनकरर्स) Yo शेयर 
बाजार की विनिमय दर । 

Börsenmakler (बोर्जनमाक्लर ) पु० शेयर 
दलाल । 


Börsenspekulant (बॉर्जन्‌श्पैकुलांत ) Yo 
तुच्छ० सट्टेबाज । 

Börsensturz (बॉर्जन्‌श्तुर्त्स) Y (शेयर 
बाजार में) शेयरों के मूल्य में गिरावट । 


8078८ (बॉ्स्त) स्त्री" [-- -n] ap, कड़े 


बाल | 


boshaft 
Borstentier (बॉ्स्तनतीर) 77° बोलग-, 
व्यग्य सूअर, शूकर । 
borstig (बॉस्तिष) 9 1. कड़े बालों 


वाला; 2. लाक्ष-, बोल* कड़ा, UT, 
चिड़चिड़ा । 

Borte (बॉर्त) स्त्री० [--, -॥] बॉर्डर, 
किनारा, किनारी, पटटी, गोट । 

Borwasser (बोरवासर) 79° सुहागे का 
पानी, बोरिक अम्ल-घोल । 

bösartig (बोंसआर्तिष) TI 1. खराब, 
बुरा, दुष्ट; 2. भयंकर, भयावह, खतरनाक; 
3. (रोग) घातक । 





Bösartigkeit (बोंसआर्तिषकाएत्‌) स्त्री० 
1. दुष्टता, बुराई; 2. भयानकता, भयकरता; 
3. घातकता । 


Böschung (Aa) ik [—, -en] 


Yes! ढाल, कगार । 


००४(९) (HE) (ज) 1 वि० 1. बुरा, खराब; 
2. हानिकर, अहितकर; 3. (दाँत आदि) 
दुखने वाला; 4. भयानक, खतरनाक; 

5. (रोग) घातक; 6. रुष्ट, FE, नाराज, 
चिढ़ा हुआ; 7. बोल* बहुत अधिक/ज्यादा; 
किसी को घोर उलभन में डाल देना । 

II क्रिगवि० बहुत, jn. in ne 
Verlegenheit bringen किसी को घोर 
उलभकन में डाल देना । 


Bösewicht (बोंज़विष्त ) प० |-(e)s, -er/ 
-e] 399° बुरा, खराब, दुष्ट; 2. पापी, 
पापात्मा, अपकारी । 


boshaft (बोशाफ्त्‌ू) Me It, खराब, 
द्वेषपूर्ण, दुर्भावनायुक्त । 


Boshaftigkeit 


Boshaftigkeit (बोशाफतिषकाएत्‌) स्त्री* 
[—, -en] दुष्टता, द्वेषपूर्णता, दुभावना । 


Bosheit (बोसहाएत्‌) Bft I, -en] 
1. [के० एक०] बुराई, खराबी, SEAT; 
2. बुरा काम, खराब काम; 3. अपशब्द । 


808 (बॉस) Te [Bosses, Bosse] शिश्प्र० 
तुच्छ० स्वामी, मालिक, अध्यक्ष, बॉस | 


Böswillig (बोंसविलिष) 9 दुभविनापूर्ण, 
अहितेच्छ, जानबूभकर हानि पहुँचाने वाला | 

Böswilligkeit (बोंसविलिष्काएत्‌) स'्त्री० 
दुर्भावना, जानबूभकर हानि पहुँचाने की 
प्रवृत्ति । 

Botanik (बोतानिक) स्त्री० [—, के० 
एक०] वनस्पतिविज्ञान । 


Botaniker (बोतानिकर) Ye [-s, --] 
वनस्पतिज्ञ । 


botanisch (TAI) T% 
वनस्पतिविज्ञान संबंधी, वानस्पतिक । 


botanisieren (बोतानिजीरन ) अगक्रिन 
(अनुसंधान के लिए) पौधे एकत्रित करना । 


Bote (बोत) पृ० [-n, -1] 1. संदेशवाहक, 
संदेशहर; 2. चपरासी; 3. प्रतीक, TUE; 
Schneeglöckchen sind die 7-1 des 
Frühlings गुलचाँदनी के फूल बसन्त के 
आममन का प्रतीक है; 4. दूत, die on 
des 10965 मृत्यु-दुत | 


Botendienst (बोतनदीन्स्त ) पु० 
संदेश्वाहक का काम; चपरासी की नौकरी । 


Botengang (SATT) Yo दूत संदेश । 


Boulevardpresse 


Botmäßig (ARTS) Te अप्रच० 
अधीन । 

Botmäßigkeit (बोत्‌मेंसिषकाएत्‌) fe 
[I—, -en] साहि० शासन, हुकूमत । 

Botschaft (AST) स्त्री" [--, -०॥| 
1. समाचार, संदेश; 2. राज» दूतावास | 

Botschafter (AST) पु० [-s, --] 
राजदूत । 

Botschafterebene (बोतशाफतरऐबन) 
स्त्री० Too कली N राजदूत स्तर पर | 

Botschaftsrat (बोतशाफ्त्स्रात्‌) Ye 
Saar में काउंसिलर । 


Botschaftssekretär (बोतशाफत्सज़ेकरेतैर) % 
दूतावास-सचिव | 


Böttcher (FR) पु» मदिरा रखने का 
ढोल बनाने वाला बदई । 

Bottich (बॉतिष्‌) > [-(e)s, -०] लकड़ी 
की नाँद । 

Bouchleteppich (बुक्लेतेपिष्‌ ) Yo लंबे 
रोएँ वाला कालीन/गलीचा । 

Bouillon (IA) स्त्री" [--, -s] 
मीट-सूप, मांस का शोरबा । 

Bouillonwürfel (बुल्याँवुर्फल ) पु० 
सूप-टिकिया/टिक्की । 

Boulevard (TAT) 1° [-s, -s] 
चौड़ी सड़क, चौड़ा रास्ता । 

Boulevardblatt (बुल्वारबलात्‌ ) 79° 
घटिया दर्जे का समाचार-पत्र । 


Boulevardpresse (बुल्वारप्रेस) स्त्री 
सनसनीखेज समाचार-पत्र । 


Bourgeois 


Bourgeois (बुर्जोआ) पु० [-- —] 
1. पूंजीजीवी; 2. श्रमिक वर्ग, मजदूर वर्ग । 


Bourgeoisie (बर्जोआजी) & [-- 


-1 ] पूंजीजीबी चर्ग । 


Bowie (बोल) Ef [--, -n] शराब, 
चीनी और फलों से बना पेय; 2. शराब, 
चीनी और फलों से बने पेय को रखने का 
पात्र । 


Box (बॉक्स) fl [--, -en] 
1. (घुड़साल में) घोड़े का कटघरा; 
2. (प्रदर्शनी में) स्टाल, मंडप । 

boxen (HATT) are" 1. मुष्टियुद्ध 
करना, मुक्केबाजी करना; 2. el (jn. 
किसी को ) “- घँँसा मारना । 


Boxer' (बॉक्सर) पृ० [-$, --] 
मुक्केबाज । 
Boxer? (SIE) 
नस्ल) बाक्सर | 


Yo [-s, --] (कुत्ते की 


Boxhandschuh (बॉक्सहान्तशू) Ye 
मुक्केबाज का दस्ताना | 


Boxkampf (बॉक्सकाम्प्फ) पु० 
मुक्केबाजी | 

Boxring (बॉक्स्रिन्ग) 
अखाड़ा । 


पृ» मुक्केबाजी का 


Boy (बॉस) 
का नौकर । 


पु० [-s, -s] छोकरा, छोटी उम्र 


Boykott (बॉयकॉत) 
बॉयकाट, बहिष्कार | 


Jo [-(e)s, -e] 


Boykotterklärung (बॉयकॉतऐरक्लैंरुंग ) 
So बॉयकाट/ बहिष्कार की घोषणा । 
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Boykotthetze (बॉयकॉत्हैत्स) = 
बॉयकाट/बहिष्कार के लिए उत्तेजित करना | 
Boykottieren (बॉसकॉतीरन) सबक्रि० के 


बॉयकाट करना, बहिष्कार करना । 
brabbeln (ब्राबल्न ) ref ter 


बुदबुदाना । 
brach (ब्राख) वि० (भूमि) परती । 


Brache (ब्राख) &%e [--, -1] 1. परती 


भूमि; 2. परती काल | 
Brachfeld (ब्राखफेल्त) 79 परती क्षेत्र | 


brachial (ब्राखिआल ) 
निर्दय, नृशंस । 


वि० Une MT, 


Brachialgewalt (ब्राखिआलगवाल्त्‌) Bf 


साष्ठि० बुरी तरह से हाथापाई । 


Brachland (ब्राख़लान्त ) 
भूमि, अप्रयुक्त भूमि । 


नपु* परती 


७7४८४९४०।  (बाखलेगन ) ae 
1. (भूमि) परती छोड़ना; 2. arrete (किसी 
वस्तु का) प्रयोग न करना । 


brachliegen (ब्राखलीगन्‌ ) अगक्रिन 
1. (भूमि) परती पड़े रहना; 2. Tee (पैसा, 
ज्ञान, क्षमता, शक्ति ) फालतू पड़े रहना, 
(का) प्रयोग न करना । 


Brachvogel (ब्राखफोगल ) 
चिड़िया । 

Bracke (ब्राक) स्त्री०, पु० [—, -0] 
शिकार० शिकारी कुत्ता । 


go गुलिंदा 


Brackwasser (ब्राकवासर) 79 (नदी 
मुख पर) मिश्रित मीठा और खारा पानी । 


Bratenfett 


teurer IE बहुत महँगा था ८ 
witterte-merkte den 98 IS गया था 
कि मामला क्या है; dem — nicht recht 
trauen किसी पर विश्वास न करना; jm. 
06०1 “- ५८४४2०॥१ किसी की योजनाओं को 
निष्फल कर देना । 


Bratenfett (ब्रातनफंत) 
चिकनाई । 


नपृ० तलने की 


Bratensauce (ब्रातनजाओस) स्त्री० 
तलकर पकाए गए माँस की चटनी । 
Bratfisch (ब्रातृफिश) पु० 1. तली जाने 
वाली मछली; 2. तली हुई मछली । 
Brathähnchen (बातहेंन्‍्षन) 79° 
1. तली जाने वाली मुर्गी; 2. तली हुई मुर्गी । 
Brathering (ब्रातहेरिन्गू) पूँ० तली हुई 
हेरिंग (मछली) । 


Bratkartoffeln (ब्रातकारतॉफेल्न) स्त्री० 
[एक*» अप्रयु०] तले हुए आलू । 

Bratpfanne (ब्रातृप्फान) he फ्राइंग 
पैन । 

Bratröhre (ai) Bf बेकिंग रेंज, 
ओवन । 

Bratrost (ब्रात्रॉस्त) Yo माँस भूनने की 
Rt | 


Bratsche (TI) &% [--, -n] वाद्य० 


बेला (बड़ी सारंगी) । 


Bratschist (ब्रात्शिस्त) 
बेलावादक । 


पु० [-en, -en] 


Bratspieß (TASTE) 
की छड़/सींख । 


y मांस भूनने 
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Braue 


Bratwurst (ब्रातवुर्स्त) स्त्री० तलकर खाई 


जाने वाली सॉसेज । 


Brauch (ब्राओख ) पु० [-(e)s, 
Bräuche] प्रथा, रिवाज, Set, रूढ़ि । 


brauchbar (ब्राओख़बार) Me 
उपयोग/इस्तेमाल के योग्य; उपयोगी, 
लाभदायक । 


Brauchbarkeit (ब्राओखबारकाएत्‌ ) 
ehr [—, $ एक०] उपयोगिता । 


brauchen (ब्राओखन्‌) we" 1. (की) 
आवश्यकता होना, जरूरत होना; 2. (का) 
प्रयोग करना, उपयोग करना, इस्तेमाल करना; 
er weiß seine Feder wohl zu — वह 
अंच्छा लिखता 8; er brauchte seine 
Beine वह वहाँ से भाग खड़ा हुआ; wie 
lange wirst 01  ? इसमें और कितना 
समय लगेगा ? साहि० es braucht keines 
Beweises Ja की कोई आवश्यकता नहीं; 
du brauchst es nur zu sagen तुम्हें बस 
कहने की जरूरत है; es braucht nicht 
gleich zu sein इसमें' जल्दी करने को 
जरुरत नहीं है । 


Brauchtum (ब्राओख़तुम) 79° [-5, 
Brauchtümer] साहि० परंपरा । 


Brauchwasser (ब्राओखवासर ) नपु० 
औद्योगिक और कृषि कार्य में प्रयुक्त किए 
जाने वाला पानी । 


Braue (ब्राओअ) ei [—, -n] भौंह 
Y; die n runzeln yet चदढ़ाना, 
नाक-भौं चढ़ाना, ER होना; die on 
hochziehen आश्चर्य व्यक्त 1 | 
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Brandmeister (ब्रान्त्माएस्तर) पृ० 
दमकल प्रमुख । 


brandneu (ब्रान्तनॉए).. Me नन्प्र-, बोल० 
एकदम नया । 

Brandrede (ब्रान्त्रेद) fh भड़काने 
वाला भाषण । 

brandrot (ब्रान्त्रोत) Fe एकदम लाल, 


दहकता हुआ लाल । 


Brandsalbe (TAI) & जले पर 


लगाने का मलहम | 


Brandschaden (ब्रान्तशादन्‌) Yo आग 
से हुई क्षति । 

brandschatzen (ब्रान्तशात्सन) सबक्रि०ग 
लूट लेना, चूस लेना । 

Brandschutz (ब्रान्त्शुत्स) पु० आग से 
सरक्षण । 

Brandsohle (ब्रान्तूजोल) Fb जूते का 
भीतरी तला । 

Brandstäte (arasda) स्त्री" ae 
अग्निकांड स्थल | 

Brandstifter (ARTIST) 9 तुच्छ० 
आग लगाने वाला | 

Brandstiftung (ब्रान्त्श्तिफतुंगू) स्त्री० 
तुच्छ० आग लगाना, आगजनी । 

Brandung (IST) स्त्री" [—, -en 


बहु० अप्रयु०] तट से टकराने वाली समुद्र की 
लहर । 


or 


Brandursache (ब्रान्तूऊरजाख ) 
आग लगने का कारण । 


Braten 
Brandwunde (बरान्तबुन्द) Fk जलने 
का घाव । 
Branntkalk (ब्रान्तूकाल्क) % दाहक 
चूना । 
Branntwein (ब्रान्त्वाएन) Ye SI 


Branntweinbrenner (ब्रान्तवाएनब्रैनर ) 
पृ० ब्रांडी निर्माता । 


Brasil (ब्राजील) 
ब्राजील सिगार । 


A (गहरे भूरे रंग का) 


Brasilian (ब्राजीलिअन्‌) Yo ब्राजील । 


Brasilianer (ब्राजीलिआनर) पु० 
ब्राजीलवासी, ब्राजील का निवासी । 


brasilianisch (ब्राजीलिआनिश ) वि० 
ब्राजील का/संबंधी । 

Brasilier (ब्राजीलिअर) Yo ब्राजील का 
निवासी । 

brasilisch (ब्राजीलिश) 79 ब्राजील का/ 
संबंधी । 

Bratapfel (ब्रात्‌ूआप्फलू) Yo तला हुआ 
सेब । 

braten (MAT) I Gehe 1. तलना; 
2. भूनना । 


II अगक्रि० 1. तलना; 2. भूनना; 3. लाक्ष० 
in uer Sonne 94 में भुलसना, धूप में 
जलना | 


Braten (IKT) पु० [-s, —] 1. तलकर 
बनाया जाने वाला मांस; 2. तला हुआ मांस; 
3. Alele, Tele ein fetter N अच्छी 
सफलता, अच्छा लाभ; das war ein 


brausen 


brausen (ब्राओजन) He. (वायु 
का) साँय साँय करना, तेज चलना; 
2. (तालियों की) आवाज का FT; 
3. (पानी का) खदबदाना; 4. (नदी, समुद्र 
का) कलकल करना; 5. Reg (में) बुलबुले 
उठना, फटाफट तेजी से चलना es braust 
mir in den Ohren पेरे कानों में सरसराहट 
हो रही है । 


Brausepulver (ब्राओजपुल्फर) 79° 
कार्बनिक-अम्ल और सुगंधित तत्वों के मिश्रण 
से बना चुर्ण । 

Bräustübe(r)] (ब्रॉएश्तूंब(र)ल) 79° 
बीसर-बॉर । 

Braut (बाओत) स्त्री० [—, Bräute] 
1. मंगेतर; 2. वधू, दुल्हन; 3. Mfege 
माशूका । 





Brauteltern (ब्राओतऐल्तर्न ) eb [कि० 
Seo] वधू के माता-पिता | 
Brautführer (TREE) पु* वधू को 
विवाह वेदी तक ले जाने वाला । 
Bräutigam (IT) पु० अप्रयु० 
1. मंगेतर; 2. वर, दूल्हा | 
Brautjungfer (बाओत्युन्गफर ) fe 


वधू सखी, सहबाला | 


Brautkleid (ब्राओतकलाएत्‌) 797° वधू 
के कपड़े । 

Brautkranz (ब्राओतक्रान्त्स ) पु० चधू- 
पुष्प वेणी । 

Brautmutter (ब्राओतमूतर ) स्त्री० वधू 


की माँ/माता । 
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bravoruf 
Brautpaar (ब्राओतपार) 79 वर-वधू, 
दूल्हा-दुल्हन । 
Brautschau (watt) il [के० 


एक» | व्यग्य० JB खोज । 
Brautschleier (ब्राओतश्लाएअर) % 
वधू का der । 
Brautvater (ब्राओतफातर ) 
पिता । 
Brautwerber (ब्राओतवेरबर) पु० 37 
विवाह के लिए लड़की का हाथ माँगने वाला । 


पु० au का 


Brautzeit (ब्राओतत्साएत्‌) Fe मँगनी 
से विवाह तक का समय । 
Brautzug (ब्राओत्त्सूक ) पु० (विवाह 


विधि अनुसार) वधू का गिरिजा-गमन | 


brav (ब्राफ) 1 वि० 1. अच्छा, अच्छा 
व्यवहार करने वाला, आज्ञाकारी, कहना 
मानने बाला wenn du nicht ”- 05 


वफादार; 3. आदर्श था। er Bürger 

आदर्श नागरिक der "ve Mann denkt an 

sich selbst zuletzt अच्छा/ईमानदार 

व्यक्ति अपना ख्याल सबके बाद करता है; 

11 क्रिगवि" ईमानदारी से; seine Arbeit 

U tun अपना काम ईमानदारी से करना | 
bravo (ब्रावो) der शाबाश ! वाह 
वाह ! 


bravoruf (ब्रावोरूफ ) 
शाबाशी की ध्वनि । 


पृ० वाहवाही या 


brauen 


brauen (ब्राओअन्‌) सर्गक्रे०” 1. बीयर 
बनाना; 2. (मदिरायुक्त) पेय तैयार करना | 


Brauer (ब्राओअर) 
निर्माता । 


Brauerei (ब्राओअराए) 
बीयर निर्माणशाला । 


पु० [-s, --] बीयर- 
el N -en] 


braun (IT) 7% (रंग) ya, बादामी, 
ताप्र RfeYe jn. N und blau schlagen 
किसी की खूब पिटाई करना; किसी की धुनाई 
करना; N werden (धूप में शरीर का रंग) 
भूरा हो जाना । 

braunäugig (SISTERS) 
आँखों वाला । 

Breunbär (ब्राओनर्बर ) 


9 भूरी 


पु० भूरा भालू | 


Braune (ब्राओन) 
भूरे रंग का । 


पु० [—, -n] बोल० 


Bräune (ब्रॉएन) ale |, के” एक» ] 
भूरा रंग, बादामी रंग, ताम्र रंग । 


Brauneisenerz  (ब्राओन्‌आएजनऐव्स ) 
नपृ० खनि० ब्रौन हेमाटाइट, लाइमोनाइट | 


bräunen (ब्रॉएनन) I are" भूरा, 
बादामी, ताम्र या साँवला होना; in der 
Sonne 4 में साँवला होना । 
II oe" भूरा, बादामी, ताम्र या साँवला 
करना | 


Braunerde (ब्राओनएऐवद) 
मिट॒टी । 


braungebrannt (ब्राओनगब्रान्त्‌) 
धूप में ताम्र /साँवला हुआ । 


ab भूरी 


Ich 
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Brauselimonade 


braungefleckt (ब्राओनगफ्लेक्त्‌) Te 


भूरे धब्‌बों वाला । 


Braunkohle  (ब्राओनकोल) 
कोयला । 


ft भूरा 


Braunkohlenrevier (ब्राओनकोलन्‌रेवीर) 
भूरे कोयले का क्षेत्र । 


Braunkohlentagebau (ब्रोओनकोलन्‌तागबाओ) 
go जमीन के ऊपर भूरे कोयले की खान । 


"7% 


bräunlich (ब्रॉएन्लिष) 7% भूरा सा, 
बादामी सा, ताम्र रंग का सा, साँवला सा । 


braunrot (ब्राओन्रोतू) de भूरा-लाल | 


braunschwarz (ब्राओनश्वार्स्स) 7% 
भूरा-काला | 
Braunstein (ब्राओनश्ताएन्‌) % a 


मैंगनीज डाइऑक्साइड । 


Braus (ब्राओस) पृ० हलचल, चहलपहल; 
लाक्षग गा Saus und —- leben ऐश- 
आराम की जिंदगी बिताना । 


Brause! (ब्राओज) &e [--, -n] बोल» 


लेमोनेड । 
Brause? (ब्राओज) 
फव्वारा । 


स्त्री० rn] 


Brausebad (ब्राओजबात ) नपु० 
1. फव्वारे में स्नान; 2. फव्वारे से युक्त 
FIMTE । 


Brausekopf (ब्राओजकॉप्फ) Ye Fer 
शीघ्र उत्तेजित होने वाला व्यक्ति । 


Brauselimonade (ब्राओजलिमोनाद ) 
लेमोनेड । 


स्त्री० 


breiig 
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अच्छी खासी गड़बड़ी हो जाएगी; wie die 
Katze um den heißen — /um den 7० 
herumreden घुमा-फिरा कर बातें करना; 
lege jn. zu schlagen किसी का 
मार-मार कर भुरता बना देना; den N 
„erschütten काम में गड़बड़ी पैदा करना; 
कहा? viele Köche verderben den 0-० 
अधिक जोगी मठ उजाड़, दो मुल्लों में मुर्गी 
हराम । 


breiig (ब्राएडडष ) 
जैसा गूदेदार । 


वि० लपसी जैसा, भुरते 


breit (ma) वि 1. चौड़ा; 2. विस्तृत, 
विशाल, लंबा-चौड़ा; आल“, बोल० er hat 
einen “- Rücken, Buckel उसमें बहुत 
सहनशक्ति है; weit und war kein 
Mensch zu sehen चारों ओर या दुर्-दर 
तक कोई व्यक्ति दिखाई नहीं पड़ रहा था; 
साहि० er hat es lang und I erzählt 
उसने बड़े विस्तृत रुप से बताया; लाक्ष० mit 
einem "ven lachen खुल कर हँसना, 
ठहाका मार कर हँसना; die De 
Öffentlichkeit जनसाधारण; ein Mes 
Interesse व्यापक रुचि | 
breitbeinig (बराएतबाएनिष) I % टाँगें 
फैलाए खड़ा । 

II क्रिगवि० sich jm. N in den Weg 
stellen Ct फैलाकर/फैलाए किसी के ed 
में खड़ा हो जाना । | 


Breitbild (ब्राएतबिल्त्‌ ) > न“प्र०, 
फिल्म० 70 मिलीमीटर चौड़ी फिल्‍म । 


Breite (ब्राएत) fr [--, -1] 1. चौड़ाई; 
2. विस्तार, लंबाई-चौड़ाई; 3. [के० एक“] 


Breitseite 


मूगो० अक्षांश; nicht um eines Haares 
U zurückweichen एक इंच भी पीछे न 
हटना; um N eines Haarewäre er 
hingefallen अगर वह थोड़ा सा पीछे 
आता तो गिर गया होता; शि्प्र० 816 ist in 
die N gegangen वह बहुत चौड़ी हो गई 
है। 

breiten (ब्राएतन्‌) Hole 1 | चौड़ा करना; 
2. फैलाना, बिछाना; ein Laken über das 
Bett n बिस्तर पर चादर बिछाना । 


Breitengrad (ब्राएतनग्रात्‌ू) Yo अक्षांश । 


Breitenkreis (ब्राएतनक्राएस) 
रेखा । 


go अक्षांश 


Breitenwirkung (ब्राएतनविकुग्‌) स्त्री० 
Togo व्यापक प्रभाव | 


Breitfilm (ब्राएतूफिल्म) पु» Tue, 
फिल्म० 70 मिलीमीटर चौड़ाई की फिल्‍म । 


breitmachen  (बाएतमाखन्‌)  निजगक्रि० 
बोल० पसर जाना, पसर कर बैठना, जम 
जाना, जम कर बैठ जाना, er wollte sich 
bei jm. “> वह उसके यहाँ ढीठ की तरह 
जमकर बैठ जाना चाहता था । 


breitschlagen (ब्राएत्श्लागन्‌) सभक्रि० 
ter (किसी से) अपनी बात मनवा लेना । 


breitschult(e)rig (ब्राएतशुल्त्‌(त)रिष्‌ ) 
वि० चौड़े कंधों वाला । 

Breitschwanz (ब्राएतश्वान्त्स) पु* मेमने 
की खाल से बना हुआ कीमती चमड़ा । 

Breitseite (ब्राएतजाएत) fl 1. लंबाई 
वाली तरफ/दिशा; 2. युद्धपोत के लंबाई वाले 


Bravour 


Bravour (IR) स्त्री" [—, -en] Ro 
1. [के० एक» ] शूरवीरता, बहादुरी, साहस; 
2. नैपुण्य, प्रवीणता । 


BRD Bürger (बे ऐर्‌ दे-बुर्ग ) पु० जर्मन 
संघीय गणतंत्र का नागरिक । 

Brechdurchfalls (III) Yo 
चिकि० उल्टी के साथ अतिसार । 

Breche (SS) &% [-. -1] कृषि० 
ton, तोड़ने की मशीन । 

Brecheisen (ब्रेषआएजन) 79° सबबल | 


brechen! (IT) 1 He" 1. टूटना, 
SE जाना; 2. ein die Knie N घुटने टेक 
देना । 
II We" 1. (पत्थर आदि) तोड़ना; 
2. MET; 3. (कागज) AST; 4. (फूल) 
चुनना, तोड़ना; 5. (भूमि) जोतना प्राण 
zu N und zu beißen haben भूखा रहना, 
खाने के लिए कुछ न होना; den Stab über 
17. ”» किसी को दंड/सजा सुनाना; eine 
Lanze für jn. ७४ किसी को बचाना, किसी 
की रक्षा करना; er brach sich Bahn उसने 
अपना मार्ग प्रशस्त कर लिया; 6. लाक्ष० 
(जिद, वर्ग, नियम) तोड़ देना; 7. (विरोध) 
खत्म करना, बंद करना, sein Wort “०-० 
वचन भंग करना, वादा तोड़ना; die Ehe N 
विश्वासघात करना, बेवफाई करना; einen 
Rekord N (का) कीर्तिमान/रिकार्ड 
तोड़ना; 8. (तरंगों का) टकराना;॥गं। jm. 
“-» किसी से संबंध तोड़ना; मुहा> Glück 
und Glas, wie bald bricht das ! जैसे 
शीशा टूटने में देर नहीं लगती वैसे ही भाग्य 
बदलने में देर नहीं लगती; der Krug geht 
so lange zum Wasser, bis er bricht 
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Brei 


धैर्य की भी सीमा होती है; ae der Herz 
bricht mir bei dem Anblick देखते ही 
मेरा दिल पिघल गया; seine Auge brach 
वह मर गया die Stimme brach ihr उसका 
गला भर आया; biegen oder N 
येन-केन प्रकारेण, जो भी हो, किसी न किसी 
तरह । 
111 निज* Re sich “- भौति० अपवर्तन 
होना । 

brechen: (ब्रेषन) re" 1. उल्टी 
होना; कै होना; 2. लाक्ष०, तुच्छ० es war 
einfach zum Brechen यह घृणास्पद AT | 

brechend (3171) 1 FePe टूटता हुआ | 
11 क्रिगवि० N voll खचाखच भरा हुआ | 

Brecher (II) पृ० [-$, --] HI, 
किनारे अथवा YET को तोड़ने वाली बड़ी 
लहर । 


Brechmittel (ब्रेष्मितल्‌) 79° उल्टी 
लाने वाली औषध । 

Brechreiz (ब्रेष्राएत्स) Yo उबकाई, 
मिचली, मतली । 

Brechstange (ब्रेषश्तान्ग) = दे० 
Brecheisen 


Brechung (34T) ee [—, -en, बहु० 
stage] Hier अपवर्तन । 
Bregen (ब्रेगनू) पृ० [-$, --] 1. पशु- 


मस्तिष्क/ भेजा/मगज; 2. लाक्ष०, बोल-, 
व्यग्य खोपड़ी | 

Brei (IT) पृ० [-(e)s, -०] 1. लपसी, 
पतला सा हलुआ; 2. भुरता; TEBe das 
wird einen schönen N geben इससे 


Brenneisen 


Brenneisen (ब्रेन्‌आएजन ) 
का लोहा । 


79. दागने 


brennen (ब्रेनन) I Gelbe जलाना; 
आल", बील० wo brennt es denn ? बात 
क्या है ? मामला क्या है ? die Sonne 
brennt heute आज बड़े जोर की गर्मी है; 
धूप बहुत तेज है; बोल die Arbeit 
brannte ihm auf den Nägeln वह काम 
बहुत जरूरी था; der Boden brannte ihm 
unter den Füßen IE जल्दी से जल्दी यहाँ 
से भाग जाना चाहता था; etw. brennt jm. 
किसी को बहुत दुख होना/बहुत दर्द होना; 
ein brennendes Durst बहुत अधिक प्यास; 
eine brennende Frage बहुचर्चित/ ज्वलंत 
विषय; des Rot गहरा लाल रंग; etw. 
"ud gern wollen किसी चीज की तीव्र 
इच्छा होना; कहा० das gebrannte Kind 
scheut das Feuer SU का जला छाछ को 
भी फुँक-फँँक कर पीता है । 
[1 अगक्रिग  जलना; meine 
Taschenlampe brennt nicht mehr मेरी 


बैटरी नहीं जल रही है । 


brennend (IT) वि* & brennen 


Brenner (ब्रेन) Ye [-s, —] तक० 
दाहक, ज्वालक, TAT | 


Brennerei (IT) fe [—, -en] 
मद्य निर्माणशाला, आसवनशाला, शराब की 
भटठी । 


Brennessel (IT) ih 7 
बिच्छबूटी । 
Brennglas (ब्रेनग्लास) 79° आतशी 


शीशा, दाहक काँच । 
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Bresche 


Brennholz (ब्रेनहॉल्त्स) 79. जलाने की 


लकड़ी । 

Brennlinse (IT) ei © 
Brennglas 

Brennmaterial (ब्रेनमातेरिआलू) 77° 
ईंधन । 

Brennofen (ब्रैन्‌ओफन्‌) Yo HEOT । 


Brennpunkt (ब्रेनपुन्क्त ) पु० 
1, किरणकेंद्र, फोकस; 2. rer केंद्र बिदु । 


Brennschere (बैनशैेर) at बालों को 
घूँघराला बनाने का क्लिप | 


Brennspiegel (ब्रेनश्पीगल) पृ० 
परावर्तक, आतशी शीशा । 


Brennspiritus (ब्रैनश्पीरितुस ) पु० 
(जलाने की) स्पिरिट । 


Brennstoff (ब्रेन्‌श्तॉफ) पूँ० ईंधन । 


Brennstoffverbrauch (ब्रेनश्तॉफफेरब्राओख ) 
पृ० ईंधन की खपत । 


Brennweite (ब्रेनवाएत) स्त्री० फोकस 


दर] 


brenzlig (Feen) वि० 1. जले की 
«| / संकटपर्ण 
गंध वाला; 2. लाक्ष-, Top संकटपूर्ण De 
Lage चिंताजनक स्थिति 1 


Bresche (ब्रेश) स्त्री" [---. -n] दरार 
लाक्ष> eine N schlagen für jn. किसी 
की मदद करना; für jn. indie १० 
springen किसी को बचाना, किसी की मदद 
को आना; sich für jn. in die werfen 
किसी के लिए खुद को जोखिम/खतरे मेँ 
डालना | 


Breitspurbahn 


हिस्से से एक ही ठिकाने पर तोपों की एक 

साथ गोलाबारी । 
Breitspurbahn (ब्राएत्‌श्पूरबान्‌) स्त्री० 
Toto बड़ी लाइन । 


breitspurig (ब्राएत्‌रपूरिष ) वि० 1. रेल० 
बड़ी लाइनवाला; 2. लाक्ष०, तुच्छ० डींग 
मारने वाला, N erzählen लंबी-चौड़ी 
हाँकना । 

breittreten (ब्राएतत्रेतनू) सक्रिे* शिग्प्र०, 
TB बढ़ा-चढ़ा कर कहना, डींग हाँकना । 

breitwalzen (ब्राएतवाल्त्सन्‌) सगक्रि० 
शि“प्र०, Te» एक ही बात को बार- 
बार/बारंबार कहना | 


Breitwand (ब्राएतवांत) स्त्री" 7%, 
फिल्म० 70 मिलीमीटर चौड़ा पर्दा । 


Breitwandfilm (ब्राएतवांतूफिल्म) Ye 
70 मिलीमीटर चौड़ाई की फ़िल्म । 


Breitwandkino (ब्राएत्‌वांतकीनो ) नपृ० 
70 मिलीमीटर चौड़े पर्दे वाला सिनेमाघर । 


Bremsbacke (ब्रैम्सबाक) ik तक» ब्रेक 
का गुटका । 

Bremsband (ब्रेम्सबांत) 79 (कार) 
ब्रेक पट्टा | 

Bremsbelag (ब्रेम्सबलाक) पु० ब्रेक 
लाइनिंग । 

Bremse! (IS) &% [--, -n] ब्रेक । 


Bremse (IS) &% [-—, -n] गोमक्षिका, 
घुड़मक्खी, कुकुरमाखी । 
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Brennebene 


bremsen (ब्रेम्जन) Uoßbe, Helge ft / 
ब्रेक लगाना, ब्रेक लगाकर रोकना; बोल* jn. 
N किसी को कुछ करने से रोकना; 18. 
Worte n किसी को बोलने से रोकना, 
किसी को भाषण बंद करने के लिए कहना । 


go (रेलवे) ब्रेकमैन । 


bremser (ब्रेम्जर ) 


Bremsklotz (ब्रेम्सकलॉत्स) Yo तक० 
ब्रेक का गुटका । 

Bremslicht (TEE) 79° ब्रेक 
लाइट“लैंप । 

Bremspedal (ब्रेम्सपेदाल) 79° ब्रेक 


पैडल । 


Bremsschuh (I) Yo तक» ब्रेक का 
गुटका । 


Bremsspur (TFT) स्त्री० (सड़क 


पर) ब्रेक का निशान । 
Bremsstrecke (ब्रेम्सश्ज्रेक) Fk दे० 


Bremsweg 

Bremsweg (ब्रेम्तवेक) पु० ब्रेक लगाने के 
बाद गाड़ी रुकने तक की दूरी । 

Bremszeit (ब्रेम्सत्साएत्‌) 5b ब्रेक 
लगाने से गाड़ी रुकने तक का समय । 


brennbar (ब्रेनबार) वि० दाहय, 
दहनशील, ज्वलनशील । 


Brenndauer (ब्रेनदाओअर ) Er जलने 
का समय | 
Brennebene (ब्रेनऐबन) &% फोकस 


समतल | 


Briefschreiber 


Briefschreiber (ब्रीफशाएबर) 9 पत्र 
लिखने वाला | 

Briefschuld (ब्रीफशुल्त) स्त्री" [# 
एक०] अप्रच० पत्र लिखने की बाध्यता, पत्र 
लिखने का दायित्व । 


Briefsteller (ब्रीफश्तेलर) Yo पत्र 
लेखन-पुस्तक | 


Brieftasche (SIE) स्त्री” पैसे, 
पत्रादि रखने का पर्स, बटुआ । 


Brieftaube (ब्रीफ्ताओब) fr 
पत्र-वाहक कबूतर | 


Brieftelegramm (Made) 79° 
पत्र-तार | 


Briefträger (ब्रीफ़त्रेंग ) yo डाकिया । 


Briefumschlag (ब्रीफउम्श्लाक) Yo 
(डाक) लिफाफा | 


Briefverkehr (ब्रीफफैरेकेर) Ye 
पत्राचार, पत्र-व्यवहार | 


Briefwaage (ब्रीफवाग) स्त्री० पत्र-तुला, 
चिट्ठी का भार तोलनेवाली मशीन । 


Briefwechsel (ब्रीफवेक्सल ) Yo 
पत्राचार, पत्र-व्यवहार, चिट्ठी-पन्नी । 


Briefzusteller (ब्रीफत्सूश्तेलर) पु० 
डाकिया । 

Briekäse (ब्रीकेंज) Yo ब्री-चीज । 

Brigade (ब्रिगाद) fe I, -n] 
1. ब्रिगेड; 2.7970, ज०्ज०्ग० कामगार, कर्मी 
दल । 


Brillenglas 


Brigadeleiter (ब्रिगादलाएतर) 9° 
Togfe, ज०्ज०्ग० कार्यकारी कर्मीदल का 
नेता । 

Brigadieı (ब्रिगादीर) पृ० [-s, -s] Fer 
1. ब्रिगेडियर; 2. कार्यकारी कर्मीदल का 
नेता । 


Brigg (ब्रिक) Ab [--., -$] ब्रिग (दो 
मस्तूलों वाला पाल-जलयान) । 

Brikett (AST) 79° [-(e)s, -s/-e] 
कोयले के चूरे की ईंट । 

brillant (ब्रिलान्त) वि* अत्युत्तम, 955, 
बहुत बढ़िया, शानदार । 

Brillant (IT) %° [-en, -en] 
हीरा ॥ 

Brillantine (ब्रिलान्तीन) स्त्री" [--, -n] 
ब्रिलिऐन्टीन (बालों की चमक बढ़ाने वाला 
लेप) । 

Brillanz (ब्रिलान्त्स) ef [—, के० 
To] साहि० उत्तमता, श्रेष्ठता । 


Brille (Be) स्त्री० I, -n] 1. चश्मा, 
ऐनक; 2. Age पशुओं की आँख के चारों 
तरफ का घेरा; 3. Ser फ्लश सीट, etw. 
durch die schwarze १-४ ansehen किसी 
चीज़ के बारे में निराशावादी दृष्टिकोण 
अपनाना । 


Brillengestell (ब्रिलनूगश्तेल) 77° 
चश्मे का फ्रेम । 


Brillenglas (ब्रिलनग्लास) 79 चश्मे का 
शीशा/लेंस । 


Brett 


Brett (31) 79° [-(e)s, -er] 1. WERT, 
फलक, TEA; das schwarze n ब्लैक 
बोर्ड, श्याम पट्‌ट; 2. [के० बहु] रंगमंच, 
मंच; 3. [के० बहु०| बर्फ के जूते; 4. बोल० 
die Welt ist hier mit Butter vernagelt 
बस इसके आगे और कुछ भी नहीं है, यहाँ तो 
कुछ भी नहीं है, ७ hat bei ihr einen 
Stein im N वह उसका कृपापात्र है; er 
hat ein N vor dem Kopf वह कुछ 
समभता ही नहीं, वह मंदबुद्दि है । 


Bretterwand (ब्रेतरवान्त) स्त्री" लकड़ी 
की दीवार । 
Bretterzaun (ब्रेतरत्साओन) Ye लकड़ी 


की चारदीवारी, लकड़ी का बाड़ा/घेरा । 


Brettspiel (AAN) 79° शतरंज, 
लूडो आदि, बोर्ड पर खेला जाने वाला खेल । 

Brevier (ब्रैवीर) 79° [-s, -e] 1. धर्म 
कैथोलिक प्रार्थना; 2. कैथोत्िक 
प्रार्थना-पुस्तक | 


Brezel (ब्रेत्सल) स्त्री० [--, -en] 
प्रेटजेल (8 के आकार का बिस्कुट) । 


Bridge (IT) ge [—, के* एक“] 


Ger ब्रिज । 
Briefblatt (HS) 79 पत्र लिखने 
का कागज । 
Briefblock (ब्रीफ़ूबूलाक) Yo पत्र-पैड । 
Breifbogen (SHIT) % % 


Briefpapier 


Briefgeheimnis (ब्रीफूगहाएम्निस ) 
पत्र/पत्राचार-गोपनीयता । 


नपु० 
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Briefschaften 


Briefkarte (ब्रीफ॒कार्त) Of पोस्ट 


कार्ड । 


Briefkasten (ब्रीफकास्तन) % लैटर 
बॉक्स । 


Briefkopf (ब्रीफकॉप्फ ) 


Briefkuvert (ब्रीफकुवेर्त) 
Briefumschlag 


brieflich (ब्रीफूलिष) 1 वि० (सूचना 
आदि) लिखित, पत्र द्वारा दी Ne 
Bitte/Nachricht लिखित प्रार्थना/ 
समाचार । 
II Bette लिखित रुप से, पत्र द्वारा | 


Yo लैटर Rs । 
ge दे० 


Briefmappe (ब्रीफमाप) स्त्री० पत्र रखने 
का थैला, पत्राधान | 
Briefmarke (ब्रीफमार्क) स्त्री० डाक 


टिकट । 


Briefmarkensammler (ब्रीफ॒मार्कनूजाम्लर ) 
Te डाक टिकट संग्रहकर्ता । 


Briefmarkensammlung (ब्रीफमार्कनजाम्लुंग) 
flo डाक टिकट संग्रह | 


Brieföffner (ब्रीफऑफनर) % चिट्ठी 
खोलने की छरी । 

Briefpapier (ब्रीफ़पापीर) 79: चिट्ठी 
लिखने का कागज । 

Briefpartner (ब्रीफपार्तनर) पु* पत्र 
मित्र । 

Briefroman (ART) पृ“ पत्रों पर 


आधारित उपन्यास । 
Briefschaften (TR) स्त्री० [% 
बहु०] पत्नाचार, पत्र-व्यवहार, चिट्ठी-पत्नी । 


brisant 447 


करना, jm. von der Stelle 7-० किसी को 
आगे खिसकाना/बढ़ाना; jn. zu etw. १० 
किसी को किसी बात के लिए प्रेरित करना; 
einen Ohnmächtigen wieder zu sich 
n किसी की बेहोशी दूर करना; ein Kind 
zur Welt n बच्चे को जन्म देना; etw. 
zu Papier ”- कुछ लिखना/नोट करना; 
etw. zu Ende ”- कुछ समाष्त करना; es 
zu etw. n धनवान/धनी हो जाना; er 
hat es zum Professor gebracht वह 
अंततः प्रोफेसर बन ही गया; etw. zum 
Ausdruck “- कुछ अभिव्यक्त करना; 
etw. zur Anzeige 0-० किसी वस्तु का 
विज्ञापन करना, etw. zum Verkauf 0० 
किसी चीज को बेचना; jm. zur Kenntnis 
n किसी को किसी चीज की जानकारी 
देना । 

brisant (tt) वि" 1. विस्फोटक, 
विस्फोटकारक; 2. Ale सामयिक । 

Brisanz (ब्रिजान्त्स) Bf I, -en] 
विस्फोटकता, विस्फोटक शक्ति । 

Brise So) Fl, -n| समुद्री ठंडी 
वायु /हवा, समीर । 

Brite (IT) पु० [-n, -1] ब्रिटिश, 
ब्रिटेन-निवासी, अंग्रेज । 

britisch (ब्रितिश) 1% ब्रिटिश, ब्रिटेन 
का/सबंधी, अंग्रेज़ी । 


bröckfe)lig (ब्रॉक(क)लिष्‌) वि० 
1. भुरभुरा, भंगुर; 2. oe (ध्वनि) खरखरी, 
भरईई हुई । 


bröckeln (बॉँकल्न) 
छोटे टुकड़ों में तोड़ना । 


1. fe छोटे- 


Brombeere 


II अगक्रि० छोटे-छोटे टुकड़ों में टूटना/ 
Sa, das große Reich bröckelte hier 
und da बड़ा साम्राज्य छोटे-छोटे टुकड़ों में 
बँट गया । 


brocken (ब्रॉकन) सर्गक्रेः टुकड़े-टुकड़े 
करना, छोटे-छोटे टुकड़ीं में विभाजित 
करना । 


Brocken (बॉकन ) पु० [-s, --] 
1. टुकड़ा, कण, किनका; 2. भारी-भरकम 
व्यक्ति, मोटा-ताजा आदमी; Fer an 
einem harten zu kauen haben बहुत 
कठिन काम होना, er sprach ein paar 7 
Französisch वह फ्रांसीसी भाषा के कुछेक 
शब्द जानता है, शिन्प्र-, Tee er wirft 
mit lateinischen um sich वह अपनी 
विद्वत्ता का प्रदर्शन कर रहा था | 


brockenweise (ब्रॉकनवाएज ) क्रिगवि० 
टूटी-फूटी, टूटे-फूटे ढंग से N sprechen 
टूरी-फूटी भाषा बोलना । 


brodeln (ब्रोदल्न) अर्थक्रे* 1. खदबदाना, 
बुलबुले उठना; 2. Mel भड़क उठना, 
उत्तेजित होना; in der Masse brodelte es 
जनता भड़क उठी । 


Brodem (बीदम) पु० [-$, — 8° अप्रयु०] 
साहि०, तुच्छ० महक, गंध | 

Brokat (ब्रोकात्‌) पु० [-(e)s, -e] जरी, 
किमखाब । 


Brom (IM) 
ब्रोमीन । 


Brombeere (ब्रॉमबेर) Fk [--.,. -0] 
बेर की झाड़ी, काली बेरी, भड़बेरी । 


नपु० [-5, के” एक०| TAT 


Brillenschlange . 


Brillenschlange (ब्रिलनश्लान्ग) Bft 
1. नाग, कोबरा; 2. श्ि०प्र० AA लगाने 
वाली स्त्री । 


Brillenträger (ब्रिलनत्रेंग) Yo चश्मा 
लगाने वाला, चश्मुद्दीन । 


brillieren (बिलीरन) अगक्रि Ser, 
तुच्छ० चमकना, चमचमाना, झिलमिलाना । 


Brimborium (ब्रिमबोरिअम) नपु० [-5, 
--1 बोल० बकबक, हल्ला-गुल्ला, निरर्थक 
जलाप, viel N machen बहुत ज़्यादा 
हल्ला - गुल्ला करना | 


bringen (FT) Ufo १ 1. लाकर 
देना, ले आना, लाकर रखना; 2. लाना, 
लेकर आना, ले आना; 3. (नमस्कार, 
अभिवादन) कहना, ich bringe dir Grüße 
von ihm उन्होने तुम्हें नमस्कार भेजा है; 
4. (समाचार, संदेश) Sich bringe dir 
eine gute Nachricht 9 तुझे शुभ समाचार 
देता हूँ; 5. (सहायता) करना,]7. Hilfe 
“-» किसी की सहायता करना; 6. किसी को 
किसी स्थान तक पहुँचाना, किसी के साथ 
किसी स्थान तक जाना; 7. किसी को 
जबरदस्ती पकड़ कर किसी स्थान तक ले 
जाना/पहुँचाना; 8, प्रकाशित करना 18८1८ 
Zeitung bringt jeden Mittwoch das 
Theaterprogramme हमारा समाचारपत्र हर 
बुधवार को नाटक संबंधी कार्यक्रम प्रकाशित 
करता है; 9. (कार्यक्रम आदि) प्रस्तुत करना, 
(का) कारण होना; 10. (लाभ) होना, 
dieses Geschäft brachte einen guten 
Profit इस दुकान से अच्छा लाभ हुआ है; 
11. बोल० (कुछ) कर सकना, कर सकने की 


bringen 


स्थिति में ET ich hoffe, ich bringe es 
noch मुभे आशा है कि मैं यह कर लूँगा; 

12. es weit N बहुत कुछ प्राप्त कर लेना, 
पा लेना, er hat es in seinem Leben 
weit gebracht उसने अपने जीवन में बहुत 
कुछ पा लिया है; बोल" jn. satt “- किसी 
से ऊब जाना या तंग हो जाना; 13. eine 
Arbeit hinter sich — (काम) पूरा करना, 
eine Ware an den Mann N. किसी arg 
से छूटकारा पाना; jn. an den Bettelstab 
“- किसी को निर्धन/भिखारी बना देना; 
etw. an sich  $8 जबरदस्ती लेना; 
die Sprache auf etw. Tal विषय 
पर चर्चा करना jn. auf andere 
Gedanken N किसी के विचारों को बदल 
देना, jn. auf seine Seite “- किसी को 
अपनी तरफ करना; jn. auf die Palme 
n किसी को क्रोधित करना, jn. auf den 
Hund N किसी को नष्ट करना; jn. in 
ein Stück auf die Bühne N कोई कृति 
(नाटक) अभिनीत करना, er wollte es 
auf 90 Jahre 98 90 वर्ष तक जीना 
चाहता था, jn. aus Amt und Brot 7 
किसी को रोजी रोटी के लिए मोहताज कर 
देना; jn. Harnisch “- किसी को नाराज 
करना; etw. in Erfahrung N किसी बात 
का पता लगाना jn. im Vorschlag N 
किसी को सुभाव देना; jm. etwas in 
Erinnerung N किसी को कुछ याद 
दिलाना, Tier das bringt mich noch 
um den Verstand इससे मेरा दिमाग खराब 
हो जाएगा; eine Tochter unter die 
Haube N लड़की का विवाह करना; etw. 
hinter Dach und Fach ”- कुछ पूरा 


Brotkorb 


‘Brotkorb (ब्रोतकॉर्प ) I शिग्प्र० 
डबलरोटी रखने की टोकरी । 


Brotlaib (ब्रोतलाएप) 
डबलरोटी । 


पृ० पूरी 


brotios (Seht) वि*० बेरोजगार; (in. 
किसी को/की) N machen किसी को 
बेरोजगार करना, रोजी रोटी छीनना । 


Brotneid (ब्रोतनाएत्‌) पृ» व्यावसायिक- 


ईर्या/डाह । 


Brotrinde (ब्रोत्रिन्द) fh रोटी/ 
डबलरोटी/पावरोटी (का) ऊपरी छिलका । 


Brotscheibe (ITS) &% 
डबलरोटी का कतला/स्लाइस | 


Brotteller (ब्रोतृतेलर) Yo रोटी की 


प्लेट/थाली । 


Broiverdiener (SIERT) Ye 
रोजी-रोटी कमाने वाला, आजीविका कमाने 
वाला, जीविकोपार्जन करने वाला । 


Brotzeit (बोत्त्साएत्‌) Bf बोल» हल्का 


नाझता, अल्प भोजन I 


Browning (ब्राओनिंग) 
स्वचालित पिस्तौल । 


Bruch‘ (ब्रुख) पु० [-fe)s, Brüche] 
1. COM, CE जाना; 2. अस्थिमंग; 3. लाक्ष० 
तोड़ना; der ” mit der Tradition प्रथा 
तोड़ना; 4. (संबंध) विच्छेद; 5. क्रीज, 
सिलवट; 6. Mor भिन्‍न; etw. geht zu 
n कुछ नष्ट होना, टूट-फूट जाना; 
7. लाक्ष> etw. geht zu N विफल, 
असफल; mein Plan ging zu १-४ मेरी 
योजना विफल हो गई । 


पु* [-5, -s] 
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Bruchstrich 


Bruch? (84) नपु०पृ० |-(e)s, Brüche/ 
Brücher] दलदल, पंक | 

Bruchband (TUT) 79° चिकि० 
हार्निया-पेटी । 

Bruchbude (ब्रुखबूद) स्त्री" शिग्प्र 
TE टूटा-फ्टा/फटीचर कमरा | 

bruchfest (बरुखफेस्त) विग्न er 
वाला, अखंडनीय । 

Bruchfläche (ब्रुखफलेंष ) 
हुआ स्थान, टूटी हुई जगह । 


स्त्री० टूटा 


brüchig (बुंखिष) वि० 1. टूटने वाला, 
भुरभुरा; 2. (इमारत आदि) टूटी-फूटी, 
जीर्ण-शीर्ण; 3. (कपड़ा आदि) घिसा-पिटा, 
फटा-पुराना; 4. आल* (ध्वनि) SR हुई, 
कंपायमान; 5. (दलील) घिसी-पिटी; 
6. MET (अस्तित्व) डाँवाडोल, अस्थिर, . 
दोलायमान । 


Bruchlandung (बुख्ालान्दुग) fe 
(विमान का) खराब होकर उतरना । 

Bruchrechnen (बुख्रेष्नन) नपु« ग्रणि० 
भिन्‍न का सवाल | 

Bruchrechnung (IST) Fk दे० 
Bruchrechnen 

Bruchstein (बुखश्ताएन्‌) % खदान 


पत्थर, अनगढ़ा पत्थर | 


Bruchstelle (बुखश्तेल) 
स्थान | 


le टूटा हुआ 


Bruchstrich (बुख्रित्रष ) 
में बटे का चिहन । 


पु० ग्रणि० भिन्‍न 


Bromsilber 


Bromsilber (ब्रोमूजिल्बर) 79° रजत 
ब्रोमाइड । 


Bronchialasthma (ब्रॉन्षिआलअस्तमा) नपुं० 
इवसनी दमा, इवसनिका अस्थमा | 


Bronchialkatar (ब्रॉन्षिआलकातार) % 
इवसनी शोथ । 


Bronchie (IT) स्त्री" [—, -en] 
आयु० श्वसनिका, श्वसनी नली । 


Bronchitis (ब्रॉन्षीतिस) स'त्री० [--, % 


To] SIT श्वसनी शोथ । 


Bronnen (ब्रॉनन्‌) पृ० [-s, —] कीव्य० 
खोत, भरना, चश्मा, कुआँ । 


Bronze (Ira) Eh [--., -1] 1. काँसा; 
2. काँसे से बनी कलाकृति | 


Bronzemedaille (ITHarea) ak 
काँसे का पदक/तमगा | 


bronzen (ब्रॉनत्सन्‌) वि० 1. काँसे का, 
काँसे का बना हुआ; 2. काँसे के रंग का, काँसे 
जैसा । 

Bronzezeit (ब्रॉन्त्सत्साएत्‌) स्त्री" कांस्य 
सुग । 

bronzieren (IA) Wie (पर) 
काँसे का पानी चढ़ाना । 

Brosame (ब्रोजाम) %, ef [-1, -n/ 
—, - प्रायः बहु० ] रोटी के छोटे-छोटे 
टुकड़े । 

Brosche (Sa) &% [—, -n] जड़ाऊ 

पिन । 


broschieren (IT) We 
(पुस्तिका के रूप में) बाँधना, जोड़ना । 


Brotkanten 


Broschüre AT) er [—, -n] 
चौपन्ना, विवरण-पुस्तिका, पैम्फ्लेट । 


Brösel (Site) 79°, Je [-s, -- प्रायः 
बहु०| रोटी के छोटे-छोटे टुकड़े । 


Brot (ब्रोत) go |-(e)s, -e] 1. रोटी 
डबलरोटी; 2. Ele, बोल» रोजी, जीविका; 
so nötig haben wie nie das tägliche 
“- उतना ही आवश्यक जितना कि ज़िदा 
रहने के लिए हवा; der Mensch lebt nicht 
vom — allein मनुष्य केवल रोटी के 
लिए ही जिंदा नहीं रहता; Ayo von 
ihm nimmt kein Hund ein 810 0-४ 
mehr सब जगह निरादर होना; er kann 
nicht mehr als — essen उसका ज्ञान 
बहुत सीमित है; um Lohn und 7० 
bringen किसी की रोजी-रोटी छीन लेना; 
wieder in Arbeit und = kommen 
फिर से काम पर लग जाना, फिर से नौकरी 
पा लेना। 

Brötchen (ब्रोंत्घन्‌ू) 79° [-s, --] छोटी 
गोल पावरोटी; eye seine N 
verdienen रोजी-रोटी कमाना | 


Brötchengeber (IKT) %° 
Rroge रोजी-रोटी देने वाला, नौकरी देने 
वाला, AB, अन्नदाता | 

Broterwerb (ब्रोतऐरवेर्प) पु० रोजी-रोटी 
कमाना, जीविकोपार्जन । 

Brotgeber (AMT) % % 
Brötchengeber 

Brothers (ARE) %% 
Brötchengeber 


Brotkanten (ब्रोतकान्तन्‌) Ye डबलरोटी 
के किनारे । 





Brahmane 435 Brandmauer 


Brahmane (SAT) पृ० |-n, -n] branden (IT@T) se" 1. (से) 
STEHT | टकराना; 2. आल* उमड़ पड़ना; 3. der 
Bramsegel (ब्रामजेगल ) 77. पाल-नाव _ Beifall brandete um den Redner 


भाषणकर्ता के लिए तालियों की गड़गड़ाहट से 


का मस्तूल | | 
(वह स्थल) गूँज उठा | 


Branche (II) & [—, -n] 


1. शाखा; 2. विशेष व्यवसाय क्षेत्र । SIRRÄFSCKEL 02242 Sat 


लिन कल . मशाल | 
branchenfremd (बॉशनफ्रेम्त) % 


व्यवसाय-विशेष से अनभिज्ञ । Brandfleck (ब्रान्तफ़्लेैक) Yo जले का 


अॉवरंन त चिह्न । 
branchenkundig (ब्रॉशनकुन्दिष) वि० Ei 
व्यवसाय विशेष का ज्ञान रखने वाला/ Brandgefahr (ब्रान्तृगफार ) ० आग 
जानकार । गज 
Branchenverzeichnis Brandgeruch (ब्रान्तूगल्ख्‌ ) 7 जलने 
ब्रॉलनफेरत्साएष्निस ; ग'ः 
(ब्रॉशनफेरत्साएष्निस) नपुृ० व्यवसायों की की] 
वर्गकृत सूची । Brandherd (ब्रान्तृहेत) 1. आग का 


Brand (IT) पु० [-(e)s, Brände] कारण; 2. लाक्ष० Harte AT I 


1. आग, अग्निकांड; 2 [के० एक» ]बोल० brandig (ब्रान्दिष) 7% 1. (गंध, स्वाद) 

अत्यधिक प्यास; 3. वन» अंगमारी, चित्ती; जले-जैसा/सा; 2. चिकि० कोथमय; 3. वन० 

4. दहन, ज्वलन; 5. [के० एक०] चिकि० चित्तीदार । 

कोष, गेंग्रीन । Brandleder (ब्रान्तूलेदर) नपु* दो* 
Brandbinde (ब्रान्तृबिन्द) न्त्री० चिकि० Brandsohle 

जले हुए अंग पर लगाई जाने वाली पट्टी । Brandloch (ब्रान्तूलॉख) नपु* (कपड़े 
Brandblase (ब्रान्तब्लाज) स्त्री” छात्रा, आदि में) जलने से हुआ छेद .। 

फफोला । Brandmal (ब्रान्त्माल) 79 जले का 
Brandbombe (ra) = निशान या दाग | 

lee | brandmarken (ब्रान्तमार्कन) सबगक्रि०? 
Brandbrief (STE) Y बोल* साहि०, Tee ( ja. किसी की ) “- सबके 

धमकी पत्र, चेतावनी पत्र । सामने निंदा करना; (को)-केलंकित करना । 
brandeilig (ब्रान्तूुआएलिष्‌) वि० Tege, Brandmauer (ब्रान्त्माओअर) Bft 


बोल० बहुत जल्दी का । | अम्निरोधक दीवार | 





Bruchstück 


Bruchstück (बुख्‌इतुंक ) 
अंश, खंड, भाग | 


Tg टुकड़ा, 


Bruchteil (बुख्ताएल) Yo 1. गणि० 
भिन्‍न; 2. टुकड़ा, अंश, खंड, भाग; 3. बहुत 
थोड़ा सा हिस्सा, sie erbte nur einen १० 
des großen Vermögens उसे बहुत बड़ी 
संपत्ति में से केवल थोड़ा सा हिस्सा मिला । 


Bruchzahl (ब्रुख़त्साल) flo MOL 


भिन्‍नात्मक संख्या | 


Brücke (IF) ek I, -n] 1. पुल, 
सेतु; 2. छोटा कालीन/गलीचा; 
3. (जिमनास्टिक) Het धनुरासन; 
4. कृत्रिम दाँतों की कमानी; 5. जलयान में 
अधिकारियों के लिए उच्च स्थान; jm. 
goldene “जया bauen किसी की सहायता 
को आना, किसी की मुसीबत में सहायता 
करना । 


Brückenbogen (बुंकनबोगन्‌ ) 
की मेहराब । 

Brückengeländer (बुंकनगर्लैन्दर्‌ ) नपु० 
पुल का जंगला, पुल की Ten 


Fa 


Brückenkopf (बुंकनकॉप्फ ) 
आसेतु मोर्चाबंदी । 

Brückenpfeiler (बुंकनप्फाएलर ) पु० 
पुल का स्तंभ/खंभा | | 


yo de 


Bruder (बूदर) Ye [-s, Brüder] 
1. भाई, भ्राता, बंधु,टा ist zu mir wie ein 
n वह मेरे लिए भाई जैसा है; साहि० der 
Schlaf ist ein der Todes सोया हुआ 
आदमी मृतक समान होता है; 2. लाक्ष० 
अभिन्‍न/घनिष्ठ मित्र, अच्छा साथी; 


Brudervolk 


3. (मजाक में) unter Brüdern.... साफ- 
साफ कहें तो....... आपस में, अपनों में; 

4. भिक्षु, मठवासी, श्रमण; 5. (मजाक में 
आदमी, व्यक्ति; lockerer N दीलादाला 
व्यक्ति; 6. शि“प्र०, तुच्छ० छोकरा, लौंडा | 


Bruderhand (Erd) Fk 
भाईचारे / भ्रातृत्व का हाथ, मित्रता का हाथ 
jn. den reichen किसी के लिए 
भाईचारे /मित्रता का हाथ बढ़ाना, किसी को 
सहम्रोग देना । 


Bruderkrieg (बूदरक्रीक) Ye 1. ऐति० 
भ्रातृ-युद्द, भाइयों के बीच युद्ध; 2 गृह सुद्द । 


Bruderkuß (बूदरकुस) Ye one मित्रता 


का चुम्बन | 

Bruderland (JE) 79 मित्र 
देश । 

brüderlich (बुंदर॒लिष) वि* भाई जैसा, 


भ्रातृवत्‌, भाईचारे का । 


Brüderpaar (बुंदर॒पार) 79° भाइयों का 
जोड़ा । 


Bruderpartei (बृदर॒पाताए) fe 
मित्र-दल/ पार्टी, die sozialistischen 
ren समाजवादी मित्र दल । 


Bruderschaft (बृदर॒शाफत्‌ ) abe [-- 
-en] 1. धर्म” कैथोलिक भ्रातृ-संघ; 2. [के० 
एक»] @e Brüderschaft 

Brüderschaft (बूदरशाफ्त्‌) be I—, 
-en] घनिष्ठ/गहरी मित्रता, ST, 
भाईचारा । 


Brudervolk (बुदरफॉल्क) 77° 
भ्रातृ-देश, मित्र देश । 


Brühe 


Brühe (FT) ek [--, -n] 1. शोरबा, 
तरी, सूप; 2. el, शिग्प्रग, तुच्छः der 
Tee ist eine II खराब बनी है; 

3, कठिन परिस्थिति; er sitzt in der 
वह कठिन परिस्थिति में है; कहा* dien 
ist oft teuer als der Braten धेले की 
गुड़िया और टका सिर मुँडाई । 


Brühen (IS) सभक्रे* (चावल, 
सब्जियाँ) उबालना, पकाना; (चाय, कॉफी 
पर) गरम पानी डालना । 


brühheiß (बुंहाएस) वि" उबलता/खौलता 


हुआ गरम । 


Brühkartoffeln (बुंकारतॉफेल्न) स्त्री० 


[एक« अप्रयु०] तरी वाले आलू | 
Brühnudeln (बुंनूदल्न) eb [एक० 
अप्रयु०] तरी वाले नूडल । 
Brühreis (TUCH) 
चावल | 


I उबले हुए 


brühwarm (बुवार्म ) I de Plege, 
Too एकदम ताजा/नया; die Ne 
Neuigkeit sofort weiter erzählen किसी 
घटना या बात की ताजा खबर देना या किसी 
को सुनाना । 
II क्रिगवि" तुरंत, फौरन, jn. etw. 0० 
weitererzählen किसी को तुरंत गरमागरम 
ख़बर सुनाना । 


Brühwürfel (बुंवुफल) yo शोरबे को 
जमाकर बनाया गया घनाकार टुकड़ा । 


brüllen (IT) अरथक्रे० 1. चिल्लाना, 
चीखना, गरजना; 2. (दर्द से) जोर-जोर से 
रोना; Tel brülle nicht so, ich bin 
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Brummochse 


nicht taub ! चिल्‍लाओ नहीं, मैं बहरा नहीं 
हूँ ! 3. जोर-जोर से हँसना, अट्टहास 
करना; 4. जोर से (कुछ) कहना । 


Brummbär (ब्रमबैंर) पृ० (मजाक में) 
चिड़चिड़ा व्यक्ति, तुनकमिज़ाज आदमी । 


Brummbart (बुमबारत ) पु० दे० 
Brummbär 
Brummbaß (बुमबास) % बोल० 


1. भारी आवाज; 2. मंद्र (स्वर) वॉयलिन । 


brummeln (बुमलन) Tele बोल० 
1. मुँह ही मुँह में बोलना, बुदबुदाना; 
2. बड़बड़ाना | 


brummen (IT) अर्क्रि० 1. मुँह ही मुँह 
में बोलना, बुदबुदाना; 2. (Hal का) 
भिनभिनाना; 3. (व्यक्ति का) गुनगुनाना; 
4. (पशुओं का) गुराना, रँभाना; 5. आल* 
(हवाई जहाज आदि का) गुजारना; 
6. नाराज होना, रुष्ट होना; 7. (सिर) दर्द 
से भनभनाना mir brummt der Kopf 
मेरा सिर दर्द से भनभनाना रहा है; mein 
Magen brummt mir मेरे पेट में ae दौड़ 
रहे हैं; 8. जेल काटना, für den Diebstahl 
muß er “> चोरी के कारण उसे जेल 
काटनी पड़ेगी; 9. (विद्यार्थी को) स्कूल में 
SEN के बाद रीकना । 


brummig (AT) 9 चिड़चिड़ा, 


तुनकमिज्ञाज | 
Brummkreisel (बुमक्राएजल्‌) Yo मर्मर 


ACT, भनभनाने वाली फिरकी । 


Brummochse (बुम्‌ऑक्स ) 
मूर्ख, गोबरगणेश, भौंदू, गंधा । 


पु० अप>« 





Brummschädel 


Brummschädel (बुमशैंदल) % बोल० 
(ज्यादा पीने. के कारण) सिर-पीड़ा/दर्द । 


brünett (बुंनेतू) वि० 1. काले और भूरे 
बालों वाला; 2. श्यामलत्रा ढ tanzte mit 
einer Brünetten उसने श्यामला के साथ 
नाच किया | 

Brunft (IRA) स्त्री० [—, Brünfte] 
थिकार० हरिणों का मैथुन, हरिणों का 
मदकाल । 

Brunftschrei (FF) re 
(हरिणों का) मदकाल में चिल्लाना । 


Brunftzeit (बुन्फ्तृत्साएत्‌) ab हरिणों 
का मदकाल | 
Brunnen (बुनून) पृु० [-5, --] 1. कुआँ; 


2. फव्वारा; 3. खनिजयुक्त पानी का भरना, 
स्रोत । 


Brunst (IA) & [-., Brünste] 
(पशुओं का) मदकाल, कामोन्माद | 


brünstig (gay) वि० Sale, 
कामुक, मदकाल में गरम । 


brüsk (बुंस्क) 9% रुखा, अशिष्ट, 
अक्खड़ | 

brüskieren (ब्रुंस्कीरन ) we 
रुखे/अशिष्ट व्यवहार से किसी को दुःख 
पहुँचाना । 


Brust (JE) स्त्री० [—, Brüste] 1. [कि० 
एक» | छाती, सीना, वक्षस्थल; 2. Fer er 
hat es auf der “- उसे साँस लेने में 
तकलीफ होती है; 3. आल sich an die 
schlagen अपनी छाती पीट लेना; 
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4. जशिन्प्र- jd. ist schwach auf der 1५ 
किसी के पास कुछ भी पैसा न होना; 

5. लाक्ष> दिल ein Geheimnistief in 
seiner — verschließen राज Ka में 
Sum रखना; jn. die Pistole auf die N 
setzen किसी को धमका कर कुछ करने के 
लिए मजबूर करना; 6. स्तन, कुच dem 
Säugling die geben बच्चे को 
स्तनपान कराना | 


Brustbein (बुस्तबाएन्‌ 
वक्ष-अस्थि | 


77° उरोस्थि, 


Brustbeutel (बुस्तबॉएतल) 9 प्रायः 
बूलाउज के अंदर रखा जाने वाला छोटा 
बटुआ । 


Brustbild (बुस्तूबिल्त्‌ू) 79° फोटो० 
आवक्ष चित्र, अर्ध छाया चित्र । 


Brustdrüse (ge) &% Tea, 
स्तनग्रंथि । 
brüsten (बुस्तन) निजगक्रि० 1. sich 


n तुच्छ० छाती निकाल कर चलना, घमंड 
करना, तड़ी मारना, शेखी बघारना । 


Brustfell (बुस्तफेल) 
फुफ्फुसावरण, प्लूरा । 


go आयु० 


Brusthöhle (बुस्तहोंल) स्त्री” वक्षकोटर, 
वक्षविवर | 

Brustkasten (बुस्तकास्तन्‌) Yo वक्ष, 
छाती, सीना । 

Brustkorb (ब्रुस्तकॉर्प) Ye दे० 
Brustkasten 


Brustschwimmen (बुस्तृश्विमन्‌ ) 
छाती के बल तैरना । 


77° 


Brustschwimmer 


Brustschwimmer (बुस्त्‌ृश्विमर ) पु० 
छाती के बल तैरने वाला । 


Bruststimme (TAT) ab गंभीर 
आवाज, HE स्वर । 


Brusttasche (ब्रुस्तृताश) ah कोट के 
अंदर की जेब । 


Brustton (बुस्त्तोनू) Ye im १-० वहा 
Überzeugung पूरे विश्वास के साथ | 


Brüstung (जुस्तुग) et I, -en] 
. छाती तक ऊँची दीवार, वक्ष-भित्ति; 
2. मुँडेर । 


Brustwarze (बुस्त॒वार्त्स) स्त्री" Farm, 
निप्पल । 

Brustwehr (बुस्तवेर) ah सेना» 
रक्षा-भित्ति/दीवार । 


Brustweite (बुस्तवाएत) Tr 
सीने/छाती की चौड़ाई । 


Brustwirbel (बुस्तविर्बलू) % आयु० 
वक्षीय RATE | 

Brut ID) &b I, -en] 1. अंडे सेना; 
2. [के० v#] (मुर्गी, चिड़िया आदि के) 
छोटे, बच्चे, चुजे; 3. [के० एक»] TER 
छोटे लोग, कमीन लोग । 


brutal (बुताल) Mm, बर्बर, पाशविक, 
fr । 

Brutalität (बुतालितेंत ) ft [—, -en] 
क्ररता, बर्बरता, पाशविकता, निर्दयता । 

Brutanstalt (ASTA) Fb 318 
सेने का कृत्रिम स्थान । 


Bruttogehalt 


Brutapparat (बूतूआपारात्‌) पृ० 
ऊष्मायित्र, अंडे सेने का यंत्र, इन्कूबेटर | 


brüten (SAT) srl 1. अंडे सेना; 
2. लाक्ष०, तुच्छ० SHE होना, उमसदार होना; 
3. Nee über etw. “- किसी बात पंर 
मनन करना, चितन करना, विचार करना; 
(etw. gegen jn. किसी के reg} N 
षड़यंत्र रचना | 

Bruthenne (IT) ar अंडे सेने 
वाली मुर्गी । 


Brutherd (RT) Y Te 
(कीटाणुओं का) प्रजनन स्थल, (रोग का) 
संक्रमण-स्थल | 


Bruthitze (बूत्हित्स) स्त्री" तुच्छ० 
उमसदार गर्मी । 


Brutkasten (बूत्‌कास्तन्‌) Yo Fer 
(समय से पहले उत्पन्न बच्चों को रखने के 
लिए) जलवायु कक्ष । 


brutto (IM) क्रि० वि० कुल, समग्र, 
सकल; er verdient 500 Mark 0-४ 
monatlich उसे महीने में कुल 500 मार्क 
मिलते हैं । 


Bruttoeinkommen (बुतोआएनकॉमन ) 
नपृ« कुल वेतन/कुल आमदनी, आय । 


Bruftoertrag (बूतोऐर्ज्ाक) Ye ade 
1. कुल आय/आमदनी; 2. कुल उपज; 
3. कुल लाभ | 


. Bruttogehalt (बूतोगहाल्तू) 77° % 


Bruttoeinkommen 





Bruttogewicht 


Bruttogewicht (बूतोगविष्त्‌ ) नपु० 
व्यापार० कुल भार । 
Bruttogewinn (बूतोगविन) Ye Fer 


कुल लाभ | 


Bruttoproducktion (बूतोप्रोदुक्त्सिओन ) 
Flle Tore, अर्थ” कुल उत्पादन । 


Brutreaktor (बूत्रेआक्तोर ) 
प्रजनक (नाभिकीय) रिएक्टर | 


पु० तक> 
Brutstätte (बूत्श्तेंत) स्त्री" प्रजनन 
स्थल | 


Brutvogel (बूत्फोगल) Yo प्रजनन पक्षी । 


Brutwärme (बूतर्वेर्म) aA अंडे सेने के 


लिए आवश्यक ऊष्मा । 


Brutzeit (बूतृत्साएत्‌) Ar अंडे सेने का 
समय; प्रजनन काल | 


brutzeln (बूत्त्सेल्न) Ir ” (बहुत 
गरम घी आदि में) तलना । 
II अर्गक्रे० Hero 1. (कुछ) गरम घी में 
तलते समय छींटे उठना; 2. (एकदम गर्म घी 
में) छँ की आवाज के साथ तला जाना । 


Bub (34) पृ० [-en, -en] लड़का, 
छोकरा, किशोर । 
Bube (बूब) पु० [-n, -n] 399°, तुच्छ० 


1. धूर्त, बदमाश, दुष्ट; 2. प्रशिक्षार्थी, प्रशिक्षु; 
3. (ताश में) गुलाम । 

Bubenstück (बूबन्‌शतुंक) 79° तुच्छ० 
नटखटपन, शरारत, बदमाशी । 

Büberei (बूंबराए) ak [—, -en] 
are», तुच्छ०, देन Bubenstück 
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Buchdrucker 


Bubikopf (बूबिकॉप्फ ) 
लड़कों जैसे बाल । 


Bubikragen (बूबिक्रागन्‌) 
कॉलर, छोटा गोल कॉलर । 


पु० (महिला के) 
y पीटर पान 


bübisch (ART) वि० साहि०, Te 
1. धूर्त, नीच, कमीना; 2. धूर्ततापूर्ण, 
नीचतापूर्ण । 


Buch (SEI) 79° [-(e)s, Bücher] 
1. पुस्तक, पुस्तिका, किताब; ein १ 
schreiben पुस्तक लिखना या प्रकाशित 
करना; jn. ein N widmen किसी को 
पुस्तक समर्पित करना; धर्म das der 
Bücher बाइबल; Tele die Nase ins 
n stecken हर समय किताबों में लीन 
रहना, किताबी कीड़ा होना; आल" er ist 
ein Arzt, wie erim Buche steht वह एक 
आदर्श डॉक्टर है; er redet wie ein Buch 
वह लगातार बोलता ही जाता है; 2. फिल्म, 
टी०बी० दृश्यलेख, दृश्यविधान; 3. U, 
अध्याय, कांड; A. das goldene 7-८ 
आगंतुक पुस्तिका; 5. बही, बहीखाता etw. 
in die Bücher eintragen बहीखाते में 
चढ़ाना, बहीखाते में हिसाब-किताब लिखना । 


Buchausgabe (बूृख़आओसगाब) fr 
पुस्तक का संस्करण | 

Buchbesprechung (बूख्ूबष्प्रेषुंगू) स्त्री० 
पुस्तक समीक्षा । 

Buchbinder (बूखबिन्दर) पु० 
जिल्दसाज | 

Buchdrucker (बूखदुकर) पृ“ मुद्रक | 


Buche 455 Buchladen 


Buche (U) &% I—, ]) वन० (वृक्ष) Bücherweisheit (बूंघरवाएजहाएत्‌) fl 
करंज, सफेदा, बीच । किताबी/पुस्तकीय ज्ञान । 

Buchecker (बुखऐकर्‌) af वन० बीच Bücherwurm (बूंषरवुर्म) पु* लाक्षें० 
फल । किताबी कीड़ा । 

Bucheinband (बुख्‌आएनबान्त्‌) पृ० Buchfink (बुखूफिक) Ye प्राणि० 
पुस्तक की जिल्द । नान्दिचटक, चौफिंच (एक प्रकार की 

buchen (IT) Wehe 1. खाते में चिड़िया) । 
चद़ाना, बहीखाते में लिखना; 2. नब्श* Buchform (बुखफॉर्म) स्त्री" पुस्तकाकार, 
(स्थान) बुक कराना, आरक्षण कराना; पुस्तकरूप; in “» पुस्तक के र्प में । 


3, Gele etw. n (की तरह) समभना, के 
रुप में देखना; jn. n (की तरह) मानना 
die Mannschaft konnte mit ihrem 


Buchführer (बुखफूरर) पृ मुनीम, 
हिसाब-किताब रखनेवाला । 


Sieg einen Erfolg Ta अपनी जीत Buchführung (JERT) fl 

को एक बहुत बड़ी सफलता के रूप में देख हिसाब-किताब । 

रही है । Buchhalter (बुखहाल्तर ) पृ० & 
Bücherabschluß (बूंषर॒अप्श्लुस ) पु० Buchführer 

sref. लेखाबंदी, बहीखाता बंद करना | Buchhaltung (बूख॒हाल्तुगू) स्त्री" [बहु० 
Bücherbrett (INA) 79° पुस्तकें अप्रयु०] 1. हिसाब-किताब; 2. लेखा विभाग । 

रखने का फट्टा/तख्ता, पुस्तक निधान | Buchhandel (बुखहान्दल्‌) Yo पुस्तक 
Bücherei (बूंषराए) स्त्री" [--, -en] व्यापार । 

पुस्तकालय । Buchändler (IUEIER) Io पुस्तक 


Bücherregal (II) 79° पुस्तक व्योगोरी॥ धुहतक विक्रेता 


रैक/शैल्फ । Buchhandlung (बूखहान्दलुग) स्त्री 
Bücherrevisor (बुंषर्रेवीजोर ) पु० पुस्तकों की दुकान । 

लेखाकार । Buchhülle (बूखहुंल) File पुस्तकावरण | 
Bücherschrank (INIT#) पु* पुस्तकों Buchkredit (बूखक्रेदीत) पृ“ खाता 

की अलमारी । उधार । 
Bücherwand (बूंषरवान्त्‌) if दीवार Buchladen (बूखलादन्‌) Fo बोल* पुस्तकों 


पर लगा हुआ पुस्तक शैल्फ | की दुकान । 





Buchmacher 


Buchmacher (बूखमाख्र ) पृ“ घुड़दौड़ में 
बाजी लगाने का धंधा करने वाला, शर्तबाज, 
सटटेबाज । 


Buchmesse (बूखमेस) स्त्री० पुस्तक 
प्रदर्शनी, पुस्तक मेला । 


Buchprämie (बूखप्रेंमी) स्त्री० पुस्तक 
पुरस्कार | 


Buchprüfer (बूखप्रंफर) Yo 
लेखा-परीक्षक | 


Buchrücken (IF) पु* पुस्तक की 
पीठ । 


Buchsbaum (बृकक्‍्सबाओम्‌) Yo वन» 
कामिनी, सदाबहार बौना वृक्ष । 


Buchschmuck (बूखश्मुक ) पु० 
पुस्तक-अलंकरण, पुस्तक की सजावट । 


Buchschuld (at) स्त्री" बैंक 
खाता-ऋण | 


Buchse (बुक्स) स्त्री० [—, -n] 1. तक० 
(धातु का बना) अस्तर बक्स, अस्तर; 
2. (बिजली का) सॉकेट । 


Büchse! (बुंक्स) स्त्री० [—, -य] 1. टीन 
का डिबूबा; 2. ढकक्‍कनदार Baar, 3. गोलक, 
गुल्लक | 

Büchse? (FT) fe [—, -n] बंदूक, 
राइफल । 

Büchsenfleisch (बुंक्सनूफ्लाएश) 79° 
डिबूबा बंद मांस । 

Büchsenlauf .(बुंक्सनूलाओफ्‌ ) Ye 
बंदूक-नली । ' 


buchstäblich 


Büchsenlicht (बुंक्सन्‌लिष्त्‌ ) नपृ०“ 
निशाना लगाने के लिए पर्याप्त प्रकाश । 


Büchsenmacher (बुंक्सनमाखर ) पु० 
बंदूक निर्माता । 


Büchsenmilch (SFT) स्त्री० 
डिबबाबंद संघनित दूध । 


Büchsenöffner (बुक्सन्‌ूऑफनर ) पु० 
टीन का डिब्‌बा खोलने का उपकरण | 


Büchsenschuß (बुक्सनशुस) Ye 399 
बहुत नज़दीक, पत्थर फैंकने की दूरी, ७ 
wohnt einen entfernt वह बहुत 
नज़दीक रहता है । 


Buchstabe (बूखश्ताब) पृ० [-ns/-n, -n] 
1. अक्षर, वर्ण; 2. लाक्ष,, बोल० setzt dich 
auf deine vier Buchstaben ! तशरीफ 
रखिए; 3. sich an den “on halten 
नियमानुसार विचार करना या काम करना; 
bis auf den letzten 7५- पूरी तरह से, 
पूर्णतः । 

Buchstabengelehrsamkeit 
(बूखश्ताबन्‌ूगलेरजामकाएत्‌) fl पुस्तक 
पाडित्य । 

buchstabengetreu (बूख॒श्ताबनूगत्रॉए ) 
वि० शबदशः अक्षरशः । 

Buchstabenglaube (बुखश्ताबन्गूग्लाओब) 
पृ० शबदनिष्ठा, ग्रंथ पूजा । 

buchstabieren (बूखश्ताबीरन्‌) सं्क्रि० 
हिज्जे करना, वर्तनी बताना/लिखना । 


buchstäblich (बूख्‌श्तेंप्लिषू) I Fe 
1. यथातथ्‌य, यथार्थ, बिल्कुल सही; 
2. शाब्दिक । 


Buchstütze 


11 ef यथार्थ में, बिल्कुल, सच्चे अर्थों 
में, सही मायने में । 

Buchstütze (बूखश्तुत्स) स्त्री० 
पुस्तक-अवलंब, पुस्तकाधार | 

Bucht (ET) स्त्री० [--, -०॥] 1. खाड़ी; 
2. पशु-बाड़ा, सूअर बाड़ा, सूअर खाना । 


Buchtitel (बूख्गूतीतल) 
पुस्तक का नाम । 


Yo पुस्तक शीर्षक, 


Buchung (TUT) et [—, -en] 
1. बही में चढ़ाना, बही खाते में लिखना; 
2. (रजिस्टर आदि में) इंदराज; 3. बुकिंग, 
आरक्षण । 


Buchverlag (बूखफेरलाक ) पृ 
पुस्तक-प्रकाशन-गृह । 
Buchweizen (बुखवाएत्सन्‌) % वन» 


कूटू । 

Buchwert (बुखवेर्त) > व्यापार० 
लेखा-जोखा । 

Buchwissen (II) 
पुस्तक-ज्ञान, किताबी ज्ञान । 


नपु० 


Buckel (#4) % [-s, --] 1. Fer 
पीठ; शिग्प्र० jm. den 0» vollhauen 
किसी की खूब पिटाई/धुनाई करना; लाक्ष० 
die kleinen Leute mußten immer den 
> hin/herhalten SC लोगों को ही 
हमेशा सारा भार वहन करना पढ़ता है; er 
hat einen breiten “- उसमें सब कुछ 
सहन करने की क्षमता है; er hat genug auf 
dem ”> उसके कंधों पर बहुत भार है/ 
जिम्मेदारियाँ हैं; er hat auch schon seine 
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achtundvierzig auf dem N वह 48 वर्ष- 
का हो गया है; 2. कूबड़ । 


buck(e)lig (बुक(क)लिष्‌) Ile 1. कुबड़ा, 
कबड़वाला; 2. ऊबड़-खाबड़ | 


buckeln (बुकल्न्‌) I सबक्रि०् शिन्प्र* पीठ 
पर लादकर ले जाना । 
II अगक्रि० 1. बोल» कूबड़ निकालना; 
2. Nero, तुच्छ० के सामने भुकना । 


bücken (बुंकनू) निजगक्रिग sich N 
1. मुकना, भूक जाना; sich nach etw. 
“- कुछ उठाने के लिए भूकना; 2. 379° 
भूकना, नतमस्तक होना, सिर भुकाना; sich 
vor jm. Bet के आगे सिर 
भुकाना/नतमस्तक होना । 


Büchling! (बुंकलिन्ग) पृ० [-$, -el 
भुकना, नतमस्तक होना, सिर भुकाना; 
einen —- (von jm.) machen (किसी के 
सामने ) नतमस्तक होना । 

Bückling: (बुकलिन्गू) Ye [-s -e] सेंकी 


हुई हेरिंग या हिलसा मछली । 

Buddel (Ja) स्त्री" [--, -n] आच-“, 
बोल" बोतल । 

Buddelkasten (बुदलकाल्‍्तन्‌) पु० der 
(बच्चों के खेलने के लिए) रेत भरा Ba 
या गडढ़ा । 

buddeln (KT) Hr 1. MET; 
2. खोद कर निकालना । 


Buddelplatz (बुदलप्लात्स) पृ० (बच्चों 
के खेलने का) रेत भरा स्थान । 
buddhismus (II) Ye [---, के* 


vH] Stada, बौद्गधर्म । 





Buddhist 


Buddhist (बुदिस्तू) Y° [-en, -en] 
बौद्वमतानुयायी, बौद्गधर्मानुयायी, बौद्ध । 


buddhistisch (बुदिस्तिश) 79 ig, 


बृद्वमत, बुद्॒धर्म संबंधी । 


Bude (बूद) स्त्री” [—, -en] 1. लकड़ी का 

बना मंडप/स्टाल/बूथ; 2. काष्ठ HOT; 

3. लाक्ष०, TRfoge पुराना टूटा-फूटा मकान; 

4. कमरा, घर; 5. विद्यार्थियों की माषा में 
सुसज्जित/फर्नीचर-युक्त कमरा die N 

auf den Kopf stellen आसमान सिर पर 
उठा लेना; jn. auf die N rücken बिना 
बुलाए आ जाना या आ टपकना | 


Budenzauber (बूदन्‌त्साओबर ) 
शि०प्र मस्ती भरा उत्सव/जश्न | 


पु० 


Budget (बुंजे) 79° [-s, -s] बजट । 


Budike (बुदीक) fr [—, -n] शिश्प्र०, 
TB 1. पब, बीयर बार; 2. पुराना मकान । 
Büfett (बुंफेत) 79° [-(e)s, -e] 
1. बर्तनों की अलमारी; 2. पब की मेज; 
3. जलपानगृह“रेस्तराँ में लंबी मेज; 
4. बुफे । 


Büfettdamm (RM) fe 
(जलपानगह में) बुफे में खाना लाकर रखने 
वाली परिचारिका । 

Büfettier (बुफेत्‌तीर ) पु० [-s, -s] 
(जलपानगह में ) बुफे-बैरा । 

पृ० [-5, —] भैंस, भैंसा । 


७ए॥ - (बुँफल्न) Sehe yo रटना, 
TER करना, रट्टा मारना । 


Büffel (बुंफल) 
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Bugwelle 


Bug (बुक) पृ० [-(e)s, -e/Büge] 
1. (जलयान या विमान का) अगला भाग; 
2. पशुस्कध | 


Bügel (IT) Ye [-, —] 1. (कपड़े 
टाँगने का/की) em, खूँटी; 2. (घोड़े पर 
चढ़ने के लिए) रकाब; 2. चश्मे की कमानी; 
4. (रिवाल्वर आदि की) गोलाकार 
धातु-पट्टी; 5. हैण्डबैग, पर्स, 6. फ्रेम, 
BA; 7. (आरी का) फ्रेम, SAH, चाप; 
8. (टद्राम का) धाराग्राही Bea | 


Bügelbrett (बूंगलब्रेत) 79. इस्तरी करने 


WERT | 

Bügeleisen (बूंगलआएजन्‌) 79° इस्तरी, 
प्रेस । 

Bügelfalte (बूंगलूफाल्त) स्त्री" इस्तरी की 
क्रीज/तह । 

Bügelfrei (बूंगलफ्राए) Te Tee जिस 


पर इस्तरी न करनी पड़े । 
bügeln (IT) स्क्रे० इस्तरी/प्रेस 
करना । 
Bugkanzel (बूककान्त्सल्‌) il विमा० 
कॉकपिट, विमानचालक का स्थान । 
Bugrad (बृक्रात्‌) 
पहिया । 


नपु० विमा>० आगे का 


bugsieren (बृकजीरन्‌) Wolde (जलयान 
को) रस्सी से खींचना । 
Bugspriet (बूकश्प्रीत्‌ ) 
चप्पल, तीर, सबदरा । 


77° (जलयान) 


Bugwelle (IA) Ff% जलयान से 
कटकर उछलने वाली तरंग/लेहर । 


Buh 


Buh (9) (जुगुप्सा-दुयोतक शब्द) छीः ! 
छीः ! 


buhlen (IT) Hefe 1. (um. etw. $ 
लिए ) “> प्रयास करना, प्रयत्न करना, 
der Massen “- जनता की सहानुभूति 
प्राप्त करना (1711 179. किसी से ) nm 
प्यार करना; 2. 319°, काव्य० किसी से लाड 
प्यार करना; 3. तुच्छ० अवैध प्रेम संबंध 
होना । 

Buhne (बून) be [-.., -n] ग्रोइन । 

Bühne (बुंन) A [--, -0] 1. रंगमंच; 
2. Ele नाटकगृह, थियेटर; 3. मंच, 
चबूतरा; 4. धातु भट्टी के सामने का मंच । 


Bühnenanweisung (बूनन्‌अनवाएजुग) 
et रंगमंच निर्देशन | 

Bühnenansprache (बुंनन्‌ूअन्‌श्प्राख) स्त्री० 
मंच-भाषण । 

Bühnenbild (बूंनन्‌बिल्‍त्‌) 77° रंगमंच 
सज्जा । 

Bühnenbildner (बुंनन्‌बिलतनर) पृ० 
रंगमंच सज्जाकार | 

Bühnendichter (START) पु० 
(रंगमंच का) नाटककार । 

Bühnenerfahrung (बुननऐरफारुंग ) 
ft रंगमंच/ अभिनय का अनुभव । 

Bühnenhaus (बूंननृहाओस) नपु«* 
(थियेटर में) दर्शक कक्ष । 

Bühnenkopf (बुंननकॉप्फ) Ye 
ग्रोइन-शीर्ष, तट-बाँध का ऊपरी सिरा । 

Bühnenkünstler (बूंननकुन्सत्लर) > 
(रंगमंच का) कलाकार/ ae । 


bulleren 


bühnenwirksam (बूनन्‌विकजाम्‌) वि० 
रंगमंच के लिए प्रभावी/प्रभावशाली । 

Bühnenwirkung (बूनन्‌विकृग ) स्त्री० 
रंगमंच का प्रभाव | 

Buhruf (IE) Pat: छीः की ध्वनि । 

Bukett (ET) 9° [-(e)s, -०/ -s] 
1. गुलदस्ता, फूलों का गुच्छा; 2. सुगंध, 
खुशबू । 

Bulette (बुलेत) स्त्री" [--, -n] 3 
कोफता | 

Bulgare (बुल्गार) पृ [-0, -n] बुल्गारिया 
निवासी । 

bulgarisch (बुल्गारिश) fd बुल्गारिया 
का/संबंधी । 

Bullauge (बुलआओग) 77° (नावि० 
भा०) गवाक्ष । 

Bulldogge (बुलदोग) File बुलडॉग । 

Bulldozer (बुलदोजर) पृ० बुलडोजर | 

Bulle! (बुल) % [-0, nl 1. ds; 
2. लाक्ष०, शिनप्र-, तुच्छ० बलिष्ठ पुरुष; 
3. सैन्य % महत्वपूर्ण पदाधिकारी, बड़ा 
अफसर; 4. शिगप्र०, Tee खुफिया पुलिस 
का कर्मचारी । 

Bulle? (बुल) fe I, ०] धर्म» Fr 
पोप का आदेशपत्र । 

Bullenhitze (बुलनहित्स) स्त्री" Arge 
कड़ाके की गरमी । 

bulleren (Te) Hofe TRfeye 
1. गरजना, गड़गड़ाना, कड़कड़ाना; 2. (पानी 
का) खुदबुदाना; 3. लगातार खटखंटाना । 





Bulletin 


Bulletin (बुलेतिन) नपु« [-s, -s] 
1. anf बुलेटिन, विज्ञप्ति; 2. स्वास्थ्य 
बुलेटिन । 


bullig (बुलिष) वि* Arge 1. बलिष्ठ, 
बलशाली; 2. (गर्मी) भूलसाने वाली, 
कड़ाकेदार । 


bum (बुम) Mer धमाका । 


Bumerang (IM) पृ०,नपु० [-s, -s] 
बुमेरंग (आस्ट्रेलिया का कड़ी लकड़ी का 
बनाया एक प्रकार का बाण या हथियार, जो 
चलाने वाले के पास पुनः लौट आता है) । 


Bummel (बुमल) पु० [-s, —] बोल" सैर, 
सैर-सपाटा, मटरगश्ती । 


Bummelant (Fred) पु० [-en, -en] 
Roy आलसी व्यक्ति, धीरे धीरे काम करने 
वाला व्यक्ति, आरामपसंद व्यक्ति । 


Bummelei (बुमलाए ) = [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. Fer (काम में) 
असावधानी, लापरवाही; 2. शिगप्र० 
निष्क्रियता, आलस्य । 


Bummelleben (बुमललेबन्‌) 79° शिग्प्र० 
आलसी जीवन; ein “-» 107०1 आलसी 
जीवन व्यतीत करना । 


bummeln (SIT) अगक्रि० 1. बोल* 
सैर-सपाटा करना, घूमना-फिरना, मटरगश्ती 
करना; 2. बोल*» धीरे-धीरे काम करना; 
3. शि“प्र० निष्क्रिय बैठना, कुछ न करना । 


Bummelzug (बुमलत्सूक) Yo पैसेंजर 
गाड़ी । 


Bund 


Bummler (IR) पृ० [-s, --] 
1. बोल० आवारा, घुमक्कड़, मटरगश्ती करने 
वाला; 2. शि०्प्र० आलसी/निष्क्रिय व्यक्ति । 


bums (TU) विस्मय० धड़ाम । 


Bums! (बुम्सू) पु० [-es. -e] 
शि“प्र०,तुच्छ० धम्म, धड़ाम या भड़ाम (की 
आवाज) । 

Bums? (IT) पृ० [-es, -e] rege, 
Te घटिया नाच-गाना । 


bumsen (SFT) He 1. धड़ाम- 
धड़ाम की आवाज होना, 2. an die Tür *< 
(दरवाजा) बारम्बार खटखटाना, (पर) 
धड़ाम-धड़ाम मारना; 3. धड़ाम से (किसी 
चीज से) टकराना; 4. धड़ाम से गिरना, 
wenn du nicht sofort still bist, bumst 
८»अगर तू तुरन्त चुप नहीं हुआ, तो एक 
चाँटा पड़ेगा; jetzt hat es (beim uns) 
gebumst! अब हमारा धैर्य खत्म हो गया है । 


Bumslokal (GEHE) 79° घटिया 
नाचघर, घटिया शराबखाना | 


Bumsmusik (बुम्समुजीक) स्त्री० 
शोर-शराबे वाला घटिया संगीत । 


Buna (बूना) पृ०/नपृ० [-(s), के* Ve] 
कृत्रिम रबड़ । ह 

8णा0' (IT) पु० [-(e)s, Bünde] 
1. बंधन, संबंध, der N der Ehr वैवाहिक 
बंधन; ee mit jm. den N fürs 
Leben schließen, den N der Ehe 
eingehen किसी से शादी करना, किसी से 
वैवाहिक संबंध जोड़ना, mit jm. in ne 
sein/stehen किसी से साँठ-गाँठ होना, 


Bund 


धर्म der Neue N, नवविधान; 2. संगठन, 
संघ । 

Bund? (GT) Ye [-(०)४, Bünde] 
कमर-पट्टा, कमर की पेटी । 


Bund? (I) नपु* [-e)s, -०) 1. पूली, 
गट्ठा, बंडल; 2. गुच्छा, ein Schlüssel 
“> चाबियों का गुच्छा । 

Bündchen ET) ge [-s, Ze] 
कफ । 

Bündel (बुंन्दल) 7 1. बण्डल, गठरी, 
गठटठी, पूली, पुलिन्दा; See sein ० 
schnüren जाने के लिए TUR होना; आल* 
jeder hat sein 7 zu tragen हर व्यक्ति 
को अपनी मुसीबतें खुद ही फैलनी पड़ी हैं; 
2. गुच्छा, गुच्छी; 3. (रश्मि) पुंज | 

bündeln (de) Gehe बंडल TUT, 
गठरी बाँधना, TEST बाँधना । 


Bundesamt (बुन्द्सूआम्त ) नपूं० जर्मन 
संघीय गणराज्य का कार्यालय । 

Bundesanstalt (बुन्दस्‌अन्‌श्ताल्त्‌) Pl 
संघीय संस्था(न)/प्रतिष्ठान । 

Bundesanwait (बुन्द्सूअन॒वाल्त ) I 
जर्मन संघीय गणराज्य का वकील । 

Bundesautobahn (बुन्दस्‌आओतोबान ) 
te जर्मन संघीय गणराज्य का राजमार्ग । 

Bundesbahn (FI) FT जर्मन 
संघीय गणराज्य का रेलवे । 

Bundesbank (बुन्द्सबान्क) fe 7% 
जर्मन संघीय गणराज्य का बैंक । 





Bundeshaushalt 


Bundesbeamte (बुन्द्सूबआम्त) पु 
जर्मन संघीय गणराज्य का अधिकारी । 


Bundesbedienstete (बुन्द्सबदीनश्तेत) 
Te Togo जर्मन संघीय गणराज्य का 
कर्मचारी । 


Bundesbürger (बुन्दसुबुर्गर) Yo Tege 
जर्मन संघीय गणराज्य का नागरिक । 

Bundeseigen (बुन्दस्‌आएगन) > नश्प्र 
जर्मन संघीय गणराज्य का । 

Bundesfinanzhof (बुन्दसूफ़िनानतसहोफ ) 
पृ० Togo जर्मन संघीय गणराज्य का वित्तीय 
न्यायालय | 

Bundesgebiet (TEN) नपू« Toyo 
जर्मन संघीय गणराज्य का क्षेत्र/इलाका | 

Bundesgenosse (बुन्द्सगनॉस) % मित्र 
राष्ट्र, संघ-सदंस्यथ | 

Bundesgericht (बुन्दसगरिष्त्‌ ) 77° 
जर्मन संघीय गणराज्य का न्यायालय । 

Bundesgerichtshof (बुन्द्सगरिष्त्सहोफ ) 
To Togo जर्मन संघीय गणराज्य का उच्च 
न्यायालय | 

Bundesgesetzblatt (बुन्द्सूगजैत्सब्लात्‌ 
नपु० Togo जर्मन संघीय गणराज्य का 
नियम-पत्र | 

Bundeshauptstadt (बुन्दस॒हाओप्त्श्तात्‌) 
स्त्री० जर्मन संघीय गणराज्य की राजधानी । 

Bundeshaus (जुन्द्सहाओस्‌) 79° 1-9 
जर्मन संघीय गणराज्य का संसद भवन । 

Bundeshaushalt (बुन्दसहाओसहाल्त्‌ ) 
ge जर्मन संघीय गणराज्य का बजट । 





Bundeskabinett 


Bundeskabinett (बुन्दसकाबिनेत्‌) 77° 
जर्मन संघीय गणराज्य का मंत्रिमंडल । 


Bundeskanzlei (बुन्द्सकान्त्सलाए) 
IE दे० Bundeskanzleramt 


Bundeskanzler (बुन्दसकान्त्स्लर) Ye 
जर्मन संघीय गणराज्य का चांसलर | 


Bundeskanzleramt (बुन्द्सकान्त्स्लर्‌आम्त) 
79. जर्मन संघीय गणराज्य के चांसलर का 
कार्यालय । 


Bundesland (बुन्दसलांत्‌) 79° जर्मन 
संघीय गणराज्य । 


Bundesminister (बुन्द्समिनिस्तर) पृ० 
जर्मन संघीय गणराज्य का केंद्रीय मंत्री । 


Bundesministerium (बुन्दसमिनिस्तेरिउम ) 
77. जर्मन संघीय गणराज्य का मंत्रालय । 


Bundespost (बुन्दसपॉस्त्‌) स्त्री" जर्मन 
संघीय गणराज्य का डाक विभाग । 


Bundespräsident (बुन्दसपेजिदेन्त्‌) Yo 
जर्मन संघीय गणराज्य का राष्ट्रपति । 


Bundespresseamt (बुन्द्सप्रेसआम्त्‌) 79° 
Togo जर्मन संघीय गणराज्य का सूचना व 
समाचार कार्यालय । 

Bundesrat (IT) पृ० जर्मन संघीय 
गणराज्य की राज्यसभा/परिषद्‌ । 

Bundesrechnungshof (बुन्दस्रेष्नुग्सहोफ ) 
पु० Togo जर्मन संघीय गणराज्य का 
लेखा-परीक्षा कार्यालय । 


Bundesregierung AFTER) स्त्री 
जर्मन संघीय गणराज्य की सरकार । 


Bündnispartner 


Bundesrepublik (बुन्द्स्रेपुब्लीक) स्त्री० 
फेडरल रिपब्लिक (ऑफ जर्मनी), संघीय 
गणराज्य, जर्मन संघीय गणराज्य | 


Bundesstaat (बुन्दस्‌श्तात्‌) पु० संघीय 
राज्य | 


Bundestag (बुन्दस्ताक) Yo जर्मन 
संघीय गणराज्य की लोकसभा । 


Bundesverfassung (बुन्दसफेरफासुंग) स्त्री० 
जर्मन संघीय गणराज्य का संविधान । 


Bundesverfassungsgericht 
(बुन्दसफेरफासुग्सगरिष्त ) नपु० न“्प्र० 
जर्मन संघीय गणराज्य का संवैधानिक 
न्यायालय | 


Bundesversammlung (बुन्दसफंरजाम्लुग्‌) 
ft जर्मन संघीय गणराज्य में राष्ट्रपति की 
चुनाव-सभा । 


Bundesvorstand (बुन्दसफोर्‌श्तान्त ) पु० 
संघीय कार्यकारिणी समिति । 


Bundeswehr (बुन्दसवेर) स्त्री" T% 
जर्मन संघीय गणराज्य की (नौ, थल और 
वायु) सेना । 


bündig (II) % 1. संक्षिप्त व 
स्पष्ट, सारगर्भित, न्‍्यायसंगत Des 
Argument नन्‍्यायसंगत तर्क; 2. भवन*० 
सपाट समतल | 


Bündnis (बुन्त्निस) 79° [-ses, -se] 
1. Bft; 2. संधि; 3. संघ । 

Bündnispartner (बुन्तनिसपार्ततर ) पु० 
1. मित्र-राष्ट्र; 2. संधिबद्ध व्यक्ति । 


Bündnispolitik 

Bündnispolitik (बुंन्तुनिसपोलितीक्‌) fe 
मैत्री नीति, संधि नीति । 

Bündnissystem (बुंन्तूनिसजुंस्तेम) 79 
Togo मित्र राष्ट्र या संगठन । 


Bündnisverpflichtung (SATRFTEERTND 
स्त्री० मैत्री कर्तव्य । 


Bungalow (बुन्गलो) 
कोठी । 


Bunker (बुन्कर) Ye [-s, --1 1. बंकर; 
2. Prog जेल, कारावास; 3. (जलयान में) 
कोयला रखने का स्थान । 


पु० [-s, -$1 बंगला, 


bunkern (बुन्कर्न) स्क्रे" (जलयान पर) 
माल आदि लादना, लदाई करना । 


Bunsenbrenner (बुन्जनब्रेन) % Te 
बुन्सेन-ज्वालक, बुन्सेन (गैस) बर्नर । 


bunt (बुन्तू) Pe 1. रंगीन, रंगबिरंगा, ein 
"er Abend रंगीन शाम; 2. मिला-जुला; 
विविध; 3. अस्त-व्यस्त, अव्यवस्थित, jetzt 
wird mir's aber zu ! अब यह मेरे बस 
से बाहर है ! 


Buntmetall (Te) नपु* अलौह 
धातु । 

Buntpapier (बुन्तपापीर) 79° 
रंदार/रंगीन कागज । 

Buntspecht (FAT) पु* चितकंबरा 
कठफोड़ा । 

Buntstift (बुन्तश्तिफत्‌) % रंगीन 
पेंसिल । 

Buntwäsche (बुन्तवैंश) ee रंगीन 
कपड़े । 
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Bürgerschaft 


Bürde (बुंर्द) fr [— -1] 1. साहि* 
भार, IR, वजन, jm. eine १ 
auferlegen किसी पर बोभ डालना; 

2. मानसिक बोभ । 


Burg (बुर्क) स्त्री" I, -en] 1. किला, 
गढ़, दुर्ग; 2. (स्नान-स्थल पर) गोल 
बालू-भित्ति । 


Bürge (बुर्ग) पु० 1. [-n, -n] 1. विधि० 
प्रत्याभूतिदाता, जमानतदार, जमानती; 
2. किसी की ईमानदारी आदि का आश्वासन 
देने वाला । 


Bürgen (GT) Gelbe 1. विधि० 
प्रत्याभूति देना, जमानत देना, गारंटी देना; 
2. किसी की ईमानदारी आदि का आश्वासन 
देना । 

Bürger (बुर) Ye [-s, —] 1. विधि० 
नागरिक; 2. बुर्जुआ, मध्यवर्गी । 


Bürgerkrieg (बुर्गरक्रीक ) पु० गृह-युद्ध 


bürgerlich (der) ववि० 1. बुर्जुआ, 
मध्यवर्गीस; 2. सामान्य, साधारण; 3. विधि*० 
नागरिक; 4. असैनिक, गैरसैनिक, im 7?“ 
leben असैनिक जीवन में । 


Bürgermeister (बुर्गरमाएस्तर ) पू० 
महापौर । 

Bürgerpflicht (बुर्गरप्फ्‌लिष्त्‌) Alb 

नागरिक कर्तव्य । 


Bürgerrecht (बुर्गर्रेष्त्‌ ) af नागरिक 


अधिकार । 
Bürgerschaft (STATS) a [--, 
-en बहु० अप्रयु०] नागरिकगण । 





Bürgersteig 


Bürgersteig (बुर्गरश्ताएक) Ye 39% 
पैदल चलने वालों का रास्ता, पगडंडी । 


Bürgertum (बंर्गर्तम) 


1 na. 


एक*»] मध्यवर्ग । 


नपृ० [-s, के० 


Burgfriede(n) (बुर्कफ्रीद( न्‌) ) % 


(अस्थायी ) शांति संधि 


Bürgschaft (बुकशाफत ) ab [-- 


-en] I. विधि० जमानत; 


प्रत्याभूति । 


2. MET, 


burlesk (बुरलेस्क) वि० हास्यजनक, 


प्रहसनात्मक । 
Burleske (बुरलेस्क) 


स्त्री० [--, -n] 


प्रहसन, aa, (घटिया) हँसी का नाटक । 


Burmese (बुरमेज) Yo बर्मा निवासी । 


burmesisch (बुरमेजिश ) वि बर्मा 


संबंधी /का, बर्मी । 


Büro (बुरो) 79° [-s, -s] 1. कार्यालय, 
Hat 2. कर्मचारीगण, कर्मचारी वर्ग । 


Büroangestellte (बुरोअन्‌गइ्तेल्त) %, 
स्त्री० कार्यालय का कर्मचारी/क्लर्क । 


Bürohaus (बुरोहाओस ) 
(भवन) । 


नपु* कार्यालय 


Büroklammer (STAA) स्त्री० 


(कागज) क्लिप । 


Bürokraft (बुंरोक्राफत्‌) 
का कर्मचारी, क्लर्क | 


Bürokrat (बुरोक्रात्‌ ) 
तुच्छ० नौकरशाह | 


= कार्यालय 


पु० [-en, -en] 
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Bürstenmassage 


Bürokratie (बुरोक्राती ) er [—, -n] 
Te अधिकारतंत्र, नौकरशाही, 
दफतरशाही | 


bürokratisch (बुरोक्रातिश) वि० तुच्छ० 
नौकरशाही, अधिकारतंत्र संबंधी । 


Bürokratismus (बुरोक्रातिसमुस) पू 
[—, $ 0%] अधिकारतंत्रवाद | 


Bursche (बुर्श) पु० [-n, -n] 1. लड़का, 
छोकरा; 2. युवक, किशोर; 3. प्रशिक्षार्थी; 
4. alter “>> मित्र; 5. छात्र भा० छात्रसंघ का 
सदस्य; 6. अप्रच० नौकर, अर्दली; 7. लाक्ष०, 
बोल“ मोटा-ताजा जानवर । 

Burschenschaft (बुर्शनशाफत्‌ ) स्त्री० 
छात्र-संघ | 

burschikos (बुशिकोस ) वि० 
अनौपचारिक, अनियमित, बेतकल्लुफ | 

Bürste (IF) et [—, -n] IT, 
बुरुश । 

bürsten (बुंस्तनू) U" 1. बुश करना; 
2. बुश से साफ़ करना । 

Bürstenabzug (बुस्तन्‌अपत्सूक ) पु० 
मुद्रण गैली प्रूफ । 

Bürstenbinder (बुर्स्तनबिन्दर ) पु० 
1. बुश बनाने वाला; 2. बोल० laufen wie 
ein n बहुत तेजी से भागना । 

Bürstenhaar (बु्स्तनहार) 79: बुश की 
तरह खड़े बाल । 


Bürstenmassage (बुस्तनूमसाज) fe 
बुश से की गई मालिश । 


Bürzel 


Bürzel (IT) पृ० [-s, —] (चिड़िया 
का) कटठिप्रोथ, पुच्छांत भाग । 


Bus (बुस) पु० [-ses -se] बोल० बस । 


Busch (II) पृ० [-es, Büsche] 
1. भाड़ी; 2. [के० WB] भाड़-भंखाड़; 
3. [$ WR] जंगल; 4. फूलों का बड़ा सा 
गुच्छा/गुलदस्ता; FIT, बोल" bei jm. auf 
den — klopfen किसी से कुछ जानने की 
कोशिश करना । 


Buschbohne (IT) Ffk 1 
बुशबीन, भड़सेम । 


Büschel (बुंशल) 79° [-s, —] 
1. गुच्छी, छोटा गुच्छा; 2. छोटी भाड़ी; 
3. ग्रणि० रेखापुज | 


Buschen (IT) 79° [-s, —] (दक्षिणी 
जर्मनी व आस्ट्रिया में) बोल० फूलों का बड़ा 
गुच्छा, गुलदस्ता । 

buschig (TAT) वि 1. (बाल) घना 
7-6 Augenbrauen; 2. भाड़ीदार घनी 
ne 

Buschmann (SIAM) पु० दक्षिणी 
अफ्रीका का आदिवासी, जंगली आंदमी ı 


Buschwerk (बुशवेक) नपु« [के० Vo] 
भाड़-भखाड़, भाड़ियाँ । 


Buschwindröschen (बुश्विन्त्रोंसषन्‌ ) 
नपु० जंगली गुलाब | 

Busen (बूजन्‌) पृ० [-5, --] 1. स्तन, 
कुच, वक्षस्थल; 2. काव्य० छाती, दिल, am 
“- ०० Natur प्रकृति की गोद में, ein 
Geheimmis in seinem n 


verschließen कोई राज दिल में छिपा कर 


Büstenhalter 


रखना, किसी राज को अपने तक रखना; 

3. भूगो० खाड़ी er nährte Haß in seinem 

n उसने अपने दिल में घृणा पाल रखी ı 
Busenfreund (बूजन्‌फ्रॉएंत्‌) Yo लाक्ष० 

घनिष्ठ मित्र, जिगरी दोस्त । 


Bussard (बुसात) Y> [-s, -e] प्राणि- 
मूषिक बाज | 


Buße (बूस) Yo [—, -n] 1. धर्म 
पश्चाताप, raldaa; 2. विधि० दंड, 
जुर्माना । 

büßen (SIT)  Welge, Hefe 1. दंड 
भुगतना, जुर्माना भरना; mit dem Leben 
rel चीज के लिए जीवन दे देना; 

2: धर्म" पश्चाताप करना, प्रायश्चित करना | 


Büßer (बूंसर) पु० [-5, --] धर्म” कैथी० 
प्रायश्चित करने वाला । 

Busse(r)] (बुस(रल) नपु० [-s, -n] 
ger (दक्षिणी जर्मनी व आस्ट्या में) 
चुम्बन, चुम्मा, बोसा । 

Bußfertig (बुसफेर्तिष) Me rt 
प्रायश्चित के लिए तैयार या तत्पर । 

Bußgeld (बुसगैल्त्‌) 79 विधि० जुर्माना, 
अर्थदंड । 

Bußtag (बुसताक) Yo U (गिरजे में) 
प्रायश्चित दिवस । 

Büste (IT) et [-- -n] 

1. अर्धप्रतिमा, आवक्ष मूर्ति; 2. वक्षस्थल, 
छाती, स्तनद्वय | 

Büstenhalter (बुंस्तनहाल्तर) > ब्रा, 
ब्रेसियर्स, अंगिया । 





Bütte 


Bütte GT) & I, -n] 1. आच* 
लकड़ी की नाँद; 2. (कागज़ की लुगदी के 
लिए प्रयुक्त) नाँद; 3. (कार्निवाल-भांषण के 
लिए) नाँद नुमा मंच । | 

Büttel (dd) पु० [-s, —] 1. 18 
पुलिस वाला; 2. तुच्छ० नौकर का काम करने 
वाला । 


Bütten (IT) 79° [-s, के” एक०] दे० 
Büttenpapier 

Büttenpapier (बुंतनपापीर) 7% हाथ से 
बना कागज । 


Buttenrede (बुंतन्रेद) Fr कार्निवाल 
भाषण | 


Butter (बुतर) be [—, के” Uwe] 
मक्खन, नवनीत बोल० sie hat ein Herz 
wie N उसका हृदय बड़ा कोमल है; Ele 
er ließ sich die N vom Brot nicht 
nehmen उसे कुछ नहीं भाता, उसे कुछ 
अच्छा नहीं लगता; Toyo uns fiel fast 
die vom Brot हम बड़े परेशान थे । 


Butterblume (बुतरब्लूम) स्त्री० 7 
नवनीत-पुष्प, एक प्रकार के पीले फूलों का 
tar । 

Butterbrot (ITEM) 77° मक्खन लगा 
डबलरोटी का सलाइस/कतला | 
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Buxe 


Butterbrotpapier (बुतरब्रोतपापीर) 77° 
चिकनाई-रोधी कागज | 


Buttercreme (बुतर्क्रेम) ah बटरक्रीम । 


Butterdose (TE) Fr मक्खन 
रखने का डिब्बा/पात्र । 


Butterfaß (बुतरफास) 77° अप्रच० दही 
बिलोने का पात्र । 


Buttermilch (ITS) © छाछ, 
मट्ठा । 


buttern (KT) I सर्गक्रे० शि०्प्र- Geld 
in etw. Et चीज़ में daran । 
II 3% मक्खन बिलोना, मक्खन 
निकालना । 


Butterschmalz .(बुतरश्माल्त्स) 79° घी । 


Butterstulle (बुतर्‌श्तुल) fh % 
Butterbrot 


Butterweich (बुतरवाएब्‌्) वि० मक्खन सा 
कोमल, अतिकोमल | 


Butzenscheibe (बुत्सनशाएब) Fb 
[--, -n एक० अप्रयु०| (बाहर देखने के लिए 
अक्सर दरवाज़ों पर लगा हुआ) छोटा गोल 
शीशा । 


Buxe (SFT) & [--, -1] पतलून, 
पैन्ट । 


०, ० (&) 79. जर्मन वर्णमाला का तीसरा 
वर्ण/अक्षर । 


Cafe (कैफे) 79° [-s, -$] कॉफी हाउस । 


Camembert (केमम्‌बर्त) Ye [-s, -s] 
नरम बदिया नार्मन पनीर, कामेम्बैर्ट पनीर । 


Cam (केम्प) पु० [-8, -$] 1. शिविर, 
कैंप; 2. (सेना का) पड़ाव । 

campen (केम्पन्‌) अभक्रि० Too तंबू लगा 
कर रहना, पड़ाव-खेमा डालकर रहना, शिविर 
या पड़ाव डालना । 


Camper (केम्पर) Ye [-s, --] 
शिविरवासी, कैंप में रहनेवाला । 

Camping (FIT) 79° [-s, के० एक“ | 
तंबू/कैंप में रहना । 

Campinganzug (केम्पिन्गूअन॒त्सूक) Te 
शिविर-पोशाक । 

Campingbett (कंम्पिन्गबेत) नपु० 
शिविर-चारपाई | 

Campingbeutel (केम्पिन्गबॉएतल) पुृ० 
किट, झोला, थैला । 

Campinghemd (कंम्पिन्गहेम्त्‌ू) नपु० 
खेल बनियान । 

Campinglager (केम्पिन्गलागर) 79° 
शिविर । 





Campingmöbel (केम्पिन्ग्मोंबल) . के० 
बहु शिविर-फर्नीचर । 

Campingplatz (केम्पिनप्लात्स्‌) पृ० 
शिविर-स्थान । 

Campingstuhl (केम्पिन्गइतूल) पु० 
मुड़वाँ (शिविर) कुर्सी । 

Campingtisch (SPÄT) Yo मुड़वाँ 
(शिविर) मेज़ । 

Cape (केप) 79° [-$, -s] स्वच्छंद केप, 
बिना आस्तीन का लबादा । 


Casanova (Flat) Ye [-(s), -s] 
केसानोवा । 


Cellist (त्शैलिस्त्‌) पृ० [-en, -en] वायलिन 
Ic वादक, वायलिन Acht बजानेवाला । 

Cello (ta) 79° [-s, -s] def 
वायलिन । 


Celsius (त्सैल्जिउस) 79° fee 
सैल्सियस । 


Cembalo (Hat) 79° [-s, 
Cembali/-s | u. हार्पसीकॉर्ड । 


Ceylonese WAT) पृ० [-n, -n] 
सीलोनवासी ı 


ceylonesisch (त्साएलॉनेजिश) 4° 
सीलोन का, सीलोन संबंधी । 





Chaise 


Chaise Au) Eike I, -n] I. Rrege, 
तुच्छ० ढचरागाड़ी, छकड़ा गाड़ी; 2. अप्रच* 
सवारी कोच/बग्धी । 


Chamäleon (शार्मेलेआन्‌) नपु* [-s, -s] 
1. जीव० गिरगिट, कृकलास; 2. आल* 
अस्थिरचित्त व्यक्ति, गिरगिट की तरह रंग 
बदलने वाला व्यक्ति, गिरगिटी मनुष्य । 


Chamois (शमोइस) 79° [--, % एक«] 
1. हल्का भूरा रंग; 2. हिरन की खाल । 


Champagner (शम्‌पान्यर) Ye [-s, के० 
0%] शैम्पेन, एक प्रकार की फ्रॉँसीसी 
शराब । 

champignon (RITA) 1° [-s, -s] 
छत्रक, कुकुरमुत्ता । 

Champion (त्शैम्पिअनू) Ye [-s, -s] 
Gar चैम्पियन, सर्वजेता | 

Championat (शम्पिओनात ) नपु० [-(e) 
s, -०] चैम्पियनशिप | 

Chance (TUI) स्त्री० [--, -n] 


1. अवसर, मौका ॥7. eine geben 
(किसी को) मौका देना, अवसर देना; 

2. बोल० संभावना wie stehen die n? 
संभावनाएँ कैसी हैं, कितनी संभावना है? 


Changeant (af) Ye [-s, -s] तक० 
रंगदीप्त पदार्थ, शाट पदार्थ । 

changieren (MATT) अगक्रि० (कपड़े 
का) रोशनी के अनुसार रंग बदलना । 


Chanson (AT) 
गीत । 


नपृ० (FR) गाना, 
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Chansonette (शॉसोनैत) Fr I, -n] 
(AR में) गायिका, गानेवाली महिला । 


Chaos (काओस्‌) नपु* [—, % एक-“] 
अव्यवस्था, दुर्व्यवस्था, अस्तव्यस्त | 


chaotisch (काओतिश) वि*० अव्यवस्थित, 


अस्तव्यस्त | 


Charakter (SF) पु४ [-8, 
Charaktere] 1. स्वभाव, प्रकृति था॥ 
Mensch mit gutem (edlem) 7“ अच्छे 
स्वभाव का व्यक्ति; 2. चरित्र, आचरण, 
चालचलन, ein Mann von “> दुृढ़चरित्र 
व्यक्ति; 3. लक्षण; 4. गुण, विशेषता; 

5. प्रकार । 


Charakterbild (काराक्तर्‌बिल्त ) 
चरित्र-चित्रण । 


79° 


Charakterbildend (काराकतर्‌बिल्दन्त ) 
1% चरित्र-निर्माण संबंधी । 

Charakterbildung (काराकतरबिल्दुन्ग ) 
ft चरित्र-निर्माण । 


Charakterdarsteller (काराक्‍्तर्‌दार॒श्तैलर) 
पु० (थियेटर में) चरित्र अभिनेता । 


Charakterdrama (काराक्तरद्रामा) 79° 
चरित्र नाटक । | 


Charaktereigenschaft 
(काराक्तरुआएगन्‌शाफ्‌त) 
गुण/विशेषता । 


et चरित्र- 


Charakterfach (काराकतरफाख ) 
नाट्य» चरित्र-अभिनय | 


नपु० 


Charakterfehler 


Charakterfehler (काराक्तरफेलर ) 
चरित्र दोष/दुर्गुण । 


पु० 


charakterfest (काराक्तरफेंस्त्‌ ) Re 
चरित्रवान, दृढ़चरित्र, सच्चरित्र । 


Charakterfestigkeit 
(काराक्तरफेस्तिषकाएत्‌ ) fh 
ददढचरित्रता, सच्चरित्रता, चरित्रबल । 


charakterisieren (काराक्तेरिजीरन्‌ ) 
ehe 1. (को) चित्रित करना; 2. (की) 
विशिष्टता का वर्णन करना, (की) विशेषता 
बताना, eine Pflanze “- किसी पौधे की 
विशेषता बताना; etw. charakterisiert 
etw./jn. कोई किसी वस्तु/व्यक्ति की 
विशिष्टता है । 

Charakterisierung (काराक्‍तेरिज़ीरुन्ग ) 
ft [—, -en] चरित्र-चित्रण, चरित्रांकन । 

Characteristik (काराक्तेरिस्तिक) स्त्री० 

[—, -en] चरित्र-चित्रण | 


Charakieristikum (काराक्तेरिस्तिकूम).नपु० 
[-s, charakteristika] विशिष्ट चिहन, 
विशेषता-सूचक लक्षण, विशिष्टता । 

charakteristisch (काराक्तेरिस्तिश) IF 


विशिष्ट, विशेषता-सूचक, अभिलाक्षणिक । 


Charakterkopf (काराक्तरकोप्फ्‌ ) 
विशिष्ट चेहरा । 


charakterlich (काराक्तर्‌लिष ) 
चरित्र संबंधी । 


पु० 
Ich 


charakterlos (काराक्तरलोस) Te 


चरित्रहीन । 
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Charakterlosigkeit (काराक्तरलोजिषकाएल ) 
fe चरित्रहीनता,. व्यक्तित्वहीनता | 


Charakterrolle (काराक्तररोल) स्त्री० 
नाट्य० चरित्र भूमिका । 
Charaktersache (काराक्तरज़ाख) स्त्री 


बोल० das ist n यह तो व्यक्ति-व्यक्ति 
के चरित्र पर निर्भर करता है, यह तो चरित्र 
की बात है । 


charakterschwach (काराक्तरश्वाख ) वि० 
दुष्चरित्र, दुर्बल चरित्र का/वाला ein Der 
Mensch दुष्चरित्र व्यक्ति | 


Charakterschwäche (काराक्तरइ्वेंष ) 
ef चरित्र-दुर्बलता, चरित्र की कमज़ोरी, 
दुष्चरित्रता । 


Charakterstärke (काराक्तरश्तैंक) स्त्री 


चरित्रबल, दृढ़चरित्रता, सच्चरित्रता । 
Charakterstudie (काराक्तरश्तूदीअ)  स्त्री* 
चरित्र-अध्ययन । 


Charaktertest (काराक्तरतेस्त ) 
"ToYo, मनो० चरित्र-परीक्षण | 


पृ० 
charaktervoll (काराक्तरफॉल) TR 
चरित्रवान, अच्छे चरित्रवाला, TG 
चरित्रवाला । 


Charakterzug (काराक्तरत्सक ) 
चरित्र विशिष्टता/विशेषता । 


Charge (af) Fb [—, -n] 1. नाट्य० 
छोटी-मोटी भूमिका; 2. धातु० आवेश, चार्ज; 
3. अप्रयु० सैन्य० पद, ओहदा, 
सेनापदाधिकारी । 








Chargenspieler 470 Chefdelegierte 


Chargenspieler (शार्जनश्पीलर) Te chauffieren (शाओफीरन्‌) सगक्रि० 
Tea: छोटी भूमिका को विशेष प्रकार से अल्पप्र० कार चलाना | 
निभानेवाला अभिनेता । Chaussee (शाओसे) स्त्री” [—, -n] 

Chargieren (INT) सभक्रि० 1. राजमार्ग, राजपथ, मुख्य मार्ग; 2. (नगर 
1. Tage भूमिका विशेष प्रकार से निभाना; में) पथ, मार्ग, रास्ता । 

2. 907° चार्ज करना । chausseegraben (शाओसेग्राबनू) पु० 
charmant (I) % 1. चित्ताकर्षक, सड़क किनारे की खाई | 
मनमोहक, मनोरम; 2. ET, भद्र । Chauseestein (शाओसेश्ताएन) पृ० 

Charme (शार्म) Ye [-5, & एक०] राजमार्ग-पत्थर । 

1. चित्ताकर्षकता, मनोहरता; 2. भद्गता । Chauvinismus (SATTE) Yo 

Charmeur (शारमाँएर) पृ [-s, -s] [—, के” एक०] अतिराष्ट्रीयता, अंध देश- 
सम्मोहक, विमोहक । भक्ति । 

Charmeuse (शारमॉएज़) Bi [—, के० Chauvinist (शाओविनिस्त्‌) Ye [-en, 
एक*] चारम्यूज़ (साटिन कपड़े की बुनाई में en] अविराष्ट्रीयतावादी, घोर/अत्यधिक 
बढ़िया और चमकीले क्रेप के लिए प्रयुक्त देश-प्रेमी । 
ट्रेडमार्क) । chauvinistisch (शाओविनिस्तिश )  वि० 

, घोर/अत्यधिक 

Charta (aa) ei | बा अतिराष्ट्रीयतावादी, घोर/अत् 

= देश-प्रेम-पूर्ण । 
अधिकार-पत्र | s 

Charterfl (शार्तरफ़्लुक्त्साएक ) कम a 

= en MRRTTR संस्थान, फर्म आदि का) अध्यक्ष, सर्वोच्च 
४ ५७०४७ ५3०५५ अधिकारी / अफसर; 2. (होटल आदि में) 

Chartermaschine (शार्तरमशीन) स्त्री* बड़ा खानसामा, प्रधान बावर्ची; 3. Ergo 

दे० charterflugzeug (कंपनी का) सर्वोच्च अधिकारी / कमाडर nm 


des Stabes सेनापति का उच्च विभागीय 
अधिकारी; 4. शि“प्र* बोस hallo wie 
geht's denn? हैलो बोस, क्या हाल है? 


chartern (शार्तन) Weide (जहाज़ आदि) 
किराए पर ले लेना, भाड़े पर लेना । 


Chassis (शसीस्‌) नपु० [—, —] तक» Chefarzt (शेफआर्स्ट्सत्‌) Ye 
(मोटरगाड़ी या वाहन की) चैसिस/नीचे का चिकित्सालय अधीक्षक, प्रधान चिकित्सक, 
ara । मुख्य चिकित्सा अधिकारी । 

Chauffeur (शाओफॉएर) Ye [-s, -e] Chefdelegierte (शैफदेलेगी्त) I पु० 


कार चालक, कार ड्राइवर, शोफर | प्रतिनिधि-मंडल का नेता । 


Chefin 


11 at प्रतिनिधिमंडल की नेता । 


Chefin (शैफिन) स्त्री" I, -nen] 
(किसी संस्थान, फर्म आदि की) अध्यक्ष, 
सर्वोच्च महिला अधिकारी । 


Chefingenieur (शैफइन्गेनिऑएर) पु० 
मुख्य अभियंता/इंजीनियर । 

Chefkoch (शैफकॉख ) 
प्रधान बावर्ची । 


पु० बड़ा खानसामा, 


Cheflektor (शैफलेक्तोर ) 
गृह में) मुख्य जाँचकर्ता । 


Yo (प्रकाशन 


Chefpilot ART) 
चालक/पायलट | 


g मुख्य विमान 


Chefredakteur (शैफ्रेदक्तोॉएर) पृ० 
प्रधान संपादक । 


Chefsekretär (AARAU) 
सचिव । 


I मुख्य 
स्त्री 


Chefsekretärin (शैफजैक्रेतैरिन) 
मुख्य महिला सचिव । 


Chemie AM) Fb [-- के० Ve] 
रसायन, रसायन विज्ञान । 


Chemiearbeiter (शेमीआरबाएतर ) पु० 
रासायनिक कारखाने का श्रमिक/कामगर । 


Chemiebetrib (शेमीबत्रीपू) पु० 
रासायनिक कारखाना । 


Chemieerzeugnis (शेमीएरत्सॉएग्निस ) 
नपृ० रासायनिक कारखाने का उत्पाद, 
रासायनिक कारखाने की उत्पादित वस्तु । 
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Chesterkäse 


Chemiefaser (शेमीफाज़र) il नव्प्र० 
रासायनिक विधि से तैयार किया हुआ कृत्रिम 
रेशा । 

Chemieindustrie (शेमीइन्दुस्त्री ) af 

रसायन-उद्योग । 


Chemieingenieur (शेमीइन्गेनिऑएर ) 
पृ० रासायनिक कारखाने का इंजीनियर, 
रासायनिक संस्थान का अभियंता । 


Chemielaborant (शेमीलबोरान्त ) पु 
रासायनिक कारखाने में प्रयोगशाला सहायक । 


Chemiewerker (शेमीवेकर) पृ० नः्प्र० 
रासायनिक उद्योग का श्रमिक/मज़दुर / 
कामगर । 


Chemikalie (शेमिकाली) स्त्री० 
एक» अप्रयु०] रसायन | 


[-- "1, 


Chemiker Mrd पृ० [-$, +-] 


रसायनज्ञ, रसायनशास्त्री । 
chemisch (शेमिश). वि० रासायनिक । 


Chemoplaste (शेमोप्लास्त) 
संश्लिष्ट रेज़िन । 


बहु The 


Chemotechnik (शेमोतैष्निक ) स्त्री० 


रासायनिक इंजीनियरी । 


Chemotechniker (शेमोतेष्निकर) I 
रासायनिक तकनीकविद्‌ । 

Chemotherapeutikum (शेमोतेरापॉएतिकुम ) 
नपू० आयु० रसायन चिकित्सा शास्त्र । 


Chemotherapie (शेमोतेरापी) Ark 
रसचिकित्सा, रसायन चिकित्सा । 


Chemiefacharbeiter (शेमीफाख्‌ूआर्‌बाएतर ) 
पृ० Feige रासायनिक कारखानों का (प्रशिक्षित) 
कारीगर । 


Chesterkäse (शैस्तरकेंज़) पूँ० चर्बीवाला 


हि 


लाल-पीले रंग का Tea पनीर । 





chevaleresk 


chevaleresk (शवालरेस्क) 9 अल्पप्र० 
उदारचेता, उदारमना, उद्दात्त । 
Chevreau (शवरेआउ) नपूं* [-s, के० 


एक०] बकरे/बकरी की चमड़ी । 


Chiffon (शिफॉन) पु० [-s, -$] शिफोन, 
जालीदार महीन कपड़ा । 


Chiffre (शिफर) स्त्री" [—, -n] 
बीजलेख । 

chiffrieren (शिफ्रीरन) Weite (को) 
बीजलेख में लिखना । 


Chilene (शिलेन) %° [-n, -n] 
चिलीवासी, चिलियन । 


chilenisch (शिलेनिश) 
चिली का/संबंधी । 


Chilesalpeter (शीलेज़ालपेतर) Ye 
चिली शोरा । 


Chimäre (षिमेंर) 


वि० चिलियन, 


ef देन Schimäre 


Chinarinde (शिनारिन्द) स्त्री० सिनकोना 
वृक्ष की छाल । 
Chinese (A) I [-n, -n] चीनी, 


चीननिवासी, चीनवासी । 


chinesisch (AA) वि" चीनी, चीन 
का/संबंधी । 


Chinin (RT) 
कुनैन, कुनीन । 


ge [-s, $e Ve] 


Chips (IT) 
के चिप्स । 
Chirurg (षिस्के) पु० [-en, -en] 

शल्यचिकित्सक, सर्जन । 


केग्बहु- नथ्श०्, Tepe आलू 


472 


Cholera 


Chirurgie (Ref) = [—, -n] 
1. शल्यचिकित्सा, सर्जरी; 2. Nero 
शल्यविज्ञान, शल्यशास्त्र | 

chirurgisch (fr!) वि* शल्यक, 
शल्यचिकित्सा संबंधी/का । 

Chlor (FR) 
क्लोरीन । 
Chlordioxyd (क्लोरदीऑक्सीत ) 

क्लोरीनडाइऑक्साइड | 
chloren (FT) Weide रसा० क्लोरीन 


युक्त करना, क्लोरीन मिलाना, क्लोरीनीकरण 
करना । 


Chlorid (क्लोरीत) 


नपु० [-s, $ एक०] रसा० 


नपु० 


7° [-(e)s, -e] 


रसा० क्लोराइड | 

Chlorkalk (क्लोरकाल्क) Yo क्लोरीनित 
चुना । 

Chloroform (क्लोरोफॉर्म) 79° [-s, के० 
एक*»] क्लोरोफार्म । 


chloroformieren (क्लोरोफॉर्मीरिन ) 
सर्गक्रे" आयु० क्लोरोफार्म से अचेत या बेहोश 
करना, क्लोरोफार्म सुँघाना | 


Chlorophyll (क्लोरोफुल) 79° [-s, के० 
एक*०] Foren, पर्णहरित । 
Chlorwasser (क्लोरवासर) 77° Tre 


क्लोरीनित जल | 


Chlorwasserstoff (क्लोर्‌वासरश्तॉफ ) 
To रसा० क्लोरीनित हाइड्रोजन । 


Cholera (et) न्त्री० [—, % Tee] 


विषूचिका, हैजा । 


Choleriker 


Choleriker (कोलेरिकर) पु» [-s, —| 
क्रोधी व्यक्ति, गुस्सैल व्यक्ति, चिड़चिड़ा 
व्यक्ति । 


cholerisch (PART) वि* dl, 


चिड़चिड़ा, गुस्सैल । 


Chor! (कोर) पु० 79° [-(e)s, Chöre] 
1. गायक-वूंद, गायक-मंडल, गायक-मंडली; 
2. वृंदगान, सहगान, समूहगान; 3.ein 7“ 
एक साथ, मिलकर die Kinder sprechen 
im “> बच्चे एक साथ बोल रहे हैं । 


Chor? (कोर) पु० [-(e)s, -e/Chöre] 
1. (गिरे में) वेदी-स्थान; 2. (Mr में) 
आर्गेन रखने का स्थान । 


Choral (कोराल) Ye [-s, Chöräle] 
est (गिरजे में गाया जाने वाला) वृंदगान, 
समूह गान । 

Choreograph (RUE) Ye [-en, 
-en] नृत्य का नियामक, नृत्य संयोजक । 

Choreographie (कोरेओग्राफी) fk 

[--, -n] नृत्यकला | 


choreographisch (कोरेओग्राफिश ) वि* 
नृत्यकला संबंधी । 

Chorfenster (कोरफेन्स्तर) 79° वेदी- 
कक्ष की खिड़की । 

Chorherr (कोरहेर) पु० कैथो“धर्म- 
उपासक | 


Chorist (कोरिस्त ) पु० [-n, -en] (ओपेर 
में) गायक-मंडली का सदस्य | 
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Christnacht 


Chrestomatie (क्रेस्तोमाती ) ek [-+, 7] 
साहि० उद्दरणिका | 


Christ (BT) Ye [-en, -en] ईसाई, 
ईसा का अनुयायी और उनके उपदेशों पर 
आचरण करने वाला/ईसा में विश्वास रखने 
वाला व्यक्ति । 


Christbaum (क्रिस्तबाओम ) 
क्रिसमस-वृक्ष | 


Y° 


Christengemeinde (क्रिस्तनगमाएन्द ) 
Ef ईसाई समुदाय | 

Christenheit (क्रिस्तनहाएत्‌) Fb I—, 
$ एक०] ईसाई (लोग), ईसाई मतावलंबी / 
समुदाय । 


Christenpflicht (क्रिस्तनप्फलिष्त्‌) fl 
ईसाई धर्म के अंतर्गत व्यक्ति का कर्तव्य । 


Christentum (क्रिस्तन्‌तूम्‌) go [-s 
के एक०] ईसाई धर्म, ईसाईयत, ईसाई 


मज़हब/मत | 


christianisiren (क्रिस्तिआनिज़ीरन ) 
fe (किसी को) ईसाई बनाना । 


Christkind Bed 79 बाल 
मसीहा, शिशु ईसामसीह । 

ला+$110०# (क्रिस्तलिष) वि० ईसाई, ईसाई 
धर्म-संबंधी, ईसा-संबंधी । 

Christmette (क्रिस्तमेत) स्त्री* क्रिसमस 


की पूर्व संध्या पर गिरजे में अद्द्धरात्रि को होने 
वाली प्रार्थना । 


Christnacht (क्रिस्तनाख्त्‌) Fb क्रिसमस 
की पूर्व संध्या, 24 दिसंबर की रात । 





Christus 


Christus (क्रिस्तुस) Yo [—, $o Vo] 
यीशु, क्राइस्ट, ईसामसीह, ईसा, खीष्ट । 


Christvesper (क्रिस्तवैस्पर ) स्त्री” ur 


(गिरजे में ) क्रिसमस की पूर्व संध्या की 
प्रार्थना । 

Chrom (क्रोम) नपु“ [-s, $ एक*] क्रोम, 
क्रोमियम । 

chromatisch (Hat) Re Wit 
वर्ण-, वार्णिक, वर्णीय । 

Chromosom (क्रोमोजोम्‌) नपु* [—, -en 
एक» अप्रयु०] जीव* गुणसूत्र, क्रोमोसोम । 

Chromstahl (क्रोमश्ताल) पु» क्रोम 
इस्पात | 

Chronik (क्रोनिक) fr [—, -en] 


इतिवृत्त, पुरावृत्त, पुरावृत्ताख्यान, इतिहास | 


chronisch (क्रोनिश) Re चिरकालिक, 
दीर्घकालिक, पुराना, eine Ne Krankheit 
चिरकालिक रोग, पुरानी बीमारी, जीर्ण रोग । 


Chronist (क्रोनिस्त) पृ० [—, -en] 
इत्तिवृत्तलेखक, पुरावृत्तलेखक, इतिहासकार .। 

Chronologie (क्रोनोलोगी) स्त्री" [—.-n] 
कालानुक्रम, काल प्रकरण, काल-क्रम विज्ञान, 
तैथिकी । 


chronologisch (क्रोनोलोगिश ) 
कालानुक्रमिक, कालक्रम संबंधी । 


Chronometer (क्रोनोमेतर ) 
—] कालमापी, क्रोनोमीटर । 


Chrysantheme (STH) 
-1] क्राइसेन्थीम, गुलदाउदी । 


वि० 
नपृ« [-s, 


स्त्री: [- 
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Cocktail (कॉकतेल) 





Comeback 


City (सिति) Bik [—, -s] नगर/शहर का 
व्यवसाय-क्रेंद्र । 

Clearing (क्लीरिन्गू) 
निकासी, समाशोधन । 


नपृ० [-s, -s] अर्थ 


clever (FAR) वि० Too 1, चतुर, 
SIEHT, सयाना; 2. खेल* दक्ष, प्रवीण । 

Clique (क्२्लीक) Fb [—, -n] गुट । 

Cliquenwirtschaft (क्लीकन्‌विर्तशाफ्‌त) 
ef गुटबंदी । 

Clou (क्लू) Yo [-s, -s] Note आकर्षण । 

Clown (FAT) Ye [-s, -s] व्रिदूषक, 
मसखरा, जोकर Tel, Tee den १ 
spielen जोकर की तरह व्यवहार करना । 

पू० [-s, -n] 
कॉकटेल । 

Cocktailkleid (कॉक्तेलकलाएत्‌) 79° 


Togo (स्त्रियों की) कॉकटेल पार्टी की 
पोशाक । 


Cocktailparty (कॉक्तेलपार्ति) = 
Togo कॉकटेल पार्टी । 
Cocktailschürze (कॉकतेलशुर्ल्स) स्त्री० 


(परोसते समय परिचारिका द्वारा पहने जाने 
वाला) छोटा एप्रन । 


Colt (कोल्त) पु० [-s, -s] Meter, 
रिवाल्वर, तमंचा । 


Comeback (कमबैक) 79° [-(s), -s 
RR अप्रयु०] 77 (विशेषतः किसी प्रसिद्ध 
कलाकार/खिलाड़ी कां) प्रत्यागमन, वापस 
आना । 


Computer 


Computer (कम्प्यूतर्‌ ) Ye ke] 
तक*० कम्प्यूटर, परिकलक | 


Conferencier (TFA) पृ० [-s, 
-४] (विशेषतः संगीत समारोह/कैबरे में) 
कार्यक्रम संचालक/उद्घोषक । 


Container (FAT) पु० (जहाज़, रेल) 
आधान, पात्र । 


Copyright (कॉपिराएत) नपू० [-s, -s] 
मुद्रणाधिकार | 


Corpusdelicti (कॉर्पुसदेलिक्ति) नपु० 
[--, Corporadelicti] विधि" अपराधसार | 


Couch (काओत्श) Et [—, -०४| कोच, 
सोफा । 


Couchgarnitur (काओत्शगर्नितूर) Pf 
सोफा सैट । 


Couchtish (काओत्शतिश) Y कोच/सोफे 
के साथ की मेज़ । 


Coup (कृप) पृ० [-$, -s] alter सफल 
चाल einen “- landen चाल में सफल 


होना । 


Coupe (कृपे) 7% [-s, -s] 1. अल्पप्र० 
रेलगाड़ी में छोटा डिब्बा; 2. 7: दो सीटों 
वाली कार । 


Couplet (कृप्लेत) 79° [-s, -$] (प्रायः 
कैबरे में) गाना, गीत । 


Cor (क्र) न्त्री० [--, के* we] 99 
प्रणययाचना einer Dame die 7 
machen किसी महिला के प्रति प्रेम जताना, 
किसी महिला से प्रणययाचना करना | 


Cutter 


Courage (कुराज) et [—, % एक» ] 
बोल" साहस, हिम्मत, कलेजा, er hat 
Angst vor der eigenen 7४ bekommen 
उसे अपने पर ही भरोसा नहीं रहा, वह अपने 
आप हिम्मत हार गया | 


couragiert (क्राजीर्त ) वि० ser हिम्मती, 
साहसी, दिलेर । 


Cousin (HT) Te [-s, -s] चचेरा/ 
ममेरा/मौसेरा/फुफेरा भाई | 

Cousine (FAT) a [—, -1] 
चचेरी/ममेरी/मौसेरी / फुफेरी बहिन । 

Cowboy (काओबॉय) Te [-$, -$] 
(अमरीका में) चरवाहा, गौचारक, ग्वाला । 


cracker(s) (क्राकर्‌(र्स)) eb [—, के० 
ago] कुरमुरे नमकीन बिस्कुट । 


Creme. em) er) 1; (शरीर 
पर लगाने वाली) क्रीम; 2. (खाने योग्य) 
क्रीम; 3. [के० एक«] लाक्ष” बोल* सर्वोत्तम 
अंध die der Gesellschaft समाज 
का सर्वोत्तम अंश । 

cremefarben (क्रंमफार्बनू) Mr क्रीम रंग 
का/वाला । 

Crux (क्रक्‍्स) eb [--, % एक०“] बोल० 
कठिन समस्या, पेचीदा मामला, मुसीबत die 
"U dabei 19 ... मुसीबत यह है कि..... | 

CSSR-Bürger (त्से Ta da ऐर्‌-बुर्गर ) 
go चेकोस्लोवाक समाजवादी गणराज्य का 
नागरिक । 

Cup (#9) पृ“ [-s, -s] Ger कप | 


Cutter (कतर) % [-$, --1 (फ़िल्म, 
दूरदर्शन) रील काटने वाला | 





d, 


da! (ZT) 


D (दे) 79° [—, Hero] 1. जर्मन 
वर्णमाला का चौथा अक्षर; 2. सगी० संगीत का 
0, 0 सुर । 


ee 1 (स्थानिक) 1. वहाँ, 
वहाँ पर, उस स्थान पर, सैन्य० Halt, wer 
n ! रुको, (वहाँ) कौन है ? ठहरो, (वहाँ) 
कौन है? 2. उधर, वहाँ wo ist die 
Haltestelle ? Sie ist “> बस स्टैण्ड कहाँ 
है? उधर है; 3. उसमें, इसमें ८ schlug im 
Lexikon nach, und las Folgendes 
उसने शब्दकोश खोला और उसमें यह पढ़ा; 
4. यहाँ, यहीं पर, इस स्थान पर “- ७७ 
ich # यहाँ हूँ; 5. (यह) लो! N nimm 
das Geld ये लो रुपये! 6. बोल N hast 
du’s, haben wir's ! लो, Jet हुआ; 

7. जिग्प्र*० du ०» ? अरे तुम ? Platz 
“-/५८४ nm ! परे हटो! हटो! रास्ता 
छोड़ो ! 

Il (सामयिक) 1. तब, उस समय, उस वक्‍त, 
तभी; 2. उन दिनों ॥ ihrer Jugend war 
sie sehr schön, ”- hatte sie viele 
Bewunderer जवानी में वह बहुत खूबसूरत 
थी, उन दिनों उसके बहुत से प्रशंसक थे; 

8. ४०॥ “- an IH इसके बाद से ! 


und “- कभी-कभी, यदा-कदा; hier und 
“- इधर-उधर, यत्र-तत्र, जहॉ-तहाँ, 
कहीं-कहीं पर; N und da ! अमुक स्थान 
पर ! 


da? (दा) 





[11 वृति्गक्रे० 1. इन परिस्थितियों में, इस 
दशा में unmächtig fiel sie nieder was 
war zu tun कमजोरी की वजह से वह 
गिर पड़ी तो उस परिस्थिति में क्या किया जा 
सकता था; 2. इस मामले में, इस विषय में 
N irren Sie sich इस विषय में आपकी 
धारणा गलत है; 3. इसलिए, तभी तो es 
regnet stark, N sind die Wege 
unpassierbar जोरदार वर्षा हो रही है तभी 
तो रास्ते पार नहीं किए जा सकते; 4. फिर 
भी er arbeitet Tag und Nacht und 0-० 
gibt es noch Leute die behaupten, er 
sei nicht fleißig genug वह दिन-रात 
मेहनत करता है फिर भी कुछ लोग हैं जो 
कहते हैं कि वह मेहनती नहीं है; 

5. (darum $ अर्थ में) इसके बारे में, 
उसके बारे में, kann ich mich nichts 
errinneren इसके बारे में मुझे कुछ याद नहीं 
आ रहा है; 6. (dabei $ अर्थ में) इसके 
साथ-साथ; sich n ! देखिए! देखो! 
nichts N अरे चल हट, कदापि नहीं, 
बिल्कुल नहीं; als N sind यानी, अर्थात्‌, 
उदाहरणार्थ, मसलन । 


age 1. क्‍योंकि, चूँकि 18 du 
es gesagt hast क्योंकि ar यह कहा था; 
2. N aber लेकिन, चूँकि । 


dabehalten (दाबहाल्तन्‌) सर्गक्रे० 


1. (अमानत) सँभालना, सँभालकर रखना 


dabei 


er gab mir, sein Koffer bis morgen 
dazubehalten उसने मुझे अपना सद॒क 
सुबह तक सँँभालकर रखने को दिया; 

2, (अतिथि को) रोक लेना, न जाने देना; 
3. (किसी चीज़ को) अपने पास रख लेना, 
न लौटाना । 





dabei (a) ef (स्थानिक) 1. के 
नज़दीक/निकट, के पास, से जुड़ा हुआ; 
2. के साथ-साथ, साथ ही; 3. के अतिरिक्त, 
इसके अतिरिक्त, इसके साथ-साथ; 
4. (सामयिक) उस दौरान, इस दौरान, कोई 
काम करते हुए, फिर भी; लेकिन, परंतु, कितु, 
मगर; 5. इसके बारे HT ist nicht zu 
machen इसके बारे में कुछ नहीं किया जा 
सकता; बोल० es bleibt “- तो बात पक्की 
हो गई; बोल० ich bin dabei n मैं भी 
साथ जाऊँगा, मैं भी चलूँगा । 

dabeibleiben (दाबाएब्लाएबनू) अगक्रि० 
(किसी कार्य) को करते रहना, पर डटे रहना, 
(किसी बात पर) डटे रहना, दृढ़ रहना । 


dabeihaben (दाबाएहाबन्‌). Wehe Fer 
1. किसी को आमंत्रित करना; 2. (कोई 
चीज़) साथ में होना, साथ में लाना । 


dabeisein (दाबाएजाएन्‌) Tee 
1. उपस्थित होना, वहाँ Eich war 
dabei, als er starb उसकी मृत्यु के समय 
मैं वहाँ था; 2. हिस्सा लेना, शरीक Erich 
bin dabei मैं इस काम में शरीक होऊँगा; 
3. बोल» (किसी काम) में लगे होना; (किसी 
कार्यालय) में नियुक्त होना er ist zur Post 
gegangen und ist nun schon mehrere 
Jahre dabei वह डाकघर में (काम करने) 
चला गया और अब वह वर्षों से वहीं पर है । 


Dachgeschoß 


dableiben (दाब्लाएबन्‌) GTefhe 
1. SEAT, रुकना, ठहर जाना, रुक जाना; 
(कोई चीज़ किसी स्थान पर) पड़ी रहना, 
रखी रहना । 


Dach (Ta) 79° [-(e)s, Dächer] 
1. छत, छप्पर; 2. लाक्ष-, बोल» घर, क्वार्टर, 
मकान, unter seinem — leben अपने 
घर पर रहना; kein über den Kopf 
haben कोई घर न होना; लाक्ष> etw. unter 
und Fach bringen किसी काम को 
सुचारु रुप से पूरा करना; शि०्प्र* aufs १८ 
kriegen डॉट पड़ना, अपमानित किया जाना; 
झिन्प्र- jm. auf, N steigen किसी को 
दोषी ठहराना; शिन्प्र- er hat gleich Feuer 
im “> वह शीघ्र ही आगबबूला हो जाता है । 

Dachbalken (दाखबाल्कन्‌) Yo शहतीर, 
धरन । 

Dachbinder (दाखबिन्दर) पु* छत- 
कैंची । 

Dachboden (दाखबोदन) Jr अटारी । 


Dachdecker (दाख्‌ंदेकर) %Y छत बनाने 
वाला मिस्त्री । 

Dachfenster (दाखफेन्स्तर) 77 छप्पर 
की खिड़की, छत वातायन | 

Dachfirst (दाखफ़िस्त) पु* Ama, मगरी, 
gel 

Dachgarten (दाखगार्तन्‌ ) पु० छत पर 
बनी वाटिका, छत प्रमोदिका । 


Dachgeschoß (दाखगशोस्‌ ) नपृ० 
मियानी । 





Dachgesellschaft 


Dachgesellschaft (दाखगजेलशाफत्‌) fr 
नियत्रक, कंपनी । 


Dachgiebel (दाखगीबल्‌) Y» इजी० 
त्र॒यंकी छत, Ta गेबल । 

Dachkammer (दाखकामर) © सबसे 
ऊपर की मंज़िल का कमरा, बरसाती । 


Dachluke (दाखूलूक) Ff% थवन० छत 


रोशनदान । 


Dachorganisation (दाखऑ्गानिज़ात्सिओन ) 
ei नियंत्रक संस्था । 


Dachpappe (दाखपप) & तक» छत 
नमदा | 

Dachreiter (दाख्राएतर) Yo भवन» 
FT, बुर्ज । 

Dachrinne (दाखरिन) न्त्री० परनाला । 


Dachs (TAT) पु० |[-es, -e] 1. प्राणि० 
बिज्जू; 2. बोल*० ein frecher 0-० 
गुस्ताख्र /धृष्ट लड़का | 


Dachschaden (दाख्शादन्‌) पृ० छत की 
खराबी; Tele, शि०्प्र-, ETETe er hat einen 
N वह सनकी है, उसका दिमाग खराब है । 


Dachschindel (दाखूशिन्दल) स्त्री० 
भवन» छादन-पट्टी | 


Dachsparren (दाखूश्पारन) Yo ग्रवन० 
रैफ़टर, बत्ताधारक | 

Dachstuhl (STATT) Yo Yare 
प्रकोष्ठ छत कैंची । 

Dachziegel (STEH) Ye छत टाइल, 
छत खपरैल । 





dagegenhalten 


Dackel (TEA) Ye [-s, --] छोटी 
तिरछी टाँगों-वाला शिकारी कुत्ता । 


Dackelbeine (दाकलबाएन) 3 [एक० 
अप्रयु०| eye हास्य छोटी व तिरछी टाँगें । 


dadurch (दादुर्ष) I Hefte 1. (स्थानिक) 
इसके बीच में से, इसके आर-पार, इसमें से; 
2. इसके द्वारा, इससे; 3. इस प्रकार से । 
II सयो० (के) कारण, (की) वजह से । 


dafür (दाफ्र) 1 क्रिगवि० 1. इसके लिए, 
उसके लिए; 2. इसके बदले, उसके बदले, 
इसके स्थान पर, उसके स्थान पर, इसके पक्ष 
में, उसके पक्ष में । 
II इसके बावजूद, N daß, er so hart 
arbeibet, verdient er sehr wenig इतना 
कठिन परिश्रम.करने के बावजूद उसकी 
आमदनी बहुत कम है । 


Dafürhalten (दाफुंरहाल्तनू) नपु० साहि० 
विचार, राय nach meinem “> मेरे विचार 
से/में । 

dafürkönnen (दाफ्रकॉननू) सगक्रि० 
बोल० er kann nichts dafür इसमें उसकी . 
क्या गलती है, इसमें उसका क्या दोष है ? 


dagegen (UA) I Melde 1. इसके 
विरुद्द, उसके विरुद्ध, इसके विपक्ष में, उसके 
विपक्ष में; 2. इसकी तुलना में, उसकी तुलना 
An ister geradezu reich इसकी 
तुलना में तो वह अमीर है । 
I सयो० जबकि । 


dagegenhalten (दागेगनहाल्तन्‌) Hofe 
1. विरुद्द तर्क देना; 2. सें तुलना करना । 


dagegenstellen 


dagegenstellen (दागेगन्‌श्तैलन) 
1 सबक्रि० (पुस्तक आदि को खड़ा करने के 
लिए) सहारा रखना । 
11 Pte et sich “- का विरोध 
करना, की बात न मानना । 


dahaben (SEIT) Hehe (के पास) 
होना, उपलब्ध होना । 


daheim (दाहाएम्‌) ref घर पर/#में, 
बोल० wie gehts ”- घर वालों का Fa 
हाल है, बाल-बच्चों का क्‍या हाल है? 


daher (दाहेर) I Mehr 1. वहाँ से, उधर 
से, उस तरफ से; लाक्ष० N weht der 
Wind! तो यह बात है! 
[1 99% 1. इसलिए, इस कारण से, अतः, 
अतएव; 2. फलस्वरूप, फलतः | 


dahergelaufen (दाहेरगलाओफन्‌) .वि० 
बोल, Te ein es Kerl ऐरा-गैरा 
व्यक्ति, ऐरा-गैरा नत्थू खैरा । 


daherkommen (दाहेरकोमन्‌) आअगक्रि० * 
- (के पास) चले आना/जाना । 


daherreden (दाहेररेदन्‌) el, अ्क्रि० 
sie बकना, अनर्गल प्रलाप करना | 


dahin (दाहिन) Kr 1. (स्थानिक) 
चहाँ, वहाँ तक; 2. (ARE) जब तक, उस 
समय तक; 3. (किसी उद्देश्य) के लिए, इस 
उद्देश्य से, इस बात पर; 4. यहाँ तक, इस हद 
तक, इस स्थिति तक; 5. गत, व्यतीत, बीता 
हुआ; 6. नष्ट, समाप्त । 


dahinfahren (दाहिनफारन) ee उस 
स्थान तक जाना, वहाँ तक जाना । 


dahinschmelzen 


dahinfließen (दाहिनफ़्लीसन्‌) अगक्रि० 
1. वहाँ तक बहना, वहाँ तक बहकर जाना; 
2. आल* (वर्षों का) शांतिपूर्वक कट/बीत 
जाना । 


dahingeben (दाहिनगेबन) सगक्रि० काव्य० 
(का) त्याग करना, (को) छोड़ देना । 


dahingehen (दाहिनगेहन्‌ू) अशभक्रि० 
1. चले जाना; 2. (समग्र का) बीतना, बीत 
जाना, व्यतीत होना; 3. साहि* स्वर्ग 
सिधारना, मर जाना । 


dahingestellt (दाहिनगश्तैल्त्‌) क्रिगवि० 
etw. m sein lassen किसी बात को 
अनिर्णीत छोड़ देना । 


dahinleben (दाहिनलेबन ) अगक्रे० दिन 
काटना, जिंदगी बिताना । 


dahinraffen (दाहिनराफन) er साहि० 
जान ले लेना die Pest hat Tausende 
dahingerafft इस महामारी ने हजारों की 
जान ले ली । 


dahinreden (दाहिनरेदन्‌) Ar बिना 
सोचे-समझे कहना, बिना सोच-विचार के 
बोलना । 

dahinscheiden (दाहिनशाएदन्‌) he 
साहि० स्वर्ग सिधार जाना, मर जाना । 


dahinschießen (दाहिनशीसन्‌) reihe” 
बहुत तेजी से जाना/दौड़ना । 


dahinschleichen (दाहिनश्लाएषन्‌ ) 
अगक्रि० * दबे पाँव आना, धीरे-धीरे आना । 


dahinschmelzen (दाहिनश्मेल्त्सन्‌) 
अगक्रि० साहि० पिघल जाना | 





dahinschreiten 


dahinschreiten (दाहिनआएतन्‌) अगक्रि० * 
ame सधे हुए कदमों से चलना, शान से 
चल कर आना | 


dahinschv’inden (दाहिन॒श्विन्दन ) 
अगक्रि० साहि० (याद, रुचि आदि का) 
शिधिल होना, कम होते जाना । 


dahinsein (दाहिनज़ाएन) अगक्रि० * 
1. (विश्वास आदि का) समाप्त/खत्म होना, 
उठ जाना; 2. (समय आदि का) बीत/गुज़र 
जाना; 3. मर जाना । 


dahinsiechen (दाहिनज़ीषन) Hefe‘ 
साहि- sie war unheilhar krank und 
siechte allmählich dahin वह असाध्य 
रोग से पीड़ित थी और धीरे-धीरे मौत के 
करीब पहुँच रही थी । 


dahinten (दाहिन्तन्‌) क्रिगवि० वहाँ पीछे । 


dahinter (दाहिन्तर) eff इसके पीछे, 
उसके पीछे, इसके बाद, उसके बाद; Fler 
es ist was ”-» इसके पीछे भी एक राज़ है; 
बोल० da ist nichts N यह तो मात्र 
दिखावा है; Tel viel Lärn und wenig 
nichts N नापना सौ गज़, फाड़ना एक गज 
भी नहीं । 

dahintergucken (दाहिन्तरगुकन्‌)  अगक्रि० 
बोल“ किसी चीज़ को अच्छी तरह परखना | 

dahinterher (दाहिन्तरहेर) क्रिगवि* बोल० 
“- $०॥ हाथ धोकर पीछे पड़ जाना । 


dahinterklemmen (दाहिन्तरक्लेमन्‌) 
निजगक्रि० sich ?- शिग्प्र* (किसी काम में) 
कमर कसकर लग जाना | 


460 


daliegen 


dahinterknien (दाहिन्तरक्नीअन ) 
stehe Hero sich n दिन-रात मेहनत 
करना, अत्यधिक परिश्रम करना । 


dahinterkommen (दाहिन्तरकोमन्‌) 
अगक्रि०” बोल० (किसी बात) का पता लगा 
लेना, की थाह पा लेना, को भाप लेना, को 
समझ लेना, का अंतर्निहित उद्देश्य/गुप्तभाव 
पता लगा लेना । 


dahinterstecken (दाहिन्तरइ्तैकन्‌) अगक्रि० 
Fer 1. (के पीछे) रहस्य होना; 2. के पीछे 
गुप्त बात/उद्देश्य होना; 3. es steckt 
nichts dahinter यह बेकार है, इसमें कुछ 
नहीं रखा है, यह केवल दिखावा है । 


dahintenstehen (दाहिन्तनश्तेअन ) 
Hefe 1. के पीछे भाव होना; 2. का समर्थन 
होना; 3. के पीछे गुप्त कारण होना; 4. की 
मजबूरी होना । 


dahinvegetieren (दाहिनवेगेतीरनू) अगक्रि० 

तुच्छ० मुसीबत से दिन/समय काटना । 
dahinziehen (दाहिन॒त्सीअनू) अगक्रि० * 
की ओर बदना, के पीछे चलना । 


Dahlie (दालिअ) 
डालिया (फूल) । 


et [—, -n] वनस्प० 


dalassen (दालासन) Wehe 1. (किसी 
चीज़ को) पड़ा रहने देना, कहीं पर रख देना; 
2. (किसी व्यक्ति को) छोड़ देना, साथ न ले 
जाना । 


daliegen (दालीगन्‌) Soße (किसी 


चीज़ का किसी स्थान पर) पड़े रहना, पड़ा 
होना । 


dalli 481 


dalii care) Pelle शि“०्प्र> जल्दी 


करो/फूर्ती करो! 


damalig (दामालिष) वि० 1. तब का, उस 
समय का, उन दिनों का; 2. भूतपूर्व, 
तत्कालीन । 


damals (दामाल्स) 
दिनों, उस समय । 


Damast (TAT) पृ० [-(e)s, -e] 9° 
डैमस्क, दमश्की वस्त्र, बेलबूटेदार एकरंगी 
कपड़ा । 


Damastdecke (दामास्तृदेक) ke 
बेलबूटेदार एकरंगी कपड़े का मेज़पोश । 


Dämchen (HIT) 79° [-s, —] 
1. ZUETT- छैल-छबीली; 2. तुच्छ* 
छिनाल | 


Dame! (दाम) Fb [-, -n] ı. महिला, 
I: सत्री/युवती, शिष्ट स्त्री; 2. meine 
„un मेरी बहनों; 3. छात्र>्था> meine alte 
“>> मेरी माता जी, मेरी माँ; 4. लाक्षे> 
(शतरंज में) वजीर; 5. लाक्ष० (ताश में) 
बेगम । 


Dame (दाम) Er [-, -1] 1. [% 
एक० बिना उप०] शतरंज जैसा खेल; 


क्रिगवि० 1. तब, उन 


2. (खेल की) गोटी । 

Damebrett (दामब्रेत) 79 शतरंज का 
पट्टा | 

70&71(९०)।३८६ (SACHE) Ye [-s, -e] 
Prege गँवार, मूर्ख । 

Damendoppel (Tata) 79% der 


(टेनिस में) महिला-युगल । 


Dameneinzel (दामन्‌आएनत्सल ) 
खेल० (टेनिस में) महिला-एकल | 


नपु«* 


Damenwäsche 


Damenfahrrad (दामनफाररात्‌) 
महिला साइकिल । 


79° 


Damengesellschaft (दामनगजेलशाफत्‌) 
ef 1. महिलाओं की गोष्ठी; 2. महिला 
मंडली । 


damenhaft (दामन्‌हाफत ) 
महिला जैसा । 


Damenkanfektion (दामनकॉन्फ्रेकत्सिओन) 
स्त्री० महिलाओं के सिलेसिलाए कपड़े । 


Damenkränzchen (दामनक्रैन्त्सपघन्‌) 
अप्रयु० महिला-मण्डल | 


1% महिलावत्‌, 


नपु० 


Damenrad (STATE) 
Damenfahrrad 


नपु* दे० 


Damensalon (दामनजलाँ) % 1. महिला 
केश प्रसाधन(कक्ष ); 2. 39° महिला केश 
प्रसाधक की दुकान । 


Damensattel (दामनज़ातल) Yo जनानी 


ज़ीन/काठी । 


Damenscheider (दामन्‌श्नाएदर ) 1% 
स्त्रियों का दर्ज़ी । 


Damenschuh (TI) % 1. महिलाओं 
का जूता; 2. महिलाओं के जूते । 


Damentoilette (दामनतॉएलेत) ZIG 
महिला-शौचालय | 

Damenuhr (Tat) ik महिलाओं 
की घड़ी । 

Damenwahl (दामनवाल) &% (नृत्य के 
लिए) महिला साथी का चुनाव । 

Damenwäsche (दामनरवैंश) =. महिला 


अंतर्वस्त्र । 





Damenwelt 


Damenwelt (दामनवेल्त्‌) ik [% Ve] 
हास्य० महिला जगत, स्त्री जगत । 


Damespiel (दामश्पील) 79° महिलाओं 
का एक प्रकार का खेल । 


Damestein (दामश्ताएन्‌) 9° गोट, meh, 
मोहरा । 


damisch (ST) TA शिग्प्र० मूर्ख, 
बेवकूफ, पागल । 


damit! (दामित) Melt 1. इससे, इसके 
साथ, इसके द्वारा, उससे, उसके साथ, उसके 
द्वारा; 2. बोल० इसका, उसका, ist das 
Radio Kaputt ? Nein, — ist nichts 
क्या यह रेडियो खराब है? नहीं, इसका कुछ 
नही बिगड़ा है । 


damit? (दामित) सयो० ताकि, जिससे कि । 
dämlich (SR) वि* शिग्प्र०, तुच्छ*० 
1. बेवकृफ़ाना छत "es Gesicht 
बेवकूफाना चेहरा; 2. मूर्खतापूर्ण था1 es 
Gequatsche मूर्खतापूर्ण बात । 


Damm (दाम) पु० [-(e)s, Dämme] 


1. बाँध, बंध; 2. ऊँची मेड़; 3. कच्चा पुल; 


4. आल" बाधा; 5. SIT मूलाधार; 
6. बोल* wir sind alle nicht auf dem 
N हम सब स्वस्थ नहीं हैं । 


Dammbruch (TU) पृ० बाँध में 
दरार । 


dämmen (IM) We 1. बाँध बनाना; 
2. आल“ (आग पर) काबू पाना; 3. लाक्ष० 
(वार्ता पर) रोक़ लगाना, (समस्या) को कम 
करना । 





Dämmerung 


Dämmer (Mt) पु० [-s, # Wo] 
काव्य० झुटपुटा, धुँधलका । 

dämm(e)rig (TAHRY) वि० 
1. घुूँधला, धूमिल, अंधकारमय; 2. झुटपुटा, 
गोधूलि; 3. आल* अनिश्चित De Zeit 
अनिश्चित समय । 


Dämmerlicht (देंमर्‌लिष्त्‌). नपु* 
1. धूमिल/धुँधला प्रकाश, हल्की रोशनी; 
2. उषाकाल का प्रकाश; 3. सांध्य प्रकाश, 
घुँधलका, गोधूलि वेला का प्रकाश, शाम का 
झुटपुटा । 


dämmern (देमर्न) I भाववाच्य क्रि० 
1. पौ फटना, प्रातःकाल होना, अरुणोदय 
होना, प्रभात होना; 2. Ser समझ में आने 
लगना es dämmert mir wieder मुझे 
समझ में आने लगा है; 3. Am (बुद्धि में ) 
आना, स्पष्ट होने लगना । 
II अगक्रि० होश में आने लगना, उनींदा 
होना । 

Dämmerschein (देमरशाएन) Ye 
काव्य०, दे० Dämmerlicht 

Dämmerschlaf (देमरश्लाफ) Ye 


1. अर्धनिद्रा, हल्की नींद, उचाट नींद, 
झपकी; 2. आयु० औषधीय निद्रा । 


Dämmerschoppen (SAMT) पु० 
सू्यास्त के समय का मदिरापान | 


Dämmerstunde (देमर्‌श्तुन्द) स्त्री० 
सूर्यास्त का समय, सायंकाल | 


Dämmerung (Ir) = [—, -en] 


उषाकाल, सूर्योदय का समय, अरुणोदय, 
गोधूलि वेला, शाम का भुटपुटा | 


Dämmerzustand 


Dämmerzustand (TATRA) 9° 
1. अर्धचेतन अवस्था; 2. अर्धनिद्रा । 
Damoklesschwert (दामोक्लेस्‌रवेर्त) 79° 


आतंक, सर पर तलवार लटकी रहना । 


Dämon (SIT) पृ० [-5, Dämonen] 
1. भूत, प्रेत, पिशाच; 2. दानव, राक्षस, 
असुर; 3. शैतान, Fact व्यक्ति । 


Dämonie (देमोनी) er [--, -n] 
1. प्रेतबाधा, भूतावेश; 2. पिशाचवृत्ति, 
राक्षसपन । 


dämonisch (देमोनिश) वि 1. पैशाचिक, 
ern, आसुरी; 2. अति प्राकृतिक शक्ति 
वाला । 


Dampf (दाम्प्फ) पृ [-(e)s, Dämpfe] 
1. अत्यधिक भाष/वाष्प; 2. He प्रवाष्प; 
3. लाक्ष० (मात्र प्रयोग में) mit १० 
arbeiten बहुत तेज़ी से काम करना; etw. 
mit betreiben बहुत परिश्रम/मेहनत 
करना; vor jm. — haben किसी का 
भय/डर होना । 


Dampfbad (दाम्प्फबात ) 7° 
1. वाष्प-स्नान; 2. वाष्प-कक्ष । 








Dampfdruck (दाम्प्फ्दुक ) 
वाष्प-दाब | 


पु० तक० 


dampfen (दाम्प्फन) अबक्रि०! 1. भाप 
बन जाना, वाष्पित होना, भाप निकलना; 
2. (बगीचे आदि का) तुषारसुक्त होना; 
3. oT पसीना-पसीना हो जाना, पसीने से 
तर होना; 4. शि०“प्र० वाष्प इंजन को चलाना | 


dämpfen (देम्प्फन) सगक्रि० 1. भाप से 
पकाना; 2. (ऊनी ge Te भीगा कपड़ा 
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Daimpfschiff 


रखकर) SEAT करना; 3. (लकड़ी को) वाष्प 
से नरम करना, sich gedämpft 
unterhalten दबी आवाज़ में बात करना; 
gedämpfte Farben धूमिल/फीका रंग। 


Dampfer (दाम्प्फर) Ye [-s, —] 
1. वाष्पयान, अग्निबोट, FEAT 2. आल* 
auf dem falschen sein गलती पर 
होना, auf den richtigen sein 
न्‍्यायोचित बात करना, सही बात कहना । 


Dämpfer (देंम्प्फर) Ye [-$, --]1 सगी० 
मूकीकारक, अवमंदक; 2. लाक्ष०, बोल० jm. 
einen N aufsetzen किसी की आवाज़ 
कम करना, js. Begeisterung einer 7० 
aufsetzen किसी का उत्साह कम करना | 


Dampfheizung (दाम्प्फहाएत्सुंग ) ef 
तक० भापीय तापन । 

Dampfkessel (दाम्प्फकेसल्‌) पु" Te 
क्वथित्र, बॉयलर । 

Dampfkochtopf (दाम्प्फकॉसक्तॉफ) पु 
प्रेशर कुकर । 

Dampfkraft (दाम्प्फक्राफत्‌) Fb Tr 


ande शक्ति, भाषीय क्षमता । 


Dampflokomotive (दाम्प्फलोकोमोतीव ) 
fl Toro भाप इंजन, वाष्पइंजन | 


Dampfmaschine (दाम्प्फमाशीन) स्त्री 
ae भाष का इंजन । 
Dampfroß (दाम्पफ्रॉस) 79° बोल०, 


हास्य० भाष/वाष्प का इंजन | 


Dampfschiff (दाम्प्फशिफ ) 
अल्पप्र०, दे Dampfer 


नपु 





Dampfschiffahrt 


Dampfschiffahrt (दाम्प्फशिफफार्त ) स्त्री० 
Fam की सैर, अग्नि-बोट की सैर । 


Dampfturbine (दाम्प्फ्तुर्बीन) af 
तक० भाप का टबईइन । 


Dämpfung (दैम्प्फृगू) स्त्री" [-.., -en] 
1. (आवाज़, शोर को) कम करना; 2. संगी० 
अवमंदन क्रिया; 3. आयु*० (दर्द का) 
उपशमन, शमन; 4. तक» अवशोषण, 
अवचृषण, क्षीणन, क्षीणता । 


Dampfwalze (दाम्प्फ्वाल्त्स) fl Eöfl 
प्रवाष्प बेलन/रोलर | 


Dampfwolke (दाम्प्फ्वॉल्क) Fb भाप 
के बादल । 


danach (दानाख्‌) Melle 1. इसके बाद, 
उसके बाद, तत्पश्चात्‌, तब, इसके पीछे, 
उसके पीछे; 2. बोल“ तदनुसार, इसके जैसा, 
उसके जैसा, ऐसा-वैसा; die Schuhe sind 
billig, aber sie sehen auch N aus 
जूते सस्ते हैं पर वे वैसे ही दिख भी रहे हैं; 
er hat Tabletten genommen. Danach 
ist ihm übel geworden उसने गोलियाँ 
खाईं, इसी वजह से ही उसकी तबीयत ख़राब 
हुई; nach dem Obst darf man kein 
Wasser trinken sonst bekommt man 
rn Leibschmerzen फल खाने के बाद 
पानी नहीं पीना चाहिए, नहीं तो पेट में दर्द 
हो जाएगा । 


Däne (देन) पु० [-n, -n] डेनमार्क का 
निवासी । 


daneben (दानेबन्‌) Melle 1. उसके पास 
में, उसके साथ में, उसकी बगल में, समीप ही; 
2. इसके अतिरिक्त, इसके अलावा | 





daniederwerfen 


danebenbenehmen (दानेबन्‌बनेमन) 
Irstele Tele sich ”- बुरा व्यवहार, 
ठुराचार करना । 


danebengehen (दानेबनगेअनू) Tate * बोल* 
1. (निशाना) चूकना, चूक जाना; 
2. असफल हो जाना, बेकार जाना । 


danebengreifen (दानेबन्‌ग्रएफन ) 
Hole? 1. संगी० गलत सुर मिलाना; 
2. लाक्ष० दबोच न पाना; 3. Tele गलत 
मज़ाक करना | 


danebenhauen (दानेबनहाओअन्‌) Hefe 
1. निशाना चुक जाना, सही जगह पर चोट न 
लगना; 2. ज्षि०प्र० गलती करना, गलत उत्तर 
देना, भूल करना । 


danebenraten (STATT)  अगक्रि० 
बोल" गलत अनुमान लगाना । 


danebenschießen (दानेबनशीसन) Hoffe 
1. गलत निश्ञाना लगाना; 2. बोल० गलती 
करना । ;क्‍ 


danebentippen (दानेबनतिप्पन) अगक्रि० 
1. गलत निर्णय लेना; 2. गलत अनुमान 
लगाना । 


danebentreffen (दानेबनत्रेफन) अभक्रि० 
बोल“, हास्य० निशाना चुक जाना | 


daniederliegen (दानीदरलीगन) Tele 
i साहि० बीमार होना; बीमारी के कारण पड़ा 
होना; 2. लाक्ष० आर्थिक स्थिति नाजुक होना, 
(धंधा) ठप्प हो जाना । 


daniederwerfen (दानीदरवैर्फन) Wolke 
ame बीमारी की IE H आ जाना, 
व्याधिग्रस्त होना । 
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dänisch Aa) वि० 1. डेनमार्क का; 
2. Danisch डेनिश भाषा । 


dank (दान्क) Yo + संप्रेग/सब* के 
कारण, की वजह से, के फलस्वरूप ० 
seiner Bemühung उसके उद्यम के 
फलस्वरूप, seinen fleiß bestand er 
die Prüfung अपने परिश्रम के कारण वह 
परीक्षा में उत्तीर्ण हो गया । 


Dank (दान्क) Ye [-(०)४, के* Te] 
1. धन्यवाद, शुक्रिया; 2. आभार, FAR; 
3. कृपा 501 sei N ! ईश्वर की कृपा 
से! ईश्वर का लाख-लाख शुक्र है; ich 
schulde ihm  ! मैं उसका आभारी हूँ | 


Dankadresse (STEHE) स्त्री" u 
धन्यवाद ज्ञापन । 
dankbar (दान्कबार) वि* 1. शुक्रगुज़ार, 


एहसानमंद, कृतज्ञ, आभारी, अनुगृहीत; 
2. लाक्ष- लाभकर, लाभप्रद, सार्थक, उचित, 
करने लायक । 


Dankbarkeit (दन्‍्कबारकाएत्‌) Fk 
[-.-. -en बहु० 3199] 1. एहसानमंदी, 
आभार. कृतज्ञता; 2. Te लाभप्रद, 
औचित्य, सार्थकता । 


danken (दान्कन) I Welfe jm. etw. 
n किसी के प्रति ऋणी होना, किसी का कृपा 
पात्र होना, किसी की कृपा पर निर्भर होना । 
II 3% 1. धन्यवाद देना, आभार प्रकट 
करना, कृतज्ञता प्रकट करना; 2. शिग्प्र०, 
उपहास» सधन्यवाद अस्वीकार करना, Tele 
Gott sei es gedankt ईश्वर का लाख-लाख 
शुक्र है । 


daran 


dankenswert (दान्कन्सवेर्त) Me 
धन्यवाद के योग्य, प्रशंसनीय, सराहनीय । 


Dankesblick (दान्‍न्कसब्लिक) Yo कृतज्ञता 
की नज़र/दृष्टि । 

Dankeswort (दान्कसवोर्त ) 79° 
धन्यवाद के शब्द । 

Dankgebet (दान्कगबेत्‌) 79: u 
धन्यवादी प्रार्थना । 

Dankgefühl (दान्कगफल्‌) 79° 
कृतज्ञता | 

Danksagung (Saat) % आभार 


प्रदर्शन, धन्यवाद-ज्ञापन | 


Dankschreiben (दान्कशाएबन) नपु* 
धन्यवाद पत्र । 
dann (दान) Melde 1. इसके/उसके बाद; 


2. (सामयिक) इसके बाद, तब, उस समय, 
बाद में, N und ”- फलाँ-फलाँ दिन, 
फलाँ-फलाँ समय, अमुक दिन; ”-४ und 
wann जदा-कदा, कभी-कभी; bis 7० 
फिर मिलेंगे; 3. फिर (तो), तब (तो) इस 
हाल में also nicht! तो फिर नहीं ही 
सही; 4. “- selbse तब भी, फिर भी । 


dannen (ITTT) क्रिगविग्, साहिब 1. von 
n वहाँ से, उस स्थान से; 2. Tag von 
> gehen चल बसना, स्वर्ग सिधार 
जाना 1 


daran (दारान) Met 1. (स्थानिक) 
इस/उस पर, इसके/उसके पास; लाक्ष>० 
इस/उस (बात YO mir liegt nicht 7० 
मुझे इसमें कोई दिलचस्पी नहीं है, das liegt 
N इसका कारण यह है कि.... 
2. (सामयिक) इसके/उसके बाद; N 





darangehen 


anschliesend, in Anschluß N इसके 
तुरंत बाद, nahe N sein etw. zu tun 
कुछ करने के लिए एकदम तत्पर होना, कुछ 
करने ही वाला होना; 3. इसमें, उसमें । 


darangehen (दारानगेअन्‌) Hefe‘ शुर 
करना, आरंभ करना | 
daranmachen (RAGT) निजयक्रि०  बोल* 


sich ”- (कोई काम) शुरु करना, प्रारंभ 
करना । 


daransetzen (दारानज़ेत्सन) I ee 
(की) बाजी लगाना, (का) जोखिम उठाना, 
हर संभव प्रयत्न करना । 
II Fit sich N शुरू करना, प्रारंभ 
करना । 


daranwenden (दारानवैेन्दन्‌) Wehe 
ame 1. भरसक प्रयत्न करना, हर संभव 
प्रयत्न करना; 2. (समय) लगाना, खर्च 
करना । | 


darauf (SIE) Melde 1. इस/उस 
पर; 2. इसकें/उसके बाद, तत्पश्चात; 
3. इसके/उसके ऊपर; 4.ein Jahr “- एक 
वर्ष बाद; er geht N aus .... उसका 
उद्देश्य यह है कि ......, उसकी मंशा यह है 
कि...... ; m kommt es an यह महत्वपूर्ण 
है; es kommt “- ७7.... महत्व इस बात 
का है कि......, es ankommen 
lassen जो भी होता हो होने देना । 


darauffolgend (दाराओफर्फॉल्गंत्‌) वि* 
इसके बाद, उसके बाद । 


daraufhin (दाराओफहिन्‌) We 1. इस 
दृष्टि से, उस उद्देश्य/कारण से; 2. अतएव, 
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dareinfinden 


अतः, इसलिए, इसके बाद, उसके बाद, 
तत्पश्चात; 3. इसके/उसके जवाब में । 


daraus (दाराओस) Melde 
1. इसके/उसके बाहर; 2. इससे, उससे, इसमें 
से उस स्थान से; N wird nichts इससे 
बात नहीं बनेगी; mache mir nichts N 
इसमें मेरी रुचि नहीं है; “-» folge इसका 
मतलब यह है कि.... 


darben (दार्बन्‌) अबक्रि० तंगहाली में 
जीवन rar, तंगी/गरीबी में जीना; jn. 
“- lassen किसी को दाने-दाने के लिए 
तरसाना । 


darbieten (दारबीतन) I oe ame 
1. (नाटक आदि) पेश करना, प्रस्तुत करना, 
प्रदर्शित करना, दिखाना; 2. कवितापाठ 
करना, सुनाना; 3. (को) भेंट करना, अर्पित . 
करना; 4. की ओर बढ़ाना, (को) पेश करना, 
को देना; 5. (के सामने) प्रस्ताव रखना | 
II निजथ्क्रि० 1. प्रकट होना, दिखाई देना; 
2. मौका/अवसर मिलना | 


Darbietung (दारबीतुग) स्त्री" [—, -en] 
प्रस्तुतीकरण, प्रदर्शन । 
darbringen (दारब्रिन्गनू) Wehe साहि* 


1. भेंट करना/देना; 2. अर्पित करना, 
चदाना । 


darein (दारआएन्‌) क्रिगवि० इसमें, उसमें, 


इसके अंदर, उसके अंदर, इसके भीतर, उसके 
भीतर । 


dareinfinden (दारआएनफिन्दन्‌) निजर्गक्रि० 
ae sich “- (परिस्थिति) को सहन 
करना, से निर्वाह करना । 


Dargebot 487 darüber 


Dargebot (दारगबोत्‌) 77° [-(४)$, % darreichen (TUT) Uelbe साहि० 
एक*»] 7.9. प्राप्ति, संभरण | देना, भेंट करना, प्रदान करना । 

darin (RT) MR 1. इसमें, उसमें, darren (दारन्‌ ) सर्क्रिे०ग Abe, रसा० भटटे 
इसके भीतर; 2. इस मामले में, इस विषय में, में सखाना । 
इस बात में, die Schwierigkeit besteht | 
-, कठिनाई यह है कि..... | darstellen (arte) I Hr 


1. (को) चित्रित करना; 2. (को) समझाना; 
3. (को) प्रस्तुत करना; 4. (का) अभिनय 
करना; 5. (का) वर्णन करना; (का) चित्रण 
। करना; 6. रसा» संश्लेषण करना | 
Darlegung (art) al I, en] Il sich “> साहि० (के) सामने आना, 

1. स्पष्टीकरण, व्याख्या; 2. प्रस्तुतीकरण | प्रकट होना, (को) दिखाई देना/पड़ना । 
Darleh(e)n (दारले(अ)न्‌) 7% Is, 

__] ame कर्ज, ऋण, उधार, लिया या दिया 

गया धन । 


darlegen (STEHT) सर्क्रि* re 
1. स्पष्ट करना, स्पष्टीकरण देना; 
2. ब्यौरेवार बताना/समभाना । 


Darsteller (दारश्तैलर) पु० [-$, —] 
अभिनेता, नट । 


darstellerisch (दारश्तैलरिश) Me 


D amt) पृ» [-(e)s, Därme] आँत, <i 
arm (af) Fr [-(०)४, Därme] af नाटकीय, अभिनय संबंधी । 


अँतड़ी, आत्र । 
Darmbein (दार्मबाएन) 79° आयु Darstellung (दार्‌श्तेलुग) ah I, 
इलिसम(अस्थि), श्रोणि अस्थि । en] 1. अभिनय; 2. वर्णन, चित्रण, निरुपण । 
Darmflora (दार्मफलोरा) Fb आयु० dartun (IC) er साहि* 1. सिद्ध 
आंत्र-फलोरा । करना, साबित करना; 2: दिखाना; 3. स्पष्ट 
Darmkatarrh (दार्मकातार) पृ Ran 
आंत्रशोथ । darüber (ats) rt 
Darmsaite (दार्मजाएत) Er ताँत, तार । 1. (स्थानिक) इसके/उसके ऊपर, इसके/ 


उसके बरि में, इसके/उसके विषय में, इससे / 
उससे अधिक; 2. (सामसिक) इस/इसी बीच 
या दौरान, इसके/उसके बाद; 3. MN 
hinaus इसके/उसके अंतिरिक्त, इससे/उससे 
भी कहीं और आगे, een 


Darmverschlingung (दार्मफेर्‌श्लिन्गुंग ) 
Ft आंत्रग्रंथि, आँतों की ऐंठन । 

Darmverschluß (दार्मफेरश्लुस) पु० 
आयु आंत्राति N 


darob (दारॉप्‌) rer इस बारे में, इस hinweggehen इस/उस बात पर ध्यान न 
Im देना, इस/उस बात की उपेक्षा करना; Mer 
Darre (दार) Elm, -0| Re शुष्कन >> hinwegkommen इस/उस ब्ात को 


चुल्ली । दिमाग से निकाल पाना या भूल पाना । 





darübermachen 


darübermachen (दार्‌ऊंबरमास्रनू) Free 
बोल० sich N शुरू करना, आरंभ करना | 


darüberstehen (दारउंबरश्तेअन) See * 
(का) ख्याल न करना, (पर) असर न 


होना । 


darum (IRA) Melt 1. (स्थानिक) 
इसके/उसके चारों ओर या आस-पास; 
2. इसके/उसके लिए, इसके/उसके बारे में या 
विषय में; eo er weiß N वह इस बारे 
में जानता है, उसे इस बारे में मालूम है; 
3. इस कारण से, इस वजह से, अतः, अतएव; 
4. फिर भी, इसके बावजूद niemand hat 
mich eingeladen, aber darum gehe ich 
doch hin मुझे किसी ने निमंत्रण नहीं दिया, 
परंतु मैं फिर भी वहाँ जाऊँगा; 5. Fern 
herumkommen इस/उस बात या काम से 
बचना; N herumreden घुमाफिराकर बातें 
करना, सही बात पर न आना; N dreht 
es sich यही तो सबसे महत्वपूर्ण बात है; 
ihn istes zu tun, daß... उसका यही 
प्रयास है, कि.... 


darunter (दारउन्तर्‌) क्रिगवि० 
1. (स्थानिक) इसके/उसके नीचे, इसमें, 
उसमें; त्राक्ष> इसके अंतर्गत, इससे संबंधित; 
2. इससे/उससे कम Kinder im Alter 
von 5 Jahren und N पाँच वर्ष तथा इससे 
कम आयु वाले बच्चे; इनमें/उनमें से; 
4. इससे, उससे, इस बात से was 
verstehen Sie N? इससे आप क्या 
समझते हैं? आपका मतलब क्या है, & 14 
sehr I gelitten, daß वह इस बात से 
बहुत परेशान/दुखी रहा है कि....... । 


dasjenige 


darunterziehen (दारउन्तरत्सीअन) सर्गक्रे० 
नीचे एक और कपड़ा पहनना । 


das (ST) 1 निन्उप० एक०, कर्तृ०, कर्म० 
नपुसक लिंग उपपद; उपपद के रूप में कोई 
अर्थ नहीं होता है, N Buch किताब । 
11 सके० Gele नपु०, एक०, कर्तृ», कर्म> यह, 
वह, इसे, इसको, उसे, उसको das ist mein 
Tisch यह/वह मेरी मेज़ है । 
III सबश्सर्व० नपू०, एक०, Be, कर्म० जो, 
जिसमें, जिसे, जिसको das Buch, das ich 
heute las (वह) किताब जिसे मैनें आज 
पढ़ा । 


dasein (दाज़ाएन्‌) Hefe होना, मौजूद 
होना, उपस्थित होना, विद्यमान होना । 


Dasein (दाज़ाएन्‌) 79° [-s, $ Ve] 
1. जीवन, ज़िंदगी; 2. अस्तित्व; 
3. विद्यमानता । 


Daseinsberechtigung 
(दाज़ाएन्सबरेष्तिगुग) स्त्री० 1. जीने का 
अधिकार; 2. अस्तित्व का औचित्य । 

Daseinsforrm (दाज़ाएन्सफॉर्म ) स्त्री० 
जीवन का रूप, अस्तित्व का स्प । 

Daseinszweck (दाज़ाएन्स्त्स्वेक) Yo 
1. अस्तित्व का औचित्य; 2. जीवन का 
उद्देश्य । 

dasitzen (दाजित्सन) re (निठल्ले) 
बैठे रहना, (यों ही) बैठे रहना । 

dasjenige (दसयेनिग) सकेश्सर्व-, नपु० 
वह, वही । 
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daß (दस) सयो० 1. कि, (so) Fred 
कि, ohne n बिना इसके कि; anstatt 
“> के बजाए कि; nicht n ऐसा नहीं है 
कि; nicht daß ich wüßte ऐसा नहीं कि 
mh मालूम नहीं; 2. अप्रच० (auf) 7० 
ताकि, जिससे कि; daß sie ja kommen ! 
आप अवश्य आइएगा! आपको अवश्य आना 
होगा (IA...) | 


dasselbe (दसज़ेल्ब) सकेण्सर्व- TI 
1. वही (वाला) ein und — (Mädchen) 
ठीक वही वाली (लड़की ); genau/ganz 
nn ठीक वही; 2. उसी एञ। wohnen 
schon 10 Jahre in demselben Haus हैम 
दस वर्षों से उसी मकान में रह रहे हैं; 
3. वैसा Elsie hat Kleid an wie ihre 
Schwester उसने वैसा ही कपड़ा पहन रखा 
है जैसा कि उसकी बहन ने (पहन रखा है) । 


dasselbige (दसज़ेलबिग) Thule, नपु«* 


अप्रच०, दे” dasselbe 


dastehen (दाश्तेअन) Holle खड़े रहना, 


खड़ा रहना । 

Datenverarbeitung 
(दातनफेरआरबाएतुग) 
संसाधन | 


el दत्त 


datieren (TAT) I सर्भक्रे" 1. दिनांक/ 
तारीख डालना या लिखना; 2. काल निर्धारित 
करना । 
II अगक्रि० (की) शुरुआत होना | 


Datierung (START) fe I, -en] 
काल-निर्धारण, तिथि निर्धारण । 

Dativ (दातीफ) Ye [-5, -e] Ir 
संप्रदान कारक, चतुर्थी । 


Dauerleihgabe 


क्रिगवि० bis N आज तक | 

Datsche (ra) &e [--, -n] OH 
लकड़ी से बना हुआ ग्रीष्मकालीन ग्राम्य 
आवास । 


Dato (दातो) 


Dattel (दातल) fh [--, -0] वनस्प० 
खजूर । 
Datteipalme (दातलपालम) al खजूर 


का पेड़ । 


Datum (दातुम्‌) नपु* [-s, Daten] 
1. दिनांक, तिथि, तारीख; 2. [के० बहु*] 
आधार-सामग्री, आँकड़े । 


Daube at) rl, -1] मुड़ी हुई 
ढोलाकार काष्ठ पट्टिका | 


Dauer (star) Eh [---, # एक०| 
1. मियाद, अवधि; 2. ed, लंबी अवधि; 
auf die n लंबे समय तक के लिए; 

3. कालावधि; 4. स्थायित्व । 


Dauerbackware (दाओअर्‌बाक॒वार ) 
स्त्री० काफी दिनों तक न खराब होने वाले 
खाद्य पदार्थ, जैसे बिस्कुट, केक आदि | 


Dauergast (दाओअरगास्त्‌) Yo (होटल 
आदि में) असीमित समय तक ठहरने वाला 
अतिथि, स्थायी अतिथि । 


dauerhaft (दाओअरहाफत) 
टिकाऊ । 


वि० स्थायी, 


Dauerlauf (दाओअरलाओफ) पृ० 
(क्षमता परीक्षा हेतु) लंबी दौड़ । 


Dauerleihgabe (दाओअर॒लाएगाब) ik 
लंबी अवधि के लिए उधार में दी गई वस्तु । 





Dauermarsch 


Dauermarsch (दाओअर्‌मार्श) Ye & 
Dauerlauf 


Dauermieter (दाओअर॒मीतर) Ye स्थायी 


किरायेदार । 


dauern! (दाओअर्न) ar 1. निश्चित/ 


अधिक समय तक होना या चलना; 
2, टिकाऊ होना, टिकना, बने रहना । 


dauern? (दाओअर्न) Wehe खेद प्रकट 
करना, पर तरस आना । 
dauernd? (ar) 1 वि* (चिर) 
स्थायी, अनवरत | 
II क्रिग्वि० लगातार, सदैव, हमेशा | 
Dauerredner (दाओअर्रेदूनर) पु० 
TB. बहुत लंबा भाषण देने वाला वक्ता | 
Dauerregen (दाओअर्रेगन) पृ" अविरल 
वर्षा, लगातार बारिश । 


Dauerschaden (दाओअर॒शादन) पृ० 
स्थासी क्षति । 

Dauerschlaf (दाओअरश्लाफ) पृ“ लंबी 
नींद । 

Dauerstellung (दाओअरश्तेलुग) स्त्री० 
स्थायी पद । 

Dauerware (दांओअरवार) Fl de 
Dauerbackware 

Dauerwelle (दाओअर्‌वैल) Bir. बालों 
की कृत्रिम स्थायी लहर । 

Dauerwurst (दाओअरबुर्स्त) el बहुत 
दिनों तक न खराब होने वाला सॉसेज । 


Dauerzustand (दाओअर्‌त्सूश्तांत) पृ“ 
स्थायी अवस्था | 


davon 


Daumen (दाओमन्‌) % [-s,] 1. TOT, 
अंगुष्ठ; 2. Fer die drehen कुछ न 
करना, बेकार बैठे रहना; 3. 3@Te jm. die 
N "halten मन ही मन किसी की सफलता 
की कामना करना; etw. über den 7-० 
peilen किसी बात का मोटे तौर पर अनुमान 
लगाना; den N auf etw. drücken 
किसी बात पर ज़ोर देना; jan. unter dem 
N haben किसी व्यक्ति को अपनी 

. मुट्ठी/अपने वश में रखना । 


daumenbreit (दाओमन्‌ब्राएत्‌) 19 
आगँठे जितना चौड़ा । 


Daumenschraube (दाओमनच्ाओब) 
eb ऐति० अँगूठे का शिकंजा । 


Däumling (दांएम्लिंग) Ye [-s, -e] 
1. [% एक०] बौना; 2. आच*० दस्ताने का 
अँगूठा । 

Daune (दाओन) स्त्री" [—, -n] कोमल 
पिच्छक ein Kissen mit १० कोमल 
पिच्छकों से भरा हुआ तकिया । 


Daunenbett (दाओननबेत) 77° 
पिच्छकों से भरा हुआ बिस्तर । 


Daunenfeder (दाओननफेदर ) स्त्री दे० 
Daune 


Daus! (दाओस) 79° [-es, -e/Däuser] 
ताश का इक्का | 


davon (दाफॉन) Theft 1. (स्थानिक) 
वहाँ से; auf und १-४ rennen/laufen sein 
भाग जाना, हवा हो जाना, गायब हो जाना; 
ET उससे, इससे; 2. उसमें से, इसमें से; 
3. ऐसा, इस प्रकार का15६ dieser Koffer 
nicht zu schwer? Davon trage ich 


davongehen 


zwei auf einmal FIT यह बकसा ज्यादा 
भारी नहीं है ? ऐसे तो मैं एक साथ दो उठा 
लेता हूँ; 4. इसके/उसके बारे या विषय में; 
5. Tele इसका, उसका wollen Sie die 
Karte spielen ? ich bin kein Freund 
n क्‍या आप ताश खेलना चाहेगें ? मैं 
इसका (ताश का) प्रेमी नहीं हूँ/मैं इस खेल 
का प्रेमी नहीं हूँ, Laß die Finger ”-! इसे 
न छना? यह मत करना? genug ”-! बहुत 
हो गई इसकी बात, मैं इसके बारे में और कुछ 
नहीं सुनना चाहता । 


davongehen (दाफॉनगेअन्‌) अबगक्रि० 
वहाँ से चले जाना, साहि० मरना, मर जाना । 

davonjagen (दाफॉनयागन्‌) सबक्रि० भगा 
देना, खदेड़ देना, आल“ का Tea पलट 
देना, को पद से हटा देना । 


lavonkommen (दार्फोन्कोमन) अगक्रि० * 
बच जाना, बच निकलना । 
davonlassen (दार्फोनलासन) Wehe 


बोल० किसी काम को हाथ में न लेना, किसी 
विषय पर काम न करना । 


davonlaufen (दार्फोनलाओफन ) 
भाग निकलना, पलायन करना । 


Hoffe ° 


davonlaufen (दाफॉनमाखन्‌) Motel 
बोल० sich n चंपत हो जाना, भाग जाना, 
फरार हो जाना । 


davonstehlen (दार्फोनश्तेलन्‌) निजगक्रि० 
चुपके से/चोरी-छिपे चले जाना । 
davontragen (दाफॉनत्रागन्‌ ) Hofe 


1. को ले जाना; 2. प्राप्त करना; 3. जीतना, 
विजयी होना; 4. (बीमारी आदि) लग जाना, 
(का) शिकार हो जाना । 
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dazukönnen 


davonziehen (दाफॉनत्सीअन्‌) Gele * 
1. वहाँ से चले/चला जाना, दूसरी जगह 
जाकर रहने लगना, प्रवास करना; 2. Gero 
आगे निकल जाना, आगे बढ़ जाना । 


davor (दाफोर) Bf 1. (स्थानिक) 
इसके/उसके आगे, इसके/उसके सामने; 
2. (साम॑ंयथिक) इससे/उससे पहले, beware 
mich  ! मुझ पर यह कृपा न कर! मुझे 
इससे दूर ही रहने दो । 


davorstehen (दाफोरश्तेअन ) अगक्रिन 
1. (स्थानिक) इसके/उसके सामने या आगे 
खड़े होना; 2. (सामयिक) (परीक्षा आदि 
का) नज़दीक होना । 


dazu (दात्सू) Mel 1. इसके/उसके 
लिए; 2. इसके/उसके विषय में, इसके/उसके 
बारे में; 3. इसके अतिरिक्त/अलावा; 
4. इसके साथ-(साथ) । 


dazugeben (TA) ir 1. के 
अतिरिक्त कुछ और देना; 2. lego 
seinen Senf “- अपने विचार व्यक्त 
करना । 


dazugehören (दात्सूगहोरन्‌) अगक्रि० 
इससे /उससे संबंधित होना । 

dazugehörig (दात्सूगहोंरिष्‌ ) वि० 
इससे /उससे संबंधित 1 

dazukommen (दात्सूकॉमन्‌) अगक्रि० * 


1. आ पहुँचना, आ जाना; 2.kommt noch 
etw. dazu ? और क्या लीजिएगा ? 


dazukönnen (दात्सूकोंनन) अगक्रिग N 
(प्रायः नकारात्मक प्रयोग में ) का दोष न 
होना । 





dazutun 


dazutun (दात्सूतूनं) ee Tel (नमक 
आदि) और डालना/मिलाना । 


Dazutun (RUFT) 79° सहयोग, 
मदद | 


dazumal (STUMA) Melle अल्पप्र० 
उन दिनों, बहुत दिनों पहले । 


dazwischen (दात्स्विशन्‌) क्रिगवि० 
1. (स्थानिक) बीच में, उनके/इनके बीच में; 
2. (सामयिक) इस बीच, बीच-बीच में । 


dazwischenfahren (दात्स्विशनफारन ) 
H%° 1. बीच-बचाव करना, बीच में 
पड़ना; 2. बीच में बोल॑ पड़ना, टोकना । 


dazwischenfunken (दात्स्विशनफुन्कन्‌ ) 
अगक्रि० थि“्प्र० में दखल देना, में हस्तक्षेप 
करना । 


dazwischengeraten (दात्स्विशनगरातन) 
अगक्रि० (झगड़े आदि) के बीच 
पड़ना/उलझना । 


dazwischenhauen (दात्स्विशन्‌हाओअन) 
अर्गक्रे० (मारपीट, झगड़ा आदि बंद करने के 
लिए) बल प्रयोग करना । 


dazwischenkommen (दात्स्विशनकॉमन ) 
अगक्रि० 1. बाधा पड़ना; 2. बीच में पड़ना, 
हस्तक्षेप करना; 3. Fer बीच में होना, बीच 
में घटित होना । 

dazwischenliegen (दात्स्विशनलीगन ) 
Hefe" die Jahre, die 
dazwischenlagen वर्ष जो इस बीच गुजरे | 

dazwischenmischen -(दात्स्विशन्‌मिशन) 
निजर्यक्रेः ४ N (झगड़े आदि के) बीच 
में पड़ना, में दखल देना । 





azwischentreten 


dazwischenpfuschen (दात्स्विशनप्फुशन्‌) 
Hohe तुच्छ० हस्तक्षेप करना, में दखल 
देना । 

dazwischenreden (दात्स्विशन्रेदन ) 
Fb 1. (वार्ता के) बीच में बोलने लगना; 
2. लाक्ष" किसी बात में दखल देना । 


dazwischenrufen (दात्स्विशन्रुफन्‌ ) 
Hefe (घोषणा, वार्ता के दौरान) बोलकर 
व्यवधान उत्पन्न करना । 


dazwischenschalten (दात्स्विशनशाल्तन) 
fe { 10. किसी व्यक्ति को) N 
(कार्यक्रम के) बीच में बुलाना; (etw. किसी 
चीज़ को) “- (कार्यक्रम के) बीच में 
मँँगाना । 


dazwischenschieben (दात्स्विशनशीबन) 
> (पूर्व निर्धारित कार्यक्रम) के बीच में 
कोई नई चीज़ डालना । 


dazwischenschießen (दात्स्विशनशीसन) 
He (भीड़ के) बीच में गोली 
दागना/चलाना । 

dazwischenschlagen (दात्स्विशनश्लागन ) 
अगगक्रि० (झगड़े आदि को छड़ाने के लिए) 
बीच में प्रहार करना । 


. dazwischensitzen (दात्स्विशन्‌जित्सन) 


ee (भीड़ के) बीच में बैठना । 
dazuwischenspringen (दात्स्विशन्‌श्प्रिन्गन्‌) 
Hofe" (लड़ते-झगड़ते हुए व्यक्तियों के) 
बीच में पड़ना । 
dazwischentreten (दात्स्विशनत्रेतन्‌ ) 
tele ° बीच-बचाव करना | 


DDR Bürger 


DDR Bürger (दे-दे-ऐर्‌-बुर्गर) % 
जर्मन जनवादी गणराज्य का नागरिक । 

Debakel (देबाकल) 79° [-s, —] 
पराजय; आकस्मिक तबाही । 


Debatte (देबात) Eh [--, -1| बहस, 
विचार-विमर्श, वाद-विवाद | 


debattieren (देबातीरन) सं्कक्रे" बहस 
करना, वाद-विवाद करना । 


Debet (दबेत्‌) नपु* [-s, -$] बैंक० नामे, 
विकलन । 


debil (देबील) Fe ag. क्षीण बुद्धि । 


Debitor (देबितोर) पु० [-s, Debitoren] 
बैंक० ऋणी, कर्ज़दार, देनदार | 


Debüt (fa) 79 (जन साधारण के 
समक्ष) प्रथम अभिनय/प्रस्तुति । 

Debütant (ad) Ye [-en, -en] 
(रंगमंच पर) प्रथम बार अभिनय करने वाला 
अभिनेता । 


debütieren (देबुंतीरनू) Hefe पहली 
बार अभिनय करना । 
dechiffrieren (देशिफ्रीरनू) ehe 


गृढ़लिपि/अभिलेख का अर्थ निकालना/ 
स्पष्टीकरण करना | 


Deck (देक) 79° [-(७)$, -e/s] 1. डेक; 
2. पोत की ऊपरी मंज़िल/ऊपरी छत; आल*, 
बोल० ich bin nicht auf “>> मैं बिल्कुल 
स्वस्थ नहीं हूँ. । 

Deckadresse (देकअद्वेस) Fb 
अनुमानित पता, जाली पता । 


Deckenbeleuchtung 


Deckbett (Ada) 79: पिच्छों से भरी 
रज़ाई/लिहाफ । 


Deckblatt (EHE) 77° 1. सिगार 
पत्ती; 2. (पुस्तक का) शीर्ष पृष्ठ । 


Decke (देक) ib [--, -n] I. रज़ाई, 
कंबल; 2. चादर, पलंगपोश; 3. आवरण; 
4. स्था० मुखमंडप, अग्रमंडफप; आल* Tote 
vor Freude bis an die springen 
खुशी से मन का नाच उठना | 


Deckel (देकल) Ye [-s, —] 1. ढक्‍्कन; 
2. (पुस्तक का) आवरण पृष्ठ; 3.Rfoye, 
हास्य० टोपी, पगड़ी; 4. कहा० für jeden 
Topf findet sich ein ET कन्या को 
ara वर मित्र जाता है । 


decken (देकन) 1 सर्क्रे* 1. (छत आदि) 
डालना; 2. आच्छादित करना, आवृत करना; 
ae (को) ढकना; ae al (को) 
समाधि देना, (को) चिरनिद्ा में सुलाना, 
(को) दफनाना; 3. (मेज़ पर भोजन आदि) 
लगाना; 4. (माँग, आवश्यकता आदि) को 
पूरा करना, की पूर्ति करना; 5. (पशुओं का) 
मैथुन करना, (नर पशु का मादा को) 
लाँघना; 6. सैन्य० रक्षा करना, बचाना; 
7, आलग्वण, den Rücken १० 
() (किसी को अपनी) शरण/आड़ देना; 
(४) झूठ आदि को छिपाना; 
II Hefe Gero (विरोधी खिलाड़ी की) 
निगरानी करना, पर नज़र रखना । 
III निजगक्रि० ४०0 1. (के पीछे/की 
आड़ में) छप जाना; 2. से सहमत होना । 


Deckenbeleuchtung (देकन्‌बलॉएष्तुन्ग्‌) 
स्त्री० छत-प्रकाश-व्यवस्था | 





Deckengemälde 


Deckengemälde (देकन्‌गमेल्द) 77° 
छत पर बनी हुई या लगी हुई कलाकृति । 

Deckenmalerei (देकन्‌मालराए ) स्त्री 

छत-चित्रण, छत की चित्रकला । 


Deckfarbe (देकफार्ब) स्त्री" अपारदर्शी 


रंग । 

Deckfeder (देकफेदर्‌) ib dr 
देहपिच्छ । 

Deckglas (CHE) 77. फोटो० कवर 
ग्लास । 

Deckhaar (दैकहार) नपु० बाल का ऊपरी 
हिस्सा/भाग | 

Deckmanschaft (देकमानशाफत्‌) & 
डेक कर्मचारी । 

Deckmantel (देकमान्तल्‌) पु० 1. बहाना; 
2. आड़, ओट । 

Deckname (SET) Yo उपनाम | 

Deckoffizier (देकऑफित्सीर) Yo डेक 
अफसर/अधिकारी । 

Deckstation (देकश्तात्सिओन्‌) fe 


पशु-प्रजनन क्रेंद्र । 

Deckung (SEN) स्त्री० [--, -en बहु० 
SIT] 1. आच्छादन, आवरण, छत; 
2. (माँग की) पूर्ति; 3.079 आड़, (आड़ 
से) बचाव, रक्षा, सुरक्षा; 4. खेल० विरोधी 
दल के खिलाड़ी की गतिविधि का नियंत्रण; 
5. Ger (मुष्ठियुद्व में) आत्मरक्षा । 


deckungsgleich (देकुन्सलाएब) वि० 
गणि० सर्वीगसम | 
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defilieren 


Deckweiß (देकवाएस) 
सफेद SIEH | 


77° (रंग का) 


Dederon (देदरॉन) 79° [-s, % Vo] 
Too, Tofeo डेड्रॉन्‌ (कृत्रिम धागा) । 


Deduktion (देदुक्त्सिओन्‌) ie I—, 
-en दर्शन० निगमन । 

deduktiv (देदुक्तीफू) वि० ar 
निगमनिक, निगमनात्मक । 

deduzieren (देदुत्सीरन ) सर्गक्रि" Gate 
निगमन करना । 

de facto (दे फक्‍तो) क्रिगवि० वस्तुतः, 


असल में, वास्तव में, यथार्थतः | 


Defätismus (देफतिस्मुस) पृ० [--, के० 


एक*० ] पराजयवाद | 


Defekt (देफेक्त्‌) Ye [-(०)$, -e] 1. दोष, 
अवगुण, त्रुटि; 2. खराबी; 3. अभाव, कमी, 
न्यूनता । 

defekt (देफेक्त्‌) वि* अपूर्ण, त्रुटिपूर्ण, 
खराब, सदोष, दोषपूर्ण । 

defensiv (देफेन्जीफ ) 

Defensivbundnis (देफेन्ज़ीफबुन्द्निस ) 
ge रक्षात्मक संधि/संघ | 


09त60०गाआ९० (देफेन्सीव) fe I, -0 
बहु० अप्रयु*] रक्षात्मक कार्यवाही । 


वि० रक्षात्मक । 


Defensivspiel (देफेन्ज़ीफश्पील) 79° 
खेल* सुरक्षात्मक खेल | 
defilieren (bet) sr" मार्च 


पास्ट करना । 


definierbar 495 


definierbar (देफिनीरबार) वि० 


परिभाष्य । 


definieren (देफिनीरन) 
देना, परिभाषित करना । 


oe परिभाषा 


Definition (देफिनित्सिओन) स्त्री* [--, 
-21 ] परिभाषा । 
7०1॥४४९ (देफिनितीफ) वि० 1. निर्णायक, 


निशचायक, निश्चित, निशचयात्मक; 
2. अंतिम, पक्का, आखिरी । 


Defizit (देफित्सितू) 79° [-s, -el 
1. कमी, अभाव, न्यूनता; 2. घाटा, हानि, 
टोटा, नुकसान । 


Deflation tat) Abel >> 


en] ar अवस्फीति । 


Deformation (देफॉर्मात्सिओन ) स्त्री 
I—, -en] विज्ञा० 1. विरुपण; 2. विकृति । 


deformieren (देफॉर्मीरन्‌) सर्वक्रे० 
विरुपण करना, विरूपित करना, विकृत करना, 
रूप बिगाड़ना । 


deftig (देफतिष) वि* आच+०, बोल» 
1. (शब्‌द) तीखा, तेज़, अश्लील, गँवारु; 
2. ज़ोरदार, तगड़ा jn. N verprugeln 
किसी की ज़ोरदार ठ॒काई/पिटाई करना | 


Degen (देगन) पु४ [-s, —] SU, SER | 


Degeneration (देगेनेरात्सिओन्‌ ) fe 
[—, -en] जीव० 1. व्यपजनन; 
2. अपविकास | 

degenerieren (देगेनेरीरन) 3 जीव० 


अपविकास होना, व्यपजनन होना । 


dein 


Degenfechten (देगनफेष्‌तन ) नपु* 
छरेबाज़ी, तलवारबाज़ी, असिक्रीड़ा | 


degradieren (देग्रादीरन) सभक्रि० 
पदावनत करना, दरजा घटाना, अवमूल्यन 
करना | 


dehnbar (देनबार) Me विस्तार्य, 
विस्तरणशील; लाक्ष० अनेकार्थी, अनेकार्थक । 


dehnen (देनन) I सम्क्रि० फैलाना, 
तानना; Seo मनमाना अर्थ निकालना । 
11 निजगक्रिग #०णा n 1. फैलाना, फैल 
जाना, बद जाना, विस्तृत हो जाना; 
2. (छाती का) फूल जाना; 3. (बैठक 
आदि) स्थगित किया जाना, मुल्तवी किया 
जाना; 4. अँगड़ाई लेना । 

Dehnung SAT) ei [--, -en] 
फैलाव, प्रसार, विस्तार, विस्तरण, विस्तारण, 
बदना; भाषा» दीर्घीकरण । 


Deich (AUS) %> [-(e)s, -e] बाँध, 


तटबंध । 

Deichbau (दाएष्बाओ) पु* बाँध निर्माण, 
तटबंध निर्माण । 

Deichbruch (दाएषबुख) पृ० बाँध की 
दरार । 

Deichsel (दाएक्सल) Fb I—, -n} 
(गाड़ी का) बम । 

deichseln (SITE) Wehe Reg, 


हास्य० 1. होशियारी से प्राप्त करना; 
2. होशियारी से काम निकालना । 


dein (दाएन) 9% 74 तुम्हारा, तेरा 
mein und “> अपना-पराया, तेरा-मेरा; 
die Deine तेरी पत्नी; der Deine तेरा 





deiner 


पति; die Deinen R संबंधी, तेरे परिवार 
के लोग; das Deine तेरी/तुम्हारी सम्पति । 


deiner (दाएन्र) Ye Ur + सब“, 
साहि० तुम्हारा, तुम । 


deinerseits (दाएन्रजाएत्स) क्रिगवि० तेरी 
तरफ से, TO ओर से, तुम्हारी तरफ से, तुझ 
a 


deinergleichen (दाएनरग्लाएबन) अवि० 
सर्व” तेरे जैसे लोग, तेरा जैसा व्यक्ति । 


deinetwegen (दाएनतवेगन्‌) पुरुष० सर्व० 
तेरे लिए, तेरी खातिर, तेरी वजह से, तेरे 
कारण | 


deinetwillen (दाएनत्विलन्‌) IT सर्व 
तेरे लिए, तेरी मर्जी के अनुसार, तेरे कारण । 

deinige (SIEH) %, Flle, 19°, 94°, 
सर्व-(सर्व०) साहि० तुम्हारा, तेरा । 

Deismus (देइस्मुस) Ye [--, के* Tee] 
दर्शन० तटस्थेश्वरवाद | 

Deiwel (दाएवल) पृ० |-s, बहु० अप्रयु०] 
37°, Pfege 1. शैतान; 2. विरोधी; 
3. बहुत तेज़ी ;Pfui ”- ! नरक में 
जाओ, भाड़ में जाओ ! 

de jure Am) क्रिगवि" विधितः, 
कानूनन । 


Dekade (देकाद) न्त्री० [--, -॥] दशक । 


dekadent (AIR A) वि० ह्ासोन्मुख, 
Taten, पतित | 


Dekadenz (देकादेन्त्स) स्त्री" [--. % 
एक» | KIA, KIT, पतनोन्मुखता, 
पतन । 


dekolletiert 


Dekan (#1) Ye [-s, -e] 1. SM, 
संकायाध्यक्ष; 2. धर्म" गिरजाघर का अध्यक्ष | 


Deklamation (देक्‍लामात्सिओन) Bft 
[—, -en] ı. साभिनय कवितापाठ, साभिनय 
भाषण, भावुकतापूर्ण भाषण; 2. तुच्छ० निरी 
बकवास । 


deklamatorisch (देक्लामातोरिश) Me 
आडंबरपूर्ण, भावपूर्ण, भावुकतापूर्ण । 


deklamieren (देकलामीरन) Wo 
भावपूर्ण भाषण देना । 


Deklaration (देकक्‍्लारात्सिओन) = 
[—, -en] 1. घोषणा (पत्र), विज्ञप्ति; 
2. व्यापार० (बंद माल की) घोषणा । 


deklarieren (देकक्‍लारीरन) Wolke 
1. घोषित करना, घोषणा करना, एलान 
करना; 2. व्यापार० (बंद माल की) घोषणा 
करना । 


deklassieren (देकक्‍लासीरन) सगमक्रि० 
वर्गच्युत करना, जातिच्युत करना । 


Deklination (दैक्लिनात्सिओन) स्त्री* 
[—, -en] व्या० नामरुप, संज्ञास्प, 
विभक्तिरुप; 2. भौति० दिक्‍्पात; 3. ज्योति० 
क्रांति, अपक्रम, डिक्लिनेशन । 


deklinieren (देक्लिनीरन ) Gofhe व्या० 
नामरुप बनाना, TAU बनाना, विभक्तिरुप 
बनाना, शूबदरुप बनाना । 


Dekollete (देकॉल्त) 79° [-s, = 
स्त्रियों को पोशाक की उघड़ी पीठ । 


dekolletiert (देकॉलतीर्त ) वि० खुले गले 
का, पश्चअधोग्रीव, उघड़ी पीठ वाला | 


Dekor 


Dekor (all) पु० 79° [-s, -s] 
1. अलंकरण, साज-सज्जा, सजावट; 2. [के० 
एक०| नाट्य» रंग सज्जा | 

Dekorateur (देकोराताएर) पु० [-s el, 
सज्जाकार, अलंकरणकर्ता, सजावट करने 
वाला, रंगसज्जाकार | 

Dekoration (देकोरात्सिओन) Ab [-- 
-en] I. सजावट; 2. सज्जा सामग्री । 


Dekorationsmaler (देकोरात्सिओन्‍्समालर ) 
go चित्रकार, रंगों द्वारा सजावट करनेवाला | 

Dekorationsstoff (देकोरात्सिओन्‍्स्‌श्तॉफ ) 
go साज़-सामान । 

Dekorationstück (देकोरात्सिओन्‍्सश्तुक) 
नपु» सज्जा वस्तु (विशेष) । 

dekorativ (देकोरातीफ) वि० 1. सजावटी; 
2. प्रभावपूर्ण असरदार । 

dekorieren (SPRIT) सर्क्रे* सजाना, 
अलंकरण करना, अलकृत करना | 

Dekostoff (देकोश्तॉफ) Ye दे० 


Dekorationsstoff 


Dekret (RA) नपू० [-(e)s, -e] विधि० 
डिक्री | 


Delegation (देलेगात्सिओन ) et [-, 
-en] प्रतिनिधि मंडल, शिष्टमंडल । 


Delegationsleiter (देलेगात्सिओनन्‍न्सलाएतर ) 
पृ० प्रतिनिधि मंडल का नेता । 


delegieren (देलेगीरन) सर्थक्रे* प्रतिनिधि 
बनाना, प्रतिनिधि नियुक्त करना, प्रतिनिधि 
बनाकर भेजना । 


Demagoge 


Delegierte (देलेगीर्त) 
प्रतिनियुक्त पुरुष । 
I ्त्री० [-1, -n] प्रतिनिसुक्त महिला । 


delikat (देलिकात्‌) Te 1. स्वादिष्ट, 
जायकेदार, बढ़िया, उत्तम; 2. साहि* नाजुक, 
मृदु, संकटपूर्ण । 

Delikatesse (देलिकातेस) Fb [--, -n] 
1. स्वादिष्ट खाद्य/भोजन; 2. [> एक“] 
साहि० व्यवहार कौशल, व्यवहारशीलता, 
सतर्कता, होशियारी । 


Delikateßware (देलिकातैसवार) स्त्री* 
1, स्वादिष्ट भोजन; 2. Aa । 


I पृ० [-0,. -1 | 


Delikt (fett) 79° [-(e)s, -e] 
अपराध, जुर्म, अवैधानिक आचरण । 


Delinquent (देलिन्क्वैन्त्‌ ) पु० [-en, 
-en] विधि० अपराधी । 


Delirium (देलीरिउम) 79° [-5, 
Delirien] आयु० प्रलाप, चित्तविपर्यण । 


Deile (A) Eh -- -n] आच० 
1. आयु* छाप, मुद्रा, चिहन; 2. Yale डेल । 


Delphin (देलफीन) 9° [-s, -e] 
1. प्राणि०डालफिन, सूँस; 2. Ger डालफिन 
की तरह तैरना । 


Delphinschwimmen (देलफीनश्विमन) 
नपु* Ger डालफिन विधि (शैली) की 
तैराकी । 


Delta (Ce) 79° [-(s), -s/Delten] 
भूगो> डेल्टा । 


Demagoge (um) Ye [-n, -n] 
जनोत्तेजक । 





Damagogie 


Damagogie (देमागोगी) &% [--, -n] 


जनोत्तेजक कार्य । 
demagogisch (Sum) . वि* 
जनोत्तेजक । 


Demarche (देमार्श) न्त्री० [--, -n] 
राजनयिक/कूटनीतिक कदम या कार्यवाही । 


Demarkation (देमारकात्सिओन्‌) ef 
[—, -en] 1. सीमांकन, सीमा-निर्धारण; 
2. सीमारेखा, सीमा । 


Demarkationslinie (देमारकात्सिओन्‍न्सलीनिअ) 
flo सीमा रेखा । 


demaskieren (देमासकीरन) सभक्रि० 
1. मुखौटा हटाना/उतारना; आल» असली 
रूप दिखाना; (की) प्रोल खोलना, (का) 
असली रुप प्रकट करना, असलीयत ज़ाहिर 
करना; 2. सैन्य० छद्मवेश त्याग करना | 


Dementi (देमेन्ति) 7° [-s, -s] 
1. खंडन, प्रतिवाद; 2. प्रत्यादेश, सरकारी 
मनाही । 


dementieren (MAT) Wehe 


प्रत्यादेश देना । 


dementsprechend (देम्ऐन्त्श्प्रेषन्त ) 
क्रिग्वि० तद्रुपी, तदनुरूप, तदनुसार, इसके 
अनुसार । 

demgegenüber (देमगेगन्‌ऊंबर ) क्रिगवि० 

इसके विपरीत, दूसरी ओर । 


demgemäß (देमगमेंस) Melle इसके 


अनुसार/मुताबिक । 


Demission (देमिसिओन) ft [—, -en] 
इस्तीफा, त्यागपत्र, पदत्याग | 
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Demonstration 
demissionieren (देमिसिओनीरन) . अरक्रि० 
इस्तीफं देना, पद छोड़ना | 


demnach (THU) Melle इसके 
फलस्वरूप, इसकी बदौलत, इसके आधार पर, 
इसके अनुसार । 


demnächst (देमनेंख्ल्त्‌) Fr आगामी, 
निकट भविष्य में, शीघ्र ही, इसके पश्चात । 


demobilisieren (SATT) सर्थक्रे० 
सैन्य विघटन करना, सैन्य वियोजन करना । 


Demobilisierung (देमोबिलिजीरुंगू) Bft 
[—, -en] सैन्य विघटन/वियोजन । 


Demokrat (देमोक्रात्‌ ) 
लोकतंत्रवादी । 


Demokratie (देमोक्राती) 
लोकतंत्र । | 

Demokratisch (देमोक्रातिश ) 
लोकतंत्रीय, लोकतांत्रिक । 


demokratisieren (देमोक्रातिज़ीरनू) सभक्रि० 
गणतंत्रीय/लोकतंत्रीय बनाना, प्रजातत्रात्मक 
बनाना । 


I [-en, -en] 
ef [—, -n] 


वि० 


Demokratisierung (देमोक्रातिज़ीरुंग ) 
= [—, -en] लोकतंत्रीकरण, 
प्रजातंत्रीकरण | 

demolieren (SMART) Wo 


1. SEIT, गिरा देना, ढहा देना; 2. विध्व॑ंस 
करना, नष्ट करना, ध्वस्त करना । 


Demonstrant (Statt) पृ० [-en, 
-०॥] प्रदर्शनकर्ता, प्रदर्शनकारी । 
Demonstration (SHftakasit) fh 


[—, -en] 1. (के rg) प्रदर्शन, 


Demonstrationsmaterial 


आंदोलन; 2. तक० निदर्शन, प्रदर्शन, प्रमाण, 
निरुपण | 


Demonstrationsmaterial 
(देमॉन्स्त्रात्सिओन्‍न्समातेरिआल) ge 
तक० प्रमाण सामग्री, प्रदर्शन सामग्री । 

Demonstrationszug 
(देमॉन्स्त्रात्सिओन्‍्स्त्सूक ) 
प्रदर्शन / जुलूस | 


पु विरोध 


demonstrativ (देमॉन्स्त्रातीफ) Me 
1. प्रदर्शनात्मक, प्रादर्शनिक; 2. निरुपणात्मक, 
निदर्शनात्मक; 3. संकेतवाचक | 
Demonstrativpronomen 
(देमॉन्स्त्रातीफप्रोनोमन ) 
संकेतवाचक सर्वनाम । 


नपु० व्या० 


demonstrieren (देमॉस्न्त्रीरनू) I सब्क्रि० 
सप्रयोग समझाना, प्रयोग द्वारा बताना, प्रयोग 
द्वारा RE करना । 
[1 अर्गक्रि० (सार्वजनिक) प्रदर्शन करना । 


Demontage Has) & [--, 
-0 | तक० विसंग्रहीकरण, खंडन । 

demontieren (देमॉन्तीरन) Wolfe Tr 
अलग करना, पुर्जा-पुर्ज़ा खोलना, खोलकर 
अलग कर देना । 


Demoralisation (देमॉरालिज़ात्सिओन ) 
स्त्री० [—, -en बहु० अप्रयु०| 1. नैतिक 
पतन, अनैतिकता; 2. उत्साहभंग, मनोबल 
SH | 

demoralisieren (देमॉरालिज़ीरन्‌ू) Wolf 
उत्साह/धैर्य भंग करना, मनोबल गिराना । 

Demoskopie (देमॉस्कॉपी) ak [--, 
-n] नग्शग्, जग्जन्ग० जनमत सर्वेक्षण विद्या । 


denken 


Demut (SA) स्त्री० [—, % एक०“] 
साहि० नप्रता, दीनता, विनय । 


demütig (देमृतिष) वि० ae विनम्र, 


दीन, विनयशील । 


demütigen (देमूतिगन्‌) Ve 1. (jn. 
किसी को ) “- नीचा दिखाना, अपमानित 
करना; 2. (|$. किसी का ) nn घमंड 
तोड़ना । 

Damütigung SET) ek [—, -en] 
अपमान, मानभंग, तिरस्कार | 

demut(s)vol (देमृत्(स)फॉल) वि० 
ae Te demütig 

demzufolge (देमृत्सूफॉल्ग) क्रिगवि* इस 
कारण से, इस वजह से, इसके फलस्वरूप । 

denaturalisieren (देनातुरालिज़ीरन ) 
सर्यक्रे” नागरिकता से वंचित करना, 
नागरिकता छीन लेना । 


denaturieren (देनातुरीरन) सथक्रि* TAT 


विकृत करना, विगुण करना । 


dengeln (देन्‍्गल्न) Weolbe तेज़ करना, 
धार बनाना, ST पर चढ़ाना | 


Denier (TR) 
डेनियर । 


Denkarbeit (देन्‍्कआर्‌बाएत्‌) मल्त्री० 
मानसिक/बौद्विक कार्य । 


1 वि० 1. कल्पनीय, 


79° [-(5), --वल्त्र० 


denkbar (ER) 
विचारणीय; 2. संभव । 
II of अधिक, बहुत से, काफी, Taler । 


denken (देन्कन) I Tele 1. (को) याद 
रखना, (को) न भूलना, (का) ख्याल रखना; 





Denker 


denke an dein Versprechen तुम अपने 
वचन का ख्याल रखो Tele etw. nicht im 
Traum n किसी बात का सपने में भी 
ख्याल न करना; 2. (an etw./jn. किसी 
बात/व्यक्ति) “> के बारे में सोचना, को 
याद करना; 3. (sich (IY) etw./jn. 
किसी बात/व्यक्ति) N को कुछ समझना, 
के बारे में विचार रखना, का ख्याल रखना; 
4. (के) बारे में सोचना, (की) चिंता करना 
nach 11905८/त०॥॥ “>- घर के बारे में 
सोचना, घर परिवार की चिंता करना; 

denke dich in meine Lage ! यदि तुम 
मेरी स्थिति में होते तो क्या करते; sich in 
etw. ”- किसी परिस्थिति के अनुकल 
सोचना; Te wo denkst du hin ! आप 
भी कहाँ की सोच रहे हैं, आप भी कहाँ की 
बात कर रहे हैं; बोल० wie Sie denken ! 
जैसा आप चाहो! जैसा आप ठीक समझो! 
आच*० auf etw. n किसी चीज़/बात के 
बारे में सोचना । 

II Hefe 1. सोचना, विचार करना; 

2. चिंतन/मनन करना; 3. अनुमान करना; 
4. (का) विचार/ख्याल होना; 5. बोल* 
स्वगत भाषण करना, अपने आप से बातें 
करना; denk dir doch ! जरा सोचो ! sie 
denkt sich das so ! उसका भी ऐसा ही 
ख्याल है; बोल" er denkt, Wunder getan 
zu haben वह सोचता है कि उसने कोई तीर 
मार लिया है । 


Denker (देन्कर) 
चिंतक, दार्शनिक । 

denkfaul (देन्कफाओल) वि० मानसिक 
तौर पर आलसी, मानसिक रूप से सुस्त । 


9° [-s, —] विचारक, 
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Denvermögen 


Denkfehler (देन्कफेलर ) 
त्रुटि । 


Denkfreiheit (देन्कफाएहाएत ) 
विचार स्वातंत्र्य । 


पु० चित॑न- 
स्त्री० 


Denkmal (देन्कमाल) 
Denkmäler ] स्मारक | 


79° [-s, 


Denkmal(s)pflege (देन्कमाल्‌(स)प्फलेग) 
Ale स्मारक की देखरेख । 


Denkmal(s)schutz (देन्‍्कमाल्‌(स्‌ःशुत्स) 
पु० स्मारक की सुरक्षा, स्मारक संरक्षण 
कानून । 


Denkmünze (SFT) flo स्मारक 


सिक्‍का/मुद्रा । 
Denkschrift (देन्‍न्कशिफत्‌) स्त्री० ज्ञापन । 


Denksport (देन्कश्पॉर्त ) 
दिमागी कसरत । 


पु० न“्प्र० 


Denksportaufgabe (दैन्कश्पॉर्तआओफगाव ) 
Eile 7°Yo पहेली, जटिल प्रश्न । 

Denkspruch (देन्कश्पूख) Yo अल्पप्र० 
आदर्श वाक्य, aaa, नीतिवचन । 

Denkstein (देन्कश्ताएन्‌) Ye (स्मारक) 
शिलालेख ı 

Denk(ungs)art (दैन्क(उन्ग्स )आर्त ) 
सोचने का ढंग, मनोवृत्ति । 


स्त्री 


Denk(ungs)weise (देन्क(उन्ग्स्‌)वाएज़) 
ae सोचने का ढठंग/तरीका । 

Denvermögen (दैन्कफेरमोंगन ) नपु० 
विचारशक्ति, स्मरणशक्ति, चिंतनशक्ति, 
सोचने की शक्ति । 


denkwürdig 


denkwürdig (Sry) वि» 
स्मरणीय । | 
Denkzettel (देन्कत्सेतलू) Yo Fer 


अनुबोधक, सबक, चेतावनी | 
denn! (देन) सयो० क्‍योंकि, चूँकि । 


denn? (ST) क्रिगवि> es sei १० 
daß...... IE बात और है क़ि...... बशर्ते 
कि ister m wirklich so schwer 
krank क्या वह वास्तव में इतना अधिक 
बीमार है; & arbeitet mehr N je वह 
पहले से अधिक काम कर रहा है । 


dennoch (Ta) Wal फिर भी, तथापि, 
उस पर भी, उसके बावजूद । 


dental (ST) Fe 1. भाषा* दुत्य; 


2. IT दंत - । 


Dentist (SET) 
दंतचिकित्सक | 


पु [-en, -en] 


Denunziant (देनुनत्सिआंत्‌) 
-en] तुच्छ० मुखबिर | 


पु० [-en, 


Denunziation (देनुन्‌त्सिआत्सिओन्‌) स्त्री* 
[—, -en] तुच्छ० मुखबिरी । 

denunzieren SATTE) सर्गक्रि० 
तुच्छ० मुखबिरी करना । 

Depesche (देपैश) ft I—, -n] 
अल्पप्र* तार, टेलीग्राम । 

deplaciert (देप्लासीअर्त) वि* असंगत, 


बेमौके (बात करना) ich bin hier “> मैंने 
यह बात बेमौके की है, मुझे यह यहाँ नहीं 
कहना चाहिए था । 
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deprimieren 


deponieren (देपोनीरन) War जमा 
करना, धरोहर रखना, सुरक्षित रखना । 


Deportation (देपॉर्तात्सिओन्‌) स्त्री० 
[-en, -०॥] निर्वसन, देश निकाला, देश 
निष्केसन । 


deportieren (देपॉरतीरन) स्क्रि० (को) 
देश निकाला देना, (को) निर्वासित करना । 


Depositen (देपोज़ीतन्‌) स्त्री” [के० बहु०] 
Fe जमाधन, जमा मुद्रा, निक्षेप, जमा 
पूँजी । 

Depositenbank (देपोज़ीतन्‌बांक ) 
वाणिज्य/व्यावसायिक बैंक । 


Depositenkasse (देपोज़ीतनकास) Fl 
जमा काउंटर । 


Depot (देपो) Ye [-s, -s] 1. डिपो, बस 
डिपो; 2. गोदाम, भंडार; 3. सेना“ संग्रहागार, 
कोष्ठागार; 4. Fe निक्षेपागार, तहवीलघर; 
5. आयु* निक्षेप । 


Depp (देप) पु० [-s, -(०)॥] शि>प्र० मूर्ख, 
बेवकूफ, उल्लू | 


Depression (देप्रेसिओन ) स्त्री० [—,-en] 
1. निरुत्साह, ग्लानि, विषाद; 2. अर्थ« मंदी; 
3. Age अवधाव; 4. He अवसाद; 
5. yaıfo गर्त, अवनमन; 6. भौति० 
अवपात । 


depressiv (देप्रेसीफ) वि० 1. IT, 
उदास, निरुत्साहित; 2. मनो*अवसादी, 
दलित । 

deprimieren (SUART) Weiße दुः्खी 
करना, art करना, निरुत्साहित करना, 
हतोत्साहित करना । 


er 


Deputat 


Deputat (SIE) 79° [-(e)s, -e] 
वस्तु/उपज के रुप में दिया गया भत्ता । 


Deputation (देपुतात्सिओन) स्त्री० I—, 
-en] शिष्ट/प्रतिनिधि मंडल ı 
deputieren (देपुतीरन) स्क्रे० प्रतिनिधि 


नियुक्त करना, प्रतिनियुक्त करना । 


Deputierte (देपुतीर्त) 1 पु० [-n, -n] 
प्रतिनिधि मंडल का सदस्य । 
II &fk [-n, -n] महिला प्रतिनिधि । 


der (देर) I Mora, I, एक०, कर्तृ० 
पुर्लिलिंग के शब्दों के साथ प्रयुक्त किया जाने 
वाला उपपद [उपपद के रुप में उसका कोई 
अर्थ नहीं होता] N Tisch मेज़ । 
II ade Jo, एक०, कर्त्‌* यह, वह, इसे, 
इसको, उसे, उसकी । | 
III 98°, सर्व०, Yo, एक०, कर्तृ० जो, 
जिसने, जिसे, जिसकी । 
IV पृरुषवाचक सर्व” वह (लड़का/आदमी), 
उसने, फलाँ (आदमी ने) । 


derart (देरआर्त) क्रियवि* 1. इस प्रकार; 
2. यहाँ तक; 3. इस हद तक । 


derartig (देर॒आर्तिष) I सके० u ऐसे, 
ऐसा, ऐसी । 
II क्रिगवि० इस प्रकार का । 


derb (देर्प) I de 1. तगड़ा, मज़बूत; 


2. (आहार) पौष्टिक, ताकतवर; 3. असभ्य, 


गँवारु, अश्लील; 4. Farin. “< 
anfahren किसी के साथ रुखा व्यवहार 
करना; 5. भदूदा, अपरिष्कृत, jm. eine 
“7-6 Lektion geben किसी को स्पष्ट बात 
कहना । 

I क्रिगवि* मज़बूती से, कसकर, ज़ोर से । 
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derer _ 


Derbheit (देर्पहाएत्‌) ik [—, -en] 
1. अशिष्टता, अभद्गता, रुखापन, रुखा/अभद्र 
व्यवहार; 2. गँवास्पन, अश्लीलता, 
असभ्यता; 3. मज़बूती; 4. भद्दापन, 
खुरदरापन | 


Derby (देर्बि) #9 [-(s), -$]खेल० एपसम 
की वार्षिक घुडदौड़ । 


dereinst (देरुआएन्स्त) Melle अल्पप्र०, 
साहि० फिर कभी, और कभी, किसी दिन, 
किसी एक दिन । 


deren (देरन्‌) पृ, ल्त्री०, 79%, का ug 
एक«/बहु० 1 सके०्सर्व० इसका, इसकी, इसके, 
उसका, उसकी, उसके, इनका, इनकी, इनके, 
उनका, उनकी, उनके । 
I सब» सर्व” जिसका, जिसकी, जिसके, 
जिनका, जिनको, जिनके, die Frau, N 
Mann gestorben ist. (वह) स्त्री जिसका 
पति मर गया है die Frauen, ४ 
Männer gestorben sind 3 स्त्रियाँ जिनके 
पति मर गए हैं । 
II (सबश्सर्व० के रुप में) उसका, उसकी, 
उसके, उनका, उनकी, उनके । 


dere(n)twegen (देर(न्‌)त्‌वेगन्‌) क्रिगवि० 
1. इसके कारण/लिए; 2. उसके कारण/लिए; 
3. जिसके कारण/लिए । 


dere(n)twillen (देर(न्‌)त्विलन्‌) Morde 
1. उसके कारण, उसकी वजह से; 2. उसकी 
इच्छानुसार; 3. उसके कारण; 4. जिसके 
कारण । 


derer (देर) सब सर्व” 1, उनका, उनकी, 
उनके; 2. उन लोगों का/की । 


dergleichen 


dergleichen (देर्लाएषन्‌) क्रिगवि० 
इस/इसी प्रकार के, इसी तरह के, इसी भाँति 
का। 


Derivat (Rat) 79° [(-०)$, -e/-al 
रसा* व्युत्पन्न, संजात | 


derjenige (UT) सके० uf, Yo वह, 
वही । 


derlei (देरलाए) fr सके०, Tr इसी 
प्रकार का/के, इस प्रकार का/के, ऐसा ही । 


dermaßen (देरमासन्‌) Tele 1. इस 
प्रकार/किस्म का, ऐसा (ही); 2. इस हद 
तक, यहाँ तक; 3. इतना । 


Dermatolagie (देर॒मातोलोगी) fr 
[—, के” एक०] आयु० त्वचा विज्ञान । 


derselbe (देरजेल्ब) सकेश्सर्व- Yo 1. वही 
ein und - (Mann) ठीक वही 
(आदमी); genau/ganz N ठीक वही; 
2. उसी (तरह #T)ich kam an 
denselben Tag मैं उसी दिन आया; 
3. वैसा ही ४८ trägt denselben Hut wie 
ihre Freundin वह ठीक वैसी ही टोपी 
पहनती है जैसी उसकी सहेली (पहनती है) । 


derselbige (STATT) सकेश्सर्व० पु०, 
अप्रच०, दे” derselbe 


derweil(en) (देरवाएल्‌(लन्‌)) I Melde 
इस बीच, इतने में । 
II 79% जब तक, जबकि । 


Derwisch (देरविश) पु० [-es, -e] 
फकीर, दरवेश, साधु | 


Desiderat 


derzeit (देर॒त्साएत्‌) Melde 1. अब, 
आजकल, इन दिनों, वर्तमान समय में; 
2, तब, उस समय, उन दिनों । 


derzeitig (देर॒त्साएतिष), 9 1. आजकल 
का, वर्तमानकालीन; 2. उस समय का । 


Desaster (देज़ास्तर) 79° [-5, ==] 
1. भीषण दुर्घटना; 2. भयानक संकट, घोर 
विपत्ति; 3. अनर्थ । 


desavouieren (AIMETT) सग्गक्रि० 
साहि० 1. (को) धोखा देना, (का) साथ न 
देना, (के) बीच मंझधार में छोड़ देना; 
2. (को) नीचा दिखाना; 3. (का) भेद 
खोलना; 4. (किसी के काम आदि को) 
मान्यता न देना । 


Deserteur (देजेरतॉएर ) पु० [-s, -८] 
सेना से भागनेवाला । 

desertieren (देजेरतीरनू) अभक्रि० ® 
1. gay में पीठ दिखाना; 2. सेना से भाग 
जाना । | 

Desertion (देजेरत्सिओन) fh l—,-en] 
पलायन, दलत्याग | 

desgleichen (देसग्लाएषन ) सयो० 
1. इसी/इस प्रकार का, वैसा ही; 2. ऐसी 
बात, इस तरह की बात । 

deshalb (देसहाल्प) सयो० इस कारण से, 
इस वजह से, इसलिए, अतएव, अतः | 

Desiderat (देज़िदेरात्‌) 79° [-(e)s,-e] 
1. इच्छित/वांच्छित वस्तु; 2. अभीष्ट/लक्ष्य 
वस्तु । 





designieren 


designieren (देज़िगूुनीरन्‌) Wolfe 
1. मनोनीत करना; 2. नियुक्त करना । 


Desillusion (देस्‌इलुज़िओन) be I, 


-en] I. भ्रम निवारण; 2. मोहभंग, मायाजाल 


से मुक्ति; 3. जादू-टोने के प्रभाव से 
छटकारा । 


desillusionieren (दैसूइलुज़िओनीरन ) 4. 
Hofe (की) भ्रांति दूर करना; 2. (का) 
मोहभंग करना; 3. (को) मंत्र के प्रभाव से 
मुक्त करना, (को) जादू-टोने के प्रभाव से 
मुक्त करना । 


Desinfektion (देसूइन्फंकत्सिओन्‌) सच'त्री० 
[--, -en] आयु“ विसंक्रमण, संक्रमणहरण, 
जीवाणुनाशन । 


Desinfektionsmittel 
(देसूइन्फेकत्सिओन्‍्सूमितल ) नपु* आयु० 
रोगाणुनाशी, संक्रमणहारी, निःसंक्रामक, 
विसक्रामक । 

desinfizieren (देसइन्‌फित्सीरनू) oe 
रोगाणु से मुक्त करना, जीवाणुरहित बनाना । 

Desinteresse (देसइन्तरेस) #9 [-s, 


% U] अरुचि, विरुचि, रुचि की कमी, 
उदासीनता, निष्पक्षता । 


desinteressiert (देसइन्तरेसीर्त ) क्रिगवि० 
रुचिरहित, रुचिहीन, उदासीन, निष्पक्ष । 


deskriptiv (देसक्रिप्तीफ) 1% 
'विवरणात्मक । 


desodorieren (देसूओदोरीरन) 1 सबमक्रि० 
St दूर करना, गंधहीन बनाना, दुर्गधरहित 
करना । 





despotisch 


II #9 गंधहीन होना, दुर्गधरहित हो 
जाना । 


desolat (देजोलात्‌) बि० 3 1. निर्जन, 
सुनसान, वीरान; 2. उदास, निराश । 


Desorganisation (देस्‌ऑर्गानिज़ात्सिओन) 
ef [—, -en] 1. विघटन, विसंघटन, 
विगठन; 2. अव्यवस्था । 


desorganisieren (देसऑर्गानिज़ीरन ) 
Tolbe 1. विसंघटन करना, विघटित करना, 
विगठन करना; 2. व्यवस्था भंग करना, 
अव्यवस्थित करना । 


desorientieren (देस्‌ओरिऐन्तीरन ) 
सगक्रि० (को) भ्रम में डालना, (की) दिशाभ्रम 
करना, (को) उलझन में डालना, (को) 
घबराहट में डाल देना, (को) उलझा देना, 
(को) घबरा देना । 


despektierlich (देसपैकतीरलिष) . विश्साषि० 
1. निरादरपूर्ण, अनादरपूर्ण, असम्मानपूर्ण, 
अपमानपूर्ण; 2. अशिष्ट, अभद्र । 


desperat (देसपेरात्‌ु) वि० साहि*० 
निराशाजनक । 


Despot (देसपोत ) पु० [-en, -en] 
1. निरंकुश शासक, स्वेच्छाचारी राजा; 
2. अधिनायक, तानाशाह, अत्याचारी 
शासक । 


Despotie (देसपोती) ik [—, -n बहु० 
अप्रयु०] तानाशाही, निरंक॒शता, 
स्वेच्छाचारिता | 


despotisch (देसपोतिश्) Me निरंकुश, 
स्वेच्छाचारी | | 


dessen 


dessen (IT) UI एक०, Yo, Tg I 
सके्सर्व उसका, उसकी, उसके | 
II सब०“सर्व० जिसका, जिसकी, जिसके । 


dessentwegen (देसन्त्‌वेगन्‌) क्रिगवि० 
1. उसके कारण/लिए, उसकी वजह से; 
2. इसी वजह से; 3. जिसके कारण/लिए 


dessentwillen (दैसन्त्‌विलन्‌) Ted 
1. उसकी इच्छानुरुप/इच्छानुसार, उसकी 
मर्जी के अनुसार; 2. उसके कारण/लिए; 
3. जिसके कारण, जिसकी वजह से । 


des(sen)ungeachtet (देस(सन्‌)उन्‌गआख्तत्‌ ) 
ergo 1. फिर भी, इसके बावजूद/उपरांत 


भी; 2. तथापि, तो भी; 3. इस पर भी । 


Dessert (देसर्त) 79° [-$, -s] साहि० 
डेजर्ट, भोजनोपरांत मिष्टान्न । 


Dessertwein (देसर्तवाएन्‌) पू* Se 
मदिरा । 


Dessin (RT) 77° [-$, -s] 1. नमूना, 


डिज़ाइन; 2. शैली । 


Destillat (देसतिलात्‌) 79° [-(e)s, -e] 


Tao आसुत | 


Destillation (दसतिलात्सिओन्‌) fe 
[--, -en] रसा>० आसवन । 


destillieren (देसतिलीरन) Wehe रसा० 


आसवन करना | 


Destillierkolben (देसतिलीरकॉल्बन ) 
रसा० आसवन फूलास्क | 


desto (देस्तो) Al je eher, १० 
besser जितनी जल्दी, उतना ही अधिक 
अच्छा । 


पु० 
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Determiniertheit 


destruktiv (देस्त्रुक्तीफ) MM 
1. क्षयकारक, विनाशक, हानिकारक, हानिंकर; 
2. खण्डनात्मक; 3. विध्व॑ंसक | 
deswegen (देसवेगन) We 1. इसलिए, 


इस कारण से, इसके कारण, इस वजह सें; 
2. फिर भी । 


Detail (देताएल) 79° [-s, -s] सविस्तार 
विवरण । 

Detailhandel (देताएलहान्दल्‌) Ye 
अंप्रच० व्यापार खुदरा/फुटकर व्यापार | 

detaillieren (देताएलीरन्‌ू) Wehe 
सविस्तार वर्णन करना, व्याख्या करना | 

Detektiv (देतेक्तीफ) पृ० [-s, -el 
गुप्तचर, जासूस । 

Detektivroman (देतेक्तीफ्रोमान) Ye 
जासूसी उपन्यास । 

Detektor (देतेक्तोर ) पु० [-s, -en] 
अल्पप्र* विद्यु० संसूचक, दोषदर्शक | 

Delektorempfänger (देतेक्तोरऐम्प्फेंन्गर ) 
पु० क्रिस्टली संसूचक | 

Determinante Add) स्त्री० [-- 
-1] गणि० सारणिक, डिटर्मिनेन्ट । 

Determination (देतैर्मिनात्सिओन) fe 
[—, -en] Aar निर्धारण ı 

determinieren (ST) सर्यक्रे० 
विज्ञा निर्धारित करना, निधरिण करना । 


Determiniertheit (देतेरमिनीवहाएत्‌) 
स्‍्त्री० [—, $ up] दर्शन० निश्चय, 
निर्धारण, दृढ़ निश्चय । 





Determinismus 


Determinismus (देतेर्मिनिसमुस ) पु० 
[—, के० एक*] 7 निर्यातवाद । 


Detonation (देतोनात्सिओन ) ab [-. 
-en] विस्फोट, प्रस्फोटन, धमाका, धड़ाका | 


detonieren (देतोनीरन) अगक्रि० 
विस्फोट/धमाका होना, धड़ाके से फूटना/ 
फटना । 


deucht (दॉएष्त) dünken क्रिया का 
तृतीय एकवचन रूप, © dünken 


Deut (IST) Ye [-(e)s, -e] (मात्र 

al में) das ist keinen “> wert यह 
बिल्कुल बेकार है; nicht einen N für 
etw. geben किसी चीज़ के लिए एक पैनी 
भी न देना । 


Deutelei (दॉएतलाए) fh [—, -en] 
तुच्छ० शब्दश्लेष, वितंडा, बाल की खाल 
निकालना । 


deuteln (दाँएतल्न) Hefe बाल की 
खाल निकलना, मीनमेख निकलना । 


deuten (दाँएतन्‌) I ee 
संकेत/व्याख्या देकर समझाना या स्पष्ट 
करना, (की) व्याख्या करना, (का) अर्थ 
निकालना; बोल*० es deutet sich leicht 
इसको समझना आसान है, ich kann mir 
das nicht N यह मैं समझ नहीं पा रहा 
हूँ । 
II अर्गक्रे० ( auf etw. किसी क्स्तु की ओर) 
“- संकेत/इशारा होना । 


deutlich (दाएत्लिष) Fe 1. स्पष्ट, साफ़; 
2. लाक्ष० रुखा, दो टूक । 
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Deutschtum 


Deutlichkeit (दॉएत्लिषकाएत) स'त्री० 
[-- -en] 1. [बहु० अप्रयु०| 1. स्पष्टता; 
2. ef [एक० अप्रयु०] रुखापन, रुखा 
उत्तर, दो टूक जवाब । 

deutsch (II) Me 1. जर्मन; 2. लाक्ष० 
सीधी-बात mit ihm muß man reden 
उसके साथ बिल्कुल सीधी-सीधी बात करनी 
पड़ेगी, उसे तो स्पष्ट बात कहनी पड़ेगी । 


Deutsch (TUT) Ye [-(s), $ Ve] 


जर्मन (भाषा) । 

Deutsche! (दाएश) नपू० [-n, के० Ve] 
जर्मन (भाषा) । 

Deutsche? (दाएश) I Y° [-n, -n] 
जर्मन पुरुष । 
I &% [-n, -1] जर्मन स्त्री । 

Deutschland (SITE) 79 जर्मनी 
(देश) । 

Deutschlehrer (दॉाएशलेरर) Yo जर्मन 


शिक्षक, जर्मन अध्यापक, जर्मन पढ़ाने 
वाला । 


deutschsprachig (दॉएशए्प्राखिष) वि० 
1. जर्मन-भाषी, जर्मन-भाषा-भाषी, जर्मन 
भाषा बोलने वाला; 2. (साहित्य आदि) 
जर्मन भाषा का । 


Deutschunterricht (दॉएशउन्तरिष्त ) 
To 1. जर्मन भाषा शिक्षण; 2. जर्मन 
क्लास/कक्षा | 


Deutschtum (दाएशतूम) 79° [-(ce)s, 
के० Vpe] जर्मनों के विशिष्ट गुण, जर्मनपन, 
जर्मनत्व । 


Deutschtümelei 


Deutschtümelei (दॉएशतुमलाए) स्त्री० 
[—, -en] तुच्छ०, 8787 जर्मनपन दिखाने 
की प्रवृत्ति । 


Deutung (दॉएतुग) ek [—, -en] 
1. अर्थ, मतलब, अभिप्राय; 2. व्याख्या, 
स्पष्टीकरण । 


Devise (देवीज़) fe [--, -0 बहु० 
अप्रयु०| आदर्श वाक्य | 


Devisen (देवीज़न) % बहु० बैंक विदेशी 


मुद्रा । 
Devisenbestimmung (देवीज़न्‌बश्तिमुग्‌ ) 
ft विदेशी मुद्रा नियमन । 
Devon (IT) 
भूगर्थ” डिवोनी । 
१९४० (Cal) वि० साहि०, Te 
1. आज्ञानुवर्ती, श्रद्धापूर्ण, निष्ठापूर्ण, 
भक्तिमय; 2. दासवत्‌ आचरण करने वाला | 


नपु* [-(७), $ Tre] 


Dextrin (देक्स्त्रीन ) 
डेक्सट्रीन, स्टार्च । 


Dextropur (देक्स्त्रोपुर ) नपू० [-$, के० 
एक०] अंगूर की चीनी से तैयार पदार्थ । 


Dextrose (ra) स्त्री० [—, के० एक | 
Tao डेक्स्ट्रोस (ग्लूकोस), अंगूर की शक्कर | 


ge [-s, -e] Tr 


Dez (U) Ye [-es, -e बहु० अप्रयु०| 
TRfoge, हाल्य० सिर, खोपड़ी eins vor den 
N kriegen खोपड़ी में dar पड़ना । 


Dezember (TÜR) 
बहु० अप्रयु०] दिसम्बर । 


पु० [-(), Bu 
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Dezimatzahl 


Dezennium (देत्सेनिउम्‌) 79° [-s, 
Dezennien] दशक | 


dezent (ua) MM ame 1. (संगीत 
आदि) अच्छा, बढ़िया, लाजवाब, अतिसुंदर; 
2. (वस्त्र आदि) शालीन, सभ्य, फबने 
वाला । 


Dezentralisation (देत्सेन्त्रालिज़ात्सिओन ) 
eilt [-, -en] विकेंद्रीकरण । 

dezentralisieren (देल्सेन्त्रालिज़ीरन्‌ ) 
सर्क्रे० विकेंद्रीकरण करना, विकेंद्रित करना | 


Dezernat (देत्सेरनात) 79° [-(e)s, -e] 
1. विभाग; 2. (कर्मचारी का) कार्यक्षेत्र; 
3. (शब्द का) विषय क्षेत्र । 


Dezernent (देत्सेरनंत्‌) Ye [-n, -n] 
विभागाध्यक्ष । 

Dezimalbruch (देत्सिमालबुख्‌) 7 Tr 
दशमिक भिन्‍न । 

Dezimale (देत्सिमाल) &fk [-1/--, -n] 


गणि० दशमलव । 


Dezimalrechnung (देत्सिमाल्रेष्नुग ) 
af TOR दशमिक गणना | 
Dezimalstelle (देत्सिमालश्तेल) ft 

far दशमिक स्थान । 


Dezimalsystem (देत्सिमालजुस्तेम ) 
नपु* गणि०् दशमिक पद्धति । 


Dezimalwaage (देत्सिमालवाग) = 
दशमिक तुला | 
Dezimalzahl (देत्सिमालत्साल) © 


दशमिक संख्या | 





dezimieren 


dezimieren (देत्सिमीरनू) सगक्रि० 
1. (को) भारी हानि पहुँचाना (को) 
अत्यधिक क्षति पहुँचाना; 2. (का) उन्मूलन 
करना; 3. (की) संख्या Ye । 

Dia (Ram) नपु० [-s, -s] फोटो०, बोल» 
स्लाइड, ट्रांसपरेंसी । 

Diabetes (दिआबेतैस) Yo [—, के” एक०] 
SI मधुमेह, डायाबिटीज़ | 

Diabetiker (दिआबेतिकर ) Ye [-s, --] 
आयु० मधुमेह का रोगी । 


diabolisch (दिआबोलिश) 79 पैशाचिक, 
शैतानीपूर्ण, शैतानी भरा । 
Diachronie (दिआक्रोनी) Se I, -n 


बहु० अप्रयु०] भाषा० भाषा का ऐतिहासिक 
विकास, कालक्रमिक भाषा विज्ञान । 


Diadem (दिआदेम्‌) 79° [-s, -e] मुकुट, 
त्रिमुकुट, ताज | 


Diagnose (Kata) ik I, -n] 
आयुग रोग निदान, रोग निर्णय । 


Diagnostik (दिआग्नॉस्तिक) Fk [—, 
-थबहु“अप्रयु०] आयु० रोग निदान विज्ञान । 


diagnostizieren (दिआग्नोस्तित्सीरन ) 
Too आयु० रोग निदान करना, (लक्षण 
देखकर ) रोग का निर्णय करना । 


diagonal (दिआगोनाल) Me 1. Mr 
विकर्ण, विकर्णी; 2. गणि० तिर्यक, तिरछा, 
न०अ०, Merle सरसरी तौर पर/से ein Buch 
“-“ lesen पुस्तक को सरसरी तौर से 
पढ़ना । 
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Diamant 
Diagonale (दिआगोनाल) ih [—, 
-n] गणि० विकर्ण ı 
Diagramm (दिआग्राम्‌ ) नपु० [-s, -e] 


आरेख । 


Diakon (दिआकोन) पु० [-s/en, -e/-en] 
धर्म" सहायक पादरी, उपपादरी, छोटा 
पादरी । 


Diakonie (दिआकोनी) Re I, -॥ 
बहु० अप्रयु०] Ufo, प्रोटे० चर्च सेवा विभाग । 

Diakonisse (दिआकोनिस) ik [-- 
-1] U, प्रोटे० सहायक महिला पादरी, 
महिला उपपादरी । 

diakritisch (दिआक्रितिश) वि गाषा० 
विशेषक, डाइक्रिटिक, N Zeichen स्वरभेद 
चिहन । 


Dialekt (दिआलेक्त ) 
बोली, उपभाषा । 


I |-(e)s, -e] 


dialektfrei (दिआलेक्त॒फ्राए) 19 
उपभाषा के प्रभाव से रहित, बोलीमुक्त, 
उपभाषा रहित । 

Dialektik (दिआलेक्तिक) न्त्री० [—, के० 
The] दर्शन* 1. द्वंदवाद, तर्कविद्या; 

2. दूबद्वात्मक पद्धति/तर्क | 
dialektisch (दिआलेक्तिश) 
दूव॑द्वात्मक | 

Dialog (दिआलोक) पु* [-(e)s, -e] 
1. संवाद, कथोपकथन; 2. बातचीत । 

Diamant (aaa) Ye [-en, -en] 
हीरा; आल* schwarzer N पत्थर का 
कोयला । 


IT दर्शन० 


diamenten 


diamenten (दिआमन्तन्‌) Te 1. (ER 
आदि) हीराजटित, रत्नजड़ित, हीरों का, 
हीरकसम, हीरे जैसा; 2. (जयंती आदि) 
हीरक; 3. आल“ बज़सार, कठोर | 


diametral (दिआमेत्राल) Te 1. ग्रणि० 
व्यासीय, व्यास संबंधी; 2. Te परस्पर 
विरोधी, पूर्ण विपरीत । 

Diapositiv (दिआपीजितीफ) 79° [-$, 
-e] फोटो“ स्लाइड, ट्रांसपरेंसी, पारदर्शी 
चित्र । 

Diarrhöe (दिआरों/दिआरो) he [--, 
-n] आयु० प्रवाहिका, अतिसार, दस्त । 
Diaspora (दिअस्पोरा) rk [--, % 
एक०] e7% वह क्षेत्र जहाँ अल्पसंख्यक वर्ग 

के लोग रहते हैं । 

diät (दिऐंत्‌) 19% संतुलित आहार a 
पथ्य संबंधी । 

Diät (दिऐंत) स्त्री० [—, के* एक“] 

1. पथ्य, प्रतिभोजन; 2. नियंत्रित 
भोजन/आहार । 

Diäten (दिएँतन्‌) [के० बहु ] दैनिक 
भत्ता । 

Diätkoch (दिएँत्‌काँख) % नियंत्रित/पथ्य 
आहार पकाने वाला रसोइया, डाक्टर के 
निर्देश के अनुसार पकाने वाला । 

9180: (दिऐंतक्र) a नियंत्रित आहार 
चिकित्सा । 

Dibbelmaschine (दिबलमाशीन) fr 
कृषि० बीजारोपण यंत्र, बोआई मशीन । 


dibbeln (KIT) Wehe बोआई मशीन 
से बीज बोना । 


dichtbesiedelt 


Dibbelsaat (दिबलजात) fe कृषि० 


बोआई मशीन द्वारा बुआई । 


dich (दिष). सर्व 1. % du; 2. Fe 


सर्व” + Fre तुझे, तुझको, अपने आपको wo 
hast du so verletzt तूने अपने 
आपको इतनी चोट कहाँ पहुँचाई, तुझको 
इतनी चोट कैसे लगी । 


dicht (a) I 1. घना, सघन; 


2. (अंधेरा) घनघोर; 3. (पर्दा आदि) 
मोटा; 4. सटा हुआ १6 Schrank steht 
“_ an der Wand अलमारी दीवार से 
सटी हुई खड़ी है; 5. (यातायात) भीड़भाड़ 
वाला, घना । 

II 9% 1. सटकर, अतिनिकढ, 
अतिसमीप /- an ro sitzen सटकर बैठे 
होना; 2. बहुत, अत्यधिक seine Brust ist 
> beharrt उसके सीने पर बहुत बाल हैं; 
3. पूरी, पूर्णतः das Fenster ist 7५४ 
geschlossen खिड़की पूरी बंद है; 4. के 
बिलकुल करीब/पास N an jm. 
vorbeigehen किसी के बिलकुल करीब से 
गुजरना; 5. से चिंप्रकर N neben dem 
Klavier पियानो से चिपककर; 6. बोल» 
jm. m auf den Fersen folgen किसी 
का पिछलग्गू होना; der Zusammenbruch 
folgte danach विनाश सामने खड़ा 
था, इसके तुरंत बाद तबाही होने वाली थी । 


dictauf (दिष्तुआओफ) ref करीब से, 


निकट से, ध्यानपूर्वक N folgen करीब से 
पीछा करना, ध्यानपूर्वक पीछे लगे रहना । 


dichtbesiedelt (दिष्त्‌बजीदल्त्‌) वि० 


घना बसा हुआ, घना बसा/आबाद, घनी 
संख्या वाला | 





dichtbevölkert 


dichtbevölkert (दिष्त्‌ृबफौंल्कर्त) 1% 
YA जनसंख्यावाला | 


Dichte (RT) il [—, -n बहु० 
अप्रयु०| 1. सघनता; ET die N der 
Idee विचारों की गहराई; 2. भौति० घनत्व । 


dichten (दिष्तन) oe 1. कविता 
करना/लिखना, काव्य/साहित्य की रचना 
करना; 2. साहि (दरार आदि को) बंद 
करना | 


Dichter (दिष्तर) पु० [-s, —] कवि, 
साहित्यकार, लेखक, रचयिता । 


Dichterei (दिष्तराए) fh [—, -en]. 
Tee, तुच्छ० तुकबंदी, तुक्कड़कविता | 


dichterisch (दिष्तरिष) To 1. काव्यमय, 
काव्यात्मक, कवितामय; 2. पद्यात्मक, 
छंदोबदूध; 3. साहित्यिक । 


Dichterlesung (दिष्तरलेजुंग्‌) स्त्री० 
Togo कवितापाठ, मुशायरा, कविसम्मेलन | 

Dichterling (दिष्तरलिंग) Yo [-s, -e] 
तुच्छ० तुकबंदी करने वाला कवि, तुक्कड़ 
कवि । 

Dichtertum (Ast) #9 [-s, 
के० To] कवित्व, कविशैली । 

Dichterwort (दिष्तरवॉर्त) 79 कवि की 
Sara, कविता की पंक्ति । 

Dichtung! (KT) fe [—, -en] 
संधिरोधक, वॉशर, भराई । 

Dichtung? (as) fe [—, -en] 
1. काव्य, साहित्य; 2. [के* Te] कविकृति, 


dick 


कविकृतियाँ; 3. लाक्ष" (कपोल) कल्पना, 
मनगदत, झूठी बात N und Wahrheit 
कल्पना और सच्चाई/सत्यता बोल० was 
er sagt, ist bloße N वह जो कहता है, 
वह वास्तविकता से भिन्‍न है । 


Dichtungsring (दिप्तुन्ग्स्रिंग्‌) I 
(पानी के नल आदि का) वॉशर । 


Dichtungsscheibe (दिष्तुन्ससशाएब) 
ft (नल आदि का) गॉस्केट । 


dick (दिक) 79 1. मोटा त& Stoff ist 3 
Millimeter N कपड़ा तीन मिलीमीटर 
मोटा है; मोटा, चौड़ा die Mauer ist einen 
Meter N दीवार एक मीटर चौड़ी/मोटी 
है; 2. फूला हुआ, सूजा हुआ ein nes 
Gesicht IS हुआ चेहरा; 3. लसदार, 
चिपचिपा De Suppe लसदार सूप/शोरबा; 
4. फटा हुआ, गाढ़ा Ne Milch फटा हुआ 
दूध, दही सदृश दूध; 5. (भीड़ आदि) भारी; 
6. गाढ़ा “-»& Blut गादा खून, der Brei 
ist dick gekocht लेई पककर met हो गई 
है; 7. बहुत त6 Butter dick aufs Brot 
auftragen I8 पर बहुत मक्खन लगाना, 
das Sofa ist dick ४०००1४८४ सोफे में 
(घास आदि) बहुत भरी हुई है; 8. Fer 
कड़क Der Kaffe तेज/कड़क कॉफी, 
समृद्ध ein er Geschäftsmann 
समृद्ध व्यापारी; 9. आल", Rfoeyo ($) 
einen en Kopf haben चिंताग्रस्त 
होना; (ख) es ist Ne Luft यहाँ खतरा है, 
(ग) eine ve Freundschaft TE! 
दोस्ती; 10. Mel, ge ne Reden 
halten उँची-ऊँची बातें करना; ne 
Briefe schreiben बहुत सारे पत्र लिखना; 


Dickbein 


ein "er Fehler बड़ी भारी भूल, बहुत 
बड़ी गलती; ein Ne Gehalt अच्छा 
वेतन, अत्यधिक वेतन; das Ende 
kommt. 18८1 कठिन समय आने वाला है, 
मुश्किल तो बाद में आएगी; 11. Rfegesich 
“- essen STR खाना, भरपेट खाना 

12. आच* das ist klar wie — Tinte 
यह तो पूर्णतः स्पष्ट है; 13. कहा* Blut ist 
er als Wasser खून पानी से गाढ़ा होता 
है । 


Dickbein (दिकबाएन) 79 सूअर की 
जाँघ/रान । 

Dickdarm (दिकदार्म) Yo बड़ी आँत । 

dicke (दिक) .क्रिगवि० Rey etw. N 


haben किसी चीज़ से मन भर जाना, किसी 
काम से ऊब जाना । 


Dicke (दिक) fe [--., -1] 1. [बहु० 
अप्रयु०] मोटाई; 2. [के एक०| मोटापा । 

dicken (दिकन) I Wehe गादा करना । 
II अगक्रि० गाढ़ा होना । 

Dick(er)chen (दिक(र)षन) 77° [-&, 
--] हास्य० मोटा व्यक्ति, मोटू । 

dickfellig (दिकफेलिष) Tde lego 
चिकना UST, मान-अपमान की चिंता न 
करने वाला । 

dickflüssig (दिकफलुसिष्‌) वि० गाढ़ा | 

dickhäuter (दिकहाँएतर्‌) Yo मोटी 
चमड़ीवाला पशु । 


dickhäutig (दिकहॉएतिष्‌) 7 मोटी चमड़ी 
वाला । 


didaktisch 


Dickkopf (दिककॉप्फ) Y मोटी 
बुद्धिवाला, अड़ियल, हठी, जिद्दी व्यक्ति । 


dickköpfig (दिककोंप्फिष) वि शिग्प्र० 
हठी, दुराग्रही, अड़ियल, मोटी बुद्धि वाला । 


Dickköpfigkeit (दिककोंप्फिषकाएत्‌ ) 
स्त्री० शित्प्र* 85, दुराग्रह, मोटी बुद्धि । 


dickleibig (दिकलाएबिष्‌) वि० 
1. (व्यक्ति) मोटा, मोटे शरीरवाला, 
स्थूलकाय, भारी भरकम; 2. (पुस्तक) अनेक 
जिल्दों की । 


dicklippig (दिकलिपिष्‌) m मोटे 
होंठवाला । 
dickmachen (दिकमाखन्‌) सर्क्रे* le 


sich “- जगह घेर कर बैठना । 


Dickschädel (दिकशेंदल) Ye आच-, 
शि०्प्र० ओंधी खोपड़ी, दुराग्रही, जिदुदी, मोटी 
IR 


dicktun (दिकतूनू) अथक्रि० शिग्प्र०, 
तुच्छ०, निजर्क्रि० sich — शेखी मारना, 
रोब जमाना, AI मारना, बढ़ाचढाकर कहना; 
sich mit etw. N किसी वस्तु या बात की 
शेखी मारना । 


Dickwanst (HATT) Ye शिग्प्र०, 
तुच्छ० बहुत अधिक मोटा व्यक्ति, तोंदू, 
तोंदुमल, तोंदिल, थुलथुल | 

Didaktik (दिदाक्तिक) स्त्री" [--., के० 
एक*० | शिक्षा शास्त्र, शिक्षा विज्ञान । 


didaktisch (दिदाक्तिश) वि० 1. शिक्षा 
शास्त्र संबंधी; 2. RIEICHB eine De 
Dichtung शिक्षात्मक कविता | 








die 


die (दी) 1 raw, Eile, एक०, कर्तु०, 
FH SAT उपपद, उपपद के रुप में 
(का) कोई अर्थ नहीं होता, N Mutter 
माँ । 
II सके० सर्व० Bft, एक०, Seo, कर्म० यह; 
वह; इसे, इसको; उसे, उसको । 
III सब* सर्व», स्त्री०, एक», कर्तृ० कर्म० जो, 
जिसने, जिसे, जिसको sie ist die erste, 
n die Erde umkreiste वह पहली 
महिला © जिसने पृथ्वी की परिक्रमा की है । 
19 स्त्रीवाचक 04 वह (महिला); उसने, 
फलां (महिला ने) । 
V कर्तृ०, He, das, der और die का 
बहु० । 


Dieb (दीप) Ye [-(e)s, -०] चोर; कहा* 
Gelegenheit macht Ne परिस्थितियाँ 
मनुष्य को चोर (भी) बना देती हैं; kleine 
7-6 hängt man, die großen läßt man 
laufen छोटे चोर फँस जाते है; बड़े भाग 
निकलते हैं; गरीब की जोरू सबकी भाभी । 


Dieberei (दीबराए) Bf [-, -en] 


बोल", तुच्छ० चोरी । 


Diebesbande (Cage) af चोरों 
का गिरोह । 

Diebesgut (AT) 79 चोरी का 
माल I 

Diebesnest (दीबसनेस्त) 79 चोरों का 
अड्डा । 

diebessicher (दीबसज़िषर) वि० चोरों से 
सुरक्षित । 

diebisch (दीबिश) 1 वि० 1. चोरी करने 


(की आदत) वाला, चोरी की प्रवृत्तिवाला, 
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dienen 


MET, चोर a 2. चोरी-चोरी । 

11 क्रिगवि० बहुत अधिक über etw. N 
erfreuen किसी बात पर बहुत अधिक 
प्रसन्‍न होना । 


Diebstahl (दीप्श्ताल) पृ० चोरी । 


diejenige (दीयेनि०ग) u सर्व० Ic 
वही, वह (वाली), वह जो । 
1 बहु० वे जो, वे ही । 


Diele! (दील) न्त्री० I, +] 1. लकड़ी 
का लंबा-चौड़ा फटटा/तखूता; 2. [के० 
vr] लकड़ी का फर्श । 


Diel2 (da) & [--, -n] 1. गैलरी, 
ड्योढ़ी, पौरी, प्रकोष्ठ, दीर्घा; 2. नृत्य- 
स्थल, नाचने का फर्श, रंगमंच । 


dielen (I) सर्क्रि० फर्श पर लंबे 
फट्टे लगाना । 


Dielenbrett (दीलनब्रेत) 79 फर्श पर 
लगाया जाने वाला लंबा BETT | 


dienen (दीनन्‌) Hehe 1. (राष्ट्र, सरकार 
आदि की) सेवा करना, सेवा में होना; von 
unten “>> #Iefe von der Pike auf १-४ 
निम्नतम स्तर से सेवा आरंभ करना; 2. (के 
लिए) लाभदायक/उपयोगी होना seine 
Untersuchungen praktischen 
Sachen उसकी खोजें व्यावहारिक वस्तुओं के 
लिए उपयोगी है; das dient nicht unseren 
Interessen इससे हमारा मतलब हल नहीं 
होता, यह हमारे लिए उपयोगी नहीं है; 
3. (19. किसी) no की सेवा करना, का 
नौकर होना; 4. (zu etw. किसी चीज़ के 
लिए) n उपयोगी होना wozu dient 
das? यह किस काम आता है?, इसका 


Diener 


उपयोग Fat 87, das dient ihm nur zum 
Besten यह मात्र उसके लिए उपयोगी सिद्ध 
हो सकता है; 5. (alsetw. कोई चीज़ 
बनाने के) N काम आना der Edelstein 
dient als Schmuck रत्न गहने बनाने के 
काम आता है; damit kann ich leider 
nicht N अफसोस है, इससे मेरा काम नहीं 
चल सकता; diese Erfindung dient (zu) 
vielen Zwecken इस आविष्कार से बहुत 
से उद्देश्यों की पूर्ति हो रही है; mir wäre 
mit 50 Mark gedient मेरा काम 50 मार्क 
से चल जाएगा; womit kann ich Ihnen 
“- मैं आपकी क्या सेवा कर सकता हूँ । 


Diener (दीनर) पु» [-s, —] 1. सेवक, 
नौकर, दास; 2. शिशु» Ye प्रणते, (सिर) 
नमन | 


dienern (दीनर्न) सर्गक्रे० तुच्छ० जी ES 
करना; लाक्ष” आदरपूर्वक झुकना, बारंबार 
सिर झुकाकर सेवा करना । 


Dienerschaft (दीनरशाफत्‌) स्त्री 
[—, —] अल्पप्र० नौकर-चाकर, सेवक-वर्ग, 
सेवकगण । 

dienlich (दीनलिष) वि० उपयोगी, काम 
का, प्रयोज्य, लाभदायक । 

Dienst (AT) Yo [-es, -e] 1. सेवा, 
नौकरी er hat ”- वह नौकरी कर रहा है; 
2. सैन्यसेवा; offentliche “७ सरकारी 
सेवा/नौकरी; 3. सहायता, मदद der 
warme Mantel hat mir gute Dienst 
getan इस गर्म कोट ने मेरी काफी mac की; 
4. MET काम im N einer guten 
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dienstbar 


Sache stehen किसी अच्छे काम में लगे 
रहना; ich stehe (Ihnen) zu en मैं 
आपकी सेवा के लिए तैसार हूँ, मैं आपकी 
खिदमत में हाज़िर हूँ; bei jm. in १० 
stehen किसी की रोज़ी-रोटी पर पलना; 
die Beine versorgten ihm den १५८ 
उसके पाँवों ने जवाब दे दिया; eine 
Maschine in — nehmen मशीन 
चलाना; jm. einen “-” leisten किसी का 
कोई उपकार करना, किसी की सहायता 
करना; was steht zu “-०॥ आपकी क्‍या 
आज्ञा है । 


Dienstabteil (दोन्‍्स्त्‌अप्‌ताएल ) 
रेल» कर्मचारियों का डिब्बा । 


Io मंगलवार । 


77° 


Dienstag (दीन्‌स्ताक) 


dienstags .(दीनसताग्स) 
a 

Dienstalter (दीन्स्त्‌ूआल्तर ) 
सेवाकाल । 

Dienstälteste (दीन्‍्स्तएंल्तैस्त) % 
(कार्यकाल के आधार पर) सीनियर व्यक्ति, 
वरिष्ठ । 


Dienstanzug (दीन्‍्स्त्‌अनूत्सूक) 
यूनिफॉर्म । 

Dienstauftrag (दीन्‍्स्त्‌आओफत्राक) Yo 
कार्यालय आदेश, SEA SEO मिला « 
कार्य । ८ 

Dienstausweis (दीन्स्त्‌आओसवाएस ) 
पु० कर्मचारियों का परिचय-पत्र/पास । 

dienstbar (FIIR) 7% सेवांयोग्य, 
सेवा के लिए तत्पर, ताबेदार । 


क्रिगवि* मंगलवार 


79° 


Yo वर्दी, 





dienstbereit 


dienstbereit (दीन्स्तूबराएत्‌) Te 
सहायता/सेवा के लिएं तैयार या तत्पर, 
मददगार । 


Dienstbote (दीन्स्तबोत) Ye अआप्रच० 
1. सेवक, परिचर; 2. नौकर; 3. चपरासी । 

Dienstbuch (दीन्‍्स्तूबूख) 79. (कर्मचारी 
की) सेवा पुस्तिका । 

Dienstfahrt (दीन्‍्स्तफ़ार्त) स्त्री० सरकारी 
दौरा । 


Dienstfertig (दीन्‍्सस्‍्तफेर्तिषू) % 
1. सहायता“सेवा के लिए तैयार; 


2. मददगार | 


dienstfrei (FT) वि» कार्यालय के 
बाद का ein ver Abend कार्यालय के 
बाद की शाम । 


Dienstgebrauch (दीन्स्तगब्राओख) Yo 
आधिकारिक प्रयोग, सरकारी इस्तेमाल/प्रयोग 
nur für den “> मात्र सरकारी प्रयोग के 
लिए । 


Dienstgeheimnis (STIER) 
7go 1. सरकारी गोपनीयता/भेद; 
2.. गोपनीय कार्य । 


Dienstgrad. (SER) पृ» सेवा-पद | 


diensthabend (दीन्स्तहाबंत) Tde 
कार्यरत, सेवारत, काम/ड्यूटी पर । 


Dienstherr (दीन्‍्स्तहेर ) Yo 
1. आधिकारिक कर्मचारी, जिम्मेदार कर्मचारी; 
2. -अप्रच० स्वामी, मालिक | 


Dienstjahr (दीन्स्तयार) 
कार्य-वर्ष । 


77° सेवा-वर्ष, 
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Dienstelle 


Dienstkleidung (दीन्स्तकलाएदुगू) च्त्री० 
वरदी, वर्दी, यूनिफॉर्म, सेवा के लिए निर्देशित 
कपड़े । 


Dienstleistung (दीन्स्त्‌लाएस्तुग) स्त्री 


सेवा, नौकरी, सहायता । 


Dienstleistungsbetrieb 
(दीन्स्त्‌लाएस्तुन्ग्सबत्रीप्‌ Yo न“्प्र० 
सेवा/सहायता स्थल या केंद्र, 
सहायता-कार्य-संस्था | 


dienstlich (दीन्स्तृलिष) वि० 1 वि*० 
1. सेवा/कार्य संबंधी, दफ्तर/कार्यालय 
संबंधी; 2. आधिकारिक, सरकारी, शासकीय | 
II क्रिववि० सरकारी तौर पर । 


Dienstmädchen (दीन्‍्स्तमैंत्बन ) 
अल्पप्र० 1. सेविका, परिचारिका; 
2. नौकरानी । 


Dienstmann STATT) पु० =; 
Dienstmänner/Dienstleute] भारिक, 


कुली । 


Dienstmarke (दीन्‍्स्तमार्क) 
सरकारी डाक टिकट/मोहर । 


79° 


स्त्री० 
Dienstpflicht (Arrawfere) Er 
पदीय कर्तव्य । 


Dienstreise (दीन्‍्स्त्राएज़) © सरकारी 
दौरा, आधिकारिक यात्रा । 


Dienstsache (rate) Fb दफ्तर 
आदि से संबंधित लेख-पत्र, आधिकारिक पत्र, 
सरकारी कागज़ात । 


Dienstelle (dreist) स्त्री० कार्य 
स्थल, विभाग, कार्यालय, दफ्तर । 


Dienststellung 


Dienststellung (दीन्‍न्स्तश्तैलंग) &fk 
कार्यक्षेत्र; कार्यस्थान । 


diensttuend (दीन्स्तृतुअन्तू) वि० कार्य 
करने वाला । 


dienstverpflichten (दीन्‍्स्तफैरप्फलिष्तन) 
सक्रि० (प्रायः कर्मवाच्य में) सेवाबद्द करना | 


Dienstvorschrift (दीन्‍्स्तफोरशिफत्‌) स्त्री० 
सेवा-नियम, नौकरी संबंधी नियम/ 
नियमपत्र | 

Dienstwagen (दीन्स्तवागन्‌) Yo दफतर 
की गाड़ी या कार, सरकारी गाड़ी । 

Dienstweg (दीन्‍्स्तवैक) पु० 
औपचारिक/उचित माध्यम auf dem ० 
उचित माध्यम से । 

_९०1३७०॥॥ए7३४ dream) eh 
दंफतर की aM Men हुआ घर, सरकारी 
मकान/क्वार्टर | पर 

Dienstzeit (दीन्‍्स्त्साएत्‌) स्त्री कार्य 
काल, कार्य समय । 

dies (दीस) सके*० Tre 1. इस, यह; 2. दे० 
dieser, diese, dies(es) 


diesbezüglich (Kasten). Brefle 


किताबी० इस संबंध/बांरे में । 
Dieselantrieb (दीज़लअनत्रीप ) | पृ“ 
डीज़ल प्रचालित, डीज़ल से चलने वाला | 
dieselbe (दीजेल्ब) सके० U, स्त्री० 
1. वही (वाली), उसी प्रकार की; 2. दे० 
derselbe, dasselbe 
dieselbige (Aare) सके० UA, Bil 
अप्रच० दे” dieselbe 


diesseits 


Dieselkarren (दीज़लकारन्‌) % डीज़ल 
से चलने वाली छोटी गाड़ी । 


Diesellokomotive (दीज़ललोकोमोतीव) 
ehe डीज़ल इंजन । 

Dieselmotor (दीज़लूमोतोर ) Yo 
डीज़लमोटर । 


Dieselöl (दीज़लूओंल) 79. डीज़ल, 
डीज़ल ऑयल । 


Diesel(triebwagen)zug (दीज़ल्‌ 
(त्रीपवागन्‌) TER) go डीज़ल इंजन से 
चलने वाली रेलगाड़ी । 


diese (a) fh dieser Je dieses 
नपु* diese बहु०, सके af 1 विशेषणात्मक 
1. यह N Uhr यह घड़ी; Dr Schrank 
यह अलमारी; “- Bild यह चित्र; 2. इस 
" Mal इस बार; 3. [बहु] In 
81७6 ये पत्र; in von Tagen इन्हीं 
दिनों. । | 
Il सज्ञात्मक॑ यह von seinen Freunden 


DR ist X der. besie उसके मित्रों में-से यह 


“ सबसे अच्छा-है । 


 diesig (AT) MM Auen, कोहरेदार ı 
‚diesjährig RR) वि० इंस वर्ष/ 


साल का॥ 
diesmal (दीसमाल) Melle इस बार । 


diesseitig (दीसूजाएतिष्‌) वि० 1. इस 
ओर/तरफ का; 2. साहि० सांसारिक, लौकिक, 
ऐहिक । 

diesseits (SITE) I Melle इस 
ओर/तरफ | 
II पू०्स० + सब“ के इस और/तरफ । 





Diesseits 


Diesseits (दीसजाएत्स). 79° इहलोक, 
संसार । 
Dietrich (TS) Io [-$, -e] चोर 


चाबी, हर ताले को खोलने वाली चाबी । 


diffamieren (RUHT) सबभक्रि० निंदा 
करना, बदनाम करना, मानहानि करना । 


Differential (दिफरेन्त्सिआल) 79° |[-s, 
-e] 1. गणि० अवकल; 2. विभेदक, भेददर्शी । 

Differentialgetriebe (दिफरेन्त्सिआलगत्रीब) 
नपु* तक० डिफ्रेन्शियल गियर । 


Differentialquotient 
(दिफरेन्त्सिआलक्वोत्सिऐन्त्‌ ) 
अवकल खंड; व्युत्पन्न फलन | 


पु० गणि० 


Differentialrechnung (दिफरेन्त्सिआलरेष्नुगू) 
सत्री० गणि० अवकल गणित | 


Differentialschaltung 
(दिफरेन्त्सिआलशाल्तुग). ल्त्री० विद्यु० 
विभेदीय परिपथ, विभेदीय विद्युततार । 


Diifferenz (दिफरेन्त्स ) zit [—, -en] 
1. अंतर, भेद; 2. मतभेद, मतांतर, विचारों 
में अंतर es gibt eine १- zwischen 
ihren Ansichten उनके दृष्टिकोणों में 
मतभेद है । 


Differenzbetrag (दिफरेन्त्सबत्राक न्त्सबत्राक ) पु० 
बाकी, शेष (राशि) । 
differenzieren (दिफरेन्त्सीरन्‌) Welße 


1. अंतर/भेद दिखलाना या करना; 2. गणि० 
अवकलन करना | 


Differenzierung (दिफरेन्त्सीरुग) स्त्री० 
[—, -en] 1. अंतर, भेद; 2. विभेदीकरण; 
3. गणि० अवकलन | 
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dilatorisch 


differieren (दिफरीरन) अगक्रि० 
अंतर/भिन्‍न होना, अलग प्रकार का होना; 
भिन्‍न मत होना । 

diffizil (दिफित्सील) 
दुष्कर, दुःसाध्य । 

diffus (दिफ्स) Fe 1. भौति० विसरित, 
विसारित; 2. el अस्पष्ट ne 
Gedanken अस्पष्ट विचार | 

Diffusion (दिफुज़िओन्‌) ab [—, -en] 
भौति० विसरण, विसार ॥ 


fe कठिन, मुश्किल, 


Diktat (दिक्‍्तात्‌) 79° [-(e)s, -e] 
1. श्रुतलेख; 2. अकाट्य आज्ञा I 


Diktator (Fam) पृ [-s, 
Diktatoren] तानाशाह, एकाधिपति, 
अधिनायक, अनन्य शासक | 


diktatorisch (दिक्तातोरिश) 7% 
तानाशाही । 
Diktatur (दिक्तातूर) ie [--, -en] 


तानाशाही, अधिनायकत्व । 


diktieren (दिकक्‍्तीरन) Wehe 
1. लिखवाना, लिखाना, बोलकर लिखवाना; 
2. आज्ञापूर्वक कहना, आज्ञा देना | 


Diktiergerät (दिक्तीरगैंरत) नपु०“ 
: श्रतलेखित्र, डिक्टाफोन | 
Diktion (दिक्त्सिओन) ik [—, -en 


बहु० Stage] साहि* 1. काव्यभाषा, साहित्य 
भाषा; 2. पदावली; 2. पदरचना | 


dilatorisch (दिलातोरिश) वि० किताबी० 


विलंबकारी, विलंबी De Antwort 
विलंबकारी उत्तर | 


Dilemma 


Dilemma (RAT) 79° [-s, -s] 
1. दुविधा, द्विविधा, असमंजस; 
2. उभयसंकट | 


Dilettant (दिलेतांत्‌) Ye [-en, -en] 
कलानुरागी, कला प्रेमी, कला विलासी । 


dilettantisch (दिलेतान्तिश) वि० तुच्छ*० 
अपरिपक्व, बचकाना | 


Dilettantismus (दिलेतान्तिसमुस) Ye 
[—, $ एक०] Te अपरिपक्वता, 
बचकानापन | 


Dill (दिल) Ye [-(e)s, -e] वनस्प० डिले । 


Diluvium (दिलूविउम्‌ ) नपु० [-5, के० 
एक» ] भूगर्भ हिमनद युग, हिमनद कल्प | 


Dimension (दिमेन्ज़िओन) न्त्री० [-..., -०॥] 
भौतिः विस्तार, परिमाण, लंबाई-चौड़ाई; 
2. भौति० विमा; 3. भौति० आयाम, 4. [08° 
SI] लाक्ष* (संकट आदि का) बदना, 
विस्तार होना । 


dimensionieren (दिमेन्जिओनीरन ) 
Gele गणि० लंबाई-चौड़ाई और ऊँचाई को 
नापना । 

Diminutiv (दिमिनुतीफ). 9° [-s, -e] 
भाषा० लघुतावाची परप्रत्यय । 

Diner (दिनेर) #9 [-s, -s] साहि* रात्रि 
भोजन, डिनर । 

Ding (दिन्ग्‌) नपू* [-(०)$, -e/-er] 
1. वस्तु, चीज़; 2. पदार्थ; 3. बात 5० ein 
n ऐसी बात है ! 4. [बहु०-८] बातें 


alle Nein Zusammenhang sehen सभी 


बातों को एक पक्ष/दृष्टि से देखना; 5. [बहु० 


Dings 


-e] यादें, घटनाएँ. an vergangene De 
rühren TA यादें हरी करना; 6. [बहुं० 
-er] छोकरी ein junges N कमसिन 
छोकरी; कम उम्र की छोकरी; 7. [बहु० -er] 
छोकरा was machen wir nun mit 
diesem N ? अब हम इस छोकरे का क्‍या 
करें ? 8. [बहु० -०] Myo कुछ, कोई चीज़ 

- er hat große 2-6 vor उसकी बड़ी-बड़ी 
योजनाएँ हैं; «८ hat immer viele Ne im 
Kopf वह हमेशा कुछ न कुछ सोचता ही 
रहता है; nach Lage der ne 
परिस्थितिवश, so, wie ich die Ne sehe 
मेरे दृष्टिकोण से; स्थिति/ परिस्थिति के 
अनुसार; बोल० das geht nicht mit 
rechten "en zu इस मामले में घपला है, 
यह काम उचित दंग से नहीं हो रहा है; 
हास्य० da hast du mir ja schöne Ne 
erzählt तुमने भी क्या कमाल की बात की 
है; हाल्य० du machst ja schöne er 
तुम तो अच्छी कहानी गढ़ लेते हो; तुम तो 
काफी बातें बना लेते हो; तुच्छ० was soll 
ich mit den ला anfangen ? मैं चीज़ों 
का क्‍या करूँ । 


dingen (A) I We fe ( 10. 
किसी को) “- बुरे काम के लिए खरीदना; 
अप्रच० (किसी को) नौकरी देना । 

II अर्गक्रे० (का) सौदा करना, (का) 
मोल-भाव करना । 


dingfest (दिन्गफेस्त्‌) Me jn. १० 
machen किसी को बंदी बनाना | 

Dings (दिन्गूस) पु स्त्री०, 79° [—, 
केनएक०] शिग्प्र०, प्रायः तुच्छ० 1. अनाम 
व्यक्ति/आदमी; 2. अजीब वस्तु/चीज़; 
3. अज्ञात स्थान | 





Dingsda 


Dingsda (दिन्ग्सदा) पु०, स्त्री०, नपु० &% 
Dings 


Dingwort (दिन्गवॉर्त ) ge व्या०, 
आल्पप्र० संज्ञा । 


dinieren (FAT) > रात का 
भोजन करना, डिनर लेना । 


Dinkel (दिन्कल) Ye [-s, $ Te] 
जर्मन गेहूँ । 


Diorama (दिओरामा) 79° [-s, 
Dioramen] डायोरामा, दुरदृश्य । 


Dioxyd (दिऑकक्‍्सीत्‌ ) 77° [-(७)४, -e] 
रसा० डाइऑक्साइड | 


Diözese (दिओंत्सेज़) स्त्री” [--, -n] 
1. धर्म” Sal बिशप क्षेत्र; 2. fie चर्च 
क्षेत्र । 


Diphtherie (दिफतरी) &f [—, -n 
बहु० अप्रयु०] आयु० डिफथीरिया, रोहिणी ı 

Diphthong (दिफ्ताँग) Yo [-(e)s, -e] 
भाषा» TEE । 

Diplom (RM) 77° [ce)s, -e] 
डिप्लोमा, डिप्लोमा का प्रमाणपत्र । 


Diplomand (दिप्लोमान्त्‌) Ye [-en, 
-en] डिप्लोमा की परीक्षा देने वाला 
विद्यार्थी । 


Diplomarbeit (दिप्लोमूआर्‌बाएत ) 
डिप्लोमा का शोधकार्य । 

Diplomat (दिप्लोमात्‌) पु [-en, -en] 
कूटनीतिज्ञ, राजनयज्ञ । 

Diplomatenschreibtisch 


(दिप्लोमातनशाएप्तिश) Ye शानदार 
मेज़ । 


Direktion 


Diplomatie (दिप्लोमाती) Eike [—, -n] 
See, राजनय । 


diplomatisch (KIA)  वि० 
1. राजनयिक, कूटनीतिक; 2. लाक्ष० व्यवहार 
कुशल । 


Diplomingenieur (दिप्लोम्‌इन्गेनिऑएर ) 
पु० डिप्लोमाप्राप्त इंजीनियर । 


Diplomprüfung (दिप्लोम्‌पूंफुगू) स्त्री० 
डिप्लोमा की परीक्षा । 


Dipolantenne (दिपोलअनूतेन) ft 
द्विंक ऐन्टेना । 

dir (दिअर) सर्व” + ae तेरे लिए, तुभे, 
तुभ से, तुम को । 

direkt (दिरेक्त) वि० 1. सीधा; 2. सरल, 
स्पष्ट; 3. बोल० eine Ne Lüge सफेद 
भूठ | 

Direktbezung (दिरेक्त्‌बत्सूक) Ye अर्थ० 
सीधी खरीद; सीधा संभरण/क्रय । 


Direkteinkauf (दिरेक्तूुआएनकाूओफ ) 


जा 5 चओओ 


Yo सीधा क्रय, बिना मध्यस्थ के क्रय । 


Direktflug (दिरैक्त्फलूक) पु* सीधी 
उड़ान । 


Direktgeschäft (दिरेक्तगशैंफत ) नपु० 
अर्थ” सीधा व्यापार, बिचौलिये के बिना 
व्यापार । 

Direktheit (Kt) स्त्री० [—, % 
8°] 1. सीधापन; 2. स्पष्टवादिता । 

Direktion (दिरेक्त्सिओन्‌) fe [—,-en] 
1. निर्देशन, तिदेशन; 2. संचालक मंडल, 
निदेशालय; 3. दिशा । 


Direktive 


Direktive (दिरेक्तीव) I, -n] 
निर्देश, निदेश । 


Direktor (दिरिक्तोर ) पु० [-s, -en] 
1. निदेशक, संचालक; 2. अध्यक्ष; 
3. नाट्य» निर्देशक | 


Direktorium (दिरेक्तोरिउम) 77° [-s, 
_Direktorien] 1. निदेशालय, संचालनालय; 
2. निदेशकगण, निदेशक मंडल । 


Direktsendung (fett) स्त्री० 
रोडियो० जीव॑त प्रसारण | 


Direktstudent (दिरेक्त्‌श्तुदेंत्‌) पु 
Togo, For. पूर्णकालिक विद्यार्थी । 


Direktstudium (दिरेक्त्‌श्तुदिउम्‌) 77° 
TI, ज०्जन्ग० विश्व-विद्यालय में 
पूर्णालिक अध्ययन । 


Direktübertragung (दिरेक्त्‌ऊंबरत्रागुंग्‌ ) 
le Co Direketsendung 


Direktverkauf (दिरेक्तफेरकाओफ्‌) To 
सीधा विक्रय । 


Direktverkehr (दिरेक्तफेरकेर ) Ye 
aref सीधा संचार, सीधा यातायात | 


Dirigent (RAT) Ye [-en, -en] Wfl 
संगीत संचालक, वृंद-नायक | 


dirigieren (दिरिगीरन) u 1. निर्देश 
देना; 2. संचालन करना, eine Konzert 
N. आर्केस्ट्रा का संचालन करना; 
3. (गाड़ी आदि को) नियंत्रित करना, चलाना 
ein Fahrzeug — वाहन को चलाना; 
3. (किसी व्यक्ति/चीज़ को विशेषस्थान पर ) 
भेजना ein Wagen zum Bahnhof N 
गाड़ी को रेलवे स्टेशन (पर) भेजना । 


Diskontgeschäft 


Dirigismus (दिरिगिस्मुस ) पु० [-- के० 
एक०] Tee, ज०्जण्ग० राज्यवाद | 

dirigistisch (दिरिगिस्तिश) वि* राज्यवाद 
संबंधी । 

Dirn (दिन) स्त्री० I, -en] कमसिन 
लड़की/युवती । 


1॥10(९)। TEC 
-n] & Dir 

Dirnd(e)lkleid (FAT (दें +लक्लाएत्‌) 
77. रंगबिरंगी परंपरागत पोशाक । 


Dirre A) न्त्री० [--, -1] 1. तुच्छ० 
वेश्या, रंडी, नगरवधू; 2. अप्रच* युवा 
लड़की, युवती । 


नपु* [-s, -/ 


Disengagement (दिसएन्गाज़मंत्‌) 79° 
[-s, $ एक०] 7°, TeteTe, राज० 
विलगाव, वियोजन । 

Disharmonie (दिसहारमोनी) स्त्री" [-- 
-n] 1. बेसुरापन, बिस्वरता; 

2. असामंजस्यता, बेमेलपन-करचा die 
leichte N der Farben stört die 
Gesamtwirkung des Bildes nicht रगों 
का थोड़ा सा बेमेलपन चित्र के संपूर्ण प्रभाव 
को नष्ट नहीं करता है । 

Diskant (दिसकान्त्‌)  Y° [-(e)s, -e बहु० 
अप्रयु०] सग्री० डिस्कांट । 

Diskont (दिसकॉन्त) Ye [-(e)s, -०] 
बैंकन SER, छूट | 

Diskonterhöhung (दिसकॉन्त्एरेहोंउंग्‌ ) 
at बट॒टां (दर) में वृद्धि । 

Diskontgeschäft (RUHTRIET) 77° 
बैंक बटटे का लेन-देन । ह 





diskontieren 
diskontieren (दिसकॉन्तीरनू) Wehe 
बट्टा HET, छट देना | 


diskontinuierlich (दिसूकॉन्तिनुईर्‌लिष्‌) 
Io असतत, असंतत, रुक-रककर etw. 
entwickelt sich “- कोई काम रुक रुककर 
हो रहा है das Spektrum ist “> स्पेक्ट्रम 
असंतत है । 


Diskontsatz (दिसकॉन्त्जात्स) पृ« बैंक 
1. ICE दर; 2. ब्याज दर । 
Diskothek (दिसकोतेक) fe [—, -en] 


1. संगीत के रेकार्डों का संग्रह; 2. डिस्कोपेक । 


diskreditieren (दिसक्रेदितीरन) Wehe 
1. (को) बदनामी/अपयश्ञ देना; 2. को 
बदनाम/अप्रतिष्ठित करना; 3. (की) 
बंदनामी लेना । 


Diskrepanz (दिसक्रेपान्त्स) स्त्री० [-- 
-०1] असमानता, विसंगति, अंतर die “>> 
zwischen Denken und Tun कथनी और 
करनी में अंतर । 


diskret (दिसक्रेत) वि० 1. व्यवहारकुशल; 
2. सहृदय, दूसरों के हित का ध्यान रखने 
वाला । 

Diskretion (दिसूक्रेत्सिओन्‌) eb [-. 
के० एक०] 1. व्यवहार कौशल, 
व्यवहारकुशलता; 2. सहृदयता, दूसरों के 
हितों का ध्यान रखने वाला; 3. (किसी भेद 
को) गुप्त रखने की क्षमता/गुण । 

diskriminieren (दिसक्रिमिनीरन) Wehe 
( 17. किसी) “- के साथ भेदभाव/पक्षपात 
करना, -की उपेक्षा करना, -का तिरस्कार 
करना । 
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Dispatcherzentrale 


Diskriminierung (दिसक्रिमिनीरुंग) af 


[—, -en] भेदभाव, पक्षपांत । 


Diskurs (दिसकुर्स) Ye [-es, -e] अप्रच० 
विचार-विनिमय, विचारों का आदान-प्रदान, 
बातचीत | 


Diskus (दिसकुस) Ye [—, -se/Disken] 
Gero BIST, तश्तरी । 


Diskussion (दिसकृसिओन) & I, 
-en] 1. वाद-विवाद; 2. विचार-विनिमय, 
विचार-विमर्श; 3. बहस heftige N 
ज़ोरदार बहस । 


Diskussionsbeitrag 
(दिसूकुसिओन्‍सबाएत्राक ) 
वादविवाद में सहभागिता । 


पु० बहस/ 
Diskussionsrede (दिसकृसिओन्‍सरेद) eh 
वाद विवाद/भाषण । 


Diskussionsredner (दिस॒कुसिओन्‍्स्रेद्नर ) 
पु० वादविवाद में बोलनेवाला/भाग लेनेवाला, 
वादविवाद वक्‍ता | 


Diskuswerfer (दिसकुसवेरफर ) 
डिसकस Bart वाला | 


diskutabel (दिसकृताबल ) 
योग्य, बहस योग्य । 


diskutieren (दिसकृतीरन) Wo 
वादविवाद करना, बहस करना, विचार-विमर्श 
करना, तक॑-वितर्क करना | 

Dispatcher (दिसपैत्शर) Ye [-s, --] 
Too, जग्ज०्ग० The संप्रेषक (अधिकारी) I 

Dispatcherzentrale (दिसपैत्शरत्सैन्त्राल) 
fl संप्रेषक कार्यालय । 


Yo खेल० 


वि०. वादविवाद 


Dispens 


Dispens (दिसपेन्स) 9° [-es, -e] स्त्री० 
[—, -en] (नियम/अनिवार्यता से) 
छटकारा, छूट | 

Dispensairebetreuung 
(दिस्पेन्ज़ाएर्‌बत्रॉएउंग्‌) Felle Togo, 
FTosToTo, आयु० डाक्टरी देखभाल | 


dispensieren (दिसपैन्सीरन्‌) सर्गक्रे० 


छट/छटकारा देना | 


Disponent (दिसपोनेंत्‌) पूँ० [-en, -en] 
व्यापार० अनुभाग का प्रबंधक । 


dispponibel (दिसपोनीबल्‌) वि० 
बहुप्रयोगीण, बहुमुखी प्रतिभावाला N 
Facharbeiter बहुमुखी प्रतिभावाला कर्मी । 


disponieren (दिस्पोनीरनू) अशभक्रि० 
1. (की) व्यवस्था करना, (को) सुव्यवस्थित 
करना über ein Vermögen 7“ संपत्ति 
की व्यवस्था करना; 2. (का) प्रबंध करना; 
3. (की) योजना बनाना; 4. (को) क्रम से 
रखना, ihr könnt jederzeit über uns 
n हम सब आपकी सेवा के लिए सदैव 
तैयार हैं । 


disponiert (दिसपोनिअर्त) 
disponieren 
II 9° gut (schlecht) — sein अच्छे 
(खराब) मिजाज में होना; zu/für etw. १८ 
sein किसी चीज़/बात की ओर उन्मुख 
होना । 


Disposition (दिसपोज़ित्सिओन्‌) fe 
[—, -en] 1. (किसी व्यक्ति/वस्तु से) 
इच्छानुसार काम ले सकने की स्थिति; 

2. भुकाव, रुझान, प्रवृत्ति; 3. [प्रायः बहु०] 
व्यवस्था, प्रबंध, योजना; 4. [प्रायः बहु०] 


I Hope दे० 


Dissimilation 


प्रदर्शन; 5. आयु० (पूर्व) Talea die ०» 
zu einer Krankheit किसी रोग विंशेष के 
लिए संवेदनशीलता, zu js. sein 
किसी की सेवा में हाज़िर होना । 


Dispositionsfonds 
(दिस॒पोजित्सिओन्‍्सफॉन्द्स ) 
आरक्षित निधि । 

Disproportion (दिसप्रोपारत्सिओन्‌) fl 
[—, -en] 1. विषमता, वैषम्य, असंगति; 

2. राज, अर्थ” अनुपातहीनता, असमानता | 


पु० आर्थ' ० 


Disput (दिसपूत्‌) पू० [-(०)$, -e] साहि० 


झगड़ा, विवाद, वाकसुद्ध | 


Disputation (दिसपुतात्सिओन) fr 
[—, -en] 39% वाद-विवाद, तर्क-वितक, 
med । 


disputieren (दिसपुतीरन) tele साहि० 
तर्क-वितर्क करना, वादविवाद करना, über 
eine Frage “> किसी प्रइन पर तर्क-वितर्क 
करना । 


Disqualifikation (दिसक्वालिफ़िकात्सिओन) 
स्त्री० [—, -en] खेल» अयोग्यता । 


disqualifizieren (दिसक्‍वालिफित्सीरन) 
Uefbe खेल> AAN ठहरना | 


Dissertation (दिसेरतात्सिओन्‌) af 


[—, -en] शोध निबंध/प्रबंध । 

Dissident (दिसिदन्त) Ye [-en, -en] 
(किसी भी धर्म से) असहमत, 
भिन्‍नमतावलम्बी । 


Dissimilation (दिसिमिलात्सिओन्‌) fe 
[—, -en] 1. fa अपचय; 2. भाषा> 
विषमी-भवन, विषमीकरण । 





dissimilieren 522 Disziplinschwieriggkeiten 


dissimilieren (दिसिमेलीरन) Wehe Distrikt (दिस्त्रिक्त्‌) Ye [-(e)s, -e] मंडल, 
1. जीव० अपचय करना; 2. YISTe ज़िला । 
वि कण करना Disziplin! (दिस्त्सिप्लीन्‌) ei [--., 
Dissonanz (दिसोनान्त्स) Sb I, -en] Fo एक०] अनुशासन | 
सगी० विस्वर, बेसुरापन । Diziplin? (दिस्त्सिप्लीन) re I, -en] 
Dissoziation (दिसोत्सिआत्सिओन) ौछ्त्री० 1. शास्त्र, विद्या, विद्याशाखा; 2. खेल शाखा । 
[--, -en] रसा० वियोजन, विघटन । disziplinarisch (दिस्त्सिप्लिनारिश) X 
dissoziieren (दिसोत्सिईिनू) सर्यक्रे* रसा० अनुशासनिक, अनुशासन संबंधी । 
विघटन करना, वियोजन करना, पृथक Diszipiinarbehörde (दिस्त्सिप्लिनारबहोंर्द) 
करना । flo अनुशासनिक प्राधिकरण । 
Distanz (दिस्तान्त्स) Bil [--, -en] Disziplinargesetz (दिस्त्सिप्लिनारगजेत्स) 
1. (स्थानिक) दूरी, फासला, अंतर; 79° देन Disziplinarordnung 
2. (सामसिक) [बहु० अप्रयु०] अंतर die Dissiplinarordniing (दिस्त्सिप्लिनारऑर्दनुग्‌) 
notwendige N gewinnen (समय का) स्त्री० अनुशासनात्मक नियम । 


आवश्यक अंतर तय करना । 
Disziplinarstrafe (दिस्त्सिप्लिनार्‌श्त्राफ) 


distanzieren (दिसतान्त्सीरन ) I सर्यक्रे० स्त्री० अनशासनिक दंड /शास्ति | 

Got SU (विरोधी खिलाड़ी को) पीछे हु 

.ु Disziplinarverfahren (दिस्त्सिप्लिनारफेरफ़ारन) 

छोड़ना distanzierte seinen egner 77. अनशासनिक कार्यवाही/ कार्रवाई + 

उसने अपने प्रतिद्वन्द्री को पीछे छोड़ दिया । ne | 

II Piste sich von jm. n किसी Disziplinarvergehen (दिस्त्सिप्लिनारेफरगेअन) 

व्यक्ति से दूर होना, किसी व्यक्ति से नपु* अनुशासनिक उल्लंघन | 

असहमत होना । diszipliniert (दिस्त्सिप्लिनिअर्त ) Fo 
Distel (Reel) fr [—, -n] अनुशासनबद्ध । 

उँटकटारा, भटकटैया | disziplinlos (दिस्त्सिप्लिलिलोस).वि० 
distinguiert (दिसूतिन्गुईर्त) अनुशासनहीन । 

I distinguieren का मृग्कृ० | Disziplinlosigkeit 

II 9° साहि० 1. विंशिष्ट, विशेष; (दिस्त्सिप्लिनूलोज़िषकाएत्‌) Fr 

2. प्रतिष्ठित । . अनुशासनहीनता | 
Distinktion (दिसतिन्क्त्सिओन्‌ ) स्त्री Disziplinschwieriggkeiten, 

[—, -en] अल्पप्र०, Re श्रेष्ठता, विशेष (दिस्त्सिप्लिनुश्विरिषकाएतन्‌) बहु० 


योग्यता, वैशिष्ट्य । ह [एक० अप्रयु०] अनुशासनिक कठिनाइयाँ । 


disziplinwirdig 


disziplinwirdig Rate) 
वि० अनुशासन विरोधी । 


dito (दीतो) .क्रिगवि" Hier तदेव, तथैव, 
उपर्युक्त, यथोपरि, जैसे ऊपर, पूर्वीलिखित, 
वही । 


Diva (दीवा) ee [-- -s/Diven] 
नाट्य० 1. प्रधान गायिका; 2. नासिका, 
तारिका । ह 

Divergenz (दिवेरगेन्त्स ) et [--, -en] 
1. (वि) भेद, fra, अंतर; 2. विचलन, 
पथभ्रष्टता | 

divergieren (दिवैरगीरन ) Hole 
1. मतभेद होना, भिन्‍न होना; 2. अपसारित 
होना; 3. भिन्‍न दिशाओं में जाना । 


Diversant (दिवेरजांतू) Y° [-था, -en] 
Tode, जग्जन्ग० 1. गुप्तचर, जासूस; 
2. तोड़फ़ोड़ करनेवाला | 

diverse (दिवेर्स) Fr भिन्‍न, विभिन्‍न, 
विविध, नानाविध, भाँति-भाँति का, 
तरह-तरह का, रग-बिरंगा । 


Diversion (दिवेत्सिओन) 
Too, जन्ज्ग० तोड़फोड़ | 


स्त्री =; -en] 


Dividend (दिविदेन्त) Ye [-en, -en] 
गणि० भाज्य । 


Dividende (दिविदेन्द ) ee I, -n] 
Fe लाभांश । 
dividieren (दिविदीरन) Wehe गणि० 


भाग देना, विभाजित करना “<> durch से 
भाग देना । 
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Docke 


Division’ (दिविज़िओन) fe [--, -enl 
1. 8%: डिवीजन; 2. जंगी जहाजों का 
Sea । 

Division? (दिविज़िओन) 
गणि० भाग । 

Divisor (दिवीज़ोर) Ye [-s, Divisore] 
गणि० भाजक, भाजक अंक । 


स्त्री० वि -en] 


Diwan (दिवान्‌) 
दीवान । 


पु० [-s, -e] अल्पप्र० 


doch! (दाँख) सयो० 1. पर, परंतु, लेकिन 
er versuchte es mehrfach, es 
mißlang immer wieder उसने कई तरह 
से प्रयत्न किया, लेकिन वह हमेशा असफल 
रहा; 2. फिर भी, इसके बावजूद; 3. बोल*० 
बिलकुल, अवश्य, बेशक, हाँ -हाँ, du bist 
mir hoffentlich nicht mehr böse, 
Doch ! 'शायद तुम अब मुझ से नाराज़ नहीं 
होंगे' 'अवश्य (हँ)' । 

doch? (Ta) क्रिगवि" 1. बिलकुल, 
अवश्य; 2. Tkomm “- mal her इधर 
तो आओ; 3. FITkäme er १-४ 
endlich! काश वह अंततः आता! 4. Tele 
पूर्णतः, बिलकुल, एकदम, निरा das ist — 
zu dumm यह (बात) बिलकुल मूर्खतापूर्ण 
el 

Docht (Ted) I [-(०)४, -e] (लैम्प 
आदि की) बत्ती । 

Dock (दाॉँक) 79° [-(०)$, -s] गोदी, 
जहाजघाट, नौकां घाट । 


Docke (दाँक) Eh [--, -0] (ऊन आदि 


की) लच्छी । 








docken 


docken (दॉकन्‌) सर्गक्रे" नाविश्या० (नाव 
आदि) गोदी पर चढ़ाना । 

Docker (दॉकर) Ye [-s, --] गोदी 
मज़दूर, गोदी श्रमिक । 

Doge (दोज़) Ye [-n, -1] ऐति० वेनिस या 
ज़िनेवा का प्रधान शासक । 

Dogge (दाँग) &% [—, -n] छोटे 
बालोंवाला बलवान जाति का कुत्ता, - 
बुलडॉग | 

Dogma (दॉग्मा) 79° [—, Dogmen] 

1. मत, सिद्धांत; 2. धर्म सिद्धांत ı 

Dogmatiker (दॉग्मातिकर ) पूं० [-s, --] 
1. मताग्रही, सिद्धांतवादी; 2. धर्माचार्य, धर्म 
शिक्षक । 

dogmatisch (दॉग्मातिश) 9° सैद्धांतिक, 
सिद्धांतवादी, मताग्रही । 

Dogmatismus (दॉम्मातिसमुस) 
के० एक०] सिद्धांतवाद | 

Dohle (दोल) ie [—, -1] 1. मीनारों 


में छिपकर रहनेवाला कौवा; 2. बोल“, हास्य० 
आमतौर पर, पुराने ढंग का काला टोप । 


Hofe To 


पु० =; 


doktern (IFA) 
नीमहकीमी करना । 


Doktor (दॉक्‍्तोर) Y° [-s, Doktoren] 
विद्यावाचस्पति, डॉक्टर (की उपाधि); 
2. डॉक्टर की उपाधिप्राप्त व्यक्ति, डॉक्टर; 
3. चिकित्सक, डॉक्टर । 


Doktorand (दॉकतोरांत्‌) > [-en, -en] | 
डॉक्टर की उपाधि के लिए परीक्षार्थी । 
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Dokumentarfilm 
Doktorarbeit (दॉकतोर्‌आर्‌बाएत्‌) af 
डॉक्टर को उपाधि के लिए लिखा गया 
शोध-प्रबंध । 
Doktorfrage (दॉकतोर्‌फ्राग) 
कठिन प्रश्न । 


a बहुत 


Doktorgrad (दॉकतोरग्रात) 
की उपाधि/डिग्री । 


Doktorhut (दॉकतोरहूत्‌) Yo ऐति० ऐसा 
टोप जो डॉक्टर की उपाधि का प्रतीक होता 
है, sich den N erwerben डॉक्टर की 
उपाधि प्राप्त करना । 


स्त्री डॉक्टर 


Doktortitel (दाक्तोरतीतलू) Yo de 
Doktorgrad . 
Doktorvater (दाक्तोर॒फातर ) पु० बोल» 


डॉक्टर की उपाधि के शोध प्राध्यापक । 


Doktorwürde (दॉक्तोर्‌बुंद) स्त्री" दे० 
Doktorgrad 
Doktrin (दॉक्त्रिनू) fe [—, -en] 


1. मत; 2. राजनैतिक सिद्धांत ı 
doktrinär (दॉक्त्रिनेंर) 7% 1. मतवादी, 
सिद्धांतवादी; 2. हठवादी । 
Dokument (दोकमैंत्‌) 77° [-(e)s, -e] 
1. कागज़ात, दस्तावेज़; 2. 


Dokumentalist (दोकुमेन्तालिस्त्‌) Yo 
प्रलेखविद्‌, प्रलेखकार | 


Dokumentaraufnahme (दोकुमैन्तारआओफनाम) 
ef वृत्त-चित्र । 


Dokumentarfilm (दोकुमेन्तारफिल्म्‌ ) 
वृत्त-चित्र, वृत्त फिल्‍म । 


पु० 
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Dokumentarish (दोकुमेन्तारिश) X 
1. दस्तावेजी, प्रलेखी; 2. वृत्तात्मक | 
Dokumentation (दोकृमैन्तात्सिओन) स्त्री 


[—, -en] 7°: 1. [बहु० stage] As, 
तक*० प्रलेखन, प्रलेखीकरण; 2. प्रमाण । 


dokumentieren (SHIT) 1 
सर्यक्रेः 1. प्रलेख या दस्तावेज की सहायता 
से प्रमाणित/सिद्ध करना; 2. लेखपत्र प्रस्तुत 
करना । 

II Porfe sich “> प्रकट होना, दिखाई 
पड़ना, प्रतीत होना । 


Dolch (दॉल्ष) 
कटार । 


पु० [-(e)s, -e] SU, 


Dolchstich (TTesRag) पु & 
Dolchstoß 


Dolchstoß (दॉल्बश्तोस) पु“ 1. छरे का 
प्रहार; 2. AT पीठ में छरा घोंपना, 
विश्वासघात । 


Dolde (दॉल्द) Eh [--., -1] FIT 
पृष्पकत्र | 

doll (दॉल) वि*० शि०्प्र* 1. आश्च॑र्यजनक, 
विचित्र, विस्मपकारक, अनोखा, अजीब, 
विलक्षण, अद्भुत; 2. अतिसुंदर, बेहद 
खूबसूरत । 

Dollar (दाँलर) Ye [-s, -$] डालर । 


Dolle (दाल) Bil [--, -n] नाविव्मा० 
चप्पू फँसाने का कुंडा । 

Dolmetsch (दॉलमेत्श) पु० [-(e)s/-en, 
-e/jen] दे Dalmetscher 


dolmetschen (दॉलमेत्शन) सं्क्रि० 
भाषांतर करना, दुभाषिये का काम करना । 


Domino 


Dolmetscher (STAAT) 
दुभाषिया । 


g [-$, —] 


Dom (दोम) पु० [-(e)s, -e] 1. गुंबज 
वाला बड़ा गिरजा; 2. आल”, काव्य“ गुंबद, 
est । 

Domäne (दोमेंन) ie [—, -n] 

1. राज्य भूसंपदा, राष्ट्र की जागीर; 2. लाक्षे० 
रुचि-क्षेत्र । 


Domestik(e) (दोमेस्तिक(क)) पु० [-en, 
-en एक*० अप्रयु*] HUT घरेलू नौकर । 


Domherr (दोमहेर ) Io et कैथो० 
प्रधान गिरजाघर की परिषद्‌ कां सदस्य । 


Dominante (दोमिनांत) न्त्री> [--, -n] 
1. प्रमुख/प्रधान लक्षण; 2. सगी० सरगम का 
पंचम स्वर । 


Dominanz (SATTE) af [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. प्रधानता, प्रमुखता; 
2. प्रबलता, आधिपत्य; 3. Ale प्रभाविता । 
dominieren (SAT) अर्गक्रे० 
1. (का) प्रमुख/प्रधान होना; 2. (से) 
प्रबल/बदकर होना; 3. (पर) छा जाना | 
Dominikaner (दोमिनिकानर) Yo [-$, 
--] धर्म> Sr डोमिनिकी भिक्षु । 


dominikanisch (Ira) वि० 
धर्म Fa डोमिनिक संबंधी, डोमिनिक का 
अनुयायी । 


Dominion (दोमिनिओन) 79° [-$, 
Dominien/-s] डोमिनियन | 
Domino! (दोमिनो) पृ [-s, -s] 


1. दीला-ढाला लबादा; 2. ढीला-दाला 
लबादा पहनने वाला व्यक्ति । 





Domino 


Domino? (SI) नपु० [-s, -s] 
1. डोमिनो खेल; 2. डोमिनो खेल का मुहरा । 


Dominostein (दोमिनोश्ताएन्‌) Yo 
1. डोमिनो खेल का मुहरा; 2. एक प्रकार की 


पेस्ट्री । 


Domizil (दोमित्सील) 79° [-s, -e] 
Treo निवास स्थान, आवास | 


Domkapitel (दोम्‌कापितल ) नपु० धर्म 
: कैथो० बिशप सलाहकार परिषद्‌ | 


Dompfaff (दोमप्फाफ) Yo [-en, -en] 
कड़ी चोंच की गानेवाली एक सुंदर चिड़िया । 


Dompteur (दाम्पतॉएर ) पु० [-s, -e] 
(जानवरों आदि को) सधानेवाला । 


Dompteuse (दाम्प्तॉएज़) Bf I, -n] 
सधानेवाली । 


Donner (दानर) पु० [-s, —] गरज wie 
vom —- gerührt FF$T Saal, भौचक्का | 


donnern (IT) He 1. गरजना, 
गड़गड़ाना, कड़कना es donnert बादल गरज 
रहे हैं; 2. घड़घड़ाना 6० Zug donnert 
über die Schienen रेलगाड़ी पटरी पर 
घड़घड़ाते हुए जा रही है; 3. लाक्ष०, Rfeyo 
ज़ोर से बोलना, गरजते हुए बोलना । 


Donnerschlag (दॉनरश्लाक) Ye बिजली 
की कड़क । 

Donnerstag (दॉनर्‌श्ताक) Ye [-(es, 

: -०] बृहस्पतिवार, गुरुवार । 

donnerstags (दॉनरश्ताग्स) क्रिगवि० 
बृहस्पतिवार/गुरुवार को । 





Doppeiflinte 


Donnerstimme (दॉनरश्तिम्‌ू) &% 


Seo उच्च स्वर, कड़ाके की आवाज़ । 


Donnerwetter (दॉनरवैतर ) 77° बोल* 
Te, झिड़की, फटकार; zum N कमबख्त; 
nn ! ग़ज़ब का | बहुत बढ़िया | कमाल 
का! 


doof (दूफ) % Rrye 1. बुद्विहीन, 
मंदबुद्धि, जड़मति, मूर्ख; 2. बेवकूफ; 
3. खराब; 4.379, तुच्छ० उबाऊ, नीरस । 

dopen (TUT) Uole Ger मादक 
औषध खिलाना । 

Doping (UT) ge [-s, -s] Ge 
मादक औषध का प्रयोग । 

Doppel (दॉपल) 79° [-s, --] 
1. प्रतिलिपि, अनुलिपि, Mae; 2. (टेनिस 
आदि में) युगल । 

Doppelbett (दॉपलबेत) 
पलंग | 


Doppelbettcouch (दॉपलबेत॒काओ त्श ) 
af दो व्यक्तियों के सोने का कोच । 


doppelbödig (दॉाँपलूबोंदिष) वि० Teye 
TE, दुह्रे मतलबवाला |... 

Doppelbrief (दॉपलब्रीफ) Ye भारी पत्र, 
ऐसा पत्र जिसका भार सामान्य पत्र से अधिक 
हो। 

doppeldeutig (दॉपलदाँएतिष्‌) वि० 
द्ूर्यर्थक, SET मतलबवाला | 


नपु* जुड़े हुए दो 


Doppelfenster N go 
दोहरी खिड़की, दो पट वाली खिड़की । 


99%ए०॥४४॥6 (दॉपलूफिलंत) fr 
दुनाली बंदूक । 


Doppelgänger 


Doppelgänger (दॉपलगैंन्गर ) पु० 
हमशकल | 


doppelgesichtig (दॉपलगज़िब्तिष्‌ ) वि० 
तुच्छ० द्विमुखी, दोहरी । 

Doppelheft (दॉपलहैफत्‌ू) नपु० (किसी 
पत्रिका आदि का) दुगुने आकार का 
संसुक्तांक | 

Doppelhochzeit (दॉपलहॉखत्साएत ) 
स्त्री० दो संबंधियों की एक ही दिन होनेवाली 
शादी । 

Doppelkinn (दॉपलकिन) 79 ठुड्डी । 

Doppelleben (दॉपललेबन्‌) नपु* दुरंगा 
जीवन । 

Doppelmord (दॉपलमॉर्त) 1° दोहरी 


हत्या, दो व्यक्तियों की एक साथ हत्या । 


Doppelname (दॉपलनाम) I दो नाम । 


Doppelnummer (दॉपलनुमर ) a 
(किसी पत्रिका आदि का) दुगुने आकार का 
ara | 


Doppelposten (दॉपलपोस्तन्‌ ) 
दुगुने संतरी । 


Je सैन्य० 


Doppelpunkt (दॉपलपुन्क्त्‌ ) 
कोलन, द्विबिंदुक । 

Doppelrolle (दॉपल्रोल) स्त्री (नाटक, 
फिल्म आदि में) दोहरी भूमिका, दोहरा पार्ट, 
डबल रोल । 


Yo भाषा 


deoppelseitig (दॉपलजाएतिष) ICE 
द्विपक्षीय, द्विपा्श्विक । 
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doppeltkohlensauer 


Doppelsinn (दॉपलज़िन) 
इलेष, दोहरा अर्थ । 


Yo दूयर्थकता, 


doppelsinnig (दापलज़िनिष) वि*० 
1. दोहरे अर्थ वाला, द्वयर्थक; 2. संदिग्ध । 


Doppelspiel (दॉपल्‌श्पील) 79° Te 
छल, कपट, धोखा | 

Doppelstecker (दॉपल्‌इतेकर ) पृ“ दुमुहाँ 
प्लग । 

Doppelstockbett (देपलश्तॉकबेत्‌) नपु« 
दुतलला पलंग | 

doppelstöckig (दापलश्तोंकिष) MM दो 


तल्‍्लों वाला, दो मंजिल वाला, दुम॑जिला | 


Doppelstockomnibus (दौपलश्ताकआम्निबुस्‌) 
पु० दुमंजिली बस । 

Doppelstockwagen (दप्रलश्तॉकवागन्‌ ) 
Yo दुमंजिला वाहन | 

Doppelstockzug (देपलश्तॉकत्सूक) पु० 
दुमंजिली गाड़ी (रेल) । 


Doppelstunde (देपलश्तुद ) स्त्री० 
(स्कूल, कालेज आदि में किसी एक विषय के 
लिए लगातार दिए जाने वाले) दो घंटे । 


doppelt (ut) वि० 1. दुना, SI, 
दोहरा er Nützen दुगुना लाभ, Des 
Einkommen दोहरी आमदनी, nes 
Spiel दोहरी चाल; 2. Fer कपटी, दोरंगा; 
3. Gero डबल, युगल; 4. संग्री० युगल. 
(गान), दो गाना । 


doppeltkohlensauer (दॉपल्तकोलनूज़ाओअर्‌) 
वि० 797 बाइकार्बोनेट | 





Doppeltür 


Doppeltür (दॉपलतूर) स्त्री" दोहरे 


दरवाज़े । 


Doppelverdiener (दॉपलफेरदीनर ) Ye 
1. दोहरी कमाई करने वाला; 2. [के० बहु०] 


अर्जक दंपति (ऐसे पति-पत्नी जो दोनों 
कमाते हों) । 

Doppelvers (दॉपलवेर्स) Yo दोहा, 
द्विपक्तिक ug । 


Doppelzentner (दॉपल्त्सैन्त्नर) पु 
क्विंटल, 100 किलोग्राम । 


Doppelzimmer (दॉपलत्सिमर) 7% दो 
पत्नगों का कमरा । 
doppelzüngig (दॉपलत्सुन्गिष्‌ ) वि० 


कपटी, धोखेबाज, दुरंगी (चाल), दोगला । 


Doppelzüngigkeit (दॉपल्‌त्सुन्गिषकाएत्‌ ) 
स्त्री० कपट, धोखेबाजी, दुरंगी चाल । 


Dorado (Re) 
रमणीय स्थान । 


Dorf (दॉर्फ) 79° [-(e)s, Dörfer] 

1. गाँव, ग्राम, Gertolympisches १०८ 
ओलपिक गाँव; 2. Tore ग्रामवासी, ग्रामीण, 
देहाती das ganze N war auf den 
Beinen समस्त ग्रामवासी जमा हुए; बोल० 
das sind mir Dörfer यह मेरी समझ से 
बिलकुल बाहर है; बोल* die Kirche mit 
N lassen यथार्थवादी होना; बोल० mit 
der Kirche uns fahren दौड़-धूप करना | 


नपु० [-s, -s] साहि० 


Dorfakademie (दॉफ॑अकादेमी) Fk 
Togo, जग्ज०्ग० ग्रामीण अकादमी | 
Dorfältestse (दॉर्फऐल्तेस्त) Ye [-n, -n] 


ऐंवि० ग्राम प्रधान, ग्राम सरपंच । 
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dornenvoll 


Dorfanger (TRITT) 
चौपाल । 


Dorfbewohner (दॉर्फबबोनर ) To 
ग्रामीण, ग्रामवासी, देहाती । 


पु० आच० 


Dorfgemeinde (दॉर्फगमाएन्द) स्त्री? ग्राम 
समुदाय । 

Dorfkrug (दॉर्फक्रक) Ye आच* ग्रामीण 
शराबखाना | 


Dorflinde (दॉर्फलिन्द) स्त्री" (गाँव के 
बीच/मध्य में ) बरगद का विशाल और 
पुराना पेड़ । 


१0710 (दोर्फिलष्‌) 79° ग्रामीण, गाँव का, 


गाँव संबंधी । 

Dorfplatz (दॉर्फप्लात्स) Ye ग्राम 
चौपाल । 

Dorn (दॉर्न) पु० [-(e)s, -e(n)/Dörner/] 


1. [बहु० Dornen] काँटा, शूल; 2. [बहु० 
Dorne] वक*० छेदक | 


Dornbusch (दॉर्नबुश) 
काँटेदार झाड़ी । 


Dornenhecke (दॉर्ननहैक) Ff 
1. कैटीली/काँटेदार बाड़; 2. कॉाँटेदार 
झाड़ी । 


go कैंटीली/ 


Dornenkrone (दॉर्ननक्रोन) ab कॉँटों 
का ताज । 

dornenreich (दॉर्ननराएब) वि० दुखमय, 
दुखों से भरा हुआ । 

dornenvoll (दॉर्ननफॉल) Te &e 


dornenreich 


Dornenweg 


Dornenweg (दॉर्ननवेक) Ye साहि० 
कष्टपूर्ण/कष्टदायी रास्ता । 


Dornig (AS) वि० 1. Feten, 


काँटेदार; 2. बोल“ गंभीर, विकट; 3. लाक्ष०, 
साहि० कष्टपूर्ण, कष्टदायी; वनस्प० कैंटीला | 


Dornröschen (दार्नरोंशन्‌) 79° IT 


सौंदर्य /खूबसूरती । 


Dornröschenschlaf 
I. बहुत लंबी/गहरी 


(दार्नरोशन्‌श्लाफ ) 
नींद; aus dem ५-८ 


erwachen बहुत समय से निष्क्रिय रहने के 


बाद सक्रिय हो जाना; 
रहना/होना । 


dorren (ENT) अः 


rn halten निष्क्रिय 


गक्रि० सूखना | 


dörren (AT) Tr सुखाना । 


Dörrfisch (SIT) 


पु० सूखी मछली । 


Dörrfleisch (दोरफ्लाएश) 797° सूखा 


Sau 


मांस । 


Dörrgemüse (दोर्‌गमूज़) 79° सूखी 


सब्ज़ियाँ । 


Dörrobst (दोर्‌ऑब्स्त) 77° सूखे फल । 


Dorsch (दॉर्श) % 
छोटी समुद्री मछली 


yore कॉड नामक 
| 


Dorschleber (tat) ef कॉड 
नामक मछली का कलेजा । ह 


dort (दॉर्त) क्रिगवि० 


उस जगह पर, उधर; kannst du mich von 


वहाँ, उस स्थल पर, 


aus sehen क्या तुम वहाँ से मुझे 


देख सकते हो? hier 


dorther (दॉर्तहेर) 
उस स्थान/जगह से । 


४10. “- यहाँ-वहाँ । 
Belle उधर/वहाँ से, 
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Dotation 


dorthin (START) Melde उधर, वहाँ तक, 
उस स्थान/जगह तक | 


dorthinaus (दॉर्तहिनआओस ) Melde 
वहाँ, उधर; sich bis ärgert बेहद 
झँझलाना/चिदढ़ना । 

dortig (TAI) 79% उस स्थान/जगह का, 
वहाँ का । 

dortzuland(e) (दॉर्तत्सुलांत) EIER 
उस देश में । 

Dose (दोज़) Eh [-, -1] 1. आमतौर 
पर छोटा गोल बरतन/डिब्बी; 2. डिब्बा; 
3. Nero are; 4. विद्यु० सर्किट | 

dösen (IT) Were 1. अन्यमनस्क 
रहना; 2. ऊँघना, झपकी लेना । 


Dosenöffner (दोज़नूऑफनर ) पूृ० टीन, 


डिब्बा आदिं खोलने का एक छोटा सा 
औजार/उपकरण । 


dosieren (दोज़ीरन) सर्वक्रे" (दवा आदि) 
निश्चित मात्रा में देना । 

dösig (दोंजिष) MM शिग्प्र० उनींदा, 
निद्रालु । 

Dosis (दोजिस) ik [—, Dosen] 
(दवा आदि की) खुराक, मात्रा | 

Döskopf (दोंसकॉप्फ) Yo शिण्प्र० 
अन्यमनस्क व्यक्ति | 

Dossier (दोसिअर) नपु*/पु० [-s, -s] 
फाइल, मिसिल । 

Dotation (दोतात्सिओन्‌ू) Bike [—, -en] 
साहि० दान । 





dotiert 


dotiert (दोतिअर्त) 9 रुपये-पैसे से 


सपन्‍न eine gut dotierte Stellung बेहुत 
तनख्वाह/वेतन मिलनेवाली नौकरी । 


Dotter (दॉत्र) पूृ० 79° बोल० [-s, —] 
(अंडे की) ज़र्दी । 


Dotterblume (Ta) स्त्री" (पीले 
रंग का) गेंदे का फूल । 


१०॥९०:४९७४ (दॉत्रगैल्प) वि० अंडे की 
जर्दी जैसा पीला । 


Double (दुबल) 77° Bis: -s] (फिल्मों 
में) प्रतिरुप । 


down (दाओन्‌) Miele शिश्प्र* उदास, 
उदासीन, थका-माँदा । 


Doyen (दोयेन) पृ“ [-s, -s] कूट० किसी 
सज़नयिक दल का वरिष्ठ राजदूत | 
= 


Dozent (SAT) पु० [-en, -en] 
(कॉलेज, विश्वविद्यालय आदि का) 
प्राध्यापकं, रीडर । 


Dezentur (दोत्सेन्तूर) स्त्री" [--, -en] 
- 1. शैक्षिक नियुक्ति; 2. प्राध्यापक का पद, 
' प्राध्यापक की नौकरी । 


dozieren (KURT) We 1. (कॉलेज 
आदि में) लेक्चर देना, प्राध्यापन करना, 
पढ़ाना; 2. तुच्छ० हर समय उपदेश 
देना/भाषण देना । 


Drache (SA) Ye [-n, -n] परदार 
नाग । 


Drachen (द्राखन्‌) % [-s, --] 1. पतंग, 
कनकौआ; 2. Rfoyo, अप्लड़ाकी स्त्री, 
झगड़ालू औरत, चंडी, चंडाल औरत । 


drahtlos 


Dragee (द्राज़ी) नपु० [-s, -s] 1. औषध 
की शर्करावृत गोली; 2. एक प्रकार की 
मिठाई । 


dragieren (SIT) Tee 1. (औषध) 
शर्करावृत गोलियाँ बनाना; 2. (मिठाई की) 
शर्करावृत गोलियाँ बनाना । 


Dragoner (द्रागोनर) पु» [-s, --] 
1. अल्पप्र० घुड़सवार सिपाही; 2. शिग्प्र०, 
तुच्छ० झगड़ालू स्त्री, चंडी, ककशा स्त्री | 


Dragonerweib (द्रागोनरवाएप्‌ ) ak दे० 
Dragoner -2 


Draht (ST) पु० [-(e)s, Drächte] 
1. (धातु आदि का) तार; 2. (टेलीफोन) 
लाइन; 3. संचार, संपर्क; auf sein 
सतर्क होना/रहना; चतुर होना; dises 
Mädchen ist auf 48 अच्छी लड़की 
है, यह लड़की चुस्त | 


Drahtanschrift (द्रातअनूशिफत्‌) fr 
तार-पता । 


drahten (SIT) सर्गक्रे" तार देना/ 
भेजना । 


Drahtfunk (द्रातफुंक) % (रेडियो) 
तार-प्रसारण | 


Drahtglas (SITE) 79 (खिड़की 
आदि पर लगनेवाला) Ar युक्त शीशा । 


drahtig (द्रातिष) 7% 1. छोटे-कड़े बालों 
वाला, धातु के तार जैसे बालों वाला; 
2. (खिलाड़ी की तरह) हट्टा-कट्टा, तगड़ा, 
हृष्ट-पुष्ट । | 

drahtlos (द्वातलोस) Te (रेडियो) 
Far । 


Drahtschere 


Drahtschere (AR) स्त्री" तार-कर्तक, 
तार-कैंची । 


Drahtseil (STAAT) 79° तार-रस्सा, 
तार-रस्सी, तार की रस्सी । 


Drahtseilbahn (द्रातृज़ाएलबान) स्त्री 
रज्जु-रेल, वह रेल जो लोहे के Tea पर 
चलती है । 


Drahtverhau (द्वातफेरहाओ) % 9% 
तार का घेरा, तार की बाड़ । 


Drahtzaun (द्रातृत्ताओन्‌) Yo तार की 
बाड़, तार का जँगला । 


Drahtzieher (द्ातृत्सीअर) Yo Te 
(साज़िश, 1593 आदि को) गुप्त रुप से 
संचालित करनेवाला, साज़िश करानेवाला 
व्यक्ति । 


Drain (द्रेन) पु० [-s, -s] 1. आयु० 
निकास नली, मवाद निकालने की नली, 
निकासिका; 2. जल निर्गम खाई, जल निकास 
नाली । 


Drainage (द्ेनाज़) bl, -0 बहु० 
अप्रयु०] I. जल-निःसरण प्रणाली, जल 
निकास व्यवस्था/प्रणाली; 2. आयु० निकास, 
मवाद निकालने का तरीका; 3. कृषि" जल 
निकास । 


Draisine (UN) स्त्री" [--, -n] 
ट्रॉली, ठेलागाड़ी । 

drakonisch (द्वराकोनिश) वि० 1. बहुत 
सख्त/कड़ा; 2. बहुत कठोर । 


drali (Te) वि (महिलाओं के संबंध में) 
हट्टी-कट्टी, हृष्ट-पुष्ट, मोटी-ताज़ी | 


Dramaturgie 


Drall (ST) Ye [-(e)s, -e] 1. ऐंठन, 
मरोड़, घुमाव; 2. लाक्ष०, शिन्प्र०, तुच्छ० 
झुकाव, प्रकृति, आकर्षण N zum 
Militarischen IT $ प्रति अत्यधिक 
झुकाव/आकर्षण; 3. भ्रौति० संवेग घूर्ण, 
घूर्णन । 


Dralon (SIT) नपु» [-s, के* एक] 
Too बनावटी ऊनी रेशा । 


Drama (द्वामा) 79° [-s, Dramen] 
1. नाटक, ड्रामा; 2. नाट्य-कला; ३, लाक्ष० 
ड्रामा, नाटक; 4. जि“प्र* ढोंग । 


Dramatik (द्वामातिक) &% (--, के० 
एक०] 1. नाट्य कला; 2. लाक्ष० नाटकीयता; 
3. लाक्ष० विलक्षणता, रोमांच; 4. लाक्षे० 
गंभीरता, तनाव, विकटता die der 
politischen Situation राजनैतिक स्थिति 
की गंभीरता । 


Dramatiker (द्रामातिकर्‌) Ye [-$, --] 
नाटककार | 


dramatisch (safe) वि० 1. नाटकीय; 
2. तनावपूर्ण, विक्रट, गंभीर; 3. लाक्ष* 
रोमांचकारी, पुलकित करने वाला; 4. लाक्ष० 
प्रभावेशाली । 


dramatisieren (SATA) Wolfe 
1. नाटक का TU देना; 2. लाक्ष० नाटकीय 
बनाना, नाटकीय दृश्य बनाना, नाटकीय 
रचना करना । 


Dramaturg (द्वामातुर्क ) पु० [-en, -en] 
नाटयजशास्त्री । 

Dramaturgie ga) = [—, % 
So] नाटयशास्त्र, नाट्यकला | 





dran 


dran (SM) elle &e daran 
Drän (IT) पु० [-$, -s/-e] & Drain 


Dränage (IT) fr [--., -n] % 
Drainage 


dranbleiben (द्वानब्लाएब्न) अगक्रि० ® 
1. Foro किसी विशिष्ट स्थान पर बने रहना; 
2. Gero (दौड़ में किसी खिलाड़ी का) किसी 
एक स्थान पर बने रहना; 3. Ger (खेल में 
गेंद आदि पर) छाये रहना; (दुरभाष पर ) 
bleiben Sie dran ठहरिए; An dieser 
Sache müssen sie N आप इस काम में 
लगे रहिए । 


Drang (SFT) पु० [-(e)s, के० Te] 
1. (किसी चीज़ के लिए) प्रबल“तीत्र इच्छा, 
उत्सुकता, व्यग्रता; 2. (किसी काम के लिए) 
अंतःप्रेरणा; 3. कार्य भार । 


drangeben (द्वानगेबन) Wole बोल० 
1. कुछ समय और देना, थोड़ी देर और काम 
करने देना; 2. खो देना, ein Auge hatte 
er schon früher drangegeben एक आँख 
उसने बहुत पहले ही खो दी है; 3. त्याग 
देना । 


Drängelei (द्रेन्गलाए) = [—, -en] 
धक्‍कमधक्का, धक्केबाज़ी, धकापेल । 


drängeln (द्वेन्नल्न) I सगक्रिग 1. (jn. 
किसी पर) “- दबाव डालना, ज़ोर डालना 
jn. 2-०, etw. schnell zu tun किसी से 
कोई काम जल्दी करवाने के लिए दबाव 
डालना; 2. (किसी को) बलपूर्वक आगे 
बढ़ाना/धकेलना; 3. (किसी को) मनवाना, 
राज़ी करवाना । 
II 31% धक्कमधक्का करके आगे बढ़ना, 
धक्के मार कर आगे निकलना । 


dränieren 


drängen (ST) 1 he 1. प्रेरित 
करना, प्रोत्साहित करना jn. zu etw. १ 
किसी को कुछ करने के लिए प्रेरित करना; 
2, बाध्य करना, बाधित करना; 3. भीड़ 
करना, भीड़-भाड़ करना । 

II निजगक्रि० 1. बाध्य/बाधित होना; 

2. भीड़/जमघट होना; sich durch १० 
रास्ता बना/निकाल लेना; es drängt 
mich, etw. zutun ५-८ किसी काम को 
करने के लिए बाध्य हो जाना; es drängt 
mich, Ihnen zu danken इसके लिए मैं 
आपको धन्यवाद देने के लिए बाध्य हो गया 
हूँ । 

Drangsal (द्रान्गूज़ाल) न्त्री० [--, -e] 
नपृ० भी [-s, -०] Ge 1. दुःख, पीड़ा; 
2. संकट, मुसीबत; 3. विपत्ति, विपदा; 
4. यातना, यंत्रणा; 5. FAT | 


drangsalieren (द्रान्गूज़ालीरन्‌) सर्गक्रे० 
घोर यंत्रणा पहुँचाना, यातना देना, दुःख 
पहुँचाना/देना, सताना, परेशान करना, तंग 
FE 

drangvoll (द्रान्गूफील) Me साहि० 
1. भीड़ वाला, (आदमियों से) खचाखच भरा 
हुआ, ठसाठस भरा हुआ; 2. Gore जोर-जोर 
से खेलने वाला, जोशीला । 

dranhalten (द्रानहाल्‍्तन्‌) निजर्गक्रे० 
let sich n जल्दी करना/मचाना, 
हड़बड़ी में पड़ना | 

dranhängen (द्रानहँनन्‍्गन) 3er 
I स्क्रिे० (को) बढ़ाना । 
II अगक्रि० (से) संबंधित होना । 

dränieren (द्ैनीरनू) Wehe 1. जल 
निष्कासन के लिए खाई खोदना; 2. (पाइप 
आदि के द्वारा) जल निकास करना; 
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3. आयु० निकासिका/निकास नली द्वारा 
मवाद निकालना । 


drankommen (द्ानकोमन) अआगक्रिग 
बोल० अपनी बारी पर होना । 
drannehmen (SIT) fd बोल० 


(विद्यार्थियों से) प्रश्न पूछना der Lehrer 
hat ihn zweimal in einer Stunde 
drangenommen अध्यापक ने उससे एक 
घंटे में दो बार प्रश्न पूछे । 


-ताक्ाउइशटशा (STATT) We Fer 
1. (किसी चीज़ को) दाँव पर रखना/लगाना; 
2. कोई कसर उठा न रखना । 


drapieren (SIT) I ae (पर्दे या 
कपड़े आदि से) आच्छादित/सुसज्जित 
करना, सजाना । 
II Ste (परदे या कपड़े आदि से) 
आच्छादित होना, सजाना, सुसज्जित होना । 


drastisch (STR) Te 1. कठोर, घोर, 
उग्र; 2. जबरदस्त, प्रबल | 


dräuen (द्रॉएअन्‌) fe काव्य- धमकी 


देना । 


drauf (SINE) क्रिगवि" 1. इस पर du 
kannst dich 7-० verlassen तुम इस पर 
भरोसा कर सकते हो; 2. उसमें & hat ein 
Konto, aber kein Geld N उसका एक 
खाता है पर उसमें कोई रुपया नहीं है; 3. उस 
पर; 4. उसके बाद 812५७ ”- उसके तुरंत 
बाद; 5. बाद में; & ist N und dran, es 
zu tun वह यह काम करने ही वाला है; er 
hat nichts “- वह कुछ भी नहीं कर 
सकता; 100 Kilometer pro Stunden 0-४ 


drauflegen 


haben 100 किलोमीटर की गति/चाल से 
चलना; ich pfeife N मैं इसकी परवाह 
नहीं करता । 

Draufgänger (द्राओफरैन्गर) पुँ० 
दुःसाहसी (मनुष्य), निडर, बेधड़क । 


draufgängerisch (द्राओफर्गन्गरिश) Me 
दुःसाहसिक, दुःसाहसी, निडर, बेधड़क | 
Draufgängertum (द्राओफगेन्गरतुम्‌) 79° 


दुःसाहस, निडरता । 


draufgeben (द्राओफगेब्न) Wehe 
1. बोल० अतिरिक्त देना, अधिक देना; 
2. logo (किसी पर) हल्का प्रहार करना; 
3. ef (गलत मत को) सुधारना, ठीक 
कर देना । 


draufgehen (द्ाओफगेअन्‌ू) अगक्रि० 
: 1, Fer खर्च/व्यय होना; 2. शिन्‍प्र० 
बरबाद/तबाह हो जाना । 


draufhalten (द्ाओफहाल्तन्‌) स्गक्रे० 
1. बोल० (किसी चीज़ पर) कोई चीज़ रखना 
kannst du bitte den Finger “- कृपया 
आप अपनी अँगुली इस पर रखेंगे; 2. लाक्ष* 
पर रोक लगाना, पर नियंत्रण रखना sie ist 
sehr verschwenderisch, da muß man 
den Daumen N वह बहुत खर्चीली है, 
उस पर नियंत्रण रखा जाना चाहिए । 


draufknallen (द्राओफक्नालन्‌) Weihe 
शि“प्र०, Fate (किसी चीज़ का) भाव जरूरत 
से ज़्यादा बढ़ाना । 

drauflegen (द्राओफलेगन्‌ ) The बोल० 
(रुपया पैसा आदि की कमी को) पूरा करना; 
(रुपया-पैसा आदि) और जोड़/मिला देना 





drauflos 


ich mußte noch fünf Mark “>> मुझे 
पाँच मार्क और मिलाने पड़े । 


drauflos (IHRE) et पूरे ज़ोरों 
a 

drauflosarbeiten (दाओफलोसआरबाएतन्‌ ) 
Hohe बोल० (बिना सोचे विचारे ) जल्दी-जल्दी 
और पूरे ज़ोरों से काम करते जाना । 


_ drauflosgehen (द्राओफलोसगेअन) अवभक्रि० * 
1. (लक्ष्य के लिए) प्रयास करना; 
2. (गंतव्य स्थान) की ओर बढ़ना । 
drauflosreden (द्राओफलोसरेदन्‌) अभक्रि० 


इधर-उधर /बेसिर पैर की बातें करना । 


draufzahlen (द्राओफत्सालन्‌) सभ्क्रि० 
(रुपया पैसा आदि) बढ़ाना, कुछ और जोड़/ 
Prem देना, और दे देना । 


draus (द्राओस) Werde Tele ich 
mache mir nichts N मैं इसका बुरा नहीं 
मानता; मैं इसे पसंद नहीं करता; Was wird 
am Ende “- ? इसका क्या परिणाम 
होगा ?so wird ein Schuh N इसी 
प्रकार बात ठीक हो जाएगी । 


draußen (द्राओसन्‌) Melt 1. बाहर, 
दरवाज़े के बाहर, कमरे के बाहर, komm 
nicht herein ! ७४०४७ “- ! (कमरे के) 
अंदर मत आओ, बाहर ही ठहरो; 2. (घर से 
दूरी पर) बाहर N im Felde बाहर खेतों 
पर; बोल“ er ist wieder “ उसे जेल से 
रिहा कर दिया गया है । 


drechseln (SFT) Wr Au मशीन 
.पर लकड़ी आदि का सामान बनाना; लाक्षग, 
हास्य> in gedrechselten Sätzen 
sprechen कृत्रिम वाक्य बनाकर बोलना | 


534 dreckig 
Drechsler (FU) 1° [-s, —] 
खरादिया । 
Dreck (द्रेक) पृ० [-(e)s, $ Ve] 


1. गंदगी, कीचड़; 2. कूड़ा-करकट, काठ- 
कबाड़; 3. पशु विष्ठा, गोबर; 4. मल; 
लाक्षग, शिन्प्र- aus dem größten/ 
gräbsten N heraus sein प्रारंभिक 
कठिनाइयों को दूर करना, प्रारंभिक 
कठिनाइयों का निवारण करना; लाक्ष०, शिश्प्र० 
bis über die Ohren in १७ stecken 
दलदल/कीचड़ में बुरी तरह फँसा होना; 
लाक्षग, T8feye die Karre aus dem १० 
ziehen किसी खराब चीज़ को ठीक करना; 
लाक्ष०, T8feye N am Stecken haben 
दुराचारी/भ्रष्ट होना; लाक्ष० lego jn. in 
den N ziehen, jn. mit — bewerfen 
किसी पर कीचड़ उछालना; Rfeye er 
versteht einen N davon पह काठ Al 
उल्ल्‌ है; शि०प्र- ich mache mir einen 
n daraus मैं इसकी जरा भी परवाह नहीं 
करता; जि>्प्र> jn. mit den letzten १० 
besudeln किसी के साथ दुर्व्यवहार करना; 
sich einen N um jn. scheren किसी 


की परवाह न करना । 

drecken (द्रैंकन) अरगनक्रि० बोल* गंदगी 
फैलाना । 

Dreckfink (SR) Yo Poyo, 37 
गंदा आदमी -। 


dreckig (द्वेकिष), TR 1. बोल“ गंदा, 
da; 2. बोल" चिकना; 3. Tele (रास्ता) 
कीचड़भरा, खराब, गंदा; 4. शि“०प्र० खराब es 
geht mir “>> मेरी तबीयत खराब है; 
5. लाक्ष०, logo नीच, कमीना; 6. Tele, 
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शिग“्प्र० विद्वेषी, विद्वेषपूर्ण; 7. लाक्ष०्, FRfogo 
अश्लील, गंदा, YET ein er Witz 
अश्लील मज़ाक; आल* er macht sich 
seine Finger nicht gern 98 अपने 


आपको गंदे/बुरे कामों से दूर ही रखता है । 


Drecknest (द्रेकनेस्त) 79° जि०प्र०, 
तुच्छ० कस्बा, छोटा देहाती शहर | 

Dreck(s)kerl (द्रेक्सकेर्ल ) पु० अप्र० 
कमीना/घटिया आदमी, नीच (व्यक्ति) । 


Dreckspatz (द्रेकश्पात्स) Yo दै० 
Dreckfink 

Dreck(s)zeug (द्वैक्सत्सॉएक) 77° 
घटिया माल । 

Dreckwetter (द्रैकवैतर) नपु० शिग्प्र० 
खराब मौसम । 

Dreh (%) पु [-(e)s, -s/-e बहु अप्रयु०| 


free 1. उपाय, तरीका, युक्ति, तरकीब 
auf den > kommen तरकीब निकाल 
लेना; 2. पेश आने का ढंग, कौशल, दक्षता | 


Drehachse (द्रेअक्स) न्त्री० घूर्णन-अक्ष । 


Dreharbeiten (द्रेआरबाएतन) बहु० [एक० 
ade] (फिल्म आदि) का निमणि कार्य, -को 
Rent का कार्य, -की शूटिंग । 


Drehbank SIE) स्त्री० um की 
मशीन, लेथ । 


Drehbleistift (द्रेबलाएस्तिफत्‌) पु* 
नोदन पेंसिल । 

Drehbrücke (द्वेबृंक) 
सेतु/पुल । 

Drehbuchautor (द्रेबुखआओतोर) पु* 
(फिल्म) पटकथा लेखक । 


= दोलायमान 


Dreher 


Drehbühne (SIT) 
मंच/रगमंच | 


स्त्री० घूमनेवाला 


Drehe (द्रेअ) न्त्री० [--, केगएक०] 379°, 
शि“्प्र० क्षेत्र, इलाका । 


drehen (ST) I Tele 1. (को) 
घुमाना, (को) मोड़ना, (की) दिशा बदलना; 
2. (रस्सी को) बटना; 3. (सिगरेट) बनाना, 
रोल करना, लपेटना; 4. (फिल्म) बनाना, 
फिल्माना, (की) शूटिंग करना; 5. आल*, 
शिग्प्रन da hat doch einer, dran gedrekt 
इसमें कुछ ठीक नहीं लगता; 6. लाक्ष०, 
T8fey> das hat er sehr geschickt 
gedreht उसने इस काम को बहुत ही 
चालाकी से किया; ein Ding rad 
खेलना । 
II Hofe 1. (हवा का रुख) बदलना; 
2. घूमना, मुड़ना, फिरना, दिशा बदलना; 
3. बोल० die Daumen N ऊब जाना, 
सुस्त होना, आलस आना । 
I Ar 1. घूम जाना, फिर जाना; 
2. घूमना, परिक्रमा करना, चक्कर लगाना 
die Erde dreht sich um die Sonne 
पृथ्वी सूर्य के चारों ओर घूमती है; लाक्ष०, 
बोल" etw. dreht sich um etw. किसी 
बात #1 किसी मामले से संबंधित होना das 
Gespräch dreht sich um 
Familienangelegenheit बातचीत 
पारिवारिक मामलों पर हुई; आल* alles 
dreht sich mir (in meinem Kopf) मेरें 
दिमाग में सब कुछ घूम रहा है । 

Dreher (3) Ye [-s, --1 खरादिया, 
खराद मशीन पर काम करने वाला कुशल 
श्रमिक, टर्नर । 





Drehteld 


Drehfeld (SET) 79: Age घूर्णी 
क्षेत्र । 


Drehimpuls (SEIT) Ye Ulf 
कोणीय सवेग, संवेग आघूर्ण । 


Drehkondensator (द्रेकॉन्देन्जातोर ) पु० 
Age चर/परिवर्ती संधारित्र, घूर्णी संधारित्र । 


Drehkran (SFT) पृ० बड़ा भार उठाने 
वाली क्रेन, घूर्णी क्रेन । 


Drehkreuz (द्रेक्रॉएत्स) 79° चक्रद्वार । 

Drehmoment (द्वेमोमेंत) 79° GE 
बल आघूर्ण । 

Drehorgel (द्रेऑर्गल) स्त्री० rk Ka 
ऑर्गन, एक प्रकार का वाद्ययत्र । 

Drehpause (द्ेपाओज़) af. फिल्‍म की 
शूटिंग के दौरान होनेवाला विराम । 

Drehscheibe (द्रेशाएब) Fb घूम- 
चक्कर (इंजन आदि की दिशा बदलने के 
लिए) गोल घूमनेवाला प्लेटफार्म । 


Drehstrom (SA) % विद्यु० 
त्रिफेज/त्रिकला विद्युत धारा । 


Drehstuhl (द्रेश्तूल) पृ० चक्री/घूमनेवाली 
कुर्सी । 

Drehtür (SID Fb चक्री/घूम-द्वार । 

Drehung (337) & [—, -en] 
1. घूर्णन, परिक्रमा, परिक्रमण; 2. चक्कर; 
3. मोड़ । 

Drehzahl (Sata) ft घूर्णन गति; 
pro Minute प्रति मिनट पूरे किए गए 
चककरों की संख्या | 


dreierlei 


drei (SW) Me तीन; Tele das kann 
man sich an N Fingern abzahlen इस 
पर तो व्यक्ति स्वयं विचार कर सकता है; 
लाक्षर er. kann ja nicht bis N zählen 
ge मूर्ख / बेवकूफ है; el etw. mit/in १० 
Worten sagen दो चार शब्दों में बात 
कहना, संक्षेप में कहना; Rlege bleib mir 
Schritte vom Leibe ! मुझ से दर 
रहो; शि*्प्र- che man १० zählen kann 
पलभर में, क्षणभर में; शिन्प्र- 51० sind zu 
en उनकी संख्या तीन है, वे तीन हैं । 


dreiachsig (दाएअख्ज़िष), वि० 7 तीन 
धुरियों का, त्रिधुरी, त्रिएक्सल । 


Dreiaugel (दाएआओगल) I (किसी 
पदार्थ में) त्रिकोणीय चीर । 

dreiärmig (द्राएऐंमिंष) वि० तीन बाहों 
का/वाला । 

dreibeinig (STE) M 1. तीन 
टाँग का/वाला; तिपाया । 


dreidimensional (द्राएदिमेन्ज़िओनाल ) 
fg तीन आयाम का“वाला, त्रिविम । 


Dreieck (द्राएऐक) 79. त्रिकोण, त्रिभुज 


dreieckig (दाएऐकिष) वि० तीन कोनों 
का, त्रिकोणीय । 


Dreieinigkeit (दाएआएनिषकाएत्‌) Er 
uf त्रिमूर्ति; Prag (wem, विष्णु, 
महेश) । _ 

dreierlei (द्राएअरलाए) MM तीन किस्म 


का, तीन प्रकार/तरहः का; तीन भिन्‍न 
चीज़ें /बातें । 


dreifach 


dreifach (द्राएफाख) 9 तिगुना, त्रिगुण,. 
तीन गुना । _ es 

Dreifaltigkeit (द्वाएफाल्तिषकाएत्‌) Er 
धर्म० , दे Dreieinigkeit 

Dreifarbendruck (द्ाएफार्बनदुक) . Io 
1. तीन रंग की छपाई; 2. - (तस्वीर आदि) 
तिरंगी । । हे 


dreifarbig (दाएफार्बिष) वि० तीन रागों में 
छपा हुआ, तीन रंगों का/वाला । 


Dreifelderwirtschaft (द्वाएफेल्द्रविर्तशाफत्‌ ) 
air त्रि-कृषि प्रणाली । 


Dreifuß (द्वाएफुस) Y त्रिपाद, तिपाई । 


Dreigespann (द्ाएगश्पान ) 
तीन घोड़ों की गाड़ी । 


Dreigroschenhaft (दाएग्रॉशन्‌हाफ्रत ) 
79. तुच्छ० घटिया दर्जे का उपन्यास | 


77° ट्रोइका, 


dreihundert (द्राएहुन्दर्त) वि० तीन सौ । 
dreijährig (द्राएसेरिष) वि* 1. तीन 


साल/वर्ष का; 2. त्रि-वार्षिक । 
Dreikampf (SUSE) पृ Ger फेंक, 
कूद और दौड़ में प्रतियोगिता/मैच । 
dreikantig (द्वाएकान्तिष) 19 तीन कोनों 
का/वाला, Berne en 
Dreikäsehoch- (द्वाएकेंजहोख्‌) - पु० Ts; 
-(8)] बोल* बालबूद्द । . _ | 
Dreiklang (दाएक्लांगू) I समी* त्रिक, . 
त्रय 1. ae 
dreiköpfig (द्राएकोप्फिष). Te 1. तीन 
व्यक्तियों का/वाला; 2. तीन सिरों वाला/ 
का । 


537 





. Dreimaster (द्राएमास्तर ) 


Dreimeterbrett (STATT) 


drein (द्राएन) 
 dreinblicken (द्राएनब्लिकन्‌) 


dreinschicken 


dreimal (STAA) Melde तीन बार । 


dreimalig (द्राएमालिष, वि० तीसरा ne 
Aufforderung तीसरा बुलावा | 

go तीन 

मस्तूलों वाला पोत । 

नपु* 
(तैराकी में) त्रि-मीटर-बोर्ड, पानी में Ber 
के लिए एक तरह का लचकदार तख्ता जो 

' पानी की सतह से तीन मीटर ऊँचा होता है । 


dreimonatig (द्राएमोनातिष ) वि० 1. तीन 
महीने का; 2. तिमाही, त्रैमासिक । 


elle देन darein 
अगक्रि० 
. 1. नज़र/दृष्टि डालना; 2. देखना er 


blickt besorgt drein वह परेशानी से देख 
रहा है । 


dreinfahren (द्राएनफारनू) अगक्रिग 
शि०्प्र बीच में पड़ना । 
dreinmischen (SIT) निजगक्रि० 


- sich BEAT STH, दखल देना, in 


diese Auseinandersetzung wollte er 
sich nicht N वह इस झगड़े में दखल नहीं 
देना चाहता, वह इस झगड़े में नहीं पड़ना 
चाहता । 


dreinreden (दाएन्रेदन्‌ू) अगक्रि० (शब्दों 


: से) हस्तक्षेप करना, दखल देना । 


dreinschauen (द्ाएनशाओअन्‌)  आशक्रि० 
देन dreinblicken 
dreinschicken (द्ाएनशिकन्‌) निजगक्रि० 


sich n मान लेना, स्वीकार कर लेना । 





dreinschlagen 


dreinschlagen (द्राएनश्लागन्‌) सर्थक्रे० 
जि०्प्र* आघात करना, प्रहार करना | 


Dreiphasenstrom <(द्राएफज़नण्त्रोम) Ye 
विद्य० देन Drehstrom 


Dreirad (द्राएरत्‌) 79. तिपहिया 
साइकिल, तीन पहियों वाला वाहन । 


Dreisatz (द्वाएजात्स) Yo MO त्रै-राशिक 


नियम । 


dreisilbig (द्राएज़िलूबिष) वि० तीन auf 


वाला, त्र॒यक्षरी । 

Dreisprung (द्राएश्पुंगू) : पृ० Gere 
लगातार तीन उछालवाली कूद | 

वि० तीस । 


Dreißiger (द्वाएसिगर) Ye [-s, --] 
1. चौथी दशाब॒दी; 2. तीस साल से अधिक 
आयु का व्यक्ति । 


dreißig (द्राएसिष्‌) 


dreißigjährig (द्राएसिष्यैरिष) वि० 
1, तीस साल“वर्ष का; 2. तीस साल/वर्ष में 
होनेवाला । 


dreist (द्राएस्तू) Tr 1. (व्यवहार आदि) 
उद्गत, अक्खड़; 2. (व्यक्ति/बच्चा आदि) 
ढीठ, धृष्ट, गुस्ताख, अविवेकी; 3. निर्लज्ज, 
बेशर्म; 4. नटखट । 


dreistellig (द्राएश्तैलिष) वि० तीन अंकों 


का/वाला | 
Dreistigkeit (द्राएस्तिषकाएत्‌) स्त्री” [--, 
-en] दिठाई, धृष्टता, गुस्ताखी । 
dreistimmig (द्ाएश्तिमिष) Me तीन 
सुरों/स्वरों वाला । 
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dreschen 


dreistöckig (द्राएश्तॉँकिष्‌) TA 
(मकान/भवन आदि) तिमंजिला । 


Dreistufenrakete (द्राएश्तृफन्राकेत) 
स्त्री० Togo त्रिचरण रॉकेट | 


dreistündig (द्ाएश्तुन्दिषू) वि० तीन घंटे 
का, तीन घंटे तक चलने वाला । 


dreistündlich (द्राएश्तुंन्तूलिपष) विः तीन 


घंटेवार, प्रत्येक तीन घंटों में । 
dreitägig (द्राएतंगिष॥, वि० तीन दिन का, 
तीन दिन तक रहने/चलने वाला । 


dreiteilig (द्राएताएलिष) वि* त्रिपक्षीय, 


त्रिभागी । 


Dreitonner (ISA) 
वजन का वाहन | 


क-श्षशंश1० (द्राएफीर्तल) 
तीन-चौथाई । 


dreizehn (IT) 


पूं० तीन टन के 
वि० 


वि० तेरह । 


Dreizimmerwohnung (द्राएत्सिमरवोनुग) ' 
et तीन कमरे का फ्लैट । 


Dresche (द्रेश) Fb [--, केनएक० | 
शि“्प्र- पिटाई, मार | 


dreschen (SIT) Wehe 1. गाहना, 
अनाज में से दाना और भूसा अलग करना; 
2. Rfege ( 10. किसी) “- -की खूब 
पिटाई करना; को खूब मारना/पीटना, -की 
जमकर पिटाई करना; आल“, बोल० leeres 
Stroh N बकवास करना, प्रभावहीन बातें 
करना; बेकार मेहनत करना; ET Phrasen 
“- बढ़ा-चढ़ाकर बातें करना । 


Dreschflegel 


Dreschflegel (IAFATA) Yo अनाज 
पीटने का मूसल ।.. 

Dreschmachine (द्रेशमाशीन) 'स्त्री० 
(अनाज) गाहने की मशीन । 

Dreß (SU) Yo [Dresses, Dresse ] 
खेल-कूद He 


Dresseur (SATT) 1° [-s, -e] 
(जानवरों को ) सधानेवाला । 


dressieren (टद्रैसीरन) Wehe (जानवरों 
को) सधाना; el, तच्छ- ein Kind १“ 
बच्चों को सिखाना | 


Dressur (II) eb [—, -n] 1. [बहु० 
अप्रयु०] (जानवरों को) सधाना; 2. जानवरों 
आदि को सधाने के बाद का प्रदर्शन, सधाए _ 
हुए जानवरों का प्रदर्शन + 

dribbein (द्विबल्न) Helge Ger 
(फूटबाल के खेल में)-गेंद को लुढ़काते हुए 
आगे ले जाना । | 

Drift ut) tb I, -en] 1. (पानी 
का) बहाव, प्रवाह; 2. जहाज या पोत आदि 
का पानी के बहाव से प्रभावित होकर चलना । 

Drill (SA) Ye [-(e)s, के” एक०] कवायद, 
get | = 


Drilibohrer (RUHT) 
बरमा/ड्रिल । ह 


पु* सर्पिल 


drillen! (ROT) Web मशीन से बोना, 
मशीन से बुआई करना ।. : 


drillen? (KT) 
ड्रिल करना । 


| Gele. कबायद करना, 
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dringen 


Drillich (द्विलिष) 
सूती मोटा कपड़ा । 

Drilling! (द्विलिंग) Ye [-s, -e] तीन 
जुड़वाँ (बच्चे ), (एक साथ उत्पन्न) तिक्का 
बच्चों में से एक । 

Drilling: (fer) Ye [-s, -०] तिनाली 
बन्दूक, तीन नांली की बन्दूक । 


To [-s, -०] लिनन यां 


Drillmaschine (KAT) स्त्री” कृषि० 
बुआई मशीन । 

Drillsaat (Rest) fh कृषि० पंक्ति में 
बोना । 


drin (IST) क्रिगवि Co darin, बोल* in 
der Kiste ist nichts N संदूक में कुछ 
नहीं है, Tele ist Peter im Haus ? Ja, er 
ist n क्या पीटर घए में है? हाँ, वह अंदर 
है, 7To3To, शिग्प्र>० 688 ist alles “५० यह 
सब कछ संभव/मुमकिन है, न०अ०, Togo 
das ist bei mir nicht “>> मैं ऐसी बात 
कभी नहीं करता, Tote, Rfeyo mehr-ist 
nicht “- और संभव नहीं .। 


तानाएशा (द्विन्गन) आगनक्रि०ग्/ 1. (durch/ 
in etw. किसी चीज़ में) n (बलपर्वक) 
Ua, ya जाना, प्रविष्ट हो जाना, प्रवेश 
कर जाना; 2. (auf etw. किसी चीज़/बात 
के लिए ) n बार-बार कहना, जोर देकर 
कहना, आग्रह करना, अड़ जाना; 3.7 (in 
19. किसी के) “» पीछे wm, कान खा 
जाना; 4. (समाचार आदि का) फैल जाना 
die Nachricht drang in die Welt 
समाचार विश्वभर में फैल गया; 5. (संगीत 
आदि की आवाज़) आना, पहँँचना aus 
dem Zimmer dringt laute Musik कमरे 


से संगीत की तेज़ आबाज़ आ रही है, das 


Geheimnis ist in die Öffentlichkeit 





dringend 


gedrungen भेद/राज़ खुल गया, die 
Nässe dringt durch die Kleider नमी 
कपड़ों में. समा रही है, [11० Bitte drang 
ihm zu Herzen आपकी प्रार्थना उसके हृदय 
को छ गई । 

dringend (Id) % 1. अत्यावश्यक 
और महत्वपूर्ण Des Gespräch आवश्यक 
टेलीफोन कॉल 2. ज़ोरदार, दृढ़; 
3. आवश्यक, ज़ररी |. den en Rat 
geben किसी को ज़रूरी/आवश्यक सलाह 
देना । 


dringlich (द्विन्गूलिष) 7% 
1. अत्यावश्यक, महत्वपूर्ण; 2. SRER, 
sl 

Dringlichkeit (द्विन्गूलिषकाएत्‌ ) 
[—, -en] अत्यावश्यकता | 


To [-s, -s] अल्कोहलिक 


स्त्री 


Drink (द्विंक) 
पेय । 


drinnen (द्विनन्‌) Beh 1. (कमरे के) 
अंदर, भीतर; 2. इसके अंदर, उसके अंदर । 


drinsitzen (द्विनज़ित्सन्‌) निजर्गक्रे० 
शि“०्प्र* 1. अंदर होना, भीतर होना; 2. किसी 
जटिल परिस्थिति में होना, किसी मुश्किल 
हाल में होना । 


drinstehen (द्विनुश्तेअन) अर्थक्रे" (किसी 
मामले के सबंध में) अच्छी जानकारी होना | 


dritte (द्वित) Tr क्रमसूचक सख्या 1. तीन 
heute ist der Juni आज तीन जून है; 
2. तीसरा & kam zum "on Male वह 
तीसरी बार आया; 3. zun तीन की 
संख्या में; 4. लाक्ष> etw. aus Non Hand 
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Droge 


kaufen किसी चीज़ को सीधे न खरीदकर 
तीसरे व्यक्ति से खरीदना; el etw. von 
er Seite erfahren किसी बात की 
जानकारी अप्रत्यक्ष रूप से हासिल करना; 
लाक्ष> jedes Ne Wort ist Lüge bei 
ihm वह बहुत झूठ बोलता है, वह हर तीसरा 
शब्द झूठ बोलता है । 


Dritte (द्वित) . 9% & [-n, -n] नपू* 


[-n % एक*] 1. तृतीय & ist der m in 
seiner Klasse वह अपनी कक्षा में तृतीय 
स्थान पर है; das Reich तृतीय 
साम्राज्य, Napoleon der “- नेपोलियन 
तृतीय; 2. तीन 6७7 N des Monats 
महीने की तीन तारीख; 3. तीसरा 6& 
lachende “>> भाग्यशाली तीसरा व्यक्ति, 
तीसरे का भला; लाक्ष० es gibt kein Ns 
कोई चारा न होना; कहा> wenn zwei sich 
streiten freut sich der “-> दो की लड़ाई 
में तीसरे का भला । 


Drittel (द्वितल) 79° [-s, —] तिहाई, 
तीसरा भाग/हिस्सा । 

१71॥00५॥ (द्वितल्‍न) 
हिस्सों में बाँटना । 

drittens (KAT) 
पर) । 

drittletzt (द्वितूलेतृत्सत्‌) 
तीसरा, अंतिम दो से पूर्व । 


droben (द्रोबन्‌) ef साहि* (वहाँ) 
ऊपर । 

Droge (द्रोग) स्त्री० [—, -n] 1. दवा/ 
औषध बनाने की जड़ीबूटी, भैषजिक उत्पाद; 
2. दवा, औषध, भेषज, ओषधि । 


सर्यक्रे” तीन भागों/ 


Belle तीसरे (स्थान 


वि० अंतिम से 


Drogerie 


Drogerie (द्रोगरी) &e [--, -n] 
औषध-दुकान, दवाइयों की दुकान । 


Drogist (द्रोगिस्तू) पु० [-en, -en] 
1. औषध विक्रेता, दवा विक्रेता, केमिस्ट; 
2. दवाइयों/शारीरिक स्वास्थ्य संबंधी 
रसायन का विक्रेता । 


Drohbrief (द्रोब्रीफ) go धमकी भरा पत्र । 


drohen (द्रोअन) I wi धमकी देना, 
धमकाना, डराना-धमकाना । 
II अगक्रि० (किसी चीज़/बात) -का खतरा 
होना, -की आशंका होना, -का अंदेशा होना 
der Motor droht zu streiken मोटर 
ख़राब होने वाली है, मोटर खराब होने को 
है। 


Drohne SH) ft [--, -1| 1. नर 
मधुमक्खी; 2. लाक्ष> आलसी/आरामतलब 
आदमी । 


dröhnen (द्रोंनन) Gehe 1. (मोटर 
आदि की) घरघराहट होना; 2. (आवाज़, 
संगीत आदि का) Nor 3. (भूमि आदि 
का) कंपन होना । 


Drohung (IST) fr [—, -en] 


धमको । 


drollig (द्रॉलिष) MM 1. हास्यास्पद, 
हास्यकर, हास्यजनक; 2. विचित्र, अनोखा, 
निराला, अनूठा I 


Dromedar (द्रोमेदार) 79° [-s, -e] 
प्राणि ड्रोमेडर, एकककुद उँट । 

Drops (IE) पृ० 7% [--, —| 
खटटी-मीठी गोली । 
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Druck 


Droschke (द्रॉइ्क) & [--, -n] dt, 
घोड़ांगाड़ी, ताँगा । 
Drossel! (द्रॉसल) &fre [—, -1] प्राणि० 


शरात्रि (पक्षी), बाम्कार । 


Drossel? (aa) स्त्री० [--, -1] (हिरण 
आदि की) श्वासनली । 

Drossel? (द्रॉसल) Eh [—, -n] तके० 
IA, उपरोधक | 

Drosselung (द्रॉसलुग) स्त्री० [—, -en] 


1. (व्यापार, आयात आदि में) कटौती; 
2. तक» वाष्प आदि का नियंत्रण । 


Drosselklappe (aaa) ल्त्री० 
तक» वाष्परोधी, नियंत्रण वाल्व | 
drosseln (SET) We 1. (IT) 


नियंत्रित करना, (के)-अंतर्प्वाह को रोकना; 
2. (मोटर आदि) गति कम करना, में 
उपरोधी प्रक्रम को रोकना; 3. आल०“ 
(व्यापार, आयात आदि) Fl घटाना, -में 
कटौती करना । 


Drosselspule (द्रॉसल्‌श्पूल) स्त्री Age 
चोक कुंडली । 
drüben (IT) Bf 1. दूसरी 


ओर/तरफ, उस पार von ”» दूसरी ओर 
से, उस पार से; 2. अन्य स्थान पर । 


drüber (GI) Weide Tele drunter 
und “- अस्तव्यस्त अवस्था/हालत में । 


Druck! (दुक) पु [-(e)s, -e/Drücke] 
1. [SE° Drucke अप्रयु०] (दोनों ओर से 
होने वाला) दबाव; 2. [के० एक* | लाक्ष० 








Druck 


जबरदस्ती, दबाव einen N auf jn. 
ausüben किसी पर दबाव डालना; 3. [%° 
एक*] लाक्ष० विवशता, मजबूरी, बाध्यता; 
4. भौति० दाब (शक्ति), (स्थैतिक) दाब, 
(गलिक) दाब; 5. थौति० संपीडन, बल 
atmosphärisher 0५५ वात-निविड; Blut 
“>> रक्‍त-दाब, रक्‍त-चाप; Hoch १“ 
उच्च-चाप, उच्च-भार; Luft N 
वायु-चाप, वायु-भार; ich bin tüchtig in 
“> मैं काम ASUS, wir 
handelten unter dem N der 
Verhältnisse हमने दबाव में आकर या 
विवश होकर किया । 


Druck’ (दुक) % [-(७)४, -e] 1. [बहु० 
अप्रयु०] मुद्रण, छपाई; 2. छायाचित्र, मुद्रित 
चित्र, मुद्रांकित चित्र; 3. मुद्रित पुस्तक आदि; 
4. टाइप, मुद्राक्षर । 


Druckbogen (दुकबोगन्‌) पु* मुद्रण पूफ, 
शोध्य-पत्र, मुद्वित-पत्र | 

Druckbuchstabe (दुकबूखश्ताब) पृ 
1. मुद्रण० टाइप, मुद्राक्ष; 2. हस्तलेखन | 


Drückeberger (दुंकबेरगर) Ye [-s, —] 
SIT कामचोर । 


druckempfindlich (दुकएंम्पूफिन्दुलिष्‌ ) 
वि० दबाव से दर्द होनेवाला | 

drucken (दुकन्‌) Ur 1. मुद्रित करना, 
छापना, छपाई करना; 2. (कागज़/कपड़े 
आदि पर) छापा अंकित करना etw. N 
lassen किसी चीज़ को प्रकाशित करवाना; 
er lügt wie gedruckt वह सफेद झूठ 
बोलता है । 


Drucker 


drücken (#1) 1 सर्गक्रेग 1. (etw. 
aus ०८७. किसी चीज़ में से कोई चीज़) “< 
दबाकर निकालना den Saft aus der 
Zitrone N नींबू को दबाकर रस 
निकालना; 2. (etw. auf etw. किसी चीज़ 
को किसी चीज़ पर) “- अंकित करना, 
छापना; 3. (में) ठँसना Butter in die 
Dose N मक्खन को डिब्बे में दँसना; 
4. खींचना 6७॥ Hut tief ins Gesicht १० 
टोपी को चेहरे पर खींचना; 5. थमाना, देना 
jm. zehn Mark in die Hand 0-४ किसी 
के हाथ में दस मार्क थमाना; 6. आल* (पर) 
अनुचित दबाव डालना; 7. आल* (को) 
कष्ट पहुँचाना; 8. अर्थ (कीमत) घटाना, 
कम करना, jm. die Hand ०- किसी से 
तपाक से हाथ MM, Sorgen drückt 
17 उसे चिंता खा रही है । 
II अगक्रि० SIT, SET देखना der Arzt 
drückte auf die schmerzende Stelle 
डाक्टर ने दुखते हिस्से को दबाया/दबाकर 
देखा, आल* die Sonne drückt stark U 
बड़ा कष्ट पहुँचा रही है; der Schuh 
drückt जूता काट रहा है, Te die 
Schulbank “- स्कूल जाना; IT ein 
Flugzeug drückt विमान नीचे की ओर 
झुक रहा है । 
गा निजथक्रि० Set sich 94 
निकलना, खिसक SAT, vor/von etw. 
n किसी काम से (बचने के लिए) बहाना 
करना । 


Drucker (दुकर) यु» [-s, --] मुद्रण 
मुद्रक । 


Drücker 


Drücker (FR) go [-s, —] 1. कुडा, 
सिटकनी; 2. तिकोनी या चौकोर 
(खटकेदार ) चाबी; 3. Royo अंतिम क्षण 
(में) auf den letzten "> kommen 
अंतिम क्षण में आना । 

Druckerei (दुकराए ) ab [—, -en] 
मुद्रणालय, छापाखाना, प्रेस | 

Druckerfarbe (दुकरफार्ब) Fb मुद्रण 
स्याही, मुद्रण रंग । 

Druckerlaubnis (दुकरलाओब्निस ) स्त्री 
HU मुद्रण के लिए अनुज्ञापत्र । 

Druckerpresse (दुकरप्रेस) स्त्री० 
मुद्रणालय, प्रिंटिंग प्रेस, छापाखाना | 


Druckerschwärze (दुकर्‌श्वैं्त्स) ab 
काली मुद्रण स्याही । ह 


Druckerzeugnis (दुकर्त्सोएग्निस) 77° 
मुद्रित सामग्री, मुद्रितकृति । 

Druckfassung (दुकफासुग्‌) स्त्री० 
मुद्रणार्थ भेजी जानेवाली पांडुलिपि, प्रेस 
कापी । 


Druckfehler (दुकफेलर) I छपाई की 
भूल, मुद्रण त्रुटि । 

druckfertig (दुकफेर्तिष) वि० छपाई/ 
मुद्रण के लिए तैयार । 

Druckfreiheit (दुकफ्राएहाएत्‌) Fb प्रेस 
की स्वतंत्रता | 

Druckgenehmigung (दुकगनेमिगुग्‌) स्त्री० 
मुद्रण के लिए अनुज्ञापत्र/परमिट । 


Druckkabine (दुककबीन) त्त्री० विमा० 
वायु संपीडित केबिन । 


Druckpapier 


Druckknopf (दुकवनॉप्फ) पु० 1. (धातु 
का बना हुआ) दोहरा/दाब बटन, टिच 
बटन; 2. विद्यु० किसी उपकरण/यंत्र का 
बटन, दाब बटन । 


Druckkochtopf (दुककाँखतूतॉप्फ) Ye 
प्रेशर कुकर । 


Druckkosten (दुककॉस्तन्‌) स्त्री० [% 
बहु०] मुद्रण व्यय, छपाई खर्च । 

Drucklegung (दुकलेगुंग) il मुद्रण, 
छपाई । 


Druckluft (दुकलुफत्‌) स्त्री" भौति० 
संपीडित वायु .। 


Druckluftbremse (दुकलुफतब्रेम्ज़) स्त्री० 
Abe संपीडित वायुब्रेक । 


Druckmaschine (दुकमाशीन) स्त्री मुद्रण 
मशीन, छपाई मशीन । 


Druckmesser (दुकमेसर) Yo भौति० 
दाबमापी यंत्र, दाबांतर मापी, मैनोमीटर । 


Druckmittel (SHE) 79° (किसी 
व्यक्ति पर) दबाव डालने का माध्यम/ 
तरीका । 


Druckmuster (दुकमुस्तर) 77° मुद्रित 
सामग्री का प्रार्प/नमूना | 


Druckort (दुकऑर्त) Ye (किसी पुस्तक 
को) मुद्रित करने का स्थान, मुद्रणालय | 

Druckpapier (दुकपापीर ) 79° मुद्रण 
कार्य में प्रयुक्त होनेवाला कागज़, छपाई का 
कागज़ । 





Druckplatte 


Druckplatte (GET) a मुद्रण 
कार्य के लिए तैयार की गई प्लेट, मुद्रणपट्‌ट, 
छापा, ठप्पा । 


Druckposten (दुकपोस्तन्‌) Ye Fer 
आनंदप्रद नौकरी, सुखकर नौकरी, 
सुविधाजनक नौकरी, मज़े की नौकरी । 


Druckpresse (दुकप्रैस) स्त्री० दे० 
Druckmaschine 


Druckregler (GRÜM) Yo भौति० दाब 
नियंत्रक । 


Druckreif (दुकराएफ) वि० 1. दे» 
druckfertig; 2. मुद्रणीय | 


Drucksache (दुकजाख) Fi पुस्तक 
डाक, बुक पोस्ट । 


Druckschrift (दुकशिफ्त ) al 
1. ब्लॉक अक्षर-लेखन/छपाई; 2. मुद्रणाक्षरों 
की हाथ से लिखकर उतारी हुई नकल; 
3. मुद्रित कृति, प्रकाशित कृति । 


Druckseite (दुकज़ाएत) re मुद्रित 
पृष्ठ । 


drucksen (दुकज़न) Hole Te 
साफ-साफ़ न बताना, स्पष्ट बात न करना, 
हिचकिचाना । 


Druckspalte (दुकश्पाल्त) Fb दे० 
Druckseite 

Druckstelle (दुकश्तैल) Fb 1. बिस्तर 
पर पड़े रहने से कमर पर होने वाले घाव/ 
जख्म, दाब-दाह; 2. (जूतों आदि में पड़ने 
वाला) दाब । 


drunten 


Druckstock (दुकश्तॉक) पु“ मुद्रण 
ब्लॉक, ठप्पा । 


Drucktaste (दुकतास्त ) ek 1.% 
Druckknopf-2; 2. Age (मशीन आदि 
चालू/बंद करने का) दाब-बटन | 


Druckverband (दुकफेरबांत) Yo (खून 
को रोकने के लिए) कसकर बाँधी गई पट्टी । 


Druckverbot (दुकफेरबोत्‌) 79. (किसी 
चीज़ को) मुद्रित करने का निषेध, 
मुद्रण-निषेध, छपाई करने की मनाही । 


Druckwelle (दुकवैल) be भौति० 
विस्फोट के कारण उठनेवाली वायु-तरंगें, 
दाब-तरंग, संपीडन तरंग । 


Druckwerk (दुकवेक) 79° मुद्रित कृति । 


drum (39) Theft बोल+, दे" darum, 
sei ०४ “> इसके साथ बात ख़त्म होती है, 
alles, was "- und dran hängt सेब कुछ, 


जो इस बात से संबंधित है । 


Drum (दुम) नपु* [अवि०] (मात्र शब्द 
युग्म FM) nn und Dran सब कुछ, ये बातें, 
यही कुछ, das (ganze) and Dran gefällt 
mir nicht यह सब कुछ मुझे पसंद नहीं है, 
यह सब कुछ मुझे अच्छा नहीं लगता । 

drumrumkrommen (दुम्स्मकॉमन ) 
अगक्रि०? (किसी काम से) जी चुराना । 

drumrumreden (SATTE) अभक्रि० 
मुख्य बात के संबंध में चर्चा न करना, साफ 
बात न बताना, इधर-उधर की हाँकना | 

drunten (GT) Bed आच* वहाँ 
नीचे । 


drunter 


drunter (FR) Tell बोल*, दे० 
darunter m und drüber अस्त-व्यस्त 
हालत/अवस्था में । 


Drusch (दुश) पु० [-es, -e बहु० अप्रयु*| 
1, MET, NER; 2. TER से प्राप्त अनाज | 


Drüse (दुंज़) A [—, -n] आयु० 
1. ग्रंथि, रस स्रवण करने वाला अंग; 
2. ग्रंथिकोष । 


Dschungel (दुशुन्गल) पृ०/नपु० [-s 
--] कभी-कभी ef [—, -n] जंगल, वन । 


Dschungelkrieg (दुशुन्गलक्रीक) Ye 
जंगल में होने वाला युद्ध, वन में होने वाली 
लड़ाई, छापामार युद्ध । 


Dschunke (दुशुन्क) = [--, -n] 
चपटे पेंदे का चीनी जहाज़ । 


du (दू) पृरुषवाचक सर्व० (परिवार के 
सदस्यों, घनिष्ठ मित्रों, बच्चों, पवित्र मृत 
व्यक्तियों, पशुओं, फूलों आदि के लिए 
संबोधन) तू, तुम, बोल*० hier kannst १० 
nicht auf Hilfe rechnen यहाँ तुम किसी 
से सहायता की उम्मीद नहीं कर सकते; बील० 
mir nichts, dir nichts पलक झपकते ही; 
शिग्प्र० hast N was kannst एकदम तेज़ी 
से, बहुत तेज़ी से; el mit jm. auf N 
und stehen किसी से घनिष्ठ संबंध 
होना, किसी का जिगरी दोस्त होना; कहा० 
wie 7 mir, so ich dir जैसी करनी, 
वैसी भरनी, जैसा तुम मेरे साथ बर्ताव करोगे, 
वैसा मैं तुम्हारे साथ । 


Dualismus (दुआलिसमुस) पु० - 
के० एक०] द्वैतवाद, Sad । 


dudeln 


dualistisch (Same) de 
दवैतवादी । 


Dübel SID पु» [-5, --] 1. ad, 
Mer; 2. कील, मेख । 


Dübelmasse (SIE) il प्लास्टर 
ऑफ पेरिस की किस्म का पदार्थ । 


dübeln (SIT) We गुट्‌टी लगाना । 


dubios (दुबिओस) 1वि० साहि० संदिग्ध, 
संशयात्मक, संशयपूर्ण, संदेहास्पद, 
संदेहात्मक, संदेहपूर्ण । 


Dublee (दुब्ले) 79° [-s, -$] किसी अन्य 
धातु की पानी चढ़ी हुई धातु । 


09901९९४०० (दुब्लेगॉल्त) 77° ऐसी धातु 
जिस पर सोने का पानी चढ़ा हुआ हो, सोने 
के पानी से मढ़ी हुई धातु । 


Dublette (दुब्लेत) Fb [—, -n] जोड़ा, 
युगल । 


ducken (SFT) I Felde (का सिर) 
नीचे को दबाना/झुकाना; Aero को नीचा 
दिखाना । 
II निमर्यक्रे" ० N झुकना, (शरीर को 
नीचे) झुकाना; लाक्ष० विनम्र होना, को 
MT करना । 


Dückmäuser (दुकमॉएज़र) % [-s, 
--1 Akt, I अत्यधिक कायर/ 
बुज़दिल व्यक्ति, दब्बू, जीहजूरिया । 


dudeln (SET) I Ude नीरस/उबाऊ 
धुन निकालना । . 
II अर्गक्रे० 1. मशकबीन बजाना; 2. अस्पष्ट 
स्वर में बोलना/गाना | 





Dudelsack 


Dudeisack (दुदलज़ाक ) पु० संगी* 
मशकबीन । 


Duell (दुऐल) नपू* [-s, -e] 1. (हथियारों 
से) is gay; 2. te (दो व्यक्तियों के 
बीच) वाद-विवाद; 3. लाक्ष०, खेल“ दो 
खिलाड़ियों के बीच मुकाबला । 


Duellant (दुऐलांत्‌) पु० [-en, -en] 
दवंद्व योद्धा, Ta युद्धकारी । 


duellieren (दुऐलीरन्‌) निजगक्रि० 
(हथियारों से) Sag युदूध करना । 


Duett (SEA) 79° [-(e)s, -e] flo 
युगल गान, दोगाना । 


Duft (दुफत्‌) पू [-(es, Düfte] सुगंध, 
खुशबू, महक । 


dufte (SEAT) बि० eye श्रेष्ठ, उत्कृष्ट, 
अत्युत्तम, अतिसुन्दर, बहुत ही अच्छा/ 
बढ़िया । 


duften (GERD) अबभक्रि० सुगंध/खुशबू 
आना, महक आना, महकना । 


duftig (frag) वि 1. महीन, बारीक; 
2. काव्य० धुँधला | 


Duftstoff (दुफतश्तॉफ) पु“ 1. सुगंधित/ 
खुशबूदार पदार्थ (इत्र, सैंट आदि) 2. TAT 
प्राकृतिक या कृत्रिम विधि से बनाए जाने वाले 
सुगंधित/खुशबूदार तत्व; 3. जीव०पादप एवं 
पशुओं से मिलने वाले सुगंधित/खुशबूदार 
पदार्थ । 


Duftwasser (दुफ्त्वासर) 79° सुगंधित/ 
खुशबूदार द्रव्य (लैवंडर आदि) । 


dumm 


Dukaten (TER) Ye [-s, --] Ir 
अशरफी, एक प्राचीन स्वर्ण-मुद्रा (जो 14वीं 
शताब्दी से 19वीं शताब्दी तक सारे यूरोप में 
चलती थी) । 


Dukatengold (दुकातनगॉल्त) 797° प्रायः 
विशुद्ध सोना । 


Duktus (FIT) पु० [-- % एक“] 
साष्टि० 1. हस्तलेखन (कला); 2. लाक्ष० 
(साहित्य, संगीत आदि की) लेखन शैली । 


dulden (ST) I सर्वक्रे० सहन करना, 
बदाश्ति करना । 
II 3% (बिना विरोध के) सहन करना, 
(चुपचाप) कष्ट उठाना/झेलना, धेर्य से 
सहना । 


Dulder (दुल्दर्‌ ) पु० [-s, --] (किसी 
चीज़/बात को) बिना किसी विरोध या 
शिकायत के और धैर्य से सहन/बदाश्ति करने 
वाला व्यक्ति । 


Duldermiene RAT) Eile Bi. 
विषादग्रस्त मुखमुद्रा, शोकाकुल मुखमुद्रा | 


duldsam (दुल्तज़ामू) वि* सहनशील, 
सहिष्णु । 

Duldung (TI) स्त्री० [—, -en] 
सहनशक्ति, सहिष्णुता, उदारता । 


dumm (दुमू) Mr 1. मूर्ख, बेवकूफ, बुद्धू, 
भोंदू ich bin nicht so das zu 
glauben मैं इतना बेवकृफ नहीं कि इसे मान 
लूँ; 2. मंदबुद्धि, बुद्धिहीन, जड़बुद्धि; 
3. सरल, सीधा-सादा शा। es Ding 
सीधी-सादी चीज़; 4. भोला, भोला-भाला, 
नादान, ein er Kerl नादान छोकरा; 


dummdreist 
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5. बोल० अप्रिय, अरुचिकर, बुरी; mit 
en Sache अरुचिकर बात; 6. बोल* बुरी 
eine “०८ Sache एक बुरी बात; बोल*० der 
ne August सकस का जोकर; बोल“ der 
Lärm macht man ganz N शोर-शराबे 
से चक्कर आने लगते हैं, शोर से व्यक्ति 
पागल सा हो जाता है; Tele man wird 
von den Krach ganz N लड़ाई-झगड़े से 
आदमी पागल हो जाता है; Tele rede kein 
es Zeug! बकवास बंद करो! बेहूदा 
बातें मत करो ! Ser stell dich nicht so 
n an अपना बेहूदापन मत दिखाओ, 
अपनी मूर्खता का परिचय मत दो ! Reg 
die Sache wurde mir 20 “>> मैं अपना 
धैर्य खो बैठा; eye N aus der Wäsche 
gucken, ein es Gesicht machen 
उल्लू जैसा मुँह बनाना; Meye N wie 
Bohnenstroh काठ का उलल; शि०्प्र० ne 
Witze machen घटिया मज़ाक करना; 
जिन्प्र-० dümmer als die Polizei erlaubt 
बहुत नासमझ्; शिग्प्र- in einer en 
Lage sein नाजुक हालत में होना; जि्प्र० 
jn. für N verkaufen किसी को बेवकूफ 
बनाना; Rfeyo von einer “ven Seite 
kommen दीठ/ धृष्ट होना, गुस्ताख होना; 
die sten Bauern haben die größten 
Kartoffeln भाग्य चतुराई में निहित नहीं है, 
खुदा अपने गधों को हलुआ खिलाता है । 


dummdreist (दुमृद्राएस्त्‌) वि० 
1. दुःसाहसी; 2. ढीठ, गुस्ताख, धृष्ट । 


Dummejungenstreich (दुमयुन्गनज्त्राएप ) 
To Tel (arg) बचकाना हरकत | 


dumpf 


Dumm(er)chen (SHHRIIT) 79° | 
s, --] बचकानी हरकत करने वाला व्यक्ति । 


Dummerjan (दुमर॒यानू) Ye [-s, -e] 
शि“प्र० मूर्ख (व्यक्ति), बेवकूफ आदमी । 


dummerweise (दुमरवाएज़) .क्रिगवि० 
बोल* दुभग्यिवश, दुभग्य से, बदकिस्मती 
से । 


Dummheit (दुमहाएत्‌) ik I—, -en] 
1. [$ Ro] मूर्खता, बेवकूफी, अज्ञानता, 
ज्ञानाभाव, अबोधता, मूढ़ता; mit N 
geschlagen sein महामूर्ख होना; 2. Nele 
मूर्खतापूर्ण कार्य, मूर्खतापूर्ण व्यवहार /हरकत; 
3. बोल* नासमझी, en machen भारी 
भूल करना । 


Dummkopf (दुमकोप्फ). % Fer 
1. मूर्ख, ga, बेवकूफ; 2. नासमझ 
व्यक्ति । 

dümmlich (Suter) Te बोल*० 
मूर्खतापूर्ण, SEHR, नासमझ, अविवेकी । 

dümpeln AT) अरक्रि० नावि भा० 
(नौका आदि का) डोलना । 

Dumper (दुम्पर) Ye [-5, —] Tee 
ट्रक, लॉरी । 

dumpf (SIE) वि० 1. उमसदार, 
सीलनदार; 2. (गंध) फफूँद जैसी, 
फर्फूँददार; 3. मंद, धीमा, अस्पष्ट, दबा हुआ 
ein es Ton धीमा स्वर; 4. लाक्ष० AIG, 
मूर्ख; 5. लाक्ष> नीरस das es Leben 
नीरस जीवन; 6. ee उबाऊ das es 
Wetter उबाऊ मौसम; 7. लाक्ष० I, 
स्पंदनहीन mein Kopf ist n मेरा 
मस्तिष्क सुनन हो गया है । 
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dumpfig (ST) Me (सीलन के Dunghaufen (दुन्गृहाओफन्‌) Yo 
कारण) बदबूदार, घुटनभरा, दम घोटनेवाला, पशुविष्ठा, पत्ते आदि का ढेर । 
दमघोटू, उमसदार | Düngung (da) स्त्री [--., -»॥ बहु 
Dumping (SAT) 77° [-s, के० एक“ | अप्रयु०] FIR खाद डालना, उर्वरीकरण । 
अर्थ* बाज़ार पाटना । dunkel (FA) MM 1. अँधेरा, 
dun (GT) वि* शिग्प्र० नशे में चूर, अंधकारपूर्ण, प्रकाशहीन; die dunkle 
मदहोश । Nacht घोर अँधेरी रात; ich machte 
Dune (दून) ef [—, -1] जीव» (पक्षी mein Schlafzimmer N मैंने अपने 


शयनकक्ष में अँधेरा कर दिया, मैने अपने 


का) बहुत कोमल पर/पंख । 
1 शयनकक्ष की बत्ती बुझा दी; 2. घना, 


Düne m a I—, nl TR @T घनघोर, im-dunklen Wald घने जंगल में; 
टीला, रेत का टिब्बा । die dunkle Wolken घने बादल; 3. काला 
Dünensand (दुंननजांत्‌) पु“ टीले की die dunkle Augen काली आँखें, das 
रेत । dunkle Brot काली रोटी, आटे की 


डबलरोटी; 4. गहरा, गाढ़ा Ndblau गहरा 


Dung (ST) Ye [-(e)s, के० Ve] 
ee नीला; ein dunkler Anzug गहरे रंग का 


प्राकृतिक खाद । . | 
सूट; 5. श्याम रग 6% dunkle Teint 
Düngemittel (दुन्गमितल्‌) 77 कृत्रिम श्याम रंग का चेहरा; 6. (आवाज़, स्वर 
खाद, उर्वरक । आदि) मोटी, भारी, अस्पष्ट, धीमी; 
düngen (GT) Ar 1. भूमि को खाद 7. रहस्यपूर्ण, रहस्यमय eine dunkle 
से उर्वर/उपजाऊ बनाना; 2. खाद के काम Briefstelle पत्र के रहस्थमय वाक्य/शब्द; 
आना, खाद का काम करना । 8. अशुभ, दुर्भाग्यपूर्ण, बुरा 116 dunkle 


Stunden अशुभ समय; 9. निराशाजनक; 
10. लाक्ष० अस्पष्ट, घूँघला eine dunkle 
Erinnerung धुँधली याद; 11. Te TG, 


Dünger (SR) Ye [-s, —] खाद, 
उर्वरक, künstlicher AH 


/SI पर क " 
खाद/उर्वरक | दुर्बोध "Meister, deine Rede ist ५ 
Düngerhaufen (दुन्गरहाओफन्‌) % "श्रीमान जी, आपकी बात बड़ी गूढ है"; 
खांद का देर/अम्बार | 12. थोड़ा सा, हल्का सा का dunkler 


Verdacht थोड़ा सा संदेह; 13. तुच्छ० 

संदेहजनक, संदेहपूर्ण, संदिग्ध eine dunkle 

Existenz संदिग्ध अस्तित्व, dunkles Bier 

Dunggrube (FIRT) ik Fr खाद माल्ट बीयर; आल* der dunkle Erdteil 
का RE अफ्रीका; लाक्ष> er macht dunkles 


Düngerstreurer (दुन्गरश्त्रॉएअर) Yo 
कृषि० खाद वितरक । 


Dunkel 


Geschäft IE काला धंधा करता है; लाक्ष*० 
er trägt eine dunkle Binde über den 
Augen उसने आँखों पर पट्टी बाँध रखी है, 
लाक्ष० jn. im dunklen (über etw) 
lassen किसी को अधेरे/अंधकार में रखना, 
लाक्ष० mir.wurde es N vor den 
Augen # होशहवास खो बैठा; Tele sein 
Gesicht wurde N उसका चेहरा लाल हो 
गया | 


Dunkel (GE) नपु* [-s, # एक०| 
1. साहि० अंधकार, अँधेरा; 2. लाक्ष० अज्ञान, 
अंधकार; 3. लाक्ष० रहस्य, भेद; 4. लाक्षे० 
गूढ़ार्थ, गूढ़ता; 5. लाक्ष० अस्पष्टता, 
अनिश्चितता । 


Dünkel (दुन्कल) Ye [-s, के” Wo] 
SEHR, आत्माभिमान, gas, अभिमान । 


Dunkelarrest (दुन्कलूअरेस्त) I काल 
कोठरी/ अँधेरी कोठरी में बंदी या नज्‌रबंद | 

dunkeläugig (दुन्कलऑएगिष्‌ ) वि० 
काली/कजरारी आँखों वाला । 

dunkelblau (दुन्कलब्लाओ) वि० 
गहरा/गाढ़ा नीला । 

dunkelblond (दुन्कलब्लॉन्त) 14 


1. (बाल, केश) गहरे सुनहरे /चमकीले रंग 
के; 2. (व्यक्ति) गहरे सुनहरे बालों/त्वचा 
वाला । 


dunkelbraun (दुन्कलब्राओन्‌) Te गहरा 
भूरा । 
dunkelgrau (दुन्कलग्राओ) वि (रंग) 


गहरा धूसर/सलेटी । 


dunkelgrün (दुन्कलग्रंन) Me गहरा हरा । 
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dünken 
dunkelhaarig (दुन्कलहारिष) I 
घने/काले बालोंवाला | 
Dunkelhaft (दुन्कलहाफ्त्‌) fe 1.% 


Dunkelarrest; 2. काल कोठरी / अँधेरी 
कोठरी में डालना, अँधेरी कोठरी में 
नज़रबंदी । 

dünkelhaft (दुन्कल॒हाफत्‌) > अहंकारी, 
आत्माभिमानी, घमंडी, अभिमानी, दम्भी । 


dunkelhäutig (दुन्कलहॉएतिष्‌) Mr 
साँवली । 
Dunkelheit (दुन्कलहाएत्‌) स्त्री" [-en, 
बहु अप्रयु०] 1. अंधकार, अँधेरा; 
2. घूँधलापन, 3. कालापन | 
Dunkelkammer (दुन्कलकामर ) स्त्री 
फोटो० अँधेरा कमरा, अंध कक्ष । | 
dunkeln (TFT) अगक्रि० 1. अँधेरा 


छाना/होना, अँधेरा बढ़ना; 2. Ufer होना । 


dunkelrot (दुन्कल्रोत्‌) 
लाल । 


Dunkelwerden (दुन्कलवेदन्‌ ) 
अँधेरा/अंधकार (होना) । 


dünken (दुन्कन्‌) I अगक्रि० प्रतीत होना, 
मालूम, होना/पड़ना, दिखाई देना/पड़ना, 
लगना es dünkt mich/mir मुझे var. प्रतीत 
होता है, (06, was dir gut-dünkt जो तुम्हें 
ठीक लगे वही करो, जो तुम्हें अच्छा/उचित- 
लगे वही करो । 
II Prorfe sich N अपने आपको/स्वयं 
की समझना या मानना sie dünkt sich 
schön वह अपने आपको सुंदर/खूबसूरत 
समझती है । 


वि० गहरा/गादढ़ा 


नपु० 





dünn 


dünn (GT) 1 1. दुबला, पतला, 
कमज़ोर, क्षीण; 2. (लड़की) इकहरे /छरहरे 
बदनवाली; 3. झीना “-८$ Kleid झीना 
कपड़ा; 4. छिद॒रा, हल्का, कम nes Haar 
छिद्रे बाल; das gras ist an dieser 
Stelle schr “इस स्थान पर बहुत हल्की/ 
कम घास उगी हुई है; gute Gaststatten 
sind hier N gesät यहाँ अच्छे रेस्टोरेंट 
बहुत कम हैं; sich - machen कम जगह 
घेरना, सरककर पास-पास बैठना; 
5. (भोजन) हल्का; 6. (चाय) फीकी;ए॥। 
jm. durch dick und N gehen किसी का 
दुःख-सुख में साथ देना । 


dünnbeinig (दुन्‌बाएनिष ) fe पतली 


टाँगों वाला । 


dünnbesiedelt (दुन्‌ूबजीदल्त्‌) वि० 
छितरी (आबादी ),दूर-दूर बसा हुआ, कम 
आबादी वाला । 


dünnbevölkert (दुन्‌बफोंल्कर्त्‌) वि० 
छितरी (आबादी), दूर-दूर बसा हुआ, कम 
आबादी वाला । 

dünnbewachsen (दुन्‌बवाख्ज़न ) वि० 

(क्षेत्र आदि) अन्य पेड़-पौधों वाला । 


Dünndarm (STEH) Yo Sg छोटी 
आँत/अंतड़ी, छोटी आँत/इंटेस्टाइन । 


Dünndruck (SIE) 
कागज़ पर छपाई । 


पृ« बारीक/महीन 


Dünndruckpapier (दुनदुकपपीर ) 
छपाई में प्रयुक्त होनेवाला बारीक/महीन 
कागज़ । 


नपु० 
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dunstig 


dünn(e)machen (दुनमाखन्‌ ) निजर्गक्रे० 
शिग्प्र* ४०॥ — (सतर्कता के लिए) लुप्त 
होना, अदृश्य/ओझल होना, छिप जाना । 

dünnflüssig (दुनूफलूसिष) वि० 

अत्यधिक तरल, बहुत पतला । 


dünngesät (दुन्‌गजेंत्‌) वि० बहुत विरल/ 


छितरा । 

dünnhäutig (दुनहॉएतिष) वि* पतली 
चमड़ीवाला । 

Dünnpfiff (दुनप्फिफ) Yo Arge, Falke 
द्स्त । 

Dunst (SFT)  Y° [-es, Dünste] 


1. [$ Re] धुंध, कुहासा, कोहरा, कुहरा; 
2. वाष्प, भाप; 3. धुँआ; 4. शरीर की गंध, 
पसीने की गंध; 5. Nor जानकारी, ज्ञान 
keinen (blassen) N von etw. haben 
किसी बात के बारे में अनभिज्ञ होना, किसी 
बात/चीज़ की जानकारी न होना; बोल* jn. 
blauen “- vormachen किसी को द्गा 
देना, किसी के साथ धोखेबाजी करना । 


dunsten (दुन्स्तन) Hohe 1. वाष्प/भाप 
का उठना; 2. बदबू फैलना । 
dünsten (ST) Uefe, Hole 


(खाद्यवस्तु जैसे मांस, सब्जी आदि को) 
भाप से पकाना । 


Dunstglocke (दुन्स्त्ग्लॉँक) &% 7% 
(बड़े नगरों और औद्योगिक क्षेत्रों में अकसर 
दिखाई देने वाली) धुएँ की परत । 

dunstig (दुन्स्तिष) वि० 1. नम, आर्द, 
वाष्पयुक्त; 2. (वायु/हवा आदि) 
धूमाच्छादित, धुएँ से युक्त, धुएँदार । 


Dunstkreis 


Dunstkreis (दुन्स्तक्राएस) Ye साहि० 
प्रभाव क्षेत्र । 


Dunstschleir (दुन्स्तश्लाएअर ) पू* 
1. धुंध, कुहासा, कुहरा, कोहरा; 2. धुआँ । 


Dunstschwaden (दुन्स्तृश्वादन्‌) पु० 
बदली । 


Dunstwolke (दुन्स्तवॉल्क?) af 
धुंध/धुएँ के बादल | 

Dünung (SIT) स्त्री० [-en, बहु० 
अप्रयु०] महातरंग, हिल्‍्लोल, एकसाथ लहरों 
का उभार/चढ़ाव । 


Duo (दूओ) 79° [-s, -s] fe 


1. जुगलबंदी; 2. संगीतज्ञों का जोड़ा, युगल । 


Duodezfürst (दुओदेत्सफर्स्त ) पु० ऐति० 


किसी बहुत छोटे देश का राजा, छोटा राजा । 


düpieren (दुंपीरनू) Tee धोखा देना/ 
करना । 


Duplikat (दुप्लिकात्‌) 79° [-(e)s, -el 
अनुलिपि, प्रतिलिपि, नकल । 


Duplizität (दुष्लित्सितेंत्‌) Fe [--..-०॥] 


(घटनाओं की) द्वैधता । 


Dur (दूर) 7% [--, % एक०] Hr 
गुरु । 


Duralumin(ium) (दूरअलुमीन्‌(निउम्‌) नपु० 


[-s, $ एक०] (विशेष रुप से वायुयान 
आदि में प्रयुक्त होनेवाला) vertan का 
एक पक्का मिश्रण, डूरैलूमिन । 


durch 


durch’ (SI) Ye + कर्म० 


1. (स्थानिक) में, के (आर) पार, (के बीच) 
में से, से होकर॑ N den Fluß 
schwimmen नदी के पार तैरकर जाना; er 
spricht ”- die Nase वह नाक से बोलता 
है; sich N das Dunkel bastsen अँधेरे 
में टटोलना; 2. (सामयिक) के अंतराल में; 
के काल में, के समय HN Zehn 
Minuten दस मिनटों में ५ थं16 lange 
Zeit लंबे समय के लिए; die ganze 
Nacht “- सारी रात (तक) 3. के माध्यम 
से, के जरिए, के द्वारा, की सहायता etw. 
“>> Erbschaft erwerben कोई वस्तु 
पैतृक संपत्ति में प्राप्त होना; 4. के कारण, की 
वजह से das Land ist ihn in die 
Höhe gekommen देश ने उसके कारण 
प्रगति की है; 5. गणि० से विभाजित 15 N 
3 पंद्रह बटा/भाग तीन; 6. BET N 
Schaden wird man klug ठोकर खाकर 
मनुष्य को अक्ल आती है; viele 
Gefahren gehen खतरों से खेलना । 


durch? (9) fr, बोल» 


1. ((सामयिक) es ist schon 2 Uhr १-० 
दो बज चुके हैं; 2. m und 7 पूर्णतः, 
पूर्णस्पेण; darf ich hier bitte mal १-०१ 
क्या मैं इधर से जा सकता हूँ; der Zug ist 
schon “> गाड़ी निकल चुकी है; der 
Kranke ist n मरीज़ स्वस्थ हो गया है 
ich habe das Buch schon #7 यह 
पुस्तक पूरी पढ़ ली; er ist GE 
निकल/जा चुका है; meine Hose ist १५० 
मेरी पतलून फट गई है; RfeY> bei jm. 
unten N sein किसी की नज़रों में गिर 
जाना । 





durchackern 


durchackern (दुर्षआकर्न) Wehe शि“्प्र० 
(किसी विषय, पाठयसामग्री ) -को हृदयंगम 
कर लेना, -का पूरी तरह अध्ययन करना । 


durcharbeiten (दुर्षारबाएतन) I 
सर्थक्रेः 1. (किसी विषय/पाठय सामग्री) 
“को पूरा पढ़ना, का गहन अध्ययन करना; 
2. विस्तार से लिखना, विस्तार से वर्णन 
करना । 

II ee 1. बिना रुके काम करना, 
निरंतर/लगातार काम करते रहना; 2. अपना 
रास्ता बनाना, अपना रास्ता बना लेना । 

III निजर्यक्रेग, Here sich N 

कठिनाइयों /बाधाओं पर विजय पाते हुए आगे 
बढ़ना । 


durchatmen (दुर्ष्आत्मन्‌) Wehe गहरी 


साँस लेना । 


durchaus (दुर्षआओस ) क्रिगवि० पूर्णतया, 
बिलकुल, हर हालत में, प्रत्येक रीति/विधि 
से, सब प्रकार से, हर तरह से, सरासर nn 
nicht बिलकुल नहीं, कतई नहीं, हरगिज़ 
नहीं, wenn Sie 6 wollen यदि आप हर 
हालत में चाहते हैं । 


durchbacken (दुर्षबाकन ) सर्गक्रि० पूरी 
तरह से पकाना/सेंकना । 
durchbeißen (दुर्षबाएसन) I ee 


दाँतों से काट कर अलग कर देना, दाँतों से 
दो टुकड़े कर देना । 

II Frotefße, Fer sich n (समस्या 
आदि को ) कड़ी मेहनत से सुलझाना, (जीवन 
में) संघर्षतत रहना । 


durchbiegen (दुर्षबीगन्‌ ) 
करना, मोड़ना । 


I Telbe टेढ़ा 


Durchblutungsstörung 


11 अगक्रि० AST, टेड़ा पड़ जाना, नीचे की 
ओर झुका होना । 
III निज* Re sich ०» अपने आप मुड़ 
जाना/टेढ़ा हो जाना | 

durchblättern (दुर्षब्लेंतर्न) सर्थक्रे० 
(पुस्तक आदि) -को सरसरी निगाह से 
पढ़ना, -को सरसरी तौर से देखना, -पर 
सरसरी नज़र डालना । 


durchbleuen (SIEHT) Wed 
बोल* (किसी व्यक्ति की) जमकर/खूब 
पिटाई करना, कसके पिटाई करना । 


Durchblick (दुर्षब्लिक) Ye [-(e)s, -e] 
1. वृक्षों, भवनों और बादलों के बीच का 
सघन दृश्य; 2. गवाक्ष, झरोखा; 3. निरीक्षण 
छिद्र । 

durchblicken (दुर्षब्लिकन्‌) 3er 
(किसी चीज़ में से) देखना, झाँकना, आरपार 
देखना; etw. n lassen किसी बात के 
बारे में कुछ संकेत देना, किसी बात की ओर 
अस्पष्ट इशारा करना । 


durchblitzen (दुर्ष्ब्लित्सन्‌) अगक्रि० 
etw. durchblitzt jn. किसी चीज़ का किसी 
व्यक्ति में द्योतित/भान होना । 


durchbluten (दुर्षब्लूतनू) tele" 
1. खून का पट्टी में से रिसना; 2.” रणों में 
स्वच्छ और लाल खून होना/दौड़ना । 
Durchblutung (SAT) Bft 
I—, -en] रक्त संचरण । 
Durchblutungsstörung (दुर्षब्लूतुन्ग्सश्तोंस्ग ) 
स्त्री० रक्त संचरण-अवसेध | 


durchbohren 553 Durchbruch 


durchbohren (SEIT) Ur 1. से करना, -को तोड़ना; (बाधा/रुकावट) को 
छेद करना, से आर-पार छेदना; 2. (किसी बलपूर्वक दूर करना । 
चीज़ में) सूराख/छेद करना; आल* को II अगक्रि० 1. धैंस जाना; 2. (दाँत आदि 
बेधना, में घुस जाना die Kugel का) निकलना, निकल जाना, टूट जाना; 
durchbohrte seinen Körper गोली उसके 3. Tel (वास्तविक स्वभाव आदि का) पता 
शरीर में घुस गई, गोली उसके शरीर को लग जाना, प्रकट हो जाना; 4. लाक्ष० 
बेधती हुई निकल गई; लाक्ष० नज़रों से तीर (बीमारी आदि का) फैल जाना । 
ar durchbrennen (SEM) I ef 
durchboxen (दुर्षबॉक्सन्‌) 1 सबक्रि० (किसी चीज़ को) पूरा/अच्छी तरह जला 
Prog 1. (किसी बात को) ज़ोरदार तरीके देना । 
से सफल करना; 2. (किसी बात को) II अर्क्रि० 1. (स्टोव, कोयला आदि का) 
वाद-विवाद करके मनवा लेना । अच्छी तरह/ठीक से जल जाना, पूर्णतः जल 
II Prorfe sich n संघर्षमण जीवन जाना; 2. Reg चुपके से भाग जाना । 
बिताना, I में संघर्ष करते रहना, druchbringen (SIT) I He 
5 से Prem, कड़िनाइयो: का बोल० 1. (रोगी को) बचा लेना, स्वस्थ कर 
के अप देना; 2. (दुःख/मुसीबत में) सहायता/मदद 
durchbraten (दुर्षब्रातनू) I सबक्रि० करना, सेवा करना; 3. (किसी का) भरण 
(किसी चीज़ को) अच्छी प्रकार से पोषण करना; 4. (संसद आदि में) पारित 
भूनना/तलना । करना; 5. (रुपया-पैसा) उड़ा देना, बरबाद 
IT अगक्रि० (पूरी/अच्छी तरह) तल/भुन करना; गँवाना; अपव्यय करना । 
au | II निजनक्रिन अंक ehrlich — ईमानदारी 
durchbrausen (SIEHT) अगक्रि० * की रोज़ी/आजीविका कमा कर बसर करना | 
Perego (किसी चीज़ का) किसी जगह/स्थान Durchbruch (दुर्षबुख). Ye Los, 
से तेज़ी से निकलना । Durchbrüche] 1. बंलपूर्वक प्रवेश; 
durchbrechen (दुर्षब्रैष्म) I Ur 2. किसी बाधा/रुकावट का बलपूर्वक 
1. (किसी चीज़ को) दो भागों में विभक्त निवारण; 3. आर-पार छेद/सूराख; लाक्ष० 
करना, दो भागों में तोड़ना; 2. के आर-पार das war sein N यह उसकी सफलता का 
रास्ता बनाना 6० Wand “>> दीवार को मार्ग बन गया; ale dieses Bauwerk 
तोड़कर रास्ता बनाना; 3. (किसी चीज़ के war ein “- यह भवन एक अग्रणी कार्य था; 
बीच) सूराख बनाना, छेद करना; 4. में घुसते Tele N der Zähne दाँतों का गिरना; 
हुए निकल जाना, को छोड़ते हुए निकल लाक्ष> etw. kommt zum 7. दिमाग में 


जाना; 5. Ele (कानून) का उल्लंघन कोई बात आना/सूझना । 





durchbummeln 


durchbummeln (SIT) fr 
(एक खास वक्‍त को ) मटरगश्ती करके 
बिताना, तफरीह में गुज़ारना । 


durchbürsten (SIEHT) सगक्रि० 
(बालों में) भली भाँति बुश करना । 


durchdenken (दुर्षदेन्‍्कन) Wo 
ध्यानपूर्वक विचार करना, ध्यानपूर्वक 
सोचना/विचारना । 


durchdiskutieren (दुर्षदिस्कृतीरन्‌) सगक्रि० 
विस्तार से चर्चा करना, विस्तार से बहस 
करना । 


durchdrängen (SICHT) I ef 
बलपूर्वक आगे बढ़ाना, बलपूर्वक घुसेड़ना । 
II Por sich N मुश्किल से रास्ता 
बनाना/निकालना, बलपूर्वक घुसना/आगे 
बढ़ना । 


durchdrehen (SIEHT) I ehe 
(कीमा बनाने की मशीन के द्वारा) 
टुकड़े-टुकड़े करना, कीमा बनाना । 
11 अभक्रि० शिग्प्र- दिमाग़ खराब हो जाना, 
आपा खो देना, आपे के बाहर हो जाना, 
पागल हो जाना । 


durchdringen (SIT) 1 ee 
1. को पार करते हुए निकल जाना, के 
आर-पार रास्ता बनाना er hat Dickicht 
durchgedrungen उसने घने जंगल के बीच 
से रास्ता बना लिया; 2. से ओतप्रोत करना, 
-से अनुप्राणित करना । 
II अर्गक्रे० 1. के बीच से होकर गुजरना/ 
गुजर जाना, के आर-पार चला जाना; 
2. (किसी बात/मत आदि का) हावी होना; 
3. (किसी चीज़ में) बेधना, व्याप्त हो 


durcheinanderbringen 


जाना, प्रवेश करना, घुसना; 4. लाक्ष० 
(समाचार आदि का) फैल जाना । 


durchdrücken (दुर्षदुकनू) I Hr 
1. (छलनी/कपड़े से) छानना; 2. (कपड़े 
आदि) आसानी से धो लेना; 3. (घुटने) 
सीधे करना, (टाँगें) सीधी करना; 4. (पूरी 
तरह) दबा/कुचल देना, भींच देना; 
5. बोल० (मत, बिल आदि को) ज़ोर देकर 
मनवाना, पारित करवाना, पास करवाना ein 
Gesetz im Parlament N संसद में बिल 
को ज़ोर देकर पारित करवाना । 
II More sich n में से दिखाई देना 
der Stempel hat sich durchgedrückt 
(पिछले पृष्ठ पर लगी) छाप दिखाई दे रही 
है। 


durcheilen (दुर्षाएलन) सर्गक्रे" जल्दी 
से लाँघ जाना, तेज़ी से लाँघना, तेज़ी से पार 
करना; लाक्ष> er hat die Karriereleiter 
durcheilt वह शीघ्र ही उच्च पद पर पहुँच 
गया । 


durcheinander (दुर्षआएन्‌आन्दर ) 
क्रिगवि० हड़बड़ी से/में; Here er ist ganz 
n वह बिल्कुल किकर्तव्यविमूद है । 


Durcheinander (दुर्षएन्‌आन्दर ) 
77° [-s, — बहु० अप्रयु०] घपला, 
अस्तव्यस्तता, गड़बड़ | 


durcheinanderbringen 
(दुर्षाएन्‌आन्दर्‌बिन्गन्‌) Wehe 
1. (किसी चीज़) में गड़बड़ी पैदा करना, को 
अव्यवस्थित कर देना; 2. (किसी चीज़ को) 
कोई दूसरी चीज़ समझना; 3. ef 
आतंकित कर देना, घबराहट पैदा कर देना, 


durcheinanderreden 


चकरा देना der Schreck hat mich 
durcheinandergebracht दहशत ने मुझे 
आतंकित कर दिया है । 


durcheinanderreden 
(दुर्षआएन्‌आन्दररेदन्‌) सबक्रि० (सब 
का) एकसाथ बोलना, (दूसरों की सुने बगैर ) 
एक साथ बोलना । 


durcheinanderwerfen 
(दुर्षआएन्‌आन्द्रवेफन्‌ ) ee बोल० 
1. फेंक देना, फेंकना; 2. (किसी चीज़ को) 
कोई दूसरी चीज़ समझना । 


durchessen (दुर्षऐसन) Mstelhe sich 
n दूसरों के खर्च पर खाना, दूसरों के माल 
पर मज़े करना er hat sich bei seinen 
Freunden durchgegessen वह अपने मित्रों 
के माल पर मज़े करता रहा । 


durchexerzieren (दुर्षऐक्सरत्सीरन ) 
9: बोल० (प्रत्मेक व्यक्ति को किसी 
चीज़) -का अलग-अलग अभ्यास कराना/ 
करवाना, -की ड्रिल करवाना/कराना । 


durchfahren (दुर्षफारन ) I Gebe 
(टायर आदि को) (चला-चलाकर ) घिस 
देना । 
II अर्गक्रे० 1. (गाड़ी आदि से) किसी स्थान 
पर बिना रुके गुजरना; 2. (किसी विशेष 
समय पर) बिना रुके चलते रहना die 
ganze Nacht “- (गाड़ी से) पूरी रात 
चलते रहना/चलना; 3. (किसी विशेष दूरी 
को) आरंभ से अंत तक तय करना; 
4. (किसी जगह) पर घूमना, के चारों ओर 
घूमना mit dem Auto ganzes 
Deutschland ”- मोटरगाड़ी से सारा 


durchfechten 


जर्मनी घूमना; 3. लाक्ष> ein Schmerz 
durchfuhr mich अचानक मेरे शरीर में 
पीड़ा होने लगी । 


Durchfahrt (दुर्षफार्त ) स्त्री० [—, -en] 
1. पारगमन, गुज़रना; 2. (आरपार) रास्ता, 
मार्ग, पथ; No verboten ! आम रास्ता नहीं 
है। 


Durchfahrt(s)höhe 
ren Fe किसी 
पुल/सुरंग आदि की मेहराब का शीर्षस्थल । 


Durchafahrt(s)straße (दुर्षार्त्त(र्स)श्त्रास) 
स्त्री० आर-पार जानेवाले यातायात के लिए 
बनाई गई सड़क, पारगामी यातायात मार्ग । 


Durchfall (दुर्षफाल) Te [-5, 
Durchfälle] 1. अतिसार, दस्त; 2. Nero 
असफलता; 3. बोल» (किसी अभिनेता/ 
नाटक की) दर्शकों द्वारा नापसंदगी । 


durchfallen (दुर्षपालन) अगक्रि० * 
1. (धंधा आदि) फेल/कामयाब न होना; 
2. (किसी फिल्म/नाटक को) दर्शकों द्वारा 
नापसंद करना; 3. (परीक्षा आदि में) फेल 
हो जाना, परीक्षा में पास न होना, अनुत्तीर्ण 
हो जाना । 


durchfärben (दुर्षफेर्बन ) He 1. रंग 
उतर जाना; 2. एक का रंग दूसरे पर चढ़ 
जाना । 

durchfaulen (दुर्षपाओलन्‌) अगक्रि० 
सड़ कर नष्ट हो जाना, पूरी तरह सड़ जाना । 

durchfechten (दुर्षफेष्तन्‌ ) I af (के 
लिए) अंत तक लड़ना । 
1 निजगक्रि०ग आंच* sich n संघर्षमय 
जीवन व्यतीत करना । 
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durchfeiern (SIHESHT) See बोल० 
बिना किसी विघ्न के (उत्सव) HATT । 


durchfeilen (दुर्षषाएलन्‌) स्क्रि० 
1. (को) पूरी तरह रेती से रगड़ना/रेतना, 
रेती से दो टुकड़े कर देना; 2. (को) अंतिम 
रुप से सही-सही लिखना, (को) पुनः ठीक 
करना । 


- तंपालालिासा (दुर्षफेतन ) अगक्रि- 
पकवान आदि की चिकनाई का कागज़ में से 
रिसना । 


durchfinden (दुर्षफिन्दून) I अगक्रि० 
बोल» (रास्ता) पता लगाना, निकाल/दूँढ 
लेना । 
I Artoße sich N अपने आप रास्ता 
दूँढ लेना । 


durchfliegen (SIERT) I Wehe 
1. (किसी स्थान को हवाईजहाज़ से) पार 
करना; 2. ET (पुस्तक आदि को) सरसरी 
नज़र से देखना/पढना | 
II अर्थक्रे० 1. (हवाईजहाज़ का किसी क्षेत्र में 
से) उड़ना; 2. Mego अनुत्तीर्ण/फेल होना । 


durchfließen (दुर्षफलीसन्‌ ) अगक्रि० * 
(नदी आदि का) एक छोर से दूसरे छोर तक 
बहना या प्रवाहित होना । 


durchfluten (दुर्षफलूतन्‌) स्क्रि० 
(किसी चीज़ को किसी चीज़ में) पूरी तरह 
से फैला/भर देना; 2. के आर-पार बहना, से 
गुज़र कर बहना der Fluß durchflutet 
dieses Land नदी इस देश से/में से गुजरती 
है, नदी इस देश के आर-पार बहती है । 


durchforschen (दुर्षफॉर्शन) स्वक्रे० 
बोल*« 1. (किसी चीज़ का विद्वत्तापूर्ण ढंग से) 


durchforsten (दुर्षफॉर्स्तन) 


durchfragen (दुर्षफ्रागन ) 


durchfressen (दुर्षफ्रेंसन्‌ ) 


durchfrieren (दुर्षफ्रीरन्‌ ) 


durchfühlen (दुर्षफुलन्‌) 


Durchfuhr (दुर्षफ्र) 


Durchfuhr 


अन्वेषण/खोज करना, अनुसंधान/झोध 
करना; 2. (पूरी तरह से) जाँच-पड़ताल 
करना, छानबीन करना, छान डालना, सब 
जगहों पर दूँढ डालना । 

Hefe Te 
(विशेषज्ञ की राय के अनुसार) पेड़ काटना । 
निजगक्रि० 
बोल*० sich N पूछते-पूछते मंज़िल तक 
पहुँचना, पूछते-पूछते गंतव्य स्थान तक पहुँच 
जाना । 


I सर्वक्रे० Fat 
डालना, जंग लगकर नष्ट हो जाना, दीमक 
लग जाना der Pest hat den Eimer 
durchgefressen जंग ने Ice} को 
बिलकुल बेकार कर दिया, die Motten 
hatten das Kleid durchgefressen कीड़े 
लगने से कपड़ा बिलकुल खराब हो गया । 

II निजग्गक्रि० ग्राम्य०, Tee sich १ < 

1. दूसरों के खर्च पर पतना, दूसरों के टुकड़े 
तोड़ना; 2. (आग आदि) फैल जाना, फैलना, 
पहुँचना । 

अगक्रि० ठंड से 
अकड़ जाना, बिल्कुल ठंडा हो जाना, सर्दी से 
जम जाना । 

The किसी 
चीज़ को किसी चीज़ के द्वारा भत्री भाँति 
अनुभव/महसूस करना । 

स्त्री० [—, -en] 
अर्थ” (मध्यस्थ देश की मार्फत) पारगमन, 
पारवहन । 


durchführbar 


durchführbar (दुर्षफरबार ) ICE 
व्यवहार्य; साध्य; संचालनीय । 
durchführen (दुर्षफूरनू) The 1. पूरा 


करना, निष्पादित/कार्यान्वित करना; 2. के 
आर-पार ले जाना das Pferd durch den 
Fluß “> घोड़े को नदी के आरं-पार ले 
जाना; 3. किताबी* (बैठक आदि का) 
आयोजन करना; संचालन करना I 


Durchführung (SEHEN) ab I— 
-en] 1. निष्पादन, कार्यान्वयन; 2. किताबी० 
व्यवस्था, प्रबंध, आयोजन, संचालन । 


Durchführungsbestimmung 
(दुर्षफ्रन्ग्सबश्तिमुग्‌)  स्त्री० कार्यान्वयन 
का आदेश, लागू करने का आदेश । 


durchfurchen (दुर्षफर्षन्‌ ) स्गक्रि० 
1. साहि० लकीर खींचना; 2. लाक्ष* झुर्रियाँ 
पड़ना । 


durchfüttern (दुर्षफुतर्न ) ehe, Foto 
Ein. किसी) in नियमित रूप से खाने 
को देना, -का कठिन समय में पालन-पोषण 
करना । 


Durchgabe (दुर्षगाब) ee (--, -n] 
1. विख्यापन, एलान, घोषणा; 2. न०अ०» 
सामान लेने/देने की खिड़की । 


Durchgang (दुर्षगांग ) पु० |-(e)s, 
Dürchgänge] I. [कि० एक०| आर-पार 
रास्ता, गलियारा, पारगमन, गुजरना, 
निकलना; 2. ऐसा स्थान जहाँ से एक रास्ता 
निकलता है; 3. न०अ० (कैम्प आदि में) 
अवेस्था, काल; 4. MOST} याम्योत्तर 
गमन, चरमोन्नयून; 5. Gel चक्कर | 
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durchgehen 


durchgängig (Sir) Me 
सर्वप्रयोजन, सार्वजनिक, सर्वसाधारण का, 
आम । 


Durchgangslager (दुर्षगान्ग्सलागर ) नपु० 
Togo (शरणार्थियों का) पारगमन शिविर । 


Durchgangsverkehr (दुर्षगान्ग्सफेरकेर ) 
Io संक्रमण यातायात | 


Durchgangswagen (दुर्षगान्ग्सवागन्‌ ) 
To एक डिबूबे से दूसरे डिब्‌बे में होकर जा 
सकने वाला सवारी डिबबा 1 


Durchgangszimmer (दुर्षगान्ग्सत्सिमर ) 
FG. ऐसा कमरा, जिसमें से होकर दूसरे कमरे 
में जाना पड़ता है । 


Durchgangszug (दुर्षगान्ग्सत्सूक ) पु० 
सीधी जानेवाली रेलगाड़ी । 


durchgeben (दुर्षगेबन ) Gele 
1. (किसी को) टेलीफोन या तार के द्वारा 
कोई सूचना देना या भेजना; 2. (रेडियो 
आदि पर) प्रसारित करना । 

durchgehen (दुर्षअन्‌ू) I use Tele 
(की) जाँच करना, (को) जाँचना, (की) 
परीक्षा करना । 
II ef 1. में से होकर जाना/चलना; के 
आर-पार जाना; 2. (प्रस्ताव आदि का) 
पारित होना, स्वीकार होना, स्वीकृत/मंजूर हो 
जाना; 3. काबू से बाहर होना 86 Pferde 
sind durchgegengen घोड़े काबू से बाहर 
हो गए; 4. ger छोड़/भाग जाना seine 
Frau ist ihm durchgegangen उसकी 


पत्नी उसे छोड़ गई है । 





durchgehend 


durchgehend (दुर्षगेअन्त्‌ ) Ice 
1. लगातार; 2. (गाड़ी आदि) सीधा ein 
er Eisenbahnwagen सीधा जानेवाला 
गाड़ी का डिब्‌बा; ein Ner Zug केवल 
बड़े-बड़े स्टेशनों पर रुकने वाली रेलगाड़ी । 


durchgeistigt (दुर्षगाएस्तिग्त ) वि० 
बौद्धिक । 


durchgießen (दुर्षीसन) ie (चाय 
कॉफी को) छलनी से छानना । 

durchglühen (दुर्ष््लअन ) 1 fe 
ae 1. (किसी चीज़ को) चमकाना; 
तापदीप्त करना; 2. लाक्ष० प्रेरित करना, 
अनुप्राणित करना, प्रेरणा देना । 
Il 3teßbe 1. तपकर लाल हो जाना, 
तापदीप्त हो जाना; 2. (बल्ब आदि का) 
बुझ जाना, फयूज़ हो जाना । 


durchgreifen (दुर्षग्राएफन) . आगक्रि० 
ज़ोरदार कार्रवाई/कार्यवाही करना, सख्त 
कदम उठाना । 


durchgucken (दुर्षगुकन्‌ ) अगक्रि० बोल» 
किसी चीज़ में से देखना । 


durchhalten (दुर्षहाल्तन) Se सहना, 
झेलना, बदश्ति करना, टिकना । 


durchhängen (SIE)  अगक्रि० 
(रस्सी, अरगनी आदि का) बीच से झूल/ 
झुक जाना; शिथिल/ढीला हो जाना । 

durchhauen (दुर्षपओअन) fe 
बोल० 1. (किसी चीज़ को) दो भागों में 
चीरना/काटना; 2. (किसी को) खूब पीटना, 
खूब मारना, कोड़े लगाना । 


durchkämpfen 


durchhecheln (SEIT)  Wolge 
Toro, TEB (की) निंदा/आलोचना करना, 
(की) बुराई करना । 


durchheizen (दुर्षहाएत्सन्‌) Hefte 
(कमरे, मकान आदि को) पूरी तरह गरम 
करना, अच्छी प्रकार गरम करना । 


durchhelfen (दुर्षहल्फन) Hefe बोल*० 
sich (संप्र) n कठिनाइयों पर अकेले ही 
विजय पाना । 


durchhungern (दुर्षहुन्गर्न ) निजर्गक्रि० 
बोल* sich AIR आपको भूखा 
रखना । 


durchirren (दुर्षरनू) सबक्रि० (रास्ते से) 
भटक जाना, (रास्ता) भूल जाना । 


durchixen (दुर्ष्डक्सन ) सगक्रि० 
टाइपमशीन पर टाइप की हुई सामग्री X 
चिहन के द्वारा रदद करना | 


durchjagen (दुर्षमागन्‌ ) Hefe 1. किसी 
स्थान#क्षेत्र से तेज़ी से निकल जाना; 
2. किसी स्थान पर बिना रुके तेज़ी से 
गुजरना/गुजर जाना; 3. (मस्तिष्क में) 
कौंधना, उपजना । 


durchkämmen (दुर्षकिंमनू) We 
1. (बालों को ) अच्छी तरह से कंघी करना, 
2. (व्यक्तियों के एक दल के द्वारा किसी 
क्षेत्र की) खोज करना, छानबीन करना । 
durchkämpfen (दुर्षकेंम्पफन) I Br 
(किसी कार्य आदि में) बाधाओं को दूर 
करके सफल अंत में परिणत करना । 
I Motel sich m (भीड़ आदि में से) 
बलपूर्वक अपना रास्ता बनाना | 


durchkauen 


durchkauen (दुर्घकाओअन्‌ ) सर्थक्रि० 
1. अच्छी तरह चबाना; 2. लाक्ष०, Toyo 
(किसी बात को) बार-बार दोहरवाना, 
उबाऊपन की हद तक दोहरवाना, कंठस्थ 
कराना । 


durchklettern (दुर्षक्लेतर्न ) आअगक्रि० ° 
खाली स्थान में से निकलना, सैंध में से 
गुजरना । 

durchklingen (दुर्षक्लिन्गनू) ee" 
अन्य ध्वनियों/आवाजों के बीच सुनाई देना, 
लाक्ष> झलकना sein Kummer war durch 
seine Worte durchgeklungen उसके 
शब्दों के बीच में चिंता झलक रही थी, उसके 
rat के बीच उसकी चिंता स्पष्ट नज़र आ 
रही थी । 


durchkneten (दुर्घक्नेतन्‌) सबक्रि० 
1. (अच्छी तरह) माँडना, गूँधना, सानना; 
2, आल", बोल“०्तेल मलना, मालिश 
करना । 


durchkochen (दुर्षोंखनू) fe 
अच्छी तरह से पकाना | 


durchkommen (दुर्षकॉमन्‌) अशभक्रि० 5 
1. (किसी स्थानक्षेत्र) में से होकर आना; 
2. बाधा/रुकावट को दूर करके अपना रास्ता 
बनाकर आना; 3. लाक्ष०, बोल*० (परीक्षा में) 
पास/उत्तीर्ण होना; 5. लाक्ष", बोल बच 
आना, बिना चोट के घर आना, el, 
बोल* mit Lügen kommt man nicht 


durch झूठ के पाँव नहीं होते । 


durchkönnen (दुर्षकोंनन) Tee बोल* 
(किसी छिद्र /सूराख) में से निकल सकना । 





Durchlaß 


durchkosten (दुर्षकॉस्तन्‌ ) fe U 
1. रस लेकर चखना; 2. (किसी भार को) 
शुरू से अंत तक उठाना/झेलना; 3. Te 
(सौंदर्य का) बहुत आनंद प्राप्त करना, 
(सुंदरता का) खूब रस लेना । 


durchkramen (दुर्षक्रामनू) Weide Were 
शुरु से आखिर तक ब्यौरेवार विस्तृत जाँच 
करना । 


durchkreuzen (दुर्षक्रॉएत्सन्‌ ) सर्गक्रि० 
1. काटना, क्रॉस का निशान लगाना; 
2. आड़ी-तिरछी लांइनें Gar काटना; 
3. (जहाजों का समुद्र पर) क्रॉस बनाना, 
क्रॉस बनाते हुए जाना; 4. (योजना आदि 
की) व्यर्थ/निष्फल कर देना । 


durchkriechen (दुर्षक्रीषन) Soße 
(सूराख/छेद आदि) में से रेंगते हुए 
निकलना । 

durchkriegen (दुर्षफ्रीगनू) सगक्रिः बोल« 
1. (किसी चीज़ को) चीरना, काटना, 
चीर/काट सकना; 2. (की) देखभाल करना; 
3. पारित/पास करवाना । 


durchladen (SAMT) fr sad 
स्वचालित पिस्तौल आदि के खाने को 
खोलकर और बंद करके भरना । 

durchlangen (दुर्षलान्गन्‌)  अगक्रि० 
आच*०, बोल» (किसी खाली स्थान/सूराख) 
में से निकलना । 


Durchlaß (SIT) 
Durchlässe 1. [के० V$e] TAT, पारगमन; 
2. गमन-स्थान, गुजरगाह, आरपार जाने का 
सँकरा निर्गम द्वार; 3. मवन*» पुलिया । 


पु० Durchlasses, 





durchlassen 


durchlassen (SATT) oe 
1. (बंद सड़क आदि से) गुजरने /निकलने 
देना, जाने देना; 2. Mele, Toro (सब 
कुछ) होने देना, करने देना |. etw. > 
किसी को कुछ करने देना, किसी के काम में 
बाधा न डालना । 


durchlässig (दुर्षजेसिष) वि० (तरल, गैस 
आदि) निःस्रावी, पारगम्य । 


Durchlaucht (दुर्षलाओष्त्‌) fe [-. 
-en] महामान्य, SAT, हज़रत । 


Durchlauf (दुर्षमाओफ ) पु०« [-(०)$, 
Durchläufe] पारि० (उत्पादन में) विभिन्‍न 
चरणों /अवस्थाओं को पार करना । 


durchlaufen (दुर्घलाओफ़न) I Ar 
1. पीछे छोड़ जाना, पार करना; 2. शुरू से 
अंत तक शिक्षा ग्रहण करना; 3. विभिन्‍न 
चरणों को पार करना । 
I 3% 1. बीच में से होकर जाना; 
2. किसी क्षेत्र/स्थान में से होकर जाना; 
3. बोल» बिना किसी बाधा या रुकावट के 
जाना; 4. Mer जूते का तला . 
फटना/घिसना; 5. बोल“ रिसना, टपकना, 
टपक जाना, रिस जाना, चू जाना । 


Durchlauferhitzer (दुर्षजाओफएर्हित्सर ) 
पृ० सततप्रवाह-जलतापक, गीजर | 

durchlavieren (दुर्षलावीरन्‌) More 
Rrge, तुच्छ० sich N उपाय/सुक्ति 
निकालना । 


durchleben (दुर्षलेबनू) fe 
1. (किसी विशेष समय को) अनुभव करना, 
देखना; 2. शुरु से अंत तक किसी कठिन 
समय से गुजरना । 


Durchmarsch 


durchleiden (SIT) Tre साहि० 
(शुरु से अंत तक) दुख भोगना, पीड़ा 
सहना । 


durchlesen (दुर्षलेज़न ) सर्यक्रे० शुरू से 
अंत तक पढ़ना । 


durchleuchten (दुर्षलॉएष्तन) Hofe 
1. (किसी व्यक्ति की बीमारी का पता लगाने 
के लिए) एक्सरे लेना, एक्सकिरण फोटो 
लेना; 2. लाक्ष> आलोचनात्मक nd 
जाँचना । 

durchliegen (दुर्षलीगन्‌ ) सर्गक्रि० 
(बिस्तर, चादर आदि का) बहुत अधिक फट 
जाना । 
II निज्यक्रे० ४०॥ N (बीमारी के कारण) 
पड़े रहने से पीठ पर ज़रूम/घाव हो जाना । 


durchlöchern (दुर्षलोषर्न ) Tele किसी 
चीज़ में बहुत से छेद करना/बनाना, को. 
छिद्वित बनाना । 


durchlüften (दुर्षलुंफतन ) I u S 
(कमरे आदि को) पूरी तरह से हवादार 
बनाना, पूरी तरह वायु संचारित करना । 
II 37 (कमरे आदि का) पूरी तरह 
हवादार होना । 


durchmachen (SUHMET) सर्क्रे० बोल० 
1. (स्कूल की शिक्षा आदि को) पास करना, 
पूरा करना; 2. (शुरु से आखिर तक) सहना, 
झेंलना, भोगना; 3. (किसी काम को) बिना 
किसी बाधा/रुकावट के करना । 


Durchmarsch (दुर्षमार्श) Ye [-es, 
-Durchmärsche] 1. 99° प्रयाण, 
प्रस्थान, कूच, मार्च; 2. [बहु० अप्रयु*] 
शि“्प्र० दस्त । 


durchmarschieren 


durchmarschieren (दुर्षमार्शीरिन ) Hofe 
(किसी स्थान#क्षेत्र) में से प्रयाण/प्रस्थान 
करना, कृच/मार्च करना | 


durchmessen (दुर्षमेसन ) Tele साहि*० 
1. (किसी स्थान आदि से गुजरना, निकलना, 
लाँघना, पार करना; 2. (बिजली के सामान 
आदि को) मापना । 


Durchmesser (दुर्षमेसर ) पु० [-s, --] 
व्यास | 


durchmogeln (दुर्षमागलन्‌ ) निजगक्रि० 
PRlege, तुच्छ० sich ”- दाँव-पेंच से 
सफल होना, दाँव-पेंच से निकाल ले जाना । 

durchmüssen (दुर्षमुंसन ) अगगक्रि० बोल० 
में से होकर जाना/गुजरना । 

durchmustern (दुर्षमुस्तर्न ) सगक्रि० 
जाँचना, निरीक्षण करना । 


durchnagen SET) स्क्रि० (दाँतों 
से) दो भागों में काटना, कृतरना । 

durchnässen (दुर्षनैंसन ) I स्गक्रि० 
(किसी चीज़ को) पूरा भीगना, पूरा गीला 
करना, तरबतर करना । 
II अर्गक्रे० (का) पूरा भिगना, पूरा गीला 
होना, तरबतर होना । 

durchnehmen (SET) सगक्रि० 
(किसी विषयवस्तु आदि का) विवेचन/ 
निरूपण करना, प्रतिपादन करना । 

durchnumerieren (दुर्षनुमरीरन ) स्क्रि० 
(बहुत से परस्पर संबंधित विषयों को) शुरू 
से अंत तक लगातार नंबर देना, शुरू से अंत 
तक क्रमानुसार अंक डालना | 


durchorganisieren (दुर्षओगगानिज़ीरन्‌ ) 
सगक्रि० अच्छी प्रकार से व्यवस्था करना | 


durchpulsen 


durchpauken (दुर्षपाओकन ) संगक्रि० 
जि०्प्र- 1. TEA, रट॒टा लगाना; 
2. (प्रस्ताव/मत आदि को) अपने बलबूते 
सें पास करवाना/पारित करवाना । 


durchpausen (दुर्षपाओजन ) सर्गक्रि० 
1. अनुरेखण/रेखानुरेखण करना, खाका 
बनाना; 2. कापी करना । 


durchpeitschen (दुर्षपाएत्शन्‌) सतक्रि० 
1. कोड़े लगाना, कोड़े से पीटना, जमकर 
पिटाई करना; 2. तुच्छ० (विधेयक, बिल 
को) शीघ्रता से पारित कराना, जल्दी पास 
कराना । 


durchpflügen (दुर्ष॒प्फलूंगन) Wehbe 
साहि० (जलपोत आदि Fr) पानी को चीर 
कर आगे बढ़ना । 


१0८ए7०४०॥ (दुर्षपप्रोबन) We (किसी 
दृश्य, नाटक आदि का) पूर्वाभ्यास/ 
पूर्वाभिनय करना, रिहर्सल करना | 


durchprobieren (दुर्षप्रोबीरन्‌ ) सबगक्रि० 
(किसी चीज़ को) अच्छी प्रकार से 
परखना/आजमाना । 


durchprüfen (दुर्षप्रंफनू) We (किसी 
चीज़ की) भली-भाँति जाँच करना । 

durchpügeln (दुर्षपृंगल्न्‌ ) सर्यक्रे- Nele 
( 170. किसी) “- को खूब पीटना/मारना, 
-की जमकर पिटाई करना । 


durchpulsen (दुर्षपुल्जन्‌ू) Weide 
धड़कना, कपायमान होना लाक्ष०, साष्ठि० 
vom Leben durchpulste Stadt यह 
. चहल-पहल वाला शहर है | 





durchqueren 562 


durchqueren (दुर्षक्वेरन्‌ ) Gele को 
पार करना, के आरपार जाना, एक छोर से 
दूसरे छोर तक जाना । 


durchrasen (SET) I Ge 
(किसी स्थानक्षेत्र को) तेज़ी से पार करना, 
तेज़ रफतार से पार करना । 
II अर्यक्रे० (किसी स्थान#क्षेत्र से) तेज़ी से 
गुजरना/जाना । 


durchrasseln (दुर्षरासल्न्‌) अगक्रि० 
Rrogo (परीक्षा में) बुरी तरह से फेल/ 
अनुत्तीर्ण हो जाना । 

durchrechnen (SITSTT)  Welge 
1. अच्छी तरह हिसाब लगाना, हिसाब की 
जाँच करना; 2. गिनना, गणना करना । 


durchregnen (दुर्षरैग्ननू) sr (वर्षा 
का पानी छत आदि में से) टपकना, रिसना, 
चूना । 


Durchreiche (दुर्षराएबघ) fe [—, -n] 
Togo रसोई सेवा खिड़की, रसोई तथा 
भोजनकक्ष के बीच को खिड़की । 


durchreichen (दुर्षराएघन्‌) Wer 
(किसी चीज़ को खिड़की आदि) में से आगे 
बढ़ाना/देना । 


Durchreise (दुर्षराएज़) स्त्री" [—, -n] 
1. (किसी स्थान) में से गमन/पारगमन; 
2. न०अ०, जण्स“्ग० थोक खरीद/बिक्री के 
लिए प्रदर्शनी । 


durchreisen (दुर्षराएज़न) I सगक्रि० सारे 
क्षेत्र की सैर/यात्रा करना, सारे क्षेत्र में घृमना 
ganz Europa N सारे यूरोप की यात्रा 
करना । 





durchrieseln 


II 3° Fort स्थानकक्षेत्र) में से होकर 
जाना, की यात्रा करना, में घूमना । 


Durchreisende (दुर्षराएज़न्त) I % 
[-n, -n] (किसी स्थान#क्षेत्र की) यात्रा करने 
वाला यात्री, (किसी स्थान#क्षेत्र से) गुजरने 
वाला यात्री । 

II &fre [-n, -n] (किसी स्थानक्षेत्र की) 
महिला यात्री, (किसी स्थानक्षेत्र से) महिला 
यात्री । 


durchreißen (दुर्षपाएसन्‌) I Wr 
1. (कागज़ आदि को) दो भागों में फाड़ना; 
2. (धागे आदि को) दो भागों में तोड़ना; 
3, दो भागों में काटना । | 
II अगक्रि० (दो भागों में) फटना, कटना, 
ट्टना | 


Durchreißer (दुर्ष्राएसर) Ye [-s, --] 
Togo, खेल० फुर्तीला और आक्रामक 
खिलाड़ी । 


durchreiten (दुर्ष्पाएतन्‌) I Wehe (पूरे 
क्षेत्र में) घुड़सवारी करना, घोड़े आदि पर 
दौरा/यात्रा करना । 
II अर्थभक्रें० (किसी स्थान/क्षेत्र से) किसी 
सवारी/जानवर पर बैठकर निकलना/ 
गुजरना । 
II For sich “- अधिक घुड़सवारी 
आदि करने से घाव हो जाना । 


durchrieseln (दुर्ष्रीज़ल्न) I सगक्रि० 
साहि० (किसी व्यक्ति के मन में भावना 
आदि) व्याप्त करना, पैदा करना, बिठा देना; 
2. (सर्दी आदि) महसूस होना । 
II Hofe? (रेत आदि का) निकलना । 


durchringen 


durchringen (SER) निजगक्रि० 
किसी बाधा/कठिनाई से जुूझकर किसी निर्णय 
पर पहुँचना | 


0ए्आा८॥/०४९॥ (दुर्षरोस्तन्‌) sfr? पूरी 
तरह से जंग लग जाना, जंग लगने से टूट 
जाना, जंग लगने से नष्ट हो जाना । 


durchrühren (SIT) Ufo 
1. अच्छी प्रकार से फेंटना; 2. किसी चीज़ 
को छलनी में छानना । 

durchrutschen (दुर्षुरुत्शन्‌ ) अगक्रि० * 


Flle etw. rutscht jm. किसी काम में 
किसी व्यक्ति से गलती होना/हो जाना । 


durchrütteln (दुर्षरुतल्न ) u बुरी 
तरह से झटके देना । 





durchs (SE) Yo» durch + 3Ye das 
में से । 

Durchsage (दुर्षज्ञाग) at I—, -n] 
(रेडियो, टेलीफोन आदि पर) घोषणा, 
सूचना । 


durchsagen (दुर्षज़ागन्‌) Ui (रेडियो, 
दूरभाष आदि पर) घोषणा/घोषित करना, 
समाचार/सूचना देना । 


durchsägen (दुर्षजेगंन्‌) Hofe (किसी 
चीज़ को) आरी से काटकर अलग करना, 
आरी से दो टुकड़े करना । 

Durchsatz (SIE) पु० |-es, 
Durchsätze] तक०, IM संवेश प्रवाह । 

durchsausen (दुर्षजाओजन ) अगक्रि० * 
बोल“ (किसी स्थान या क्षेत्र से) गाड़ी में 
तेज़ी से निकलना/निकल जाना । 


durchschimmern 


durchschallen (दुर्षघघालन्‌) अभक्रि० 
are सुनाई पड़ना, सुनने में आना । 


durchschaubar (दुर्घ्शओबार) वि* पता 
लगाने योग्य, समझने योग्य । 


durchschauen (SEATSTIITT) I सब्क्रि० 
पता लगाना, समझना, समझ लेना । 
II अगक्रि० आच*० (किसी चीज़) में से 
देखना; ee ich schaue hier nicht 
durch यहाँ मेरी समझ में कुछ नहीं आ रहा 
है । 


durchscheinen (दुर्षशाएनन ) Hoffe 
(किसी चीज़) में से चमकना, में से दिखाई 
देना । 


durchscheinend (दुर्षशाएनन्त्‌) Me 
1. पारदर्शी; 2. लाक्ष" कोमल, नाजुक | 


durchscheuern (दुर्षशॉएअर्न ) I सर्गक्रि० 
(कपड़े आदि को पहन-पहनकर ) घिसा देना, 
फाड़ देना । | 
1 Ari n (पहनने से) घिंस जाना, 
फट जाना, तार-तार हो जाना । 


durchschießen (दुर्षशीसन्‌) I He 
1. बंदूक की गोली से छलनी करना, बंदूक 
की गोली से छेद/सूराख करना; 2. जिल्द० 
(पुस्तक आदि के) दो पन्‍नों/पृष्ठों के बीच 
में सादा पन्‍ना लगाना । 
II अर्गक्रि० (किसी व्यक्ति को कोई विचार 
आदि) कौंधना, सूझना, मन में आना । 


durchschiffen (दुर्षशिफन) Wehe सब 
जगह समुद्री जहाज से जाना । 


durchschimmern (दुर्षशिमर्न ) अगक्रि० 
(किसी चीज़/सूराख) में से धुँधला दिखाई 
पड़ना/देना । 





durchschlafen 


durchschlafen (दुर्षषश्लाफ़न) I सगक्रि० 
किसी खास समय को सोते हुए गुज़ारना, 
किसी विशेष वक्‍त को सोते हुए बिताना ।. 
II ee आराम से सोना, बिना किसी 
तकलीफ के सोना । 


Durchschlag (SIE) Ye [-(e)s, 
durchschläge] 1. कार्बन प्रति/प्रतित्रिपि; 
2. (बड़े छेदों की) छलनी, छाननी; 3. तक० 
छिद्धक, छेद करने वाला, औजार, पंच; 

4. ige विदारी विसर्जन, विदारी भंग, फ्यूज 
उड़ जाना । 


durchschlagen (दुर्षश्लागनू) I Wehe 
1. (किसी चीज़ को) दो भागों में/हिस्सों में 
काटना, (कुल्हाड़ी से) फाड़ना; 2. (मोटी 
छलनी से) छानना । 
Il 3% 1. (Earl आदि का) धब्बा 
पड़ना; 2. (औषधि का) स्थायी प्रभाव/असर 
पड़ना; 3. (गोली, बम का) तेज़ी से 
आर-पार हो जाना; 4. बोल* दस्त 
लगना/होना; 5. eo (माता-पिता आदि 
के गुण) दिखाई पड़ना, प्रतीत होना; 6. विद्यु० 
से चिनगारी निकलना/फूटना । 
II Ast sich “- 1. बाधा/रुकावट 
को दूर करना, कठिनाई पर काबू पाना; 
2. (शत्रु सीमा) को पार कर जाना; 3. बोल० 
(क) तंगहाली में दिन काटना; (ख) संघर्ष 
द्वारा अपना रास्ता साफ़ कर लेना । 


durchschlagend (दुर्षश्लागन्त्‌ ) वि० 
1. स्थासी, चिरस्थायी; 2. प्रभावकारी, 
गुणकारी, प्रभावशाली; 3. बहुत बड़ा छा 
ver Erfolg बहुत बड़ी सफलता । 


Durchschlagpapier (दुर्घश्लाकपापीर ) नपु० 
कार्बन कागज़/पेपर | 


Durchschlupf 


Durchschlagskraft (दुर्षश्लास्सक्राफ़्त्‌ ) 
स्त्री० 1. (गोली, बम आदि की) छेद करने 
की क्षमता या शक्ति; 2. Tele सफलता । 


१फ्'ताइ्लात्रा2०॥ (दुर्षए्लेंन्गल्न) निजभक्रि० 
sich ”- 1. टेढ़े-मेढ़े रास्ते से होकर जाना, 
घूम फिर कर जाना; 2. Grete (चालाकी 
START कठिनाइयों से) बच निकलना | 


durchschlauchen (दुर्षएलाओखन ) 
निजगक्रि०्, शिन्प्र० ४०1 ”- दूसरों के माल 
पर पलना, दूसरों के माल पर मज़े करना । 
durchschleichen (दुर्षश्लाएषन ) 
1 efgpe® (किसी खुली हुई जगह या रोक 
स्थान से) छिपकर जाना, चुपके से निकल 
जाना, चुपके-चुपके जाना, चुपचाप निकल 
जाना । 
II निजग्गक्रे० sich N चुपचाप निकल/ 
खिसक जाना । 


durchschleppen (दुर्षष्लेपन) सगक्रि० 
बोल", तुच्छ० (अशक्त, निर्बल) -को 
कठिनाई/मुश्किल में सहारा देना, -की 
कठिनाई/मुश्किल में सहायता करना । 


durchschleusen (दुर्षश्लॉएज़न्‌) सग्क्रि० 
1. (किसी चीज़/व्यक्ति का) सरकना, 
धीरे-धीरे आगे बढ़ना; 2. (किसी के लिए) 
रास्ता बनाना; 3. (शरणार्थी आदि को) एक 
शिविर से दूसरे शिविर तक पहुँचाना/ले 
जाना, एक शिविर से दूसरे शिविर में भेजना । 


Durchschlupf (दुर्घश्लुप्फ ) पु० [-es, 
-e] (बाड़ा/दीवार) के बीच थोड़ी सी खुली 


जगह die Hühner haben im Zaun einen 


n gefunden मुर्गी को बाड़े की दीवार में 
एक छोटा सा रास्ता मिल गया | | 


durchschlüpfen 


durchschlüpfen (SICHT) अगक्रि० * 
(किसी जगह/रोक स्थान) (में से) निकलना, 
गुजरना, निकल जाना । 


durchschmecken (दुर्घए्मेकन्‌ ) अगक्रि० 
बोल*० (भोजन में) खास-खास खाद्‌य पदार्थों 
का स्वाद आना | 


durchschmoren (दुर्षश्मोरन्‌ ) आअगक्रि० ° 
तार के विद्युतरोधी पदार्थ के. नष्ट हो जाने से 
छेद हो जाना । 


durchschmuggeln (दुर्षश्मुगल्न्‌ ) स्गक्रि० 
(सामान का) गैर कानूनी तौर पर आयात- 
निर्यात करना । 


durchschneiden (दुर्घश्नाएदन्‌) > 
1. (किसी चीज़) को दो भागों में काटना, 
-के टुकड़े करना; das Fleisch ”- मांस के 
टुकड़े करना; 2. AT (को) काटते/चीरते 
हुए आगे बढ़ना das Schiff 
durchschneidet die Wellen जहाज लहरों 
को चीरते हुए आगे बढ़ता है । 


Durchschnitt (दुर्षश्नित्‌) Ye [-(e), -e] 
1. औसत, मध्यमान über dem “- औसत 
से अधिक/ज्यादा im ”- अमूमन, 
साधारणतया; 2. गणि० औसत; 3. पारि० 
(किसी भवन/बिल्डिंग के किसी परिच्छेद 
का) पाश्व॑चित्र । 


durchschnittlich (दुर्षश्नित्लिष्‌ ) I% 
मध्यम, साधारण, मामूली, औसत, सामान्य, 
अतिसामान्य, मझोला | 
II क्रिगववि> आमतौर पर, साधारणतया, 
सामान्यतः औसतन | 


ए9फलाइलआं॥59॥०- (दुर्षुश्नित्स्‌आल्तर) 
औसत आयु/उम्र । 


नपु० 


565 


Durchschuß 


Durchschnittsbegabung (दुर्षश्नित्सबगाबुन्ग्‌) 
fl. मामूली/साधारण प्रतिभा, औसत 
प्रतिभा I 


Durchschnittsbürger (दुर्घश्नित्सबुर्गर ) 
go साधारण नागरिक । 
Durschschnittsmensch (दुर्षुश्नित्समेन्श ) 


I. आम/मामूली आदमी, साधारण/औसत 
दर्जे का आदमी । 


Durchschnittswert (दुर्षश्नित्सवेर्त) Ye 
गंणि" औसतमान, औसत मूल्य । 
durchschnüffeln (दुर्षश्नुफल्न ) स्गक्रि० 


तुच्छ० पूरी तरह से तलाशी लेना, पूरी तरह 
से छानबीन करेना । 


Durchschreibebuchführung 
(SIATIEHEN) स्त्री० व्यान्था० 
हिसाब-किताब की दो प्रतियाँ तैयार करना 
दोहरा हिसाब- किताब । 


durchschreiben (दुर्षघशाएबन ) सर्थक्रि० 
कार्बन से प्रतिलिपि बनाना । 
_ durchschreiten (दुर्षशाएतन) साहि० 


I Wehe (किसी क्षेत्र/स्थान) -को चलकर 
पार करना, -से गुजरना, -से हो कर जाना । 
II अगक्रि०” (द्वार आदि) में से जाना/ 
गुजरना, में से होकर जाना । 
एण-टाबइ्टाता (दुर्बशिफत्‌) ab I. 
-en] कार्बन-प्रति, कापी, (कार्बन) प्रतिलिपि । 
पू० 
[Durchschusses, Dürchschüsse ] 
1. (885 आदि की गोली का शरीर में) पूर्ण 
वेधन, आरपार होना/घुसना; 2. मुद्रण* 


Durchschuß (दुर्षशुस ) 


छू 5 





durchschütteln 


अंतःपंक्तिक अंतराल, लाइनों के बीच का 
अंतराल/फासला । 


durchschütteln (दुर्षशुतत्नू) सभक्रि० 
Fee ( 9. किसी कौ) “- पूरी तरह से 
झकझोरना, हिलाकर रख देना । 


durchschwimmen (दुर्षश्विमन्‌ ) 
I सर्थक्रे" (किसी नदी आदि को) तैर कर 
पार करना । 
I 3% (नदी आदि के) बीच में से 
होकर तैरना । 


durchschwitzen (दुर्षश्वित्सनू) सग्क्रि० 
पसीने से तर-बतर करना, पसीने से 
तर-बतर कर देना । 

durchsehen (दुर्षज़ेअन ) I अगक्रि० 
1. (किसी चीज़) में से देखना; 2. (पत्र 


आदि को) विशेष दृष्टिकोण से पढ़ना, ध्यान 


से पढ़ना; सरसरी नज़र से पढ़ना; 3. (पर्चे 


आदि) -को जाँचना, -की जाँच करना; -का 


निरीक्षण करना; 4. बोल“ पूरी तरह समझना, 
भली भाँति समझना, (किसी काम को) 
सँभाल सकना er sieht nicht durch वह 
इस काम को नहीं सँभाल सकता | 

II अगक्रि०्के आरपार देखना । 


durchseihen (SIEHT) Wer 
(चाय, कॉफी, दुध आदि को) छलनी/ 
छाननी में छानना । 

durchsein (SIT) Tee" were 
1. (किसी स्थान से) होकर जाना, गुज़र 
जाना, निकल जाना; 2. (इस्तेमाल में लाते 
लाते) घिस जाना; 3. (परीक्षा आदि में) 
पास/उत्तीर्ण हो जाना; 4. (पनीर आदि) 
पका (हुआ) होना । 


durchsieben 


durchsetzen (दुर्षजेत्सन्‌ ) I ße 


1. (योजना आदि को) विरोध के बावजूद 
लागू/कार्यान्वित करना; 2. (किसी चीज़ 
को) प्रचलित करना; प्रचलन में लाना, अमल 
में लाना; 3. (अपनी बात आदि को) मनवा 
लेना, स्वीकार करा लेना; 4. (संसद में 
बिल) पारित करवा लेना, स्वीकार करा लेना; 
5. (किसी संस्था में अपने लोगों) को 
भरना/घुसेड़ना । 

II Astefe sich n 1. प्रचलन में होना; 
प्रचलित होना; 2. (सच्चाई) सामने आना; 
3. (कलाकार आदि) माना हुआ होना । 


Durchsicht (दुर्षजिष्त्‌) FA I, -en] 


1. (किसी खास उद्देश्य से) पढ़ना, देखना; 
2. (परीक्षा के पर्चों आदि की) जाँच; 

3. (किसी उद्देश्य से) निरीक्षण, अवलोकन; 
4. दृश्य । 


durchsichtig (दुर्षजिष्तिष) Ta 


1. पारदर्शक, पारदर्शी; 2. सुस्पष्ट, प्रकट, 
साफ; 3. AT अत्यधिक कोमल/मुलायम | 


durchsickern (दुर्षज़िकर्न ) अगक्रि० * 


1. (किसी चीज़) (में से) चूना, रिसना, 
टपकना; 2. (समाचार, सूचना आदि) समय 
से पहले प्रकट हो जाना, समय से पहले खुल 
जाना, गोपनीय न रहना । 


durchsieben (दुर्षज़ीबन ) The 1. (किसी 


चीज़ को ) छलनी/छाननी से छानना; 

2. (बन्दूक आदि की गोलियों से) छलनी 
करना, छलनी-छलनी करना; 3. DET 
(टीम आदि को) विचार-विमर्श के बाद 
छाँटना/चुनना । 


durchsitzen 


durchsitzen (दुर्षजित्सन ) संगक्रि० 
(चटाई आदि को काम में लेकर) घिसा देना; 
तार-तार कर देना । 


durchspalten (दुर्षश्पाल्तन्‌ ) u (किसी 
चीज़ को) दो भागों में काटना/चीरना । 


durchspielen (दुर्षश्पीलन ) I स्क्रि० 
1. (बाजा आदि का) पूरी तरह से वादन 
करना; पूरी तरह बजाना; 2. (नाटक आदि 
को) पूरी तरह से अभिनीत करना । 
II अगगक्रि० Gar गेंद को बाएँ और दाएँ पक्ष 
से मध्य की ओर बढ़ाना । 
III निजनंक्रे० ४०0 n Ger अकेले ही 
गेंद को विरोधी टीम के क्षेत्र में ले जाना । 


durchsprechen (SEIT) fe 
सविस्तार चर्चा करना; वाद-विवाद करना; 
विचार-विमर्श करना । 

durchspülen (दुर्षइपूंलन्‌ ) सर्गक्रि० 
(कपड़ा आदि धोने के बाद) अच्छी तरह से 
साबुन हटाना, पानी में खँँगाल कर साबुन 
निकालना । 


durchstechen (दुर्षश्तेषन्‌ ) सर्गक्रि० 
1. (किसी चीज़ को) बेधना, छेदना; 
2. खोदना । 

durchstecken (दुर्घश्तेकन्‌ ) सगक्रि० 
(खिड़की आदि से कोई चीज़) बाहर (को) 
निकालना; आगे की ओर बढ़ाना den Kopf 
durch das Fenster 0५७८ खिड़की से सिर 
बाहर निकालना । 

durchstehen (दुर्षशतेअनू) Gele (कष्ट 
आदि को) सहन/बदशि्ति करना, उठाना, 
झेलना । 


durchstreifen 


durchsteigen (दुर्घश्ताएगन ) अगक्रि० * 
1. किसी चीज़ से गुजर कर ऊपर चदढना; 
2. किसी चीज़ के सहारे ag; Tore, 
शि०्प्र* (प्रायः नकारात्मक प्रयोग में) da 
steige ich nicht durch मैं यह बात नहीं 
समझता । 


durchstellen (दुर्षश्तैलन्‌ू) संगक्रि० 
(टेलीफोन/दूरभाष में ) नंबर मिलाना । 


durchstemmen (दुर्षश्तेमन्‌ ) सर्यक्रे० 
(दीवार आदि में) छेनी से आरपार छेद/ 
सूराख करना । 


Durchstich (दुर्षश्तिष ) पु० [-(e)s, -e] 
खुदाई; 2. खाई । 


durchstöbern (दुर्षश्तोंबर्न ) सर्गक्रि० 
(किसी चीज़ को) पूरी तरह से छान डालना । 


durchstoßen (दुर्षश्तोसन्‌ ) I सभक्रि० 
1. (अपने बल से) रास्ता बनाना; 2. (कपड़े 
आदि को) अधिक प्रयोग से छिजा/घिसा 
देना ich habe die Ellbogen 
durchgestoßen मेरी आस्तीनें कोहनी के 
पास से छीज गई है; 3. (किसी सुराख/खुली 
जगह में) घुसेड़ना; घुसाना; आल* (शत्रु 
पंक्ति आदि को) बेधना, बेधन करना | 
II 3efge 1. (हवाई जहाज़ आदि का 
बादलों के) बीच में उड़ना; 2. (कपड़े आदि 
का) घिस जाना । 

durchstreichen (दुर्षश्ज्राएषन ) Gehe 
(किसी वाक्य/शब्द आदि को) HET, काट 
देना, रद्द करना । 

durchstreifen (दुर्षशत्राएफन्‌) सबक्रि० 
(निरुद्देश्य) भ्रमण करना; घूमना, मटरगश्ती 

करना । 





durchströmen 


durchströmen (दुर्षशत्नोंमन ) I fe 
लाक्ष> etw. durchströmt jm. कोई बात 
किसी व्यक्ति को भाव विह्न॒ल कर देती है । 
II अगक्रि० 1. (नदी, सरिता आदि) में से 
होकर बहना, में से प्रभावित होना; 2. (रक्त 
का) में संचार, करना, में दौड़ना, में दौरा 
होना । 


durchstudieren (दुर्षश्तुदीरन ) सर्गक्रे० 
Tore (किसी विषय) का अच्छी तरह से 


अध्ययन करना, को अच्छी प्रकार से पढ़ना, 


का बखूबी अध्ययन करना । 


durchsuchen (दुर्षजूखन ) Be पूरी 
तरह से छान डालना, अच्छी प्रकार से 
तलाशी लेना, पूरी तरह से जाँचना, अच्छी 
तरह से खोजना/दूंढना । 


Durchsuchung (दुर्षज़ूखुन्ग ) ab [ 
-en | तलाशी ı 


durchtanzen (दुर्षतान्त्सन ) Ufo 
किसी विशेष वक़्त को नाचते हुए बिताना; 
die ganze Nacht N सारी रात नाचते 
रहना । 


durchtoben (दुर्ष्तोबन्‌ू) Wehe साहि० 
को हिलाकर/झकझोर (कर रख) देना der 
zweite Weltkrieg durchtobte Welt 
द्वितीय विश्व युद्ध ने विश्व को हिलाकर रख 
दिया, etw. durchtobt etw./jn. किसी बात 
का किसी चीज़/व्यक्ति को हिलाकर रख 
देना । 


durchträinieren (SSYAHRT) Wofe 
(शरीर को) (खेल-कूद संबंधी प्रशिक्षण के 
द्वारा) स्वस्थ/बनाना; बलिष्ठ बनाना | 


durchwandern 


durchtränken SET) I Gebe 
शराबोर कर देना, पूरी तरह से भिगो देना, 
पूरी तरह से तर-बतर कर देना; लाक्षग, 
साहि* सोख/चूस लेना । 
11 Hefe पूरी तरह से भीग जाना, पूरी तरह 
से तर-बतर हो जाना । 


durchtrennen (दुर्ष्रेननू) Wehe (किसी 
चीज़ को) दो भागों में विभकत करना, दो 
हिस्सों में तोड़ना, दो भागों में काटना । 


durchtreten (दुर्ष्रितनू) अगनक्रिनी* 
1. (ब्रेक गतिवर्धक आदि को) पूरी तरह से 
दबाना; 2. किसी एक चीज़ से निकल कर 
दूसरी में घुसना या घुस जाना 4 


durchtrieben (दुर्ष्रीबनू) % ud, 
चालाक । 


durchwachen (दुर्षवाखन्‌) we किसी 
खास वक्‍त को जाग कर समय बिताना/ 
गुजारना die ganze Nacht N सारी रात 
जागते हुए बिताना/गुजारना । 


durchwachsen (दुर्षवाऱजन्‌) MM 
1. (वन आदि का) मिला जुला, मिश्रित; 
2. (मांस आदि) मिलाजुला, से gar; 
लाक्ष०, लिग्प्रग, हाल्य> Wie geht es dir ?" 
"तुम्हारा क्या हाल है" ? “तुम कैसे हो" १ 
Danke N “धन्यवाद, बस ठीक हूँ" 


durchwalken (दुर्षवाल्कन) Wolfe 
Rfege ( 10. किसी की) N खूब/जम के 
पिटाई करना । 

durchwandern (दुर्षवान्दर्न) Wehe 


1. (किसी स्थानक्षेत्र) में चारों ओर घूमना, 
की सभी दिज्ञाओं में भ्रमण करना; 2. (किसी 


durchwärmen 


स्थान या क्षेत्र में से होकर ) एक छोर से दूसरे 
छोर तक जाना, एक किनारे से दूसरे किनारे 
तक जाना; Akte (किसी एक स्थान या क्षेत्र 
से) टहलते हुए निकल जाना या गुजरना । 


durchwärmen (दुर्षवेंमन्‌) 1 सर्गक्रि० 
बोल* को पूरा गरमाना/तपाना | 
II Frotefße sich IE होना, तपना । 


durchwaschen (दुर्षवाशन ) सगक्रि० 
(किसी चीज़ को) अच्छी तरह से धोना । 


durchwaten (दुर्षवातन ) 1 सब्क्रि० 
(किसी नदी आदि को) तय करना; पैदल 
चल कर पार करना | 
II Te? (किसी नदी आदि) में से 
निकलना । 


durchwegs (दुर्षवेक (कस ) क्रिगवि० 
1. पूर्णतः, पूर्णतया, पूरी तरह से, पूरापूरा, 
बिल्कुल; 2. निरंतर, सर्वदा, सदैव, सदा, 
हमेशा, हर समय; 3. शुरू से अंत तक, 
आधघ्ोपांत; 4. कुल मिलाकर । 


durchweichen (दुर्षवाएषन ) I सक्रि० 
पूरी तरह से भिगो देना, पूरी तरह से तर 
करना; आल* तर-बतर करना या कर देना । 
II अगक्रि० पूरी तरह से भीग जाना, पूरी 
तरह से गीला ही जाना, सारे का सारा गीला 
हो जाना । - 


durchwetzen (दुर्षवेत्सनू) Wehe आच* 
(कपड़े जूते आदि को) अधिक प्रयोग से 
घिसा IT seine Schuhe N उसके जूते 
घिस गए हैं । 


durchwichsen (दुर्घषवीकजन्‌) le 
rege { 10. किसी व्यक्ति की) N जम 
कर/खूब पिटाई करना । 


durchziehen 


durchwinden (दुर्षविन्दन) Frei 
sich m (किसी खुली हुई जगह/घेर 
आदि) में से बल खाते हुए निकलना, में से 
मुड़कर निकलना, में से झुक कर निकलना । 


durchwirken (दुर्षविर्कनू) सर्क्रि० 
1. (आटे आदि को) (अच्छी तरह से) 
HIT, सानना, माँडना; 2. (किसी चीज़ को 
अन्य किसी चीज़ के साथ) बुनना, गँथना । 


durchwitschen (SIT) Tele ; 
शि“्प्र* में से निकल/गुजर जाना । 


durchwühlen (दुर्घपुलनू) सर्वक्रि० 
1. (किसी के सामान आदि की) अच्छी तरह 
से तालाशी करना/लेना; 2. (ज़मीन आदि) 
खोदना; 3. Rfoyo (पुस्तक आदि के पृष्ठ) 
छाँट मारना । 


तए्ाटाक्षणा5९॥ (दुर्षबुर्स्तल्न) निजगक्रि० 
sich ”> तंगहाली में गुजारा/गुजर करना | 


durchzählen (दुर्षत्सेंलन्‌) Hole 
(वस्तुओं /व्यक्तियों की संख्या को) शुरू से 
अंत तक गिनना । 


durchzechen (दुर्षत्सेषन्‌ ) I Gehe 
(किसी खास वक़्त को) शराब पीते-पीते 
बिता देना, शराब. पीकर बिता देना । 
II अगक्रि०्लगातार/डटकर शराब पीना, 
अधिक शराब पीना, जाम पर जाम चढ़ाना । 


durchziehen (दुर्षत्सीअन्‌ ) I uf 
1. (सूराख आदि) में डलना, में डालकर 
आर-पार निकालना; den Faden durch 
das Nadelöhr — सुई में धागा डालना; 
2. धक्के मार कर घसीटना/खींचना; 
3. (शहर आदि के बीच) में से होकर 





durchzucken 


निकलना die Straße durchzieht das Tal 
सड़क घाटी के बीच से होकर निकलती है; 

4. (किसी क्षेत्र को) पार करना; 5. Too, 
बोल* (कार्यक्रम आदि को) कार्यान्वित 
करना; निष्पादित करना । 

II अगक्रि० 1. (किसी स्थानकक्षेत्र) में से 
गुजरना, प्रस्थान करना, कूच करना; 

2. आच*० (अचार आदि) तैयार हो जाना, 
खाने योग्य बन जाना । 


durchzucken (दुर्षत्सुकन) Wehe, 
l. etw. durchzuckt etw./jn. घमकाना, 
दमकाना, द्योतित करना Blitz durchzuckt 
die Wolken बिजली ने बादलों में चमक 
पैदा कर दी, बिजली से बादल चमकने लगे; 


2. (विचार, मत आदि का) मान करना; बोध 


करना; महसूस करना । 

Durchzug (दुर्षत्सूक) Ye [-(e)s, 
Durchzüge] 1. पारगमन; 2. (किन्हीं दो 
इमारतों आदि के बीच को खाली जगह में से 
आने वाला) हवा का झोंका; 3. (मौसम, 
बादलों आदि का) आगमन । 


durchzwängen (दुर्ष॒त्स्वेंन्गन्‌ ) I सर्गक्रि० 
बलपूर्वक घुसेड़ना, बलपूर्वक घुसेड़कर आगे 
बढ़ाना । 
II निजयक्रिन sich १» (भीड़ आदि) में से 
मुश्किल से अपना रास्ता निकालना, में 
घुसकर अपने आप आगे बढ़ना । 


dürfen (दुर्फ़नू) अरगक्रि० 1. सकना darf 
ich herein kommen ? क्या मैं अंदर आ 
सकता हूँ ? das sie uns glauben 
आप मेरी बात पर यकीन कर सकते हैं; 


570 


dürftig (दुफतिष्‌) 


dürr SD 


Dürre SO 


Dürre 


2. (किसी को कुछ) करने की आज्ञा/इजाज़त 
होना, (किसी को कुछ) करने का अधिकार 
होना darf ich hier rauchen ? क्‍या मैं 
यहाँ धूम्रपान कर सकता हूँ ? क्या मुझे यहाँ 
पर धूम्रपान करने की इजाज़त है; 3. nicht 
“> की मनाई होना; das darfst du nicht 
essen TE 48 खाना मना है, hier darf 
nicht geraucht werden यहाँ सिगरेट पीना 
मना है; das dürfte genügen शायद यह 
काफी होगा, das dürfte ein Irrtum sein . 
शायद आपको गलत लगा हो, शायद आपको 
गलती लगी हो, es dürfte dafür jetzt zu 
spät sein शायद इसके लिए अब काफी देर 
हो चुकी है; hast du mit ihm gehen 7-४ 
क्या तुम्हें उसके साथ जाने दिया; sie N 
sich über Kleinigkeiten nicht ärgern 
छोटी छोटी बातों पर नाराज़ मत होइए | 


वि० 1. गरीब, निर्धन, 
कंगाल, दरिद्र; 2. अपर्याप्त; 3. अल्प, बहुत 
कम eine ve Entschuldigung 
असंतोषजनक क्षमायाचना | 


वि० 1. (बहुत) सूखा, शुष्क; 
2. (भूमि आदि) बंजर, ऊसर, शुष्क और 
अनुपजाऊ; 3. दुबला-पतला, छरहरा; 

4. जि०्प्र> पतला eine Ne Hand पतला 
हाथ; 5. लाक्ष० कुछ शब्दों में, सक्षेप में 111॥/ 
in nen Worten कुछ शब्दों में, jm. etw. 
mit/in ven Worten sagen किसी से 
बिना संकोच के कुछ कहना । 


स्त्री० [—, -1] 1. सूखापन, 
शुष्कता, सूखा; 2. बंजरपन अनुर्वरता, 


dürrefest 571 
अनुपजाऊपन; 3. [बहु अप्रयु०] सूखा, 
अनावृष्टि; 4. लाक्ष० नीरस । 

dürrefest (दुरफेस्त्‌) वि० (वृक्ष, पौधे 
आदि) सूखारोधी, सूखारोधक | 


Dürrejahr (Sr) 7% सूखा-वर्ष, 


अकाल का वर्ष । 
dürreresistant (दुररेज़िस्तैन्त्‌ ) वि० 
वनस्प० Ge dürrefest 
Dürreresistenz (दुररेजिस्तैन्त्स ) af 


जलाभाव प्रतिरोध, सूखा प्रतिरोध । 


Durst (TEA) पु० |-es, % Ve] 
1. प्यास, तृषा, पिपासा; N haben ART 
लगना, इल्लाशा "- 1658लाशा/शाहा 
अपनी प्यास बुझाना; बोल०, हास्य० (eins, 
einen, ein Glas) über den ”— trinken 
(शराब का) नशा हो जाना, शराब IT, 
मदोन्मत्त होना; 2. लाक्ष०, Tee तृष्णा, 
प्रबल इच्छा, चाह । 


dursten (SEAT) Hefe प्यास होना, 
प्यास लगी होना jn. m lassen किसी को 
प्यासा रखना । 


dürsten (दुर्स्तनू) Tele 1. काव्य० प्यास 
लगना, प्यासा होना; 2. Affe N nach 
की तृष्णा होना, की चाह होना, की (प्रबल) 
इच्छा होना, -की लालसा होना, -की 
अभिलाषा होना; ihn dürstet nach Rache 
वह हर हालत में बदला लेना चाहता है । 


durstig (GREAT) वि० 1. प्यासा, पिपासु, 
तृषित, पिपासित; 2. (ज़मीन आदि) शुष्क, 
सूखा, खुश्क (ज़मीन); 3. लाक्ष० इच्छुक, 
अभिलाषी, अत्याकाकक्षी, चाहने वाला | 


Dusel 


Durststrecke (EINE) fr 
1. कठिन रास्ता; 2. लाक्ष> अभाव काल | 


durstlöschend (दुर्स्तलोंशन्त्‌ ) वि० (पेय 
पदार्थ आदि) अच्छी तरह प्यास बुझाने 
वाला । 


durststillend (दुर्स्तन्‌श्तिलन्त्‌) वि* दै* 
durstlöschend 
Dusch-bad (दुश्‌्-बात्‌) 77° BER 


FA, बौछार-स्नान | 


Dusche (GT) be I—, -n] 1. WER, 
बौछार; 2. SW, 3. फुहार Affleine I 
nehmen फुहार स्नान BUT; 4. EI 
घर/गृह, फुहार लगा गुसलखाना; 5. Were 
वर्षा, बारिश, मेह eine N abkriegen 
वर्षा से तर-बतर होना; 6. लाक्ष० मोहंभंग । 


Duschecke (SMF) ik Tee छोटा 
WER घर/गृह, (भारतीय) गुसलखाना | 


duschen (SID I सक्रि० ( jn. किसी 
An फुहारे से स्नान कराना, पिचकारी 
से धोना । 
[तर अगक्रि० निजनक्रि० ४०0 — फुहारस्नान 
करना । 

Duschraum (दुश्राओम) 
Fer Fre । 

Düse mM) Sfr [--., -n] 1. हवा टोंटी, 
घमन aR; 2. (मोटर आदि का) प्रधार, 
जेट; 3. कृत्रिम धागे बनाने का संत्र । 

Dusel! (दूज़ल) Ye [-5, $ एक०] बोल 
अप्रत्याशित लाभ, छप्परफाड़ लाभ | 


पु० गुसलखाना, 


905९१ (SA) Ye [-s, के” Tre] Fer 
1. अर्द्दचेतना, बेसुधी; 2. ऊँघने की 





auseln 


अवस्था/आदत, ऊँघ, झपकी, उनींदापन; 
3. मदहोशी, हल्का नशा 08 haben Sie 
aber gehabt लेकिन आपकी तकदीर 
अच्छी थी । 


duseln (SAT) Gelbe Fer 1. Saat, 
उनींदना, झपकी लेना, SICHERT होना; 
2. स्वप्न देखना, कल्पना करना । 


Düsenantrieb (दुज़्न्‌अनत्रीप) पृ० 
7%, विमा०-जेटनोदन | 


Düsenflugzeug (दूज़्नफ़्लूकत्सॉएक) 


79° Togo प्रधारनोदित वायुयान/ 
हवाईजहाज़, जेटवायुयान | 


Düsenjäger (दुज़नसेंगर ) % नः्प्र० 
लड़ाक्‌ जेटविमान । 


Düsenmaschine (दुज़न्‌माशीन) Sf 
नश्प्र० प्रधारचालित यान, जेट वायुयान । 


Düsentriebwerk (दुज़नत्रीपवेर्क ) नपु० 
Togo जेटशक्ति संयंत्र, जेट इंजन । 


Düsenverkehrsflugzeug 
(दूंजनफेरकेर्सफ्लूक्त्सॉएक) नपु० 
जेटवायुयान/ हवाईजहाज | 

Dussell (SEA) Ye [-s, -/-s] जि-प्र०, 
SIT मूर्ख, मूढ़, बेवकूफ आदमी, Sg । 

dußlig (ST) वि० Arge मूर्ख, 
बेवकूफ, नासमझ, मूर्खतापूर्ण । 

duster! (SAU) 9 आच*० अंधकारमय, 
धुँधला, मेघाच्छनन्‍न (आकाश) । 

düster? (TER) वि० 1. अंधकारमय; 
2. घुँधला; 3. मंद; 4. निराशाजनक; 
5. संदिग्ध लावट Ne Angelegenheit 


Duzbruder 


संदिग्ध मामला; 6. उदास, खिन्‍न, अप्रसन्न, 
दुःखी, उदासीन; 7. चिंतित, चिंताकुल; 
8. लाक्ष- (रंग आदि) धूसर, मत्रिन, फीका । 


Düsternis (दुस्तरनिस) fr [—, -se 
a8 अप्रयु०] साहि* घुँधलापन; 2. अंधकार; 
3. उदासी, अप्रसन्‍नता, RATTE, म्लानता, 
उदासीनता, चिंता, दुःख । 


Dutt (ST) पु० [-(e)s, -s/-e बहु० 
Sage] जूड़ा, वेणी, चोटी । 


Dutzend (STAA) 79° [-s, -/-e] 
1. दर्जन ढंग Eier एक दर्जन अंडे 
2. [के० बहु] दर्जनों Ne von 
Menschen दर्जनों आदमी/व्यक्ति । 


dutzendfach (दुत्त्सन्तफाख) 1 वि० 
बहुत, काफी, बहुत ज़्यादा । 
I efF अक्सर, अनेक बार, बार-बार । 


Dutzendgesicht (दुत्त्सन्त्‌गज़िष्त्‌ू) 7% 
TS: औसत दर्जे का चेहरा, मामूली चेहरा । 


dutzendmal (दुत्त्सन्त्माल) Melde 
Fee अनेक बार, कई बार/दफा | 


Dutzendmensch (दुत्त्सन्तमेन्श ) Yo 
औसत दर्जे का आदमी, मामूली/साधारण 
व्यक्ति । 


Dutzendware (दुत्त्सन्त्वार) fr 
TB: बड़े पैमाने पर उत्पादित घटिया 
वस्तु /माल, कम लागत पर उत्पादित घटिया 
वस्तु /माल्र । 


dutzendweise (दुत्त्सन्तवाएज़) क्रिगवि० 
दर्जनों, दर्जनों में, दर्जनों की गिनती में । 

Duzbruder (दुत्सबूदर ) पु* बहुत घनिष्ठ 
मित्र, बहुत पक्का दोस्त, प्रिय बंधु, प्रिय 


duzen 


मित्र, जिगरी दोस्त, लंगोटिया यार, दिली 
दोस्त । 


duzen (दुत्सनु) स्गक्रेग sich einander 
N एक दूसरे को तुम/तू कह कर संबोधित 
करना; sich mit jm. N किसी को तुम/तू 
कह कर संबोधित करना; किसी को तुम/तू 
कहना, किसी को तुम/तू कह कर बुलाना/ 
पुकारना । 


7021९016 (दुत्सफ्रॉएन्त) पृ० Ge 
Duzbruder 


Duzfuß (SUSE) पु० बोल० mit jm. 
auf — stehen (1) किसी को तुम/तू कह 
के संबोधित करना; (1) किसी से अच्छे 
संबंध बनाना/होना । 


Dynamik (दुनामिक) स्त्री" [के० WR] 
1. गतिशील शक्ति, गतिशीलता; 2. आंतरिक 
क्रिया die innere N einer Fabel किसी 
कहानी का आंतरिक दुंद्र; 3. He 
गतिविज्ञान, गतिशास्त्र, गतिकी । 

dynamisch (दुनामिश) वि* 1. गतिशील, 
सक्रिय, प्रभावशाली, प्रबल, परिवर्तनात्मक; 
2. थौति० गतिक, गतिकीय । 

Dynamit (दुनामिस्त्‌ ) नपु* [-(e)s, के० 
The] डाइनेमाइट, प्रध्वंसक, स्फोटनशील 
द्रव्य विशेष । 


D-Zug-Zuschlag 


Dynamitpatrone (दुनामित्‌पात्रोन) all 
डाइनेमाइट (विस्फोटक) कारतूस | 


Dynamo (दुनामो ) पृ० [-s, -$] डायनेमो, 
विद्युत शक्ति यंत्र । 


Dynamomaschine (दुनामोमाशीन) af 
तक० डायनेमों मशीन । 


Dynastie (SATA) af I—, -n] वश, 
राजवंश । 


Dysenterie (दुसैन्तरी) च्त्री* [--., -0 
बहु० अप्रयु०] पेचिश, रक्त अतिसार | 


D-Zug (दे-त्सूक) % 1. एक्सप्रेस गाड़ी, 
za गति से चलनेवाली गाड़ी, तीब्र गाड़ी, 
दुतगामी रेलगाड़ी; 2. रेलगाड़ी/ट्रेन, जिसमें 
गलियारा होता है । 


D-Zug-Tempo (दे-त्सूक-तैम्पो ) 
I 79. एक्सप्रेस रेलगाड़ी /ट्रेन की गति सा 
रफतार; तीव्र गाड़ी की गति/रफतार । 
1 क्रिगवि०, Aele Im- n बड़ी तेज़ी से । 
D-Zug-Zuschlag (दे-त्सूक-त्सूश्लाक) पू* 
एक्सप्रेस गाड़ी-अतिरिक्त शुल्क, एक्सप्रेस 
गाड़ी-अतिरिक्त भाड़ा, तीव्र-गाड़ी अतिरिक्त 
शुल्क/भाड़ा । 





e,E (8) 79. 1. जर्मन वर्णमाला का 
पाँचवाँ अक्षर; 2. Wk ए का उच्च तथा 
तीव्र स्वर । 

Ebbe (WI) Bir [--, -en] 1. भाटा, 
(जल स्तर का) उतार; 2. लाक्ष० (पैसे का) 
अभाव, कमी । 


eben (एबन) वि० 1. पूर्ण समतल, सम, 
समधरातलीय; 2. (सरोवर, नदी आदि) शांत 
zu "er Erde wohnen नीचे की मंजिल 
में रहना । 


eben (एबन) Ir 1. ठीक इसी 
समय; 2. अभी-अभी, इसी क्षण, तत्काल; 
3. केवल मुश्किल से; 4. ठीक उतना ही हो, 
जितना उस स्थिति से उबरने के लिए पर्याप्त 
हो; 5. ठीक, n genug पर्याप्त, काफी; 
6. वजिग्प्र० komm “- mal her ! जरा 
आओन ! 
II अव्यय० 1. ही ein solches Werk 
dauert — lange ऐसा कार्य अधिक समय 
लेता ही है; 2. (जोर देकर कहने के लिए) 
das wollte ich sagen मैं यही कहना 
चाहता था; 3. तो (नकारात्मक वक्तव्य को 
हल्का करने के लिए) er ist nicht १० 
schön वह gar तो नहीं है | 


Ebenbild (एबन्‌बिल्त) नपु* 1. समसरूप, 
प्रतिरुप; 2. प्रतिकृति । 


ebenbürtig (एबनबुंतिंष) Me 1. समकक्ष, 
बराबरी का; 2. समरूप, समान योग्यतावाला । 


ebenda (एबनदा) Melt 1. ठीक उसी 
स्थान पर; 2. वहीं पर । 


ebendaher (एबनदाहेर) क्रिगवि* ठीक 
उसी वजह से, इसी कारण से, इसी कारणवश । 


ebendarum (एबनदारुम्‌) क्रिगवि" इसी 
कारण, इसलिए ही । 


eben das (एबन्‌ दास) सकेण्सर्व०, नपु० 
gel, (eben der, eben die पु०, स्त्री०) 
वही । ह 


ebenderselbe, dieselbe, dasselbe 
(एबनदेरजेल्ब, दीजेल्ब, दासजैल्ब) 
सकेण्सर्व०,पु०, स्त्री०्नपु० ठीक वही | 


ebendeshalb (एबनदेसहाल्ब) Tele 
इसी कारण, उसी कारण । 


ebendieser-diese-dieses... (एबनदीजर्‌- 
दीज-दीजूस) सकेश्सर्व०, पु०,त्री०,नपु० 
वही, यही । 

ebendort (एबन्तदॉर्त) ef ठीक 
वहीं, ठीक उसी जगह । 

Ebene (एबन) ib [--, -7] भूगो> 


1. समतल भूमि, समतल स्थान, चौरस भूमि; 
2. ऊँचा स्तर, उच्चस्तर | 


ebenerdig (एबनएर्‌दिष) Me भूतल का, 
नीचे की मंजिल वाला । 


ebenfalls (एबनफाल्स) Ware 1. भी, 
साथ ही; 2. इसी कारण से, इसीलिए। 


Ebenholz 


Ebenholz (एबनहॉल्त्स ) नपृ० 
1. आबनूस, आबनूस का वृक्ष; 2. आबनूस 
की लकड़ी । 


ebenjener,- jene, -jenes (एबनयेनर,- 
सेन,-येनस) सकेश्सर्व०,पु० स्त्री०,नपु० 
वही । 


Ebenmaß (एबनमास) नपु० 1. (भवन) 
सममिति; सामंजस्य; 2. (शरीर) सुडौलता, 
सुगठन । 

ebenmäßig (एबनमेंसिष ) वि० 1. (भवन) 
सममिति, me, 2. (शरीर) सुडौल, 
सुगठित । 


ebenso (Tr) 
प्रकार । 


ef तत्सदृश, उसी 


ebensogut (एबन्जोगूत्‌) क्रिगवि” उतना ही 
अच्छा | 
ebensolange (एबन्जोलान्ग) क्रिगवि० 


उतनी ही देर तक । 


ebensolcher,- solche-, -solches... 
(एबनजोल्षर्‌,-जोल्ष,-जोल्षस ) 
ahead, पु०त्री०न पृ० वैसा/वैसी ही, 
ऐसा/एऐसी ही । 





ebensooft (एबन्जोऑफत्‌) Bft उतनी 
ही बार । 
ebensoviel (एबन्जोफील) क्रिगवि" उतना 


ही अधिक, उतना ही, उतनी ही मात्रा में । 


ebensowenig (एबन्जोवेनिष्‌) oft 
उतना ही कम, उतना ही थोड़ा । 


Eber (एबर) पृ० [-5, --1 IM, शूकर । 


Eberesche (एबरऐश) Fb, वने० पर्वत 
ऐश, सार्बोस । 


575 


Ecke 


ebnen (UT) Wehe 1. समतल/बराबर 
करना; 2. लाक्ष> काम सरल/आसान करना, 
बाधाएँ दूर करना jm. den Weg ”“ किसी 
का मार्ग प्रशस्‍्त करना । 


echauffiern (एषाओफीरन्‌) निजगगक्रि० 
उत्तेजित होना । 
Echo (ऐषो) 79° [-s, -s] 1. प्रतिनाद, 


प्रतिध्वनि, गूंज; 2. Tele सहमति । 


Echolot (एषोलोत्‌). 74° [-(e)s, -el 
इंजी० प्रतिध्वनि गंभीरतामापी, (ध्वनि तरागों 
का) गहराई मापक UI 


Echse aa) Er [—, -n] fe 
छिपकली आदि रेंगनेवाला जीव । 

echt (ऐष्त) वि० 1. (गहना, कीमती 
पत्थर) शुद्ध, सच्चा, असली; 2. (चाँदी, 
सोना) मानक; 3. (पांडुलिपि आदि) मौलिक, 
असली; 4. विशुद्ध; 5. वफादार, विश्वस्त, 
विश्वासपात्र; 6. 85, er ist ein १ 
deutscher वह पक्‍का/ठेठ जर्मन है; 
7. for वास्तविक; 8. (TAT) पक्का 
dieser Farbe ist 48 रंग पक्का है | 


Echtheit (एष्तहाएत्‌).. Eh I, % 
एक०] 1. (चाँदी सोना) शुद्धता; 
2. (पांडुलिपि) मौलिकता, प्रामाणिकता; 
3. (मित्रता) सच्चाई, वफादारी; 4. रसा० 
(रंग) पक्का, टिकाऊ | 


Eekball (ऐकबाल) Yo Ger कॉर्नर 


किक/हिट । 

Eckbank (ऐकबान्क्‌) Alk कोने की 
बैंच । 

Ecke (ऐक) स्त्री" [--, ना| i गणि० 


कोण; 2. कोना; 3. नोक; 4. क्षेत्र, इलाका; 





Eckfahne 


5. बोल* दूरी; 6. मुहा> छोर; an allen 

en und Enden sparen हर संभव/हर 
तरफ बचत करना; um die N bringen 
किसी को ठिकाने लगा देना/मार डालना । 


Eckfahne (ऐकफान) HH खेल कोने में 
लगी हुई भंडी । 

Eckhaus (ऐकहाओस) नपु« कोने का 
घर/मकान । 

eckig (ऐकिष) वि० 1. कोणीय, कोनेदार; 
2. नोकदार; SET (चाल, स्वभाव अथवा 
बोलने का तरीका) Sem । 

Ecklohn (ऐकलोन) Yo Togo, संजन्ग० 
(पूंजीवादी अर्थव्यवस्था में) मानक 
मजदूरी/पारिश्रमिक । 

Eckpfeiler (ऐकप्फाएलर) Ye 1. मवन» 
कोने का खंबा/स्तंभ; 2. el 
आधार-स्तंभ | 

Eckplatz (ऐकप्लात्स) Yo कोने का 
स्थान/की सीट । 

Eckschrank (ऐक्शान्क) % कोने की 
अलमारी । 

Eckstein (ऐकश्ताएन्‌) Ye 1. Ted का 
अंतिम पत्थर; कोने का पत्थर, सीमा का 
पत्थर; 2. लाक्ष> आधार-शिला I 


Eckstoß (ऐकश्तोस) Yo Ger कॉर्नर 
किक । 


Ecktisch (ऐकतिश) Yo कोने की मेज । 
Eckzahn (ऐंकत्सान्‌) Ye कीलदाँत । 


Eckzimmer (ऐकत्सिमर ) Tg. कोने का 
कमरा । 


Edeltanne 


edel (RA) MM 1. (जानवर) उत्कृष्ट 
जाति का; उत्कृष्ट, श्रेष्ठ, उत्तम; 2. Ur 
महान; TAT; 3. (धातु०) उत्कृष्ट; 
4. (आकृति) सुडौल, सुंदर, खूबसूरत; 
5. अभिजात, BT । 


Edelfrau (Res) Fb Dr 
अभिजात/कुलीन महिला । 

Edelgas (एदलगास) नपु० Te उत्कृष्ट 
गैस/अक्रिय गैस । 

Edelhalz (एदलहॉल्त्स) 79 बढ़िया/ 
उत्कृष्ट लकड़ी । 

Edelkitsch (USA) Ye नः्प्र० 
भौंडी/अकलात्मक/घटिया वस्तु 


Edelknabe (एदलक्नाब) Yo छऐेति० 
सेवक, खिदमतगार, परिचर । 


Edelmann (एदलमन्‌) % 
1. अभिजात/कुलीन पुरुष; 2. साम॑त । 


Edelmetall (एदलमेताल) नपु« उत्कृष्ट 
धातु । 

Edelmut (एदलमूत्‌) पृ० साहि० उदारता, 
महानता, सहृदयता । 


edelmütig (एदलमूतिष) वि० उदार/ 
विशाल हृदय । 


Edelstahl (एदलश्ताल) Yo तक» 
FETT स्टील, जंगरोधी इस्पात । 


Edelstein (UST) Yo 1. कीमती 
पत्थर, रत्न; 2. हीरे-जवाहरात | । 


Edeltanne (एदलतान) &% सफेद 
देवदारु। 


Edelweiß 


Edelweiß (एद्लवाएस) 
एक सफेद पृष्प | 


Edikt (RT) 79° [-(e)s, -e] ऐति० 
घोषणा; फरमान; राजाज्ञा, आज्ञापत्र । 


Edition (एदित्सिओन) Eh I, -en] 
1. संस्करण; 2. प्रकाशन; 3. प्रकाशन 
संस्थान | 


Efeir (एफॉए) 
मारवल्ली | 


Effeff (एफंफ) 79 Rey [केवल निम्न 
प्रयोग में etw. aus dem "> können 


किसी काम में होशियार/निपुण होना । 


Effekt (ऐफेक्त्‌) पृ० [-(०)$, -e] 
1. परिणाम, फल, नतीजा; 2. उपयोगिता, 
फायदा; 3. प्रभाव, असर । 


Effekten (SG) fe [के बहु०| 
1. शेयर, हुंडी, ऋणपत्र; 2. चल संपत्ति | 


Effekthascherei (ऐफेक्त्हाशराए) स'्त्री० 
तुच्छ० आडबर, दिखावा | 


effektiv (ऐफेक्तीफ) I लाभदायक, 
फायदेमंद, कार्यशील, सार्थक, प्रभावकारी, 
कारगर । 
11 क्रिगवि० [नकारात्मक अर्थ में] वास्तविक, 
वस्तुतः, हकीकत में । 

Effektivbestand (ऐफेक्तीफबश्तान्त्‌ ) 
पृ० वास्तविक स्थिति/राशि । 


Effektivleistung (ऐफेक्तीफलाएस्तुन्ग्‌ ) 
Et न०्श० यथार्थ/वास्तविक क्षमता | 


नपु० [-es, -e] 


Yo [-s, $ एक०] वन» 


Effektiviohn (ऐफेक्तीफूलोन) पु० To 
area 
effektvoll (ऐफेक्त्फॉल) 7% प्रभावकारी, 


प्रभावयुकत; शानदार | 
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Eheanbahnung 


egal (एगाल) MR er 1. सदृश; समान; 
2. बराबर, एक सा; ob du kommst oder 
nicht, ist mir 7 तू आए ना आए, मुझे 
कुछ फक नहीं पड़ता, मेरे लिए बराबर है । 

egalisieren (एगालिजीरन्‌) सगक्रि० 
1. बराबर करना; 2. कीर्तिमान की बराबरी 
करना | 

Egge (IT) 
पटेला/पाटा | 

eggen (ऐगन्‌) Wehe हेंगा/पटेला 
चलाकर भूमि समतल करना, हेंगाना | 

Egoismus (एगोइस्मुस) पृ० [-- 
Egoismen, बहु० अप्रयु०] दर्शन० अहवाद, 
आत्मवाद । 

Egoist (एगोइस्त्‌ू) Ye [-en, -en] दर्शन* 
अहंवादी | 

egoistisch (MET) वि० दर्शन» 
1. अहवादी, स्वार्थी; 2. स्वार्थपूर्ण । 

egozentrisch (MAP) de दर्शन० 
आत्मकेंद्रित, स्वकेंद्रित । 

eh (U) क्रिगवि० बोल” 1. फिर भी, तो भी; 
2. पहले, पूर्वकाल में darüber ist seit १० 
und je viel geschrieben worden इसके 
ऊपर पहले भी काफी लिंखा जा चुका है । 


ehe (एअ) I Ye इसके पहले । 
II सयो० इसके पहले कि --—- | 


Ehe (ws) न्त्री० [--, -nl 1. विवाह, 
शादी; 2. वैवाहिक जीवन; मुहा* eine १-० 
schließen विवाह करना; die N brechen 
विवाह संबंध तोड़ना । 

Eheanbahnung (एअअनबानुन्ग) 
किताबी० विवाह तय कराना | 


ei [—, -0] कृषि० हेंगा; 


स्त्री० 


Ehebett 


Ehebett (एअबेत्‌) 79° दंपती-शब्या । 


Ehebrecher (UHR) पृ परस्त्रीगामी 
(पुरुष) । 


ehebrecherisch (एअबेषरिश) वि० 
परस्त्रीगामी । 


Ehebruch (एअबुख) Yo परस्त्रीगमन, 
परपुरुषणमन | 


ehedem (एअदेम) Mel विगतकाल में, 
पहले । 


Ehefrau (एअफ्राओ) स'त्री* पत्नी, भार्या । 
Ehegatte (एअगात) Ye दे Ehemann 
Ehegattin (एअगातिन्‌) ik दे० 


Ehefrau 

Ehehälfte (एअहेंलफ़त) ik Fer, 
ETeg पति/पत्नी, अधागिनी । 

Eheleute (एअलॉएत) Fb दंपती, 
पति-पत्नी । 

ehelich (एअलिष्‌) वि* वैवाहिक, विवाह 
संबंधी, Ne Kinder वैध संतान । 


ehelichen (एअलिषन्‌) Wehe विवाह 
करना । 


ehelos (एअलोस्‌) वि* अविवाहित । 


Ehelosigkeit (एअलोजिषकाएत्‌) स्त्री० 
aaa । 

ehemalig (एअमालिष) Io विगत, 
पूर्वकालीन, भूतपूर्व । 

ehemals (एअमाल्स) Mel दे० 


ehedem 


Ehemann (TAT) Ye 1. पति; 
2. विवाहित पुरुष । 


Ehre 


Ehepaar (एअपार) 79° दंपती, 
पति-पत्नी । 

eher (TR) Bet 1. से पहले, 2. शौक 
से, श्रेयस्‍्कर रुप से, ich stehe etw. 
früher auf # शौक से/स्वेच्छा से जल्दी 
उठता हूँ; 3. और भी अधिक das ist 
schon ”- möglich यह और भी अधिक 
संभव है । 


Ehering (TAT) पु* विवाह मुद्रिका, 
शादी की अँगूठी । 

ehern (एअर्न). क्रिगवि० 1. लौह; 2. लाक्ष० 
दृढ़, अडिग । 

Ehescheidung (एअश्नाएदुन्गू) स्त्री० 
विवाह-विच्छेद, तलाक । 

Eheschließug (एअश्लीसुन्ग्‌) स्त्री 
विवाह, परिणय । 

ehest (THAT) क्रिणवि० शीघ्रातिशीघ्र, 
जल्दी से जल्दी । 

Ehestand (एअश्तान्त्‌) पु० 
विवाहितावस्था, गृहस्थजीवन । 

ehestens (एअस्तन्स) .क्रिगवि* 
शीघ्रातिशीघ्र, यथासंभव शीघ्र । 


Ehrabschneider (एरअप्‌श्नाएदर ) पृ० 
तुच्छ० निंदक, अपमान करने वाला । 


ehrbar (TR) क्रिगवि प्रतिष्ठित, 
माननीय । 

Ehrbegriff (TIME) पु० 
आत्मसम्मान | 

Ehre (एर) &% [In] 1. सम्मान, 
प्रतिष्ठा, es ist mir eine große N यह 
मेरे लिए बड़े सम्मान की बात है, jds m 


ehren 


verletzen किसी की प्रतिष्ठा को क्षति 
पहुँचाना; 2. आत्मसम्मान, स्वाभिमान er ist 
ein Mann von “> वह स्वाभिमानी व्यक्ति 
है, वह सच्चरित्र व्यक्ति है । 


ehren (UI) Welde सम्मान/मान/आदर 
करना । 

Ehrenamt (एरन्‌आम्त्‌) 79. अवैतनिक 
पद, मात्र सम्मान हेतु दिया गया पद । 

ehrenamtlich (एरन्‌आम्तृलिष) क्रिगवि० 
अवैतनिक । 
Ehrenbezeigung (एरनबत्साएगुन्ग्‌) स्त्री० 
1. सम्मान प्रदर्शन; 2. सैन्य० सलामी । 
Ehrenbürger (III) Yo सम्मान 
हेतु बनाया गया नागरिक । 

Ehrendoktor (एरनदॉक्‍्तोर) Ye 
सम्मानार्थ प्रदान की जाने वाली डॉक्टर की 
उपाधि । 

Ehrenformation (एरनफॉरमात्सिओन ) 
ef सैन्य० सम्मान गारद । 

Ehrengest (UT) पृ माननीय 
अतिथि । 

Ehrengeleit (एरन्गलाएत्‌) 79. मानार्थ 
रक्षादल | 

ehrenhaft (एरनहाफ़्त्‌) % माननीय, 
आदरणीय | 

Ehrenkodex (एरनकोदैक्स) Y आचार 
संहिता । | 

Ehrenkompanie _(एरनकॉम्पानी) ar 
@o Ehrenformation 


Ehrenmal (एरनमाल) नंपु* स्मारक; 
शहीद स्मारक | 


Ehrensache- 


Ehremann (एरनमान्‌) Yo सम्मानित 
व्यक्ति, प्रतिष्ठित व्यक्ति । 


Ehrenmitglied (एरनमित्ग्लीत) 79° 
अवैतनिक सदस्य | 


Ehrennadel (एरननादल ) स्त्री Togo 
सम्मानार्थ दिया गया पदक/सम्मान.चिहन | 


Ehrenpflicht .(एरनप्फूलिष्त्‌) fe 
अवैतनिक Trace । 


Ehrenplatz (एरनप्लात्स) पु० 
उच्चासन/उच्च पद | 


Ehrenpreis (एरनप्राएस) Yo इनाम, 
पारितोषिक, पुरस्कार । 


Ehrenrechte (एरन्रेष्त) re नागरिक 
अधिकार, वे अधिकार जो नागरिक बन जाने 
पर प्राप्त होते हैं (विदेशी को भी) । 


Ehrenrettung (एरन्रैतुन्ग) स्त्री० 
आदर का निर्वाह । 


ehrenrührig (UTTERY) Melde 
मानहानिकर, निंदात्मक, अपयशपूर्ण । 


Ehrenrunde (एरन्रूनद) a 1. दूसरों 
के सम्मानार्थ (नृत्य में) चक्कर प्रस्तुत 
करना, das Brautpaar. tanzte eine १-४ 
नव विवाहित वर-वधू ने दूसरों के सम्मानार्थ 
नृत्य का चक्कर प्रस्तुत किया; 2. Gare 
गोलाई में घुमना der Sieger des Rennens 
fuhr eine  &8 के विजेता ने एक 
चक्कर लगाया | 


एक्राःश1ा5इ8201०९._ (एरनजाख) स्त्री० कि० 
: Wie] महत्वपूर्ण बात Pünktlichkeit ist 
eine 2 नियमितता बड़ी महत्वपूर्ण बात 
el | 





Ehrentag 


Ehrentag (एरन्ताक) पृ० महत्वपूर्ण 
दिवस, पर्व, त्यौहार (जिंस पर लोग एक 
दूसरे को बधाई और शुभकामनाएँ देते हैं) । 


Ehrentitel (एरनतीतल). Yo सम्मानार्थ 
पदवी; विशिष्ट योग्यता (जिसके आंधार पर 
सम्मानार्थ पदक आदि प्रदान किया जाता 
है) । Ä 

ehrenvoll (एरनफाल) क्रिगवि* माननीय, 
गौरवपूर्ण, प्रतिष्ठापूर्ण (जैसे ओहदा या पद, 
प्रस्ताव अथवा बड़ा धंधा प्राप्त होना) । 


ehrenwache (एरनवाख) ®% सम्मान, 
गारद, सुरक्षादल | 
ehrenwert (एरनवेर्त) TI श्रद्वेय, 


श्रद्धास्पद, आदरणीय । 
Ehrenwort (एरनवॉर्त) 
वचन, वायदा । 
Ehrenzeichen (एरनत्साएचन) 79° 
पदक, तमगा । ve | 
ehrerbietig (एरऐरबीतिष) वि*० ara, 
आदरपूर्ण, भद u 
Ehrerbietung (एरऐरबीतुन्गू) af 
श्रद्धा, समादर, उपासना | 
Ehrfurcht  (एरफुर्ष्त) &% सम्मान, 
आदर, भयमिश्रित सम्मान । 
ehrfürchtig (STE RI) वि* 
सम्मानपूर्ण, श्रद्धापूर्ण, विनीत । 
ehrfurchtsvoll (एरफ्ष्त्सफॉल ) 
आदरणीय, प्रतिष्ठित, सौजन्ययुक्त । 
Ehrgefühl (एरगफूल्‌) नपु* [के० एक«] 
आत्म-सम्मान की भावना, आदर की 
भावना । 


नपु* [कि० ver] 


वि० 
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Ehrwürden 


Ehrgeiz (एरगाएत्स) Yo महत्वाकाक्षा, 
उच्चाकाक्षा, अभिलाषा । | 

ehrgeizig (एरगाएत्सिष) वि० 

महत्वाकाक्षी, उच्चाकांक्षी । 


ehrlich (एरलिष्‌). वि० 1. ईमानदार, खरा, 
भरोसेमंद; 2. सरल, सच्चा, ISSUE; 
3. विनीत, नम्र । 


Ehrlichkeit (एरलिषकाएत्‌) fh [--, 
-०॥, बहु० अप्रयु०] 1. ईमानदारी, खरापन, 
सच्चाई; 2. सरलता, निश्छलता | 


ehrlos (एरलोस) वि* 1. अपयसशपूर्ण, 
अपमानजनक; 2. तुच्छ० अशिष्ट, दुष्ट । 


Ehrlosigkeit (एरलोजिषकाएत्‌) स'त्री* 
तुच्छ० अशिष्टता, नीचता | 
ehrpusselig (एर्पुसेलिष) वि० zum 


अपनी ख्याति के प्रति भ्रमित (व्यक्ति) । 


ehrsam (एरजाम) 7% 1. विशिष्ट, 
सम्मानित, प्रतिष्ठित; 2. नेक, ईमानदार । 


Ehrsucht (CIE) स्त्री” महत्वाकांक्षा, 
उच्चाकाकक्षा, स्पृह्य, सम्मानलिप्सा । 

ehrsüchtig (एरजूर्ितिष) Fe 
महत्वाकाक्षी, सम्मानलिप्सु । 

Ehrung (UT) स्त्री० [-& -en] सम्मान 
का प्रतीक; सम्मान का प्रमाण । 

Ehrverlust (एर्फेरलुस्त) % fee 
नागरिक अधिकारों का छिनना/समाप्त होना, 
नागरिकता समाप्त होना । 


Ehrwürden (एरबुर्दन्‌) ih कैयोन्धर्म० 
उपपदरहित --.$--- के* एक०] आपका 
(संबोधन के लिए प्रयुक्त) मान्यवर, श्रद्वेय । 


ehrwürdig 


ehrwürdig (Tag) 9 arte, 
सम्माननीय, आदरणीय, श्रद्वेय । 

ei (आए) विस्म० अरे ! वास्तव में ! 

(आए) 79° [-(e)s, -er] अंडा, मादा 
के भ्रूण अथवा गर्भ में विकसित होने वाला 
SIT, ablegen अंडा देना;बोल* jn. 
wie ein rohes behandeln किसी के 
साथ अत्यंत सावधानीपूर्वक दयवहार करना; 
मुहा> das will Klüger sein als die 
Henne कौवे से कवेला चालाक बनता है; 
die Zwillinge gleichen sich wie ein 


>> dem anderen जुड़वाँ बच्चों की शक्ल 


बिल्कुल एक सी है । 
Eibe (आएब) स्त्री" I—, -n] -वन० 
धनुर्वृक्ष; सदाबहार वृक्ष, टेकसस | 
Eiche (आएष) स्त्री" [—, -n] वन० 


ओक, ओक का वृक्ष । 


Eichel (आएषल) Bike [—, -n, # 
ag] वन० 1. ओक का फल; 2. जर्मन्‌ ताश 
के पत्तों का रंग जो बहुत मूल्यवान माना 
(जाता) है और जिसका चिहन ओक का 
फल है; 3. af शिश्नमुंड, सुपारी |. 

Eichelhäher (आएषलहेँअर) Ye प्राणि० 
यूरोप का एक पक्षी (जो रंगीन होता है, PN 
के समान आवाज करता है और जो प्रायः 
घोंसले को नष्ट करता है) । 

eichen! (आएषन्‌) Wehe (सरकारी 
माप) बाटों, पैमाइशों की जाँच करना । 


eichen? (आएषन) वि* (मेज आदि) 
ओक की लकड़ी का । 

Eichenholz (आएषनहॉल्स) नपु* ओक 
की लकड़ी । 


Eidotter 


Eichenrinde (STIMMT) = am 
छाल (जो चमड़ा शोधने तथा दवाई 
तैयार करने के उपयोग में आती है) । 


Eichhörnchen (आएपष्होंनषन ) 
गिलहरी । 


Eid (आएत) Te [(७)$, -०] 1. शपथ, 
सौगंध; 2. Ale हलफ, कसम einen 
>> leisten शपथ ग्रहण करना | 

eidbrüchig (आएतबुंषिष्‌) Pre N 
werden शपथ तोड़ना, कसम तोड़ना | 

Eidechse (आएदेक्स) ib [—, -n] 
प्राणि० छिपकली, बिसतुइया | 

Eid(es)bruch <(आएदसबुखू) % विधि० 
जपथभंग einen N begehen भूठी गवाही 
देना । 


नपु« 


Eid(es)formal (आएदसफॉर्माल) ab 


विधि० शपथपत्र, हलफनामा । 
eidesstattlich (आएदसश्तात्लिष्‌) I 
ee me Erklärung वैधानिक 


एलान/शपथपत्र | 


Eidgenosse (आएत्‌गनॉस) % (विधि) 
संघ सदस्य; शपथ द्वारा बना हुआ 
सहकर्मी । | Fr 


eidgenössisch (आएत्‌गनोंसिश्‌ ).क्रिंगवि० 


संघीय, केंद्रीय शासन से संबंधित. । 


eidlich (आएत्लिष) 1 वि० शपथ के 
साथ । 
II Befde N bezeugen सशपथ गवाही. 


देना । 


Eidotter (आएदाँतर) Y Fer अंडे का 
पीला भाग, जर्दी, अंडपीत ı 
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Eierbecher (आएअर्‌बेषर) Yo (नाश्ते Eifersücht (आएफरजूखूत ) स्त्री" ईर्ष्या, 
में) उबला अंडा खाने के लिए बना स्टैंड । ट्वेष, मत्सर, SE, जलन । 

Eierbrikett (आएअरब्रिकेतू) 79° अडों Eifersüchtelei (SNEFÄEIA) स्त्री० 
के आकार की ईंट, (पिसे हुए कोयले की) जलन, ईर्ष्या, डाह । 
अंडाकार ईंट । अधि जे वह 

ह | eifersüchtig (आएफरजूखतिष) वि*० 

Elerkuchen (SIESRFFT) पु deuten, असहिष्णु, कट्टर । 
आमलेट | ध ee en 

are , अंडे eifrig (आएफरिष) 1 वि० परिश्रमी, 

Eierlikör (आएअरलिकोंर) पृ० अंडे के Fa 
पीले द्रव से बनी शराब... Br 

j x | II Ye er Verehrer दीवानापन, 
eiern (SIEHT) Hefe Toyo (पहिये दीवानगी ı 
का) घूमना । er 
i Eigelb (आएगेल्प) 79° , अंडे 
Eierschale (आएअर॒शाल) Fl अंडे का का पीला अंश, पीतक । 
छिलका । | 
_ eigen (आएगन्‌) 1% 1. निजी, 

Eierstock (आएअर्‌श्तॉंक) पु० आयु० व्यक्तिगत, अपना; 2. विशिष्ट, विशेष, 
डिंबाशय, अंडाशय, बीजकोष । विशेषक, खास; 3. असामान्य, अनोखा, 

Eiertanz (आएअर्तान्त्स) Yo Fer निराला, अनूठा; 4. निर्दिष्ट । 
अनिश्चित व्यवहार, टालमटोल, II क्रिगवि" सुचारु रूप से, अच्छी प्रकार से, 
हीलाहवाला । सुघड़ता से । 

Eieruhr (आएअरऊर) न्त्री० एक छोटा Eigenantrieb (आएगन्‌अनत्रीपू) Yo 
शीशा जिसके द्वारा यह पता चलता है कि बिजली आदि से चलनेवाला वाहन/मोटर । 
अंडा कितनी देर में पकता है, अंडा 
पाक-सूचक यंत्र, ऐग टायमर । Eigenart (आएगन्‌आतत) fr 


विशिष्टता, विशेषता, असामान्यता, 


Eifer (आएफर) पु* [-s, $ ee] विलक्षणता, अनोखापन । 


1. उत्साह; 2. व्यग्रता, उत्कंठा, उमंग | 


Eiferer (आएफरर) % [-s, —] 1 eigenartig (आएगन्‌आर्तिष्‌) MM 


अतिश्रद्वावान (व्यक्ति) । * असाधारण, निराला, अनूठा । 
eifern (आएफर्न) Wir ge विरुद्ध Eigenbericht (आएगनबरिष्त्‌ू) पु* 
प्रचार करना, (आवश्यकता से अधिक) घोर निजी संवाददाता द्वारा प्रेषित 


निंदा करना । संवाद/विवरण/ समाचार । 


Eigenbrötelei 


Eigenbrötelei (आएगनब्रोंतलाए) fr 
विचित्र/विलक्षण तरीके, अनोखे/एकाकी 
रास्ते । 


Eigenbrötler (आएगन्‌बोंत्लर) पु० 
1. अंतर्मुखी व्यक्ति; 2. विचित्र व्यक्ति, 
अद्भुत व्यक्ति, निराला व्यक्ति; 3. बाहर 
का आदमी, अजनबी आदमी । 


eigengesetzlisch (आएगन्‌गजैत्स्लिष ) 
वि० स्वायत्त, स्वशासित, Ne Bewegung 
der Planeten ग्रहों की स्वशासित गति । 


Eigengewicht (आएगन्‌गविष्त ) 
वजन । 


नपु० 
eigenhändig (आएगनहँन्दिष) वि० अपने 
हाथों से किया हुआ । 


Eigenheim (आएगनहाएम्‌) 77° निजी 
घर, अपना घर, अपना मकान | 


Eigenheit (आएगनहाएत्‌) ir 
विलक्षणता, असाधारणता, निरालापन, 
विशेषता । 


Eigenhilfe (आएगन्‌हिल्‍फ) ei अपनी 
मदद, निजी सहायता, आत्म-निर्भरता, 
स्वावलंबन | 


Eigeninitiative (आएगन्‌इनित्सिआतीव) 
ft अपनी ओर से पहल करना, स्वयं 
उपक्रम करना, स्वयं प्रारंभ करना | 

Eigenleben (आएगनलेबन्‌) 79° 
व्यक्तिगत जीवन, जातीय जिंदगी । 

Eigenleistung (आएगनलाएस्तुन्ग्‌ ) 
ft योगदान, सहयोग, अंशदान | 
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Eigenschaft 


Eigenliebe (आएगनलीब) स्त्री 
1. स्वार्थपरता, अहंभाव, अंहकार, 
अहमन्यता; 2. (नकारात्मक अर्थ में) 
आत्मप्रेम, आत्मप्रीति, आत्मरति । 


Eigenlob (META) 79 
[नकारात्मक] आत्मश्लाघा, आत्मस्तुति, 
अपनी प्रशंसा So stinkt अपने मुँह मिर्याँ 
मिट॒ठू न बनो । 


eigenmächtig (आएगन्‌मैंष्तिष) FR 

मनमाना, स्वेच्छाचारी | 
Eigenmächtigkeit 

(आएगन्‌मैंष्तिषकाएत ) ar 

1. स्वेच्छाचारिता, मनमानी; 2. निरंकुशता I 
Eigenname (आएगन्‌नाम) पु* किसी 


व्यक्ति, स्थान, नदी या पर्वत आदि का 
नाम, व्यक्तिवाचक. नाम, नाम । 


Eigennutz (आएगननुत्स) 9° [-es, 
के० एक०] स्वार्थपरायणता, स्वार्थपरता; 
स्वार्थीपन । 


eigennützig (आएगननुत्सिष्‌ ) ICE 
स्‍्वार्थी, स्वार्थपरायण, स्वार्थनिष्ठ, मतलबी । 


Eigenproduktion 
(आएमगनप्रोदुक्त्सिओन्‌) air 
उत्पादन, स्वदेशीय उत्पादन, 
स्वदेशोत्पादन; 2. घरेलू उत्पादन | 


eigens (SITE) ef साहि* 
विशेषकर, विशेष रूप से, खास तौर पर । 

Eigenschaft (आएगनशाफत्‌) fr 
दर्शन० गुण, लक्षण, विशेषता, गुणधर्म, 
स्वभाव | 


1. देशीय 





Eigenschaftswort 


Eigenschaftswort (आएगन्‌शाफत्सवॉर्त ) 
नपृ० व्या० विशेषण, वह शब्द जिसके द्वारा 
किसी संज्ञा अथवा सर्वनाम की विशेषता प्रकट 
हो। 


Eigensinn (आएगनजिन्‌) पु» जो हमेशा 
अपनी राय पर स्थिर रहता हो, दुराग्रही, 
अदम्य, हठी, स्वेच्छाचारी, जिद्बी । 


eingensinnig (आएगनजिनिष) I % 
दुराग्रहपूर्ण, वह व्यक्ति जो अपनी राय पर 
कायम रहता है, जिद्बी । 
11 क्रिगवि० हठपूर्वक । 


Eigensinnigkeit (आएगनजिनिषकाएत्‌ ) 
it मनमौजीपन, हठवादिता, अदम्यता, 
जिद्दी व्यवहार, दुराग्रह, हठ । 


eigenstaatlich (आएगनश्तात्लिष) वि० 
आजाद, स्वतत्र, स्वाधीन । 


eigenständig (आएगन्‌श्तैन्दिषू) वि० 
are, आत्मनिर्भर, अपने पैरों पर खड़ा 
होने वाला । 


Eigensucht (आएगनज़ूख्त्‌) स्त्री० स्वार्थ, 
मतलब । 


eigensüchtig (आएगनजूँख्तिष्‌ ) वि० 
स्वार्थपरायण, स्वार्थनिष्ठ, स्वार्थबुद्दि, 
मतलबी, खुदगगर्ज, स्वार्थपूर्ण, स्वार्थमय । 


eigentlich (आएगन्त्लिष) 1 वि० 
वास्तविक, यथार्थ, Tag, सत्य, असली, 
सच्चा, अकृत्रिम । 
II eff 1. यथार्थ में, वास्तविक रूप से, 
तात्विक रुप से; 2. तो, [बल देने के लिए 
कहना, जैसे] was wollen Sie “१? तो, 
तुम क्‍या चाहते हो ? 


Eigentumswohnung 


Eigentum (आएयगनतुम्‌) नपु« [-s, के० 
एक० | 1. संपत्ति, जायदाद, द्रव्य; सामान, 
माल-असबाब; 2. विधि० किसी संपत्ति आदि 
पर अधिकार । " 


Eigentümer (आएमनतुमर ) पु० [-5,--] 
1. स्वामी, मालिक, संपत्तिवान, 
मिल्कियतवाला, जायदादवाला; 2. fd 
हकदार | 


eigentümlich (आएगनतुम्लिष्‌) वि० 
1, विशेष (शैली), विशिष्ट प्रणाली; 
2. आश्चर्यजनक, निराला, अजीब, 
विस्मसकारी । 


eigentümlicherweise 
(आएगन्‌तुम्लिष्रवाएज ) क्रिगवि० 
विलक्षण रुप से, अनोखे तरीके से, असाधारण 
रुप से, निराले तरीके से । 


Eigentümlichkeit (आएगन्‌तुम्लिषकाएत्‌ ) 
स्त्री० विलक्षणता, अनोखापन, निरालापन, 
(शैली आदि) अनूठापन, असाधारणता, 
विचित्रता । 


Eigentumsbildung 
(आएमगन्‌तुम्सबिल्दुन्गू) स्त्री" Togo, 
स*ज०“्ग० निजी संपत्ति का सृजन, संपत्ति का 
विकास, संपत्ति को आगे बढ़ाना, आम जनता 
को संपत्ति अर्जित करने का अवसर । 


Eigentumsrecht (आएगन्‌तुम्स्रेष्त) नपु० 
1, संपत्ति का अधिकार, मल्कियत का हक; 
2. विधि० संपत्ति-संबंधी हक, अधिकार | 


Eigentumswohnung 
(आएगन्‌तुम्लवोनुन्ग्‌ ), स्त्री० Togo (Yo 
जर्मनी ) किसी बड़ी इमारत का वह भाग 


eigenverantwortlich 


(फ्लैट) जो किसी एक व्यक्ति की (निजी) 
सपत्ति हो । 


eigenverantwortlich 
(आएगनफेर्‌अन्तवॉर्त्‌लिष ) Te Togo 
अपनी जिम्मेदारीवाला, स्वतः उत्तरदायी, 
खुदजवाबदेह, खुद जिम्मेदार, स्वर्य॑ 
उत्तरदायी । 


Eigenverantwortlichkeit 
(आएगनफेर्‌अन्तवॉर्तलिषकाएत्‌ ) 
नि०प्र० आत्म-उत्तरदायित्व, अपनी 
जिम्मेदारी, अपनी जवाबदेही । 

Eigenverbrauch (आएगनफेर्‌ब्राओख ) पु० 
1. निजी खपत, निजी उपयोग, देशीय उपभोग 
या खर्च; 2. घरेलू खपत । 


स्त्री० 


Eigenwert (आएंगनवैर्त) % 
[नकारात्मक रुप में प्रयुक्त] अंतस्थ महत्व; 
अपना महत्व, अपनी महानता । 


Eigenwille (आएगन्‌विल) Ye स्वेच्छा, 
स्वेच्छाचारिता; मनमानी, हठ, जिद्द, 
जिद्बीपन । 


eigenwillig (आएगन्‌विलिष) Me 
स्वेच्छाचारी, दुराग्रही, हठी, जिद्दी । 


Eigenwilligkeit (आएगन्‌विलिष्काएत्‌ 
स्त्री० आल* दुराग्रहवादिता, हठवादिता, 
जिद्दीपन, अपनी बात पर अड़ना । 


eignen (आएगनन्‌) निजगक्रिग sich 7-० 
(वस्तु) 1. उपयुक्त होना, के लायक/के 
योग्य ET dieser Stoff eignet sich 
nicht für einen Mantel यह कपड़ा 
ओवरकोट के लिए उपयुक्त नहीं है; 

2. (व्यक्ति) लायक होना, समर्थ ET er 
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Eilgut 


eignet sich nicht für diese Arbeit वह 


यह कार्य करने के योग्य/समर्थ नहीं है । 


Eignung (आएग्नुन्ग्‌ ) a [—, -en 


Sg अप्रयु०] योग्यता । 


Eiklar (आएक्लार) 77° आच*“ वह 
सफंद तरल पदार्थ जो अंडों में होता है । 


Eiland (SITE) 79° काव्य» द्वीप, 


ug । 


Eilbote (आएलबोत) Yo तुरत समाचार । 


Eilbrief (आएलब्रीफ) पृ जरूरी पत्र, 
तुरत पत्र, आवश्यक चिट॒ठी | 


Eile (आएल) ik [--, के” Tee] 
शीघ्रता, गति, तेजी, जल्दी । 


Eileiter (आएलाएतर) पु० चिकि० अंडाणु 


वाहिनी; डिंबवाहिनी । 


eilen (SU) fe 1. शीघ्रता से 
चलना, जल्दी से हटना, तेजी से जाना, 
eile mit Weile शीघ्रता से किंतु सावधानी 
से; 2. आवश्यक/जररी होना, शीघ्रता से पूरा 
करना । 


eilends (SITE) ref शीघ्रता से, 
za गति से, जल्दी से, तेजी से, तेज गति 
से। 


eilfertig (आएलपफेर्तिष) वि* शीघ्रता 
में/तेजी में/जल्दी में/जल्दबाजी में लिया 
गया (निर्णय) । 


Eilgut (आएलगूत) 79° दुतगामी पार्सल, 
शीघ्र भेजा जाने वाला सामान, वह पार्सल 
जिसे एक स्थान से दूसरे स्थान पर शीघ्र 
भेजना हो । 





eilig 


eilig (आएलिष) % 1. शीघ्र जाने/चलने 
वाला, SAME, तेज गतिवाला; 2. आवश्यक, 
जररी । 


Eilmarsch (आएलमार्श) Yo (सेना का) 
सजा के रुप में पैदल मार्च । ह 


Eilpost (आएलपोस्त) fl विशेष डाक 
सेवा, दुतगामी पत्र व्यवस्था, एक्सप्रेस चिट्ठी 
या पत्र-व्यवस्था, शीघ्र-पत्र व्यवहार । 


Eilschrift (आएलशिफत) स्त्री० [% 
एक*| आशुलिपि, संकेतलिपि, शीघ्रलिपि । 


Eilschritt (आएलशित्‌) Yo तेज कदम, 
(सेना) जल्दी-जल्दी मार्च करना । 


Eilsendung (आएलजैन्दुन्गू)  स्त्री० 
1. दृत/तीब्र रेलगाड़ी द्वारा भेजो हुआ पार्सल, 
एक्सप्रेस गाड़ी द्वारा भेजा हुआ माल; 
2. विशेष दूत, विशेष संदेशवाहक, दे० 
Eilpost 


Eiltempo (आएलतैम्पो) 79° Fer तेज 
गति, तेज चाल । 


Eilzug (आएलत्सूक) पु० तेज चाल से 
चलने वाली रेलगाड़ी, एक्सप्रेस रेलगाड़ी, वह 
रेलगाड़ी जो छोटे-छोटे स्टेशनों पर न रुकती 
हो। 


Eilzug(s)tempo (आएलूत्सूक्(स्‌)तम्पो) 
TI बोल“ एक्सप्रेस रेलगाड़ी की गति, तेज 
चलने वाली रेलगाड़ी की गति, दुत/तीकब्र 
रेलगाड़ी की गति, मुहान im N arbeiten 


तेज गति से कार्य करना । 


einarbeiten 


Eimer (MT) पु [-5, --] mw 
डोल im SD sein नुकसान में होना; नष्ट 
हो जाना, नष्ट होना । 


Eimerbagger (आएमरबागर) पु० तक» 
एक बड़ा यंत्र जो बाल्टियों द्वारा Meet 
आदि वैगन में भरता है । 


Eimerkettenbagger (आएमर्‌केतनबाग्र ) 
पु चेनदार बाल्टियों वाला यंत्र; दे० 
Eimerbagger 


eimerweise (आएमरवाएज ) क्रिगवि० 
लाक्ष बड़े पैमाने पर । 


ein, eine!, eines (आएनू, आएन, आएनस?) 
II एक, जैसे एक (मनुष्य), एक (पेड़), 
एक (घंटा) आदि । 


ein, Ein? (आएन आएन) क्रिगवि० 
(शब्दयुग्म के रुप में प्रयुक्त) N und äus 
geben प्रायः आना जाना होना, nicht 
mehr N und aus wissen आगा-पीछा 
न सूभना । | 


Einakter (STTAIFT) 
एकांकी नाटक । 


पु० नाटय० 


einander (MIET) ur एक 
दूसरा । 


einarbeiten (आएन्‌आरबाएतन्‌) I सर्वक्रे० 
1. परिचित कराना, नए कार्य से परिचित 
: कराना, कार्य समभना; 2. उपयोग करना, 
सम्मिल्रित करना, अंदर समाहित करना, 
3. (दर्जी आदि के द्वारा कपड़ों में) फिटिंग 
करना । | 
II अर्थक्रे परिचित होना । 


einarmig 


einarmig (आएन्‌आर्मिष्‌ ) वि* एक 
हाथवाला, जिसका एक हाथ बेकार अथवा 
कटा हुआ हो । 


einäschern (आएनऐंशर्न) Wehe 1. दाह 
संस्कार करना, दहन करना, दाह करना, 
जलाना; 2. जलाकर राख करना, खाक में 
मिलाना । 


einatmen (आएन्‌आत्मन्‌) Wehe साँस 
लेना, साँस खींचना, दम लगाना, कश 
खींचना; लाक्ष" किसी वातावरण का आभास 
करना/किसी वातावंरण को भाँप लेना । 


einätzen (आएनऐंत्सन्‌) Tee 1. रसा० 
सक्षारित होना, FT लगना, क्रमशः क्षीण होते 
जाना, लुप्त होना, गल जाना, क्षीण होना, 
द्वास होना; 2. कला“ किसी धातु पात्र में 
तस्वीर आदि खोदकर बनाना | 

einäugig (आएन्‌ऑएगिष) वि* एक 
आँखवाला, काना आदमी, जिसकी एक आँख 
खराब हो गई हो । 


Einbahnstraße _ (आएन्‌बानश्ञ्रास) स्त्री० 
इकतरफा यातायात मार्ग, जिस मार्ग पर केवल 
एक दिशा में जाया जा सकता हो । 


einbalsamieren (आएन्‌बालजामीरन्‌ ) 


सर्थक्रेः शवलेपन करना, मृत्यु के पश्चात्‌ शव 


पर परंपरानुसार सुगंधित लेप आदि करना । 


Einband (आएनबान्त्‌) पृ० जिल्द, 
पुस्तकावरण, वेष्टन | 

einbändig (आएनबेन्दिषू) वि* एक 
जिल्दवाली/एक संस्करण वाली पुस्तक, एक 
खंडीय । 


einbehalten 


Einbau (आएनबाओ) Ye [-(e)s, -०- 
ten] [% एक०] 1. संस्थापन; 2. अंतर्निहित 
पुर्जा (जैसे रेडियो में अंतर्निहित एरियल) । 


einbauen (आएनबाओअन्‌) Wolfe 
1. सम्मिलित करना, अनुप्रविष्ट करना, 
संस्थापित करना; 2. Are अंतर्निहित 
करना । 


Einbauküche (आएन्‌बाओकूंष) fr 
1. छोटी रसोई की सज्जा, रंसोई कीं व्यवस्था, 
रसोई का फर्नीचर (जो दीवारं आदि पर 
लगाकर बर्तन आदि रखने के काम में आता है 
और स्थान की बचत करता है); 2. कमरे के 
अंदर रसीई । 


Einbaum (आएनबाओम्‌) Ye [-(e)s, 
Einbäume] एक वृक्ष से निर्मित पुराने 
किस्म की नौका । 


Einbaumöbel (आएनबाओमोंबल) स्त्री 
[के० बहु] 1. एक वृक्ष की लकड़ी से बना 
हुआ सामान या फर्नीचर, लकड़ी का वह 
सामान जिसे दीवार आदि पर लगाने के लिए 
एक ही वृक्ष की लकड़ी से तैयार किया गया 
हो; 2. दीवार में बनी अलमारी । 


Einbauschrank (आएनबाओशान्क) Ye 
कपड़े रखने की जड़ी हुई ren, दीवार में 
बनी हुई कपड़े टाँगने की जगह (अलमारी), 
दीवार की अलमारी । 


einbegreifen (आएन्‌बग्राएफन्‌) Wehe 
(कर आदि) सहित होना, के साथ जोड़ लेना 
Steuern 2-८ टैक्स सहित होना ॥ 


einbehalten (आएनबंहाल्तनू) सगक्रि० 
1. etw. “> रोकना, अवरोध करना, बंद 





einbeinig 


रखना, जब्त करना; 2. jn. n हवालात में 

रखना, नजरबंद रखना । 
einbeinig (आएनबाएनिष) Fe IST, 
एक पैर वाला । 


einberufen (आएन्‌बरूफन्‌) सबक्रि० 
1. (संसद आदि) बुलाना, सेना बुलाना, 
लामबंदी; 2. संयोजित करना, आयोजित 
करना, सभा बुलाना, इकट्ठा करना, एकत्र 
करना । 


Einberufung (आएन्‌बसुफुन्ग) स्त्री 
[—, -०॥] I. सेना-बुलावा, फौजी फरमान; 
2. दीक्षांत-समारोह, उपाधि-वितरणोत्सव, 
समावर्तन उत्सव; 3. सम्मेलन, समारोह | 


Einberufungsbefehl 
(आएन्‌बस्फन्सबंफेल) Ye सैन्य० सेना 
में सम्मिल्रित होने का आदेश, सैनिक 
आदेश/हुक्म/आज्ञा/ समादेश | 


einbetonieren (आएन्‌बतोनीरन) सगक्रि० 
निर्धारित करना, स्थिर करना, थोपना, 
जमाना, (खबे, सीमेंट, कंक्रीट आदि से) 
जकड़नां, मजबूत करना | 


einbetten (आएनबेतन) सर्थक्रे० 
(ज़मीन में) लिटाना, जड़ना, IST । 


Einbettzimmer (आएनबेत्त्सिमर) 79° 
(होटल में) एक पलंगवाला कमरा, छोटा 
कमरा । 


einbeulen (आएन्‌बॉएलन्‌) सर्वक्रे* गड॒ढा 
करना, Te डालना, पिचकाना | 

einbeziehen (आएनबत्सीअन्‌) Wehe 
अंतर्भूत करना, सम्मिलित करना, समाविष्ट 
करना, मिला लेना, जोड़ना, शामिल करना । 


einbleuen 


einbiegen (आएन्‌बीगन्‌). ee मुड़ना, 
भुकना । 


einbilden (आएन्‌बिल्दन्‌) अरभक्रि० 
1, गलत एहसास होना, गलत धारणा होना; 
2. (अपनी स्थिति का) SU होना, घमंड 
होना, अंहकार होना । 


Einbildung (आएनबिल्दुन्गू) Bike [—, 
-en] 1. गलत अवधारणा; 2. कल्पना, 
एहसास; 3. आत्माभिमान, दभ, ung, 
HER | 


Einbildungskraft 
(आएनूबिल्दुन्सक्राफत्‌) le कल्पना- 
शक्ति, भावना- शक्ति । 


einbinden (आएन्‌बिन्दन्‌) सर्थक्रे० 
1. बाँधना, जिल्द बाँधना, जिल्द चढ़ाना; 
2. HA, तार या धागे आदि से पुस्तक 
आदि के अलग-अलग पृष्ठों की एक साथ 
सिलाई करना; 3. (बच्चे आदि को कपड़े में) 
लपेटना । 


einblasen (आएनब्लाजन्‌)  Welde 
1. धौंकनी से हवा देना, हवा देना, 
आक्सीजन भटटठी में देना; उकसाना, 
भड़काना; 2. किसी के बारे में गलत-सही 
कहना । 


einblenden ((आएनब्लेन्दन्‌) Gele 
1. 79: (रेडियो-टीव्वी०) (संगीत में ) 
ध्वनि का धीरे-धीरे ऊँचा हो जाना; 
2. (चल-चित्रों) में नाच, (खेल आदि में) 
अभिनेताओं का चित्रण सम्मिलित करना । 


einbleuen (आएनब्लॉएअन्‌) सगक्रि० 
1. (बेंत आदि से) मारना, मारकर सिखाना; 
2. मुश्किल से सिखाना, जबरदस्ती सिखाना । 


Einblick 


Einblick (आएनब्लिक) पृ० [-(e)s, -e] 
1. भाँकना, भलक, दृष्टिपात; 2. लाक्ष* 
भलक | 


einbohren (आएनबोरन्‌) ehe छेद 
करना, व्यथित करना, (स्क्रू से) छेद करना | 


einbrechen (आएनब्रेषन ) स्यक्रि० 
(ताला, आदि) तोड़ डालना, तोड़ना; 
2. (भेड़ आदि को) घुस कर पकड़ना; 
3. जोर से बाड़ा आदि तोड़ कर घुस 
पड़ना/प्रवेश करना; 4. (बर्फ आदि के टूट 
पड़ने से) अंदर धँसना, bei der 
Dämmerung सूयस्ति के समय । 


Einbrecher (आएनब्रेष) पु० [-$, —| 
सेंधमार, चोर । 

einbrennen (आएनब्रेननू) स्गक्रे० 
1. जलाकर निशान लगाना; 2. (रंग आदि 


की परत गरम करके) चढ़ाना । 


einbringen (आएनबिन्गन्‌) सभक्रि० 
1. (फंसल, अनाज) लाना, पहुँचाना, ले 
चलना; 2. प्रस्तुत करना, सम्मुख रखना, 
पटल पर रखना, (संसद में) उपस्थित करना; 
3. उत्तेजित करना, भड़काना, उकसाना; 
4. इकट्ठा करना, एकत्र करना; 5. मुनाफा 
होना, लाभ होना, आय होना; 6. परिणाम 
निकलना; 7. मुकदमा दायर करना । 


einbrocken (आएनब्रॉकन्‌) Wehe 
1. टुकड़े करना, चूर-चूर करना, (रोटी आदि 
तोड़कर) दूध या शोरबे आदि में डालना; 
2. स्वयं को, अथवा किसी अन्य को हानि 
पहुँचाना; अपनी गलती के लिए किसी को 
जिम्मेदार ठहराना । 


Einbruch (आएनबुख ) 


Einbuße 


79° |(e)s, 
Einbrüche] I. सैन्य० आक्रमण, (चोरी 
करने के लिए) सेंधमारी, जबरदस्ती दरवाजा 
या घर तोड़ना; 2. खदान आदि में चट्टान 
तोड़ कर पानी का भर जाना; 3. (सर्दी आदि 
का) सहसा आना अथवा प्रवेश करना bei 
> der Nacht रात शुरू होते समय; 

4. किसी जाति का अन्य देश में अधिकार 
करने की दृष्टि से प्रवेश करना/घुसना/ 
आक्रमण करना; 5. लाक्ष> असफलता | 


Einbruchsdiebstahl 
(आएनबुख्सदीपश्ताल 
सेंध मारकर चोरी करना । 

einbuchten (आएनबुरुतन्‌) स्क्रिः 
Aero जेल में डालना, बंद कराना | 

Einbuchtung (आएनबुखुतुन्ग) ab 
गड॒ढा, छोटी खाड़ी, समुद्र के तट पर बंदरगाह 
के लिए बना हुआ स्थान । 

einbuddeln (आएनबुदल्न) I सब्क्रि० 
बोल*० खुदाई करना, खोदना, कुछ डालकर 
भरना या मूँदना । 

II Fire sich n खाई या गड॒ढा खोद 
कर आक्रमण से बचना । 


पु० बड़ी चोरी, 


einbürgern (आएनबुर्गन) i We» 
नागरिकता के अधिकार देना । 


II 37% प्रचलन में आना I 
Einbürgerung (आएनबुर्गेरून्ग ) स्त्री० 
[-n, -en] 1. देशीयकरण, नागरीकरण, 
नागरिकता देना; 2. प्रचलन, चलन | 
Einbuße (आएनबूंस) A Il 

क्षति, हानि, नुकसान, कमी, घाटा । 





einbüßen 


einbüßen (आएन्‌बूंसन) Welle खो देना, 
विहीन होना, वंचित होना, क्षतिग्रस्त होना, 
हानि उठाना । 


eincremen (आएनक्रेमनू) Wehe (जूते, 
हाथों या चेहरे आदि पर) क्रीम लगाना । 


eindämmen (आएनदेंमन्‌) Uelde 
1. (नदी आदि) (-पर) बाँध बनाना, (को) 
रोक लगाना; 2. (बीमारी आदि) रोकना; 
3. लाक्ष० रोक लगाना । 


eindämmern (आएनर्देर्मर्न ) अगक्रि० 
ऊँघना, भपकी आना । 


eindampfen (आएनदाम्प्फन) सर्क्रि० 
Tee वाष्पीभूत करना, द्रव पदार्थ को भाप 
में परिवर्तित करना, (दूध से ) खोया बनाना । 


eindecken (आएनदेकन) Uefe 
1. आच्छादित करना, SFST लगाना, आवृत्त 
करना, छिपाना, छानां; 2. संग्रह करना, बड़ी 
मात्रा में एकत्र करना; 3. लाक्ष० खूब मारना, 
जोर-जोर से मारना । 


eindeichen (आएनदाएषन्‌) Tee बाँध 
या Ag Se बनाना या बनाकर सुरक्षित 
करना । 


eindeutig (STETTEN) 19° व्यक्त, 
स्पष्ट, सुबोध, सुप्रकट, साफ, असंदिग्ध, 
सुव्यक्त | 


eindicken (आएनदिकन्‌) 1 समक्रि० 
1. मोटा या घना बनाना, जमाना; 2. रसा* 
सकेंद्रित करना, केंद्रीभूत करना । 
II अगक्रि (रस आदि) जमना, जम 
जाना । 


Eindringling 


eindimensional (आएनूदिमेन्जिओनाल) 
बि० थौति० एक आस्राम वाला, एक तरफा 
विस्तारवाला । 


eindorren (आएनदॉरन्‌) अगक्रि० * 
सूखना, भुलसना | 


eindösen (आएनदोंजन्‌) Gehe दे० 


eindämmern 


eindrängen (MET) Wehe बिना 
आज्ञा के प्रवेश करना, बलात्‌ घुस जाना, 
ढँँसना । 


eindrehen (आएनद्रेअन्‌) ee घुमाना, 
फिराना, मोड़ना, बोतल का ढक्‍कन घुमाना । 


eindressieren (आएनद्रेजीरन) Wolke 
प्रशिक्षण देना, शिक्षण देना, अभ्यास करना, 
शिक्षा देना, घोड़े को चाल का प्रशिक्षण अथवा 
अभ्यास कराना । 


eindrillen (आएनद्रिलन) Wehe 
कवायद करवाना या करना, शस्त्राभ्यास 
करना, प्रशिक्षित करना । 


eindringen (आएनद्रिन्गन्‌) सर्वक्रे० 
1. (सेना, पानी आदि) बलपूर्वक आगे 
बढ़ना, SH, विवश करना, घुसना; 
2. (चाक्‌ आदि के जोर से) दबाव डालना, 
विवश करना; 3. AT (समस्या का) 
अध्ययन करना, समभना 1 


eindringlich (आएनद्रिन्ग्लिष) Fre 
प्रभावशाली, प्रभावसुक्त, ओजस्वी, बलयुक्त, 
जोरदार । 

Eindringling (आएनद्रिन्ग्लिन्गु) पू* 
[-5, -e] 1. बिना आज्ञा के प्रवेश करनैवाला, 
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बलात घुस जानेवाला, टाँग अड़ानेवाला, 
हस्तक्षेपी; 2. सैन्य० (वायुयान) 
आक्रमणकारी । 


Eindruck (आएनदुक) Ye [-(०)$, 
Eindrücke] 1. प्रभाव, परिणाम, फल, 
असर; 2. (बर्फ में, जमीन पर) चिहन, अंक, 
छाप, मुद्रा, निशान; 3. bei 1. १० 
schinden (अच्छी व महँगी वस्तुओं से) 
रोब डालना, प्रभाव डालना | 


eindrücken (आएनदुकन) ße 
1. अंकित करना, जमा देना, छाप लगा देना; 
2. पिचकाना; 3. लाक्ष० तोड़ना, MAT 
तोड़ना । 

eindrucksvoll (आएनदुक्सफॉल) वि*० 
1. प्रभावशाली, प्रभावोत्पादक; 
2. चित्ताकर्षक, हृदयस्पर्शी । 

eindübeln (आएनदुंबल्न) Hefe कील 
जड़ना, खूँटी लगाना, TEE लगाना । 

einebnen (आएनऐब्नन्‌) Welt संमतल 
करना, बराबर करना, चौरस करना | 

eineggen (आएनऐगन्‌) Wehe कृषि० 
पटेला चलाना । 

Einehe (आएन्‌एअ) fr 1. एक- 
पत्नीत्व, एकपत्नीव्रत; 2. एकविवाह प्रथा | 

eineiig (STETTEN) 
यमज । 


वि० युग्मज, 
eineinhalb (आएन्‌आएनहाल्पू). वि*० 
डेद । 


einen (आएनन्‌) सशभक्रि० एक करना | 


einfach 


einengen (आएनऐन्गन्‌) ee 1. तंग 
करना; 2. (अधिकार) सीमित करना; 3. तंगी 
महसूस करना । 


Einer (आएनर) पु* [-s, —] 1. गणि० 
1 से 9 तक के अंक; 2. खेल० (एक खिलाड़ी 
द्वारा खेई जाने वाली) नौका । 


einerlei (आएनरलाए). Me 1. Fer एक 
सा, एक जैसा; 2. (भाषा, धर्म) एक ही; 
(हक) समान; 3. एक ही तरह का, वही 
immer diese Ne Kost बार-बार वही 
खाना । 


Einerlei (आएनरलाए). 79 [—, के० 
एक०»] उकताहट, ऊब, नीरसता । 
einernten (आएनऐन्तन्‌) सगकि० 
1. फसल काट कर इकट्ठा करना; 2. लाक्ष० . 
प्रशंसा पाना, सम्मान पाना, प्रतिष्ठा पाना । 
einerseits (MITTE) Melde एक 
ओर, एक तरफ nr, andererseits एक 
ओर, दूसरी ओर । 
einesteils (आएनश्ताएल्स ) 
einerseits 


क्रिगवि> 8 


einexerzieren (आएनऐक्सेर््सीरिन्‌) सर्गक्रि० 
1. अभ्यास कराना; 2. ड्रिल कराना । 


einfach! (आएनफाख) Te एक, इकहरा, 
केवल एक । 
einfach? (आएनफाख) 1 वि* 


1. (स्वभाव) सरल, सादा, सीधा, सहज; 

2, (बात) साफ, स्पष्ट; 3. (आदमी) 
सीधा-सादा, सरल, भीलाभाला; 4. चिकि० 
(अस्थिभंग) साधारण; 5. (काम) आसान । 





Einfachheit 


II क्रिगवि० 1. N Wunderbar एक दम 


बढ़िया, बहुत खूब; 2. गणि० अभाज्य । 


Einfachheit (आएनफाखहाएत्‌) fe 


[—, के” एक०] 1. सरलता, सादगी; 
2. सारल्य, सरलता, सहजता | 


einfädeln (आएनफेंदल्न) fe 


(धागा) पिरोना, सुई में धागा डालना; मुहा* 


eine Intrige N षड्यंत्र रचना | 


einfahren (आएनफारन्‌) 1 Tote 1. (घोड़े 


आदि को) प्रशिक्षित करना, अभ्यस्त बनाना, 
योग्य बनाना, सिखाना, सधाना; 2. भगा ले 


जाना, फुसलाना, लुभाना । 


II अर्थक्रे० 1. रेल (स्टेशन पर) आ जाना, 


आना; 2. खनन (खान में) उतरना; 


3. (हवाई जहाज का) गियर उठाना; (घोड़े 


को) सधाना । 
Einfahrt (आएनफार्त) स्त्री" [-, - 


en] 


1. प्रवेश, अंतरागमन, अंतर्गमन, दाखिला; 


2. रास्ता, फाटक, प्रवेशद्वार, प्रवेशमार्ग; 
3. अवरोह-मार्ग । 


Einfall (आएनफाल) Ye |-(e)s, 


Einfälle] 1. अचानक विचार, आकस्मिक 


विचार; 2. धावा, आक्रमण । 
einfallen (आएनफालन्‌) अगक्रि० 1. 


एक 


दम ड्बना, गिर जाना; दह जाना; 2. धावा 


बोल देना, चढ़ाई कर देना, टूट पड़ना; 


3. (वृक्ष आदि से) नीचे गिरना, टपकना; 
4. (रोशनी) भीतर आना; 5. सगी० सुर में 


सुर मिलाना; 6. अचानक विचार आना, याद 


आ जाना । 


Einfallsebene (आएनफाल्स्‌एबन) 
भौति० (प्रकाश के) आयतन का तल | 


स्त्री० 
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einfallslos (आएन्‌फाल्सलोस) Tr बिना 
अक्लवाला, बुद्दू, बिना सूभबुभ वाला | 


einfallsreich (आएनफाल्स्राएब) वि० 
बुद्विमान, तेज HAFTEN, सूभबूभ वाला | 


Einfallswinkel (आएनफाल्सविन्कल) पु० 
भौति>० आयतन-कोण I 


Einfalt (आएनफाल्त्‌) न्त्री० 1. सरलता, 
area; 2. निर्दोषता । 


einfältig (आएनफेल्तिष) वि० सरल, 
सीधा-सादा | 


Einfaltspinsel (आएनफ़ाल्तृशिपन्जल) Yo 
Tore गोबर गणेश, बुद्दू भोंदू, उल्लू । 


Einfamilienhaus 
(आएन्‌फमिलिअन्‌हाओस्‌) 77 एक 
परिवारी आवास/घर | 


einfangen (आएनफान्गन्‌) सर्थक्रे० 
1. अधिकार में करना, अपने कब्जे में लेना, 
स्वत्व जमाना; 2. लाक्ष-भी पकड़ना | 


einfärben (आएनफेर्बन) fe वैसे ही 
(उसी) रंग का बनाना; रंगीन बनाना । 


einfarbig (आएनफार्बिषू) वि० एक रंग 
का, एकवर्णिक, SB | 


einfassen (आएनफासन्‌ ) सगक्रि० 
1. ISA, ISA; 2. (कपड़े में) मगजी/ 
किनारी लगाना । 


Einfassung (आएनफासुन्ग्‌) a 
1. (रत्न का) जड़ाऊ काम; 2. (तस्वीर का) 
चौखटा; 3. (दरवाजा, खिड़की ) चौखट; 
4. (कपड़ा) मगजी; 5. (रास्ता) किनारा । 


einfetten : 593 Einförmigkeit 


einfetten (आएनफेतन ) स्गक्रि० Einflugschneise (आएनफलूकश्नाएज ) 79° 
1. (मशीन आदि में) तेल या ग्रीस देना; (विमान) हवाई पट्टी, विमान धावन पथ । 
2. (बालों में डालना ; 
सा में या शरीर पर) तेल डालना या Einfluß (आएनफलुस) Ye 1. प्रभाव, 
sl असर N auf jn. ausüben किसी व्यक्ति 
einfiltrieren (आएनफिल्त्रीरन्‌ू) Geo पर प्रभाव डालना; 2. हवा का अंतःप्रवाह, 
अंतःसरण करना, अंतःप्रवेश करना । अंतरागम । 
einfinden (आएनफिन्दन्‌) अशगक्रि० einflußreich (आएनफलुस्राएब) वि० 
1. उपस्थित होना, हाजिर होना, आ जाना; प्रभावी, प्रबल, प्रभावपर्ण, प्रभावशाली । 


2. दिखाई पड़ना; 3. प्रकट होना; 


में i i आएनफलसबराएष ) प० 

4. (न्यायालय में) पेश होना । Einflußbereich (आएनफलुसबराएष्‌) पृ 
प्रभाव-क्षेत्र, असर का दायरा | 

einflechten (आएनफलेष्तन्‌) सगक्रि० 


1. संग्रथित करना, गँधना; 2. लाक्ष० मिला einflußlos (आएनफ्लुसलोस) वि 


a प्रभावहीन, बेअसर, शक्तिहीन । 
einfliegen (आएनफ्लीगन) I Hr Einflußnahme (आएनफलुसनाम) स्त्री० 

1. (विमान) परीक्षण करना, जाँचना, कसौटी [के० Tore] किताबी* प्रभाव/असर डालना । 

पर कसना । Einflußsphäre (आएनफलुसएफैर) 

Il अगक्रि० 1. वायुयान द्वारा घुसना; स्त्री० © Einflußbereich 


2. aa से लाना/पहुँचाना । N 
: x einflüstern (आएनफलुस्तन ) Welße 


einfließen (आएनफ्लीसनू) en फुसफुसाना, कानाफूसी करना, कान में कहना, 
1. अंदर की ओर प्रवाहित होना, बहना, अंदर चपके से कहना । 
की ओर लहराना; 2. लाक्ष० (बात करते हुए) 


उल्लेख करना, जिक्र करना । einfluten (आएनफलूतन्‌) अगक्रि० * 


wen उमड़ना, तेजी से अंदर बहना । 
einflößen (आएनफलोंसन्‌) सर्गक्रि० 


1. रोगी को खिलाना, बँद-बँद डालना einfordern (आएनफॉरदर्न) Were माँग 

टपकाना; 2. (डर, आदर आदि) चित्त में करना, चाहना । 

बैठाना, मस्तिष्क में जमा देना; 3. दवा einföormig (TITTEN) वि* 1. सम, 

देना/खिलाना । एक समान, बराबर, परिवर्तनहीन, एक सा; 
2. एकरस, नीरस, उबानेवाला, उकता 


Einflug (आएनफलूक) Te [-(es, 
Einflüge]l. (विमान) प्रवेश, पहुँच; 
2. (कीड़ा, मधुमक्खी या चिड़िया) घोंसले में Einförmigkeit (आएऩफॉर्मिष्काएत्‌) a 
प्रवेश । [—,-en] 1. सगी० एकस्वरता, एकतानता, 


देनेवाला । 





einfressen 


नीरसता, एकरसता; 2. एकनियमानुवर्तिता, 
समत्व, समता, साम्य, ATI, एकसमानता, 
एकरुपता, समसूपता | 


einfressen (आएनफ्रेसन) I The. 
1. खा जाना; 2. कृतरना; 3. निगलना, नष्ट 
कर देना, समा लेना, निगल जाना; 4. BSH 
कर जाना । 
II अर्क्रे० 1. जंग लगना; 2. संक्षारित होना, 
विलयन होना, क्रमशः क्षीण होना; 3. गलना । 


einfreid(ig)en (आएनफ्रीदन ) 
(आएन्‌फ्रीदिगनू) सगक्रि० घेरना, बंद 
करना; घेरा डालना, बाड़ा लगाना । 


Einfriedung (आएनफ्रीदुन्ग) स्त्री" I, 
-en] 1. घिराई 2. अहाता, घेरा, बाड़ा, 
चहारदीवारी बुर्ज, कटघरा । 


einfrieren (आएनफ्रीरनू) I Weihe 
जमाना, बर्फ जमा देना; बर्फ से ढक देना । 
II अगक्रि० 1. पाला या बर्फ से अकड़ 
जाना, बर्फ से ढक जाना, जम जाना, (जहाज 
आदि) बर्फ में BET; 2. (चेहरा) 
मुस्कराहट बंद हो जाना; 3. लाक्ष० 
(राजनयिक) स्थगित करना । 


einfrosten (आएन्‌फ्रॉस्तन) Yo Togo 
जमाना; शीतल करके सुरक्षित करना, बफ में 
रखकर नष्ट होने से बचाना । 


einfuchsen (आएनफुक्सन्‌) सगभक्रि० 
शि०प्र* (किसी को किसी कार्य के लिए) 
कुशल बनाना, सक्षम बनाना, योग्य बनाना । 
einfügen (आएनफंगन्‌) सगक्रि० 
1. जोड़ना, जमा देना,घुसेड़ना, फिट करना; 
2. (भाषण या बात के बीच में अथवा बाद में 
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कुछ और ) जोड़ना; 3. अनुकूलित करना, 
समायोजित करना, ज़मा लेना ।1 
Einfügung (आएनफगुन्ग) स्त्री" [-, 
-en के० एक०] 1. निवेशित करना, घुसेड़ना, 
सम्मिलित करना; 2. अनुप्रवेश । 


einfühlen (STTTRAT) Tores sich 
nn दूसरे की भावनाएँ समभना, महसूस 
करना, समवेदना प्रकट करना, (को) अनुभूत 
करना, सहानुभूति करना । 


einfühlsam (आएनफलजांम) वि० 
सहानुभूतिपूर्वक ।. 
Einfühlung (आएनफूलुन्ग) स्त्री" [—, 


-en, बहु० अप्रयु०] सहानुभूति, परानुभूति, 
तदनुभूति । 

Einfühlungsgabe (आएनफलुन्सगाब) 
= देन Einfühlüngsvermögen 
Einfühlungsvermögen 
SUETETTEFETT) 
परानुभूति, सहानुभूति \ 


नपु० 


Einfuhr (आएनफर) न्त्री० [—, -en 


बहु० अप्रयु०] आयात । 

Einfuhrbeschränkung 
(SIITETTI FT) 
प्रतिबंध । 


सत्री० आंयात 


Einfuhrbewilligung 
(आएनफ्रबविलिगुन्ग ) 
<o Einfuhrerlaubnis 


स्त्री० [--, -en] 


Einfuhrerlaubnis 
(आएनफ्रऐरलाओपनिस) 
अनुज्ञा, आयात-अनुमति । 


स्त्री० आयात- 


Einfuhrsperre 


Einfuhrsperre (आएनफ्रश्पैर) ft 
(केवल कुछ काल के लिए) आयात रोक | 

Einfuhrsteuer (ओआएनफ्रश्तॉएअर) Fb 
आयात कर, आयात टैक्स । 

Einfuhrverbot (आएनफ्रफरबोत ) 
आयात निषेध । 


नपृ० 


Einfuhrzoll (आएनफ्रत्साल) पु० 
आयात शुल्क । 


einführen (आएनफ्रन्‌) YWelhe 
1. (व्यापार) आयात करना; 2. सूत्रपात 
करना, आरंभ करना, शुरू करना, प्रचलित 
करना; 3. परिचय देना, परिचय कराना 60 
hast dich (hier) ja gut eingeführt तुमने 
अपना पूरा परिचय नहीं दिया; 4. प्रारंभिक 
जानकारी कराना; 5. (नया सिद्धांत, सुधार 
आदि) लागू करना, प्रचलित करना; 
6. ध्यान से लगाना । 


Einführung (SIITEFT) it 
1. पथप्रदर्शन; 2. (तरीका) सूत्रपात, आरंभ, 
शुरूआत, प्रचलन; 3. (कानून) प्रवर्तन । 


einfüllen (आएनफुंलन्‌) सर्क्रि० (बोतल, 
गिलास आदि) भरना । 
Eingabe (आएनगाब) fe I, -०॥] 


1. प्रार्थनापत्र, निवेदन, आवेदन-पत्र; 

2. विधि० याचना, आवेदन, याचिका; 

3. Togo (किसी मशीन के लिए) कागज़ या 
कार्ड आदि लगाना; 4. आयु० दवा देना । 


Eingang (आएनगान्गू) Ye 1. प्रवेशद्वार, 
दरवाजा; 2. लाक्ष” हद; 3. विधियुक्त प्रवेश, 
निबंधन, पत्रारोपण, पंजीयन, इंदराज, 
खानापूरी; 4. आगमन, पहुँच, आमद, (पत्र) 


eingeboren 


आवती; 5. (उपन्यास, नाटक आदि के 
आरंभ में लिखा हुआ) शुरू का भाग । 


eingängig (आएनगेन्गिषू) वि० 1. ग्राहय, 
ज्ञेय, बोधगम्य, सुबोध, बुद्धिगम्य, समभ में 
आने योग्य; 2. सग्री० सुगम । 

Eingängigkeit (आएनर्गैन्गिषकाएत्‌) fr 
[—, -en $e एक०] सुगमता, बोधगम्यता । 

eingangs (आएनगान्स) Melde आरंभ 
में, प्रथम भाग में, उपक्रम के समय, शुरु में । 

Eingangsdatum (आएनूगान्सदातुम्‌) पृ० 
पत्र की आवती का दिनांक, पार्सल की 
आवती की तारीख । 


Eingangshalle (आएनगान्ग्सहाल) 
प्रवेश कक्ष । 


स्त्री० 


Eingangskapitel (आएन्‌गान्ग्सकापितल ) 
नपृ० प्रथम अध्याय, प्रारंभिक अध्याय । 


Eingangstür (आएन्‌गान्सूतूर ) स्त्री 
प्रवेशद्वार । 
eingeben (आएनगेबन्‌) Wehe 1. चिकि० 


दवा देना; 2. Togo, Tre मशीन को पूरा 
काम देना; 3. प्रोत्साहित करना; ein 
Gefühl gab ihm ein उनका ऐसा ख्याल 
था। 
eingebildet (आएन्‌गबिल्दत्‌) वि० 
1. काल्पनिक, परिकल्पनात्मक; 
2. अवास्तविक; 3. अहंकार, घमंड | 
Eingebildetheit (आएन्‌गबिल्दतहाएत्‌ ) 
eh. अहंकारी, घमंडी, दंभी (व्यक्ति) । 
eingeboren (आएनगबोरन्‌) Tde देशज, 
(देश के) मूल-निवासी । 





Eingeborene 


Eingeborene (आएन्‌गबोरन) %, ik 
[—, -en] आदिवासी, देशवांसी; अशिष्ट 
जाति का व्यक्ति । 


Eingebung (आएनगबुन्गू) ab [-- 
-en] प्रेरणा, Cpl, उत्प्रेरणा । 
eingedenk (आएनगदेन्क) वि० [age 


का* के साथ प्रयुक्त] are ध्यान में रखते 
हुए, सावधानी से । 


eingefallen (आएन्‌गफालन्‌) वि* दुर्बल, 
क्षीण, (जिसका) मुँह पिचका हो, (जिसकी ) 
आँखें या गाल पिचके हों । 

eingefleischt (आएन्‌गफलाएश्त) वि० 
सुदृढ़, कट्टर, पक्का, पुष्टिकृत, प्रमाणीकृत, 
स्थिर किया हुआ । 


eingehen (आएनगेअन्‌) ee 1. प्रवेश 


करना, प्रविष्ट होना; 2. पत्रों तथा पार्सलों का 


आना; 3. समभना, समभ में आना; 
4. (कपड़ा आदि) सिकड़ना, छोटा होना; 


5. (वृक्ष, पशु, मनुष्य) मर जाना; 6. इकरार 


करना, अनुबंध पत्र लिखना, समभौता करना; 
7. खतरा मोल लेना 1० Ehe AI 
करना; Tee eine Verbindung N दो 
रासायनिक तत्वों का मिलना; 8. स्वीकार 
करना, स्वीकृत करना, मानना; 9. (अन्य 
लोगों की समस्या में) दिलचस्पी लेना, रुचि 
दिखाना; मुहा> dieser Tag wird in 
Geschicht N यह दिन कभी भूला नहीं 
जाएगा; ins Bewußtsein ”> मन में 
रखना । 


eingehend (आएनगेअन्त्‌) I 
विस्तृत, विवरण सहित, सर्वांगीण, व्यापक, 
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Eingeständnis 


विस्तीर्ण, संपूर्ण; De Post आवक 
डाक/चिट्‌ठियाँ । 

II क्रिग्वि० विस्तार से, ब्यौरे सहित, व्यापक 
स्पसे। 


eingekeilt (आएन्‌गकाएल्त्‌) वि* (भीड़ 
में) घिरे हुए । 
Eingemachte (आएन्‌गमाएत) 77° [-n, 


के० एक०] (फल आदि) परिरक्षित, सुरक्षित । 


eingemeinden (आएनगमाएनदन ) 
I Hofe सम्मिलित करना; शामिल करना । 
II Hefe मिलना, एकत्र होना, जुड़ना । 
eingenommen (आएन्‌गनोमन्‌) 7X 
1. (विचार आदि से) Car, ग्रस्त; 
2. अहकारी, दंभी, घमंडी । 


eingeschlechtig (आएंनगश्लेष्तिष ) 
जीव*० (वृक्ष, फूल आदि) एकलिंगी । 


वि० 


eingeschossig (आएन्‌गशोसिष)  वि*० 
(मकान, घर) एक तल्लेवाला, एकमंजिला | 


eingeschworen (आएन्‌गश्वोरन्‌) वि० 
निष्ठावान । 

eingesessen (आएनगजैसन्‌) वि* (धंधा 
आदि) स्थानीय, स्थानिक । 

eingestand(e)nermaßen 
(आएनगश्तान्त्‌ (न्द)नरमासन्‌).क्रिथवि० 


स्पष्टतया, प्रकट रूप से, खुले तौर पर, डंके 
की चोट पर, स्वीकारात्मक रुप से । 


Eingeständnis (आएनूगश्तैंन्तूनिस) 79° 
पापांगीकरण, दोषस्वीकृति, स्वीकरण, 
स्वीकारोक्ति, इकबाल | 


eingestehen 597 einhaken 


eingestehen (आएन्‌गश्तेअन) Hofe II निज्गक्रि० sich n सम्मिलित होना, 
पापांगीकार करना, अपराध स्वीकार करना । एकत्र होना, जुट जाना या जुटना, मिलना या 

eingestellt (आएन्‌गश्तेल्त्‌) ि* प्रवृत्त, मिल जाना । 
(मन से) तैयार । eingraben (आएनग्राबनू) सगक्रि० 

eing esunken ( आएन्‌गजुन्कन्‌ ) Ich दे० 1. (शव, संपत्ति आदि) गाड़ना, दबाना, 
einzerällen दफन करना, दफनाना, भूमि के नीचे डाल 


. EEE देना; 2. छिपा देना, खोद कर अंदर दबाना । 
Eingeweide (आएन्गवाएद) 79° [-s, 


एक» 3199] आँत, Fast, शरीर का भीतरी eingravieren (आएन्‌ग्रावीरनू) सबक्रि० 
भाग । 1. मीनाकारी करना, नक्काशी करना, उत्कीर्ण 
करना; 2. मुद्रण के लिए प्लेट पर चित्र 


eingewöhnen (आएनगवोंनन्‌) Gehe 
1. अभ्यस्त होना, आदी बनना, स्वभाव 
पड़ना; 2. (जलवायु के) अनुकूल करना । eingreifen (आएनग्राएफन) सभ्क्रि० 

1. (घड़ी आदि में) दाँतेदार पहियों का एक 

दूसरे के साथ चलना; 2. हस्तक्षेप करना, 

दखल देना, बाधा डालना, बीच में पड़ना । 


खोदना, उकेरना । 


Eingewöhnung (आएनगवोंनुन्ग ) स्त्री० 
[—, -en के० एक०] दशानुकूलन, 


THAT | 

eingießen (STITTMTT) सर्वक्रे० eingrenzen (आएनप्रैन्त्सनू) सबक्रि० 
1. SI, उंडेलना; 2. बहाना, दुलकाना, 1. (बाड़ा आदि) परिसीमित करना, हद 
निकालना । बनाना; 2. लाक्ष० विचार करने के लिए 

5 कक विषयों को सीमित करना । 

eingipsen (आएनगिप्सन्‌ ) गक्रि० ह 
(दीवार आदि पर) Ted} लगाना, Tee Eingriff (आएनग्रिफ) पु* [-(०)$,०] 
गाड़ना; चिकि० (हाथ या पैर आदि पर) लेप चिकि० 1. शल्य कर्म, शल्य-क्रिया, 
या प्लास्टर चढ़ाना । शल्योपचार; 2. अनधिकार हस्तक्षेप, 


अतिक्रमण, उल्लंघन | 
eingleisig (आएनग्लाएजिष) Te 1. (रेल न 


आदि) इकहरी लाइन वाला, इकहरी पटरी eingruppieren (आएन्‌गपीरन) Else 
वाला, वह मार्ग जिस पर एक तरफ से ही वर्गकिरण करना, समूहों में बाँटना, भुंड या 
आया या जाया जा सके; 2. लाक्ष० संकीर्ण मंडली बनाना, समुदायों में वर्गीकृत करना । 
दृष्टिवाला, अन्य व्यक्ति का दृष्टिकोण न einhaken (SITTEIFT) Wehe 1. हुक 
समभनेवाला | से पकड़ना, हुक पर टाँग देना, काँटे से 
eingliedern (आएनगग्लीदर्न) I u मछली आदि पकड़ना; हुक पर टाँगना; 
सम्मिलित करना, सम्मिश्रित करना, एकत्र 2. PRfoge, ET दखल देना, बाधा डालना, 


करना, जुटाना, मिलाना । अड़ंगा लगाना, टोकना । 





Einhalt 


Einhalt (आएनहाल्त) पृ० समाप्ति, 
विराम einer Sache N gebieten किसी 
बात के बदने में बाधा लगाना । 


einhalten (आएन्‌हाल्तन) Wehe 
1. निर्धारित समय (तारीख) पर काम पूरा 
करना; 2. (योजना, वायदा आदि?) पूरा 
करना; 3. RIO रहना 9410 N परहेज 
से रहना; ४८४७० “”- निषेधाज्ञा का पालन 
करना; die Zeit n निर्धारित समय का 
पालन करना, die Richtung N (जहाज 
आदि) निर्धारित दिशा के अनुरुप चलना; 
den Abstand ”> गाड़ियों के बीच विशेष 
दूरी रखना । 


Einhaltung (Ste) स्त्री" I, 
-en, बहु० अप्रयु०] कर्तव्य का पालन, विधान 
या रीति आदि का निवहि या पालन, धार्मिक 
आदेश | 


einhämmern (आएनहेंमर्न ) सर्गक्रि० 
1. घन से पीटना, ठोकना, गाड़ना; 
2. खोदना, (धातु में) नक्काशी करना; 
3. Aloe बार-बार कहना, बार-बार 
दोहराना; 4. बार-बार बता कर या कह कर 
अभ्यास कराना | 


einhamstern (आएनहाम्स्तर्न) Wehe 
1. संग्रह करना, पुजित करना, MS रखना, 
कोश संग्रह करना, प्रशंसा अर्जित करना; 
2. लाक्ष० बटोरना | 


einhandeln (आएनहान्दलन्‌) समग्क्रि० 
1. क्रय करना, मोल लेना, खरीदना; 
2. Tele du hast dir etw. schönes 
eingehandelt आपने यह क्या मुसीबत 
मोल ले ली । 


einheimisch 


einhändigen (आएनहैंन्दगन्‌)  सगक्रि० 
देना, बाँटना, प्रदान करना, सौंपना । 


einhängen (SITE) I सर्वक्रे० 
1. लटकाना, टाँगना; 2. पुनःस्थापित करना, 
टेलीफोन रिसीवर पूर्वस्थान में रखना; 
3. (दरवाजा, खिड़की आदि का) कब्जा 
लगाना । 
[1 अगक्रि० 1. हाथ पकड़ना, बाँधना, हुक से 
पकड़ना; 2. Fer बगल में हाथ डालना | 


einhauchen (आएनहाओखन) uf 
साहि०, लाक्ष० प्रोत्साहित करना, स्फूर्ति देना, 
प्रेरित करना, उत्तेज़ना प्रदान करना | 


einhauen (आएनहाओअन्‌) Wohbe 
1. प्रहार करना, (गद्दे आंदि को) पीटना; 
2. (खिड़की, दरवाज़ा आदि) तोड़ना; 
3. (धातु, पत्थर आदि) (पर) खोदना, 
TERM करना; 4. भकोसना, SO, बहुत 
खाना । 


einheften (आएनहेफ्तन्‌) समभक्रि० 
1. (जिल्दबंदी) सिलाई करना, सिलना, 
बखिया करना, टाँकना; 2. एक कतार में 
रखना, पंक्तिबद् करना, क्रम से रखना, फाइल 
में रखना । 


einhegen (आएनहेगन्‌) Wolbe बाड़ा 
लगाना, अहाता खींचना, चहारदीवारी बनाना, 
Amen लगाना, Mag करना । 

Einhegung (STE) स्त्री" [-- 
-en] अहाता, घेरा, बाड़ा, जंगला, जंगले की 
दीवार । 

einheimisch (आएन्‌हाएमिश) Me 
देशवासी; देशीय, देशी. । 


einheimsen 


einheimsen (आएनहाएमूजन्‌ू) सर्गक्रै० 


1. बटोरना; संग्रह करना; 2. (प्रशंसा, लाभ 
आदि) अर्जित करना । 


Einheirat (आएनहाएरात्‌) kb [-—. 
-en] Bet परिवार में विवाह करके उसका 
सदस्य हो जाना । 


einheiraten (आएनहाएरातन्‌) अगक्रि० 
1. विवाह के कारण किसी परिवार का सदस्य 
बन जाना; 2. विवाह के कारण किसी 
व्यापारिक संस्थान से dag होना, -का 
सदस्य बनना । 


Einheit (आएनहाएत्‌) स्त्री* [—, -en] 
1. (राष्ट्रीय, राजनैतिक) एकता, पूर्णता, 
संपूर्णता; 2. गणना रीति विशेष (जिसमें 
मीटर, ग्राम, सेकंड की इकाइयाँ मानते हैं); 
3. सैन्य० टुकड़ी, यूनिट, दल; 4. संगति, 
समानता, समस्पता | 


einheitlich (आएनहाएत्लिष) TI एक- 
सार, एकसमान, एकरुप, बराबर । 


Einheitlichkeit (आएनहाएत्लिषकाएत ) 
ab [—, -en, बहु अप्रसु०] एकनियमानु- 
वर्तिता, समत्व, समता, II, सारूप्य, 
एकरसता, समरूपता, एकरूपता, मेल, बराबरी, 
एकता । 


Einheitsfront (आएन्‌हाएत्सफ्रॉन्त) स्त्री० 
राज» संयुक्त मोर्चा । 

Einheitsliste (आएनहाएत्सूलिस्त) न्त्री० 
राज» संयुक्त चुनाव सूची, इकहरी सूची, 
अनेक राजनीतिक दलों की सुविधा के लिए 
तैयार की हुई चुनाव - वोटर सूची । 

Einheitskleidung 
(आएनहाएत्सक्लाएदुन्गू) A! 


einhüllen 


Einheitskurtzschrift 
(आएन्‌हाएत्सकृर्त्सशिफत्‌) स्त्री० मानक 
आशुलिपि, शाटहैंड लिपि । 

Einheitspartei (आएनहाएत्सपाताए) Bit 
Togo एकता पार्टी, जग्ज्ग० में समाजवादी 
एकता पार्टी । ह 


un SU IS 


निर्धारित मानक मूल्य । 


Einheitspreis (आएन्‌हाएत्सप्राएस) पु० 


Einheitsschule (आएनहाएत्सशूल) fe 
विद्यालयों की वह शिक्षा व्यवस्था जिसमें 
एकरूपता हो, मानक शिक्षा व्यवस्था । 


Einheitswert (आएनहाएत्सवैर्त) Yo कर 
निधरिक द्वारा संपत्ति का मूल्य । 


Einheitszeit (आएनहाएत्सत्साएत्‌) il 
मानक समय, स्टेंडर्ड समय, प्रामाणिक समय । 


einheizen (आएनहाएत्सन्‌) Weihe 
1. अग्नि प्रज्वलित करना, अग्नि लगाना, 
अग्नि जलानां, आग जलाना, (चूल्हा आदि) 
जलाना; 2. खूब गरम करना; 3. लाक्ष० किसी 
पर दबाव डालना । ह | 


einhellig (आएनहैलिष) 1 वि एकमत 
वाला, एक विचार वाला, एक राय वाला । 
11 क्रिगवि० सर्वसम्मति से, सर्वस्वीकृति से । 


einholen (आएनहोलन्‌) Te 1. बोल» 
क्रय करना, खरीदना, मोल लेना, बाजार 
करना; 2. (AST, AM) खींचना, उतारना; 
3. पूर्ति करना, पूरा करना, क्षतिपूर्ति करना; 
4. पकड़ना, पहुँचना; Rat ”- सलाह लेना, 
राय लेना; Erlaubnis ”- अनुमति लेना । 


einhüllen (आएनहुंलन्‌) ehe CHA, 
दाँकना, आवृत करना, आच्छादित करना, 
छिपाना, छाना, मंडित करना । 





einhundert 


einhundert (आएनहुन्दर्त) वि० एक सौ, 
100, शत, एक सौ की संख्या । 


einig (आएनिष्‌) वि० 1. संयुक्त, एकीकृत, 
एकीभूत, संगठित; 2. एकत्रित, एकमत, एक- 
विचार, एकराय । 


einige (stm) अनिश्सर्व- 1. N, 
अनेक, नाना प्रकार के, पृथक, अलग, कई, 
2. लघु, छोटा, थोड़ा, कुछ, कम, कतिपय, 
अल्प; sie ist 30 Jahre alt वह 30 
वर्ष से 38 अधिक है; der muß, noch 
 dazulernen उसे बहुत कुछ सीखना है । 


einigeln (आएनिगल्नू) अगक्रि० 1. नब्प्र० 
भाऊ चुहे की तरह BET; 2. (सेना तथा 
a5 में) खाई से घिरना या खाई में तैनात 
होना; 3. लाक्ष० (दूसरे लोगों से) अलग 
होना, पृथक रहना । 


einigen (आएनिगन) I सर्वक्रि० 
1. एकीभूत करना, सहयोग करना, संयुक्त 
करना, जोड़ना, मिलाना; 2. समन्वय करना, 
एकस्पता देना, समरुपता देना; 3. मेल : 
करना, राजीनामा करना, समभौता करना । 
II अगक्रि० 1. राजी होना, सहमत होना; 
2. किसी व्यक्ति के संबंध में राजी होना । 


einigermaßen (आएनिगर्‌मासन्‌) Tele 
कुछ हद तक, किंचित्‌, यत्किचित्‌, 39-48, 
बहुत कुछ, प्रायः | 

Einigkeit (आएनिषकाएत्‌) स्त्री० 
[-- बहु० अप्रयु०] समभौता, सहमति, मैत्री, 
मेल, सहयोग, एकत्व, ऐक्य, एकता | 


einkapseln 


Einigung (आएनिगुन्ग) @fe [-—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. एकीकरण; 2. ऐक्य, 
पुनर्मिलन, मिलाप, मेल । 


einimpfen (आएन्‌इम्प्फन्‌) सग्क्रि० 
1. टीका लगाना, निवेशित करना; 2. शि*प्र० 
लाक्ष" (किसी बात को) मन में बैठाना या 
जमाना । 


einjagen (आएन्‌यांगन) सर्थक्रे० डराना, 
धमकाना, भयभीत करना, दहलाना, 
सहमाना । 


Einjahrespflanze (आएन्यारसप्फलान्त्स ) 
File वनल्प० ऐसा पौधा जो वर्ष में एक बार 
फलता-फूलता है और समाप्त हो जाता है, 
(जैसे केला) । 


einjährig (आएनर्यरिष) TI 1. IT एक 
वर्ष की उम्र का, जिसकी कुल आयु एक वर्ष 
की हो, एक साल का; 2. (वीजा, प्रवेश-पत्र 
आदि) एक वर्ष तक लागू रहनेवाला । 


einkacheln (आएनकाखल्न) Wolke 
Togo, हास्य> (कोयला, लकड़ी आदि 
भट्‌ठी में डालकर ) गर्मी पैदा करना, गरम 
करना । 


einkalkulieren (आएनकल्कूलीरन्‌) सर्गक्रै० 
1. गणना करना, हिसाब लगाना, परिकलन 
करना, जोड़ना-घटाना; 2, ध्यान रखना, 
विचार करना । 


einkapseln (आएन्‌काप्सल्न्‌ू) Wehe 
1. SH, दढक्‍कन में रखना, बकस में बंद 
करना; 2. गिलाफ चढ़ाना, लपेटना, बंद 
करना, IT; 2. Tel स्वयं को अलग 
रखना, पृथक रखना | 


einkassieren 


einkassieren (आएनकसीरन्‌) else 
1. नकद लेना, वसूल करना; 2. अपहरण 
करना, बलपूर्वक अधिकार में करना, छीन 
लेना; 3. हिरासत में लेना, गिरफ्तार करना । 


Einkauf (आएनकाओफ) 79° [-(७)$, 
Einkäufe] 1. #49, खरीद, खरीददारी, 
सौदा; 2. खरीदी हुई वस्तु, क्रीत वस्तु, मोल 
ली हुई चीज; 3. किसी संगठन की सदस्यता 
लेना । 


einkaufen (आएनकाओफन्‌) ehe 
1. (बड़े पैमाने पर) क्रय करना, खरीदना, 
मोल लेना; 2. (केवल खरीदने के लिए) 
बाज़ार करना; 3. कीमत अदा करके किसी 
संगठन की सदस्यता लेना | 


Einkäufer (आएनकॉएफर) % [-४,--] 
क्रेता, ग्राहक, गाहक, TÜREN | 


Einkaufsbummel (आएनकाओफसबुमल ) 
पृ० आमोद-प्रमोद करते हुए खरीददारी | 


Einkaufsnetz (आएन्‌काओफसनैत्स ) 
नपु० खरीददारी का भोला, फीते या डोरीदार 
भोला, खरीदारी के लिए थैला या जाली । 


Einkaufspreis (आएनकाओफसप्राएस ) 
पृ० लागत मूल्य, खरीद की कीमत, मूल्य, 
परिक्रय मूल्य, क्रय मूल्य, लागती दाम, 
लागत (थोक भाव) । 


Einkaufstasche (आएनकाओफसताश) 
Ft खरीदारी करने के far da, सामान 
लाने का थैला । 


Einkaufszentrum 
(आएनकाओफस्त्सेन्त्रम) नपु* Tee 


einklammern 


व्यापारिक केंद्र, बाजार, दुकानें लगाने का 
स्थान, बिक्री केंद्र, विपणन केंद्र । 


Einkehr (mV) ie [> कै० 
एक०] 1. (जैसे किसी होटल या सराय आदि 
में) रुकना, ठहरना; 2. MET आत्मचितन, 
मनन । 


einkehren (आएनकेरन्‌ ) आगगक्रि० 
1. (होटल या रेस्टोरेंट आदि में) रुकना या 
SE, टिकना; 2. TOT, तलब होना, भेंट 
करना, मिलना, निमंत्रित होना; 3. साहि० 
Ruhe ”> शांत होना । 


einkellern (आएनकेलर्न) सर्क्रि० 
Kartoffeln Ger में आलू आदि का 
संग्रह करना । 


einkerben (आएनू्‌केर्बन ) सर्गक्रे० 
1. (धातु, लकड़ी में) खोदना, नक्काशी 
करना, 85 करना, काटना; 2. दाँते बनाना, 
दाँते डालना, कटाव करना, गोदना, निशान 
लगाना/बनाना । 


einkerkern (आएन्‌केरकर्न ) सर्गक्रे० 
साहि० कारावास में रखना, कैद में रखना, 
बंदी बनाना, जेल में रखना । 


_ einkesseln (आएन्‌केसल्न्‌) ehe 


सैन्य० 1. घेरना, घेरा डालना; 2. खाई तैयार 
करना । 


einklagen (आएनकक्‍्लागन्‌) Wehe Falle 
अभियोग लगाकर/नालिश करके/मुकदमा 
दायर करके/साचना पत्र देकर न्याय प्राप्त 
करना । 


einklammern (आएन्‌क्‍्लामर्न) Wehe 
कोष्ठक में बंद करना, कोष्ठक में रखना, 
पेरेंधथेसिस लगाना । 





Einklang 


Einklang (SICTFAMT) Ye [-(e)s, 
Einklänge] #ffe 1. एकस्वरता, स्वरैक्य, 
स्वरमेल; 2. लाक्ष० संगति, सामंजस्य, 
सादृश्य, समध्वनि, मेल । 


einkleben (आएनक्लेबन्‌) Wehbe 
(तस्वीर आदि) चिपकाना, मदना । 


einkleiden (आएनकक्‍लाएदन) सगक्रि० 
1. कपड़े पहनाना; 2. सैन्य» वर्दी पहनाना; 
ड्रेस पहनाना, जामा पहनाना; 3. SET अनेक 
शबदों के द्वारा सामान्य बात को समभना । 


einklemmen (आएनक्लेमन्‌) सक्रि० 
1. चाबना; 2. भीचना; 3. चिपकाना, 
टिकाना | 


einklinken (आएन्‌क्लिन्कन्‌) 1 सगक्रि० 
सिटकिनी लगाना, आड़ देना, जंजीर लगानां, 
कुंडी लगाना । 
II अगक्रि० ताला लगना, कुंडी लगना । 


einkneifen (आएनकक्‍नाएफन ) सर्गक्रि० 
बलपूर्वक छीनना, दबाना, मसलना, पीड़ित 
करना; 2. चकमा, छल-कपट, चालाकी, 
भाँसा-पटटी, दाँव पेंच; 3. आँख मारना, 
कनखी मारना, सकेत देना; 4. बोल* पूँछ 
दबाना Schwanze IS दबाकर 
भागना; 5. लाक्ष० परेशान होना, व्याकुल 
होना, बुज॒दिल होना, कायरता दिखाना । 


einknicken (आएनक्निकन्‌) I समक्रि० 
1. मोड़ना, मोच लगना; 2. तोड़ना, भंग 
करना । u 
II अगक्रि०्टुटना, BEA, टुकड़े -टुकड़े 
होना । ह 
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einkommensteuerpflichtig 


einknöpfen (आएनक्नोंप्फन) Wolo 
बटन बंद करना, बटन. लगाना, घुंडी लगाना 
ein Futter in einen Mantel N 
ओवरकोट आदि में बटन से अस्तर जोड़ना । 


einknoten (आएनक्नोतन्‌) Wehe गाँठ 
में बाँधना, बाँधना, गाँठना । 

einkochen (आएनकॉखन) Welt 
1. पकाना, उबालकर Her, सबजियों आदि 
को टिकाऊ बनाना; 2. उबालना, EM, 
पकाकर मात्रा में कम कर देना । 


einkommen (आएनकोमन) I Te 
अर्जी देना, प्रार्थना पत्र देना, निवेदन करना । 
II अग्क्रि० (खेल-कूद में) अंदर आना, 
आना, आगमन होना । 


Einkommen (आएनकोमन्‌) 79° 
[-s, --] नियमित आमदनी, आय, 
आमदनी, धनागम | 


einkommensschwach 
(आएन्‌कोमन्सश्वाख). कि० Togo कम 
आमदनीवाला, अल्प आयवाला, थोड़ी 
आयवाला (पर्वार) । 


einkommensstark (आएनकोमन्सश्ताक ) 
वि० Toyo अधिक आयवाला, ज्यादा 
आमदनीवाला, धनी (परिवार) । 


Einkommensteuer 
(आएन्‌कोमन्‌श्तॉएअर ) Yo आयकर, 
इनकम टैक्स | 

einkommensteuerpflichtig 
(आएन्‌कोम्‌न्‌श्ताएअरप्फ्लिष्तिष) Re 
आयकर देय । : 


Einkommensverhältnisse 603 Einlaß 


Einkommensverhältnisse einladen! (आएनलादन ) सर्थक्रे” MET, 


(आएनकोमन्सफेरहेंल्तिनिस) स्त्री* [कि० वजन रखना । 
बहु] आमदनी, आय, कमाई । einladen? (आएनलादन्‌) Ef 

einköpfen (आएन्‌कोंप्फन्‌) स्गक्रि० आमंत्रित करना, निमंत्रण देना, दावत देना, 
(फुटबाल में) सिर से गोल करना | at भेजना । 

einkrachen (आएनक्राखन्‌ ) सर्गक्रि० einladend (आएनलादन्त्‌ ) % आकर्षक, 
(धरती आदि) da जाना, बैठ जाना । मनोहारी, मनोहर । 

einkrallen (आएन्‌क्रालनू) Hole चंगुल Einladung (SITE) स्त्री* I—, 
से पकड़ना, पंजा मारना, जकड़ना, मजबूती से -en] निमंत्रण, आमंत्रण, are, दावत, 
मुट्ठी में पकड़ना । बुलावा । 

einkratzen (आएनक्रात्सन) सक्रि० Einlage (आएनलाग) स्त्री" I—, -en] 
1. खरोंचना, नोचना, अंकित करना, कुरेदना 1. संलग्न पत्र, सहपत्र; 2. (नाटक या संगीत 
(पत्थर या धातु आदि पर खुरच कर आकृति आदि में) अनुप्रवेशित अंश, अतिरिक्त भाग; 
बनाना जैसे मोनोग्राम आदि ), नोचना; f 3. (दाँत) सामयिक/ अस्थायी /अल्पकालीन 
2. बोल“, शि“प्र० चमचागीरी करना । भराई; 4. बैंक में जमा किया हुआ धन, जमा, 


संचय, जमानत; 5. चिकि० (पैर की सहायता 
के लिए) आँकड़ा या सपोर्ट, Sara; 

6. बुकरम जो कॉलर आदि को सख्त करने 
के लिए लगाया जाता है । 


einkreisen (आएन्‌क्राएजन्‌) संभक्रि० 
परिवृत करना, घेरना, घेरा डालना, (किसी 
शबद आदि पर) गोला लगाना । 


Einkreiser (आएन्‌क्राएजर) % 5 
einlagern (SIT) सक्रि० 


Jet हिल] 1. (गोदाम आदि में फलों, सब्जी को) रखना, 
einkriegen (आएन्‌क्रीगनू) समक्रि- बोल* नष्ट न होने देना; देर तक सुरक्षित रखना; 

1. (रेल, बस) पकड़ना; 2. (व्यक्ति) तक 2. आयु० आयु के बढ़ने पर चुना हडडियों में 

पहुँचना । जमना । 

Einkünfte (आएनकुन्फ्त) स्त्री० कि० Einlagerung (आएनूलागरून्गू) fe 
बहु०] 1. आय, आमदनी, धनागम, कमाई; [—, -en] गोदाम में रखना, संग्रहण करना | 
2. लाभ, आगम, आमद, राजस्व, लगान, Einlaß (आएनलास) पृ० 
राज्य की वार्षिक आय । 1. [Einlasses, Einlässe] (अंदर आने के 

einkuppeln (आएनकृपलल्‍न). Hefe . लिए) अनुमति, इजाजत, रजामंदी, मंजूरी; 
मिलाना, जोड़ना; तक« मोटर तथा गियर को 2. (द्वार के लिए 'प्रयुक्त) दाखिला, प्रवेश, 


जोड़ने के लिए बीच में रखना, क्लच करना | पहुँच । 








Einlaßdienst 


Einlaßdienst (आएनलासदीन्स्त्‌) Yo 
1. (सिनेमा) द्वारपाली, गेट कीपर का कार्य; 
2. (गोष्ठी आदि के कक्ष में) द्वाररक्षक, 
गेटकीपर । 


einlassen (आएनलासन) We 1. आने 
देना, अंदर आना स्वीकार करना; 2. मानना, 
स्वीकार करना, अंगीकार करना, कबूलना; 
3. (शुद्ध वायु, पानी आदि) टब या कमरे 
आदि में भीतर/अंदर आने देना । 


Einlaßkarte (आएनूलासकार्त) fr 
प्रवेश-पत्र, अनुज्ञापत्र, प्रवेशाज्ञा, प्रवेशानुमति, 
दाखिला पत्र, टिकट । 


Einlauf (आएनलाओफ) Yo [-(०)$, 
Einläufe] 1. चिकि० एनीमा; 2, “दौड़ में 
पहुँचने का क्रम; 3. Ger वह निशान जहाँ 
तक दौड़ना होता है, दौड़ का अंतिम लक्ष्य; 
4. प्राप्त हुए पत्र, तार, पार्सल आदि । 


einlaufen (आएनलाओफन्‌ ) सर्थक्रे० 
1. आगमन होना, सवारी पर आना, (जहाज 
आदि) आना; 2. अंदर बहना, भीतर की 
ओर बहाव होना; 3. खेल के मैदान में 
उतरना; 4. (मोटर या स्कूटर को नया होने 
पर) रवाँ करना; jn. das Haus N प्रायः 
घर पर बिना बुलाए जाना या आना; 
5. (जूता आदि) सिकुड़ना, छोटा होना । 


einläuten (आएनलॉएतन्‌) सर्थक्रे" किसी 
कार्य आदि की शुरूआत की सूचना घंटी 
आदि बजाकर देना । 


einleben (आएनलेबन). More sich 
n (विशेष स्थिति से) अभ्यस्त होना, 
आदी बनना, परिचित होना, सुविदित होना । 


einlenken 


einlegearbeit (आएन्‌लेगआरबाएत ) 
eb [—, -n] जड़ाऊ काम, जटितकार्य । 


einlegen (STATT) We 1. रखना, 
लगाना, नई फिल्म मशीन में रखना था 
लगाना; 2. अचार आदि को टिकाऊ बनाना; 
3. (बैंक आदि में) जमा करना, पैसा रखना; 
4. विरोध प्रकट करना Veto/Einspruch 
n वीटो/विरेध, करना; 5. (भाषण के 
दौरान चुटकला) शामिल करना, बीच में 
डालना; 6. विधि" अपील करना; 7. जड़ना, 
CT करना bei/für jn. ein jutes Wort 
n किसी के लिए बात करना; 8. किसी से 
वाकिफ होना । 


Einleger (आएनलेगर) Yo (बैंक आदि 
में) जमा करने वाला, धरोहर रखने वाला । 


Einlegesohle (आएनलेगजोल) Fb 
पैतावा, जूते के भीतर का तल्‍ला, अंदरूनी 
सोल । 


einleiten (आएनलाएतन्‌) Weide विधि 
1. परिचय कराना, आरंभ करना, शुरू करना, 
इस्तगासा दाथर करना; gegen jn. ein 
Ermittlungsverfahren N किसी के 
विरुद्द इस्तगासा दायर करना; in etw. 
Wasser ”» किसी वस्तु में पानी मिलाना; 
2. उद्घाटन करना, प्रवेशानुष्ठान करना, 
उपक्रमण करना, सूत्रपात करना | 


Einleitung (आएनलाएतुन्गू) स्त्री० 
[—,-en] 1. परिचय, भूमिका; 2. आरंभ, 
शुरूआत, शुभारंभ, उद्घाटन । 

einlenken (आएनलेन्कन्‌) Wehe 
1. मोड़ना, लौटाना, प्रत्यावर्तन; 2. लाक्ष० 
नरम पड़ना । 


einlernen 605 einmalig 


einlernen (आएनलेर्नन्‌ू) Wehe याद Einmachglas (आएनमाखग्लास) 79° 
करना, अभ्यास करना, ड्रिल करके सीखना, टिकाऊ वस्तु रखने का बर्तन, मर्तबान, बर्नी, 
ड्रिल करना । जार आदि । 

einleuchten (आएनलाएष्तन्‌) Hehe einmahnen (आएनमानन्‌) Welhe 
स्पष्ट होना, साफ़ होना, समभ में आना das 1. स्मरण कराना, याद दिलाना, याददाश्त 
leuchtet ein TEUER | ताजा करना; 2. तकाजा करना, AT, 

einliefern (आएनलीफर्न) Wh जताना । 
1. अस्पताल में भर्ती करना, उपचयगह में einmal (आएनमाल)... Bf 1. एक 
भर्ती करना; 2. जेल में भर्ती करना; समय, एक बार, एकदा, एक मरतबा, एक 
3. सौंपना, सुपुर्द करना, भेजना । दफा; Tel auf N सहसा, अचानक, 

Einlieferung (आएनलीफरुन्ग) ab अकस्मात्‌, एकाएक; 2. एक ही बार में, एक 
[—, -en] 1. संप्रदान, अर्पण, प्रदान, ही समय में; 3. शीघ्र, तुरंत, तत्काल; N 
सुपुर्दगी; (पत्र) भेजना; 2. अस्पताल की mehr sagte er एक बार वह फिर से बोला; 
भर्ती, नर्सिंग होम की भर्ती; 3. जेल में बंद auf n एक ही वक्‍त में, उसी समय; “- 
करना । wird die Zeit kommen एक समय आए 

einliegend (आएनलीगन्त) 1. (लिफाफे गा; wenn ich “- Zeit habe जब मेरे 
में) संवृत्त, बंद किया हुआ, घिरा हुआ; पास समय होगा, अगर मेरे पास समय होगा; 
2. संलग्न, अनुलग्न, नत्थी किया हुआ । es war ein König एक समय की बात 


है कि एक राजा था; dieser Stock ist 
noch ?”- so lang यह लाठी उससे दुगनी 
है; das ist nun so बात यही है, ऐसा 
ही होता है; Erst ”- 016 Hände 


einlochen (आएनलोखन्‌) Wehe Toyo 
जेल में बंद करना, बंदी बनाना, रोकना, 
हिरासत में लेना, बंदीगृह में डालना । 


einlösen (आएन्‌लोंजन ) The 1. चेक waschen सबसे पहले हाथ धोना; nicht 
आदि भुनाना; 2. लाक्ष० वायदा पूरा करना, = hatısie daran gedacht Sa लक 
कसम निभाना । बारे में सोचा भी नहीं; komm doch १० 
einlullen (आएनलुलन्‌) ol her मेरे पास आओ न । 


1. लोरियों से सुलाना, थपकियाँ देकर 


नींद E leins (आएनमालआएन्स) 79° 
सुलाना; 2. सोना, नींद लेना, भपकी लेना । inmaleins (आएन्‌मालआएन्स) 73 


[— --1 WEB, दुनिया, पहाड़ा, 
einmachen (आएनमाखन) . सभक्रि० गणनसारणी 
Tan T | 
(सिरका आदि डालकर या उबाल FT) 
सुरक्षित करना, टिकाऊ बनाना, (देर तक einmalig (आएनमालिष) वि० एकमात्र, 
टिकाऊ बनाने के लिए) अचार डालना, अकेला, अनोखा, अद्वितीय, अनूठा, बेजोड़, 


सुखाना, उबालना | निराला ı 





Einmaligkeit 


Einmaligkeit (SITTATAIETAT)‘ abe 


[—, -en] अनूपता, अनुपमता, अपूर्वता, 
अनोखापन । 


Einmannbetrieb (आएनमानबत्रीप ) 
सभी कार्य स्वयं करना । 


पु० 


Einmarsch (आएन्‌मार्श) Ye प्रवेश, 
अंतर्गगनागमन, अंदर आना, अंदर मार्च 
करना, दाखिल होना, अभियान । 

einmarschieren (आएनमार्शीरिन्‌ ) अगक्रि० 


परेड करना, मार्च करना, अंदर आना, प्रयाण 
करना । 


einmassieren (आएनमासीरन्‌) सगक्रि० 
मलना, मालिश करना । 


Einmaster (आएनमास्तर ) 
मस्तूलवाली नौका । 


पु० एक 


einmauern (आएन्‌माओअर्न) Wehe 
1. जटित करना, जड़ना, अंतर्भूत करना, 
शिलान्यास करना; 2. दीवार में हुक या कील 
आदि जड़ना/गाड़ना । 


einmeißeln (आएनमाएसल्न्‌) सर्थक्रे० 
काटना, ISA, संगतराशी करना, SH आदि 
से पत्थर काटने का काम करना | 


einmengen (आएनमेन्गन्‌)  अगक्रि० 
n 1. हस्तक्षेप करना, मध्यस्थ होना; 
2. बाधा डालना, दखल देना । 


einmieten! (आएनमीतन्‌) सबक्रि० 
(शीतकाल में वस्तुओं को सुरक्षित अथवा 
टिकाऊ रखने के लिए) गर्त में रखना, देर 
लगाना । 


sich 
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Einmütigkeit 


einmieten? (आएनमीतन्‌ू) Hefe sich 
N (एक कमरे या सराय आदि में किराये 
पर कमरा लेकर ) रुकना, टिकना, ठहरना । 


einmischen (आएनमिशन) Tele sich 
n दखल देना, हस्तक्षेप करना, बाधा 
डालना । 


Einmischung (STATT) fr 
[—, -en] 1. दखल, बाधा, 2. मध्यस्थता, 
हस्तक्षेप | 


einmontieren (आएनमॉन्तींसन) स्वक्रै० 
(फोटो आदि) फिट करना, पूरी तरह जड़ाई 
करना, जड़ना । 


einmotten (आएनंमोतन्‌) Wehe कपड़ों 
में कीड़ों से बचाने के लिए रासायनिक दवा 
रखना/देना, कपड़ों में गोलियां रखना, कीड़ों 
से बचाना । 


einmummeln (आएनूमुमल्न्‌ू) सब्क्रि० 
SH, आच्छादित करना, छिपाना, दबाना । 


einmummen (आएनमुमन्‌) Welt छिपा 
लेना, ढाँक लेना, ढाँपना, आच्छनन्‍न करना, 
_ परिवेष्टित करना । 


einmünden (आएंनमुन्दन्‌) Tele 
1. (नदी का सागर में) गिरना, मिलना; 
2. (नदी या सड़क का) संगम होना; 
3. लाक्ष० केंद्रीभूत होना | 


einmütig (आएनमूृतिष) वि० एक विचार, 
एकराय, सर्वसम्मत, एकचित्त, सर्व-प्रद॒त्त, 
मतैक्स । 

Einmütigkeit (आएन्‌मूंतिषकाएत्‌) स्त्री* 

[--. -en बहु० 399°] सर्वसम्मति, 


einnähen 607 


एकचित्तता, एकमतता, मतैक्य, एकविचारता, 
एकदिली । 


einnähen (आएननेंअन्‌) Wehe सिलाई 
करना, सीना, बखिया करना, (रुपए आदि को 
भी बाहर ले जाने के लिए) सीकर टाँकना । 


Einnahme (आएननाम) स्त्री० [—, -en 
एक*» अप्रयु*] 1. प्राप्त Sa, वसूल रकम, 
प्राप्ति, कमाई; 2. Sat; 3. विजय, जय; 
4. किताबी० दवा लेना/खाना । 


einnässen (आएनर्नैंसनू)  Welde बिस्तर 


गीला करना । 


einnebeln (आएन्‌नेबल्न) सक्रि० 
1. कहरे/कुहासे से ढकना; धुँधला करना, 
धुँध पैदा करना; 2. लाक्ष० विमुग्ध करना, 
मोहित करना । 


einnehmen (आएननेमन्‌) Wehe 
1. (89, पैसा आदि) प्राप्त करना, पाना; 
2. (दवा आदि) लेना, खाना; 3. (जहाज 
आदि) लादना, लादा जाना, माल चढ़ाना; 
4. कबजा कर लेना, विजित कर लेना, जीत 
कर अधीन करना; 5. स्थान लेना, जगह 
लेना; 6. पद ग्रहण करना; 7. ge मोहित 
करना, हृदय जीतना, प्रभावित करना; 
8. (किसी के विरुद्ध) Yale उत्पन्न करना | 


einnicken (आएननिकन) see भपकी 
लेना, आँख लगना, उँघना, तंद्राभिभूत होना । 


einnisten (आएननिस्तन्‌) निजगभक्रि० 
sich “> 1. घोंसला बनाना, घोंसले में 
रहना; 2. रहना, बसना; 3. लाक्ष० (संदेह 
अथवा शंका) रह जाना, घर कर लेना । 


einpendeln 


Einödbauer (SITTHATISISETT) 
yo एकाकी गाँव । 

Einöde (आएनोंद) स्त्री० [—, -n] एकात 
स्थान, निर्जन स्थान, सुनसान जगह | 


Einödhof (आएनओंतहॉफ) Yo एकाकी 
. बस्ती या गाँव । 
einölen (SITE) Wolfe 


1. (मशीन आदि में) तेल डालना या तेल 
देना, ग्रीस देना; 2. (बाल अथवा शरीर पर) 
तेल लगाना । 


einordnen (आएन्‌ऑर्दनन्‌) I We 
1. विन्यास करना, क्रमबद्द करना, व्यवस्थित 
करना, श्रृंखलाबद्न करना, तरतीब से रखना; 
2. श्रेणीबद्ध करना, वर्गीकृत करना, वर्गीकरण 
करना । 
II निजगक्रि० sich “- समायोजित होना, 
माफिक बनना | 


einpacken (MIET) स्क्रि० 
1. बंडल बाँधना, पैक करना, लपेटना, 
बाँधना; 2. Aal (किसी से) पार न पाना, 
जीत न सकना; 3. फैंकना, फैंक देना । 


einpassen (आएनपासन्‌) Wolfe 
(अलमारी आदि) लगाना, फिट करना, 
जड़ना | 

einpauken (आएनपाओकन्‌ ) Wolfe 
घोटाना, रटाना, कठस्थ कराना, अभ्यास 
कराना । 

einpendeln (आएनपैन्दल्न्‌) स्क्रि० 
sich N TeY> (तापमान, मूल्य आदि) 
उतार-चढ़ाव के बाद सामान्य होना | 





einpferchen 


einpferchen (आएनप्फेर्षन्‌ ) सक्रि० 
1. (पशुओं को) बाड़े में लाना; 2. (लोगों 
की) भीड़ लगाना; 3. (विचार आदि) एक ही 
दिश्ञा में लाना; 4. el संग्रह करना | 


einpflanzen (आएनप्फ्लान्त्सन्‌) सग्गक्रि० 
1. (पौधे आदि) लगाना, रोपना, बैठाना; 
2. लाक्ष० मन में बैठना etw. ist jm. von 
Jugend an eingepflanzt किसी के मन में 
युवावस्था से ही कुछ (विचार) बैठा हुआ 
है। 


einplanen (आएनप्लानन्‌) Weide नण्प्र० 
योजना बनाना, कार्यक्रम निर्धारित करना । 


einpökeln (STEIF) Helge 
(मांस, मछली आदि) नमक के घोल से 
टिकाऊ बनाना । 


einprägen (आएनप्रेंंनू) I सगक्रि० 
1. अंकित करना; 2. लाक्ष० मन में बैठाना, 
चित्तनिष्ठ करना, हृदयस्थ करना | 
II He मन में बैठना, हृदयस्थ होना, 
(मन में ) घर करना । 


einprägsam (आएनप्रेंगजाम्‌) TR 
मनोहारी, प्रभावकारी । 


einpressen (आएनप्रैसन्‌) Wehe कसना, 
दबाव डालना, दबाना | 


einquartieren (आएनक्वातीरन्‌) 
I 9% 1. सैनिकों को ठहराना या टिकाना; 
2. आवास कराना, पड़ाव कराना, निवास 
करने के लिए स्थान दिलाना । 
II Are sich “- आवास करना, 
निवास करना । 


einreden 


Einquartierung (आएन्‌क्वातीरुन्गू ) स्त्री 
[—, -en बहु० अप्रयु०] 1. सैनिकों का 
ठहरना, आवासन; 2. विशेष रुप से ठहरा 
हुआ सैनिक/व्यक्ति । 


einrahmen (आएन्रामन्‌) सगक्रि० 
1. जड़ना, मढ़ना, चौखटा लगाना; 2. लाक्षे० 
घेरना; आल* (खिड़की का बेल से) घेरा 
जाना । 


einrammen (आएन्रामन्‌) सम्क्रि० 
गाड़ना, ठोकना । 


einrangieren (ACTA) सर्वक्रि० 
क्रमबद्ध करना, श्रेणीबद्धं करना, यथारीति 
सज्जित करना, पंक्तिबद्ध करना; [Fr 
9°] sich N श्रेणीबद्ध होना, पदस्थ 
होना । | 


einrasten (आएन्रास्तनू) Wehe तक० 
(किसी खटके का अपने निर्धारित स्थान पर) 
बैठ जाना । 


einräumen (आएन्रॉएमन्‌) Wehe 
1. (कमरे/अलमारी आदि में) रखना; 
2. प्रदान करना, देना |71. seinen Platz 
nn अपना स्थात्त किसी को दे देना; 
3. (किसी को) छट/सुविधा देना । 


einrechnen (SNITSTT) Welse 
(हिसाब में) समाविष्ट करना, सम्मिलित 
करना, मिला देना । 


einreden (आएन्रेदनू) Wehe 1. (किसी 
को समभाकर किसी बात के लिए ) राजी कर 
लेना, फूसला लेना; 2. (किसी से ) अत्यधिक 
बात करना/ (किसी का) सिर खाना, auf jn. 
A बार-बार कह कर/पीछे पड़कर 

: मनवाना । 


einregnen 


einregnen (आएन्रेग्नन्‌) निजगक्रिग sich 
n 1. देर तक बरसते रहना, बारिश होना; 
2.° बारिश से भीगना । 


Einreibemittel (आएन्राएप्मितल) नपु० 
SITFe मालिश की दवा/मलहम | 


einreiben (आएन्राएबन्‌) Wehe (तेल 
आदि), रगड़ना, HAT, लगाना । 


Einreibung (आएन्राएबुन्ग) ar 
मालिश, मलना, रगड़ना | 


einreichen (आएन्राएषन्‌) Welke 
1. सुपुर्द करना, (दस्तावेज आदि) दाखिल 
करना, थमाना, हवाले करना; 2. बोल० किसी 
के लिए सिफारिश/संस्तुति करना | 


Einreichung (आएन्राएषुन्गू) स्त्री 
[--,-०॥ बहु० अप्रयु०] 1. हस्तांतरण; 
2. दाखिला; 3. सुपुर्दगी । 


Einreichungsfrist (आएन्राएषुन्ससफ्रिस्त्‌ ) 
ef 1. सुपुर्दगी की तारीख, सौंपने की तिथि, 
दाखिले की तारीख; 2. (अदालत में) 
दाखिले की अवधि, सौंपने की अवधि । 


Einreichungstermin 
(आएन्राएषुन्सतेर्मिनू)  Y दाखिल करने 
की तिथि या तारीख, सुपुर्दगी की तिथि । 

einreihen (आएन्राएअन) सगक्रि० 
1. व्यवस्थित करना, क्रमबद्ध करना; 
2. वर्गीकृत करना । 

Einreiher (आएन्राएअर) पृ० [-s, --] 
सिंगल Fre कोट, एक बटन का कोट | 

Einreise (आएन्राएज) be [--, -n] 
(किसी देश में) प्रवेश, अंतरागमन । 


Einrenkung 


Einreisegenehmigung 
(आएन्राएजगनेमिगुन्ग) स्त्री० वीजा, 
प्रवेश-पत्र । 


einreisen (आएन्राएजन्‌) Hefe (किसी 
देश में ) प्रवेश करना । 


Einreiseverbot (आएन्राएजफेरबोत्‌ ) 
ag: किसी देश में आने का प्रवेश निषेध, 
प्रवेशनिषेधाज्ञा । 


Einreisevisum (आएनराएजाविजुम ) 
नपु० देन Einreisegenehmigung 


einreißen (आएन्राएसन्‌) I Ho 
1. (कपड़े का कोना आदि) BIST, काटना, 
निकालना; 2. (मकान, तंबू आदि) गिरानां, 
SE; 3. [निज* संप्र०] 01 “- (कांटा 
आदि) चुभना; 4. लाक्ष० (बिस्तर, कमरा 
आदि) अस्तव्यस्त करना । 
II अगक्रि० 1. (नोट आदि) टुकड़े-टुकड़े 
हो जाना; 2. प्रवेश होना शाल Unsitte hat 
in unserem Kreise eingerissen हमारे 
वर्ग/समाज में एक Hy का प्रवेश हो गया 
है; 3. श्िग्प्र० कुछ न कर पाना der sieht 
nicht aus, als könne er die Welt /- 
ऐसा नहीं लगता कि वह कुछ कर पाएगा । 


einreiten (आएन्राएतन्‌) अशभक्रि० 
1, (घोड़े आदि पर) सवारी करके प्रवेश 
करना, 2. (घोड़े आदि को) सधाना/फेरना | 


einrenken (आएन्रेन्केन) Wolfe 
1. आयु० हडडी बैठाना/पुनःस्थापित करना; 
2. लाक्ष० ठीक करना | 


Einrenkung (आएन्रैन्कुन्ग ) eb [--, 
-en] आयु“ हड्डी बैठ़ाने की क्रिया, हड्डी 
का पुनःस्थापन | 


einrennen 


einrennen (आएन्रेनन) Wehe 1. बोल» 
(दरवाजा आदि) बलपूर्वक खोलकर तोड़ 
देना; 2. Oele, Tee sich १० sich an 
der Tür den Kopf “- सिर में दरवाज़े से 
चोट लगना । 


einrichten (आएन्रिष्तन्‌) I fe 

1. आयु* (हड्डी आदि) बैठाना; 2. (खाली 
कमरे को फर्नीचर आदि से) सजाना; 

3. आल"* (किसी के घर बिना बुलाए) 
जमना, डटना । 

II निजयक्रि० 1. sich N कम खर्च में निर्वाह 
करना; 2. Me भिन्‍न को सरल करना या 
बदलना; 3. (आर्केस्ट्रा लिपि को पियानो के) 
अनुकूल बनाना । | 


Einrichter (आएन्रिष्त्‌) Ye [-s,—] 
7% (मशीन) लगानेवाला मिस्त्री । 


Einrichtung (आएन्‌्रिष्तुन्ग ) स्त्री 
[—, -en] [के० एक०] 1. (कमरे आदि की) 
सजावट, सज्जा; 2. [के० एक०| (संस्था 
आदि की) सुविधाएं; 3. (सफाई संबंधी, 
तकनीकी SIEHT को) व्यवस्था; 

4, प्रथा/परंपरा eine dauernde १० 
werden प्रथा का लगातार चलते रहना | 


Einrichtungsgegenstand 
(आएग्‌्रिष्तुन्सगेगन्‌श्तान्त्‌). पु० सजावट 
की वस्तु/ सजावट के उपकरण । 


Einrichtungshau 5 
(आएन्रिष्तुन्सहाओस) 79° नः्प्र० 
सजावट की वस्तुओं की दुकान । 

- Einrichtungsstück 

(आएन्रिष्तुन्सश्तुक्र ) 

बहुमूल्य वस्तु । 


नपु० सजावट की 
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Eins/eins 


einriegeln (SUCHT) We 
(किसी वस्तु को) FE लगाकर/ताला 
डालकर/लगाकर/सिटकनी चद़ाकर बंद 
करना । 


Einriß (आएन्रिस) पु० [Einrisses, 
Einrisse] (भूमि आदि में) दरार । 


einritzen (आएन्रित्सन) सर्क्रे" (किसी 
नुकीली वस्तु से ) खरोचना, निशान बना 
देना । 


einrollen (आएन्रोलन्‌) सगक्रि० 
1. लपेटना, घुमा कर गोल करना, मोड़ना; 
2. रेल का स्टेशन पर धीरे-धीरे आना या 
खिसकना । 


einrosten (आएन्रोस्तन्‌) अगक्रि० 1. जंग 
लगना, मोर्चा लगना; 2. गला खराब होना; 
3. लाक्ष> शिधिल होना । 

einrücken (SITTET) संगक्रि० 
1. सैन्य० (सेना का किले या छावनी आदि 
में) अंदर मार्च करना; 2. सेना में भर्ती हो 
जाना; 3. 949 (विज्ञापन आदि जगह 
छोड़कर ) पंक्ति छापना, हाशिए से हटकर 
छापना । 


einrühren (आएन्‌्रुन) fe 
1. हिलाकर मिलाना, मंथन करना, घोल 
बनाना, हिलाना; 2. ef जंजाल में पड़ना, 
मुसीबत में फँसना । 

einrüsten (आएन्‌रुसतन्‌) ‚Welle भवन 
(मकान के साथ) टट्टर/मचान/पाड़ 
बनाना । | : 

Eins/eins (आएन्स) Ich ,अंक एक 
(1) Nero diese Ware ist “ ६ यह 
माल अव्वल नंबर का है N 


Einsaat 


II 3refbe N sein एक होना, एकमत 
होना, राजी होना eins werden राजी हो 
जाना, एकमत हो जाना; es kommt alles 
auf N heraus सब बराबर है; es ist 
mir alles N मेरे लिए सब 389 बराबर है; 
7-4 ins andere gerechnet औसतन; es 
ist n घड़ी मे एक बजा है । 


Einsaat (आएनजात) 79° [—., -en 
बहु० अप्रयु०] 1. बोआई, बोनों, रोपण; 
2. (बोआई का) बीज । 


einsacken (आएनजाकन्‌) 1 समक्रि० 
1. शि“प्र०,व्यग्य (बोरे में) भरना/डालना; 
2. लाक्ष० मुनाफाखोरी करना, बहुत ज्यादा 
पैसा कमाना । 
II 3° बोल० (जमीन के किसी भाग 
का) धँसना/बैठ जाना | 


einsäen (आएनजेंअन्‌) Weiße बोना, 
रोपण करना, बीज बोना, बोआई करना । 


einsagen (आएनजागन्‌) Wehe (कान 
में) कहना/फुसफुसाना । 
einsägen (आएनजेंगन्‌) सर्यक्रे* आरा 


चलाना, आरे से (लकड़ी) चीरना । 


einsalben (आएनजाल्बन) Wolfe 
मलहम लगाना, मलहम/तेल मलना | 
einsalzen (आएनजालत्सन)  सगक्रि० 
नमक पोतना, नमक लगाकर परीक्षण करना । 
einsam (आएनजाम). वि०1. अकेला, 
एकांतवासी, Ner Wanderer अकेला 
पथिक; 2. सूना, विजन, निर्जन, वीरान । 
Einsamkeit (आएनजामकाएत्‌) स्त्री* 
[—,-en बहु० अप्रयु०] 1. एकाकीपन, 
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einsauen 


एकांतता, अकेलापन; 2. वीरानी, निर्जनता, 
सूनापन; 3. सूना इलाका, निर्जन स्थान । 


einsammeln (आएनजामल्न्‌)  Uelge 
संग्रह करना, इकट्ठा करना, बटोरना, एकत्र 
करना । 


einsargen (आएनजार्गन्‌) Wehe 
शवपेटी/ताबूत में रखना । 
Einsatz (आएनजात्स) 9 1. (बर्तन 


आदि में) अंदर रखा जाने वाला डिब्बा; 

2. आरंभ करने का ORT, शुरू करने का 
निर्देश; 3. बाजी या दाँव पर लगाया हुआ 
धन; 4. लाक्ष०, अप्रच० जान की बाजी; 

5. सैन्य० (सेना की) तैनाती, नियुक्ति । 


einsatzbereit (आएनजात्सबराएत्‌) Me 
1. कार्य के लिए तैयार, तत्पर, उपयोग के 
लिए तैयार; 2. (वायुयान) हमले/उड़ान के 
लिए तैयार, तत्पर । 


Einsatzkommando 
(आएनजात्सकोमान्दो) 
टुकड़ी; 2. Te दल । 


age 1. सैनिक 


Einsatzleiter (आएनजात्सलाएतर ) Yo 
Togo दल का नायक, (विशेष रुप से पुलिस 
दल का) नायक या अधिकारी । 


Einsatzort (आएनजात्सूऑर्त) पृ० 
अभियान स्थल, कार्यस्थल | 

Einsatzwagen (आएनजात्सवागन्‌) पृ० 
अतिरिक्त गाड़ी या वाहन । 

einsauen (आएनजाओअन्‌ ) सर्यक्रि० 
शि०प्र* बहुत गंदा करना, मैला करना, मलिन 
करना । 





einsäuern 


einsäuern (आएनजॉएअर्न). Wehe 
1. अचार डालना, सिरके में डालना; 
2, लाक्ष० परिरक्षित करना, टिकाऊ बनाना । 


einsaugen (आएनजाओगन्‌)  Uolge 
1. चूसना; 2. सोखना; 3. धूप्रपान करना; 
4 (सुगंधभरी हवा की) गहरी श्वास लेना । 


einsäumen (आएनजॉएमन्‌) Wolfe 
1. किसी क्षेत्र के चारों ओर घेरा बनाना; 
2. तुरपना, गोट/किनारी लगाना; 3. लाक्ष* 
बार्डर बनाना | 


einschalen (आएनशालन्‌) सर्वक्रे* भवन* 
(FRE ढालने के लिए) साँचा बनाना । 


einschalten (आएनशाल्तन्‌) 1 सर्गक्रि० 
1. (बिजली आदि का) स्विच चालू करना; 
2. बदलना, AST, (मोटर का Mar आदि) 
बदलना; 3. अंतर्विष्ट करना, सम्मिलित 
करना । 
II Arte sichn बीच में आना, बीच 
में पड़ना । 

einschärfen (आएनशैंफन) Wele jm. 
etw. n किसी के मन में कोई बात बैठा 
देना । 


einscharren (आएनशारन) Tode दफन 
करना, दफनाना, गाड़ना, [नकारात्मक रुप में 
प्रयुक्त] हत्या के पश्चात्‌ शव को मिट्टी में 
गाड़ना । 


einschätzen (आएनजशैंत्सन) Wehe 
1. प्राककलन करना/आऔआँकना, (स्थिति का) 
मूल्यांकन करना; 2. अंदाज लगाना, अनुमान 
लगाना, wie schätzt du Lage ein ? 
तुम्हारा इसके बारे में क्या अनुमान है ? 
3. (कर आदि) निर्धारित करना । 
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einschißen 
Einschätzung (आएनरंत्सुन्गू) fe 
[—, -en] 1. मूल्यांकन, निधरिण, 
प्राककलन; 2. अंदाज, अनुमान; 3. विशेषज्ञ 
द्वारा निर्णय । 


einschenken (आएंनशैन्कन) सगमक्रि० 
उड़ेलना, डालना, दरकाना, लाक्ष० jm. 
klaren oder einen Wein “- किसी को 
पूरी सच्चाई बतलाना, साफ-साफ़ सच बात 
कह देना । 


einscheren (आएनशेरन) -1 Weihe 
(मोटरों आदि का) समूह/पंक्ति में 
सम्मिलित करना । 
II निजर्थगक्रेः ४०01 n (मोटर आदि का) 
अन्य वाहनों की कतार में लग जाना । 
einschichtig (आएन्‌शिष्तिष्‌) Te 


1. (कारखाना आदि) एक पारीवाला, एक 
शिफटवाला; 2. एक तह वाला । 


einschicken (आएन्शिकन्‌) समभक्रि० 
भेजना । 
einschieben (आएनशीबन्‌ ) Wer 


1. डालना, खिसकाना, सरकाना; 2. दूँसना, 
अंतःप्रविष्ट करना, बीच में लाना । 


Einschiebsel  (आएनशीप्सल्‌ ) 
[-5,--] अंतनिर्वेशन, अंतर्वेशन । 


einschißen (आएनशीसन ) सबक्रि० 
1. गोली चलाना, तहसनहस करना, नष्ट- 
भ्रष्ट करना, नाश करना; 2. भूल- सुधार 
करते हुए लक्ष्य पर-गोली आदि मारना; 
3. Gero गोल करना Ball n गेंद गोल में 
डालना; 4. (व्यापार) पैसा ame, पूँजी 
लगाना; 5. सोने आदि के तार से बिनाई 


नपु० 
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करना; 6. तंदूर में डबलरोटी आदि पकने के 
लिए डालना; 7. सैन्य० चांदमारी का परीक्षण 
करना । 


Einschiebung (आएनशीबुन्गू) Fir 
[-s, — 8 अप्रयु*] अंतर्वेशन, अंतनिर्वेशन, 
डालना । 


einschiffen (आएनशिफन) सर्गक्रै० 
(नौका से जाकर ) पोतारोहण करना, जहाज 
पर चढ़ाना या पहुँचाना, जहाज पर लादना 
या ले जाना । 


Einschiffung (आएनशिफुन्ग) Ef [के० 
एक०] जहाज पर चदना/चद़ाना, पोतारोहण | 


einschirren (आएनशिरन्‌) ee (घोड़े 
आदि पर) साज चढ़ाना, लगाम लगाना । 


einschlafen (आएन्‌्श्लाफन) अशभक्रि० हु 
1. सो जाना, निद्रागत होना; 2. किसी अंग का 
थोड़ी देर के लिए सुन्‍न हो जाना, सो जाना 
किसी का हाथ सुन्‍न हो जाना; 3. Toro 
चिरनिद्रा में सो जाना; 4. बोल“, लाक्ष” कम 
होना, घटना “- lassen संबंध समाप्त हो 
जाने देना । 


Einschlafmittel (आएनश्लाफ्मितल ) 
नपृ० निद्राकारी ओषधि, नींद की दवा । 


einschläfern (आएनश्लेंफर्न) Wehe 
1. (लोरियों से) सुलाना, (संगीत या मधुर 
ध्वनि से) सुलाना; 2. el (मन या 
आत्मा को) शिथिल करना | 


Einschläferung (आएन्‌श्लेंफरून्ग्‌ ) स्त्री० 
[—,-en] सुलाने की क्रिया । 

Einschlag (आएनश्लाक) Ye [-(e)s, 
Einschläge] 1. गोली का चलना, बम का 


einschlagen (आएन्‌श्लागन) 


einschleppen 


गिरना, बिजली का गिरना; 2. जंगल आदि 
काटने की क्रिया, गिराया हुआ वृक्ष; 3. गुण, 
स्वभाव, लक्षण; 4. IE ताना-बाना 
(बुनना) 5. (कागज आदि को) लपेटनाः 
6. कृषि" (धान आदि) पुनर्रोपण । 

I Gebe 
1. (कील, TA आदि) ठोकना, गाड़ना; 

2. (अंडा आदि) किसी आटे अदि में 
मिलाना, डालना; 3. आघात करना, नष्ट 
करना, तोड़ना; 4. Ir पेड़ काटना; 

5. मारते रहना, पीटते रहना; 6. लपेटना, 
वेष्टित करना, पैक करना; 7. कृषि० (धान 
आदि) Gregor करना; 8. (किसी बात को 
स्वीकार करने के लिए) हाथ मिलाना; 

9. (1-2 या 3) मोड़ देना; 10. (नीति, रुख 
या रास्ता आदि) अपनाना; 11. बोल» 
कार्यकुशल होना, होशियार होना, सफलता 
पाना । 

II अर्गक्रे० 1. बिजली या बम गिरना; 

2. (फिल्म, पुस्तक आदि) बहुत प्रचलित हो 
जाना । 


einschlägig (आएनश्लेंगिष) MM 
प्रासंगिक, प्रसंगोचित, संगत | 


einschleichen (आएनश्लाएषन ) 
निजगक्रिग sich n 1. (घर आदि में) 
चुपके से आ जाना Diebe schlichen sich 
ein चोर चुपके से घुस गए; 2. लाक्ष० 
(चालाकी से किसी का) विश्वासपात्र बन 
जाना, sich in jds. Vertrauen 7७० किसी 
का विश्वासपात्र बन जाना । 


einschleppen (आएनश्लेपन ) सक्रि० 
1. खींच कर लाना, (जहाज आदि) खींच कर 
बंदरगाह में लाना; 2. आयु० (रोगाणुओं को 





einschleusen 


एक स्थान से दूसरे स्थान तक) ले जाना/ 
फैलाना । 


einschleusen (आएन्‌श्लॉएजन्‌) सर्गक्रे० 
1. (छल कपट द्वारा) अंदर लाना; 2. (गैर 
कानूनी स्प से/चोरी से) किसी देश में प्रवेश 


करना । 


einschließen (आएन्‌श्लीसन्‌) I Wehe 
1. बंद करना, बाँधना, आलिंगन करना, 
जकड़ना; 2. अंतर्भूत करना, समाविष्ट करना, 
सम्मिलित करना । 
I Ar sich n (किसी विचार से) 
सहमत होना ich schließe mich in die 
Kritik ein 9 समीक्षा से सहमत हूँ । 


einschließlich (आएनश्लीसलिष ) 
I पृ०स०« किताबी० सहित die Klasse “० 
des Lehrers शिक्षक सहित कक्षा | 
II ff तक wir bleiben bis zum 3] 
Dezember N हम लोग 31 दिसंबर तक 
रहेंगे । 

einschlummern (आएन्‌श्लुमर्न) अगक्रि० 
निद्रामग्न होना, सोना, नींद लेना, भपकी 
लगना, आँख लगना । 


Einschluß (आएन्श्लुस) Ye 
[Einschlusses, Einschlüsse] 1, [बहु० 
अप्रयु*] समावेश, अंतर्गणना; 

2. अंतर्भूतवस्तु | 

einschmeicheln (आएन्‌श्माएषलन ) 
आर्थक्रे- (खुशामद से) अनुग्रह भाजन बनना, 
कृपापात्र बनना । 


einschmeichelnd (आएन्‌श्माएषल्न्त ) 
I einschmeicheln का वक्‍न्‍्कृ० | 
II सग्री० कोमल ध्वनि । 


einschneiden 


einschmeißen (आएन्‌्श्माएसन्‌) ehe 
शि“प्र* (खिड़की आदि के) शीशे को पत्थर से 
तोड़ना eine Fensterscheibe N खिड़की 
के शीशे को तोड़ना । 


einschmelzen (आएनश्मेल्त्सन ) 
I सर्यक्रेः (धातु आदि) पिघलाना, द्रवीभूत 
करना/गलाना । 
‚II अगगक्रि०्पिघलना । 


einschmieren (आएनश्मीरन) स्गक्रेग 
बोल० (तेल आदि ) पोतना, लगाना । 


einschmuggeln (आएन्‌श्मुगल्न्‌ ) 
I 8 1. छिपाकर गुप्त सूप से ले आना, 
गैर कानूनी तौर पर (सामान का) आयात या 
Prater करना, aM न देना, तस्करी करना, 
(अपने देश में) तस्करी करना; 2. (व्यक्ति) 
चुपके से प्रवेश करना या कराना । 
II अगक्रि० (व्यक्ति) चुपके से प्रवेश करना । 


einschmutzen (आएन्‌श्मुत्सन्‌) सग्क्रि० 
(कपड़ा आदि) गंदा करना । 


einschnappen (आएन्‌श्नापन) I Wf%e 
(GEH से ताला) लगाना/बंद करना । 

11 37 1. (ताला) लगना/बंद होना; 
2. भुँभलाना, बुरा मान जाना । 


einschneiden (आएनश्नाएदन्‌) सर्गक्रि० 
1. (चाकू आदि से) काटना, खाँचा डालना, 
कर्तन करना; 2. (मूर्ति आदि को) तराशना; 
3. (चेहरे आदि) काटना; 4. गराड़े पड़ 
जाना die Schnur schneidet in die 
Hand ein NITNITR पड़े जा रहे 
हैं। 





.einschneidend 


einschneidend (आएनश्नाएदनत्‌) Ms, 
वन्कृ० प्रबल, प्रचंड, प्रभावकारी, गहरा ein 
“- es 11601 प्रभावकारी अनुभव/ 
अनुभूति । 


einschneien (आएनश्नाएअन्‌)  अगक्रि० 
1. बर्फ से ढकना, बर्फ की तह जमना, 
हिमाच्छादित होना; 2. बर्फ में से कार 
निकालना । 


Einschnitt (SIR) पु [-(es, 
-e] 1. At, छेदन, शल्य-क्रिया, आपरेशन; 
2. घाटी; 3. परिवर्तन स्थल Erlebnis war 
ein N in meinem Leben मेरे जीवन में 
यह अनुभव एक परिवर्तन स्थल/मोड़ था । 

einschnüren (आएनश्नूरन) 1 सर्गक्रे० 

बाँधना, रस्सी लगाना । 

II निजगक्रिग ४० n (अँगिया/चोली) 

कसकर बाँधना । 


einschränken (SITTÄ-FT) . 1 ee 
परिसीमित करना, सीमाबद्ध करना | 

: गा अगक्रि० सीमा में रहना, हद में रहना wir 
müssen uns 2-४ हमें अपना खर्च कम 
करना पड़ेगा । 

Einschränkung (आएनशैंन्कुन्ग) ar 
[—, -en] 1. परिसीमन, हदबंदी, प्रतिबंध, 
पाबंदी; 2. मितव्ययिता । 

einschrauben (आएनजथाओबन्‌) सर्क्रि० 

पेंच कसना, पेंच घुमाना । 


Einschreibebrief (आएनथाएबब्रीफ) पु० 
रजिस्टर्ड पत्र, रजिस्ट्री किया हुआ पत्र, 
पंजीकृत पत्र । 
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einschweißen 


einschreiben (आएनशाएबन्‌) Wehe 
1. (पार्सल आंदि) रजिस्ट्री करना, पंजीकृत 
करना; 2. लिखना, दर्ज करना, रजिस्टर में 
चदाना | 


Einschreiber (आएनथाएंबर) पु* [-s, 
_] आंच“, बोल“ रजिस्ट्री चिट्ठी, पंजीकृत 
पत्र । 


einschreiten (आएनशाएतन्‌) else" 
1. हस्तक्षेप करना, बीच-बचाव करना, दखल 
देना, बीच में पड़ना; 2. (किसी के विरुद्ध) 
कड़ा कदम उठाना । 


einschrumpfen (आएनुशुम्प्फन्‌ ) 
अगगक्रि०* संकुचित होना, भुर्री पड़ना, 
सिकुड़ना, भुलसना, सिमटना । 


Einschub (आएनशुप्‌) पृ" [-(०)$, 
Einschübe] अतिरिक्त अंश, बीच में किया 
गया जोड़/समावेश । 

einschüchtern (आएनशुष्तर्न ) संगक्रि० 

भयभीत करना, डराना, धमकाना । 


einschulen (आएनशूलन) Wehe 
(बच्चों को) पाठशाला भेजना, पढ़ाना, 
सिखाना, शिक्षित करना | 

Einschuß (आएनशुस) पृ“ 
[Einschusses, Einschüsse] 1. (पिस्तौल 
आदि की) गोली लगने का स्थान, गोली... 
घुसने की जगह या og: 2. वस्त्र० बुनाई का 
ताना-बाना । गा 

einschweißen (आएनश्वाएसन्‌) सर्थक्रे० 
तक० (धातुओं आदि को) वेल्ड करना, 
जोड़ना । 





einschwenken 


einschwenken (आएन्‌श्वेन्कन्‌) सगक्रि० 
1. Bee (परेड में) मुड़ना; 2. लाक्ष० 
(विचार आदि) बदलना । 


einsegnen (आएनजैग्नन्‌) सर्गक्रि० 
1. (कैथोलिक चर्च में) आशीर्वाद देना, 
दीक्षित करना; 2. (प्रोटेस्टेंट चर्च में) 
दीक्षित करना । 


einsehen (आएनजेअनू) oe 1. नजर 
डालना, अवलोकन करना, देखना; 2. परीक्षण 
करना, जाँच करना; 3. अनुभव करना, 
समभना, जानना; 4. गलती समभना, कमी 
को महसूस करना । 


Einsehen (आएनजेअन) 7g° [-s, के० 
एक*०| 1. बोध, अनुभूति; 2. MR, आभास । 


einseifen (आएनजाएफन्‌) Wolke 
1. साबुन लगाना, भाग बनाना, साबुन 
मलना; 2. धोखा देना, दगाबाजी करना, 
कपट करना । 


einseitig (आएनजाएतिष) वि० 
1. एकपक्षीय, एकतरफा, एक पार्श्वी, 
पक्षपातपूर्ण, अन्यायपूर्ण; 2. जीव० 
एकरुखवाला । 

Einseitigkeit (आएनजाएतिषकाएत ) fe 
एकपक्षीयता, पक्षपात, तरफदारी, एकरुखी । 

einsenden (आएनजेन्दन्‌) सगक्रि० 
(किसी की आज्ञा से) दाखिल करना, 
भेजना, उपस्थित करना । 


Einsender (आएनजैन्दर) Ye [-5,-] 
भेजनेवाला, प्रेषक, आगे बढ़ानेवाला । 

Einsendung (आएनजैन्दुन्ग्‌) नपृ०« [—, 
en] 1. प्रेषण, भेजना; 2. भेजी हुई वस्तु । 


einsetzen (आएन-जेत्सन) 


einsickern 


I Gef 

1. रखना, उपयोग में लाना, काम में लाना; 

2. आधुनिक तरीका; 3. (शुभ कार्य, संगीत 
आदि) आरंभ करना, शुरु करना, चालू 
करना, श्रीगणेश करना; 4. नियुक्ति करना; 
5. जोखिम उठाना; 6. (अपनी ज़िंदगी, 
इज्जत आदि) दाँव पर लगाना । 

U Pre sich “- 1. (किसी के लिए) 
लड़ना; 2. (योजना के लिए रकम) निर्धारित 
करना; 3. (अतिरिक्त वाहन आदि की) 
व्यवस्था करना । 


Einsetzung (STREIT) & [-.. 
-en] 1. नियुक्ति, निर्धारण; 2. प्रतिष्ठापन, 
स्थापना, जमाना, पदस्थापन, संस्थापन; 

3. नियोजन, आयोजना । 


Einsicht (आएनजिष्त्‌) &% [—, -en]. 
1. [बहु० अप्रयु०] अंतर्दृष्टि, समभदारी; 

2. जाँच, परीक्षण, अवलोकन; 3. ज्ञान, 
जानकारी । 

einsichtig (आएनूजिष्तिष) TR 
समभदार, बुद्धिमान । 

Einsichtnahme (आएनजिष्त्‌नाम) स्त्री० 
[--, % एक०] Bart अवलोकन, जाँच, 
परीक्षण । 

einsichtslos (आएन्‌जिष्त्सलोस). वि० 
बुद्विहीन, विवेकहीन, नासमझ । 

einsichtsvoll (आएनूजिष्त्सफॉल) वि० 
समभदार, विवेकपूर्ण, SIEHT, अक्लमंद । 

einsickern (आएन्‌जिकर्न) Tele 
1. सोखना, चूसना, (at का जमीन में) 
धीरे-धीरे जाना; 2. (सेना का अन्य प्रदेश में 


Einsiedelei 


धीरे-धीरे ) घुसना/फैलना; 3. ल्राक्ष> रिसकर 
फैलना । 


Einsiedelei (आएनजीदलाए) Eike [—, 
-en] आश्रम, पर्णशाला, पर्णकुटी, SER, 
कुटी, कृटिया, मड़ैया, भोंपड़ी । 


Einsied(e)ler (आएनजीद् (द)लर) पु० 
[-s, --] संन्यासी, एकांतवासी, तापस, 
तपस्वी, वैरागी, वानप्रस्थ । 


einsiedlerisch (आएनजीदूलरिश). कि*० 
Gun की तरह; संन्‍यासी की तरह का । 


einsilbig (आएनजिल्बिष) Me 1. व्या० 
एकअक्षरी ध्वनिवाला, एक सिलेबलवाला, 
एकाक्षरवाला (शब्द), एकाक्षरी, एकाक्षर- 
संबंधी; 2. अल्पभाषी, कम बोलनेवाला; 
3. [नकारात्मक में] चुप्पा, घुन्‍ना । 


einsilieren (आएनजिलीरन्‌) Wehe 
7%, कृषि में विशेष तेजाब से घास-बीज 
आदि को लंबे समय के लिए सुरक्षित करना । 


einsingen (आएनजिन्गन्‌) स्गक्रै० 
1. गाना, गीत गाना, गायन करना, अलापना, 
ध्वनि (मधुर) निकालना, गूँजना; 2. (स्टेज 
पर गाने से पूर्व) गाने का अभ्यास करना । 
einsinken (आएन्‌जिन्कन्‌) सगक्रि० 
1. der, (उथले पानी, बर्फ आदि के) तल 


तक पहुँचना; 2. पतन होना, नीचे की ओर 
गिरना । 


einsitzen (आएनजित्सन्‌) Tr जेल में 
होना । 

einsortiern (आएनजॉर्तीरनू) Uelbe वर्गों 
में विभाजित करना, श्रेणी विन्‍्यास करना, 





einsperren 


अलग-अलग समूहों में बाँटना, SICHT 
अलग करना । 


einspannen (आएन्‌श्पानन्‌) Belt 
1. लगाना, जमाना, फिट करना, फिक्स 
करना, II; 2. उपयोग में लाना, सवारी 
करना; 3. (घोड़े आदि को) साज चढ़ाना, 
जोतना; 4. (किसी को) काम में लगाना 
eingespannt sein व्यस्त रहना, काम में 
लगे रहना । 


Einspänner (आएन्‌एपेंनर) पु० [-s.—] 
एक घोड़े वाली बग्गी/बंग्घी या एक घोड़े 
वाली गाड़ी, रथ जिसमें एक घोड़ा जुता हो, 
एक जानवर वाली गाड़ी । 


einspännig (आएनएपेंनिष), वि० एक 
घोड़े वाला N fahren एक घोड़े से 
चलनेवाले वाहन से यात्रा करना । 


einsparen (आएनश्पारन) I We 
अल्प व्यय करना, कम खर्च करना, 
लाभदायक बनाना । 
II 3 मितव्ययी होना, खर्च घटा देना । 


Einsparung (आएनएश्पारुनग) ih [--, 
-en] बचत, संचय, किफायत, मितव्ययिता । 


einspeichern (आएनश्पाएषर्न) Wolfe 
1. संग्रह करना, भंडार बनाना, संचय करना, 
(खजाना आदि) भरना; 2. तक» गोदाम में 
रखना, (कम्प्यूटर आदि में) देना । 

einspeisen (आएन्‌श्पाएजन्‌) Ufo 
TIo तक० 1. (मशीन आदि में ) पानी/गैस 
आदि भरना; 2. कम्प्यूटर में सामग्री भरना । 

einsperren (आएन्‌शपेरन्‌ू) Wehe 1. बंद 
करना, ताले में बंद करना, जंगले या कटघरे 





einspielen 


में बंद करना; 2. बंदी बनाना, AHA 
करना, पकड़ना, जेल में बंद करना । 


einspielen (आएनश्पीलन्‌) 1 सर्वक्रे० 
(पिसानो, बाँसुरी आदि) बजाना; (स्टेज पर 
जाने के पूर्व) रियाज करना। 
II निज्क्रि० sich 1. (खेल से पूर्व) 
अभ्यस्त होना, वाकिफ होना; 2. लाक्ष० 
(फिल्म आदि में) पैसा कमाना, auf 
einander eingespielt sein एक दूसरे के 
सहयोग से कार्य- करना । 


einspinnen (आएन्‌श्पनन्‌) निज्थक्रे० 
sich 1. कोष या कोये में लपेटना, कोष 
या कोये बनाना; 2. el एकांत जीवन 
व्यतीत करना । 


Einsprache (आएन्‌एप्राख) fe [--, 
-n] विरोध याचिका, आपत्ति याचिका, 
पेटीशन 1 


einsprachig (आएनशप्राखिष) वि० 
एकभाषाभाषी, एक बोली बोलनेवाला । 


einsprechen (आएनएप्रेषन ) अगक्रि० 
1. बराबर बोलना, देर तक बोलना; 
2. प्रोत्साहित करना, बढ़ावा देना; 3. अप्रच० 
तसलल्‍ली देना, ढादस बँधाना । 


einsprengen (आएनएप्रेन्गन्‌) संभक्रि० 
1. (बीज आदि) छिटकाना, विकीर्ण करना, 
बिखराव करना, छितराव करना । 

einspringen (आएन्‌पिप्रन्गन) अगक्रि० ? 
सहायता करना, (सहायता करने के लिए) 
किसी का स्थान लेना । 

einspritzen (आएन्‌शिप्रत्सनू) सर्क्रे० सुई 
लगाना, इन्जेक्शन लगाना या देना, सुई 


einstauben 


लगाकर दबा देना, (मीटर में) गैसोलीन 
आदि डालना । 


Einspruch (आएन्‌शएपुखू) पृ० [-(e)s, 
Einsprüche] विरोध, प्रतिवाद, आपत्ति, 
विरोध, याचिका, अपील या पेटीशन । 


einspurig (आएन्‌शपूरिष) वि० 
1. (रेलवे) इकहरी लाइन वाला; (जैसे पुल 
आदि पर) इकहरे रास्ते या मार्ग वाला, 
(रास्ता) संकरा; वह मार्ग जिस पर एक बार 
में एक ही व्यक्ति या सवारी चल सकती हो; 
2. Tele (विचार आदि) एकतरफा | 


einst (आएन्स्त) क्रियवि” 1. एक बार, एक 
दिन; 2. भविष्य में किसी दिन, आइंदा । 


einstampfen (आएनश्तांम्प्फन) Wehe 
1. कूट-कूट करं भरना, (बर्तन आदि में 
भरने के लिए) कूटना; 2. (कागज आदि) 
लुगदी बनाने के लिए कूटना । 


Einstand (आएनश्तान्त्‌) पु [-(०)$, 
Einstände] 1. नवीन कार्यक्रम, नौकरी की 
' शुरूआत, नए कार्य का आरंभ, नई शुरुआत; 
2. (नौकरी की शुरूआत के उपलक्ष में) 
समारोह | 


Einstandspreis (आएन्‌श्तान्त्सप्राएस) पु० 
वाणि० लागत, वास्तविक कीमत, परिव्यय 
मूल्य; क्रयमूल्य | 


einstanzen (आएन्‌श्तान्त्सन्‌) Wolfe 
1. पंच करना, ठप्पा लगाना, मुहर लगाना, 
निशान लगाना; 2. Tele (मस्तिष्क आदि) 
अंकित करना । 


einstauben (आएन्‌श्ताओबन्‌) I सर्गक्रे० 
धूल-धूसरित करना, धूल से भर देना । 





einstechen 619 Einstich 
II अगक्रि० धूल से भर जाना bei den einstellen (आएन्‌श्तेलन्‌) I Hehe 
Bauarbeiten ist alles in dem Zimmer 1. (मोटर या वाहन) खड़ा करना, रखना, 
eingestaubt निर्माण कार्य के दौरान सारा पार्क करना; 2. (पुस्तकें आदि) व्यवस्थित 
कमरा धूल से भरा होता है | रूप से रखना; 3. फोकस करना, दृष्टि में 

. ee लाना; 4. तक० (मशीन, बाजा आदि) 
ae सेट करना; 5. सैन्य“ भर्ती करना, दाखिल 

einstecken (आएन्‌श्तेकन) सभक्रि० करना, नियुक्त करना | 
1. (सिगरेट आदि) जेब में रखना; II निजगक्रिग #०ा n 1. उपस्थित होना, 
2. (चिट॒ठी आदि) डालना; 3. (संपत्ति मौजूद होना; 2. क्लेश/पीड़ा होना; 
आदि) हथियाना, कब्जा कर लेना; 3. (किसी त्यौहार आदि के लिए) तैयार 
4. (अपमान आदि) चुपचाप सहन/बदणश्ति होना/रहना; 4. खेल० मनोबल' ऊँचा रखना, 
करना; 5. (जेल आदि में) बंद करना; कीर्तिमान बनाए रखना; 5. विधि० (मुकदमा, 
6. शज्ञिग्प्र० (अपने आप को) बेहतर समभना मामला आदि) बंद करना/समाप्त करना । 
den steck ich noch immer ein मैं उससे einstellig (आएनश्तेलिष ) Re गणि० 
कहीं बेहतर हूँ | 1. एक अंक तक दशमलव दशनिवाला; 


einstehen (आएनश्तेअन्‌ू) fe 2 एकांकीय (संख्या) । 


1. विधि" जमानत मान लेना, मुचलका लेना; Einstellung (आएनइ्तैलुन्ग) ir ; 
2. जिम्मेदारी लेना; 3. उत्तरदायी होना, [—, -en] 1. केंद्र, मुख्य बिंदु, केंद्र स्थान, 
जिम्मेदार होना |... फोकस, सकेंद्र; 2. अनुकूलन, समायोजन, 


मेल, समन्वय; 3. भर्ती/नियुक्ति; 
4. मनोवृत्ति, स्वभाव, विचारधारा, अभिवृत्ति: 
5. न०प्र« एक बार में लिखा हुआ फिल्म 
का हिस्सा आदि; 6. (यातायात, कारखाना 
आदि) रोक, समाप्ति; 7. Bar कीर्तिमान 
। पनः eg; 8. विधि० मुकदमा समाप्ति/ 
einsteigen (आएनइताएगन) Th मुकदमा खारिज |... 
1. (रेल, जहाज अथवा हवाई जहाज आदि) ” 
में चढ़ना, स्थान ग्रहण करना/जगह लेना, 


einstehlen (आएनश्तेलन्‌) समभक्रि० 
1. चुपके से कमरे में प्रवेश करना; 2. (किसी 
का) विश्वास प्राप्त करना; 3. लाक्ष० 
(धीरे-धीरे किसी के हृदय में) स्थान 
बनाना । ह 


einstens (STETETE) क्रिगवि* 1. साहि० 
सीट पर बैठना; 2. (खान) अंदर जाना, Ba Ei एक दिन, किसी दिन, Ra 
भीतर घुसना, प्रवेश करना, उतरना; पहले; 2. भविष्य में एक बार, किसी न कि 


3. (चोरी आदि करने की नीयत से) घुसना, किलो] 
चदना, फाँदना; 4. बोल“, लाक्ष० (व्यापार) Einstich (आएनशितष) Ye [-(e)s, -el 
हिस्सा लेना, भाग लेना, साभा करना | 1. वेधन, भेदन, छिद्रण, पंचर; 2. स्थान, 





Einstieg 


स्थल, जगह, जहाँ छेदन या पंचर किया गया 
हो। 


Einstieg (आएनश्तीक) Ye [-(७)$, -e, 
a8 अप्रयु०] किताबी० राकेट या हवाई 
जहाज में प्रवेश द्वार, चढ़ने का दरवाजा | 


einstig (आएन्स्तिष) Mr 1. पहले 
का, विगतकाल में, प्राचीन समय में, 
गतकालीन, भूतपूर्व; 2. a भविष्य में । 


einstimmen (आएन्‌शितिमनू) I ee 
1. (बाद में आकर) सुर से सुर मिलाकर 
गाना; 2. सहमति प्रकट करनाः 3. लाक्ष० 
(मन से) तैयार होना, सामंजस्य होना । 


II 3% 1. संगीत (वाद्य आदि का) सुर 


मिलाना; 2. सम-स्वर करना । 


einstimmig (आएन्‌शितमिष्‌) वि० 
1. सगी० समभाव वाला, एक चित्त वाला, 
एकरस वाला; 2. (निर्णय आदि) सर्वसम्मत, 
एकमत वाला । 


Einstimmigkeit (आएन्‌शितमिष्‌काएत्‌ ) 
स्त्री० [—, -en, बहु० अप्रयु*] सर्वसम्मति, 
एकमतता, मतैक्य | 


Einstimmung (आएनशितमुन्ग) स्त्री० 
[—,-en] लाक्ष० आंतरिक व्यवस्था, 
आभ्यंतरिक तैयारी, मानसिक तैयारी । 


einstmalig (आएन्स्त्मालिष) 19 पूर्व, 
पहला, गतकालीन, भूतपूर्व । 


einstmals (आएन्स्त्‌माल्स ) Belle 
1. ame (भूतकाल में) एक दिन, किसी 
समय; 2. (भविष्य में) एक दिन, एक समय, 
किसी न किसी दिन । 


einstufen 


einstöckig (आएनश्तोंकिष) MM एक 
मंजिलवाला, एकमंजिला, एकतला । 


einstoßen (आएनश्तोसन्‌) सर्गक्रे० 
1. (लाठी आदि) तेजी से अंदर घुसाना; 
2. धक्का देना, धक्का देकर नष्ट करना, 
गिराना । 


einstrahlen (STETFATT) अगक्रि० 
विकीर्ण करना, किरणें फैलाना, किरणें 
बिखराना । 


einstreichen (आएन्‌ज्त्राएचन) Wehe 
1. सरेस/रंग आदि लगाना; 2. (जेब में) 
डालना, (Ted या बैग में पैसे) रखना । 


Einstreu (आएनण्त्रॉए) ik [—, -en, 
बहु० अप्रयु०] बिछोना (मवेशियों के लिए) 
विचाली, धरातल पर भूसा आदि बिछाना, 
तृणशैया । 


einstreuen (आएनश्त्रॉएअन) सम्क्रि० 
1. (भूसा आदि डालकर मवेशियों के लिए) 
sur बिछाना, तृणशैया बिछाना; 2. लाक्ष० 
जिक्र करना, उल्लेख करना । 


einströmen (आएन्‌श्त्रोमनू) Hefe 
(हवा, पानी आदि) SET, प्रवाहित होना 
खवण होना, उमड़ना, संचारित होना । 


einstudieren, (आएनश्तुदीरनू) Hefe 
1. नाट्य० भूमिका सिखाना, अभिनय 
सिखाना, पार्ट बतलाना; 2. अभ्यास/रिहर्सल 
करना । 


einstufen (आएनश्तुफन्‌) स्क्रे० 
व्यवस्थित करना, तरतीब से लगाना, 
वर्गीकरण करना, श्रेणीबद्ध करना | 





einstufig 


einstufig (आएन्‌श्तूफिष) % dr एक 
मंजिलवाला, एक लक्ष्यवाला (रॉकेट) । 


einstundig (आएनश्तुन्दिषि) MP TER 
(नाटक आदि) एक घंटे की अवधिवाला, 
एक घंटेवाला, एक घंटे का | 


einstürmen SIETSTÄT) सर्यक्रे० 
1. आक्रमण करना, धावा बोलना, भपटना, 
पिल पड़ना, टूट पड़ना; 2. लाक्ष० प्रश्नों 
आदि की भड़ी लगाना । 


Einsturz (आएनस्तुर्त्स) Ye [-(०)$, 
Einstürze] 1. पतन, अधग्पतन; 2. GET, 
गिरावट/गिरना, (घर, पुल आदि) गिरना । 


einstürzen (आएनश्तुर्त्सन्‌) आअगक्रि० 
1. गिरना, नष्ट होना, अधः्पतन होना; 
2. (पुल, घर आदि) ढहना । 


einstweilen (आएन्स्तवाएलन्‌) क्रिगवि० 
इस बीच, फिलहाल । 


einstweilig (आएन्स्तवाएलिष) IF 
अस्थायी, अंतरिम । 


eintägig (आएनतैंगिष, M एकदिवसीय, 
एंक दिनवाला, एक दिन का । 


Eintagsfliege (आएन्‌ताक्सफ्लीग) af 
1. एक दिन जीवित रहने वाला कीड़ा; 
2. लाक्ष० क्षणभंगुर, क्षणजीवी कीट । 


eintauchen (आएन्‌ताओखन्‌) I U 
डुबोना, निमग्न करना, बोरना, गोता देना, 
लीन करना । 

II Hefe डूबना, निमग्न करना । 


_ eintauschen (आएनताओशन्‌) Ge 
विनिमय करना, आदान-प्रदान करना, 


einträchtig 


प्रतिदान करना, अदला-बदली करना, 
अलटा-पलटी करना, मुद्रा-विनिमय करना | 


eintausend (आएनताओजन्त्‌) वि० एक 
सहसख, एक हजार, हजार | 


eintaxieren (आएनताक्सीरनू) ee 
1. मूल्यांकन करना, दाम लगाना, दाम स्थिर 
करना; 2. (किसी व्यक्ति की) कद करना । 


einteilen (आएनताएलन्‌) सग्क्रि० 
1. विभकत करना, भाग करना, विभाजित 
'करना; 2. वर्गीकरण करना, समुदाय में 
बाँटना, व्यवस्थित करना; 3. बोल* संतुलित 
उपयोग करना । 


einteilig (आएनताएलिष) वि० विभाज्य; 
एक भाग चाला, एक अंक वाला । 


Einteilung (आएनवाएलुन्ग) ie I—, 
-en] 1. विभाजन, खंडन, वर्गीकरण, 
श्रेणीविभाजन; 2. संतुलित उपयोग । 


थांआ०एंड.. (आएन्‌तोंनिष) वि० नीरस, 
एकरस, उबा देनें वाला, एकस्वर | 


Eintopf (आएनतॉप्फ) पु० [-65, 
Eintöpfe] मिला-जुला सूप, सब वस्तुओं 
को एक बर्तन में रखकर एक साथ पकाया 
जानेवाला रसदार भोजन । 


Eintracht (SITE) Fb [--+ के० 
एक०] संगति, सामंजस्य, आनुरुप्य, सादृश्य, 
मेल, सुस्वर, Vera, सहमति, अविरोध । 


einträchtig (आएनत्रेष्तिष) वि० 
सामंजस्यपूर्ण, संवादी, संगत, एकताल, 
UFER, समस्वर | 





Eintrag 


Eintrag (SITE) Ye [(e)s, 
Einträge] 1. (डायरी आदि में) लिखना, 
टीप; 2. पंजीकरण, रजिस्ट्रेशन । 


eintragen (आएन्‌त्रागन) Wehe 1. लाभ 
उठाना, फायदा उठाना; 2. (डायरी आदि 
में) दर्ज करना, लिखना । 


einträglich (आएनत्रैक्लिष) 79° 
लाभदायक, लाभकारी, फलदायक, 
मुनाफेवाला । 


Eintragung (आएनत्रागुन्गू) स्त्री" [--, 
-en] 1. पंजीकरण, पंजीयन, इंदराज, 
रजिस्ट्री; 2. (डायरी आदि में ) लिखित 
टिप्पणी, टीप । 


eintränken (आएनत्रेंन्कन) सर्कक्रेः बोल» 
प्रतिशोध करना, प्रतिकार करना, बदला 
लेना । 


einträufeln (आएनत्रॉएफल्न) Wolfe 
1. टपकाना, बूँद डालना, (आँख आदि में) 
बूँद - बूँद डालना, चुआना; 2. लाक्ष० 
(विचारों का) धीरे-धीरे उठना या आना । 


eintreffen (आएनत्रेफन) अरभक्रि० 
1. आना, उपस्थित होना, पहुँचना; 2. (किसी 
भविष्यवाणी आदि का) घटित होना । 


eintreiben (आएनत्राएबन) Wolfe 
1. (बाड़े आदि में) हाँकना, घेर कर लाना, 
चलाना; 2. (खूँटा या कील आदि) गाड़ना; 
3. (चंदा आदि) वसूल करना, एकत्र करना, 
इकट्ठा करना । 


eintreten (आएनत्रेतन) अगक्रि० 1. प्रवेश 
करना, आना; 2. (सर्दी आदि का) आगमन, 
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eintrudeln 


शुरू होना; 3. (भविष्यवाणी का) सच होना, 
घंटित होना; 4. (पैर से) कुचलना; 

5. पददलित करना, नष्ट करना; 6. Pf 
प्रतिपक्ष की ओर से बोलना, बचाव पक्ष का 
प्रतिनिधित्व करनाः 6. MET (किसी संस्था 
आदि का) सदस्य बनना, पार्टी में आना । 


eintrichtern (आएनुब्रिष्तर्न) Wolfe 
1. Rfege (कीप से) तेल भरना, कीप में. 
डालना; 2. ME (कठिनाई से ) किसी के 
दिमाग में घुसाना, मन में बैठाना । 


Eintritt (आएनत्रितू) पृ [-(७)४, -e] 
1. अंदर आना; घुसना, भीतर आना; प्रवेश; 
2. (सर्दी आदि का) आगमन, शुरूआत; 
3. लाक्ष० पार्टी में आना या प्रवेश, (संस्था 
आदि में) प्रवेश । 


Eintrittsgeld (आएन्‌त्रित्सगैल्त) 77° 
प्रवेश शुल्क, दाखिला फीस | 


Eintrittskarte (अएनत्रित्सकार्त) स्त्री० 
प्रवेश-पत्र, प्रवेश-टिकट | 

eintrocknen (आएनत्रॉक्नून) अगक्रिं० 
सूखना । 

eintrommeln (आएनत्रॉमल्न) Wolke 


Rfege, तुच्छ० (कठिनाई और दिक्कत से) 
मन में बैठाना । 


eintrüben (आएन्‌त्रंबन) More sich 
n. मेघाच्छनन होना, आच्छनन्‍्न होना, 
घुँधला होना, बादल छाना | 


eintrudeln (आएनत्रूदलल्‍न) अगक्रि० 


शि“्प्र० 1. टपकना; 2. आना, पहुँचना, 
आगमन करना, आना । 





eintunken“ 


eintunken (आएनतुन्कन्‌) be आच* 
Sa, डुबोकर तर/निमज्जित करना । 


einüben (आएनऊंबन्‌) स्वक्रे* अभ्यास 


करना; SIT करना । 
einverleiben (आएनफंरलाएबन्‌) सर्गक्रै० 
1. जोड़ना, मिलाना, सटाना, गाँठना, 
जिल्दसाजी करना; सम्मिलित करना; संयुक्त 
करना; एकत्र करना; 2. हास्य” (किसी चीज 


को) खाना । 


Einvernahme (आएनफेरनाम) स्त्री० 
[—, -n] Pfr सुनवाई, पेशी । 

einvernehmen (आएनफेरनेमन ) सगक्रि० 
विधि० सुनवाई करना | 

Einvernehmen (आएनफेरनेमन्‌) 79° 


[-s, $ एक०] सहमति, स्पान्वय, ऐक्य; 
मैत्री, मेल; sich mit jm. ins १-० 
setzen किसी के साथ किसी बात पर राजी 
होना । 


einverstanden (आएनफेरश्तान्दन्‌) गृन्कृ० 
„sein सहमत होना, मानना, सम्मत 
होना । 


Einverständnis (आएनफेरश्तैंन्तनिस ) 
7g> [-ses, -se, बहु० Io] अनुमति, 
सहमति, मंजूरी, मान्यता, मर्जी, रजामंदी, 
अनुमोदन, समर्थन, स्वीकृति । 

Einwaage (आएनवाग) ik [--. के० 
us] Ye (टिन आदि में बंद करने से 
पूर्व) चीज या वस्तु का वजन । 

einwachsen! (आएनवाक्सन) सर्क्रि० 
1. मोमियाना, मोम लगाना; मोम की तह देना; 
2. Ele चिकना करना | 
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einwechseln 


einwachsen? (आएन्‌वाक्सन्‌) Soße 
(वनस्पति आदि) बढ़ना, उगना | 
Einwand (आएनवान्त्‌) पु० [-(e)s, 


Einwande] आपत्ति, बाधा, विरोध, 
असहमति, एतराज, हुज्जत । 


Einwanderer (आएनवान्द्र्‌ ) Te 
[-5,] आप्रवासी, परदेशवासी, प्रवासी 
नागरिक । 


einwandern (आएन्‌वान्दर्न) अगक्रि० न 
आप्रवास करना, देशांतर में आ बसना । 


Einwanderung (SITE) fr 
[—,-en बहु० 3199] आप्रवासन, 


अंतरावास । 


einwandfrei (आएनवान्त॒फ्राए ) वि० 
1. निर्दोष, दोषमुक्त; 2. स्पष्ट, स्वच्छ, 
साफ । 


einwärts (आएनवेंत्स) वि० अंदर, भीतर, 
अंतर्मुख । 

einwärtsgehen (आएनबें््सगेअन्‌ ) 
सर्यक्रे अंदर की ओर U करके चलना । 


einwässern (आएनवेंसर्न ) सर्यक्रे* पानी 
में डालना, भिगोना, नम करना । 


einweben (आएनवेबन) Gelbe 
1. (किसी चीज में) बिनना, (कपड़े आदि 
में) बुनना, (किसी चीज़ में) नमूना बनाना; 
2. are (चुटकुला आदि किसी रचना या 
भाषण F) समाविष्ट/शामिल करना । 


einwechseln (आएनवेक्सलन्‌) Wehe 
बदलना, विनिमय करना, आदान-प्रदान 
करना, (रेजगारी में) परिवर्तित करना । 





einwecken 


einwecken (आएनवेकन) Tee बोतल 
या पात्र में सील करना, डिब्बा बंदी करना, 
(सब्जी, फल आदि को) टिकाऊ बनाना, 
परिरक्षण करना I 

Einweckglas (आएनवेैकग्लासू) 77° 
मर्तबान, शीशे का बर्तन जिसमें अचार आदि 
रखा जाता है, बर्नी । 

einweichen (आएनवाएषन्‌) सर्थक्रि० 
(दाल आदि) भिगो कर नरम बनाना, 
मुलायम करना । 

einweihen (आएनवाएअन्‌) Wehe 
1. उद्घाटन करना, आरंभ करना, धूमधाम 
से शुरू करना, सूत्रपात करना; 2. रहस्योद्‌- 
घाटन करना, राज बताना; 3. लाक्ष० पर्दा 
उठाना, किसी चीज के बारे में बतलाना, 
पर्दाफाश करना । 


einweisen (आएनवाएजन्‌) Wolfe 
1. (अस्पताल आदि में) निदेशन पर भर्ती 
करना; 2. प्रतिष्ठापित करना, लगाना, 
पदासीन करना, नियुक्त करना; 3. हिदायत 
देना, मार्गदर्शन करना; 4. Togo (चालक को 
विमान आदि का) निर्देशन करना, मार्ग 
बतलाना । 

Einweisung (आएनवाएजुन्ग) % I, 
-en] 1. (अस्पताल आदि में) भर्ती, 
दाखिला; 2. स्थापन, पदासीन, नियुक्ति; 
3. मार्ग-दर्शन, निर्देशन; 4. न“प्र*० (चालक 
द्वारा) मार्गदर्शन । 

einwenden (आएन्‌वेन्दन) समक्रि० 
आपत्ति करना, विरोध करना, असहमति 
प्रकट करना, एतराज करना । 
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einwirken 


Einwendung (आएन्‌वेन्दुन्ग) fr 
[—, -en] आपत्ति, विरोध, असहमति, 
एतराज । 


einwerfen (आएनवेफफन्‌) Welke 
1. (पत्र-पेटी में) पत्र डांलना, चिट्ठी 
छोड़ना; 2. (खिड़की आदि को नीचे) BR, 
गिराना, छोड़ना, तोड़ना; 3. टोकना, बीच में 
बोलना, बात के बीच में हस्तक्षेप करना । 


einwertig (आएनवैर्तिष) 7% रसा० 
संयुजू, योजक-शक्तियुक्त, पूरकशक्तियुक्त | 


einwickeln (आएन्‌विकल्न्‌) Weihe 
1. दाँकना, आच्छादित करना, छिपा लेना, 
लपेटना, (कागज में) परिवेष्टित करना; 
2. (स्त्रियों द्वारा) बालों को घूँघराले 
करना; 3. ef SAT, धोखा देना । 


Einwickelpapier (आएन्‌विकलपापीर ) 
नपु० पैक करने का पेपर, लपेटने का कागज, 
रोल करने का कागज । 


einwiegen (SIT) सर्वक्रे* (बालक 
को) गहरी नींद सुलाना, गोद में हिलाकर 
सुलाना । 


einwilligen (आएन्‌विलिगन्‌) अगक्रि० 
अनुज्ञा देना, अनुमति देना, सम्मति देना, 
सहमत होना, रजामंद होना । 


Einwilligung (आएनविलिगुन्गू) स्त्री० 
[—,-en] अनुज्ञा, आज्ञा, सहमति, अनुमति, 
सम्मति, Ho 

einwirken (आएन्‌विकन्‌) Gelbe 
प्रभावित होना, असर होना, असर पड़ना । 





Einwirkung 


Einwirkung (आएन्‌विककुन्ग) rk I, 
-en] प्रभाव, असर, नैतिक शक्ति, प्रभाव 
डालनेवाला व्यक्ति या वस्तु | 


einwohnen (आएनवोनन्‌) Tele 
SIT, रहना, टिकना, किराए पर रहना | 


Einwohner (आएनवोनर) पु० [-$,--] 
art, निवासी, स्थायी निवासी, बाशिदा, 
रहनेवाला । 


Einwohnerschaft (आएनवोनरशाफत) 
= [—, -en] बसनेवाले, रहनेवाले, 
निवासी, आबादी । 


Einwohnerzahl (आएनवोनर्त्साल) 
lb जनसंख्या, आबादी | 


einwühlen (आएनवूंलन्‌) Hehe (etw. 
Mn 1. घुसना; 2. (खोदकर, कुरेदकर ) 
अंदर आना; 3. (HA, सूअर आदि दुवारा) 
खोदना; 4. [निज* संप्र*] आला in das 
Kissen ”- तकिये में सिर घुसाना । 


Einwurf (आएनवु्फ ) पृ० [F(e)s, 
Einwürfe] 1. (पत्र-पेटी/लेटर-बक्स का) 
छेद; 2. (बातचीत में) हस्तक्षेप, एतराज; 
3. Ger (गेंद) फेंकना, (फुटबाल) A 
करना । 


einwurzeln ( STARTET) अगक्रि० 
1. जड़ जमना, जड़ से लग जाना; 2. लाक्ष० 
(किसी व्यक्ति अथवा संस्था आदि का) 
संस्थापित हो जाना, जम जाना | 


Einzahl (आएनत्साल) & [--... के० 
Te] व्या० एक वचन | 
einzahlen (आएन्‌त्साल्न) Tele (बैंक 


आदि में) भुगतान करना; जमा करना । 


Einzelbauer 


Einzahlung (SIITIRTT) fe 
[—, -en] (बैंक आदि में) भुगतान, 
अदायगी जमा । 


einzäunen (आएन्‌त्सॉएनन्‌) Wehe 
(हद बनाने के लिए) बाड़ा लगाना, घेरा 
लगाना, बाड़ या भाड़ी लगाना, अहाता 
खींचना, चहारदीवारी बनाना । 


Einzäunung (आएन्‌त्सएनुन्ग) स्त्री० 
[—, -en] बाड़ा, अहाता, चहारदीवारी, 
जंगला । 


einzeichnen (आएन्‌त्साएब्नन्‌) स्क्रिे० 
1. अंकित करना, रेखांकित करना, घसीटना, 
(नक्शा आदि) खींचना; 2. हाजिरी लगाना, 
दाखिल करना, इंदराज करना, प्रविष्टि 
करना, प्रवेश करना, रजिस्टर करना, चढ़ाना, 
लिखना, पंजीकरण करना । 


Einzeichnung (आएनत्साएष्नुन्ग ) स्त्री 
[--, -en] 1. (नक्शा आदि का) अंकन, 
रेखांकन; 2. प्रवेश, पंजीकरण, प्रविष्टि, 
इंदराज । 

einzeilig (आएन्‌त्साएलिष्‌) TR 
एकरेखीय, एक पंक्तिवाला | 


Einzel (आएनत्सल) a [-$,--] 
टेनिस, बेडमिंटन आदि खेलों में एक - एक 
का खेल, एकल । 


Einzelarrest (आएन्‌त्सलूअरेस्त) पृ० 


एकांत कैद । 


Einzelbauer (आएनत्सलबाओअर)पु० 
Yo, जग्जन्ग० वह किसान जो किसी 
सहकारी समिति का सदस्य नहीं है और 
अकेले ही उत्पादन करता है । 





Einzelbetrieb 


Einzelbetrieb (आएन्‌त्सलबत्रीप) 
Togo, जन्जन्ग०्, दे" Einzelbauer 


पु० 


Einzelfall (आएन्त्सलफाल) Ye 
1. विशेष मामला, खास बात, अकेला मामला; 
2. विधि० विशिष्ट मुकदमा । 


Einzelgänger (SITE) Ye 
अकेला, बाहरी व्यक्ति, एकाकी, अजनबी । 
Einzelhaft (आएनत्सलहाफत्‌) re 


विधि० काल कोठरी का बंदीकरण, एकांत 
परिरोध । 


Einzelhandel (आएनत्सलहान्दल ) पृ० 
खुदरा व्यापार, फुटकर बिक्री का धंधा, 
परचुन का धंधा | 

Einzelheit (आएनत्सलहाएत) © 
ब्यौरा, विवरण, तफसील | 

Einzelkind (आएन्‌त्सलकिन्त्‌) 79° 
अकेला बच्चा, इकलौती संतान । 

Einzeller (आएन्त्सेलर) Yo At एक 
सेलवाला प्राणी । 

einzellig (आएन्‌त्सेलिष) Te एककोशी 
जीव से संबंधित । 

einzeln (आएनत्सल्न) Me 1. अकेला, 


अलग, भिन्‍न, एक, एकल; 2. अलग किया 
हुआ, पृथक, एकाकी; 3. bis ins De बड़े 
विस्तार से; 4. (मकान, महिलाएँ आदि) 
चंद, कई, कुछ । 

Einzelperson (आएन्‌त्सेलपेरजोन ) 
El व्यक्ति, अकेला, अकेला व्यक्ति/ 
आदमी, अकेला इंसान । 
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einziehen 


Einzelteil (आएनत्सलताएल) Ye 
हिस्सा, पुर्जा, भाग, अंग, अवयव । 


Einzelverkauf (आएन्त्सलफेरकाओफ ) 
पृ० खुदरा बिक्री, फुटकर तौर से बेचना, 
परचून बिक्री । 


Eingelverpflichtung 
(आएनत्सलफेरप्फ़्लिष्तुन्ग) Eile न्प्र०, 
- ज“जं“्ग० व्यक्तिगत दायित्व, व्यक्तिगत 
जिम्मेदारी । 


Einzelvertrag (आएन्‌त्सलफेरत्राक) पु० 
ज“्ज“्ग०, न०प्र० विशेष समभौता, विशेष 
करार जो किसी व्यक्ति विशेष के रोजगार देने 
आदि के संबंध में किया गया हो । 


Einzelwesen (आएन्‌त्सलवेजन ) 79° 
अकेला व्यक्ति, अकेला मनुष्य, अकेला 
आदमी । 


Einzelzimmer (आएन्‌त्सलत्सिमर ) 
To एक व्यक्ति के रहने का कमरा, वह 
स्थान अथवा जगह जहाँ एक व्यक्ति के रहने 
की अनुमति हो, जैसे होटल आदि में । 


“ einzementieren (आएन्‌त्सेमैन्तीरन्‌ ) 


9% 1. सीमेंट लगाना, फर्श पक्का करना, 
(दीवार का) प्लास्टर आदि करना या 
करवाना; 2. ल्लाक्ष> मजबूत करना, पक्का 
करना । 


einziehen (आएनत्सीअनू) I We 
1. वापस बुला लेना, खींच लेना; 2. घुसना 
(पानी आदि का पृथ्वी में समाना); 3. 99° 
सेना में बुलाना, सेना में भर्ती करना; 
4. शीशा आदि दाँचे में बनाना या लगाना; 
5. einen Faden in die Nadel ”-« धागा 


einzig 


सुई में डालना; 6. sich einen Splitter in 
die Hand I # फाँस लग जाना; 

7. Krallen aa, Recht आदि के नख 
निकालना; 8. (कुत्ते आदि के डर से) पूँछ 
दबाकर भागना; 9. den Kopf (SR 
दरवाजे आदि में) सिर भुकाना; 10. Bauch 
„ पेट पिचकाना; 11. die Fahne १० 
AST भुकाना, भंडा उतारना; 12. Segel 
“_ (नौका का) पाल गिराना; 13. die Lufi 
n हवा खींचना (जैसे सुगंध, धुआँ या 
sata आदि); 14. Banknoten, Münzen 
n नोट तथा रुपया आदि सरकार द्वारा 
वापस लेना, रदूद करना; 15. Vermögen 
n जब्त करना, संपत्ति बरामद करना; 

16. Nachrichten, Erkündigungen 7०४ 
जानकारी या खबर लाना; 17. Miete, 
Steuer ” किराया या टैक्स वसूल करना; 
18. Fahrgestell N (हवाई जहाज का) 
पहिया ऊपर उठना । 

[1 अगक्रि० 1. सैन्य» प्रवेश करना, अंदर 
घुसना, कूच करना; 2. (मकान आदि में) 
जाना, स्टेडियम में टीमों का मार्च करना 

3. ef der Frühling zieht ein बहार 
आ रही है । 


einzig (आएनत्सिष) IT 1. अकेला, 
एक मात्र, एकाकी; (लड़का आदि) इकलौता 
mit einen १-61] Schlag(e) एक ही प्रहार 
से; 2. बेजोड़, लाजवाब, अद्वितीय, 
अनुपम । 
[1 क्रिग्वि० [शब्दों पर बल देने के लिए | 
केवल, मात्र, und allein er kann uns 
helfen वही व्यक्ति हमारी सहायता कर 
सकता है; der mögliche Weg केवल 
वही मुमकिन रास्ता है । 
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Eis 


einzigartig (आएनत्सिष्‌आर्तिष्‌) Me 
अनुपम, अनन्य, अद्वितीय, अनूठा, बेजोड़, 
निराला, लाजवाब । 


Einzug (आएन्‌त्सूक) Ye |-(e)s, 
Einzüge] 1. सैन्य० (की तरफ) कृच/मार्च 
करना, प्रस्थान करना; 2. (शहर में) प्रवेश 
करना; 3. (नए घर आदि में), प्रवेश, 
पदार्पण; 4. आरंभ, शुरूआत, श्रीगणेश; 

5. (टैक्स आदि) वसूली, उगाही | 


Einzugsbereich (आएनत्सूक्सबराएष ) 
ge 1. Togo (नदी का) अपवाह क्षेत्र, (खाई, 
नहर आदि) नदी के किनारे जल निकासी का 
क्षेत्र; 2. नगर के चारों तरफ का क्षेत्र, शहर के 
इर्द-गिर्द का भाग । 


einzugsfertig (आएन्‌त्सुक्सफेर्तिष ) 
गृहप्रवेश के योग्य, रहने सोग्य, निवास के 
लिए तैयार (मकान) । 


Tee 


Einzugsgebiet (आएन्‌त्सूक्सगबीत्‌) 
नपु० Go Einzugsobereich. 


einzwängen (SIIITEITT) Hofe 


दबाना, भींचना । 


Einzylindermotor 
(आएनुत्सुंजिन्दरमोतोर) go एक सिलेंडर 
वाली मोटर, एक सिलेंडर वाला इंजन । 


Eis (आएस) 79° |-es, के* एक०] 
1. हिम, बर्फ, जमाया हुआ पानी या जल; 
2. आइसक्रीम; महान das 7-० brechen 
किसी कठिन बात की शुरूआत करना; 1. 
aufs fuhren काँटों में घसीटना; 
etwas auf — legen किसी कार्यक्रम 
आदि को निरंतर मुल्तवी करने की क्रिया । 





Eisbahn 


Eisbahn (आएसबान्‌) Ah बर्फ पर 
चलने/खेलने हेतु बनाया गया स्थल, स्केटिंग 
fs, धावक स्थल, विशेष रुप से dan किया 
हुआ बर्फ का फर्श । 


Eisbär (आएसबैंर) Yo धुवीय रीछ, 
ET खरहा | 


Eisbecher (आएसबेषर) Y बर्फ रखने 
का डिब्बा/बक्स | 


Eisbein (आएसबाएन) नपु* जर्मन लोगों 
का विशेष खादूय पदार्थ, सूअर की जाँघ से 
तैयार किया हुआ भोजन । 


Eisberg (आएसबेक) Yo आइसर्बर्ग, 
बर्फीली पहाड़ी, बर्फ की बड़ी शिला, 
हिमखंड । 


Eisbeutel (आएसबॉएतल) Yo बर्फ की 
AN, शरीर अथवा सिर आदि को शीतल 
करने के लिए चिकित्सकों Tat उपयोग में 
आने वाली रबर की थैली । 


Eisblock (आएसब्लॉक) पृ० fer शिला, 
बर्फ की शिला । 


Eisblume (आएसब्लूम) Fl बर्फ का 
फूल जैसा बना हुआ आकार जो खिड़की के 
शीशों आदि पर बन जाता है । 


Eisbombe (आएसबोम्ब) Bil अंडाकार 
आइसक्रीम, गोलाकार आइसक्रीम, गोलाकार 
कुल्फो । 

Eisbrecher (आएसब्रेषर) Yo (पानी का 
जहाज) हिम भंजक । 


Eiscreme (आइसक्रेम) Fi बर्फ द्वारा 
जमाई हुई मलाई या मक्खन, आइसक्रीम, 
कुल्फी । 


Eisenbahnfähre 


Eisdecke (आएसदेक) Fb बर्फ की 
तह । 


Eisdiele (आएसदील) स्त्री० आइसक्रीम 
बिक्री कक्ष । 


Eisen (आएजन्‌) 79° [-s, --] 1. लोहा; 
2. लोहे की बनी हुई घोड़े की नाल; 
3. इस्तरी, कपड़ीं पर प्रेस आदि करने का 
यंत्र; 4. (लोहे का) फंदा या जाल; 
5. हथकड़ी, बेड़ी; 6. (आयुर्विज्ञान) लोहा, 
ale भस्म आदि । 


Eisenbahn (आएजनबान्‌) fe 
1. रेलवे; 2. रेलगाड़ी; 3. रेल की पटरी । 


Eisenbahn, ausbesesrungswerk 
(ऑएजनबानू, आओस्‌बेसरूुंग्सवेर्क) Tre 
रेलवे की मरम्मत करने की वर्कशाप । 

Eisenbahnabteil (आएजनबानूअप्ताएल ) 
नपु० रेल का डिब्बा । 

Eisenbahnanlage (आएजनबानूअनूलाग ) 
are 1. रेल तंत्र; 2. खिलौने की रेल । 

Eisebahnanschuß (आएजनबानूअनूशुस्‌ ) 


पु० (किसी छोटी जगह से बड़ी जगह का) 
रेल द्वारा मिलाप | 


Eisenbahndirektion 
(आएजनबानदिरेक्त्सिओन) eh रेलवे 
उच्च कार्यालय, रेलवे बोर्ड । 


Eisenbahner (आएजनबानर) Ye रेलवे 
कर्मचारी, रेल विभाग में कार्य करने वाला 
व्यक्ति, रेल-मजदूर | 

Eisenbahnfähre (आएजनबान्फेर ) 
aA रेलवे फैरी । 


Eisenbahnfahrplan 


Eisenbahnfahrplan 
(आएजन्‌बानफारप्लान्‌) Ye 1. रेलवे 
समय-सारणी, रेलवे टाइम टेबिल; 2. रेलवे 
गाइड । 


Eisenbahnfahrt (आएजनबानफार्त) fr 
रेल यात्रा, रेल का सफर । 


Eisenbahngleis (आएजुनबानग्लाएस) 79° 
रेल की पंटरी, रेल लाइन, रेल पथ । 


Eisenbahnknotenpunkt 
(आएजनबान्‌क्नोतनपुन्क्त्‌) Yo रेलवे 
जंक्शन । 

Eisenbahnkörper (आएजनबानकोर्पर ) 
Yo रेल तंत्र । 

Eisenbahnlinie (आएजनबानूलीनिअ) स्त्री० 
रेल लाइन, रेल की पटरी, रेल मार्ग । 

Eisenbahnkursbuch 
(आएजनबानकुर्सबूख) नपु* रेलवे गाइड । 

Eisenbahnnetz (आएजनबाननेत्स) 79° 
रेल - मार्गों का जाल । 


Eisenbahnschiene (आएजनबान्‌शीन) 
it (रेल की) लोहे की पटरी, लोह पथ। 


Eisenbahnschranke (आएजनबानग्ान्क) 
flo रेलवे क्रासिंग, रेल का फाटक । 


Eisenbahnschwelle (आएजनबानश्वैल) 
le स्‍लीपर, लकड़ी के फटटे जो लाइन के 
नीचे लगे होते हैं । ह 


Eisenbahnsignal (आएजनबानजिग्नाल ) 
नपृ० रेलचे सिगनल | 





Eisenbinder 


Eisenbahnstation 
(आएजनबान्‌श्तात्सिओन ) Sr रेलवे 
स्टेशन । 


Eisenbahnstrecke (आएजनबानश्त्रेक) 
स्त्री० रेलचे लाइन । 


Eisenbahntarif (आएजनबानतारीफ) % 
(सामान व आदमी का) रेल शुल्क । 


Eisenbahnübergang 
(आएजनबान्‌ऊंबरगांग ) Ye (रेल की) 
लेवल क्रासिंग । 


Eisenbahnunterführung 
(आएजन्‌बानउन्तरफरुँंग) ih रेल पार 
मार्ग । 


Eisenbahnverbindung | 
(आएजनबानफंर्‌बिन्दुगू) स्त्री० रेलगाड़ी 
का मेल । 


Eisenbahnviadukt 
(आएजनबानविआदुक्त्‌) Ye रेलवे ब्रिज, 
रेल का पुल । 


Eisenbahnwagen (आएजनबानवागन ) 
पृ० (विशेष व्यक्तियों के लिए) रेलवे कोच, 
रेल का डिब्बा, रेल - कार, रेल का डिब्बा 
जो विशेषरुप से सुसज्जित होता है । 


Eisenbahnwaggon (आएजनबानवागॉन्‌ ) पृ० 
मालगाड़ी का डिब्बा । 

Eisenbeton (आएजनबतॉन्‌) Yo लोहा 
और कक्रीट, ककड़, सरिया और सीमेंट का 
मिश्रण । 

Eisenbinder (आएजूनबिन्दर ) पु० 
सरिया बाँधनेवाला । 





Eisenerz 


Eisenerz (SITE) 797 खनिज 
लोहा । 


Eisengießer (आएजनूगीसर्‌) Bf 
दालनेवाला, ढलैया, लोहा ढालने वाला । 


Eisengießerei (आंएजन्‌गीसराए) kb 
लोहे को ढलाई का कारखाना, लोहे का ढलाई 
घर । 


eisenhaltig (आएजनहाल्तिष) 9 
1. रसा> लोहित; 2. आयु० लोहयुक्त | 


Eisenhütte (आएजनहुंत) स्त्री" लोहे का 
कारखाना । 


Eisenhüttenwerk (आएजनहुंतनवैक) 
Te लोहे का कारखाना, इस्पात का 
कारखाना; दे Eisenhütt 


Eisenindustrie (SITZEN) = 
लोहे का उद्योग, इस्पात उद्योग । 


Eisenlegierung (आएजनूलगीरुंगू) re 
रसा० लोह-मिश्रित धातु; लोह-मिश्रित संकर 
धातु, संकर धातु | 

Eisenoxyd (आएजन्‌ऑक्सूत्‌) स्त्री 
रसा० फेरिक आक्साइड, लोहे के साथ जारक 
एवं अन्य तत्व अथवा प्रांगारिक मूल का 
मिश्रण । 

Eisenquelle (आएजन्‌क्वैल) चन्त्री* लोहे 
अथवा इस्पात का स्रोत, लोहयुक्त जल वाला 
कुआँ । 

Eisenträger (आएजनज़ैंगर) Ye गर्डर, 
लोहे का मोटा गर्डर । 

Eisenzeit (आएजन्‌त्साएत्‌) = इति० 
लौह युग, ऐतिहासिक काल जिसमें लोहे का 
प्रयोग किया जाने लगा था । 


Eisheiligen 


eisern (आएजर्न) 7% 1. लोहे का, लोहे 
का बना हुआ, लौह; 2. कठोर Der Fleiß 
कठोर परिश्रम; 3. कठिन; 4. (इच्छा, 
इरादा) पक्का; 5. (सेहत) बहुत अच्छी; 
तगड़ी; 6. Ne Ration (सेना में) 
आपात्‌कालिक भोजन | 


Eisfabrik (आएसफाब्रिक) fe 
बर्फखाना, बर्फ का कारखाना | 


Eisfeld (आएसफंल्त) 79° बफ्फ का क्षेत्र, 
बर्फ का मैदान, हिमाच्छादित क्षेत्र । 


Eisfläche (आएसफ्लेंष) ab (नदी 
अथवा समुद्र में) बफ से ढका हुआ क्षेत्र । 


eisfrei (STAAT) वि* बर्फ से मुक्त, 
बिना बर्फवाला, जो बर्फीला न हो, नदी 
अथवा सागर जो बर्फ से ढका न हो । 


Eisgang (आएसगांग) वि० हिम खंडों का 
तैरना, हिम खंडों का टूटकर बहना । 


eisgekühlt (आएसगकल्त्‌) वि*» बर्फ से 
ठंडा अथवा शीतल किया हुआ- । 


Eisgetränk (SITE) 77° नः»्प्र० 
बफ के ट्कड़ों को डालकर तैयार किया हुआ 
शीतल पेंय । 


Eisglätte (sad) Amar 
से उत्पन्न स्थिति यथा फिसलन आदि । 


Eisgrenze (आएसग्रैन्त्स) स्त्री" (पर्वत 
आदि पर) वह स्थल जहाँ से आगे बर्फ शुरू 
होती हो । 


Eisheiligen (आएसहाएलिंगन्‌) पृ० 
[बहु०, vr ag] 1. 11 से 15 मई के' 
मध्य का शीत समय; 2. सर्दी अथवा शीत 
का समय (ईसाई मत के अनुसार वर्णित) । 





Eishockey 


Eishockey (आएसहॉकी) TI बर्फ पर 
खेला जानेवाला हाकी का खेल । 


Eishockeyspieler . (आएसहॉकीश्पीलर ) 
go बर्फ पर हाकी खेल का खिलाड़ी । 


eisig (आएजिष्‌) 7% 1. बर्फीला, जमा 
हुआ; 2. शीतल, ठडा, बर्फीला दिन; बर्फोली 
आँधी आदि; 3. लाक्ष० नफरतपूर्ण दृष्टि या 
नज़र, भावशुन्य दृष्टि; 4. पूरी खामोशी; 
5. अत्यंत डर या भय । 


eisigkalt (आएजिषकाल्त) वि* बर्फ की 
तरह ठंडा, बर्फीला, बहुत ठंडा | 


Eiskaffee (STAFF) पु* ठंडी कॉफी, 
बर्फ से ठंडी की हुई कॉफी, शीत कॉफी । 


eiskalt (STUFT) Mr 1. बर्फ की 
तरह शीतल अथवा OST, बहुत OST; 
2. लाक्ष० Tara तथा नफरत से युक्त, 
भावनारहित; 3. भयानक; 4 दे० 
eisigkalt 


Eiskälte (आएसकेल्त) Fr 1. बर्फ के 
सामान ठंडा, कड़ाके की सर्दी; 2. अत्यंत 
ठंडा, अत्यंत शीतल । 


Eiskeller (आएषसकेलर) Yo हिमागार, 
बर्फघर, भूमि के नीचे का बर्फ रखने का 
कक्ष । 


Eiskunstlauf (आएसकुन्स्त्लाओफ ) Ye 
आकृतियाँ बनाकर बर्फ पर फिसलने अथवा 
चलने की क्रिया । 


Eiskunstläufer (आएसकुन्स्त्‌लॉएफर ) 
पृ० (व्यक्ति) आकृतियाँ बनाते हुए अथवा 
कलात्मक रूप से बर्फ पर दौड़ने या फिसलने 
चाला । 
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Eisvogel 


Eisloch (आएसलोख ) 
छिद््/छेद । 

Eismeer (आएसमेर) Tr उत्तरी ध्रुव के 
पास का बर्फ से जमा हुआ समुद्र । 


77 बर्फ में 


Eispickel (आएसपिकल) पृ“ हिम FOR, 
हिम कुदाली, बर्फ खोदने का यंत्र । 
Eisregen (आएसरेगन) 7° 
1. ओलावर्षण; 2. हिमपात, तुषारपात | 


Eisregion (आएस्रेगिओन ) et हिम 
क्षेत्र, शीत क्षेत्र, हिम प्रदेश । 
Eisrevue (आएसरेव्यू) स्त्री” 79 हिम 


मंच नाटक, बर्फ पर किया गया प्रदर्शन । 


Eisschnellauf (आएसश्नेललाओफ ) 
स्केटिंग, हिम दौड़ । 

Eisschnelläufer (आएसश्नेललॉएफर ) 
ge हिम धावक | 


पु० 


Eisscholle (आएसशॉल) er बर्फ की 
तैरती तह के टुकड़े । 

Eisschrank (आएसशांक) Y बर्फ का 
Fa, आईसबक्स | 


Eissport (आएसए्पॉर्त) पु“ बर्फ पर खेला 


जाने वाला खेल । 


Eistanz (STATE) पु* बर्फ पर किया 
जाने वाला नृत्य, हिम नृत्य | 


Eisverkäufer (आएसफरकॉएफर ) पु 
बर्फ विक्रेता, बर्फ बेचनेवाला, कुल्फीवाला, 
मलाई की बर्फ वाला । 

Eisvogel (आएसफोगल) पु० जीव० 

किलकिला, मीनरंक । 





Eiswaffel 


Eiswaffel (आएसवाफल) &% 
आइसवेफर (सोफटी आइसक्रीम आदि) । 


Eiszapfen (आएस्त्साप्फन्‌) Ye 
हिमवर्तिका, बर्फ की लटकती हई नुकीली 
चटटान । 


Eiszeit (आएसत्साएत्‌) File हिमयुग, 
हिमकाल, वह काल जब चारों ओर बर्फ पड़ी 
हुई हो । 


eitel (आएतल्‌) Me 1. आडंबरपूर्ण, 
छिछोरा, ओछा; 2. SH, अहंमन्य; 
3. (सोना आदि) शुद्ध, निर्मल, खालिस; 
4. निरर्थक; 5. केवल, मात्र, सिर्फ, महज । 


Eitelkeit (आएतलकाएत) स्छ्री० 
1. आडंबरी, छिछोरा; दभी, घमंडी, अहंकारी; 
2. निर्मलता, शुद्धता, विमलता; 3. शून्यता, 
खालीपन । 


Eiter (आएतर) Yo आयु*० पीव, मवाद, 
पीप । 


Eiterbeule (आएतरबॉएल) Br 
पीपदार फोड़ा, घाव । 


Eiterblase (आएतरब्लाज) ib 
(मवाददार ) फफोला, छाला, शोथ । 


Eiterfluß (आएतरफलुस) % घाव का 
पक कर बहना, पकना, पीव से भर जाना, 
पक जाना । 


Eiterherd (आएतरहेतत) Yo आयु० पीप 
लानेवाला स्थल, मवाद पैदा होने वाली 
जगह । 


eit(eJrig (आएत्(त)रिष) 79 पीववाला, 
पूसखावी, पूयमय/मवादवाला (घाव) | 


ekelig 


eitern (आएतर्न) Ile Ha पड़ना, 
(घाव का) पकना | 


Eiterpfropf ( आएतरप्फरॉप्फ ) पृ० जमे 
हुए मवाद का टुकड़ा । 


Eit(e)rung (STAR) Ak [--. 
-en] पीप आना, पूयोत्पत्ति, संपूयन । 

Eiweiß (आएवाएस) 79° [-es, -e] 
1. अंडे का सफेद हिस्सा; अंडे की सफ़ेदी: 
2. अल्बूमिन । 


eiweißhaltig (आएवाएसहाल्तिष ) 9 
इ्वेतकवाला, अल्बूमिनवाला । 


eiweißreich (आएवाएस्राएब) वि० 


प्रोटीन से युक्त, अंडे आदि का वह भाग 
जिसमें NET की मात्रा प्रचुर हो । 
Eiweißstoffe (आएवाएसश्तॉफ) पृ० 
[बहु० एक» अप्रयु०] प्रोटीन । 
Eiweißsträger (STIER) Ye 
Togo प्रोटीनयुक्त भोजन । 
Eizelle (आएत्सेल) Sk डिंब, अंड- 
कोष । 
Ekel! (ऐकल) Ye [-s,—, $ एक“ | 
1. जुगुप्सा, विद्वेष, विमुखता, अरुचि, 
विरुचि; 2. घृणा, नफरत । 
Ekel? (ऐकल) 79, % [-s, --] Her 
दुष्ट, गंदा, अश्लील (व्यक्ति) । 
ekelhaft (ऐकलहाफत्‌) वि० घिनौना, 
अरुचिकर, विरुचिकर, घृणास्पद, घृणित । 


ekelig (ऐकलिष) Me 1. जुगुप्सापूर्ण, 
घृणापूर्ण, घृणास्पद, घिनौना; 2. Bye 
(व्यवहार, स्वभाव आदि) अप्रिय । 


ekeln 


ekeln (BF) निजगक्रि० sich N घृणा 
करना, नाक-भौं चढ़ाना, नफ़रत करना | 


Eklat (FAME) पृ० [-s, -s] लाछन या 
कलंक लगाने की घटना | 
वि० 


eklatant (TFT) 1. असाधारण; 


2. सुविदित, सुस्पष्ट । 


Eklektiker (एक्लेक्तिकर) Ye [-$, --] 
दर्शन» प्राचीन दार्शनिक, सारसग्रही, 
संकलक | 


Eklektizismus (एक्लेक्तित्सिसमुस) Ye 
[के० एक०] सार-संग्रहवाद | 

eklektisch (एक्लेक्तिश) वि० दर्शन० 
1. सर्वदर्शन सार-संग्रह-कर्ता; 2. सारसंग्रही, 
सारग्राही । 

eklig (ऐक्लिष) वि* de ekelhaft 


Eklipse (एक्लिप्स) 8% [—, -n] fr 
Fo ग्रहण, सूर्यग्रहण, चंद्रग्रहण । 

Ekliptik (एक्लिप्तिक) Sfr [—, -en] 
गणि० ज्यो० सौर मार्ग, क्रांति ı 

Ekstase (ऐक्स्ताज) ff परमानंद, 
आहलाद, हर्षातिरेक, अतीव प्रसन्नता, 
हर्षोन्माद । 


ekstatisch (एक्स्तातिश) वि० परमानंद- 
दायक, THIEL, आहलादकर, SATTE | 


Ekuadorianer (एकुआदोरिआनर) Ye 
[-s,—] एक्वाडोर का निवासी । 


ekuadorianisch (एकुआदोरिआनिश््‌ ) 
वि० एक्वाडोर देश संबंधी, एक्वाडोर देश 
al 
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Elefantenhaut 


Ekzem (ऐक्त्सेम) 79° [-s, -e] 37° 
खाज, खुजली, एग्जीमा । 


Elaborat (एलाबोरात्‌) 79° [-(e)s, -e] 
1. घसीट लिखना, लिख डालना; 2. विस्तार 
से लिखा हुआ वक्तव्य | 


Elan (एलान) पृ० [-s, $ एक»] 
जीवनशक्ति, उत्साह, स्फूर्ति, बल, सजीवता | 


Elastik (एलास्तिक ) eb [—, -en] 
1. प्रायः रबर के सूत से बना हुआ कपड़ा; 
2. लचीला कपड़ा । 


elastisch (एलास्तिश) वि 1. लचीला, 
लोचदार; 2. et (नीति आदि) 
लचीली । 


Elastizität (एलास्तित्सितैंत) स्त्री" (--, 
के० Ve] 1. लचीलापन, लोच; 2. ताकत, 
स्फर्ति । 


Elch (US) पु० [-(०), -e] उत्तरी यूरोप 
आदि में पाई जाने वाली बारह॒सिगा की एक 
जाति । 


Eldorado (एल्दोरादो) 79° [-s, -s] 
1. एलडोराडो; 2. RT (देश) सोने की 
चिड़िया, रमणीय स्थान । 


Elefant (एलेफांत्‌) पृ० [-en, -en] हाथी, 


गज, फील । 


Elefantenbulle (एलेफान्तनबुल) पृ० 
साँड/साँड हाथी । 


Elefantenhaut (एलेफान्तंनहाओत्‌) fr 
1. हाथी का चमड़ा; 2. लाक्ष> मोटी चमड़ीवाला 
er hat eine ”- वह मोटी चमड़ीवाला है । 





Elefantenkuh 


Elefantenkuh (एलेफान्तनक) ke 
हथिनी । 


Elefantenrüssel (एलेफान्तन्‌रुसल ) पु० 
हाथी की सूँड । 


Elefantenzahn (एलेफान्तन्त्सानू) Yo 
हाथी दाँत, हाथी के बाहरी दाँत । 


elegant (एलेगांत) 7% 1. शोभाचारी, 
फैशनेबिल, आधुनिक प्रणालीवाला, प्रचलित 
रुपवाला, शौकीन; 2. ललित, सुरुचिपूर्ण; 

3. चतुर, कुशल; 4. दोष-रहित, उत्तम, 
बढ़िया । 

Eleganz (एलेगान्त्स) Yo [—, % एक»] 
सुसज्जित व्यक्ति । 

Eleganz (एलेगान्त्स) न्त्री० [-, के० 
एक०] 1. लालित्य, लावण्य, सौंदर्य, 
मनोहरता, शोभा; 2. स्फर्ति, तीव्रता, 
सक्रियता, तत्परता, निपुणता, दक्षता, पटुता, 
चतुराई; 3. उत्तमता । 


Elegie (एलेगी) Sk [--, -n] शोकगीत, 
करुणकाव्य, विलापगीत, मर्सिया । 


elegisch (TAI) वि० 1. विषादजनक, 
सकरुण, शोक-प्रधान; 2. उदास । 


elektrifizieren (एलेक्त्रिफित्सीरन ) 
be 1. बिजली लगाना, बिजली पहुँचाना, 
विद्युत्‌ से संचालित करना; 2. Al 
उत्तेजित करना, चौंका देना । 


Elektrifizierung (एलेक्त्रिफित्सीरुंग ) 
स्त्री० [—, -en] विद्युतीकरण, 
बिजलीकरण । 

Elektrik (एलेक्त्रिक) न्त्रीः [—, के० 
एक० ] (विद्युत्‌ की तकनीक के लिए) 


Elektrizitätswerk 


बिजली, ray; बिजली से चलने वाला 
यंत्र अथवा उपकरण | 


Elektriker (एलेक्त्रिर) पृ० [-s—] 
बोल“ बिजली मिस्त्री, बिजलीवाला । 


elektrisch (EFT) Me 1. बिजली 
age, बिजलीं का, विद्युत्‌ संबंधी, 
विद्युत्‌; 2. बिजली से चलनेवाला, 
विद्युतचालित; 3. (भौतिकी, इंजीनियरी 
आदि में) विद्युत्‌ आदि का क्षेत्र । 


Elektrische (एलेक्त्रिश) fr [-n, -n] 
बोल* ट्राम । 


elektrisieren (एलेक्त्रिजीरन) Wehe 
1. बिजली लगाना, विद्युतीकरण करना, 
बिजली देना; बिजली का धक्का देना; 
2. उत्साहित करना, उत्तेजित करना । 


Elektrisiermaschine 
(एलेक्त्रिजिअरमाशीन) fh स्थिर 
विद्युत्‌ - जनित्र/ जनरेटर 4 

Elektrizität (एलेक्त्रित्सितेंत) 8 [कि० 
Ts] 1. विद्युत्‌, बिजली; 2. विद्युत्‌- 
विज्ञान । 


Elektrizitätserzeugung 
(एलेक्त्रित्सितैंत्सऐरत्सॉएगुंगू). ee [—, 
en] विद्युत्‌ उत्पादन, बिंजली उत्पादन । 

Elekrizitätsversorgung 
(एलेक्त्रितैत्सफरजॉरगुंग) ee विद्युत्‌ 
आपूर्ति, विद्युत्‌ प्रदाय । 

Elektrizitätswerk (एलैक्त्रित्सितैंत्सवेर्क ) 
नपु० बिजलीघर, विद्युत्‌केंद्र । 
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Elektroakustik (एलेक्त्रोअकुस्तिक) Eile 
विद्युत॒ध्वानिकी, विद्युत्‌ ध्वनि- विज्ञान । 
elektroakustisch (एलेक्त्रोअकुस्तिश) वि० 
fer विद्युत्‌ ध्वनि-संबंधी । | 
Elektroanalyse (एलेक्त्रोअनालूंज ) 
भौति०, रसा० विद्युत विश्लेषण । 


स्त्री० 


Elektrochemie (एलेक्त्रोषेमी ) स्त्री० 


भौति०,रसा० विद्युत्‌ू-रसायन | 


elektrochemisch (एलेक्त्रोषेमिश ) 
विद्युत्‌ रासायनिक । 


वि० 


Elektrode (एलेक्त्रोद) न्त्री० fe, तक० 


इलैक्ट्रोड । 
Elektrodynamik TE) 
भौति०, तक० विद्युतगतिकी । 
elektrodyanamisch (एलेक्त्रोदुनामिश ) 
वि० भौति०, तक» विद्युत्‌॒गतिक, 
विद्युत्‌गतिकीय । 


स्त्री० 


Elektroenergie (एलेक्त्रोएनेर्गी) eh 
विद्युत्‌ ऊर्जा, विद्युत्‌ दुवारा उत्पादित 
ऊर्जा अथवा शक्ति । 

Elektrogerät (एलेक्त्रोगरत्‌) 77° 
(FETT, पंखा, आदि) बिजली के उपकरण, 
विद्युत्‌ उपकरण । 

Elektroherd (एलेक्त्रोहेर्त ) 
अँगीठी, (बिजली का) स्टोव । 


Elektroindustrie (TARA) 
बिजली उद्योग, विद्युत्‌ उद्योग । 


पृ« विदुयुत्‌- 
स्त्री० 


Elektroingenieur (एलेकत्रोइन्जेनिओंर ) 
पृ० विद्युत्‌ अभियंता, बिजली इंजीनियर । 


Elektromagnetismus 


Elektroinstallateur 
(एलेक्त्रोइस्तालातोॉएर) Yo बिजली का 
मिस्त्री, बिजली की फिटिंग करने वाला । 


Elektrokardiogramm (इलेक्त्रोकार्दिओग्राम्‌) 
79. चिकि० विद्युत्‌ ECG, 
इलेक्ट्रोकार्डियोग्राम, विद्युत्‌ हृत्स्पंदलेख, 
विद्युत्‌्(चालित) हृदय-चित्र |... 


Elektrokardiograph 
(एलैेक्त्रोकादिओग्राफ ) 
हृद्यलेखी, कार्डियोग्राफ । 


ge चिकि* विद्युत्‌ 


Elektrokarren (एलेक्त्रोकारन्‌) 9° 
विद्युत्‌्(चात्ित) वाहन, विद्युत्‌ (चालित) 
ट्रक या ट्रॉली । 


Eiektrolyse (इलेक्त्रोलृज) et lee, 
रसा» विद्युत्‌ अपघटन | 
Elektrolyt (एलेक्त्रोलूत्‌ ) पु० भौति*०, 


रसा० विद्युत्‌ अपघट्स | 
elektrolytisch (एलेक्त्रोलृतिश ) वि० 
विदयुत्‌ अपघटनी । 


Elektromagnet (एलेक्त्रोमाग्नेत) पु० 
भौति०, तक० विद्युत्‌-चुंबक, बिजली का 
चुबक । 


elektromagnetisch (एलेक्त्रोमाग्नेतिश ) 
% भौति०, तक० विद्युत्‌ चुंबकीय । 


Elektromagnetismus 
(एलेक्त्रोमाग्नेतिसमुस) पु“ 1. विद्‌युत्‌ 
चुबक-विज्ञान, विद्युत्‌ चुंबकीय क्षेत्र; 

2. विदयुत्‌ चुंबकत्व, बिजली की चुंबक 
शक्ति । 





Elektromaschinenbau 


Elektromaschinenbau 
(एलेक्त्रोमाशिनन्‌बाओ) Yo विद्युत्‌ 
इंजीनियरी । 


Ekektromechaniker (एलेक्त्रोमेषानिकर ) 
पृ० (प्रशिक्षित) बिजली मिस्त्री, 
इलेक्ट्रीशियन, बिजली के सामान/उपकरणों 
आदि की मरम्मत करनेवाला । 


elektromechanisch (एलेक्त्रोमेषानिश ) 
वि० भौति०, तक० विद्‌युत्‌यांत्रिकीय । 


Elektromonteur (एलेक्त्रोमॉन्तॉएर ) पृ० 
बिजली फिटर, बिजली मेकेनिक, बिजली मिस्त्री । 


Elektromotor (एलेक्त्रोमोतोर्‌ ) पृ० 
भौति०, तक० बिजली की मोटर । 


elektromotorisch (एलेक्त्रोमोतोरिश) वि० 
भौति-.तक० बिजली की मोटर संबंधी । 

Elektron (एलेक्त्रोन) 79° [-s, -en] 
इलेक्ट्रॉन । 


Elektronenblitz (एलेक्त्रोननब्लित्स) Yo 
79 विदूयुत्‌ स्फुरण, विद्युत्‌ कौंध, Mage 
चमक (जो det खींचते समय रात में फ़्लैश 
बल्ब से की जाती है) । 


Elektronenblitzgerät 
(एलेक्त्रोनन्‌ब्लित्सगरेंत्‌ू) नपु० Togo 
बिजली की दमक करनेवाला उपकरण, फ़्लैश 
बल्ब, इलैक्ट्रॉनिक बल्ब या फ़्लैश यंत्र । 


Elektronengehirn (एलेक्त्रोनन्‌गहिर्न ) 
77° Togo विद्युतू-चालित उपकरण जैसे 
अंतरिक्ष में भेजे जाने वाले राकेटों में लगाए 
गए उपकरण/इलेक्ट्रॉनिक कम्प्यूटर | 


Elektronik 


Elektronengerät (TAFATTTA) 
नपु० इलेक्ट्रॉनिक उपकरण । 


Eletronenmikroskop 


(एलेक्त्रोननमिक्रोस्कोप ) नपु* इलेक्ट्रॉनिक 
सूक्ष्मदर्शी, इलेक्ट्रॉनिक माइक्रोस्कोप । 


Elektronenoptik (एलेक्त्रोननऑप्तिक ) 
स्त्री० विद्युतप्रकाशिकी । 


Elektronenrechnenmaschine 
(एलेक्त्रोनन्रेष्नन्माशीन) te नण्प्र० 
इलेक्ट्रॉनिक कम्प्यूटर, विद्युत्‌ उपकरण 
जिससे हिसाब आदि लगाया जाता है, 
विद्युत्‌ संगणक्‌ | 


Elektronenrechner (एलेक्त्रोनन्रेष्नर ) 
पृ० 79: विद्युत्‌ गणन-यंत्र, विद्युत्‌ 
संगणक/केलकुलेटर | 

Elektronenröhre (BAFATTÜT) 
स्त्री० विद्युत्‌ वाल्व, इलेक्ट्रॉनिक वाल्व, 
इलेक्ट्रॉनिक ट्यूब । 

Elektronenstrahlen (एलेक्त्रोननश्त्रालन ) 
स्त्री० [के० 88] विद्युत्‌ किरणें, 
इलेक्ट्रॉनिक किरणें । 


Elektronenstrom (एलेक्त्रोननज्त्रोम ) पु० 
इलेक्ट्रॉन-धारा । 


Elektronentechnich (एलेक्त्रोनन्‌तष्निष ) 
af विद्युत्‌ इंजीनियरी । 

Elektronenvolt (एलेक्त्रोनन्‌वॉल्त्‌ ) नपृ०“ 
इलेक्ट्रॉन-वोल्ट । 


Elektronik (एलेक्त्रोनिक) ft कि० 
Ve] Toyo, भौति० तक» इलेक्ट्रॉनिकी | 
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elektronisch (एलेक्त्रोनिश) 9 Hilfe, 

Abo, Togo इलेक्ट्रॉनिकी संबंधी । 

Elektroofen (एलेक्त्रोॉऑफन्‌) Yo भौति०, 
तक* विद्युत्‌ चूल्हा, बिजली का चूल्हा । 

Elektrorasierer (एलैक्त्रोराजीअरर) पु० 
बोल*“विद्युत्‌ शेवर, दाढ़ी बनाने का बिजली का 
रेजर । 

Elektroschweißung (एलेक्त्रोश्वाएसुग) 
स्त्री० Yife, तक» विद्युत्‌ संयोजन, बिजली 
Samt वेल्डिंग । 

Elektrostahl (एलेक्त्रोश्त्राल) पु० भौति०, 
तक*० (विद्युत्‌ MEET में तैयार किया हुआ) 
इस्पात । 

Elektrotechnik (एलेक्त्रोतैष्निक ) 
विद्युत्‌ इंजीनियरी, इलेक्ट्रिकल 
इंजीनियरिंग । 

Elektrotechniker (एलेक्त्रोतेष्निकर ) 
पृ०« बिजली इंजीनियर अथवा बिजली के काम 
का जानकार, इलेक्ट्रिक टेकनीशियन । 

elektrotechnisch (एलेक्त्रोतैष्निश ) वि*० 

विद्युत्‌-कार्य-संबंधी, विद्युत्‌ इंजीनियरी 
संबंधी । 

Elektrotherapie (एलेक्त्रोतेरापी) 
चिकि० विद्युत्‌ चिकित्सा, सहसोपचार, 
संक्षोभ चिकित्सा, आधात चिकित्सा, 
इलेक्ट्रोथिरेपी । 

Element (एलेमेन्त) 79° [-(e)s, -e] 

1. प्राकृतिक मूल तत्व (जैसे जल, वायु, 
थल, अग्नि); 2. [के० WR] अनुकूल 
वातावरण; 3. [के० बहु०] प्रारंभिक ज्ञान; 
4. अवयवः 5. (व्यक्तियों के समुदाय में 


स्त्री० 


स्त्री० 





elend 


अच्छे या बुरे) तत्वः 6. : ' 3० वक* बैटरी, 

रासायनिक तत्वों से बिजली का करेंट; 

7. रसा० तत्व | 

elementar (एलेमैन्तार) वि० 1. प्रकृति 
की शक्तियों से संबंधित, प्राकृतिक; 

2. मौलिक, मूलभूत; 3. प्रारंभिक । 
Elementarbegriff (एलेमेन्तार्‌बग्रिफ ) Yo 
1. प्रारंभिक शब्दः 2. पारिभाषिक शब्द । 
Elementarbildung (एलेमेन्तार्‌बिल्दुगू) 

ee प्राथमिक शिक्षा । 

Elementargewalt (एलेमैन्तारगवाल्त ) 
स्त्री० स्वाभाविक शक्ति, प्राकृतिक शक्ति, 
कुदरती ताकत । 

Elementarkenntnisse 
(एलेमेन्तारकेन्तुनिस) Bil बहु" [एक० 
Sage] प्राथमिक ज्ञान, प्रारंभिक ज्ञान | 

Elementarkraft (एलेमेन्तारक्राफत्‌ ) 
स्त्री० प्रारंभिक शक्ति, प्राकृतिक शक्ति, 
कुदरती ताकत | 

Elementarregel (एलेमेन्तार्रेगल ) 
1. आधारभूत नियम, प्राथमिक नियम; 
2. मूल सिद्धांत । 

Elementarteilchen (एलेमैन्तारताएलषन्‌) 
ge भौति०, तक० मूल कण, अविलेय कण, 
प्राथमिक कण । 


स्त्री० 


Elementarunterricht 
(एलेमेन्तार्‌उन्तरिष्त्‌) Fk प्राथमिक 
कक्षाएँ, छोटी कक्षाएँ । | 

elend (Ted) वि० 1. शोकपूर्ण, दुःखपूर्ण, 
दुर्भाग्यपूर्ण, दयनीय, अभागा; 2. क्लेशकर, 





Elend 


पीड़ावह; 3. दरिद्वतापूर्ण, गरीब, निर्धन, 
कंगाल, दीन-हीन, बेचारा; 4. रोगी, बीमार, 
नाशाद; 5. घटिया किस्म का, निम्न श्रेणी 
का; 6. (मौसम आदि) बहुत खराब 

7. शिग“्प्र० (सर्दी) बहुत; 8. (भूख) बड़ी; 
मुहा० mir wurde immer “> मेरी तबियत 
बराबर ढीली रही । 


Elend (एलैन्त) 79° [-(०)$, के० We] 
1. शोक, दुःख, दुर्भाग्य, दुर्योग: 2. Fe, 
पीड़ा, व्यथा, आफत, मुसीबत, विपत्ति; 

3. गरीबी, कंगाली, मुफलिसी das 
heulende ”- kriegen बहुत व्याकुल 
होना, बहुत दुःखी होना; शिग्प्र० लत 
Häufehen Sa की मूर्ति । 


elendig (ऐलेन्दिष) वि* प्रादे०, दे० 


elendiglich 


elendiglich (ऐलेन्दिषघ्लिष) वि० 
दयनीय, विपन्न, दुखी, घृणित, मंदभाग्य, 
अभागा । 


Elendsquartier (ऐलेन्त्सक्वार्तीर) 77° 
1. गरीबों के मकान, भोंपड़ी, भुग्गी, कोठरी; 
2. गरीबों की बस्ती, सलम । 

Elendsviertel (ऐलेन्त्सफिअरतल्‌) 77° 
गंदा मुहल्ला, गंदा कूचा, दरिद्रों की बस्ती, 
cam 


Elevator (एलेवातोर ) पु० [-s, -en] 
उत्थापन IA, उत्थापक, एलीवेटर | 


Eleve (एलेव) पृ० [-n, -1] कृषि अथवा 
वन्य-विज्ञान का विद्यार्थी । 


शा (ऐल्फ) Te ग्यारह, 10+1 = 11 
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Eiftel 


EI (RE) Fi ग्यारह; ग्यारह की 
टीम । 
EI? (ऐल्फ) ए“ अप्सरा, परी, परी जैसा 


प्राणी (केवल पुल्लिंग में प्रयुक्त, पाश्चात्य 
संप्रत्यम) नागलोक आदि से आया हुआ 
सुंदर पुरुष । 
Elfe (ऐल्फ) 
कन्या । 


Et परी, अप्सरा, नाग- 


Elfenbein (ऐल्फ़नबाएन) 
हस्तिदंत, हाथीदाँत । 
elfenbeinern (ऐल्फनबाएनर्न) 7% 
हस्तिदंतीय, गजदंतीय, हाथी दाँत कां । 


go गजदंत, 


Elfenbeinturm (ऐल्फनबाएन्‌तुर्म) % 


एकांत, ICE, अलग-थलग | 

Elfer (ऐल्फर) % बोल० 1. फुटबाल 
आदि के खेल में ग्यारह; 2. टीम; 3. पेनल्टी 
किक । 

Elferrat (ऐल्फररात्‌) Yo आनंदोत्सव के 
लिए ग्यारह व्यक्तियों की परामर्श समिति, 
कार्निवाल समिति, शीतकाल (15 नवंबर से 


फरवरी तक) के उत्सवों का प्रबंध करनेवाली 
11 व्यक्तियों की समिति । 


Elfmeter (ऐल्फमेतर) % फुटबाल के 
खेल में 'कोने' की किक, कार्नर किक, दे० 
Elfer 

Elfmeterpunkt (ऐल्फमेतरपुन्क्त ) पु० 
Gero पेनल्टी किक मारने का विशेष स्थल, 
पेनल्टी प्वाइंट । 

elfte (ऐल्फ्त) TUT क्रम स* ग्यारहवीं | 


Eiftel (ऐल्फतल) #79 [-s, --] 
ग्यारहवाँ भाग या हिस्सा । 


eliminieren 


eliminieren (WIRT) सर्यक्रे० 
बहिष्कृत करना, दूर करना, हटाना, विलुप्त 
करना । | 


Elite (एलीत) 8b [—, -n] श्रेष्ठ भाग, 
प्रमुख अंग, (चुने हुए) पुष्प, श्रेष्ठ लोग । 


Elixier (एलिक्सीर) नपु० [-s, -e] साहि० 
1. सुरस, अमृत; 2. रामबाण औषध; 
3. (चाय, कॉफी, आदि) तरल पदार्थ । 


Ellbogen (ऐलबोगन) Ye कहनी । 

Elle (ऐल) न्त्री० [—, -1] 1. कलाई की 
दो हडडियों में से नीचे की हड्डी, अंतः 
प्रकोष्ठिका; 2. गज, नापने की लोहे की छड़ । 


Ellenbogen (ऐलनबोगन्‌) % दे० 
Ellbogen 


Ellenbogenfreiheit 
(ऐलन्‌बोगनफ्राएहाएत्‌ ) 
पर्याप्त स्थान | 


स्त्री" लाक्ष० 


ellenlang (ऐलनूलांग) वि० बहुत विस्तार 
से, (पत्र आदि) बहुत लंबे । 


Ellipse (ऐलिप्स) &% [—..n] 1. व्या० 
पदलोप, पदन्यूनता; 2. MO दीर्घवृत्त, 
अंडवृत्त | 

ellipsenförmig (एऐलिप्सनफॉर्मिष) वि०, 
2 ellipse 

elliptisch (ऐलिप्तिश) 
अंडाकार | 


ff दीर्घवृत्तीय, 


Eloge (एलोज) fe [--,-1] WAT, 
स्तुति, गुणगान, श्लाघा | 





Elternhaus 


Eloquenz (एलोक्वेन्त्स) Bike [—, % 
एक०| अप्रच० 1. वाकपटुता, व्याख्यानकला; 
2. भाषण कलाविशारद | 


Eloxal (एलोक्साल) नपु* तक» एल्युमि- 
नियम आक्साइड की परत जो एल्युमिनियम 
की रक्षा करती है । 


eloxieren (एलोक्सीरन्‌ू) सर्वक्रेः Tee 
एल्युमिनियम का विद्युत्‌ द्वारा (धातु पर) 
जारण करना । 


Elster (ऐल्स्तर) Bil प्राणिः मुटरी, 
नीलकंठ, विशेष प्रकार की एक HAT । 


elterlich (ऐल्तरलिष) Te पैतृक, 
पितृतुल्य, पितृसुलभ, माता-पिता संबंधी । 


Eltern (ऐल्तर्न ) स्त्री० [—, के० बहु०] 
माता-पिता । 


Elternabend (ऐल्तर्नआबन्त्‌) Yo 
अभिभावकों की बैठक जो स्कूल में अपने 
बच्चों की शिक्षा के संबंध में होती है । 

Elternaktiv (ऐल्तर्नआक्तीफ) 79° 
Togo, Fofeo अभिभावकों द्वारा गठित 
एक सुभाव-समिति जो कक्षा के शिक्षा संबंधी 
मामलों में परामर्श देती है । 


Elternbeirat (ऐल्तर्नबाएरात्‌) पु० 
अभिभावकों तथा अध्यापकों की 
परामर्शदाता-समिति, अभिभावक-शिक्षक संघ 
जो समस्त विद्यालय के संबंध में सुभाव 
देता है । 

Elternbesuch (Beats) Ye 
अभिभावकों से मुलाकात | 


Elternhaus (ऐल्तर्नहाओस ) 77° 
माता-पिता का निवास स्थान । 





elternlos 
elternlos (ऐल्तर्नलोस) वि० बिना माँ- 
बाप का । 


iternschaft (ऐल्तर्नशाफत) fe 


अभिभावकों की समिति । 


Elternseminar (ऐल्तर्नजेमिनार) 79° 
Togo, जग्जग्ग० अभिभावकों की गोष्ठी जो 
बच्चों की परवरिश के संबंध में माता-पिता 


का मार्गदर्शन करती है । 

Elternteil (ऐल्तर्नताएल) Yo माता 
अथवा पिता । 

Email (एमाएल) 797. तामचीनी, 
मीनाकारी, एनेमिल । 

Emaille (एमाएल) &% तामचीनी, एने- 
मिल, मीनाकारी, दे" Email 

emaillieren (एमाएलीरन्‌ू) संगक्रि० 


मीनाकारी करना; तामचीनी चढ़ाना, एनेमिल 
करना । 


Emanation (एमानात्सिओन) fe 
भौति०, रसा० TIER, उद्भव, उत्पत्ति | 


Emanzipation (एमानत्सिपात्सिओन ) 
ft [—, -en] उद्धार, मुक्ति, स्वातंत्रय । 


eimanzipieren (एमान्‌त्सिपीरन) I Gehe 


दासता से मुक्त करना, छटकारा देना, रिहा 
करना, उद्धार करना, स्वतंत्र करना | 
II Frorefge sich N विमुक्त होना, 
SCHRT पाना, स्वतंत्र होना । 

Embargo (एम्बार्गो) 79° [-s, -s] 


1. निषेधाज्ञा, घाटबंदी, व्यापारावरोध; 
2. पोत अधिरोध, नौका अवरोध । 


640 


Emission 


Emblem (ऐमब्लेम) 9° [-(e)s, -e] 
चिहन, लक्षण, Fra, प्रतीक । 


Embolie (ऐम्बोली) ab I, -n] 
आयु० FAT रोधन, रक्त संचालन का 
अवरोध । 


Embryo (पेम्ब्रियो) पु०,नपु० [-s, -nen] 
भ्रूण, गर्भ, mfeg बच्चा; अपरिपक्वावस्था । 


emeritieren (ऐमेरितीरनू) सबक्रि० 
(केवल यूनिवर्सिटी तथा चर्च में ) सक्रिय 
सेवा से मुक्त करना या होना । 


Emigrant (एमिग्रांत) पु० [-en, -en] 
प्रवासी, उत्प्रवासी, देशत्यागी, परदेशवासी । 


Emigration (एमिग्रात्सिओन्‌) स्त्री" [-- 
-en] 1. उत्प्रवास, देश त्याग; 2. उत्प्रवासन, 
परदेशगमन, प्रवास; 3. राजनीतिक कारण से 
देश त्याग करने वाले लोग । 


emigrieren (एमिग्रीरनू) अगक्रि०” प्रवास 
करना, देश त्यागना, निवास स्थान परिवर्तन 
करना । 

eminent (TE) MM विशिष्ट, श्रेष्ठ, 
अग्रगण्य, महत्वपूर्ण, गोरवशाली, उन्नत, 
year, प्रतिष्ठित । 

Eminenz (एमिनेन्त्स ) et [—, -en] 
1. Sb It प्रतिष्ठा, पद, टाइटिल (जैसे पोप 
के सलाहकार ); 2. महत्व, महानता । 

Emir (ऐमिर) 


Emissär (एमिर्सर ) 
गुप्तचर, भेदिया । 

Emission (एमिसिओन) स्त्री” [—, -०॥] 
1. वाणि० बैंक द्वारा बांड पेपर अथवा 


Ye [-5, -०] मीर, अमीर । 


पु० [-s, -e] दूत, 


Emotion 


जमानती दस्तावेज की निकासी, धन की 
निकासी; 2. Ha विद्युत्‌-चुम्बकीय 
किरणों का प्रसरण, किरणों का प्रसरण । 


Emotion (एमोत्सिओन ) ab [—, -en] 
साहि० Tan, मनोवेग, मनोभाव, भावावेश, 
आवेग, जोश । 


emotional (एमोत्सिओनाल) वि० U 
मनोवेग विषयक, भावात्मक, भावनात्मक, 
आवेगपूर्ण, भावुक | 


emotionell (एमोत्सिओनेल) X दे० 


emotional 


Empfang (TRY) पु० [-(e)s, 
Empfänge] 1. [% एक०] साहि० स्वीकार 
करना, अंगीकार करना, मंजूर करना, ग्रहण 
करना; 2. सैनिक वर्दी आदि प्राप्त करना; 
3. सैन्य० अभिवादन, अभिनंदन, स्वागत; 
4. स्वागत कक्ष; 5. (रेडियो प्रोग्राम आदि 
का) पकड़ना, अभिग्रहण, श्रवण । 


empfangen (एम्प्फांगन) Wehe 1. प्राप्त 
करना, ग्रहण करना, स्वीकार करना, लेना; 
2. 99 अभिवादन करना, अभिनंदन 
करना, स्वागत करना; 3. रेडियो प्रसारण 
सुनना अथवा दूरदर्शन प्रसारण देखना; 
4. गर्भवती होना, गर्भ धारण करना; 
5. 99 (वर्दी आदि) पाना । 


Empfänger (एम्प्फेन्गर) Yo 1. ग्रहण 
करनेवाला, प्राप्त करनेवाला, अभिवादन 
कर्ता, अभिनंदनकर्ता, स्वागतकर्ता; 

2. स्वीकार करनेवाला, मंजूर करनेवाला; 
3. रेडियो de, टेलीविजन de । 


emfänglich (एम्फेंन्गिलिष) . वि० 
1. (व्यक्ति का मन) अतिसंवेदनशील, 





empfehlen 


भावुक, नाजुक, सहज प्रभावी; 2. (रोग 
आदि) प्रवृत्त, सुग्राही, 3. (भावना, आवेग, 
जोश आदि) ग्रहणीय । 


Empfängnis (एम्प्फेन्गिनस) ib [-- 
-se, बहु० III] गर्भाधान, गर्भधारण । 


Empfängnisverhütung. 
(एऐम्प्फैन्गिनसफेरहुंतुंगू) ee गर्भ निरोध, 
गर्भ रोध, गर्भ का अवरोध । 


Empfangsbescheinigung 
(ऐम्प्फान्ससबशाएनिगुगू) te रसीद, 
प्राप्ति का प्रमाण-पत्र । 


Empfangschef (ऐम्प्फान्गस्सषेफ ) पु० 
1. (आगंतुक कक्ष में) स्वागत करनेवाला 
व्यक्ति, (होटल आदि में) स्वागतकर्ता; 
2. (दुकान में) ग्राहकों को माल दिखाने- 
वाला । 


Empfangshalle (ऐम्प्फान्ग्सहाल) © 
(होटल आदि में) स्वागत कक्ष । 


Empfangsstation 
(एऐम्प्फान्ग्सश्तात्सिओन्‌) ae (रेडियो 
या टेलिविजन का) अभिग्राही केंद्र, रिसीविंग 
स्टेशन | 


Empfangsstörung (ऐम्प्फान्ग्सश्तौंसन्ग ) 
a (रेडियो, टेलिविजन आदि) अभिग्रहण 
में बाधा । 


empfehlen (एऐम्प्फेलन्‌) सगक्रि० 
1. सिफारिश करना, सलाह देना, परामर्श 
देना; 2. साह्ि० जिम्मेदारी सौंपना; 3. बोल* 
बिना आज्ञा या अनुमति के छूट्टी लेना, 
खिसक जाना, भाग जाना; 4. किसी को 
नमस्कार भेजना, प्रणाम या शुभकामनाएँ 
भेजना । 





8 


empfehlenswert 642 . 40905 Empire 


II At sich N. चला जाना; Empfindlichkeit (ऐम्प्फिन्त्‌ूलिष्काएत ) 
 sich(auf) französisch ० चुपके-चुपके edle [-.-०॥ बहु० अप्रयु०] 1. भावुकता, 
- चले आना । भावविभोरता, भावपूर्णता; 2. संवेदनशीलता । 
empfehlenswert (ऐम्‌्प्फेलन्सवैर्त) वि० empfindsam (ऐम्प्फिन्तृजाम्‌ ) वि* 

सिफारिश करने योग्य, सलाह देने योग्य । 1. संवेदनशील, संवेदी, चेतनाशील; 

ऐमप्फेलंग है भावकतापर्ण नाज़क 
Empfehlung (ऐमप्फेलुग) स्त्री० 2. भावुक, भावुकतापूर्ण, नाजुक मिजाज । 

1. [--,-०॥] सिफारिश, सलाह, परामर्श; Empfindung (ram) Eh I—, 

2. सिफारिशी पत्र; 3. प्रणाम, नमस्कार, Ä -en] I. सवेदन; 2. एहसास, भावना.। 

शुभकामनाएँ । | empfindungslos (ऐम्प्फिन्दुग्सलोस ) ह 
Empfehlungsbrief (ऐम्प्फेलुग्सब्रीफ ) वि० 1. संवेदन-शून्य; 2. भाव॑शून्स, 

yo सिफारिशी पत्र । | भावनाहीन, आवेशरहित, भावावेशरहित । 
Empfehlungsschreiben | Empfindungslosigkeit a 

(एमप्फेलुग्सशाएबन) de हि (ऐम्प्फिन्दुग्सलोजिषकाएत्‌) fl 

Empfehlungsbrief 1. संवेदन-शुन्यता; 2. भाव-शून्यता | 
empfinden (ऐम्प्फिन्दन ) Im Empfindungsvermögen 

महसूस करना Freude IMG महसूस RETTET) 79° 

करना । भावनात्मक क्षमता । 

II 37% दुखित होना, संवेदनशील होना, 


Empfindungswelt (ऐम्प्फिन्रदुन्ग्सवेल्त्‌ ) 

EL Eh भावना जगत । 

Empfinden (ऐम्प्फिन्दन) 79 [-s % 
एक*] 1. संवेदना, अनुभूति, अनुभव, 
संवेदनशीलता, सहानुभूति; 2. बोध, ज्ञान । 


Emphase (ऐम्प्फाज) ke [--. n] 
प्रबलता, Ma; प्रमुखता, महत्व, बल, जोर । 


emphatisch (एम्प्फातिश) वि० सशक्त, 


empfindlich (ऐम्प्फिन्तृलिष ) वि० सबल, जोरदार, दृढ़, निश्चित । 


1. दुखनेवाला; 2. नाजुक; 2. अतिसवेदन- 


शील, भावुक; 4. छोटी-छोटी बातों का बुरा || Empire! (ऐम्पाएअर) नपु० Is के" 
मानने वाला, नाजुक मिजाज; 5. अति... एक] साम्राज्य (जैसे अंग्रेजी साम्राज्य) । 


संवेदनशील मापक यंत्र; 6. (फल आदि) Empire: (ऐम्पाएअर)- 795-[% एक०] 
जल्दी खराब हो जाने वाला, 7. (कपड़ा, रंग. फर्नीचर, हस्तकला, फैशन की एक विशिष्ड 
आदि) जल्दी-खराब/गंदा होने वाला; .. शैली जो लगभग अठारहवीं सदी में जर्मनी 


8. ein er Verlust भारी नुसान ı |. तथा फ्रांस आदि में प्रचलित हुई |. 


Empiriker 


Empiriker (ऐम्पीरिकर ) पृ० [-$,--] 
दर्शन० अनुभववादी, इंद्रियानुभववादी । 


empirisch (BEAT) वि* दर्शन० 
इंद्रियानुभविक, आनुभविक, अनुभवसिद्ध, 
इंद्रियानुभवाश्रित । 


Empirismus (ऐम्पीरिसमुस) % [—, 
के० एक०] दर्शन» इंद्रियानुभववाद । 


empor (ऐम्पोर) Melle साष्ि०, भाषा> 
उरधध्वाभिमुखी, ऊर्ध्व, उन्मुख, उच्चतर स्थान; 
की ओर । ' 


Empore (ऐम्पोर) fr [—, -n] गिरजे 
की भीतरी दीवार में विशाल कक्ष आदि का . 
उभरा हुआ मंच, गैलरी, वीथी, वीथिका, 
दीर्घा, बरामदा । | 


empören (BUT) 1 Hefe नाराज 
होना, क्रोधित होना, गुस्सा होना, चिढना, 
TOT; diese Frachheit empört mich 
यह बदमाशी ph गुस्सा दिलाती है । 
I At sich n विद्रोह करना, 
बगावत करना, बलवा मचाना । 


Empörer (ऐम्पोरर) ge [-s, --] बागी, 


विप्लवकारी, विद्रोही । 


Emporkömmling (ऐम्पोरकोंम्लिंग) % 
नया रईस, नया नवाब, दीनावस्था से सहसा 
उन्‍नतावस्था को प्राप्त व्यक्ति । 


Empörung (ऐम्पेरुंग) Sk [-n, -en] 
1. विद्रोह, विरोध, विप्लव, बगावत, बलवा; 
2. [बहु० Stage] रोष, क्रोध, गुस्सा; आक्रोश, 
रोषावेश । 
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Ende 


emsig (ऐम्जिष) 1 उद्योगी, उद्यमी, 
उद्यमशील, अध्यवसायी, प्रयत्नशील, 
परिश्रमी । 


Emu: (89) पु० [-s, -s] एमू, आस्ट्रेलिया 
का एक बड़ा पक्षी । 

Emulsion (एमुलजिओन्‌). af [-- | 
-en] 1. (रसायन) पायस, इमल्शन; 
2 (फोटोग्राफी) फिल्‍म के ऊपर की 
संवेदनशील परत । 

en bloc (ऐन्‌ ब्लॉक) Melde सामूहिक रूप 
से, एक साथ । 


Endabrechnung (ऐन्त्‌अप्रेष्नुंगू) = 
आखिरी हिसाब-किताब । 
Endausscheid (ऐन्त्‌आओसशाएत्‌) पृ० 


Togo, Tool अंतिम खेल, फाइनल मैच । : 


॥7100९5०४शं१॒(ऐन्‍न्त्‌बशाएत्‌) Ye 


1. अंतिम सूचना, आखिरी जवाब; 2. विधि* 
अंतिम निर्णय । 


Endbetonung (ऐन्‍न्त्बतोनुग्‌) स्त्री० 
भाषा० अंतिम जोर, अंतिम बल, अंतिम स्वर 
' पर बलाघात | 


Ende (ऐन्द) 79° 1. अंत, छोर, सिरा, 
सीमा, समाप्ति, किनारा oder Vorrat ist 
zu N oder geht zu “- भंडार समाप्ति 
पर है; RrYo das dicke “- सबसे दुरूह 
या कठिन हिस्सा, Tele das N vom 

' Leid निराशाजनक आंत; einem Zustand 
ein N bereitnen, machen oder 
setzen किसी हालत या स्थिति को समाप्त 
कर A: er findet nie eine N बराबर 
बात करते रहना; er ist mit seinem 





Endeffekt 


Latein seiner Kunst, seiner Weisheit 
am “>> वह और कोई उपाय नहीं जानता; 
völlig am — sein पूर्णतः al हुआ; 
बोल" von Anfang bis N ओर से छोर 
तक, आदि से अंत तक; 2. टुकड़ा शा १० 
Draht तार का एक टुकड़ा; 3. Tel 
फासला, u bis dahin ist esein १-८ 
वहाँ तक बहुत फासला है; बोल* an allen 
Ecken und “वा हर जगह am N 

4. आखिर में; संभवतः letzen Ds 
आखिरकार | 


Endeffekt (ऐन्त्एफेक्त) Yo निष्कर्ष, 
उपसंहार, परिणाम, फल, नतीजा । 


endemisch (Ti) Te आयु० 
बारबार होने वाला, अक्सर होने वाला । 


enden (ऐन्दन) अगक्रि० 1. अंत होना, 
अवसान होना, समाप्त होना, खत्म होना; 
2. (नाटक) सुखद अंत होना; 3. मर जाना; 
4. भाषा० किसी शब्द का किसी अक्षर आदि 
पर समाप्त होना । 


Endergebnis (ऐन्त्ररगेप्निस) 79° 
अंतिम परिणाम, अंतिम नतीजा/फल, अंतिम 
निर्णय । 


en detail (एन्‌ देताएल) क्रिग्वि" 1. छोटे 
पैमाने पर; 2. BER व्यापार, खुदरा 
व्यापार । 


Endfertigung (ऐन्‍्तफेर्तिगुंग्‌) ef 


Togo अंतिम उत्पादन, अंतिम रुप से तैयार 
माल या सामान, अंतिम पैदावार । 


644 Endmoräne 
Endgeschwindigkeit 
(ऐन्त्‌गश्विन्दिष्काएत्‌ ) Eile Tepe अंतिम 
गति, सीमांत वेग, सावधिक वेग । 
endgültig (ऐन्त्‌गुल्तिष) वि० अंतिम, 
निर्णायक, आखिरी । 
Endhalttestelle (ऐन्त्हाल्तश्तैल) 
अंतिम स्टेशन, अंतिम स्टाप, टर्मिनस । 


स्त्री० 


endigen (ऐन्दिगन) see अंत होना, 
समाप्त होना, पूरा होना । 


Endkampf (ऐन्‍न्त्काम्प्फ) 
निर्णायक मैच, अंतिम मैच । 


«Endkonsequenz (ऐन्‍्त्कॉन्जेक्वेएन्त्स ) 
ft अंतिम परिणाम, अंतिम फले, अंतिम 
प्रभाव, अंतिम निष्कर्ष । 


Endlauf (ऐन्त्लाओफ) % Gr 
(क्रिकेट आदि) अखिरी रन, अंतिम रन, 
आखिरी दौड़ । 


endlich (ऐन्त्‌लिष्‌).क्रिगवि० 1. अंत में, 
अंततः, अंततोगत्वा; 2. वि० सांत, ससीम, 
परिमित, सीमाबद्ध; 3. लंबे समय तक, दीर्घ 
काल तक; 4. अंतिम, अंत, आखिरी, चरम, 
परम । 


endlos (ऐन्तलोस) TI अपरिमित, 
निस्सीम, अनंत, अमित, असीम । 


Endmontage (ऐन्त्‌्मॉन्ताज) स्त्री० 
Togo (मशीन आदि) अंतिम संयोजन, 
(रेडियो आदि) असेम्बलिंग । 

Endmoräne (ऐन्तमोरेंन) स्त्री० zur 


ग्लेशियर HT UST, कंकड़ का ढेर, अंतिम 
हिमोद । 


पु० खेल० 





Endnummer 


Endnummer (ऐन्तनुमर) &% (लॉटरी 
टिकट आदि में) अंतिम संख्या । 


endogen (ऐन्दोगन्‌) Me वन* अंतर्जन्म । 


Endphase (IT) सष'त्री० अंतिम 
चरण, अंतिम दशा, अंतिम अवस्था, अंतिम 
यग । 


Endprodukt (ऐन्‍्तप्रोदुक्तू) 79° तैयार 
माल, परिष्कृत सामान । 


Endresultat (OT) 79° 
अंतिम परिणाम, आखिरी नतीजा । 


Endrunde (ऐन्त्रूद) स्त्रीः U 
अंतिम टक्कर, आखिरी राउंड, (दौड़ में) 
अंतिम घेरा । 


Endsilbe (ऐन्तूजिल्ब) le भाषा० 
अंतिम स्वर, अंतिम अक्षर, अंतिम शब्दांश | 


Endspiel (ऐन्त्श्पील) 79 अंतिम खेल, 
फाइनल गेम । 


Endspurt (IWF) पृ० खेल» 1. अंत, 
समाप्ति, समापन; 2. लाक्ष० किसी भी 
खेल-कूद में आइटम की समाप्ति । 


Endstadium (ऐन्त्श्तादिउम्‌ ) नपु० 
अंतिम दशा, अंतिम अवस्था, अंतिम चरण, 
आखिरी मंजिल । 


Endstand (ऐन्त्शतान्त) पृ० खेल० 
(प्रतियोगिता) अंतिम स्थिति, अंतिम नतीजा । 

Endstation (ऐन्त्श्तात्सिओन्‌) fr 
(रेल आदि) अंतिम स्टेशन, टर्मिनस । 

Endung (FE) le [—, -en] re 
yeay । 


Energiehaushalt 


Endverbraucher (ऐन्‍्त्फेरबाओखर ) 
Te 1. Toyo उपभोक्ता; 2. ग्राहक | 


Endverbraucherpreis 
(ऐन्तफेरबाओखरप्राएत) Yo 1. Too 
उपभोक्ता मूल्य; 2. बिक्रीमूल्य, बिक्री दर । 


Endziel (ऐन्त्त्सील) 79° अंतिम लक्ष्य । 


Endzweck (ऐनन्‍्त्त्स्वेक) Yo अंतिम 
उद्देश्य, अंतिम लक्ष्य, अंतिम प्रयोजन, de 
Endziei 


Energetik (एनेर्गोतिक) स्त्री" [—, के० 
एक०] He, तक» ऊर्जा विज्ञान, ऊर्जा के 
साधारण नियमों का ज्ञान । 

Energie (A) A [—, -1] He, 
Abe 1. ऊर्जा; 2. लाक्ष० जोश, उत्साह, 
शक्ति, ताकत, बल, जोर । 

Energieaufwand (एनैर्गीआओफवान्त ) 
पृ० शक्ति प्रयोग, शक्ति निवेश । 

Energiebedarf (एनेर्गीबदाफ) Ye 
1. ऊर्जा की आवश्यकता; 2. (उद्योग आदि , 
में) ऊर्जा की माँग, बिजली की माँग । 

Energieeinsparung (एनेर्गीआएनशपारुग ) 
en. ऊर्जा की बचत । 

Energieerzeugung (एनेर्गएर्त्साएँगुंग्‌) 
Ele ऊर्जा का उत्पादन | 


energiegeladen (एनेर्गीगलादन्‌) वि० 
जोशीला, स्फूर्तिमान । 


सराश/ष्टां०8०छां॥॥एाए(एनेर्गीगिविनुग्‌) 
स्त्री ऊर्जा की प्राप्ति । 


Energiehaushalt (एनेर्गीहाीओसहाल्त ) 
पु० बिजली की कुल खपत । 





Energielage 


Energielage (एनेर्गीलाग) स्त्री" 7.4 
ऊर्जा (प्राप्ति) की स्थिति, बिजली की 
स्थिति । 


energielos (एनेर्गीलोस) 7% मरियल, 
कमजोर, शक्तिहीन | 


Energielosigkeit (एनेर्गीलोज़िषकाएत ) 
et शक्तिहीनता, कमजोरी । 
Energielücke (एनेर्गीलुंक) 
. ऊर्जा की कमी । | 
Energieprogramm (एनेर्गप्रोग्राम ) 
नपु० नण्प्र० विद्युत पूर्ति का कार्यक्रम | 
Energiequelle (एनेर्गीक्वेल) स्त्री” ऊर्जा 


स्रोत, विद्युत्‌ उत्पादन स्रोत, विद्युत्‌ प्राप्ति 
स्थान | 


Eile Tege 


energiereich (एनैर्गीराएघए) Me dee, 


भौति० प्रचुर ऊर्जावाला । ह 

Energiereserve (एनेगरिजेर्व) ar 
Togo ऊर्जा संचय, ऊर्जा संग्रह, विद्युत्‌ 
संचय । 

Energiesystem (एनेर्गीजुस्तेमू) 79° 
ऊर्जा व्यवस्था, ऊर्जा निकाय 1 

Energieträger (TAT) Y eye 
(कोयला या खनिज तेल आदि ) ऊर्जा स्रोत 
के पदार्थ । 

Energieverbrauch (एनेर्गीफिरब्राओख ) 
go ऊर्जा की खपत, ऊर्जा का उपभोग । 
Energieversorgung (एनेर्गफिरज़ोर्गुन्ग ) 
स्त्री ऊर्जा की पूर्ति, ऊर्जा-आपूर्ति । 
Energieverteilung (एनेर्गीफेरताएलुग) 

ef ऊर्जा. का वितरण । 


046 


Engagement 


Energievorrat (एनेर्गीफोर्रात्‌ ) 
भंडार । 


पु० ऊर्जा 


Energiewirtschaft (एनेर्गीविर्तशाफत ) 
et 1. ऊर्जा की अर्थ-व्यवस्था; 2. ऊर्जा 
की अर्थ-नीति । 


energiewirtschaftlich 
(एनेर्गविर्तशाफत्‌लिष) वि० 1. ऊर्जा 
अर्थव्यवस्था संबंधी; 2. ऊर्जा की अर्थ- 


. _ नीति-संबंधी । 


energisch: (UT) Me 1. स्फूर्तिवान, 
उत्साही, क्रियाशील, शक्तिशाली, जोशीला, _ 
उद्यमी; 2. (TFT अथवा भाषण आदि) 
जोरदार, प्रभावशाली । | 


enervieren ARE) Ko 
' 1. हतोत्साहित करना; 2. कमजोर करना; 
3. दुर्बल करना । 


Enfant terrible (एन्फांत्‌ तरीबल) % 
[Enfant(s) terrible, Enfants terribles | 
विकट आदमी, विकट व्यक्ति । 


eng IT) Pe 1. सकीर्ण, संकुचित, 
छोटा, पतला, सँकरा, तंग; 2. (कपड़ा) कसा 
हुआ, सटा हुआ; (जंगल) सघन; 3.. (हृदय) 
सकीर्ण, (दिल) तंग einen Den 
Horizont haben दृष्टिकोण संकीर्ण होना; 
4. (Are, संपर्क) जिगरी, घनिष्ठ; die 
7“ ere Heimat शहर के इर्द-गिर्द का 

. परिसर; in die m ere Wahl kommen 
दायरे अथवा घेरे में आना । 


Engagement (अन्गाज़माँ) नपु० [-$, -$] 
1. (कलाकार) नियुक्ति; 2. दायित्व; 
- 3. नीतिबद्धता | 





engagieren 647 engmaschig 


engagieren (अन्गाज़ीरन्‌) 1 u: 
(कलाकार ) नाटक में नियुक्त करना । 
II निजथक्रि० 1. sich ”> प्रतिज्ञाबद्ध होना, 
वचनबद्ध होना; 2. (किसी वचनबद्धता के 
कारण) पक्ष लेना, समर्थन करना । 


engelhaft (ऐन्गलहाफत) . वि० cc 
 engelgleich 


Engelsgeduld (ऐन्गल्सगदुल्त्‌ alle 
बोल" अत्यंत सहनशीलता, अत्यधिक धैर्य, _ 
अत्यंत सहिष्णुता | 

Engagiertheit (अन्गाज़ीर्तहाएत्‌ ) all. 


[—, -en, बहु० अप्रयु०] पक्ष, समर्थन । engelsgut (ऐन्गल्सगूत्‌) Mr ae 


a देवदूत के समान अच्छा, फरिश्ते जैसा 
enganliegend (ऐेन्‍्गूअनलीगंत ) वि० अच्छा । 


(कपड़े, पुलोवर आदि) तंग, छोटा, ओछा । 
Engelsmiene (ऐन्गल्समीन) स्त्री 


निष्पाप चेहरा, भोली सूरत, भोला चेहरा । 


Engelsmusik (ऐन्गल्समुज़ीक) स्त्री 
दिव्य संगीत, अलौकिक संगीत । 


engbedruckt .(ऐन्गूबदुक्त्‌) , वि० 
पास-पास, सटी हुईं, नजदीक लिखी हुई 
पंक्तियाँ । Ä 

engbefreundet (ऐन्गबफ्रॉएन्दत्‌ ) वि० 
गहरा, घनिष्ठ wir sind N हम लोग 
घनिष्ठ मित्र हैं । 


engbegrenzt (एंन्गबग्रेन्त्स्त ) वि० 
1. सीमित; 2. (दृष्टिकोण) संकीर्ण; 
3. संकुचित | 


Engelszungen (TAT) स्त्री० 
[के० बहु] 1. मीठी जबान, मीठी बोली; 
2. वाकपटुता, वाग्मिता । 

Engerling (ऐन्गरलिंग्‌) ge [-s, -e] 
प्राणि० Yıra । ह 


engbeschrieben (ऐन्गबशीबनू) Me engherzig (Treu) T% तंगदिल, , 


पास-पास लिखा हुआ, सघन लिखा हुआ । 


engbrüstig (ऐगन्गबुंस्तिष ) वि० कमजोर 
या दुर्बल बदन या छातीवाला; 2. (मकान 
आदि) तंग, संकीर्ण । | 


‚Enge (ऐन्ग) Hr [--, -n] 1. संकीर्णता, 
तंगी; 2. सँकरा जल मार्ग; लाक्ष” परेशानी in 


die treiben किसी को परेशानी में 
डालना |. 


Engel (ऐन्गल) Yo [-s, --1 फरिश्ता, 
देवदुत । 

engelgleich (Grey) MM देवदूत 
GET, फरिश्ता के समान | 


संकीर्ण हृदय, अनुदार । 


Engigkeit (ऐनिगष्काएत्‌) fl (जगह, 


कमरा आदि) तंगी, संकीर्णता । 
England (rad) 77° इंग्लैंड, 
इंगलिस्तांन । . 
Engländer (Gert) पृ [-5, =] 
अंग्रेज, इंग्लैंडवासी । 
englisch (rem) वि० अंग्रेजी 
इंग्लिश/इंगलिश । 


engmaschig (ऐन्गमाशिष्‌ ) I (जाल 
आदि) पासं-पास बुना हुआ । 


Engpaß 


Engpaß (UT) Ye 1. तंग घाटी या 
दर्रा, संकीर्ण घाटी, संकुचित मार्ग, सँकरा मार्ग 
या सँकरी गली; 2. (सामान आदि) तंगी, 
कमी, संकट |. 


en gross (KM क्रिगवि० थोक में । 

Engroshandel (SINE) yo थोक 
व्यापार | 

Engrospreis (ऑँग्रोप्राएस ) पु० थोक 
भाव । 

engstirnig (ऐन्गशतिर्निष) 9 1. सकीर्ण 
दृष्टिकोण वाला, अदूरदर्शी; 2. हठी, 
अड़ियल । 

Engstirnigkeit (ऐन्‍न्ग्श्तिर्निषकाएत ) 
Elle [—, बहु अप्रयु*] 1. संकीर्णता, 
अदूरदर्शिता, 2. अड़ियलपन, हठ | 

engumgrenzt (ऐन्‍न्गउमग्रैन्त्स्त) वि० 
सीमित, मर्यादित । 

engverbunden (ऐन्गफंर्‌बुन्दन्‌) वि० 
घनिष्ठ/गहरा । 

engzeilig (ऐन्गत्साएलिष ) वि० घनी 
पंक्तियों में प्रस्तुत लिखित सामग्री । 

Enkel (ऐन्कल) पृ« [-$, --] 1. पौत्र, 
पोता; 2. नाती; 3. वंशज । 

Enkelin (ऐन्कलिन्‌) Bit [—, -nen] 
1. पोती; 2. नातिन । 

Enkelkind (ऐन्कलूकिंत्‌ू) 79 & 
Enkel/Enkelin 

Enkelsohn (UF). पु० दे० Enkel 


Enkeltochter (ऐन्कलतॉर्तर) ab दे० 
Enkelin 


entarten 


Enklave (ऐन्कलाव) Birk [—, -n] 
(विदेशी) अंतःक्षेत्र, विदेश का वह क्षेत्र जो 
अपने देश में स्थित है, अपने देश से घिरा 
हुआ विदेशी प्रदेश, एन्क्‍्लेव । 


enmasse (ऑमास) TI Fol ढेर, ढेर 
सारा/बहुत सारा hier gibt es Pitze 7-८ 
यहाँ बड़े पैमाने पर छत्रक (मशरूम) प्राप्त 
हैं। 

enorm (एनॉर्म) वि० बृहत्‌, विशाल, 
भव्य/गज़ब Be Kosten अत्यधिक 
खर्चा, diese ne Preise बढ़ी-चढ़ी 
कीमतें; De teuer गजब का महँगा, das 
ist N कमाल/गज़ब का | 


en passant (ST U) 7% Fer संयोग 
से, प्रसंगवश, लगे हाथ, चलते-चलते । 


enragiert (Std) वि० बोल० 
उत्साही, उमंगभरा, जोशपूर्ण, उत्साहपूर्ण । 


Ensemble (ऑँसांबूल) 79° 1. (संगीत, 
नाटक) नाट्य मंडली, कलाकारों की मंडली; 
2. स्थाग्क० भवन समूह; 3. (भवन आदि) 
सामूहिक दृश्य; 4. मेल खाने वाले वस्त्र । 


entaktivieren (ऐन्तूआक्तिवीरन्‌ ) 
Fe (आधुनिक युद्ध प्रणाली में) 
रासायनिक, जैविक तथा अण्विक जहर से 
रहित करना । 


entarten (ऐन्तृआर्तनू) आगक्रि० 
1. विकृत/ भ्रष्ट होना; 2. बिगाड़ पैदा होना; 
3. पतित होना, चरित्रहीन होना; 4. (स्वभाव 
आदि) खराब होना; 5. SI बदमज़गी 
होना । 





entäußern 


entäußern (ऐन्तऑएसर्न ) निजर्यक्रे+ sich 
N ae 1. परित्याग करना, छोड़ना/ 
तिलांजली देना; 2. (संपत्ति आदि) त्याग 
करना, त्याग देना । 


entbehren (ऐन्तबेरन) Wehe 1. न 
पाना, न मिलना, खो देना, चूकना, अभाव 
होना, अभाव का अनुभव करना, रहित होना; 
sie kann dem Kaffee nicht  I8 
कॉफी के बिना नहीं रह सकती; 2. (किसी 
वस्तु की) इच्छा या आवश्यकता होना wir 
können Sie nicht N हमें आपकी 
आवश्यकता है, हम आपके बिना नहीं रह 
सकते, die Situation entbeherte nicht 
der Komik स्थिति में मज़ा भी था ı 


entbehrlich (ऐन्त्‌बेरलिष ) Me 
अनावश्यक, परित्याज्य, उपैक्षणीय । 


Entbehrung (Fast) &% [-- 
-en] अभाव, कमी, तंगी, कंगाली । 


entbieten (ऐन्तबीतन) Uelde साहि० 
देना, प्रदान करना, सौंपना, कहना, बोलना । 


entbinden (GAST) सर्गक्रि० 
1. साहि० छोड़ना (कार्यभार से) मुक्त करना, 
स्वतंत्र करना; 2. (बच्चे को) जनना, जन्म 
देना । 
Entbindung (aan) ib [-- 
-en] (कार्यभार से) मुक्ति, स्वतंत्रता; 
2. गर्भमोचन, प्रसूति, जनना । 
Entbindungsheim (ऐन्‍न्त्बिन्दुग्सहाएम ) 
नपु० देन Entbindungsstation 
Entbindungsstation 
(ऐन्त्बिन्दुग्सश्तात्सिओन्‌) Ab 
प्रसूति-गृह । 


Entdeckungsfahrt 


entblättern (ऐन्तब्लेंतर्न) I सबक्रि० पत्ते 
झाड़ना, पेड़ से पत्ते गिराना या तोड़ना । 
II निजर्गक्रे- sich N पतझड़ होना । 


entblöden (ऐन्तब्लोंदन्‌) निजर्गक्रेन sich 
n Te न शर्माना, न झेंपना er 


entblödete sich nicht zu erklären वह 


घोषणा करने से नहीं झेंपा । 


entblößen (ऐन्‍्तब्लोंसन्‌) सगक्रि० 
1. उघारना, नंगा करना, आवरण हटाना, 
(वस्त्र आदि) खींच लेना; 2. वंचित करना, 
रहित करना; 3. लाक्ष० प्रकट करना, विदित 
कराना । 


entbrennen (ऐन्तबेनन) Tele न 
1. (लड़ाई, झगड़ा आदि) छिड़ जाना; 
2. लाक्ष० क्रोध से जलना; 3. Aero घृणा से 
HAT; 4. Aa प्रेम से पीड़ित होना; 
5. किसी भी भावना से ओत-प्रोत होना । 


entdecken (ऐन्त्दैकन्‌) Wolfe 
1. आविष्कार करना, खोज निकालना; 
2. ज्ञान करना, पता लगाना, मालूम करना; 
3. (प्रेम आदि) अवगत कराना, राज़ खोल 
देना । 


Entdecker (Grat) पु० [-s, —] 
आविष्कर्ता, ज्ञाता, खोजने वाला । 


Entdeckung (ऐन्त्देकृग) ar [-- 
-en] 1. अन्वेषण, आविष्कार, खोज, FIIR; 
2. प्रकटीकरण, स्पष्टीकरण, भंडाफोड़, 
रहस्योद्घाटन | 


Entdeckungsfahrt (ऐन्‍्तर्देकृग्सफार्त ) 
ae खोज करने की यात्रा, शोध यात्रा, 
अन्वेषक पर्यटन, खोज अभियान । 


- Entdeckungsreise 


Entdeckungsreise (एन्त्देकृग्सराएज़ ) 
स्त्री de Entdeckungsfahrt 


Ente! (ऐन्त) a |, 
Art वाला पक्षी: 2. kalte 
टुकड़ों वाली सफेद मदिरा; 
II, पेशाबदान । 


Ent? (ऐन्त) = I, -en] TE 
(आकाश्ववाणी अथवा समाचार-पत्र द्वारा) 
गलत समाचार, गलत खबर । 


entehren (ऐन्त्एरन्‌) Wohbe 1. अनादर 
करना, बेइज्ज़ती करना, अपमान करना; 
2. बलात्कार करना, इज्जुतें लूटना | 


enteignen (ऐन्तआएग्नन्‌). Welke 
बेदखल करना, अधिकार छीन लेना, स्वत्व 
हरण कर लेना, आधिपत्य हटाना, (से) 
वंचित करना । 


-n] 1. बतख, 
N नींबू के 
3. चिकि० 


Enteignung (ऐन्त्‌आएग्नुंग) स्त्री* [-- 
-en] संपत्तिहरण, स्वामित्व हरण, स्वत्व 
हरण । 


enteilen (ऐन्त्आएलन्‌) Te शीघ्र 
चले जाना, समय आदि का तेजी से चलना, 
(व्यक्ति) रफ़्तार से भागना । 


enteisen (ऐन्तूुआएज़न) . स्क्रे* बर्फ 
हटाना, बर्फ से मुक्त करना, फ्रिज आदि को 
बंद कर जमा हुई बर्फ गलाकर हटाना, 
डिफ्रोस्ट करना । 


Entente (ऑआँताँत) Ef [—, -n, बहु० 


TI] 1. सौहाद, मैत्री, राष्ट्रों का समुदाय 


या गुट; 2. राष्ट्र संधि । न्‍ 

Enterhaken (ऐन्तएर्‌हाकन ) पु० हुक 
(जिसे दूसरे जहाज पर रस्सी के सहारे फेंक 
कर लगाया जाता है) 


650 


entfernen 


enterben (ऐन्त्ऐरबन्‌) सबक्रि० विधि* 
पैतृक संपत्ति से वंचित करना, उत्तराधिकारी 
न मानना, der Vater hatte sich mit dem 
Sohn enterbt Hat ने पुत्र को संपत्ति के 
उत्तराधिकार से वंचित कर दिया । 


Enterich (ऐन्तरिष) Ye [-s, -e] प्राणि० 
नर बतख्र । 


entern (TAT) Wehe 1. ऊपर चदना, 
जहाज पर सवार होना; 2. (रस्सी द्वारा) 
SUSE डाकू का जहाज पर चढ़ना | 


entfachen (ऐन्त्फाखन) सर्गक्रे- साहि० 
1. प्रोत्साहित करना, उत्पन्न करना, 
(तमन्ना) पैदा करना; 2. सुलगाना, 
प्रज्वलित करना, प्रदीप्त करना, जलाना, 
धंधकाना; 3. Ale भड़काना, उभाड़ना, 
उत्तेजित करना .। 


entfahren (ऐन्तफारन) GTeßbe” लाक्ष० 


(शब्द आदि) मुँह से निकल जाना, खिसक 
जाना । 


entfallen (ऐन्त्फालन) अगक्रि०् 
1. साहि* (हाथ से) गिरना, EUR; 
2. स्मृति से हटना, भूलना dieses Wort 
ist mir “ यह शब्द मैं भूल गया हूँ; 
3. (कीमत, पैसा) किसी अनुपात में मिलना; 
4. रद्द कर देना, हटा देना, छोड़ देना; 
5. (फार्म में किसी बात का) लागू नहीं 
होना | की 


entfärben (ऐन्त्फेरबन्‌).  स्क्रि० रंग दूर 
करना, रंग हटाना, रंग उड़ाना, IC करना | 


entfernen (ऐन्तफेर्नन) _I Who हटाना, 
निकाल देना, दूर करना, उड़ा देना । 





entfernt 


II Are sich N हट जाना, अलग 
होना, चला जाना, अनुपस्थित हो जाना; 
अलगाव होना sich von jm. N किसी 
व्यक्ति से अलगाव करना । 
entfernt (GAST) 
Yo कृ० । 
II वि दूर, दूर का, दूरवर्ती “-» ४ण से 
Gun लाक्ष० weit davon - sein, 
etw. zu tun किसी कार्य को करने के लिए 
Rosa अनिच्छक होना; 987° nicht im 
nV esten कतई नहीं | 
Entfernung (Fin) a I, 
-en] 1. दूरी, फासला; 2. लाक्ष” (गरीबी 
आदि) हटाना; 3. पदच्युत करना । 
Entfernungsmesser (ऐन्तफेनुग्समैसर ) 
Yo Wet टेलीमीटर, दूरमापी । 
entfesseln (UF) सग्गक्रि० 
1. जंजीर खोलना, TE खोलना, हथकड़ी 
खोलना, बेड़ियाँ खोलना; 2. जारी करना, 


I entfernen का 


(युद्द आदि) शुरू करना; 3. (क्रोध, आक्रोश 


आदि) उत्पन्न करना, प्रेरित करना । 


entfetten (ऐन्तर्फंतन) 
चर्बी निकालना । . 


Entfettungskur (ऐन्तर्फंतुन्गससक्र ) 
स्थूलता का उपचार, मोटेपन का इलाज | 


entflammen (ऐन्तफलामन) I ee 
लाक्ष> आग लगाना, प्रज्वलित करना, 
उभाड़ना, उकसाना । 
II निजगक्रिे०/ 1. sich IT लगना, 
उभड़ना, प्रज्वलित होना; 2. (लज्जा से 
गालों का) लाल होना; 3. (झगड़ा आदि) 
- शुरु होना, भड़कना । 


Gef पाक० Pr 
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entfliegen (ऐन्त्‌्फलीगन) 


entfliehen (ऐन्त्‌्फलीअन) 


entfremden (ऐन्‍्तफ़ंम्दन) 


Entführer 


entflechten (TRITT) far 


Togo, Togfofo 1. एकाधिकार के बंधन से ' 
' मुक्त होना, एकाधिकार की गुत्थी से छटना, 
एकाधिकार से छटकारा पाना (जैसे ठेकंदारी 
के अनुबंध से मुक्त होना) 2. सैन्य*० 
(समझौते के अनुसार सीमा से) सेना हटाना, 
सैन्य अपसरण । | 
अगक्रि० * 
(पक्षी) उड़ जाना; 2. साहि०, ET (समय) 
जल्दी गुजरना | 
अआगक्रि० * 
1. भाग जाना, बच जाना; 2. साहि०, लाक्ष० 
(दिन, समय, सुख आदि) जल्दी गुजरना । 
सभक्रि० 
1. विच्छेद करना, ra करना, विमुख 
करना, पृथक करना, फेर देना; 2. लाक्ष० 
(किसी वस्तु या स्थान का) दुरुपयोग करना | 
Entfremdung Fan) EI 
en, बहु० अप्रयु०] 1 विरक्ति, अलगाव; 
2. (कमरे आदि का) दुरुपयोग |... 


entfrosten (ऐन्तृफ्रोस्तन) Wele नण्प्र०, 
तक० (फ्रिज आदि) बंद करके बर्फ से मुक्त 
करना, डिफ्रोस्ट करना, बर्फ गलाकर 
निकालना । 

entführen (ऐन्तफ्रन) सर्वक्रे* 1. विधि० 
अपहरण करना, भगा ले जाना, बहका ले 
जाना, Haan ले जाना; 2. Tee, हास्य*- 
किसी की चीज़ थोड़ी देर के लिए लेना । 


Entführung (ऐन्तफ्रुंग्‌) . ef [—, 
-en]- अपहरण | 

Entführer (FAR) 5 पु० Bas] ” 
अपहरणकर्ता । 


entgasen 


entgasen (ऐन्‍्त्गाज़न) सर्वक्रेः गैसमुक्त 
करना, गैस निकालना । 


entgegen (Fat) I Ye के 
विपरीत, के विरुद्द, से असंगत, के प्रतिकूल, 
के खिलाफ, होने पर भी, के बावजूद । 
I Bf 1. की दिशा में, की ओर, की 
तरफ; 2. उल्टा, विपरीत, प्रतिकूल । 


entgegenarbeiten (ऐन्त्गेगनूआरबाएतन्‌) 
The प्रतिक्रिया करना, प्रतिकार करना, 
निष्फल करना, SIEHT डालना, रुकावट 
डालना । 


entgegenblicken (ऐन्त्गेगनब्लिकन्‌ ) 
सभक्रि० साहि० 1. किसी व्यक्ति को देखना; 
2. प्रतीक्षा करना । 


entgegenbringen (ऐन्त्‌गेगन्‌बिन्गन्‌ ) 
सक्रि० 1. प्रदान करना, देना, पहुँचाना, 
अर्पित करना, jn. Respekt n किसी को 
सम्मान प्रदान करना; 2. प्रकट SCH, in 
einer Sache Interesse “> किसी बात में 
रुचि प्रकट करना । 

entgegeneilen (ऐन्त्गेगन्‌आएलन ) 
अरगक्रिी० मित्रने की जल्दी करना, किसी 
व्यक्ति आदि की ओर तेजी से बढ़ना या 
जाना । 

entgegenfahren (ऐन्तृगेगनफारन्‌) 
Hofe To entgegengehen 

entgegengehen (ऐन्त्गेगनगेअन्‌ ) 
आर्थक्रे०” किसी की ओर बढ़ना या जाना । 

entgegengesetzt (ऐन्त्‌गेगन्‌गज़ेत्स्त ) 
वि* 1. विपरीत, reg अभिमुखी, विपक्ष, 
प्रतिगामी, प्रतिकूल; 2. (मकान आदि ) दूसरे 
छोर का, दूसरे किनारे का । 


entgegenschlagen 


entgegenhalten (ऐन्‍न्त्‌्गेगन॒हाल्तन्‌ ) 
Tefheo आपत्ति करना, असहमति प्रकट 
करना, विरोध करना, एतराज़ करना । 


entgegenhandeln (ऐन्‍्त्गेगनहान्दल्न ) 
Ufo अतिक्रमण करना, उल्लंघन करना, 
तोड़ना, भंग करना । 


entgegenkommen (ऐन्‍न्त्‌्गेगन्‌कोमन्‌ ) 
अगक्रि० (व्यक्ति) 1. के नज़दीक आना, की 
ओर आना; 2. मदद करना, सहायता करना; 
3. (कृपा आदि) प्रकट करना; Hero er 
kamm unseren Wünschen entgegen 
उसने हमारी इच्छा के अनुसार काम किया । 


Entgegenkommen (ऐन्त्गेगन॒कोमन्‌ ) 
नपृ« 1. सहायता, मदद, अनुग्रहशीलता; 
2. किताबी० सौजन्य । 


entgegenkommend (ऐन्त्‌गेगनकोमन्त्‌ ) 
वि० 1. सहायक, उपकारी; 2. अनुग्रहशील 
सौजन्यपूर्ण, मैत्रीपूर्ण । 


entgegennehmen (ऐन्त्गेगननेमन्‌) 
The साष्ठि० प्रात करना, स्वीकार करना, 
पाना, ग्रहण करना Geschenke N उपहार 
लेना या स्वीकार करना | 


entgegenschicken (ऐन्तगेगनशिकंन्‌ ) 
सर्यक्रे" भेजना । 


entgegenschlagen (ऐन्त्‌गेगनश्लागन्‌ ) 
Gere 1. बदबू आदि का झोंका आना; 
2. (किसी व्यक्ति आंदि के लिए) दिल 
घड़कना, ihm schlugen alle Herzen, 
-entgegen उसके लिए सब के दिल US$ 
थे । 





entgegensehen 


entgegensehen (ऐन्त्गेगनज़ेअन्‌) 
Hehe आशा करना, उम्मीद करना, प्रत्याशा 
करना, अपेक्षा करना | 


entgegensetzen (ऐन्‍्त्गेगनज़ेत्सन ) 
8% (मुकाबले या तुलना में) विपरीत 
रखना; nicht entgegen zusetzen haben 
के सामने न ठहर सकना, का मुकाबला न कर 
सकना । 


entgegenstrecken (ऐन्‍्त्गेन्‌शत्रेकन्‌ ) 
सभक्रि०् हाथ बढ़ाना, हाथ उठाना, हाथ 
दिखाना (छरी, जीभ आदि) दिखाना । 


entgegenwirken (ऐन्त्गेगन्‌विकन ) 
अर्गक्रे० 1. प्रतिक्रिया करना, प्रतिकार करना, 
प्रतिविधान करना; 2. लाक्ष० रुकावट डालना, 
विघ्न डालना, अड़ंगा लगाना । 


entgegenziehen (ऐन्‍्त्गेगनत्सीअन्‌ ) 
अगगक्रे० की ओर बढ़ना, उन्‍नति करना, आगे 
जाना, की ओर अग्रसर होना । 


entgegnen (ऐन्तगेग्नन्‌) Welke 
1. आपत्ति करना, विरोध करना, खंडन करना; 
2. उत्तर देना, प्रत्युत्तर देना, जवाब देना, 
उलट कर बात करना, करारा जवाब देना, 
मुँह तोड़ जवाब देना । 


Entgegnung (ऐन्त्गेग्नुंग) ar I—, 
en] IM, TER, जवाब प्रतिकार, 
करारा जवाब, मुँह तोड़ जवाब । 


entgehen (MIT) अगक्रि० 1. से 
बचना, बच निकलना, साफ निकल जाना, 
खिसकना, टालना; 2. SE जाना, न पाना, न 
मिलना, चुकना; sich etw. nicht १० 
lassen (फिल्म आदि देखने का मौका) न 


entgräten 


छोड़ना, न चुूकना, mir ist dieser Fehler 
entgegangen मैंने इस गलती को नहीं 
देखा । 


entgeistert (ऐन्त्गाएस्तर्त) MM वजाहत, 
हकक्‍का-बक्का, भौचक्का, आश्चर्यचकित, 
स्तम्भित | 


Entgelt (AMT) 79° [-(e)s, -e, 
38 37] पारिश्रमिक, प्रतिफल, मज़दूरी । 


entgelten (ऐन्त्गैल्तन) सभक्रि० 
1. प्रायश्चित करना, बदला देना; 
2. क्षतिपूर्ति करना, मुआवज़ा देना; 3. साहि* 
पारिश्रमिक देना, मजदुरी देना । 


entgiften (ऐन्तगिफतन्‌) सक्रि० 1. जहर 
से मुक्त करना, (गैस आदि) शुद्ध करना; 
2. (वातावरण आदि) दोष मुक्त करना, IR 
करना, साफ़ करना, प्रदूषण मुक्त करना । 


entgleisen (ऐन्तग्लाएज़न) Tele * 
1. पटरी से उतरना, पटरी छोड़ना; 
2. दुर्व्यवहार करना, त्रुटिपूर्ण बर्ताव करना; 
3. eo व्यतिक्रम करना, अव्यवस्थित 
करना, अस्तव्यस्त करना, युक्तिरहित अथवा 
युक्तिहीन होना, बहक जाना | 
Entgleisung (ऐन्तग्लाएजुंग ) ar I, 
-en] 1. पटरी से उतराव; 2. अप्रत्याशित 
बर्ताव, गलत बर्ताव । 


entgleiten (ऐन्तग्लाएतन्‌) Selbe” 
1. साहि* (हाथ 8) फिसलना, सरक जाना; 
2. लाक्ष> (बच्चा आदि) हाथ से बाहर 
होना । 


entgräten AT) fe (मछली 
का) काँटा निकालना, काँटा बाहर करना | 
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enthaaren (BAERT) सर्यक्रे* बाल. 
साफ करना, (क्रीम आदि से) बाल हटाना । 


enthalten (ऐन्त्हाल्तन) Io 
अंतर्विष्ट होना, समाविष्ट होना, शामिल 
होना, सम्मिलित होना । 

U निजगक्रि० 1. sich N des के बिना रह 
सकना er konnte sich des Lachens 
nicht 98 हँसे बिना नहीं रह सका; 

2. परहेज करना, दूर रहना, अलग रहना; 

. 3. बाज आना; (राय आदि) प्रकट न करना, 
न बताना; 4: (चुनाव आदि) (में) तटस्थ 
रहना । पु 


enthaltsam (ऐन्‍्त्हाल्तृज़ाम) Me 
1. मिताहारी, सामान्य, साधारण भोजन करने 
वाला; 2. (लैंगिक संबंध आदि में भी) 
संयमी, परहेजी; 3. संयमित, संतुलित । 


Enthal{samkeit (ऐन्‍न्त्हाल्तज़ामकाएत) 
स्त्री० [-—, $ एक» |. (लैंगिक संबंध आदि 
में) संयम, नियमन, परहेज; 2. मिताहार, 
(भोजन की) सामान्यता, भोजन आदि कुछ 
कम खाना; 3. संतुलन । 


/Enthaltung (ऐन्त्हाल्तुंग) ab [-- 
-en] I. दे० Enthaltsamkeit; 2. (संसद 
आदि के चुनाव या मतदान में) तटस्थता । 


-enthärten (ऐन्त्हैर्तनू) fe मृदु करना, 
मृदुल करना । 


enthaupten (ऐन्‍्त्हाओप्तन्‌) सर्गक्रि० 
ee सिर काटना, सिर US से अलग करना, 
सिर कलम करना । 


Enthäuptung  (ऐन्त्हॉएप्तुग) = 
I—, -en बहु० अप्रयु०] सिरच्छेदन, सिर 
काटना । 


enthülsen 


enthäuten (ऐन्त्हॉएतन्‌) Wehe मरे हुए 
जानवर की खाल निकालना । 
entheben (ऐन्तहैबनू) The 1. (पद 


आदि) (से) मुक्त करना, पदच्युत करना, 
भारमुक्त करना, (पद से) हटाना; 2. aller 
Zweifel und Sorgen — sein चिंतामुक्त 
रहना, बेफिक्र रहना, der Verantwortung 
N sein बिना उत्तरदायित्व के रहना । 


entheiligen (ऐन्त्हाएलिगन) सर्नक्रि० 
भ्रष्ट करना, TUT करना । 
Entheiligung .(ऐन्त्हाएलिंगुंग) re 


[—. -en] अपवित्रीकरण, दुषण, अपविज्नता, 
अशुद्वीकरण, भ्रष्टीकरण । 


enthemmen (ऐन्त्हैमनू) सर्वक्रे* 1. मनी० 
अंतर्बाधा दूर करना या हटाना; 2. (शराब 
आदि के प्रयोग से) असंयमित करना, 
बेलगाम करना, अनर्गल वार्तालाप आदि 
करना । 


Enthemmung Fam) स्त्री" [-- 
-en बहु० अप्रयु०] 1. अंतर्बाधाहरण; 
2. (शराब आदि से) असंयमन, बेलगामी । 


enthüllen (ऐन्तहुलन्‌ू) Wolke 
1. अनावरण करना, अनावृत करना; 
2. निजर्गक्रे० लाक्ष" रहस्योद्घाटन करना; 
3. (स्वभाव, प्रेम आदि) अभिव्यक्त करना; 
4. (किसी फरेब या भूठ का) मुखौटा 
हटाना । 


Enthüllung (FE) ai I, 
-en] 1. अनावरण; 2. रहस्योद्घाटन; 


3. उद्घाटन । 
enthülsen (VIEH) We (मटर 


आदि के दाने) छीलना ı 
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enthusiasmieren 


enthusiasmieren (ऐन्तुज़िअसमीरन्‌) 
सभक्रि० harte उत्साहित करना, उत्साह 
"देना, जोश दिलाना । 


Enthusiasmus (ऐन्तुज़िअसमुस) 9 
[—, के” एक०] जोश, उत्साह । 

Enthusiast (ऐन्‍न्तुज़िअस्त्‌) Y> [-en, 
-en] उत्साही/जोशीला आदमी । 
enthusiastisch (ऐन्तुजिअस्तिश्‌ ) 

उत्साहपूर्ण, जोशीला । 


वि० 


entjungfern (ऐन्‍्त्युन्गफेर्न ) सगक्रि० 
ग्राम्य” (किसी कुमारी के साथ) प्रथम सम्भोग 
करना, (किसी का) कौमार्य भंग करना । 


entkeimen (ऐन्तकाएमन्‌) स्क्रि० 
1. (आलू आदि का) अंकुर हटाना; 
2. कीटाणु रहित करना, रोगाणु रहित करना, 
(पानी, SU आदि) (से) जीवाणु नष्ट 
करना । | eo 
entkernen“ (ऐन्तकेर्न_) fe 1. गुठली 
निकालना या हटाना; .2. भवन» (किसी 
बस्ती को छोटे मकान आदि हटाकर ) खुला 
करना । 


entkleiden (एन्तक्‍्लाएदन्‌) सगक्रिं० 
1. साहि० कपड़े उतारना; 2. लाक्ष० (मान 
मर्यादा) उतारना; (मान) कम करना, नंगा 
. करना । ह 


entknoten (ऐन्‍्तकक्‍नोतन्‌) 
गाँठ खोलना । | है 

entkommen | BT). et. 
(कैदी आदि) निकल भागना; 2. (खतरा: 
आदि) (से) बच निकलना । 


सर्यक्रे साहि० 


entlang 


entkorken (ऐन्तकॉर्कन्‌) We (बोतल 
आदि) दढक्‍कन निकालना, कार्क निकालना । 


entkräften (ऐन्तक्रेंफतन्‌) संबक्रि० 
1. कमजोर कर देना, दुर्बल कर देना; 
2. खंडन करना, अस्वीकार करना | 


entkrampfen (ऐन्‍्तक्राम्प्फन) स्क्रि० 
1. अंकड़न कम करना/ हटाना, ऐंठन कंम 
करना, मरोड़ कम करना; 2. लाक्ष० तनाव 
हटाना, वातावरण हल्का करना | 

Entkrampfung (FERIEN) Yo 
[—-, -en बहु० अप्रयु०| 1. ऐंठन का हटाव, 
मरोड़न का हटाना, अकड़न का हटाव; 
2. लाक्ष" तनाव आदि का हटाना, वातावरण 
का हल्का होना । 


entladen (ACT). I Wehe 
1. (IT, ट्रक आदि) माल उतारना; 
2. (औजार आदि) से गोली आदि 
निकालना, खाली करना; 3. (बम आदि) 
डिफ्यूज़ करना; 4. खर्च कर देना ।. 
I Pirefe sich “-4(पानी आदि) जोरों 
से बरस पड़ना; 2. (क्रोध आदि) भड़क 
उठना; 3. (शोक आदि के कारण) फूट 
पड़ना; 4. ee (बैटरी आदि) खर्च हो 
जाना । ह 


Entladung (Gert) eb [-- 
-en] 1. (माल) उतारना; 2. (बादल, क्रोध 
आदि) बरस पड़ना; 3. (शोक आदि के 
कारण) फूट पड़ना; 4. (बैटरी आदि) खर्च 
होना; 5. (बैटरी आदि) डिस्चार्ज करना । 


entlang (VA) 9:0 साथ-साथ, के 
साथ, के द्वारा, से होकर । 


entlangfahren 


entlangfahren (ऐन्तलान्गफारन्‌ ) 
अगक्रिी० 1. किसी मार्ग से चलना; 2. (नदी 
आदि के) किनारे-किनारे चलना; 3. (नक्शे 
आदि पर) दर्शाना । 


entlangführen (ऐन्‍्त्लान्गफ्रन्‌) 
I सर्थक्रे- साथ-साथ ले जाना, साथ-ले 
जाकर मार्ग-दर्शन करना, साथ ले जाकर 
निर्देशन करना । 
Il 37% (मार्ग आदि का किसी निर्दिष्ट 
स्थान) के साथ-साथ जाना | 


entlanggehen (ऐन्तलान्गगेअन्‌) अगक्रि० 
साथ-साथ जाना, के साथ-साथ जाना, de 
entlangfahren 


entlangkommen (ऐन्त्लान्गकोमन ) 
अगक्रि०ग्साथ-साथ आना, के साथ-साथ 
आना, (किसी मार्ग अथवा नदी से) आना 
दे० ertlangfahren 


entlarven (ऐन्तलार्वन्‌) Wolde पर्दाफाश 
करना, रहस्योद्घाटन करना, वस्तुस्थिति 
बताना । 


Entlarvung (ऐन्त्लार्वुन्ग) [—, -en] 
Ale रहस्योद्घाटन, पर्दाफाश, वस्तुस्थिति । 


entlassen (ऐन्त्लासन) Ti 1. जाने 
देना, जाने की अनुमति देना; 2. (कैद से) 
रिहाई करना; 3. (रोगी को अस्पताल आदि 
से) Bed देना; 4. (विद्यार्थी को आखिरी 
परीक्षा से उत्तीर्ण होने पर) विदाई देना; 
5. सैन्य० सेना/पुलिस सेवा से निकालना, 
खारिज करना, बर्खास्त करना; 6. (थोड़े 
समय के लिए नौकर आदि को) Seat देना; 
7. निलंबित करना, पदच्युत करना, पद से 
हटाना, सेवा से मुक्त करना । 


entlauben 


Entlassung (aeg) ik [-- 
-en] 1. (जाने की) अनुमति; 2. (रोगी को 
अस्पताल से) छट्टी; 3. (विद्यार्थी ) 
विदाई; 4. (नौकरी) बखस्तिगी; 5. (सेवा) 
मुक्ति; 6. (नोकर) (थोड़े समय के लिए) 
Bert; निलंबन, पदच्युति N reichen 
पद से इस्तीफा देना । 


entlasten (ऐन्त॒लास्तन) Wehe 1. भार 
मुक्त करना, बोझ उतारना; 2. (किसी के 
कार्य में) अंशतः सहयोग देना; 3. (दिमागी 
बोझ कम करने के लिए या याददाश्त के लिए 
कुछ) लिख लेना; 4. (मन का/अंदरुनी) 
बोझ हल्का करना; 5. किसी पर लगा 
आरोप/दोष कम करना; 6. बैंक के खाते से 
(पैसा निकाल कर) कर्ज चुकाना; 7. अर्थ 
(लेखा-परीक्षा के बाद) अनुमोदन प्रदान 
करना, मंजूरी देना । 


Entlastungsmaterial 
(एऐन्तलास्तुग्समातेरिआल) 77 विधि० 
(दोष मुक्त होने के लिए) जवाब दावे की 
सामग्री । 


Entlastungszeuge (ऐन्‍्त्लास्तुन्स्त्सॉएग) 
Jo प्रतिवादी का साथी, सफाई पक्ष का 
गवाह । 


Entlastungszug (ऐन्तलास्तुन्ग्स्त्सूक) 
पृ० (भीड़ का बोझ कम करने को) छुट्टी के 
दिनों में चलाई जाने वाली विशेष रेलगाड़ी । 


entlauben (ऐन्त्लाओबनू) 1 सर्क्रि० 
(पेड़ पौधों की पत्तियों की) काट-छाँट 
करना । 
I ref sich n (से) पत्ते झड़ना या 
गिरना । 








entlaufen 


entlaufen (ऐन्त्लाओफन) Hofe * 
(नौकर आदि) भाग जाना, चम्पत होना । 


entlausen (GINA) सम्गक्रि० 
(बालों को) जूँओं से मुक्त करना । 


entledigen (ऐन्त्लेदिगन) Wer साहि० 
1. मुक्त करना; 2. [निज* संप्र०| (किसी 
बात या व्यक्ति से) मुक्त होना; 3. (स्वयं 
को) मुक्त करना; 4. (कपड़ा आदि) 
उतारना; 5. (काम आदि पूरा करके) मुक्त 
होना । 


entleeren (ऐन्तलेरन) Wehe 1. पूर्णरुप 
से खाली करना; 2. खोखला करना; 3. बोल* 
[निज* संप्र-] पेट साफ होना या हल्का होना, 
टट॒टी साफ होना । 


entlegen (ऐन्त्लेगन्‌) I entliegen का 
Yo कृ० | 
II 9 दूरस्थ, दूरी पर स्थित । 
entlehnen (ऐन्त्लेनन) Weir साहि* 
(शब्द आदि) भाषा अथवा विषयों से उधार 
लेना, लेना । 


entleiben (ऐन्त्लाएबन). Arie साहि* 
sich N आत्महत्या करना, खुदकुशी 
करना । 


entleihen (ऐन्त्लाएअन्‌) We 
(किसी से) उधार लेना । 


entloben (Triest) More sich 
>> मंगनी तोड़ना, विवाह की बात रदूद 
करना, सगाई तोड़ना । 


entlocken (ऐन्त्लॉकन) Wehe (TEE, 
मन की बात, अंदरुनी बात) निकाल लेना, 
(मन की बात) उगलवाना । 


657 Entmistung 


entlohnen (ऐन्तूलोनन्‌)  Wole भुगतान 
करना, पारिश्रमिक देना, के बदले में देना । 


Entlohnung (ऐन्तलोनुगू) it I— 
-en] पारिश्रमिक, भुगतान, पैसा देना । 


entlüften (ऐन्तलुंफतन) Wehe दूषित 
हवा को बाहर निकालना, (बाहर की हवा से) 
कमरे आदि की हवा शुद्ब करना, (खिड़की 
आदि खोलकर ) हवा आने देना । 


Entlüftung (ऐन्तलुफतुंग) ab [-- 
-en बहु० अप्रयु०] अप्रच० दूषित हवा का 


शुद्दीकरण । 

entmachten (TINTE) Wehe 
(किसी व्यक्ति से) अधिकार छीन लेना, 
अधिकार ले लेना | 


entmannen (ऐन्तमानन्‌) Wehe 
1. (शल्य-क्रिया द्वारा) दूषित नस को 
हटाना; 2. (दुःख, भूख आदि) कम करना; 
3. लाक्ष० दुर्बल बनाना । 


entmenschen (ऐन्तमेन्शन्‌) - Gehe 
चरित्र हनन करना । 


entmilitarisieren (ऐन्त्मिलितारिज़ीरन्‌ ) 
ae सैन्य० (किसी क्षेत्र से ) सेना हटाना, 


विसैन्यीकरण । 
entminen (Graf) ee (किसी 
क्षेत्र विशेष को) साफ करना । 


entmisten (ऐन्तमिस्तनू) Weir 
(अस्तबल की) लीद आदि साफ करना या 
हटाना | 

Entmistung (ऐन्‍्त्मिस्तुग) af I—, 
-en बहु० अप्रयु०-] 1. (अस्तबल की) लीद 


entmündigen 


आदि की सफाई; 2. Teste गोबर आदि की 
सफाई का यंत्र । 

entmündigen (एन्तुमुन्दिगन्‌ ) सर्यक्रे० 
(किसी व्यक्ति के) सरक्षण में करना, नियंत्रण 
में करना या रखना | 


entmutigen (ऐन्त्मूतिगनू) समक्रि० 
हतोत्साहित करना, निरुत्साहित करना । 


Entnahme (ऐन्त्‌नाम) fe [—, -0 
बहु० अप्रयु०] अप्रच० (नाली आदि का) 
निकालना, निकास । 


entnehmen (FT) सगक्रि० 1. में से 
निकालना; 2. उद्धृत करना, संदर्भ देना; 
3. निष्कर्ष निकालना । 


entnerven (ऐन्‍्तनेर्वनू) सगक्रि० 
1. हतोत्साहित करना; 2. दुर्बल करना । 


entpflichten (ऐन्‍न्तृप्फलिष्तन्‌) Wehe 
सेवा से अलग करना, नौकरी से हटाना । 


entpuppen (ऐन्‍न्त्पुपन) निजयक्रिग sich 
n 1. (झिल्ली अथवा आवरण तोड़ कर) 
बाहर आना या निकलना; 2. लाक्ष० अपने 
गुणों से दूसरों को आश्चर्य में डालना । 


entrahmen (ऐन्त्रामन) सर्गक्रें (द्ध 
से) मलाई/मक्खन निकालना, मथना | 


enträtseln (ऐन्‍न्तरेत्जल्न) Weihe 
1. पहेली हल करना, समस्या सुलझाना; 
2. बीमारी का निदान करना; 3. (पांडुलिपि 
में से) पता करना; 4. सपनों के आधार पर 
भविष्यवाणी करना । 


entrechten (ऐन्‍न्तरेष्तन) ode 
1. (से) अधिकार छीनना, अधिकार से 


entrüsten 


वंचित करना; 2. (राजनैतिक आदि रूप से) 
दबाना, उपेक्षा करना । 


entringen (ऐन्त्रिन्गन्‌) 1 ehe Ufo 
जबदस्ती छीन लेना, छीन लेना । 
I Are sich “-» 1. (शक्ति के 
द्वारा) अपने को चंगुल से छड़ा लेना; 
2. AMT संयम तोड़ कर भावों का बाहर 
आना । 


entrinnen (ऐन्त्रिनन) Wehe 1. जान 
बचाकर भागना, भाग जाना; 2. समय का 
जल्दी भागना या काटना; 3. लाक्ष० हाथ से 
जखिसकना । 


entrollen (ऐन्त्रॉलन्‌) Te 1. (दरी 
आदि) खोलना; 2. लाक्ष० विस्तार से वर्णन 
करना । 


entrosten (ऐन्त्रोस्तन्‌) Wehe Togo 
जंग हटाना, मोर्चा हटाना । 


entrücken (ऐन्त्रंकन) सर्गक्रे" 1. ae 
(किसी को विचार आदि से) हटाना; 
2. Ele (कला आदि से प्रभावित अथवा 
सम्मोहित करके) दूसरी दुनिया में ले जाना । 


Entrücktheit (ऐनन्‍्त्रुक्‍्त्हाएत्‌) Fb 
[--- -en 98° अप्रयु०] लीनता, मग्नता । 


entrümpeln (एऐन्त्सम्पल्न) Wehe 
Tg अंगड़-खंगड़ साफ करना | 


entrüsten (ऐनन्‍्त्सस्‍तन्‌) I ee 
उत्तेजित करना, क्रोधित करना, रोषान्वित 
करना । 
II Free sich N रोषयुक्त होना, 
कुपित होना, क्रोधाभिभूत होना । 





Entrüstung 


Entrüstung (ऐन्‍्त्रुस्तुंग) fl [-- 
-en, 98° अप्रच०] रोषावेश, रोष, आक्रोश, 
क्रोध, गुस्सा । 


entsaften (ऐन्तज़ाफतन्‌) Wehe (फल 
आदि) रस निकालना, रस निचोड़ना । 

Entsafter (ऐन्तजाफतर) Ye [-s, --1 
(फल आदि) रस निकालने की मशीन । 

entsagen (ऐन्‍न्तज़ागन्‌) Selbe साहि० 
त्यागना, छोड़ना । 

Entsagung (ऐन्त्जागुग) ee [-- 
-en] साहि*० त्याग, परित्याग । 


entsagungsvoll (ऐन्तज़ागुन्सफॉल ) वि० 


त्यागपूर्ण । 

Entsatz (ऐन्तजात्स) पृ० [-es, के० 
Te] 1. सैन्य० (घेरे से) SCH, 
2. छटकारा देनेवाला दस्ता | 

entsäuern (ऐन्त्‌जॉएअर्न). संगक्रि० 
Tea निकालना | 

entschädigen (ऐन्त्शेंदिगनू) Wels 
(की) क्षतिपूर्ति करना, हर्जाना भरना या 
देना । 

Entschädigung (ऐन्त््शैदिगुंग्‌) स्त्री 
[—, -en] क्षतिपूर्ति, हजना । 

entschärfen (एऐन्तर्शैफन) समक्रि० 
1. सैन्य० (बम आदि से) पलीता हटाना; 
2. लाक्ष०, न“प्र* (किसी विवाद आदि की) 
तेजी कम करना, नुकसान रहित करना । 


Entscheid (ऐन्त्शाएत्‌) पृ [-(०)$, -el 
1. निर्णय, निर्णायक मत; 2. विधि फैसला । 


entscheiden (GIBT) सबभक्रि० 


1. निर्णम करना, निश्चय करना, तय करना; 


entschlacken 


2. far निर्णय देना, फैसला करना या 
देना । 


entscheidend (ऐन्तशाएदन्त्‌) Tde 
1. (तथ्य) निर्णायक, निशचयात्मक; 
2. (खेल आदि) अंतिम या निर्णायक । 


Entscheidung (ऐन्तशाएदुग) a 
[—, -en] 1. विधि० (मुकदमा) निर्णय, 
फैसला; 2. निश्चय । 


Entscheidungskampf 
(ऐन्तशाएदुन्ग्सकाम्प्फ) पु* 1. सैन्य० 
निर्णायक gay, निर्णायक संघर्ष; 2. Ger 
निर्णायक खेल । 


Entscheidungsschlacht 
(ऐन्त्शाएदुन्ग्सश्लाख्त्‌) ar निणायिक 
x, निर्णायक संघर्ष । 


Entscheidungsspiel 
(ऐन्त्शाएदुन्ग्सश्पील) पु० निर्णायक 
खेल । 


entschieden (ऐन्त्शीदन्‌) 
I entscheiden का Y° $° | 
II वि० असंदिग्ध/सुस्पष्ट | 
111 क्रिववि० निश्चित रुप से, दृढ़तापूर्वक, 
निश्चय ही, साफ-साफ़ er antwortet ihr 
sehr N उसने उसे साफ-साफ उत्तर 
दिया । 

Entschiedenheit (ऐन्तशीदन्‌हाएत) 
ef [—, -en बहु० अप्रयु०] निश्चितता, 
Sa! 

entschlacken (ऐन्त्श्लाकन्‌) सर्गक्रि० 
1. शारीरिक धातुमल को निकाल देना; 

2. (पेट) साफ करना। 


entschlafen 


entschlafen (ऐन्‍न्त्श्लाफ्रनू) अगक्रि> 
ae सहज मृत्यु होना । 


entschlammen (ऐन्त्श्लामन्‌) सबक्रि० 
तक० (कुआँ अथवा नहर आदि) कीच 
निकालना, कीचड़ साफ करना | 


entschleieren (ऐन्त्श्लाएअर्न) Wehe 
साहि० 1. पर्दा हटाना, पर्दा अलग करना; 
2, घूँघट उठाना, die junge Ausländerin 
entschleierte das (९४1०४ विदेशी युवती 
ने अपने मुँह से घूँघट हटा लिया; 3. लाक्षे० 
(किसी का) पर्दा फाश करना । 


entschließen (ऐन्त्श्लीसन्‌) निजर्थक्रे० 
sich n निर्णय करना, निश्चय करना, मन 
में निर्णय लेना । 


Entschließung (ऐन्‍्त्श्लीसुंगू) Bir 
[—, -en] (संसद आदि) प्रस्ताव, संकल्प, 
Frag । 


entschlossen (ऐन्‍न्त्श्लॉसन) वि० 
कृतसकल्प, दुृद़प्रतिज्ञ, gerad । 


Entschlossenheit (ऐन्त्श्लॉसन्‌हाएत ) 
स्त्री० [—, $ U] निर्भीकता, हठ, 
अडिगता । 


entschlummern (ऐन्‍न्त्श्लुमर्न) 
अरथक्रि० 1. साहि० सोना, निद्रामग्न होना, 
निद्वित होना; 2. Dal सहज मृत्यु होना । 


entschlüpfen (ऐन्त्र्लुप्फन) अगक्रि० * 
1. (चोर की तरह) खिसकना, भागना, सरक 
जाना; 2. अवसर खोना, मौका चूकना eine 
Gelegenheit N lassen मौका निकल 
जाने देना । 


entsenden 


Entschluß (ऐन्त्श्लुस) पु० 
[Entschlusses, Entschlüsse] संकल्प, 
दृढ़ निश्चय, प्रतिज्ञा । 


entschlüsseln (ऐन्त्श्लुंसलन) सर्गक्रे० 
1. (तार आदि) संकेत वाचन करना, संकेत 
पढ़ना; 2. लाक्ष० TG SIR अस्पष्ट लिपि का 
अर्थ निकालना या लिखना | 


Entschlußkraft (ऐन्त्श्लुसक्राफ़्त्‌ ) 
eff संकल्प शक्ति, निर्णय शक्ति । 


entschuldbar (WATT) वि" क्षम्य, 
क्षमायोग्य, माफ करने लायक । 


entschuldigen (ऐन्त्शुल्दिगन्‌) 
I सर्यक्रे० क्षमा करना, माफ करना | 
U Moto sich N क्षमा माँगना, माफी 
माँगना । 


Entschuldigung (FAT) स्त्री० 
[—, -en] क्षमा याचना, क्षमा प्रार्थना, 
माफी । 


Entschuldigungsbrief 
(ऐन्तशुल्दिगुन्ससब्रीफ) Yo क्षमा 
प्रार्थना-पत्र । 


entschwinden (ऐन्त्श्विन्दनू) अगक्रि० * 
1. ee लुप्त होना, गायब होना, लोप होना, 
छिपना, अदृश्य हो जाना; 2. (समय) गुजर 
जाना, बीत जाना । | 


entseelt (ऐन्‍्तज़ेल्तू) I साहि* निर्जीव, 
मृत, प्राणहीन । 


entsenden (ऐन्तजेन्दन्‌ू) सबक्रि० 
(प्रतिनिधि मंडल आदि) भेजना, भेज देना । 


entsetzen 


entsetzen (ऐन्‍्तज़ेत्सन) I We (सेवा 
से) निकाल देना, मुक्त करना, अलग करना, 
हटा देना । 
II Rote sich N आतंक में आना, 
आतंकित होना, भयग्रस्त होना, खौफ खाना । 


Entsetzen (ऐन्तज़ेत्सन) नपृ० [-s के० 
एक०] आतंक, भय, खौफ । 
entsetzlich (एन्‍न्तैज़ैत्स्लिष) वि० भयावह, 


भीषण, भयानक, डरावना, खौफनाक । 


entsichern (ऐन्तज़िषर्न) 
सुरक्षा ताला खोलना । 


सर्यक्रे" (बंदुक) 


entsiegeln (rastet) सक्रिग साहि*० 


सील तोड़ना, मोहर खोलना । 


entsinken (ऐन्तृज़िन्कन) अगक्रि० * 
ame 1. (तलवार आदि) नीचे होना, नीचे 
गिरना; 2. लाक्ष० (हिम्मत) टूटना; 3. याद 
से हटना । 


entsinnen (TAT) Motele sich 
„u स्मरण करना, याद करना sich einer 
Sache “- कोई बात याद करना | 


entspannen (ऐन्त्श्पाननू) I Hofe 
1. तनाव समाप्त करना; 2. (बंधन आदि) 
(से) मुक्त करना, छोड़ना; 3. लाक्ष० 
(राजनीति आदि) तनाव समाप्त करना; 
4. निज०्सप्र- अपना तनाव समाप्त करना; 
5. विश्राम करना; आराम करना; 
6. मनबहलाव करना | 


Entspannung (ऐन्त्श्पानुग) स्त्री० 
[—, -en, बहु० अप्रयु०] 1. तनाव की 
समाप्ति, शिधिलीकरण, ढीलापन; 2. आराम, 
विश्राम; 3. मनबहलाव । 
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entstammen 


Entspannungspolitik 
(ऐन्त्श्पानुन्ग्सपोलितीक ) Alle Toyo 
कम तनाव वाली राजनीति, तनावरहित 
राजनीति । 


entspinnen (ऐन्तश्पिनन) निजगक्रि० 
sich “- (विचार आदि) पैदा होना, 
उत्पन्न होना । 


entsprechen (ऐन्तश्प्रेषनू) अगक्रि० के 
सदृश होना, के समरुप होना, के समान होना । 


entsprechend (ऐन्त्श्पेषन्त्‌ ) 
I entsprechen का 9° कृ० | 
II बि० तदनुरूप, तत्संबद्ध, संगत, अनुकूल, 
अनुस्प । 
III पृ०स*« के अनुकूल, के अनुरूप, के 
मुताबिक । 


Entsprechung (Gig) ab [-- 
-en] 1. एकरुपता, समानता, साधर्म्य; 
2. एकमत; 3. सादृश्य, अनुकूलता, मेल, 
जोड़ । 


entsprießen (ऐन्त्शप्रीसनू) अगक्रि० * 
1. अक्रित होना, उगना, फूटना, ऊपर उठना; 
2. आल* किसी अच्छे परिवार का होना; 
3. आल"* (बच्चा) जन्म होना; 4. Tele 
(शब्द से) व्युत्पन्न होना । 


entspringen (ऐन्त्शिप्रन्गन) अगक्रि० * 
1. (प्रवाह आदि) उद्गम होना; 2. (से) बच 
निकलना, भाग निकलना; 3. Tele (कविता, 
प्रेम आदि) (से) उत्पन्न होना, (से) 
निकलना; 4. er (से) विकसित होना । 


entstammen (ऐन्त्श्तामनू) अगक्रि० 
1. (विचार, कल्पना आदि) से लेना; 





entstehen 


2. (शब्द ) व्युत्पन्न होना; 3. (भाषा, 
परिवेश, परिवार) से आना । 


entstehen (ऐन्त्श्तेअनू) अगक्रि०्" आरंभ 
होना, शुरू होना, उद्भूत होना | 


Entstehung (ऐन्त्श्तेठंग) fe I, 
-en, IE अप्रयु०] उद्भव, उद्गम, मूल, 
खोत । 

entsteigen (ऐन्त्श्ताएगन्‌) अगक्रि० * 
are 1. से अवतरित होना, उतरना, से 
निकलना; 2. से उठना, से बाहर आना । 


entsteinen (ऐन्त्श्ताएनन्‌) सगक्रि० 
(फल) बीज निकालना, बीज बाहर करना । 


entstellen (ऐन्त्श्तेलन्‌ू) Weiße 
1. विरुपित करना, आकृति बिगाड़ना, विकृत 
करना; 2. (वाक्य, सूक्‍्ति आदि) बिगाड़ना, 
तोड़ना-मरोड़ना । 


Entstellung (ऐन्त्शतेलुंग) ar [-- 
-en] 1. विकृतीकरण, सौंदर्य का 
विनाशीकरण, बिगाड़; 2. (शब्द, सूक्ति 
आदि) तोड़-मरोड़ । 


entstören (ऐन्त्श्तोॉरनू) Weihe विद्युग् 
तक*० (रेडियो आदि) विघध्न/बाधा दर 
करना । 


entströmen (ऐन्त्श्त्रॉमन ) अगक्रि० * 
1, बहना, बह निकलना, झोंके से बहना; 
2. ee (विचार, उदगार आदि) 
निकलना । 


enttäuschen (ऐन्त्ताएशन) सगक्रि० 
आजश्ाओं पर पानी फेरना, आशा भंग करना, 
हताश करना, निराश करना । 


entwarnen 


Enttäuschung (ऐन्‍न्त्तॉएशुंगू) स्त्री* 
[—, -en] नैराश्य, हताशा, निराज्ञा । 


entthronen (ऐन्‍्तत्रोनन) Wehe 
1. सिंहासनच्युत करना, राज्यच्युत करना, 
राजगद्दी से उतारना; 2. लाक्षण, Gele प्रथम 
स्थान से हटाना । 


enttrümmern (ऐन्तुत्रुमर्न ) सर्यक्रे> न“्प्र० 
मलबा हटाना, मलबा साफ़ करना | 


entvölkern (ऐन्त्फोंल्कर्न) सर्क्रि० 
आबादी घटाना, जनसंख्या में कमी करना, 
निर्जन करना; [Piste सम्प्र-] जनसंख्या में 
कमी होना, आबादी कम होना das Land 
entvölkerte sich देश की जनसंख्या में 
कमी हुई, देश की आबादी कम हुई । 


entwachsen (ऐन्त्वाक्सन्‌) Wolbe 
1. सीमा से परे निकल जाना, प्रभाव से 
निकल जाना, वश्ञ से बाहर होना sie ist 
den Kinderschuhen N वह बच्ची नहीं 
रही; 2. (किसी जगह से कोई वस्तु) उगना 
या पैदा होना । 


entwaffnen (ऐन्त्वाफ्नन्‌) सगक्रि० 
1. अप्रच० निहत्था करना, हथियार गिरा देना, 
शस्त्र रखवा लेना, निःशस्त्र करना; 2. el 
(अपनी कृपा या दया आदि से) परास्त कर 
देना; 3. तर्क कम करना | 


Entwaffnung (ऐन्त्वाफनुग) = [--, 
-en बहु० अप्रयु०] निःशस्त्रीकरण, 
शस्त्रत्याग । 

entwarnen (ऐन्त्वार्नन) Wehe U, 
Toge भोंपू से संकेत देना जिससे पता चले 
कि शत्रु के विमानों से संकट समाप्त हुआ । 
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Entwarnung (Graf) Fb I—, 
-en] 89°, 79° (भोंपू द्वारा) खतरा दूर 
होने का संकेत, खतरा समाप्त होने का 
संकेत । 


entwässern (ऐन्‍न्तर्वेसर्न) Wels 
1. (खेत, जमीन आदि) पानी निकालना, 
अनावश्यक पानी बहाना, जल-निकास करना; 
2. रसा० IA करना, जल सुखाना, निर्जल 
करना । 

Entwässerung (ऐन्तर्वेसरुग). ab -- 
-en] I. जल बहाना, जल निष्कासन; 
2. निर्जलीकरण, (जल का) शोषण । 


Entwässerungsgraben 
(ऐन्त्वेंसरुग्सप्राबन्‌ ) 
पाइप, निकास | 


yo नाली, मोरी, 


entweder (ऐन्त्वेद) Tele [किवल 
निम्न शब्दसुम्म में प्रयुक्त] ० oder 
(दो पर्यायों को या दो रुप भेदों को एक 
वाक्य में गूँधने में उपयोगी) या (तो) ...... 
या wir fahren dieses Jahr N था die 
See oder in die Gebirge ST साल हम या - 
(तो) समुद्रतट पर जाएँगे या पहाड़ों पर; हो 
सकता है -------- या फिर, हो सकता है 
इस साल हम समुद्धतट पर जाएँ या फिर 
पहाड़ों पर । 


++०«९००६५ 


entweichen (ऐन्त्वाएघपन) अआगक्रि० * 
1. निकलना, निकल जाना; 2. गायब होना, 
Saat होना, भाग जाना । 

entweihen (ऐन्त्वाएअन) Uelde Ale 
अपवित्र करना, दूषित करना, भ्रष्ट करना, 
अशुद्ध करना । 


Entwicklung 


entwenden (ऐन्त्वैन्दन्‌) सगक्रि० बोल*० 
चोरी करना, चुराना (चीजें) उड़ा देना या 
गायब करना । 


entwerfen (ऐन्त्वेफन्‌) Wolfe 
परियोजना बनाना, खाका खींचना, निरूपण 
करना । 

Entwerfer (ऐन्तवेर्फर) Yo [-s, --] 
रूपरेखा बनानेवाला, रुपांकनकार, मसविदा 
बनानेवाला । 

entwerten (ऐन्त्वेर्तन्‌) सर्वक्रे* विमूल्यन 
करना, मूल्य घटाना, महत्व कम करना । 


entwickeln (ऐन्त्विकल्न) I समक्रि० 
1. विकसित करना, उन्नति करना, विकास 
करना, आगे बढ़ाना; 2. साफ करना, धोना; 
3, (शक्ति अथवा योग्यता आदि) दिखाना; 
4. रसा०» (गर्मी आदि) उत्पन्न करना, पैदा 
करना; 5. गणि० (पद्धति आदि) बनाना या 
विकसित करना । 
11 Por sich “- 1. विकसित होना, 
उन्नत होना, आगे बदना; 2. किसी चीज में 
विकसित होना या बढ़ना; 3. उत्पन्न होना या 
पैदा होना; 4. Bro फैलना । 


Entwickler! (ऐन्त्विक्लर) 
फोटो० Tre डिवेलूपर | 

Entwickler: (ऐन्त्विक्लर) 9° 
[-s, — | 703° जेनरेटर, उत्पादक । 


ae I—, 


पु० [-s, —] 


Entwicklung (ऐन्त्विक्लुग) 
-en] 1. विकास, उन्नति; बहाव; 
2. (फोटो/फिल्म) सफाई, धोना, डिवेलप 
करना; 3. सैन्य० फैलाव; 4. पैदा करना, 
उत्पन्न करना । 








Entwicklungsalter 


Entwicklungsalter 
(ऐन्त््‌विक्लुग्सूआल्तर) Yo (बच्चा) 
विकास अवस्था, विकास काल । 

Entwicklungsarbeit 
(ऐन्त्विक्लुन्गस्सूआरबाएत ) 
कार्य । 


te विकास 


entwicklungsfähig (ऐन्त्विक्लुन्ग्सफेंइष्‌ ) 
वि० विकासशील, विकासमान, विकासोन्मुख । 


Entwicklungsgeschichte 


(ऐन्त्विक्लुन्ग्सगशिष्त) Bft विकास का 

इतिहास, विकास क्रम । 
Entwicklungsgespräch 

(ऐन्त्विक्लुन्गससगश्प्रेंघ) नपू Togo, 


स“०ज०ग० सहकर्मी की उन्‍नति या विकास के 
सबंध में चर्चा । 

Entwicklungshilfe (ऐन्त्विक्लुन्स्सहिल्फ ) 
flo Togo, स“०्ज०्ग० विकसित देश द्वारा 
विकासशील देश के लिए विकास सहायता । 


Entwicklungsjahre (ऐन्‍्त्विक्लुन्ग्सयार ) 
flo वयस्कता, तारुण्य, यौवनावस्था | 


Entwicklungsland (ऐन्‍्त्विक्लुन्सलांत ) 
नपु० न“्प्र-., स०ण्जन्ग० विकासशील देश | 


Entwicklungspapier 
(ऐन्त्विक्लुन्ग्सपापीर) नपु० फोटो धोने 
का कागज, फोटो साफ करनेवाला कागज, 
डिवलपिंग पेपर । 


Entwicklungsstufe (ऐन्त्विक्लुन्ग्सश्तृफ) 
Ele विकास का चरण, विकास की अवस्था । 


entwinden (ऐन्त्विन्दन) I Te 
साहि० बलात्‌ अपहरण करना, बलपूर्वक 
छीनना, झटक लेना । 
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entzerren 


II निजर्थक्रे- ४100 n (किसी तनाव, 
दबाव आदि से ) बच निकलना । 


entwirren (BAT) सर्गक्रे० 
1 जटिलता दूर करना, गुत्थी हल करना । 
I Mole sich हल हो जाना, बंधन 
या उलझन से मुक्त होना । 


entwischen (ऐन्त्विशनू) अरगक्रि०/ बोल» 
खिसक जाना, भाग निकलना, छमंतर होना । 

entwöhnen (ऐन्तवोंनन्‌) Wehe (बच्चे 
आदि का) स्तनपान छड़ाना, EAU त्याग 
कराना; Te 99° sich etw. N मुश्किल 
से (आदत) छोड़ना । 


entwölken (ऐन्तवॉल्कन) निजगक्रि० 
sich N साफ होना, स्पष्ट होना der 
Himmel entwölkt sich आकाजञ्ञ साफ हो 
गया, आकाश से बादल निकल गए | 


entwürdigen (ऐन्‍्तवुंदिगन) Wolke 
बोल० अपमान करना, प्रतिष्ठा कम करना, 
निरादर करना । 


Entwurf (ऐन्त्वुर्फ) पु [-(e)s, 
Entwürfe] योजना, आयोजना, परियोजना, 
खाका, मसविदा । 


entwurzeln (ऐन्त्वुर्त्सल्न्‌ ) सगक्रि० 
1. जड़ से उखाड़ना, समूल उत्पाटन करना; 
2. बोल* जड़ काटना, निर्मुल करना । 


entzaubern (ऐन्त्त्साओबर्न) समक्रि० 
साहि० जादू से छड़ाना या मुक्त करना । 

entzerren (ऐन्‍्त्त्सेरन) सर्गक्रेः Tode, 
are (रेडियो आदि की सुई घुमाकर ) ध्वनि 
ठीक करना । 


entziehen 


entziehen (ऐन्त्सीअन) IT 1. छीन 
लेना, खींच लेना; 2. (पानी, खाद आदि 
जमीन से पौधों के द्वारा) निकाल लेना, 
खींचना । 
II Free sich N 1. हट जाना, दूर 
हो जाना, परे हो जाना; 2. (आलिंगन 
आदि से) स्वयं को मुक्त कर लेना; 
3. (किसी की नजरों से) छिपना, लुकना; 
4. (जिम्मेदारी से ) अलग होना, निर्वाह 
करना; 5. (गिरफतारी से) भाग जाना । 


Entziehungsanstalt 
(ऐन्त्सीउन्ग्सअनश्ताल्त्‌) Fre शराबियों 
का अस्पताल, नशाबंदी के लिए अस्पताल | 


Entziehungskur (ऐन्‍्त्त्सीउन्ग्सक्र ) 
स्त्री० मद्यपान जैसी किसी लत से छटकारा 
दिलाने का उपाय । 

entziffern (ऐन्‍न्त्त्सिफर्न) सर्गक्रे* (तार 
आदि की गूढ़ भाषा को) स्पष्ट करना, संकेत 
पढ़ना, संकेत वाचन करना | 

entzücken (ऐन्त्त्सुंकनू) समभ्क्रि० हर्षित 
करना, प्रसन्‍न करना, खुश करना । 

Entzücken (ऐन्त्त्सुंकन्‌ ) 77° [-s, $ 
एक*०] परमानंद, आहलाद, हर्षातिरेक । 

entzückend (ऐन्त्त्सुंकन्त्‌ ) I 
-entzücken का 9°#° | 
II 9 आकर्षक, आनंददायक, 
प्रसन्‍नतापूर्ण । 

Entzückung (ऐन्त्त्सुंकृग) a [-- 
-en बहु० अप्रयु०] आहलाद्‌, हर्ष, अत्यानंद, 
उल्लास | 

Entzug (ऐन्तृत्सूक) पु० [-(e)s, के० 
TR] 1. छीनना, खींचना; 2. निकालना । 
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entzweibrechen 


eutzügeln (ऐन्तृ्त्सुगल्नू) Wolhe Tr 
हटाना, नियंत्रण से मुक्त करना, अवरोध 
मुक्त करना, कब्जे से बाहर करना | 


entzünden' (ऐन्त्त्सुन्दन्‌) I Gebe 
1. प्रज्वलित करना, सुलगाना, जलाना, 
धधकाना; 2. Ele (जोश) दिलाना; 
3. (नफरत) कराना; 4. (हिम्मत) दिलाना । 
I Are sich n 1. प्रज्वलित होना, 
सुलगना, जल जाना, धधकना; 2. लाक्ष० पैदा 
या उत्पन्न होना । 


entzünden? (ऐन्त्त्सुंन्दन) निजश्गक्रि० 
sich ”- (शरीर पर) जलन होना, सूजन 
आना । 


entzündlich! (ऐन्तृत्सुन्तृलिंष) वि० 
लाक्ष- उद्दीपक, दाहक, विद्रोहजनक | 


entzündlich? (ऐन्‍न्त्त्सुंन्त्‌ूलिष) 79% 
(घाव) सूजने वाला, जलन पैदा करने 
वाला । 


Entzündung! (ऐन्त्त्सुन्दुग) ab [-- 
-en बहु० Age] प्रज्व्लन, उद्दीपन, आग 
लगाना । 


Entzündung? (ऐन्त्त्सुन्दुंगू) Bir [--, 
-en] चिकि० सूजन, प्रदाह, शोथ | 

Entzündungsherd (ऐन्तुत्सुन्दुन्ग्सहेर्त ) 
Yo चिकि० सृजन, जलन, ताप अथवा दाह 
का केंद्र । 


entzwei (ऐन्त्स्वाए) 79 [तुलनात्मक रूप 
के बिना, केवल sein $ साथ प्रयुक्त] टूटा 
हुआ, खंडित । 


entzweibrechen (ऐन्‍न्त्त्स्वाएब्रेषन) 
सगक्रि० तोड़ देना | 





entzweien 


entzweien (ऐन्त्त्स्वाएअन्‌) I Wehe 
फूट डालना, झगड़ा पैदा करना, दुश्मनी पैदा 
करना, रंजिश पैदा करना । 
II निजर्यक्रेः ४०1 “- किसी से झगड़ना, 
विवाद पैदा करना । 


entzweigehen (ऐन्त्त्स्वाएगेअन) 
अगक्रि०  टूंटना, टूक-टूक होना । 


entzweimachen (ऐन्त्त्स्वाएमाखन्‌ ) 
सक्रि० बोल तोड़ना, नष्ट करना, प्रहार 
करना, तबाह करना | 


entzweireißen (ऐन्‍्त्त्स्वाएराएसन्‌) 
सर्थक्रे० फाड़ना, टुकड़े-टुकड़े करना, तोड़ना | 


entzweischlagen (ऐनन्‍्त्त्स्वाएश्लागन्‌) 
सक्रि० तोड़ना, फाड़ना, टुकड़े-टुकड़े करना | 


entzweischneiden (ऐन्त्त्स्‍्वाएश्नाएदन ) 
सभक्रि० काटना, काटकर टुकड़े-टुकड़े करना | 


Enzian (ऐन्त्सिआन्‌ू) Ye [-s, -e] 
TTETe किरात, कलका, नीले फूल वाला एक 
पौधा । 


Enzyklika (ऐन्त्सूक्लिका) re [--, 
Enzykliken] कैथोलिक पोप का फतवा 
अथवा आदेश । 


Enzyklopädie (ऐन्‌्त्सुक्लोपँंदी ) स्त्री० 
[--, ॥] विश्वकोश, एन्साइक्लोपीडिया । 


enzyklopädisch (एऐंन्त्सुक्लोप॑दिश) वि० 
विश्वकोश-संबंधी, विश्वकोश विषयक, 
विश्वकोशीय । 


Enzym (URN) 79° [-s, -e] जीव“, 
रसा» प्रकिण्व, प्राणिद्रव्य, जीवाणुहीन द्रव्य, 
पाचक रस । 


epileptisch 


eo ipso (एओ SUN) किथवि० बोल० 
निश्चय ही, अवश्य ही । 

Epaulette (एपोलेत) Fb [--, -n] 
सैन्य० स्कधिका, कंधे पर लगाने वाली 
पट्टी, कमीशन । 

Epidemie (एपिदेमी) ar [--, -n] 
महामारी, छत का रोग, संक्रामक रोग । 

epidemisch (ra) Me 
संक्रमणशील, संक्रामक, संचारी । 

Epigone (एपिगोन) Ye [-n, -n] (किसी 
महापुरुष का) अनुयायी, अंधानुकरण करने 
वाला, कट्टरपंथी | 

epigonenhaft (एपिगोननहाफ़्त) वि* 
अंधानुयायी । 

Epigramm (एपिग्राम) 79. विनोदांत 
लघु कविता, चुटकला । 

Epik (एपिक) fe [-.., % ur] वीर 
चरित्र वर्णन, महाकाव्य । 

Epiker (एंपिकर) पृ० [-s, —] महाकवि, 
महाकाव्य के रचयिता (जैसे तुलसीदास) । 

Epikureer (एपिकुरेअर) Ye [-$, --] 
Tee लाक्ष० इंद्रियसुखानुरागी, सुखवादी, 
भोग विलासरत व्यक्ति । 


Epilepsie (एपिलेप्सी) स्त्री” [--, के० 


एक०] आयु० अपस्मार रोग, मूर्च्छा रोग, 
मिरगी । 

Epileptiker (एपिलेप्तिकर) Ye [-s, --] 
मिरगीरोग ग्रस्त । 

epileptisch (एपिलेप्तिश) वि० अपस्मारी, 
अपस्मार-संबंधी, मिरगी का । 


Epilog 


Epilog (एपिलोक) पु० [-s, -e] नोट्य० 
उपसहार, नाटक के अंत में अभिनेता का 
भाषण या लघु कविता । 


episch (एपिश) वि० 1. महाकाव्य-संबंधी 
(जैसे रामायण, महाभारत आदि संबंधी); 
2. महाकाव्य की शैली में । 


Episode (एपिज़ोद) Fk [--, -n] 
प्रासंगिक कथा, उपकथा । 


Epistel (एपिस्तल) Bft [—, -n] बोल० 
1. (लंबा) पत्र, लेखा, चिट्ठी 2. Fer 
धर्मपत्र; 3. (बच्चों आदि को) सीख या 
भाषण । 


Epitaph (एपिताफ) 79° [-s, -«) 
समाधिलेख, मकबरा लेख, स्तंभ पर उत्कीर्ण 
अक्षर । 


Epithel (एपितलू) नपु० [-s, -०] आयु० 
उत्तानस्तरिका, उत्तानस्तर, विवर कोशिका 
की बाहय त्वचा । 

epochal (sa) वि* युगारंभ-संबंधी, 

सुगीन । 


Epoche (एपाँख़) स्त्री" [-, -n] 
1. सुगारंभ, युग, जमाना; 2. इतिहास का 
घटनापूर्ण युग/काल । 
epochemachend (एपॉँखमाखन्त्‌) TX 
नये युग का आरंभ करनेवाला, युगारंभ 
करनेवाला । 


Epos (vie) 79° [-- Epen] 
मपहाकाव्य, ऐतिहासिक काव्य (जैसे 
रामचरितमानस आदि) । 
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erbarmen 


Equipage (एक्विपाज़) स्त्री" [--, -n] 
अप्रच० यान, वाहन, गाड़ी, बग्धी । 


Equipe (Tray) 79° [—, -n] खेल» 
खिलाड़ीदल, खिलाड़ी टीम । 


er (एर) व्यक्तिः सर्व वह, यह । 


erachten (ऐरआख्तन) he सोचना, 
समझना ich erachte diese Maßnahme 
für ungeeignet मैं इस उपाय को अनुपयोगी 
समझता हूँ । 


Erachten (ऐरआख्तन्‌) 79° [-s, — 
के० एक» केवल निम्न प्रयोग में] meinem 
„U nach, meines ns मेरे विचार से/ 
मत से; मेरी राय से । 


erahnen (ऐरआनन) अगक्रि० आभास 
होना, अनुमान से जान लेना, अंदाजा कर 
लेना । 


erarbeiten (ऐरआरबाएतन्‌) समभक्रि० 
परिश्रम से प्राप्त करना, मेहनत करके पाना । 


eräugen (ऐरऑएगन) Wolde (जानवर 

आदि) देखना, ताकना, घूरना । 
Erbanlage (Adam) Eh जीव० 
Test की विशेषता । 


Erbanspruch (ऐपअनश्पूख) पुर विधि* 
(संपत्ति आदि का) अधिकार, उत्तराधिकार, 
वंशपरंपरागत अधिकार | 


erbarmen (ऐरबार्मन) I Gelbe jn. १० 
किसी के मन में दया उत्पन्न करना । 
II Piste sich “- 198. किसी पर दया 
दिखाना, दया करना । 





Erbarmen 


Erbarmen (ऐरबार्मन्‌) 
एक०| दया, सहानुभूति । 


erbärmlich (ऐरबेम्लिंष) Me 1. बोल० 
दयनीय, विपन्न, विपदाग्रस्त, दुखी; 
2. eo (भाषण, फिल्म आदि) निरर्थक, 
व्यर्थ, अर्थधहीन, बकवास; 3. लाक्ष० कमीना, 
नीच, दुष्ट । 


नपु० [-s, के० 


erbarmungslos (ऐरबार्मुन्स्लोस) वि*० 


निर्दसी, निष्ठुर, दयाहीन, कठोर | 


erbarmungswürdig (ऐरबार्मुन्स्सवुदिष्‌ ) 
fe करुणाजनक, दयनीय, दयायोग्य । 


erbauen! (OST) Wo बनाना, 
निर्माण करना, निर्मित करना, रचना करना । 


erbauen? (ऐरबाओअन्‌) Free sich 
1. से प्रसन्‍न होना, से खुश होना, से 
आनंद लेना; 2. von etw. nicht erbaut 
sein किसी बात से अप्रसन्‍न या नाखुश 
होना । 


Erbauer (ऐरबाओअर) पृ० [-$, --] 
इमारत बनानेवाला, निर्माता, निर्माणकर्ता, 
रचयिता । 


erbaulich (ऐरबाओलिष्‌) de 
1. उपदेशक, उपदेश देनेवाला; 2. खुशी देने 
वाला, आनंददायक, प्रसन्‍नतावर्धक । 


Erbauung (ऐरबाओउन्‍्ग) a I—, 
-en बहु० अप्रयु०] आहलाद, खुशी, आनंद । 


Erbbegräbnis (ऐर्पबग्रेप्निस ) नपु० 
पारिवारिक कब्रिस्तान । 
erbbiologisch (ऐपबिओलोगिश) 79° 


जैविक आनुवंशिकता-संबंधी, वंशानुगत 
जीव-संबंधी, वंशानुगत जैविक । 
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Erbfeind 


Erbe! (04) 79° [-s, के एक»] 
पैतृकधन, बपौती, विरासत, उत्तराधिकार | 


Erbe? (04) पु० [-n, -n] विधि० 
उत्तराधिकारी, वारिस । 


erbeben (ऐरबेबन) अगभक्रि० कंपित 
होना, सिहरना, काँपना, थरथराना, 
हिलना-डुलना, डगमगाना । 


erben (ऐरबन्‌) Wehe 1. उत्तराधिकार में 
पाना, दाय पाना; 2. उत्तराधिकारी होना 
etw. N किसी चीज़ का उत्तराधिकारी 
होना । 


erbetteln (ऐरबेतल्न) Te 1. भीख 
AA, PO लगाना, माँगना; 2. याचना 
करना, बहुत प्रार्थना करना, ज़िद कर माँगना । 


erbeuten (ऐरबॉएतन्‌) Wehe (जीत 
कर ) माल लूटना, कब्जा करना, वश में 
करना । 


Erbfaktor (ऐपफाक्तोर) 7% आनुवंशिक 
अवयव, पैतृक घटक, नस्ल की विशेषता; दे० 
Erbanlage 


Erbfall (ऐपफाल) 9 1. विधि* मृत्यु के 
पश्चात्‌ उत्तराधिकार, उत्तराधिकारिता, दाय, 
दायाधिकार; 2. (मृत्यु के उपरांत) पैतृक 
धन, विरासत, बपौती । 


Erbfehler (ऐपफेलर) Ye वंशानुगत दोष, 
STATT दोष, जन्मजात दोष । 


Erbfeind (ऐपफाएन्तू) पृ० 1. पुराना 
दुश्मन, जन्मजात दुश्मन; 2. धर्म शैतान, 
पिशाच, दानव; 3. लाक्ष० जातीय दुश्मन, 
कट्टर विरोधी । 


Erbfolge 


Erbfolge (ऐपफॉल्ग) Er विधि* (पैतृक 
संपत्ति आंदि का) उत्तराधिकार क्रम ।.. 


Erbgut (Cd) नपु* पूर्वजों की संपत्ति, 
पैतृक संपत्ति, उत्तराधिकार, दायभाग, 
दायप्राप्ति । 


erbieten (Tritt) निजगक्रिग sich N 
ae किसी कार्य को करने की सहमति 
व्यक्त करना, (अपने आप को) पेश करना । 


erbitten (ऐरबितन) ee साहि० 
माँगना, याचना करना, विनती करना । 


erbittern (ऐर्‌बितर्न ) सर्गक्रि० क्षुब्ध 
करना, क्र्ढ् करना, रुष्ट करना, गुस्सा 
दिलाना । 


erbittert (ऐरबितर्त) I erbittern का 
यू० कु । 
11 वि० (विरोध, लड़ाई) TEA, कट्टर 
"er Widerstand सख्त विरोध, कट्टर 
विरोध, घोर विरोध । 


Erbitterung (ऐरबितरुग) स्त्री० I, 
en IE अप्रयु*] प्रकोप, रोष, उत्तेजना, 
क्रोध, गुस्सा । 


Erbkrankheit (ऐपक्रांकहाएत्‌) fr 
जन्मजात रोग, जन्मगत रोग, पैदायशी रोग, 
are बीमारी, पैतृक रोग । 

erblassen (ऐरब्लासन) Gehe" साहि० 

' पीला पड़ जाना, विवर्ण हो जाना । 


Erblasser (ऐपलासर) Ye A वसीयत 
करने वाला । 

erbleichen (ऐरब्लाएबन्‌) अगक्रि० 
पीला पड़ना, विवर्ण होना, फीका पड़ना, दे० 
erblassen 





Erbrecht 


erblich (ऐपलिष) 7% (बीमारी आदि? 
आनुवंशिक, वंशगत, पैतृक । 


erblicken (ऐरब्लिकन) Wehe साहि० 
1. देखना, नज़र आना, देख पाना; 
2. समझना 1८ erblicke in ihm mein 
Gegner F उसे अपना विरोधी समझता हूँ । 


erblinden (ऐरब्लिन्दन) अगक्रि० अंधा 
होना, दृष्टिहीन होना । 


erblühen (ऐरब्लूंअन्‌) अगक्रिग्” साहि० 
विकसित होना, खिल उठना, फूलना । 


Erbmasse (एऐपमास)ल्त्री० 1. जीव* 
वंशानुगत कारक; 2. विधि" अविभाजित 
संपत्ति, अविभकत जायदाद | 


erbosen (ऐर्‌बोज़न्‌) I We उत्तेजित 
करना, क्रोध दिलाना, उकसाना । 
[1 Parse sich n उत्तेजित होना, 
क्रोधित होना । 


erbötig (ऐरबोतिष) MM [बहुशः sein के 
साथ प्रयुक्त] तैयार, तत्पर, प्रस्तुत, उद्यत, 
उत्सुक । 

Erbpacht (ऐपपारूत्‌) fr विधि० 
(वंशानुगत काश्तकारी ) अधिकार, रैयतदारी, 
वंशानुगत पट्टेदारी । 


erbrechen! (ऐरब्रेषन) Wolde तोड़कर 
खोलना, धक्का देकर खोलना । 


erbrechen? (ऐरब्रेषन) आयु० वमन होना, 
के होना, उल्टी होना । 

Erbrecht (ऐपरेष्तू) 79 Tale 
उत्तराधिकारिता का नियम, दाय-नियम । 


erbringen 


erbringen (ऐरब्रिन्गन) Wehe 1. (पैसा 
आदि) (क्रय के बाद) इकट॒ठा होना; 
2. (कोई बात या तथ्य) सामने लाना; 
3. (लक्ष्य आदि) पूरा प्राप्त करना, 
4. (पैसा) इंतज़ाम करना, प्रबंध करना; 
5. विधि० (प्रमाण) प्रस्तुत करना | 


Erbschaft (ऐपशाफत) स्त्री० [-, -en] 
1. विधि० उत्तराधिकारिता, दाय; 
2, उत्तराधिकार में प्राप्त संपत्ति, संपदा । 


Erbschaftssteuer (ऐपशाफत्सश्तॉएअर ) 
स्त्री० विधि" दाय कर, संपत्ति कर । 


Erbschleicher (ऐपश्लाएबर) पु« पैतृक 
संपत्ति का इच्छुक, दाय की संपदा का 
इच्छुक वह व्यक्ति जो वास्तविक रूप से 
पैतृक संपत्ति का उत्तराधिकारी नहीं है । 


Erbse (एप्स) fe [—, -n] वन० मटर । 


Erbsensuppe (ऐप्सनजुप) fe मटर 


का सूप, मटर का रसा । 
Erbstück (ऐपश्तुक) 
में प्राप्त वस्तु । 


77° उत्तराधिकार 


Erbsünde (Ur) Fk धर्म" (ईसाई 
धर्म में) प्रधमपाप, आदिपाप । 


Erbteil (ऐपताएल) 79° वंशानुगत 
हिस्सा, दाय भाग, दाय अंश, उत्तराधिकार में 
प्राप्त संपत्ति का भाग । 


Erdachse (एर्तअक्स) 
की धुरी । 


Erdaltertum (एतआल्तरतुम्‌) नपु० 
yo पुराजीवकल्प, आदिमजीवकल्प, 
पुराकल्प | 


स्त्री० भूगर्भ० पृथ्वी 
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Erde 


Erdanziehung (TISTEIST) स्त्री० 


पृथ्वी की आकर्षण शक्ति । 


Erdapfel (एरतअप्फल) Yo आलू । 


Erdarbeiten (एर्तआर्‌बाएतन) = 
[$ बहु] खुदाई के काम, भूमिगत कार्य । 


Erdatmosphäre (एरतअत्मोस्फेर ) स्त्री० 


भृ० भौति० भूमिगत वातावरण । 
Erdbahn (via) स्त्री० गण्ज्यो पृथ्वी 
की कक्षा, पृथ्वी का परिक्रमा-पथ । 


Erdball (एर्तबाल) 
धरती, ग्लोब । 


पु» भूमंडल, पृथ्वी, 


Erdbeben (एरतबेबन्‌) 79° 1. भूकंप, 
भूचाल; 2. विप्लव । 
Erdbeere (WIR) स्त्री० स्ट्राबेरी, 


तृणबदरी । 


Erdbeschleunigung (एर्तबश्लॉएनिगुंग्‌) 
स्त्री० आकर्षण शक्ति के कारण गति में वृद्धि, 
पृथ्वी के आकर्षण के कारण वेगवर्धन । 


Erdbestattung (wIRaAT) = 
(SEAT कर) अंतिम संस्कार, दफन | 


Erdboden (एर्तबोदन) Yo जमीन, भूमि । 


Erde (एद) नह्त्री० [--, -1] 1. [बहु० 
age] मिट्टी, मृत्तिका, जमीन, भूमि; 
2. खेत; 3. भूदृश्य; भूभाग; 4. (इमारत) 
जमीन, फर्श; 5. जीवन, संसार die 
Freuden der N genießen सांसारिक 
विषयों को भोगना; 6. पृथ्वी; 7. (प्रसिद्ठि, 
समाचार, अपयश) संसार, दुनिया, जगत, 
विश्व, sein Ruhm ging um die ०-० 


erden 


उसकी प्रसिद्धि दुनिया भर में हो गई; 

8. विद्यु०्इंजी० भूसंपर्क, YET, साहि० 
wieder zu werden मिट्टी का 
मिट्टी में मिलना; ihn deckt die kühle 
N वह मर गया है; unter der १० 
liegen 74 & जाना; über die १० 
sein जीवित होना; आल* mit beiden 
Beinen auf der - stehen व्यावहारिक 
होना; alle Schuld rächt sich auf n 
स्वर्ग और नरक यहीं पर हैं । 


erden (VAT) सगक्रि० Tage, तक०, 
रेडियो० भूमि पर लाना; जमीन पर लाना, 
अर्थ करना या तार जमीन से जोड़ना, रेडियो, 
फ्रिज आदि का अर्थ करना । 


Erdenbürger (एदनबुर्ग_) Yo सांसारिक 
मनुष्य, मनुष्य, नाशवान । 

erdenken (ऐरदैन्कन्‌) Uelbe 
परिकल्पना करना | 

erdenklich (ऐरदैन्क्लिष) Me 
विचारणीय, far, कल्पनीय । 

erdfarben (एर्तफ्रार्बन) 7% Here 


raten, मटियाले Taten, मटमैला । 


Erdferne (VIE) वि० Mg 
भूम्योच्च, चंद्रोच्च, चंद्रमंडल अथवा अन्य 
किसी नक्षत्र मंडल का ऐसा बिंदु जो पृथ्वी से 
दूरतम हो । 


Erdgas (एरतगास) 79° प्राकृतिक गैस । 


Erdgeschoß (एतगशॉस) 79° नीचे की 


मंजिल I 


Erdhütte (TFT) af मिट्टी से त्रिपी 


हुई झोंपड़ी । 
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Erdoberfläche 


erdichten (ऐर्‌दिष्तनू) Wehe कल्पना 
करना, ईज़ाद करना, (झूठी कहानी) गढ़ना, 
प्रयोजन करना, योजना बनाना । 


erdig (URS) वि० 1. भू& 2. मृत: 
3. मिट्टी से सना हुआ; 4. मिट्टी की 
खुशबू वाला, मिट्टी की गंध वाला, मृद्गंधी । 
Erdinnere (TASTE) 
के अंदर का भाग । 


नपु« भूगर्भ, भूमि 


Erdkreis (एर्तक्राएस) 
भूमंडल का नक्शा | 


Yo साष्ि० ग्लोब, 


Erdkruste (एर्तक्रस्त) स्त्री भूपृष्ठ, भूमि 
की परत, पृथ्वी की ऊपरी परत । 


Erdkugel (एतकुगल्‌) fr 
भूमंडल, धरती; 2. भूगोल । 


Erdkunde (WIE) स्त्री० 


Erdloch (IA) 79° 1. गडढा; 
2. सैन्य० SCH गड़ढा | 


1. पृथ्वी, 


भूगोल । 


Erdmittelalter (TARA) 79° 
पृथ्वी की मध्यावस्था, भूमि की मध्यस्थिति । 

Erdnähe (HI) & गन्ज्यो० 
भूसमीपक, किसी ग्रह या नक्षत्र का पृथ्वी से 
निकटतम बिंदु | 

Erdneuzeit (एर्तनॉएत्साएत्‌) स्त्री पृथ्वी 
के इतिहास का हाल का समय, पृथ्वी के 
इतिहास का आधुनिक काल । 

af ge मूँगफली । 

स्त्री० 


Erdnuß (एतनस) 


Der 


Erdoberfläche (एर्त्‌ओबरफर्लेंष ) 
पृथ्वी की ऊपरी सतह । 





Erdöl 672 ereignislos 


Erdöl (एतओंल) नपु* पेट्रोल, Erdschattern (SEM) Yo भू-छाया, 
पेट्रोलियम ı सूर्य तथा चंद्रमा अथवा अन्य ग्रह के बीच 
erdolchen (ऐर्‌दॉल्घन) Tr छरा पृथ्वी आ जाने से उसकी पड़ने वाली छाया । 
मारना, छुरा चलाना । Erdschicht (एर्तशिष्त्‌) & पृथ्वी की 
Erdölfeld (एर्तओऑंलफेल्त्‌) 79° सतह, पृथ्वी की ऊपरी परत | 

पेट्रोलियम क्षेत्र, पेट्रोलियम प्राप्ति का क्षेत्र । 


Erdstoß (ए्तश्तास) Yo भूकंप का 
Erdpech (एतपेष) 79° खनिज मिश्रण, धक्का, भूचाल का झटका | 


खनिज ‚af Ircaler हे ह 
खनिज कोयला, खनिज तारकोल । rdteil (एर्तताएल) पृ महाद्वीप । 


Erdreich (एर्तराएब) 79° मिट्टी, भूमि, 


ir erdulden (ऐरदुल्दनू) सर्थक्रे" सहना, 


बदणश्ति करना, सह लेना, झेलना, झेल लेना । 
erdreisten (ऐरद्राएस्तन्‌) निजगक्रि० 


sich ”» साहसी होना, निर्भीक होना Erdumdrehung (WISH) स्त्री 

हिम्मतवर होना; निर्लज्ज होना, बेशर्म होना । (पृथ्वी का अपनी धुरी पर) घूमना । 
Erdrinde (एर्तरिन्द) स्त्री० भूपृष्ठ, जमीन Erdumkreisung (एर्त्उम्क्राएजुंग).. Bil 

की ऊपरी परत । | Togo उपग्रह द्वारा पृथ्वी का लगाया जाने 


ee वाला चक्र, (उपग्रह 
erdröhnen (एरद्रोनन) ste 1. (रेल) वाला चक्र, (उपग्रह) परिक्रमा । 


घड़घड़ाना; 2. (मोटर) घरघराना; Erdurzeit (एर्तरत्साएत्‌ू) स्त्री" भूगर्भः 

3. (घंटा) घनघनाना । पृथ्वी का आदि काल, पृथ्वी का प्रारंभिक 
erdrosseln (ऐरटद्रॉसल्न) Wehe गला काल । 

घोंटना, गला घोंट कर मार डालना, गला Erdzeitalter (एर्तत्साएत्‌आल्तर्‌ ) नपु० 

दबाना । भूगर्भः पृथ्वी का सुग । | 
erdrücken nn nr 1. = ereifärn: (ऐरआएफर्न) Pre ich 

कर मार डालना, पीड़ित करके मारना, “> उत्तेजित होना, क्रोधित होना । 

कर मारना; 2. लाक्ष> दबाव डालना, पीस 

डालना । ereignen (ऐरआएग्नन) निजगक्रि० होना, 


। घटना, (किसी बात का) घटित होना । 
Erdrutsch (TR) Ye (तूफान आदि Nenn ai 


के कारण) भूभ्रश, भूस्खलन, जमीन का Ereignis (ऐरआएग्निस) नपु० 
सहसा खिसकना, जमीन का हटना । [Ereignisses, Ereignisse] घटना, 
F संयोग 
Erdsattelit (एर्तजातैलीत्‌) Yo कृत्रिम संयोग । 
भू-उपग्रह, बनावटी सेटेलाइट, (वैज्ञानिक रूप ereignislos (ऐर्‌आएग्निसलोस).वि० 


से तैयार किया हुआ) भू-उपग्रह । घटनाशून्य, घटनाविहीन, घटनारहित । 


ereignisreich 


ereignisreich (ऐरआएग्निस्राएष) वि० 
(सप्ताह आदि) घटनापूर्ण, घटनाओं से भरा 
हुआ, अनेक घटनाओं वाला । 


ereilen (ऐरआएलन्‌) Wehe साहि० 
(दुर्भाग्य, तूफान आदि का) आ घेरना । 
Eremit (SAT) Ye [-en, -en] धर्म 
rare, वनवासी, तपस्वी, एकांतवासी । 
ererbt (ऐरऐप्त) 
Yo कृ० । 
II वि० साहि० (बीमारी आदि) वशानुगत, 
जन्मजात, पैतृक । 


I 397° ererben का 


erfahren! (ऐरफारन्‌) Wolde 1. सुनना, 
देखना, सीखना; 2. सहना, (दुख) उठाना, 
बदश्ति करना; 3. SIT (सुख आदि) 
मिलना, पाना, प्राप्त करना । 


erfahren? (ऐरफारन) % अनुभवी, 
निपुण । | 
Erfahrung (ऐरफारंग) fe [—, -en] 


अनुभव, निपुणता । 
Erfahrungsaustausch 
का आदान-प्रदान । 
erfahrungsgemäß (ऐर्फारुन्सगर्मेंस ) 
क्रिगवि० अनुभव के आधार पर, अनुभव के 
अनुसार । . 
erfahrungsmäßig (ऐर्फारुन्गस्समेंसिष ) वि० 
दर्शन० आनुभविक, अनुभवपरक । 
Erfahrungswert (ऐरफास्न्गूसवेर्त) Ye 
दर्शन० आनुभविक मूल्य, अनुभवपरक 
मूल्य । 
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Erfindungskraft 


erfassen (ऐरफासन्‌) Wehe 1. (बात) 
पकड़ना, पकड़ लेना; 2. चपेट में आ जाना; 
3. . (कोई बात) समझना, समझ लेना, मतलब 

: समझना; 4. सम्मिलित करना, शामिल 
करना । 


erfinden (ऐरफिन्दन्‌ू) Wehe 
1. आविष्कार करना; 2. लाक्ष> कल्पना 
करना, गदढ़ना, einen Vorwand N बहाना 
बनाना । 


Erfinder (ऐरफिन्दर ) पु० [<४, —] 
आविष्कारक, आविष्कारकर्त्ता । 

Erfindergeist (ऐर्‌्फिन्दरगाएस्त) पु० 
आविष्कारक प्रतिभा | 

erfinderisch (ऐर्‌फिन्द्रिश) वि० 


आविष्कारशील, निर्माणकुशल, कल्पनाचतुर, 
आविष्कारकुशल | 


‘erfindlich (ऐरफिन्तूलिष) वि० 


अनुभवगम्य, प्रत्यक्ष, ज्ञेस, दृष्टव्य, 
विचारणीय, विवेचनीय । 


Erfindung (ऐर्फिन्दुगू) Eh [--, 
-en] 1. बहु० Stage] आविष्कार; 
2. कपटयोजना, धूर्तकृत्य, शठतापूर्ण कार्य; 
3, झूठ । 


Erfindungsgabe (ऐर्फिन्दुन्ग्सूगाब) 
ft आविष्कार करनेवाली शक्ति, 
आविष्कारात्मक योग्यता, आविष्कार करने की 
क्षमता । 


Erfindungskraft (ऐर्फिन्दुन्ससक्राफ्त) 
eh आविष्कार करने की शक्ति/ क्षमता 
दे० Erfindungsgabe 





erfindungsreich 


erfindungsreich (ऐर्फिन्दुन्सस्राएष) 
% प्राज्ञ, मेधावी, प्रवीण, प्रतिभासंपन्‍न । 

erflehen (ऐरफलेअन) Wehe साहि० 
अभ्यर्थना करना, याचना माँगना, (किसी 
वस्तु के लिए) प्रार्थना करना । 

Erfolg (ऐरफॉल्क) 
सफलता, कामयाबी । 


पृ० [-(e)s, -e] 


erfolgen (ऐरफाल्गन) oe‘ 
परिणाम निकलना, फलस्वरुप घटित 
होना । 


erfolglos (ऐरफॉल्कलोस) 
निष्फल, व्यर्थ, बेकार । 


IT असफल, 


erfolgreich (ऐरफॉल्कराएबष) de सफल, 
कामयाब | 
erfolgssicher (ऐरफॉल्ग्सजिषर ) वि० 


निश्चित सफलता वाला, अवश्य सफलता 
प्राप्त करने वाला | 


Erfolgsstück (ऐर्फॉल्ग्स्श्तुंक) स्त्री० 
नाट्य» सफल नाटक | 
- erfolgversprechend 
(ऐरफॉल्कफेरश्प्रेषन्त) वि० उदीयमान, 
होनहार, आशाजनक । 
erforderlich (ऐर्फॉर्‌दर्लिष) कि० 


आवश्यक, अपेक्षित, जरुरी । 


erforderlichenfalls 
(ऐर्फॉरदर्लिषनफाल्स ) क्रिगवि* 
आवश्यकता पड़ने पर, अपेक्षित होने पर । 


erfordern (ऐर्फॉरदर्न) सर्यक्रे"र आवश्यक 


होना, जरुरी होना । 
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erfrieren 


Erfordernis (ऐरफॉरदर्निस) नपु०“ 
[Erfordernisses, Erfordernisse] 
आवश्यक्रता, माँग, अपेक्षा । 


erforschen (ऐरफॉर्शन) Wehe पता 
लगाना, खोज करना, परीक्षण करना, जाँच 
करना, अनुसंधान करना । 


Erforschung (ऐर्फॉर्शुन्ग) Ye I, 
-en, बहु० अप्रयु०] खोज, अनुसंधान, जाँच । 

erfragen (ऐर्फ्रागनू) U पूछताछ 
करना, जाँच करना, पता लगाना, पूछना । 


erfrechen (ऐरफ्रेषन) Gele दे० 
erdreisten 
erfreuen (ऐरफ्रॉएअन) I Wehe प्रसन्‍न 


करना, खुश करना | 

11 Pr sich n 1. प्रसन्‍न होना/हों 
जाना; 2. (काव्य, संगीत से) आनंदित 
होना/हो जाना; 3. sich einer Sache १ 
किसी चीज का धनी होना er erfreut sich 
großerer Beliebtheit वह भारी 
लोकप्रियता का धनी है, वह बहुत लोकप्रिय 
है; 4. [प्रायः भून्कृ० में प्रयुक्त] erfreut! 


(आपसे मिलकर) खुशी हुई | 
erfreulich (ऐर्फ्रॉएलिष) वि० आन॑दफप्रद, 
आनंदमय, आनंददायक । 


erfreulicherweise (ऐर्फ्रॉएलिषरवाएज़) 
क्रिगवि० सुखपूर्वक, Tage, 
प्रसन्‍नतापूर्वक । 

erfrieren (ऐर्फ्रीरनू) अशगक्रि०्टे 1. (ठंड 
से ठिठुर कर) शरीर का कोई अंग जकड़ 
जाना, अकड़ जाना, जम जाना; 2. (58 से) 
मर जाना । 


Erfrierung 


Erfrierung (IHR) af [-- -en] 
तुषाराघात, कड़ी सर्दी से खाल की सूजन । 


erfrischen (BEST) 1 स्क्रे० ताजा 
करना, पुनः शक्ति देना । 

II rote sich N ताज़ा होना, (कुछ 
जलपान करके) तरोताज़ा होना, पुनः शक्ति 
प्राप्त होना । 


Erfrischung RAT) ab -- 
-en] 1. [बहु० अप्रयु०] नवीकरण, ताज़गी; 
2. (ताज़गी के लिए) पेय । 


Erfrischungsraum  (ऐर्फ्रिशुन्ग्स्राओम ) 
I जलपानगृह, उपाहार-गृह, कैन्टीन, 
रेस्ट्रॉ । 


erfühlen (ऐरफलन्‌) Wolße ( etw. 
किसी बात का) I अनुभव करना, महसूस 
करना । 


erfüllen (ऐरफ्लन्‌) I Gebe 1. (वचन 
आदि?) पूरा करना, पूर्ण करना, निर्वाह करना; 
2. (कर्तव्य आदि) निभाना, पालन करना; 
3. उत्साहित करना, प्रेरित करना । 
11 निजगक्रि० sich Yu होना, निर्वाह 
होना । 


Erfüllung (एरफुलुंग) स्त्री" [—, -en 
बहु० अप्रयु०] 1. पूर्ति; 2. (कर्तव्य आंदि) 
निर्वाह, पालन; 3. लाक्ष* संतुष्टि, संतोष; 
im N gehen पूर्ण हो जाना । 


ergänzen (एऐर्गैंन्त्सन्‌) Wehe पूरा 
करना, पूर्ण करना, जोड़ना, सम्मित्रित करना, 
jds. Worte “- किसी की बात में बात 
जोड़ना, sich gegenzeitisch “- एक 
दूसरे का पूरक होना । 


675 





ergiebig 


Ergänzung (TÜrET) & [— 
en] 1. संपूर्ण; 2. अनुपूरक, पूरक; 3.2970 
कर्म । 


ergattern (ऐरगातर्न) Gebe eye 
(काफी कोशिश करके स्थान, नौकरी, वस्तु 
आदि) दूँढ लेना, प्राप्त करना | 


ergaunern (ऐरगाओनर्न) Mole शिग्प्र० 
ठगना, धोखे से प्राप्त करना, दगाबाजी से ले 
लेना, धूर्तता से वस्तु प्राप्त करना । 


ergeben (III) 
Yo Be | 
II वि० बोल* समर्पित, आज्ञाकारी, विनीत, 
विनम्र, 79, भवदीय । 


I ergeben का 


Ergebenheit (ऐरगेबनहाएत) ir [-- 


-en बहु० अप्रयु०] समर्पण । 


Ergebnis (OUT) 79° 
[ Ergebnisses, Ergebnisse] 1. परिणाम, 
नतीजा, फल, (गणित) उत्तर; 2. (विचार- 
विमर्श) निष्कर्ष । 


ergebnislos (ऐर्ोप्निसलोस) I Me 
निष्फल ı 
1 Be बिना किसी नतीजे के । 
ergehen (ऐरगेअन्‌) fe‘ 1. (आदेश 


आदि) निकलना; 2. (अध्यादेश आदि) 
प्रकाशित होना; विज्ञप्त होना, जारी होना; 

3. (सजा, निर्णय) सुनाना; 4. सहन करना; 
बदश्ति करना; 5. (घटित) होना । 


Ergehen (ऐरगेअन्‌) नपृ» [-s के* एक»] 
साहि० हालात, हाल-चाल, स्थिति, अवस्था । 

ergiebig (ऐरगीविष) वि० उत्पादनशील, 
उपजाऊ, उर्वर, उत्पादनंकारी । 





ergießen 


ergießen (ÜMert) Motehbe sich 
“- (नदी का समुद्र आदि में) मिल जाना । 


erglänzen (एर्लैंन्त्सन्‌) आगक्रि० * 
चमकना, जगमगाना, चमचमाना, दमकना, 
कौंधना । 

erglühen (ऐर्लूंअन्‌) Geige” 
प्रज्वलित होना, उद्दीप्त होना । 


ergo (IM) Take इसलिए, अतः, 


अतएव | 

ergötzen (Ma) 3 साहि० 
प्रसन्‍न करना, खुश करना, आनंदित करना, 
प्रमुदित करना । 


ergötzlich (Trierer) वि* आनंदकर, 
प्रसन्‍नतादायक, आनंददायक | 
ergrauen (ऐर्ग्राओअन्‌) आगक्रि० * 


1. (बाल) सफेद होना, भूरे होना; 2. लाक्ष० 
बूढ़ा होना । 


ergreifen (ऐरग्राएफन ) सगक्रि० 
1. पकड़ना, हाथ से पकड़ लेना; 
2. (व्यवसाथ आदि) अपनाना; 3. (कदम) 
उठाना; 4. Ale प्रभाव डालना, छना; मृहा* 
von etw. Besitz N किसी चीज पर 
कब्जा कर लेना, die Flucht ”> पीठ फेर 
लेना, भाग जाना I 


Ergreifung (TuS) Fb [—, en, 


बहु० अप्रयु०] पकड़, ग्रहण | 
ergriffen (ऐरग्रिफन) 


a 
IT वि संवेगात्मक, भावनात्मक ॥ 


I ergreifen के 


erhalten 


Ergriffenheit (ऐरग्रिफनहाएत्‌) - स्त्री० 
[—, -en, बहु० अप्रयु०] संवेग, आवेग, 
भावनात्मकता । 


ergrimmen (ऐरग्रिमनू) I सर्थक्रे” क्रोधित 
करना | 
11 अगक्रि० ° क्रोधित होना, आवेश में आना । 
ergründen (ऐर्‌ग्रंन्दन्‌ू) Wehe (बात 


की ) तह तक जाना, बात को पूरी तरह 
समझने की कोशिश करना, बात की गहराई में 
जाना । 


Erguß (ऐरगुस) Ye [Ergusses, 
Ergusse] 1. स्राव, बहाव; 2. लाक्ष० निकास, 
निकासी । 


erhaben (ऐरहाबन्‌) Me 1. उभरा हुआ; 
2. To (नाटक, इमारत, शब्द आदि) 
उच्च कोटि वाला, शानदार; 3. लाक्ष (छोटी 
बातों, लोभ आदि से) ऊपर, परे । 


Erhabenheit (ऐरहाबनहाएत्‌) fr 
[—, -en] 1. Sm, लेन्स का कान्वेक्स 
आदि होना; 2. उन्‍नयन, उत्कर्ष, उच्चता, 
उँचाई | 

Erhalt (ऐरहाल्त) पृ [(०)$, के* Tee] 
किताबी*० प्राप्ति, पावती, पहुँच | 


erhalten (ऐरहाल्तनू) 1 सभक्रि० 

1. (विश्वास, मदद, पुष्टि आदि) पाना; 

2. Ge (तोहफा, पदक, तमगा, खत आदि) 
मिलना, प्राप्त करना, पाना; 3. (मेहमान) 
आना; 4. (दृष्टिकोण, धारणा) बन जाना; 

5. (बिजली का करंट) लगना;. 6. (सजा) 
मिलना; 7. (धातु, पेट्रोल आदि) निकालना; 
8, (अल्कोहल) खींचना; 9. (मांस, पौष्टिक 





erhältlich 677 erheblich 


तत्व आदि) का संरक्षण करना, को संरक्षित erheben (ऐरहेबन्‌) fr 1. Te का 
रखना; 10. (झाड़) पड़ना, (डाँट-फटकार ) जाम उठाना; 2. (संगीत निदेशक TUT) 
मित्नना; 11. (शक्ति, चुस्ती, शांति आदि) संकेत के लिए हाथ/छड़ी उठाना; 3. (झंडा) 
बनाए रखना; 12. (गंध) बरकरार रखना, फहराना; 4. (शस्त्र) उठाना; 5. (सिर) 
बनाए रखना; 13. (इमारत, कलाकृति) गौरव से ऊँचा करना; 6. (किसी की तरफ) 


अच्छी स्थिति में बनाए रखना; 14. (कला) 
जिंदा रखना; 15. (इमारत) मौजूद/स्थित 
होना; 16. (मान्यता, प्रथा आदि) चला 
आना; 17. (परिवार, माता-पिता आदि) 
भरण-पोषण करना; 18. कस कर पकड़ना; 
19. (भावना) प्रकट करना । 


नज़र उठाना; 7. (स्थान का) दर्जा बढ़ाना; 
8. (लड़की) पत्नी बनने का गौरव देना; 

9. (सामंत, युवराज आदि) बना देना; 

10. (टैक्स, प्रवेश शुल्क आदि) लगाना, 
लेना; 11. (चंदा) इकट्ठा करना; 


I Pr sich “> 1. (रिवाज, 12. (तथ्य, क्षति आदि) (का) अनुमान 

वनस्पति, दृष्टिकोण आदि) बना रहना; लगाना; 13. (आरोप) लगाना; 14. (शोर) 

2. (EA, युवा) बनाए रखना; 3.अपने ea a Es 

आपका ध्यान रखना । 16. (का) दावा करना; 17 विरोध प्रकट 
करना । 


erhältlich (ऐरहेंल्तलिष) वि० प्राप्य, 


11 Porfe sich 1. उठना; (विरोध 
मिलनेवाला, उपलब्ध । 


प्रदर्शनार्थ) उठ खड़ा होना; 2. (विमान, पक्षी 


Erhaltung (एऐरहालतुग) स्त्री० [—, -en, आदि) जमीन से उठना, आसमान में उठना; 
बहु० अप्रयु०| 1. सुरक्षण, सुरक्षा; 2. आसरा | 3. (गुब्बारा) हवा में उठना; 4. (पहाड़ी) 
erhandeln (ऐर्‌हान्दल्न) Hefe तट आदि के साथ उँचाई तक उठना; 
मोलभाव करके खरीदना, मोलतोल करके 5. (जगल आदि) नजर में आना; 
लेना, खरीदना । 6. (मीनार) नज़र आने लगना, ऊपर उठना; 
ऐरहैंन्गन कारण आनद - हो 
erhängen (ऐरहेन्गन्‌) Fratsfbe sich I तीव्रानुभूति के कारण an विभोर हो 
(fe लगाकर) आत्महत्या करना । ; 8. (तूफान, शोर आदि) उठना; 
ऐरहैर्तन क्र 9. (झगड़े का) बीज पड़ जाना; 10. साहि० 
4 olcho प्रमाण सांसारिक बातों 
erhärten (REIT) dee |. ( ( बातों से) ऊपर उठना । 
आदि) पुष्टि करना, अनुमोदन करना, स्थिर | 
करना, पक्का करना, स्थायी करना, 2. दृढ़ erhebend (ऐरहेबन्त) I erheben का 
करना, सख्त करना | PT 
11 बि* लाक्ष० प्रभावकारी, प्रभावशाली, 
erhaschen (ऐरहाशन) सर्गक्रि० ® 
प्रभावक | 


1. पकड़ना, लपकना, धर पकड़ना; 2. (देख 
या सुन कर) बात पकड़ना, जानने की erheblich (ऐरहेप्लिप) वि* लाक्ष" बहुत, 
कोशिश करना । ज़्यादा, अत्यधिक, काफी. | 
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Erhebung (ऐरहेबुंग) fe [—, -en] 
1. पहाड़ी, टीला, पहाड़; 2. (कला आदि से) 
आनंदजनित तन्मयता; 3. विरोध; 
4. बगावत, (जन) क्रांति; 5. (टैक्स, शुल्क) 
लगाना; 6. (प्रमाण, आँकड़ा आदि) सर्वेक्षण; 
7. (दावे की) प्रस्तुति । 


erheiraten (ऐर्‌हाएरातन्‌) Uofße 
(सम्पत्ति आदि) शादी करके प्राप्त करना, 
विवाह द्वारा प्राप्त करना । 


erheischen (ऐरहाएशन्‌) Wege माँग 
करना, अधिकार जताना, तलब करना । 


erheitern (ऐरहाएतर्न) Woe आनंदित 
करना, उल्लसित करना, प्रमुदित करना, 
हर्षित करना, प्रसन्‍न करना, मनोरंजन करना, 
दिल बहलाना । 


erhellen (ऐरहेलन्‌) Te 1. रोशनी 
करना, दीपक जलाना, उजाला करना, प्रकाश 
करना; 2. लाक्ष० साफ करना, स्पष्ट करना । 


erheucheln (ऐर्हॉएषत्न) We U 
पाखंड करना, छल करना, छल कर कुछ 
प्राप्त करना, (फायदा उठाने के लिए) ढोंग 
करना, झूठा रुप बनाना । 


erhitzen (ऐरहित्सन) I Re गर्म 
करना, तपाना । 
I निजगक्रि० sich m 1. गर्म होना, तपना; 
2. लाक्ष० उत्तेजित होना, क्रोधित होना । 

erhoffen (ऐरहॉफन) Wo आशा 
करना, उम्मीद करना, अपेक्षा करना । 

erhöhen (ऐरहोंअन) We 1. (घर पर) 
एक और मंजिल चद़ाना; 2. (बाँध) ऊँचा 
उठाना; 3. रंगों से आकृतियों को उभारना; 


Erholungsheim 


4. (कार्यक्षमता, मानक, मूल्य, टैक्स आदि) 
बढ़ाना; 5. (जीवन स्तर) ऊँचा करना; 

6. (गश्त, सुरक्षा आदि) मजबूत कर देना; 
7. (आशंका) दृढ़ कर देना; 8. उत्साहित 
करना, जोश दिलाना; 9. (अर्थ) विस्तार हो 
जाना; 10. (झुंड) बड़ा होना; 11. (सुबराज, 
वारिस आदि) बनाना; 12. Ge (कलाकृति 
का) गौरव बढ़ाना; 13. सगी० (स्वर) तीव्र 
बनाना, FAT करना; 14. (प्रायः Pad भूत 
में) (1) (बुखार) तेज, तीव्र, (ii) (कीमत) 
बढ़ी हुई; (ii) (संकट) भारी । 


Erhöhung (ऐरहोंउन्गू) & [—, -en] 
1. (घर की मंज़िल में, बाँध में ऊँचाई में) 
I; 2. पहाड़ी, पहाड़, टीला; 3. (कर, 
कार्यक्षमता आदि) बढ़त, वृद्धि; 4. (सुरक्षा 
आदि) मजबूती, दृढ़ता; 5. ज्वर, बुखार; 
6. (युवराज पद आदि) (पर) उन्नयन; 
7. सगी० (स्वर) ऊँचा करना । 


erholen (ऐरहोलन) निजगक्रि० sich “० 
1. आराम करके पुनः स्वस्थ हो जाना; 
2. विश्राम करना; 3. (सदमा, धक्का आदि) 
(के बाद) पुनः सँभलना, संतुलित होना; 
(धंधा आदि) ठोकर/नुकसान के बाद पुनः 
जम जाना, पुनः सामान्य हो जाना । 


erholsam (ऐरहोल्ज़ाम) बि*० 
आरामदायक, आरामदेह । 


Erholung (ऐरहोलुगू) ik [—, -en, 
बहु० अप्रयु०] आराम, विश्राम । 

Erholungsheim (ऐरहोलुन्ग्सहाएम्‌) 
नपृ० स्वास्थ्य लाभ भवन, विश्राम भवन, 
विश्राम-गृह । 


Erholungsreise 


Erholungsreise (ऐरहोलुन्ग्स्राएज़) 
et पर्यटन, अमोद यात्रा, विहार, सैर । 


Erholungsurlaub (ऐरहोलुन्ग्सउरलाओप ) 
पृ० (बीमारी के बाद स्वास्थ्य लाभ के लिए) 
अवकाश | 


erhören (ऐरहोरन) Te 1. (माँग या 
प्रार्थना आदि) पूरी करना; 2. (विवाह का 
प्रस्ताव आदि) स्वीकार करना, मान लेना | 


erinnerlich (ऐर्‌इनरलिष) MM याद, 
स्मृत, स्मरण किया हुआ so viel mir N 
ist जहाँ तक मुझे स्मरण है । 


erinnern (एरिनर्न) I oe 1. (किसी 
काम, बात की) याद दिलाना, स्मरण 
दिलाना; 2. साषि० के बारे में कुछ कहना | 
[| Frorfe sich n 1. (व्यक्ति, वस्तु, 
स्थल आदि) याद होना; 2. (-को) देखकर 
(की) याद आना, (का) ध्यान दिलाना । 


Erinnerung (ऐर्‌इनरुंगू) स्त्री" [-- 
-en] 1. [के* एक»| स्मरण शक्ति, 
याददाइत; 2. स्मृति; 3. याद, अनुभव; 
4. संस्मरण; 5. स्मृति चिहन, यादगार; 
6. याद दिलाना, तगादा करना; 7. आल* 
im Buch der “- lesen, blätterne 
याददाइत में टटोलना; 8. विधि" आपत्ति 
करना, आपत्ति उठाना । 


Erinnerungsstück (ऐर्‌इनरून्ग्स्‌श्तुंक ) 
नपु० स्मरण चिहन, याददाश्त का FORT; 
स्मारक | 


Erinnerungsvermögen 
(ऐर्‌इनरुन्ग्सफेरमोंगन्‌ ) 
स्मरणशक्ति, याददाश्त | 


नपु० स्मृति, 
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erkennen 


erjagen (ऐरयागन्‌) Wehe 1. शिकार 
करके प्राप्त करना, शिकार करके लेना; 
2. लाक्ष> मेहनत करके प्राप्त करना; कष्ट से 
प्राप्त करना । 


erkalten (ऐरकाल्तनू) Hefe" 1. ठंडा 
होना, ठंडा पड़ना; 2. el (संबंध, प्यार 
आदि) शिथिल्र पड़ना, मंदा होना, शांत 
होना । 


erkälten (ऐर्केल्तन) I संगक्रिग are 
(उत्साह, गुस्सा आदि) ठडा कर देना | 
II rote sich 1. जुकाम होना; 
2. ठंड लग जाना; 3. ठंड आदि से शरीर के 
किसी अंग का Tor जाना । 


Erkältung (TEA) ef [—, -en] 
सर्दी, जुकाम, नज़ला । 
erkämpfen (ऐरकेंम्फन) Wehe लड़ 


कर प्राप्त करना; झगड़ कर लेना । 


erkaufen (ऐर्काओफन) सगभक्रि० 
1. (व्यक्ति) खरीदना; 2. साह्ि० कीमत 
चुकाना ein mit Blut erkaufter Sieg खून 
से कीमत चुकाकर हासिल की गई जीत । 


erkennbar (ऐरकेनबार) वि० 1. स्पष्ट 
दिखाई देने वाला; पहचाना जाने वाला; 
2. दर्शन» ज्ञेय, nicht N अज्ञेय । 


erkennen (ऐरकेनन्‌) सर्गक्रि० 
1. (अनुमान से) पहचानना, पहचान लेना; 
2. (डॉक्टर) बीमारी का पता लगाना, निदान 
करना; 3. अभिज्ञात करना; 4. स्वीकार 
करना, मान लेना; 5. “- geben दिखाना; 
6. के TU में मानना man erkannte ihn 
als den Urheber....... लोग उसे संस्थापक 





erkenntlich 


के रुप में मानते थे; 77 किसी की असलियत 
को पहचान लेना, समझ जाना, पहचानना 
erkenne dich selbst अपने आपको 
पहचानो; 8. (गलती, अपराध आदि) मान 
लेना, स्वीकार करना; 9. विधि" N auf 
का निर्णय देना । 


erkenntlich (ऐर्केन्त्लिष). MM आभारी, 
कृतज्ञ, एहसानमंद | 


Erkenntnis (ऐरकेन्त्निस) ah [— 
-se] 1. निष्कर्ष, अवधारणा; 2. बोध; 
3. जानकारी, ज्ञान; 4. सत्य; 5. (विज्ञान) 
खोजे; 6. दर्शनः प्रत्यक्ष ज्ञान । 


एाफशागरामां511९०1९  (ऐरकेन्त्निसतेओरी ) 
ft प्रत्यक्षण का सिद्धांत, संज्ञान सिद्धांत । 


Erkennungsdienst (ऐरकेनुन्सदीन्स्त्‌ ) 
Yo अपराधियों का पता लगाने वाला विभाग । 


Erkennungsmarke (ऐरकेनुन्समार्क) 
= पहचान-पत्र, अभिज्ञान-पत्र | 


Zırkannungszeichen 
ORFFFIRNCTT) 77° अभिज्ञान 


dr हवन 
सिहुस ) 


Erker (एक) ge [-s, --] 1. अठारी 
(बाहर PETER), 2. Fenster १०. © 


बरोठेदार खिड़की, उभरी हुई खिड़की । 


erkiesen (एऐरकीज़न्‌) सगक्रि० eo 
चयन करना, छाँटना; चुनना । 





erklären (Veit) I Te I. स्पष्ट 
करना; बोधगम्य बनाना, क्लिष्ट विषय को 
सरल बनाना; 2. (किसी विषय के मर्म को) 
उद्घाटित करना, व्याख्या करना; 3. इच्छा 


erklimmen 


जाहिर करना; 4. विहित प्रक्रिया का पालन 
करते हुए घोषित करना; 5. (95) घोषित 
करना; 6. (व्यक्ति) घोषित करना; jn. 
verrückt Tat को पागल घोषित 
करना । 

II At sich n 1. किसी एक 
विचारधारा का अनुयायी होने का दावा 
करना; 2. के पक्ष में/विपक्ष में होने की 
घोषणा करना; 3. are प्रणष निवेदित 
करना | 

erklärlich (ऐरक्‍्लेंलिंष) वि" (कारण 

आदि) स्पष्टकारी, समझ में आने वाला । 


erklärt (ऐरक्लेर्त) 1 erklären का 

Yo Fo | 

II 9 घोषित, स्वज्ञापित, सुप्रकाशित । 
Erklärung (ऐरक्‍्लेंरुंग) स्त्री" [—, -en] 

1. स्पष्टीकरण, सरलीकरण; 2. विवरण; 

3. (वैज्ञानिक सिद्धांत का) व्याख्यान; 

4. (सरकारी घोषणा की) व्यारूया; 

5. प्रणय-निवेदन । 


erklecklich (ITFeiffetg) वि" 3er 
1. पर्याप्त, काफी; 2. ज्यादा, अत्यधिक, 
बहुत । 


erklettern (ऐरक्‍्लेतर्न) सबक्रि० 
अधिरोहण करना, आरोहण करना, चदना, 
ऊपर चढ़ना | 


erklimmen (ऐरक्लिमन्‌ू) Tele 
1. (कठिनाई से, मुश्किल से ) ऊपर पहुँचना, 
ऊपर चदना; 2. (उच्च पद, स्तर) प्रयासों 
के बाद प्राप्त कर सकना,- (तक) पहुँचना । 


erklingen 


erklingen (ऐरक्लिन्गन्‌) अगक्रि० 
प्रतिध्वनित होना, प्रतिनादित होना, 
अनुनादित होना, गूँजना । 


erklügeln (ऐरक्लूंगल्न) सबक्रि०' 
(बारीकियों को ध्यान में रखते हुए) सोच 
निकालना, संकल्पना करना | 


erkoren (ऐरकोरन) I erkiesen का 


Yo कृ० | 

II 9 चुना हुआ, चयन किया हुआ । 
erkranken (ऐरक्रान्कन) fe” (an 

etw. से) n बीमार पड़ना, रोगग्रस्त होना, 

बीमार होना । | 


Erkrankung (ऐरक्रान्कृंगू) ee [--, 
-en] बीमारी, रोग, रोग का आक्रमण । 


erkühnen (ऐरकुनन्‌) Frohe sich 
n (कुछ) करने का साहस करना; (कुछ) 
करने की हिम्मत करना । Ä 


erkunden (ऐरकुन्दन्‌) ee 
जाँच-पड़ताल करना, छानबीन करना, खोज 
करना, पता लगाना, खोजबीन करना । 


erkundigen (ऐर्कुन्दिगन्‌) निजगक्रि० 
sich 1. पूछना, (के बारे में) पता 

.. करना; 2. पूछताछ करना; 3. (के बारे में) 
- मालूम करना | 

Erkundigung (ऐरकुन्दिगंग) ea [-- 

* -९॥] पूछ-ताछ, जाँच-पड़ताल; छानबीन । 

Erkundung (ऐरकन्दुंगू) स्त्री० [-- 
-en] 1. (प्रदेश आदि) (में) खोजबीन; 
अधिकृत) प्रदेश के बारे में पता लगाना; 
2. (मौसम) आवश्यक तथ्यों की जाँच; 
3. (तेल, खनिज आदि) खोज । 


(शत्रु 


681 





Erlaubnis 


erkünsteln (ऐर्कन्स्तलन्‌) Wolge 
(कृत्रिम तरीके से) बनाना या पैदा करनाः 
(अस्वाभाविक रुप से ) करना या बनाना । 


erlaben (ऐरलाबन्‌) I le (कुछ 
खा-पी FT) थकावट दूर करना, विश्राम करके 
ताज़ा करना । 
II Frotefße sich n 1. ताज़ा होना; 
2. पूर्ण आनंद लेना, पूरा मज़ा लेना । 


erlahmen (ऐरलामन्‌) see” 1. थंक 
जाना, क्‍्लांत हो जाना; 2. लाक्ष> शिधिल पड़ 
जाना, शक्तिहीन हों जाना, कम हो जाना । 


erlangen (ऐरलान्गन्‌) I Gelbe लाक्ष० 
(स्थान, उम्र) (तक) पहुँचना । 
II अगक्रि० प्राप्त करना, मिल जाना, हासिल 
करना । 


Erlaß (ऐरलास) पु० [Erlasses, 
Erlasse] 1. सरकारी आदेश, कार्यालय 
आदेश; 2. विधि० निर्णयादेश, हुक्म, राजाज्ञा; 
3. (सजा से) मुक्ति, (कर्तव्य आदि से) 
मुक्ति । 


erlassen (ऐरलासन) सगक्रे० 1. सरकारी 
आदेश देना या जारी करना; कार्यालय निर्देश 
देना; 2. मुक्ति देना । 


erlauben (ऐरलाओबन) संभक्रि० 
1. अनुमति देना, अनुज्ञा देना, इजाजत देना, 
कुछ करने देना; 2. साहस करना; 3. धृष्टता 
करना, गुस्ताखी करना | 


Erlaubnis (ऐरला[ओप्निस) स्त्री" [-- 
-se, बहु० अप्रयु०] अनुज्ञा, आज्ञा, अनुमति, 
इजाजत । 





erlaucht 


erlaucht (ऐरला[ओष्त) 7% ae 
प्रख्यात, प्रसिद्द, सुविख्यात, नामी, मशहूर, 
महान्‌, गरिमापूर्ण । 


erlauschen (ऐरलाओशन्‌) सबक्रि० 
(दुसरे की गुप्त बातचीत) सुन लेना, 
चुपचाप सुन लेना, चोरी छिपे सुन लेना । 


erläutern (एरलॉएतर्न) सर्क्रि०् स्पष्ट 
करना, समझाना, बतलाना, खोलकर कहना, 
व्याख्या करना, सोदाहरण स्पष्ट करना । 


Erläuterung (Seien) ik [—, 


-en] स्पष्टीकरण, व्याख्या, विवरण, सफाई । 


Erle (ef) न्त्री० [--, -n] FT भोज- 
पत्र की जाति का एक वृक्ष, आल्डर वृक्ष । 


erleben (एरलेबन्‌) Wehe 1. अनुभव 
करना, देखना, साक्षी होना; जीवित रह कर 
अनुभव करना; 2. देखना, (जैसे सूयास्त, 
प्रदर्शन आदि देखना), (संतुष्टि, आनंद 
आदि का) अनुभव करना । 


Erlebnis (ऐरलेप्निस) नपु« [-ses, -se] 

1. घटना, संयोग; 2. अनुभव । 
erlebnisreich (ऐर्लेप्निस्राएब) de 
घटनापूर्ण । 


erledigen (ऐरलेदिगन्‌) Tee 1. पूर्ण 
करना, पूरा करना, समाप्त करना; 2. बोल* 
नष्ट कर देना (किसी व्यक्ति आदि को) 
समाप्त कर देना; Ale (किसी को) मार 
डालना, हत्या करना ja. “> किसी को मार 
डालना, किसी की हत्या करना । 


erledigt (एऐर्‌लेदिक्त) 
Yo कृ० | 


I erledigen का 
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erlegen (UT) 


Erleuchtung 


II 9 1. समाप्त, समापित, तैयार, परिष्कृत; 
2. लाक्ष> थका हुआ | 


Gelbe (शिकार 
करके ) जान से मारना, मार डालना, जान ले 
लेना । 

erleichtern (ऐरलाएष्तर्न ) I u 
1. हल्का करना, भार कम करना, बोभ कम 
करना; 2. Nele घटाना, कम करना । 

II Aoref%e sich N अपना दिल हल्का 
करना । 


Erleichterung (ऐरलाएष्तरुग्‌) fe 
[—, -en] 1. हल्कापन; 2. राहत, आराम, 
शांति । 


erleiden (ऐरलाएदन्‌) अगक्रिग, IR 


1. सहना, कष्ट उठाना, भोगना, बदश्ति 
करना; 2. नुकसान उठाना । 


erlernbar (TOR) % सीखने के 
योग्य, सीखने के लिए उपयुक्त, ज्ञेय । 


erlernen (HAFT) Wehe सीखना, “ 
सीख लेना । 


erlesen (ऐरलेज़न) 
चुनाव करना, चुनना । 


The चयन करना, 


erlesen (IT) 
भू० कृ० | 
II वि० बढ़िया, उम्दा, श्रेष्ठ, उत्कृष्ट 
erleuchten (ऐरलॉएष्तन्‌) Welke 
1.  प्रदीप्त करना, प्रकाश डालना, प्रकाश 
करना; 2. लाक्ष० स्पष्ट करना । 


Erleuchtung (ऐरलॉएष्तुंगं) &% [--, 
-en] 1. बोध, प्रबोधन; 2. लाक्ष० 
स्पष्टीकरण । 


I erlesen का 


erliegen 


erliegen (ऐरलीगन) see 1. पराल्त 
होना, पराजित होना, (किसी चीज़ का) 
शिकार होना; 2. (किसी बीमारी आदि से) 
मरना; zum Erliegen kommen SU हो 
जाना-जैसे बारिश की वजह से सारे देश में 
यातायात ठप्प हो जाना । 


erlisten (ऐरलिस्तन्‌) Wehe चालाकों से 
काम निकालना, धूर्तता से काम निकालना, 
ठगना, ठगी से लाभ उठाना । 


erlogen (ऐरलोगन) 
भू० कृ० । 
11 वि० झूठ, असत्य, अयथार्थ, गलत, 
भ्रमात्मक, भ्रमोत्पादक । 


Erlös (ऐरलोंस) Y> |-es, -e] I. आगम, 
आय, लाभ, आमदनी; 2. उपज, परिणाम ı 


erlöschen (Reit) Gebe 1. बुझना, 
प्रकाश कम होना, ठंडा होना; 2. (समझौता, 
अधिकार आदि) खत्म होना, समाप्त होना । 


erlösen (ऐरलॉजन्‌) Wede 1. मुक्त 
करना, छोड़ना, रिहा करना; 2. et (किसी 
मानसिक बंधन अथवा बोझ आदि से) मुक्त 
करना, हल्का करना, स्वतंत्र करना | 

Erlöser (ऐरलोंज़र) पृ० [-$, --] 
पतित्राता, त्राता, उद्दारक, SER । 

Erlösung (ऐरलोॉजुग) ef [—, -en 
बहु० SIIYo] मुक्ति, SCART, SER, मोचन, 
परित्राण । 


I erlügen का 


erlügen (ऐरलुगन्‌) 
असत्य बोलना | 

ermächtigen (ऐर्मेष्तिगन्‌) Welke 
अधिकार देना, अधिकृत करना, अधिकार 
सौंपना । 


Tee झूठ बोलना, 
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Ermessen 
Ermächtigung ara) स्त्री० 
[—, -en] पूर्णाधिकार, अधिकार । 


ermahnen (ऐरमानन्‌) Te 1. कुछ 
करने को कहना, समझाना; 2. चेतावनी देना, 
RT करना; 3. कर्तव्य की याद 
दिलाना । ह 


Ermahnung Wurm) ak [-- 
-en] 1. SERUM, बोध; 2. चेतावनी । 


ermangeln (ऐरमान्गल्नी) He (की) 
कमी होना, (का) अभाव होना; नहीं होना । 


Ermang(e)lung (ऐर्मान्ग्‌(ग)लुग) 
ef [केवल निम्न प्रयोग में] in n 
einer Sache किसी चस्तु के अभाव में । 


ermannen (ऐरमानन्‌) निजगक्रिग sich 
“- हिम्मत बाँधना, साहस बटोरना, अपने 
आपको सँभालना । 


ermäßigen (TAU) सर्वक्रे (मूल्य, 
दाम आदि) कम करना, IT करना, घटाना, 
नीचा करना, (कीमत में) रियासत करना । 


Ermäßigung SEAT) a [-- 
-en] कमी, कटौती, Aa, SA, 
रियायत | 


ermatten (ऐरमातन) Tee थकना, 
सुस्त होना, उदासीन होना, उकताना, SH 
होना । 


ermessen (ऐरमेसन्‌) सर्गक्रेः अनुमान 
लगाना, आँकना, तखमीना लगाना, अंदाजा 
लगाना । 


Ermessen (ऐरमेसन्‌) 79° [-s, के० 
Te] 1. अनुमान, अंदाजा, मूल्यांकन । 





Ermessensfrage 


Ermessensfrage AFTER) ef 
(व्यक्ति की मर्जी के अनुसार लिया गया) 
निर्णय das ist eine n यह अपनी मर्जी 
से लिया गया निर्णय है । 


ermitteln (Ude) Wolbe किताबी० 
पता लगाना, पूछताछ करना, खोज लेना, 
जाँच-पड़ताल करना । 


Ermitt(e)lung (ऐरमित्‌(त)लुग) ek 
[--. -en] खोज, जाँच-पड़ताल, पूछताछ | 

Ermitt(e)lungsverfahren 
(ऐर्‌मित्‌(त)लुग्सफेरफारन) पृ० विधि० 
जाँच-पड़ताल की शुरुआत, पूछताछ का 
आरंभ, पता लगाने की प्रक्रिया, तफतीश की 
शुरूआत | 


ermöglichen (एऐरमोंक्लिषन) Uolbe 
साधन सुलभ कर देना, अवसर देना, मौका 
देना । 


ermorden (ऐरमॉर्दन) Wolde हत्या 
करना, खून करना, जान से मारना, जान 
लेना । 


ermüden (ऐरमुदन्‌) 
उकताना । 
II अगक्रि० थकना, बाज़ आना । 
Ermüdung (REST) et [—, -en] 
थकावट, थकान, क्लांतता, श्रांति । 


I सभक्रि० थकाना, 


Ermüdungsersheinung 


(ऐर्मूदुन्गसऐरशाएनुंग) flo थकान का 
लक्षण । 
ermuntern RATE) I oo 


1. जगाना,जागरुक करना, उकसाना, निद्रा 
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Ernennung 


त्याग करना; 2. अनुप्राणित करना, सजीव 
करना, चेतन करना । 


Ermunterung (Gen) स्त्री* [-- 
-en] I. जागरण, जागृति, पुनरुत्थान; 
2. उत्तेजना, उभार । 


ermutigen (ऐर्मूतिगन) oe उत्साहित 
करना; प्रोत्साहित करना, प्रोत्साहन देना, 
बढ़ावा देना, हिम्मत बढ़ाना । 


ernähren (IT) सभक्रि० 1. (खाना) 
खिलाना; 2. (SU आदि) पिलाना; 3. लाक्ष० 
पालना, सहारा देना, खिलाना; [निज* संप्र*] 
sich “-» अपनी जीविका चलाना, अपना 
पेट पालना । 


Ernährer (Ti) We [-s, --] 
पालनकर्ता, कमाई करने वाला, परिवार का 
प्रमुख, पालनहार । 


Ernährung (एर्नेरंग) fe [—, -en, 
बहु० अप्रयु०] 1. (बीमार, बच्चे आदि का) 
भोजन, खाद्‌ूय, खुराक, पौष्टिक पदार्थ; 

2. पालन, भरण-पोषण; 3. आश्रय, प्रश्नय । 


Ernährungslage (ऐर्नेंसन्सलाग) fr 


खाद्य स्थिति । 

Ernährungsstörung (ऐरनैरुन्ग्सश्तोरुंग ) 
Eile कुपोषण । 

Ernährungsweise (ऐरनैरुन्सवाएज़) 
Ele आहार का ढंग । 

ernennen (ऐरनेनन्‌) सगक्रि० नियुक्त 
करना, मनोनीत करना, नियत करना, 
निर्धारित करना । 

Ernennung (ऐर्नैनुंग) स्त्री" [--, -en] 
नियुक्ति, मनोनयन, निर्धारण । 


erneuen 


erneuen (ऐरनॉएअन) सगक्रि० साहि० 
नतन करना, नवीकरण करना, नया बनाना, 


N 


अभिनव रूप देना । 


erneuern (ऐरनॉएअर्न) ib 1. (घर 
आदि) नवीकरण करना; नूतन करना, 
अभिनव बनाना; 2. (स्मृति आदि) ताजा 
करना; पुनरुज्जीवित करना; 3. (किसी बात 
की) पुनरावृत्ति करना, फिर से करना; 
4. (चित्र, मूर्तियाँ आदि) अनुरक्षण करना; 
5. मरम्मत करके ठीक करना; 6. (करार 
आदि) नवीकरण करना | 


erneut (ऐरनॉएत) I erneuen का 
ee 

11 वि० फिर से नया किया हुआ । 
III क्रिगवि० फिर से, नए सिरे से । 


erniedrigen (एऐरनीद्रिगन्‌) सगक्रि० 
1. अवमानित करना, मान भंग करना, नीचा 
दिखाना; 2. झुकाना । 


ernst (OF) वि० 1. गंभीर, धीर; 2. गहरा । 


Ernst (Graf) पु* [के० एक०] गंभीरता, 
संजीदगी, etw. mit १-० machen किसी 
काम को गंभीरता से पूरा करना या 
कार्यान्वित करना | 


Ernstfall (ऐन्स्तफाल) 
आपातकाल, संकटकाल | 


I आपात, 


ernstgemeint (ऐन्स्तगमाएन्त्‌ ) वि० 
1. सच्चा, सही; 2. हार्दिक; 3. गंभीरतापूर्ण । 
ernsthaft (ऐन्स्तहाफ़्तू) 1 वि० 


1. संजीदा, IR, गंभीर; 2. विकट, बड़ा । 
1 क्रिग्वि० गंभीरतापूर्वक, संजीदगी से । 
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ernüchtern 


ernstlich (ऐन्स्तलिष) वि० 1. गंभीर, 
संजीदा, बड़ी कमी या बाधा, बड़ी शंका या 
चिंता; 2. सच्चा, सही, वास्तविक (जैसे 
वास्तविक इच्छा); 3. (बीमारी आदि) 
खतरनाक, गंभीर, चिंताजनक । 


Ernte (IF) स्त्री० [--, -n] उपज, 
पैदावार, फसल, फसल की कुल पैदावार । 
ए1110(081/)1९51 (ऐगन्त(दान्क)फेस्त्‌ ) 


79 (केवल फसल कटने के पश्चात्‌ मनाया 
जानेवाला) किसानों का त्यौहार. । 


Erntekranz (एन्तक्रान्स्स) Yo फसल 
कटने के बाद बालियों, फूलों, फलों तथा 
पत्तियों आदि से सजाया गया चक्र । 


Erntekrone Oi) स्त्री" % 
Ernte 

Erntemonat (IFA) पृ० फसल 
कटने का महीना । 

ernten (UT) ode फसल काट कर 
एकत्र करना | 

Erntewagen (IF) % फसल ले 
जाने के लिए गाड़ी या वैगन । 

Erntewetter (ऐन्तवेतर) 79° साफ 


मौसम, जो फसल काटने के लिए लाभकारक 
होता है । 


Erntezeit (hama) Fk फसल 
कटने का समय | 
ernüchtern (ऐरनुष्तर्न) Te 1. होश 


में लाना, नशा उतारना; 2. ET गंभीर 
बनाना, शांत करना | 





Ernüchterung 


Ernüchterung (एऐरनुष्तरंग) &% मोह 
भंग, मोह निवारण, उन्माद भंग । 


Eroberer (ऐरओबरर) Ye [-s, --] 
विजेता, विजयी, जीतने वाला । 


Erobern (alt) wer जीत कर 
अधीन करना, प्राप्त करना, जीतना, परास्त 
करना, पराजित करना । 


Eroberung (ऐर्‌ओबर॑ग ) ab [—, 
-en] 1. विजय, जय; 2. बोल“, हाल्य० 
विजित, जीती हुई वस्तु, उपलब्धि । 


Eroberungskrieg (ऐरओबरून्ग्सक्रीक ) 
go नए क्षेत्रों को प्राप्त करने के लिए किया 
जाने वाला युद्ध । 


eröffnen (ऐरऑफनन) I we 
1. उद्घाटन करना, प्रवेशानुष्ठान करना; 
2. (प्रकाशन आदि) विमोचन करना; 
3. (प्रदर्शी आदि का) आरंभ करना; शुरू 
करना; 4. (बैंक खाता आदि) खोलना; 
5. बताना, जताना, सूचित करना; 6. (ईसाई 
मत में) Creme को खोलना । 
II निजग्गक्रि० ४०0 n मौका मिलना, 
अवसर मिलना । 


Eröffnung. (ऐर्‌ऑफनुगू) ak [—, 
-en] 1. उद्घाटन; 2. विमोचन; 3. शुभारंभ, 
आरंभ, शुरुआत; 4. सूचना, खबर | 


erörtern (TEC) ehe (पर) 
बहस करना; वादविवाद करना; विचार- 
विमर्श, विचार-विनिमय करना । 


Erörterung (ऐर्‌ओरतरुग) स्त्री" [--.. 
-en] वाद-विवाद, विचार-विमर्श, 
विचार-विनिमय । 


erquicken 


Eros (एरॉस) ge [--, $ एक०] 1. ग्रीक 
संस्कृति में काम देवता; 2. I काम- 
भावना । 


. Erosion (एरोज़िओन) Bft [--, -en] 


भूगर्थ” अपक्षारण, निक्षारण, क्षय, काट, 
कटाव । 


Erotik (एरोतिक) 
श्रृंगारिक जीवन । 


erotisch (एरोतिश) वि" श्रृंगारात्मक, 
श्रृंगारिक, कामुक, कामोद्दीपक | 


Erpel (ऐरपल) Ye [-s, --] नर बतख, 
नर मुर्गाबी । 


erpicht (ऐर्पिष्त) वि० बोल० (किसी बात 
के लिए) दीवाना, पागल | 


erpressen (एर्प्रेसनू) Weide धमका कर 
(धन) वसूल करना, दबाव से (धन) ऐंठना, 
बाध्य करना, TARA करना, DOT, 
भयादोहन करना । 


Erpresser (ऐर्प्रेसर) पु० [-s, --] 
धमका कर धन वसूल करनेवाला, भयादोहक, 
ऐंठनेवाला, ब्लैकमेल करने वाला । 


erpresserisch (ऐर्प्रेसरिश) वि० 
बूलैकमेल करने सै संबंधित, भयादोहन 
संबंधी । 

Erpressung (ऐरप्रेसुग) स्त्री" [—, -en] 
ब्लैकमेल, ऐंठना, भखादोहन । | 

erproben (ऐरप्रोबन) or परीक्षा 
करना, HIT, परखना, आजमाना, कसौटी 
पर कसना । 

erquicken (ऐरक्विकन्‌) I We पुनः 
सबल करना, पुनः शक्ति देना, तरोताज़ा 
करना | ह 


af [—, % एक०] 


erquicklich 


II निजग्गक्रे० sich N तरोताजा, ताजा 
होना, पुनः सबल होना । 


erquicklich (ऐरक्विक्लिष ) 
सुखदायक, आनंददायक । 

Erquickung (ऐर्‌क्विकृंग्‌) 
-en] Tat ताज़गी । 


वि० 
ei I 


erraffen (ऐर्राफन) Wehe (धन, 
संपत्ति) (लालच से) एकत्र करना, संचित॑ 
करना । 


erraten (OUT) सभक्रि० (बातचीत 
द्वारा) पता लगाना, भाँपना; खोज करना । 


errechnen (एऐर्रेष्नन) सर्क्रे" गणना 
करना, हिसाब लगाना, गिनना, लेखा करना, 
हिसाब-किताब लगाना । 


erregbar (ऐर्रेक्बार) वि० संवेदनशील, 
उत्तेजनाशील, उत्तेजनीय, भड़कनेवाला, शीघ्र 
उत्तेजित होनेवाला । 


erregen (ऐर्रेगन) Gehe 1. उत्पन्न 
करना, कारणभूत होना, अस्तित्व में लाना; 
2. उत्तेजित करना, क्षुब्ध करना । 


Erreger (ऐर्रेगर) पु [-s, —] SIEHT, 
: उत्तेजक, उत्पादक (कीटाणु) । 


Erregtheit (ऐर्रेग्लहाएत्‌) & [--, 
-en] उत्तेजना-प्रवणता, उत्तेजना, व्याकुलता, 
उकसाहट, घबराहट । 


Erregung (Tan) स्त्री० [--, -en] 
1. उत्पादन, उप्रज; (बीमारी आदि) 
उद्दीपन, उकसाव, उत्तेजना; 2. व्याकुलता, 
घबराहट । 


erreichbar (ऐर्राएषबार) II प्राप्य, 


पाने योग्य, सुलभ, सुगम । 
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Ersatzmann 


erreichen (ऐर्राएंघन) Weide 1. पाना, 
प्राप्त करना, उपलब्ध करना; 2. पकड़ना; 
3. (डॉक्टर आदि से समय पर) मिलना; 
4. (रेल, बस आदि) समय पर पकड़ना; 
5. (लक्ष्य आदि) पहुँचना, सिद्द करना । 


erretten (ÜIAT) सर्क्रे० बचाना, छूड़ा 
लेना, SEIT करना, सुरक्षित करना, उबारना | 


Errettung (ऐर्रेतुंगू) स्त्री* [—,-en] 
Eee परित्राण, उद्धार, विमुक्ति, रक्षण, 
निस्तारण, बचाव, छटकारा | 


errichten (ऐर्रिष्तन) Te 1. बनाना, 

: निर्मित करना, निर्माण करना; 2. विधि* 
स्थापित करना, प्रतिष्ठित करना, व्यवस्था 
करना; 3. खड़ा करना, स्थापित करना, 
बनाना । 


erringen (OT) सर्थक्रे” प्राप्त 
करना, उपलब्ध करना, पाना I 


erröten (ऐर्रोंतन्‌) अभक्रि०” लाल होना, 
लज्जा से गाल लाल होना, मुँह पर लाली 
आना । 


Errungenschaft (ऐर्रुन्गन्शाफत्‌) 
ef [—, -en] उपलब्धि, प्राप्ति । 


Ersatz (ऐरज़ात्स) Ye [-es, के० एक“] 
1. एवज, के बदले में, के स्थान पर, की जगह 
पर; 2. क्षतिपूरण, क्षतिपूर्ति, प्रतिदान, 
मुआवजा; 3. Bro (उपकरण आदि का) 
प्रतिस्थापन, तबदीली | 

Ersatzmann (ऐरज़ात्समन्‌) Ye 


प्रतिस्थानी, EXIT, एवज़, एवज़ी 
(व्यक्ति) । 





Ersatzpflicht 


Ersatzpflicht (ऐरजात्सप्फलिष्त्‌ ) स्त्री० 
विधि" क्षतिपूर्ति का दायित्व, क्षतिपूर्ति करने 
की जिम्मेदारी, मुआवजा देने की जवाबदेही । 


४४४ 27७॥८॥॥४ (ऐरज़ात्सप्फलिष्तिष) वि० 


विधि* क्षतिपूर्ति के लिंए उत्तरदायी, क्षतिपूर्ति 


का भागी या देनदार । 


Ersatzrad (एरज़ात्स्रात) 79 (मोटर 
आदि) अतिरिक्त पहिया, स्टेपनी । 


Ersatzreifen (ऐरज़ात्स्राएफन्‌) Yo 
अतिरिक्त टायर, फालतू टायर, मोटर आदि 
का पाँचवाँ टायर । 


Ersatzspieler (ऐरज़ात्सश्पीलर ) पु० 
अतिरिक्त खिलाड़ी, हॉकी, क्रिकेट आदि में 
12वाँ खिलाड़ी । 


Ersatzteil (ऐरज़ात्सताएल) 79° 
अतिरिक्त पुर्जा, अतिरिक्त हिस्सा या 
भाग । 


श'$ब्रएाशा - (ऐरजओफन्‌) अगक्रि० 
1. Pfogo, गेंवार० डूबकर मर जाना; 
2. डूबना; 3. [Piste Bye] (खदान आदि) 
पानी से भरना । 


ersäufen (ऐरजॉएफन) Te 1. (प्रायः 
जानवरों को) निमज्जित करके मारना, 
Sen, जलमग्न करके मारना; 2. Ser, 
लाक्ष" (नशे से दुःख आदि को) अभिभूत 
करना, डुबाना, मग्न करना | 

erschaffen (ऐर्शाफन) Wehe साहि० 
सृजन करना, निर्माण करना, पैदा करना, 
रचना करना । 


erschallen (ऐरशालन) Hofe * 
प्रतिध्वनित हीना, प्रतिनादित होना, 
अनुनादित होना, गूँजना । 


erschlaffen 


erschaudern (ऐरशाओदर्न) अगक्रि० 
Ro थरथराना, काँपना, थर्राना, कंपायमान 
होना । 


erschauern (ऐरशाओअर्न) अगक्रि० * 
ame 1. (सर्दी से) काँपना, थरथराना, 
Rem; 2. (भावनातिरेक से) काँपना, 
धर्राना, भयभीत होना । 


erscheinen (ऐरशाएनन्‌ू) अगक्रि० * 
1. प्रतीत होना, प्रतिभासित होना, दिखाई 
पड़ना; 2. उपस्थित होना, पेश होना, हाजिर 
होना, सामने आना; 3. (पुस्तक आदि) 
प्रकाशित होना; 4. लगना, जान पड़ना das 
erscheint mir merkwürdig मुझे अजीब 
सा लगता है । 


Erscheinung (ऐरशाएनुग) स्त्री" [-- 
-en] 1. दृश्य वस्तु, दृष्टिगत वस्तु, प्रत्यक्ष 
वस्तु, प्रपंच, तथ्य, घटना, उपस्थिति; 

2. आकृति; 3. आभास, दृष्टि भ्रम; 
4. (बीमारी) चिहन, संकेत । 


Erscheinungsbild (ऐरशाएनुन्ग्सबिल्त्‌ ) 
Yo प्रकटीकरण, आकार, आकृति, (बीमारी) 
बाहयरुप । 


Erscheinungsjahr (ऐरशाएनुन्ग्ससार ) 
नपृ० (पुस्तक) प्रकाशन का वर्ष । 


erschießen (ऐरशीसन) Wehe गोली से 
मारना, गोली मारकर जान लेना । 


erschlaffen (ऐरश्लाफन) I सब्क्रि० 
ढीला/सुस्त कर देना | 
II अगक्रि० शिथिल होना, मंद पड़ना, धीमा 


होना, ढीला होना या पड़ना । 





erschlagen 


erschlagen (ऐरश्लागन) सर्गक्रेः 1. मार 
डालना, जान से मारना, किसी की हत्या 
करना; 2. मृत्यु होना; 3. लाक्ष> wie N 
sein बहुत अधिक थका होना, थककर चूरचूर 
होना । 


erschleichen (ITS) Wolfe 
तुच्छ० 1. गुप्त तरीके से प्राप्त करना, 
गोपनीय साधनों से पाना या प्राप्त करना, 
खुफिया तरीके से पाना; 2. चुपके-चुपके रेंग 
कर या पेट के बल चलकर किसी की कृपा 
प्राप्त करना । 


erschließen (ऐरश्लीसन्‌) I सर्गक्रे० 
1. (किसी देश आदि को यातायात अथवा 
व्यापार आदि के लिए) सुगम करना; 
2. (किसी के शब्दों, भावों आदि से) मतलब 
निकालना । 
II Prof sich N खुलना, उद्घाटित 
होना, प्रकट होना । 


erschöpfen (ऐर्शोप्फन्‌) I सबक्रि० 
(पैसे, खज़ाना आदि) रिक्त करना, खाली 
करना; आखिर तक थकाना, अंत तक. थका 
देना । 
II Pre sich “- (धन्यवाद आदि 
देते हुए, कृतज्ञता प्रकट करते हुए) कुछ करते 
हुए न थकना । 

Erschöpfung (ऐरशॉंप्फुंग्‌) ef [--, 
-en] 1. निष्कासन, निकांस, समाप्ति; 
2, थकावट, कमजोरी । 


erschrecken! (ऐर्शेकन) elf” 
भयभीत होना, डर जाना, आतंकित हो जाना । 


erschrecken? (ऐरशेकन) Uelde डराना, 
धमकाना, आतंकित करना । 


ersehen 


erschreckend (ऐरशेकन्त) वि० 
खतरनाक, डरावना | 


erschüttern (OT) सर्थक्रे* 1. जोर 
से हिलाना, मथना, गहनता से अंकित करना; 
2. लाक्ष० प्रभावित करना, धक्का पहुँचाना । 


Erschütterung (ऐरशुतरुग) ak [--, 
-en] 1. Ser, FAST, हिलाना; 
2. आयु० (मस्तिष्क का) धक्का, संघात; 
3. RT (दुख, भय आदि से) कंपन, 
थरहिट | 


erschweren (ऐर्‌शवेरन) er 
1. कठिन बनाना, मुश्किल करना, क़ठिनाई 
बढ़ाना, बोझिल कर देना; 2. अवबाधित 
करना, बाधा पहुँचाना, अड़चन डालना । 


Erschwernis (II) स्त्री" [-- 
-se] 1. कठिनाई, मुश्किल, बोझ; 2. बाधा, 
अड़चन । 


erschwindeln (ऐर्श्वन्दल्न) सगक्रि० 
Tore, TEBe धोखा देकर/दगा देकर या 
फरेब से प्राप्त करना, झूठ बोलकर प्राप्त 
करना । 


erschwingen (TRITT) Ye खर्च 
देना/-उठाना, खर्च करने के लिए समर्थ 
होना । 


erschwinglich (ऐर्श्विन्ग्लिषपू) वि*० 
साधन के भीतर होनेवाला, उचित मूल्य 
वाला, साध्य । 


ersehen (ऐरज़ेअनू) सभक्रे० (किसी चीज़ 
के माध्यम से कुछ) देखना, देख लेना, 
समझना, जान जाना, किसी चीज़ का पता 
चलना । 








ersehnen 


ersehnen (ऐरज़ेनन) Wolbe (प्राप्त 
करने की इच्छा से) व्याकुल होना, (किसी 
घटना आदि के लिए) व्यग्र होना, व्याकुल 
होना, तरसना । 


ersetzen (ऐरज़ेत्सन) Wehe 1. का 
स्थान लेना; 2. बदलना, हटाना; 3. क्षतिपूर्ति 
करना, हर्जाना देना, मुआवजा देना, नुकसान 
भरना । 


ersichtlich (trag) वि» स्पष्ट, 
सुप्रकट, साफ़, सुव्यक्त, पत्यक्ष । 


ersinnen (ऐर्‌ज़िनन) सबक्रिग साहि० सोच 
निकालना, रचना करना, आविष्कार करना । 


erspähen (ऐरश्पेंअन्‌) सर्यक्रे* खोज 
निकालना, देख लेना । 
ersparen (ऐर्‌श्पारनू) Wehe 1. (पैसा 


आदि) बचत करना; बचाना; 2. लाक्ष० 
(विपदा आदि) (से) बचाना । 


Ersparnis (ऐरश्पार्निस) ab I—, 
-se] बचत, (बचाई हुई) रकम । 


ersprießlich (ऐर्‌श्प्रीसूलिष) 9 Are» 
उपयोगी, लाभकारी, लाभदायक । 


erspüren (ऐर्‌श्पूरनू) स्गक्रेः lee 
अनुभूति से पहचान लेना; अनुभव से जान 
लेना । 

erst (UK) 
प्राथमिक | 
1 क्रिगवि० 1. सिर्फ, केवल, ही; 2. अभी, 
gerade “७-५, eben N अभी हाल में । 


erstarken (ऐरश्ताकन्‌) Hohe रे 
शक्तिशाली होना, बलवान होना, बली होना । 


I बि० प्रथम, पहला, 
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erstbest 


erstarren (ऐरश्तारन) सभक्रि० 1. सर्दी 
से/ठंड से अकड़ना, अकड़ जाना, जम जाना; 
2. (पानी आदि) जमना, (बर्फ) बनना, 
सख्त होना; 3. vor Schreck “>» डर से 
अकड़ना । 


Erstarrung (ऐरश्तारुग) ab [-- 
-en] I. अकड़, (सर्दी आदि से) जमना; 
2. लाक्ष० स्थिरता, जड़ता, निर्जीवता । 


erstatten (ऐरश्तातन्‌) Wehe 1. (पैसा 
आदि) वापस करना; लौटाना, जमा करना; 
2. (पुत्रिस में रपट आदि) दर्ज कराना, 
लिखवाना | 


Erstaufführung (ऐस्तआओफफरुन्ग ) 
el नाट्य० (फिल्म, नाटक आदि) प्रथम 
प्रदर्शन, प्रीमियर । 


erstaunen (ऐरश्ताओनन्‌) I Wehe 
विस्मय करना, आश्चर्य करना, अचंभा 
करना, ताज्जुब करना । 
II अगगक्रि० हैरान होना, घबड़ाना | 


Erstaunen (FRA) 79° [-s, 
के० एक०] विस्मय, आश्चर्य, अचरज, 
ताज्जुब, हैरानी । 


erstaunlich (ऐरश्ताओन्‍न्लिष) वि० 
आश्चर्यजनक, विस्मयकारी, अचरज वाला, 
हैरानी पैदा करने वाला । 


Erstausgabe (ऐस्तआओसगाब) स्त्री० 
(पुस्तक आदि ) प्रथम संस्करण | 
erstbest (ऐस्तबेस्त) वि० पहला, सबसे 


नज़दीक का, सबसे आगे का (जैसे सबसे 
पहले मिल जाने वाली दुकान, कुर्सी आदि) । 


Erstdruck 


Erstdruck (ऐस्तदुक) Yo 1. प्रथम 
मद्रण, पहली छपाई; 2. प्रथम संस्करण । 


erste (ऐस्त) वि० पहला, प्रथम, अग्रणी । 


erstechen (ऐर्‌श्तेषन) Tee (जान लेने 
के लिए) चाक्‌ मारना, SU मारना, छरी 
चलाना । 


erstehen! (ऐरशतेअन) He‘ साष्ठि० 
उठना, खड़ा होना । 


erstehen? (ऐर्‌श्तेअन्‌) सर्गक्रेः बोल» 
खरीदना, मोल लेना, अपना बना लेना, ले 
लेना । 


ersteigen (ऐरश्ताएगन) सर्वक्रे* चढना, 
ऊपर जाना । 


ersteigern (URAN) We» 
(नीलाम में ) बोली लगाकर खरीदना । 


erstellen (ऐरतेलन्‌) Wehe किताबी*० 
1. निर्मित करना, खड़ा करना, (फैक्टरी, 
कारखाना आदि) संस्थापित करना, बनाना, 
लगाना; 2. योजना तैयार करना, रुपरेखा 
बनाना । 


erstens (एऐर्स्तैन्स) KB पहले (तो), 
प्रथमतः, प्रथम रुप से, सर्व प्रथम । 


ersterben (UA) Wehe 1. मरना; 
2. मंद हो जाना, (धीरे-धीरे) समाप्त हो 
जाना, बंद हो जाना | 


Erstere (VER) पृ० [-n, -1] (दो में 
से) पहला, प्रथम, der und der 
Letztere प्रथम तथा सबसे बाद वाला । 





erstrahlen 


ersticken (ऐरश्तिकन) 1 fe दम 
घोंटना, गला घोंटना, साँस बंद करना, चली 
बंद करना, रास्ता बंद करना । 
[11 Hefe साँस घटना, साँस आदि की 
नली का ga हो जाना, (चिकित्सा) गला 
घटना, श्वांसावरोध होना | 


Erstickungstod (ऐरशितकन्ग्सतोत) % 
SIT दम घुटने से मृत्य, श्वासावरोध से 
मृत्यु |. 

erstgeboren (ऐस्तगबोरन) विः (संतान) 
प्रथम, सबसे बड़ा, ज्यैष्ठ । 


Erstgeburt (ऐस्तगबुर्त) पृ० पहला 
बच्चा, पहला पुत्र । 

erstgennant (BEAT) Me 
प्रथमोक्‍त, पहले बताया हुआ, उपर्युक्त । 

Erstimpfung (ऐस्त्इम्प्फ्‌ंग्‌) eb पहला 
टीका, प्रथम सुई, पहला इंजेक्शन । 


erstklassig (ऐस्तक्लासिष) वि० 
सर्वश्रेष्ठ, उम्दा, बढ़िया, फर्स्ट क्लास | 


Erstling (Veen) I [-(e)s, -e] 
1. प्रथम उत्पादन, प्रथम उत्पत्ति, आरंभिक 
उत्पादन; 2. पहला पुत्र, पहली संतान । 

Erstlingwerk (ऐस्तलिन्गवेक) Fb 
प्रथम कृति, पहली रचना । 

erstmalig :(ऐस्तमालिष) 7% प्रथम, 
पहला । $ : 

erstmals EACH) क्रिगवि० प्रथम बार, 
पहली बार । 


erstrahlen  (ऐर्‌श्त्रालनू) see चमक 
उठना, चमंकना | 





erstrangig 


erstrangig (ऐस्तरान्गिष) वि सबसे 
अधिक महत्वपूर्ण, प्रथम महत्व का, अधिक 
महत्व वाला । 


erstreben (IT) स्क्रेः (किसी 
कार्य के लिए) प्रयास करना, प्रयत्न करना, 
उद्योग करना, संघर्ष करना । 


erstrecken (एऐर्‌श्त्रेकन्‌ ) निजगक्रि० 
1. sich “> फैलाना, विस्तृत होना, पसरना, 
von etw. bis etw. “- किसी जगह से 
किसी जगह तक; 2. विधि“ लागू होना । 


Ersttagsbrief (ऐस्तताक्सब्रीफ) 1° 
(डाक विभाग द्वारा विमोचित) प्रथम दिन का 
लिफाफा, पहले दिन का लिफाफा (फर्स्ट डे 
कवर) । 


erstunken (ऐरश्तुन्कन्‌) Weiße [केवल 
निम्न प्रयोग में| es ist alles — und 
erlogen सरासर झूठ, सफेद झूठ | 


erstürmen (ऐर्श्तुर्मन) ee 1. सैन्य० 
हमला करके कब्जा करना; 2. (पर्वतारोहण) 
अंतिम हमला करना, विजय प्राप्त करना । 


Erstürmung (tan) ak I—, 
-en] 89. (हमला करके) विजय । 


ersuchen (ऐरजुखन्‌) Te प्रार्थना 
अनुरोध/याचना करना, निवेदन करना | 


Ersuchen (ऐरजुखन) 9° [-s, --] 
किताबी० अनुरोध, निवेदन, प्रार्थना auf sein 
n (hin) उसके अनुरोध के अनुसार | 


ertappen (ऐर्तापन्‌) I सर्कक्रे” TA हाथ 
पकड़ना, auf frischer Tat, in Flagranti 
“> रँगे हाथ पकड़ना । 
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ertränken 


II Piorefße sich “-» (अपनी गलती का) 
एहसास होना, बोध 'होना ich ertappte 
mich bei diesen Gedanken अचानक मुझे 
इस विचार के साथ अपनी गलती का... 
एहसास हुआ । | 


ertauben (ऐरताओबन) Hole” बहरा 
होना, बधिर होना । 
erteilen (ऐरताएलन) oe 1. देना; 


Unterricht “> पदढ़ाना, (की) शिक्षा देना; 
2. Tele eine Lektion “- पाठ पढ़ाना | 

ertönen (ऐर्तोनन्‌) STefre° ध्वनित हो 
उठना, गूँज उठना । 


Ertrag (ऐर्त्राक) Ye 1.l-(e)s, 
Erträge] कृषि" उपज, पैदावार; 2. प्राप्ति, 
आय | 

ertragen (OEM) सभक्रि" सहन करना, 
भुगतना, झेलना, बदश्ति करना । 

erträglich (ऐर्त्रेक्लिष ) वि० सहय, 
सहनीय, बदश्ति करने लायक, क्षम्य, सहने 
योग्य । 

Erträgnis (ऐएर््रेक्निस) 
दे० Ertrag 


77° [-ses, se] 


ertragreich (ऐर्ज्राक्राएए) 9% कृषि० 
1. उत्पादनशील, उपजाऊ; 2. फलदायक, 
लाभजनक । 


ertränken (EST) I The डुबाना, 
डुबोकर मारना, seinen Kummer in 
Alkohol N अपना दुःख शराब में डुबो 
देना । 
II निजगक्रि०् ४०0 SI मरना, SIT, 
डूब जाना, आत्महत्या करना | 


erträumen 


erträumen (ऐरत्रॉएमन) निजगक्रिग sich 
“> (इच्छा पूरी करने के) स्वप्न देखना, 
सपने देखना । 


ertrinken (ऐर्त्रिन्कन) अगक्रि०् डूब 
जाना, डूब मरना | 
ertrotzen (ऐस्रॉत्सन) सर्क्रेग्हठ या 


दुराग्रह से (कोई वस्तु) प्राप्त करना, जिद 
से प्राप्त करना । 


ertüchtigen (ऐर्तुष्तिगनू) Wolfe 
शारीरिक क्षमता बढ़ाना । 
erübrigen (ऐर्‌उंब्रिनू) 1 सब्गक्रि० 


1. (पैसे) बचाकर रखना; 2. (समय) 
निकालना er hat ein Summchen 
erübrigt उसने कुछ पैसा बचाकर रखा है; 
für dich dann ich eine Stunde १-८ मैं 
तुम्हारे लिए एक घंटा निकाल सकता हूँ । 
II निज्क्रि० ०0 “-» अनावश्यक होना, 
es hat sich erübrigt यह अनावश्यक हो 
गया है । 


eruiren (ऐरउईरन्‌) 
पता लगाना । 

Eruption (एरुप्त्सिओन) ak [-- 
-en] Yo उद्भेदन, विस्फोट, उभार | 

eruptiv (एरुप्तीफ) वि० स्फोटनशील, 
ICH, उत्स्फोटन-संबंधी । 

Eruptivgestein (एरुप्तीफगश्ताएन ) 
नुप० yaıfo अग्नियुक्त चट्टान, अग्निमथ 
शिला, ऊष्मज चट्टान | 


संर्क्रे* तथ्य का 


erwachen (ऐरवासख्ननूी) अगक्रि०्/ 1. जाग 
जाना, निद्रा से उठना, जाग्रत होना; 


2. लाक्ष० जाग्रत होना, जागना । 
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erwärmen 


erwachsen! (एरवाक्सन ) अगक्रि० ° 
लाक्ष> बढ़ना, ऊपर उठना, उत्पन्न होना, 
पैदा होना, उपजना, उगना । 


erwachsen? (एरवाक्सन्‌ ) 
I erwachsen का eo कृ० | 
II f9 वयस्क, बालिग, सियाना, प्रौद । 


Erwachsene (TUT) 9» स्त्री० 
[-n, -n] बालिग पुरुष या स्त्री, वयस्क 
व्यक्ति । 

Erwachsenbildung (एर्‌वाक्सन्‌बिल्दुग) . 
स्त्री० प्रौद शिक्षा । 

erwägen (ऐर्वेंगन) We 1. तौलना, 
वज़न करना; 2. विचार से आँकना, आकलन 
करना । 

Erwägung (ऐरवेंगुन्ग) स्त्री० [—, -en] 
ange आकलन, समीक्षा, निरुपण, विचार, 
गौर etw. ”- ziehen किसी बात पर 
विचार करना । 

erwählen (ऐर्वेंलनू) सभक्रिः चुनाव 
करना, चयन करना । 

erwähnen (ऐर्वैंननू) Ueli उल्लेख 
करना, चर्चा करना, वर्णन करना, ज़िक्र 
करना ॥ ह 

etrwähnenswert (ऐर्वेंनन्सवेर्त ) बि० 
उल्लेखनीय, चर्चा करने सोग्य, जिक्र करने 
- लायक । 

Erwähnung (ऐर्वेनुन्ग) er [-, 
-en] उल्लेख, चर्चा, जिक्र । ह 

erwärmen (ऐर्वैर्मनू) I ae 1. गर्म 
करना, तपाना, सेंकना; 2. पसंद करना, 





Erwärmung 694 erwerbsgemindert 


अच्छा लगना; 3. लाक्ष० प्रसन्‍न करना, खुश 
करना, आनंदित करना । 

U Are 1. sich N गर्म होना, तपना, 
सिकना; 2. पसंद करना । 


Erwärmung (ऐरेंर्मुन्ग) ab [—, -en 
बहु० Stage] ऊष्मीकरण । 


erwarten (ऐरवार्तन्‌) Wehe 1. प्रतीक्षा 
करना, इंतजार करना, राह देखना; 2. आशा 
करना; उम्मीद करना; 3. लाक्ष० sie 
erwartet ein Kind वह बच्चे की प्रतीक्षा में 
है/वह गर्भवती है । 


Erwartung (ऐरार्तुन्गू) स्त्री० [—, 
-en] 1. प्रतीक्षा, इंतजार; 2. आशा, उम्मीद, 
प्रत्याशा, अपेक्षा, पूर्वाशा । 


erwartungsgemäß (ऐर्वार्तुन्ग्सगमेंस) 
क्रिगवि० अपेक्षा के अनुसार, प्रत्याशित । 


erwartungsvoll (ऐख्ार्तुन्स्फॉल) वि० 
उत्सुकतापूर्ण, आशापूर्ण । 

erwecken (ऐरविकन) Wehe लाक्ष० 
(भावना, विश्वास आदि) जगाना, चेतन 
करना । 


erwehren (ऐरवेरन) निजयक्रिग 1. sich 
n अपने आपको बचाकर रखना, हटाकर 
रखना; sich jds. oder einer Sache १० 
किसी से/किसी बात से बच के रहना; 
2. लाक्ष० रोकना; er konnte sich des 
Lachens nicht N वह अपनी हँसी न रोक 
सका । 


erweichen (ऐरवाएषन) I संथक्रि० 1. नर्म 
करना, द्रवित करना, पिघला देना; 
2. SEIT करना, पिघला I, ihre 
Tränen erweichten ihn उसके आँसुओं ने 
उसे द्रवित कर दिया । 


II आगक्रि० ? 1. नर्म होना, पिघलना, द्ववित 
होना; 2. लाक्ष० द्रवीभूत होना, पिघलना । 


erweisen (ऐरवाएज़न) I oe 1. सिद्ध 
करना, संस्थापित करना, प्रमाणित करना, 
साबित करना; 2. SATjm. dir letzte Ehre 
et के अंतिम संस्कार में भाग लेना । 
II stef$e sich “> सिद्द होना, 
संस्थापित होना, प्रमाणित होना, साबित 
होना । 


erweitern (ऐरवाएतर्न) I oe 
1. (रास्ता आदि) चौड़ा करना, बढ़ाना, 
विस्तार करना; 2. (गणित) einen Bruch 
“- भिन्‍न का विस्तार करना; 3. न“्प्र०, 
जग्जन्ग० die erweiterte Oberschule 
(बारहवीं कक्षा का) माध्यमिक विद्यालय; 
4. 3fe die erweiterte Reproduktion 
व्यापक पुनरुत्पादन | 
I निज्क्रे० sich N चौड़ा होना, विस्तृत 
होना, बढ़ना । 


Erwerb (ऐरसवेर्प) Ye [-(e)s, -e के० 
Vo] 1. अर्जन, कमाई; 2. खरीद; 
3. अभिग्रहण, प्राप्ति, उपलब्धि; 4. वेतन, 
मज़दूरी; 5. खरीदी हुई वस्तु । 


erwerben (OT) Wehe 1. कमाना, 
अर्जन करना; 2. खरीदना; 3. अभिग्रहण 
करना, प्राप्त करना, ले लेना, उपलब्ध 
करना । 


erwerbsfähig (ऐर्वेंप्सफेंडप) वि० काम 
करने योग्य, कमाने लायक | 


erwerbsgemindert (ऐर्वेप्प्सगमिन्दर्त) 7% 
(अस्वस्थ आदि होने के कारण) अर्जन की 
कम क्षमता रखने वाला । 


Erwerbsleben 


Erwerbsleben (एरवेप्प्सलेबन ) 77° 
व्यापारिक जीवन, कार्यकारी जीवन, कार्यकारी 
जीवन काल । 


erwerbslos (ऐर्वेप्सलोस) fe 
बेरोज़गार, बेकार, कार्यरहित । 


Erwerbsminderung (ऐरवेप्समिन्दरुंग ) 
el कार्यक्षमता की कमी । 


Erwerbsmittel (ऐरवेप्समितल्‌) स्त्री० 
जीवन यापन का साधन, जीवकोीपार्जन का 
साधन, आमदनी का जरिया । 


erwerbsunfähig  (ऐरवेप्सउनफेंइष) 
वि० कमा न सकने वाला, अर्जन न कर 
सकने वाला । 

Erwerbszweig (ऐर्वेप्सत्स्वाएक) Yo 
व्यापार का क्षेत्र, व्यवसाय का क्षेत्र, धंधे का 
प्रकार । 


Erwerbung (ऐर्वेबुग्‌) स्त्री० |, -en] 
1. खरीद; 2. अर्जन, उपलब्धि, प्राप्ति, 
लाभार्जन; 3. खरीदी हुई चीज़ । 


erwidern (ORT) Te 1. उत्तर 
देना, प्रत्युत्तर देना, जवाब देना; 
2. प्रतिक्रिया करना (जैसे प्रति-अभिवादन 
करना, प्रति-निमंत्रण देना आदि) । 


Erwiderung (ऐरविदरुग) स्त्री [-- 
-en] जवाब, उत्तर, प्रतिक्रिया । 


erwiesenermaßen (ऐरवीज़नरमासन) 
क्रिगवि० प्रमाणित रुप से, सिद्धतः साबित रूप 
से । 


erwirken (ऐरविकन) Wehe प्राप्त 
करना, पाना | 


erzählen 


erwirtschaften (एऐर्विर्तशाफ़्तन्‌ ) 
सर्क्रे- अच्छी व्यवस्था करके कुछ (पैसे) 
कमाना या बचाना । 


erwischen (ऐरविशन) Uelde 1. पकड़ 
लेना, धर पकड़ना, पकड़ना, फाँसना; 
2. चढ़ पाना, पकड़ पाना, ले सकना; 
3. (बीमारी आदि) जकड़ लेना, पकड़ लेना; 
4. खरीद लेना; 5. शि*्प्र-, लाक्ष० पा लेना 
या पा जाना; 6. Ce es hat mich 
erwischt (i) मुझे घाव लग गया है; (ii) 
(a5 में) मैं एकदम मार डाला गया; (ii) 
मेरी हालत बहुत खराब है; (iv) प्रेम में 
पड़ गया हूँ । 


erwünscht (GUT) M 1. इच्छित; 
2. (मेहमान आदि) वाछनीय ich glaube, 
ich bin hier nicht  # समझता Ei कि 
मैं यहाँ वांछनीय (मेहमान) नहीं हूँ; 
3. (योग्यताएँ आदि) अपेक्षित Steno- 
graphie - Kenntnisse sind 7-०. aber 
nicht Bedingung आशुलिपि का ज्ञान 
अपेक्षित है, परंतु आवश्यक नहीं है | 


erwürgen (ऐसुर्गन्‌ू) Helge 1. गला 
घोंटना, गला TE कर मार डालना, टेंटुआ 
दबाना; 2. लाक्ष०, U (स्वतंत्र विचार) 
दबाना । 


Erz (ऐर्ल्स) नुप० [-es, -e] 1. रसा० 
अयस्क, कच्ची धातु; 2. काँसा | 

erzählen (Ürdem) The सुनाना, 
वर्णन करना, बयान करना, बताना alles 
über sich N अपनी रामकहानी कहना 
jm. Geschichte “- किसी को कहानी 
सुनाना । 





Erzähler 


Erzähler (Order) पु» [-s, —] 
1. बताने वाला, वर्णनकार, बयान करने 
वाला; 2. कहानी कहने वाला, कथावाचके, 
कथाकार; 3. साहि० वृत्तांत लेखक | 


Erzählung (ऐर्ल्सैंलुन्ग) ab [-- 
-en] I. कथन, कथा, II, आख्यान; 
2. कहानी, किस्सा | 


Erzbischof (ES) Yo ide 
ईसाई धर्म के सूबे का प्रधान अथवा 
अध्यक्ष । 

Erzbistum ट(ऐव्सबिस्तुम) पु* धर्म 
ईसाई धर्म का सूबा अथवा क्षेत्र । 


Erzbösewicht (ऐवल्सबॉज़विष्तू) % 
खल, दुष्ट, नीच, लुच्चा, पाजी, बदमाश, 
दुरात्मा, गुंडा । 


erzeigen (ऐर्त्साएगन) We Tür 


करना, प्रदर्शित करना, (न्याय) दिखलाना । 


erzeugen (एऐर्त्सॉएगन) सबक्रि०् पैदा 
करना, उत्पन्न करना, उत्पादन करना, 
तैयार करना, बनाना । 


Erzeuger (एऐरत्सॉएगर) पृ [-s, —] 
1. निर्माता, उत्पादक, सर्जक; 2. जीव० 
प्रजननकर्ता, जन्मदाता, जनक ! 

Erzeugerland (एर्त्सॉएगरलांत्‌) 79° 
उत्पादक देश, निर्माता देश । 

Erzeugerpreis (एरत्सॉएगरप्राएसत) Yo 
उत्पादक मूल्य, निर्माता मूल्य, निर्माता द्वारा 
निश्चित कीमत । 

Erzeugnis (एऐर्त्सॉएग्निस) नुप० [-ses, 
-se] 1. उत्पादन, निर्मित वस्तु; 2. [बहु० 





Erziehungsschwierigkeit 


व*० में Eraugnisse] उपज, उत्पत्ति, 
पैदावार । 


Erzfeind (ऐव्सफाएन्त) Yo कट्टर 
दुश्मन, जानी दुश्मन, कड़ा विरोधी । 


Erzgang (Km) स्त्री" खनिज पदार्थ 
की तह, (भूगर्भ में स्थित) कच्ची धातु की 
पर्त । 


erziehen (ऐर्त्सीअन) सगक्रि० 
1. संस्कार डालना; 2. प्रशिक्षित करना | 


Erzieher (FEST) पृ० [-$, --] 
शिक्षक, मास्टर, अध्यापक | 

Erzieherin (ऐर्ल्सीअरिन) FH I, 
-nen] शिक्षिका, अध्यापिका । 

erzieherisch (ऐरत्सीअरिश) वि० 
शिक्षासंबंधी, शिक्षापरक, शैक्षिक । 

Erziehung (TEST) er [--, के० 
एक०] 1. शिक्षण, शिक्षा; 2. संस्कार gute 
“- अच्छे संस्कार, अच्छी शिक्षा Mangel 
an n संस्कारों की कमी । 


Erziehungsanstalt 
(ऐर्त्सीउन्ग्सअन्‌श्ताल्त) Bft 
सुधारालय, सुधारक विद्यालय | 

erziehungsberechtigt' 
(एर्त्सीउन्ग्सूबरैष्तिष्तू) वि० विधि० 
अभिभावक । 

Erziehungsheim (ऐर्त्सीउन्ग्सहाएम्‌) 
नपु० den Erziehungsanstalt 

Erziehungsschwierigkeit 
(ऐर्त्सीउन्ग्सश्वीरिष्‌काएत्‌ ) स्त्री० 
शैक्षिक कठिनाई, (बालकों की) शिक्षा की 


Erziehungswesen 


जटिलता, शिक्षा की परेशानी (बालकों की) 
शिक्षासंबंधी बाधाएँ । 


Erziehungswesen (ऐर्त्सीउन्ग्सवेज़न ) 
77: शिक्षा-प्रणाली, शिक्षा-पद्धति, शैक्षिक 
व्यवस्था, शैक्षिक प्रणाली, शैक्षिक तंत्र । 


erzielen (ऐरत्सीलनू) सर्थक्रे* प्राप्त 
करना, पाना । 
erzittern (एऐर्ल्सितर्न) Hole“ काँपने 


लगना, कंपित हो उठना, हिलने लगना, 
डगमगाने लगना, डिगने लगना । 


erzkonservativ (ए्सकॉन्ज़ेरवातीफ ) 
वि० 1. अत्यंत अनुदार, पुराणपंथी, रूढ़िवादी; 
2. राज० Feat रूढ़िवादी (कंजरवेटिव) | 


Erzlager (ऐल्सलागर) नुप* रसा० धातु 
संचय, खनिज का जमाव, धातु की परत | 


Erzlagerstätte (ऐत्सलागरश्तेंत) a 
खनिज जमाव का स्थल, खनिज परत का 
स्थान, धातु की परत का स्थान | 


erzreaktionär (ऐत्सरेआक्त्सिओनैर ) 
पृ घोर प्रतिक्रियावादी, नितांत 
प्रतिक्रियावादी, कट्टर प्रतिक्रियावादी । 


erzürnen (ऐर्त्सुर्नन्‌) I ve क्रोधित 
करना, उत्तेजित करना, भड़काना, जोश 
दिलाना । 
II निजगक्रि० ४०॥ “- क्रोधित होना । 


erzwingen (ऐर्त्स्विन्गनू) स्क्रि० जोर 
डालकर, बलपूर्वक, दबाव डाल कर, 
ज़बरदस्ती प्राप्त करना, लेना । 


erzwungenermaßen 


(ऐर्त्स्वुन्गन्रमासनु) re विधि० जोर 





Eskadron 


दबाव से, बलपूर्वक, बल प्रयोग से, 
ज़बरदस्ती | 


es (va) निजसश्सर्व” 1. [sau पुरुष में 
एक वचन नपु* लिंग के लिए प्रयुक्त] वह 
अथवा यह, wo ist das Messer? N 
liegt auf dem Tisch छरी कहाँ है ? वह 
मेज पर है; 2. [जब वह समस्त वाक्य के 
साथ संबंधित होता है तब उसका अनुवाद 
हिंदी में नहीं किया जाता|: N wundert 
mich, daß es Arzt kommt मुझे आइचर्य 
है कि डॉक्टर आ रहा है; Wie 8०7 0-० ? 
आप कैसे हैं ? 3. [भाववाचक क्रियाओं के 
साथ] “- regnet Mt men 
ist spät देर हो गई है; N wurde 
gegessen खाना खाया गया | 


Esche (ऐश) 79 [--, -n] 97° रोश 
का वृक्ष और उसकी लकड़ी, अखरोट की 
तरह का एक वृक्ष । 


Esel (ऐज़ल) पु० [-s, --11- गधा, खर; 
2. Tele, अप्र० गधा du alter dummer 
“> तुम गधे हो । 

Eselei (ऐज़लाए) ab [—, -en] Fer 
मूर्खता, बेवकूफी । 

Eselsbrücke (ऐज़ल्सबुंक) Fb याद 
रखने का तरीका, स्मरण रखने का व्यक्तिगत 
तरीका । 


Eselsohr (ऐजल्सओर) 7% 1 गधे का 
कान; 2. ET (पुस्तक आदि का) मुड़ा 
हुआ पन्‍ना । 

Eskadron (dere). Bi [--, -०॥] 
सैन्य» टुकड़ी, दस्ता, सैन्यदल, स्क्वाड्न | 





Eskalation 


Eskalation (ऐस्कालात्सिओन्‌) Bft 
[--, -en] 79. वृद्धि, बढती, तीव्रीकरण, 
उत्तरोत्तर प्रसार, विस्तार । 

Eskapade (ऐस्कापाद) Fb [--, -n] 

1. (घोड़े की) अड़ियल चाल, आड़ी-टेदी 
चाल; 2. बहकी चाल, शरारती चाल-चलन । 


Eskimo (ऐस्किमो) 79° [-s, -$] 
एस्कीमो, उत्तरी अमरीका का मूल निवासी । 
Eskorte (ऐस्कॉर्त) स्त्री० I, -1] सैन्य» 
1. सशल्त्र, रक्षक दल, अनुरक्षक दल; 
2. अगरक्षक । 


eskortieren (ऐस्कॉर्तीरनू) oe रक्षार्थ 
साथ जाना, रक्षा के लिए साथ जाना । 


esoterisch (एज़ोतरिश) 
गोपनीय, रहस्यमय, गुहय । 


वि* गुप्त, 


Espe (ऐस्प) Eh [—, -1] Fr 


ऐस्प वृक्ष । 


Espenlaub (ऐस्पनूलाओप ) नपृ० 
1. ऐस्प वृक्ष का पता; 2. लाक्ष> er zitterte 
wie N वह बहुत काँप रहा था, वह थरथरा 
रहा था । 


Esperanto (ऐस्पेरान्तो) नपु* [-s, के० 
Vo] कृत्रिम विश्वभाषा, इस्परण्टो | 


Espresso! (ऐस्प्रेसो) Yo [-s, -$ 
Espressi] To झागदार कॉफी, एस्प्रेसो 
कॉफी । 

Espresso? (ऐस्प्रेसो) 79° [-s, -s ] 
न०्श० एस्प्रेसोबार, वह स्थान जहाँ झागदार 
कॉफी बिकती और बनती हो । 
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Esserei 


Esprit (ऐस्प्रित) Te [-s, -s, बहु० 
अप्रयु०] हाज़िरजवाबी, वाग्विदग्धता । 


Essay (ऐसे) पु० 79° [-s, -s] निबंध, 
लेख, साहित्यिक रचना । 


Essayist (ऐसेइस्त्‌ू) पृ० [-en, -en] 
निबंधकार, लेखक, निबंध-लेखक | 


eßbar (एसबार) 9 भोजनीय, भोज्य, 


खाद्य, खाने योग्य । 


Eßbesteck (एसबश्तेक) TI (भोजन 
करने में प्रयुक्त) बड़े-छोटे चम्मच, छरी- 
काँटा । 

Esse (ऐस) स्त्री० [--, ॥] चिमनी, dar 
निकलने की नली, धूम पथ, धूम मार्ग । 


essen (BIT) सबक्रि* भोजन करना, 
खाना खाना, was werdet ihr heute 
n ? आज रात्रि भोज के लिए आपके पास 
क्या है ?zu Mittag N दोपहर का खाना 
खाना । 


Essen (ऐसन्‌) 34 [-s, --] भोजन, 
भोज, प्रीतभोज, खाना । 


essentiell (ऐसन्‌्त्सिऐल) 9% ame, 


te77° सारवान्‌, ACHT | 


Essenz (ऐसेन्त्स) fe 1. 7a, सत्त, 
सत, सार; 2. रसा० सार, तत्व, अर्क, इत्र । 


Esser (ऐसर) पु० [-5, —] Nee 
भोजनकर्ता, भोजन करने वाला । 
Esserei (ऐसराए) Fb [—, -en, बहु० 


अप्रयु*] तुच्छ० लगातार खाना खाना, बराबर 
खाते रहने की क्रिया । 


Essig 


Essig (ऐसिष्‌) Ye [-s, -e, बहु० अप्रयु०| 
रसा० सिरका, अम्ल, खट॒टा | 


Essigessenz (ऐसिषएंसेन्त्स) स्त्री रसा० 
शुक्तिक अम्ल, सिरके का अक अथवा सार | 


essigsauer (ऐसिष्जाओअर) वि० TAT 
शौक्तिक, शुक्तीय, सिरके का । 
Essigsäure (ऐसिषजॉएर ) स्त्री रसा० 


शुक्त अम्ल, शुक्त तेजाब, शुक्त GERT | 


Eßkultur (ऐसकुल्तूर) Bil Togo 
पाशचात्य सभ्यता में मेज़ पर खाने का 
शिष्टाचार । ह 


78162 (ऐसलॉफल) Yo मेज़ वाला 
चम्मच, टेबल का चम्मच, बड़ा चम्मच । 


Eßraum (ऐस्राओम्‌) स्त्री० खाने का 
कमरा । 

Eßplatz (एऐसप्लात्स) Ye भोजन का 
स्थान, खाने की जगह । 

Eßtisch (ऐसतिश) Ye खाने की मेज़ । 


Eßwaren (ऐसवारन्‌) स्त्री” [ARe, एक० 
अप्रयु*] खाद्य पदार्थ, भोज्य वस्तुएँ, खाद्य 
सामग्री । 


Eßzimmer (ऐसत्सिमर) 7% खाने का 
कमरा, भोजन कक्ष । 
Este (ऐस्त) % एस्थोनियन, सोवियत संघ 


में उत्तर-पश्चिम में स्थित एक समाजवादी 
गणतंत्र, एस्थोनियां के निवासियों के लिए 
प्रयुक्त । 

Ester (ऐस्तर) पृ० [-s, --| 19% 
एस्टर, प्रलवण, प्रांगारिक लवण । 
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Etappensieger 
estnisch (Feat) 79 एस्थोनिया 
संबंधी /एस्थोनियन | 
Estrade (ऐस्त्राद) स्त्री" I, -n] मंच, 


चबूतरा । 


Estradenkonzert (ऐस्त्रादन्‌कॉन्त्सेर्त ) 
नपृ* संगीत कार्यक्रम, संगीत प्रदर्शन, संगीत 
सभा, संगीत विहार, संगीत गोष्ठी । 


Estrich (ऐस्त्रिपू) Yo पक्का फर्श । 


etablieren (TAB) निजगक्रिग sich 
n व्यवसाय में जमना, धंधे में जमना । 

Etablissement (एताबूलिसमाँ ) 
[-s, -s] 1. जलप्रान-गृह, उपाहार-गृह; 
2. दुकान, व्यापारिक संस्थान | 

Etage (एताज) &e [--, -n] मंजिल, 
तल in der ersten N पहली मंजिल पर । 


सनी 


नपु० 


Etagenheizung (एताजनहाएत्सुग) 
मंजिल गर्म करने का संयंत्र । 


0997०! (एताप) ल्त्री० [--, -1] 9% 
मोर्चे के पीछे का हिस्सा (जहाँ भंडार, 
औषधालय, कागज़ात आदि सुरक्षित रहते हैं), 
पृष्ठ देश, पृष्ठ भाग । 


Etappe? (एताप) &e I, -n] 
1. मंजिंल, दर्जा; स्टेज, अवस्था; 2. दशा, 
स्थिति, अवस्था; 3. Fer चरण (जैसे प्रथम, 
द्वितीय चरण) । 


Etappensieg (va) fh Ur 
चरण की विजय, एक चरण की जीत । 

Etappensieger (एतापनज़ीगर्‌ ) 
एक चरण का विजेता | 


पु० खेल“ 





etappenweise 


etappenweise (एतापनवाएज़) क्रिगवि० 
चरणवार, मंजिलवार । 


Etat (एता) पृ० आय-व्यय का लेखा, 
बजट, प्राककलन, आकलन । 


et cetera (IT सेतेरा) इत्यादि, आदि, 
वगैरह । 


etepetete (एतपेतेत) वि० Fer नाजुक 
मिज़ाजी, तुनुक मिज़ाजी । 


Ethik (एतिक्‌) te [—, -en, बहु० 
Stage] नीतिशास्त्र । 


ethisch (एतिश) 19 नैतिक, नीतिशास्त्र 
संबंधी । 

ethnisch (ऐत्निश) 79 नृवंश संबंधी, 
जातीय, TER । 


Ethnographie (ऐत्नोग्राफी) = [--, 
-n] 1. जाति वर्णन का शास्त्र; 2. मानव 
जातियों या Teen का वैज्ञानिक वर्णन । 


ethnographisch (ऐत्नोग्राफिश)  वि* 
मानव जाति वर्णन संबंधी, नृशास्त्रीय । 


Ethnologie (ऐत्नोलोगी) af [--, -n] 
नृकुल विज्ञान, जाति विज्ञान, मानव जाति 
विज्ञान (तुलनात्मक वर्णन करने वाला 
विज्ञान अथवा शास्त्र) । 


ethnologisch (इत्नोलोगिष) 7X 
मानव-वंश विद्या-संबंधी, नृवंश विद्या- 
संबंधी । 

Ethos (एताँस) 79° [--, $ एक०] 
दर्शन० आचार, लोकनीति, नैतिकता । 

Etikett (एतिकंत्‌) नपु* [--, -n] 
नामपत्र, नामपट्‌टी, लेबल, पर्चा, चिप्पी । 


etymologisch 


Etikette (एतिकंत) fe [--, -n] 
शिष्टाचार, लोकाचार | 


etikettieren (SATT) Wehe 
चिप्पी/चेपी लगाना, लेबल चिपकाना । 


etliche (URS) अनिश्सर्वग, बोल० 
1. अनेक, कई, विभिन्‍न; 2. बहुत से, बहुत 
सारे; 3. Ns बहुत कुछ | 


Etüde (TAG) स्त्री० [—, -n] ke 
अभ्यास, पाठ, परिशीलन, रियाज़ । 


Etui (Cat) [-s, -s] 79° आवरण, 
खोल, पेटी, डिब्बा । 


etwa (ऐतवा) Tel 1. प्रायः, लगभग, 
निकटतम; 2. संभवतः, सुयोग से, यदि ऐसा 
हो, शायद; 3. (प्रश्नवाचकं वाक्य में ) 
क्या ?können Sie ihn nicht ? 
क्या आप उसे नहीं जानते हैं ? 


etwaig (एतवाएष) de संभावित, 
संभाव्य । 

etwas (TA) I पु०, नपु» 1. कोई 
बात, कोई चीज़, कोई वस्तु; 2. छोटा जीव, 
प्राणी । | 
II सर्व” कुछ थोड़ा, कुछ न कुछ, जरा, gib 
mir N Zucker मुझे कुछ शक्कर दो। 
III Bf थोड़ा, अल्प, कंतिपय, जरा, 
कुछ-कुछ er bildet sich ein ”- वह 
कुछ-कुछ घमंडी है । 

Etymologie (एतुमोलोगी) ik [--, 
-1] शब्द-विज्ञान, शब्द-व्युत्पत्तिशास्त्र । 

etymologisch (एतुमोलोगिश) .बि० 
व्युत्पत्ति शास्त्र-संबंधी, शब्दव्युत्पत्ति 
विषयक । 


euch 


euch (stay) व्यक्तिन्सर्व” देन ihr, ihr 
से बनाया गया कर्म तथा अपादान कारक 
(dative तथा accusative) तुम्हें, तुमको | 


euer (ऑएअर) व्यक्तिन्सर्व” तुम्हारा | 


Eule (ऑएल) Fk I, ना] 1. प्राणिः 
उल्लू, उलूक; 2. (ERST, महिल्रा के लिए 
प्रयुक्त) Sg al; 3. Tele on nach 
Athen tragen फालतू काम करना | 


Eunuch (ऑएनूख) Ye [-en —, -en] 
नपुसक, हिजड़ा, मैथुनाक्षम । 


Euphemismus (ऑएफेमिसमुस) I 
= Euphemismen]| कोमल अभिव्यक्ति, 
मंगल भाषण, मधुर बोली में कहने का ढंग, 
मधुर शब्द । 

Euphorie (ऑएफोरी) at [—, % 
एक०] सुख बोध, सुख भ्रांति (जैसे बीमार 
अथवा नशे वाले आदि को होती है) । 


eu(r)erseits (ऑए(र)ऐरजाएत्स ) 
क्रिगवि" तुम्हारी तरफ से । 
euresgleichen (ऑएरसग्लाएषन ) 


व्यक्तिश्सर्व० तुम्हारी तरह, तुम्हारे किस्म का, 
तुम्हारे जैसा । 


euretwegen (ऑएरत्वेगन्‌ ) क्रिगवि० 
तुम्हारे लिए, तुम्हारे कारण । 
euretwillen (ऑएरत्विलन) क्रिगवि० 


तुम्हारी वजह से, तुम्हारे कारण । 
eurige (SIERT) व्यक्तिन्सर्व* तुम्हारा । 
Europäer (ऑएरोपेंअर) 1° [:s, ==] 
यूरोपियन, यूरोपवासी, यूरोप का रहने 
वाला । 
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evaporieren 


europäisch (ऑएरोपेंडश) वि० 
यूरोपसंबंधी, यूरोपीय, खूरोप विषयक । 

Euter (ऑएतर) 7% [-s, —] कुँषि० 
स्तन, दूध कोश, चूची । 

Euthanasie (STUART) a I— 
$ एक०] आयु० सहज मृत्यु, विशेषकर 
नाज़ी काल में बिना तकलीफ की (दवाओं 
आदि से) मृत्यु । 

Eva (एफा) be बोल०, हास्य० (स्त्री के 
लिए प्रयुक्त) नमूना । 


evakuieren (एवाकुईरन्‌) सबभक्रि० 
1. (किसी स्थान को) रिक्त कराना, खाली 
कराना, हटाना; 2. तक० रिक्त करना, शुन्य 
करना, खाली करना | 


Evakuierung (एवाकुईरुंग्‌ ) er I—, 
-en] (जनता को हटाकर स्थान ET) 
रिक्तीकरण । 


evangelisch (एवान्गेलिश ) वि० 
प्रोटेस्टेंट मत-संबंधी । 
Evangelist (एवान्गेलिस्त्‌ू) Ye शा, 


en] धर्म” (ईसाई मत में नए Creme के 
लेखकों के लिए प्रसुक्त) सुसमाचार लेखक । 


Evangelium (एवान्गेलिउम्‌ ) 77° [-s, 
Evangelien] 1. घर्म> ईसाई धर्मोपदेश 
2. सुसमाचार; 3. विशेष दिवस पर प्रार्थना 
आदि के समय पढ़ने के लिए सुसमाचार का 
अंश । 

evaporieren (एवापोरीरन) Welke 
रसा» वाष्पीकरण करना, वाथ्पित करना, 
किसी चीज का वाष्पीकरण करना, कुछ 
वाष्पित करना | 





Eva(s)kostüm 


Eva(s)kostum (एवा(स्‌)कॉस्तूमू) 79 
Tele, हास्य० im 2 नंगा होकर, नंगे रूप 
में । 

Evastochter (एवासतॉखरूतर्‌) Eile बोल“, 
हाल्य० मोहक लड़की, मंत्रमुग्ध करने वाली 
लड़की, जादूगर (लड़की) । 


Eventualfall (एवेनतुआलफाल) Yo 
समभाव्य घटना, संभावित घटना । 


Eventualität (एवेनतुआलितैंत) च'त्री० 
[--, -en] संभावित घटना । 


eventuell (एवेन्तुऐल ) I 9% संभावित, 
संभाव्य । 
II क्रिगवि० संभवतः | 

Evergreen (एफरग्रीन ) पु०, नपु० Tele 
(गाना) सदाबहार, नित नूतन । 


evident (एविदेन्त) MM Um स्पष्ट, 
सुव्यक्त, प्रकट, प्रत्यक्ष । 


Evidenz (एविदेन्त्स) स्त्री" [--., के० 
up] साहि० निश्चितता, नि३चयता, 
असंदिग्ध तथय, सत्य | 


Evolution (एवोलुत्सिओन) a [. 
-en] विकास, क्रमिक विकास । 


Evolutionstheorie 
(एवोलुत्सिओन्‍्स्तेओरी ) Ar er 
विकास सिद्धांत, विकासवादी सिद्धांत । 

ewig (एविष) वि० 1. सतत, शाश्वत, 
निरंतर चलने वाला, लंबी उम्रवाला, नित्य, 


(बर्फ की भांति) चिरस्थायी; 2. लगातार होने 
वाला, बारबार होने वाला । 


Fxekution 


Ewiggestrige (एविषगैस्त्रिग) To बोल-, 
TE (व्यक्ति) दकियानूस । 


Ewigkeit (एविषकाएत्‌) स्त्री" [--, -en, 
बहु: अप्रयु०] 1. Saar, नित्यता, 
सनातनता; 2. (ईश्वर, ब्रहम आदि) सत्य, 
शाश्वत; 3. (अतिशयोक्ति पूर्ण अभिव्यक्ति) 
देर तक का समय, लंबा समय । 


ex (एक्स) क्रिगवि" Fer एकदम । 


exakt (ऐक्साक्त्‌) वि० ठीक ठीक, ठीक 
वही, यथार्थ, खरा, सही । 


Exaktheit (ऐक्साक्तहाएत्‌) ei [—, 
-en] यथार्थता, सत्यता; तथयता । 


exaltieren (एक्साल्तीरन्‌)  निजगक्रि० 
sich N उत्तेजित होना, उमड़ना, भड़कना, 
क्षुब्ध होना । 


Examen (एक्सामन्‌) 79° [-s, --/ 
Examina] परीक्षा, SEIT, schriftliches 
“- लिखित परीक्षा, mündliches 
मौखिक परीक्षा, ein ablegen परीक्षा 
पास करना, durchs N (durch) fallen 
परीक्षा में पास होना । 


Examinator (एक्सामिनातोर ) पु० [-s, 
-en] परीक्षक, परीक्षा लेने वाला व्यक्ति । 


examinieren (एक्सामिनीरन्‌) सगमक्रि० 
परीक्षा लेना, परीक्षण करना, इम्तहान लेना । 


exekutieren (ऐक्सेकृतीरनू) समक्रि० 
Pareo प्राणदंड देना, फाँसी देना । 

Exekution (ऐक्सेकुत्सिओन्‌) स'त्री० 
I—, -en] Ara फाँसी, प्राणदंड, सूली । 


exekutiv 


exekutiv (ऐक्सेकुतीफ) वि० विधि० 
अधिज्ञासी (प्राधिकार ), कार्यकारी (शक्ति); 
कार्यवाहक, कार्यकारी । 


Exekutive (ऐक्सेकृतीव) fe [--, -1] 
विधि० कार्यकारी सत्ता, कार्यपालिका | 


Exempel (ऐक्सेम्पल्‌) 7% [-s, --] 
उदाहरण, SEIT, an jm. ein N 
statuieren किसी व्यक्ति को चेतावनी के 
रुप में उदाहरण देना, die Probe aufs १० 
machen परखना | 


Exemplar (ऐक्सेम्प्लार) 
नमूना, आदर्श । 


नुप० [-s, -e] 


exemplarisch (ऐक्सेम्प्लारिश) वि० 
अनुकरणीय, आदर्शभूत । 


exerzieren (ऐक्सैरत्सीरनू) सगक्रि० 
सैन्य० 1. परेड करना, व्यायाम करना; 
2. बोल» अभ्यास करना | 


exhaustor (एक्सहाओस्तोर) Yo तक» 
उल्टा पंखा, एक्जास्ट पंखा, निकास पंखा | 


exhumieren (एक्सहुमीरनू) Wels 
(लाश) खोद कर भूमि से बाहर निकालना । 


Exil (ऐक्सिल) नपु० [-s, -e] देश 
'निष्कासन, देश निकाला ins 7“ gehen 
देश से निकाले जाने से बाहर जाना, im 
“- 1०७» (देश निष्कासन पर) विदेश में 
रहना । 


existent (ऐकसिसतेन्त) Te वास्तविक, 
असल, असली, सच्चा, यथार्थ । 


Existentialismus 
(ऐकसिसतैन्त्सिआलिसमुस) पु० Im, 


के० एक»] दर्शन० अस्तित्ववाद | 
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Exklave 


Existenz (ऐक्सिसतैन्त्स) ak [-- 
-en] 1. [98° अप्रयु०] अस्तित्व; 2. तुच्छ* 
प्राण, जीवन; 3. [बहु० अप्रयु०] जीवन-वृत्ति, 
जीवन-पद्वति, जिंदा रहने का ढंग । 


Existenzangst (ऐक्सिसतैन्त्सूआन्स्त्‌ ) 
et 1. जीवन का भय, अस्तित्व का खतरा; 
2. (जीवन यापन का साधन न होने पर) 
अस्तित्व का डर । 

Existenzberechtigung 
(ऐक्सिसतेन्त्सबरेष्तिगुंगू) स्त्री" जीवित 
रहने का अधिकार, जीवन का अधिकार । 


Existenzgrundlage 
(ऐक्सिसतेन्त्सग्रुन्तूलाग ) स्त्री” अस्तित्व 
का आधार, जीवन का आधार, जीवन की 
सुरक्षा का आधार । 


Existenzkampf (ऐक्सिसतेन्त्सकाम्प्फ ) 
yo जीवन संघर्ष, अस्तित्व के लिए संघर्ष । 


Existenzminimum 
(ऐक्सिसतैन्त्समिनिमुम्‌) 77 निर्वाह के 
लिए न्यूनतम स्तर, जीवन यापन के लिए 
न्यूनतम स्तर, गुज़ारे का कम से कम स्तर । 


Existenzmittel (ऐक्सिसतैन्त्समितल ) 
नुप० [के० 98°] जीवन IT का साधन, 
जीवन निर्वाह का जरिया । 

existieren (ऐक्सिसतीरन्‌) अभक्रि० 
1. अस्तित्व होना; 2. जीवित होना, जिंदा 
रहना । 

Exitus (ऐक्सितुस) पु [-- % एक*] 
आयु० मृत्यु, मौत, देहावसान, देहांत । 
Exklave (ऐक्सक्लाव) स्त्री" [--, -n] 
राज० किसी देश का अन्य देश में स्थित 

भाग । 





exklusiv 


exklusiv (ऐक्सकक्‍लुज़ीफ) Tr 1. (क्षेत्र 
आदि) उत्कृष्ट, चुना हुआ, उँचा उठा हुआ; 
2. विशिष्ट, खास । 


Exklusivbericht (ऐक्सकक्‍्लुज़ीफबरिष्त्‌ ) 
Yo एक मात्र विवरण, एक मात्र रिपोर्ट, 
विशिष्ट विवरण । 


exklusive (ऐक्सक्लुज़ीव) Yo के 
बिना, के अतिरिक्त, को छोड़कर, के अलावा । 


Exklusiveinter view 
(ऐक्सक्लुज़ीफइन्तरव्यू) नपु* (किसी पत्र 
अथवा व्यक्ति विशेष आदि के लिए) विशेष 
भेंटवार्ता । 


exkommunizieren (ऐक्सकोमुनित्सीरन्‌ ) 
स्क्रि० Sb IA धर्म बहिष्कृत करना, 
संस्कारों में सम्मिल्रित न होने देना, धर्म के 
अधिकारों से (किसी व्यक्ति को) बहिष्कृत 
करना । 


Exkrement (FRA) 77° 
[-(e)s, -e] विष्ठा, मैला, गोबर, मलमूत्र । 


Exkurs (ऐक्सकर्स) पु० [-es, -e] 
(किसी विशिष्ट समस्या पर) व्यापक 


विवरण । 


Eskursion (ऐक्सक्रत्जिओन्‌) स्त्री० 


[—, -en] पर्यटन, अध्ययन यात्रा । 
Exmatrikulieren (ऐक्समात्रिकुलीरन ) 


of. विश्वविद्यालय अथवा महाविद्यालय से 
निकालना । 


exmittieren (एक्समितीरन्‌) Welke 
मकान से निकालना । 
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Experiment 


exogen (ऐक्सोगन्‌) Te आयु० 1. (बीमारी) 

बहिजति, बहिर्जनित; 2. ya बहिर्जात । 
exorbitant (ऐक्सॉर्बितान्त्‌ू) वि० U 
अत्यधिक, अतिशय, ज्यादा । 


Exot(e) (FAT) Ye [-(७)1॥-(०)॥] 
दूर-दूर के अनेक देशों से लाए गए मनुष्य, 
जानवर, पौधे आदि । 

exotisch (ऐक्सोतिश) 
विदेशी, विदेश आगत । 

Expansion (ऐक्सपन्त्जिओन) af 
[—, -en] प्रसार, प्रसरण, विस्तार, फैलाव । 


expansiv (ऐक्सपन्ज़ीफ). 79 प्रसरणीय, 
प्रसरणशील, विस्तारशील, फैंलनेवाला | 


IT विदेशज, 


expatriieren (ऐक्सपात्रिईरन्‌) - समक्रि० 
देश निकाला देना, देश से निकालना, 
नागरिकता से वंचित करना, निर्वासन करना । 


Expedient (ऐक्सपेदिऐन्त्‌) पृ० [-en, 
-en] अनुप्रेषक, (माल) भेजने वाला । 


expedieren (ऐक्सपेदीरन्‌) Weite 
(पार्सल, तार आदि) प्रेषित करना, भेजना । 


Expedition! (ऐक्सपेदित्सिओन ) ek 
[—, -en] 1. अभियात्रा, खोज यात्रा; 
2. अभियात्रा दल; 3. सैन्य० अभियान, 
चढ़ाई, युद्ध जैसा साहसिक उपक्रम । 


Expedition? (ऐक्सपेदित्सिओन्‌) ae 
[—, -en] अनुप्रेषण विभाग, (माल) भेजने 
का विभाग, पार्सल विभाग । 

Experiment (ऐक्सपेरिमेन्त) 79° 
[-(e)s, -e] विज्ञान० प्रयोग, परीक्षण, परीक्षा, 
परख, जाँच । 


experimentell 


experimentell (ऐक्सपेरिमेन्तेल) वि० 
प्रायोगिक, परीक्षणात्मक, प्रयोगीय, 
सपरीक्षात्मक | 


experimentieren (ऐक्सपेरिमेन्तीरन) 
Hohe प्रयोग करना, परीक्षा करना, जाँचना, 
परखना mit etw. n (-पर) किसी चीज़ 
पर प्रयोग करना, किसी चीज़ की परीक्षा 
करना, किसी चीज़ की जाँच करना, किसी 
चीज़ को परखना । 


Experte (ऐक्सपैर्त) पु० [--, -n] 
विशेषज्ञ, दक्ष, प्रवीण, निपुण, पटु । 


Expertise (ऐक्सपैर्तीज़) at [-- -n] 
तक*० विशेषज्ञ का (लिखित) मत, विशेषज्ञ की 
राय । 


explodieren (ऐक्सप्लोदीरन्‌ू) Tee 
1. विस्फोट होना; 2. बोल० भड़कना, सहसा 
क्रोधित होना, बहुत गुस्सा करना । 

Explosion (ऐक्सप्लोज़िओन) af 
[—, -en] 1. विस्फोट, धमाका, (बम आदि 
का) धड़ाका; 2. बोल* गुस्से में आना, 
भड़कना । 


Explosionsmotor 
(ऐक्सप्लोज़िओन्‍न्समोतोर) Yo तक० 
दाहक इंजन । 

Explosionswelle (ऐक्सप्लोज़िओन्‍्सवेल) 
flo भौति० विस्फोटक तरंग, धमाका करने 
वाली तरंग । 

explosiv (ऐक्सप्लोज़ीफ) वि० 
-1. विस्फोटक, प्रस्फोटी, भक से उड़ जाने 
वाला; 2. eo भड़कने वाला, धमाके से 
फटने वाला । 





Expreß 


Explosivstoff (ऐक्सप्लोज़ीफश्तॉफ ) 
Yo तक» विस्फोटक द्रव्य या घटक, धड़ाक से 
फटने वाला पदार्थ । 


Exponat (ऐक्सपोनात्‌) नपु० [(०)$, -e] 
Togo, Too प्रदर्शनीय वस्तु, प्रदर्श | 


Exponent (ऐक्सपोनेन्त्‌) 9 [-en, 
-en] 779 1. सूचकांक, घातांक, बीजगणित 
का अंक; 2. प्रवक्‍ता, प्रमुख वक्‍ता | 


exponieren (एक्सपोनीरन) निजगक्रि० 
sich n 1. स्वयं को अनावृत्त रखना, स्वयं 
को खोल कर रखना, अपने आपको सामने 
रखना; 2. फोटो० प्रकाश में लाना, एक्सपोज़ 
करना । 


exponiert (एक्सपोनिअर्त ) 
I exponieren का Ye कु० | 
II 9° (स्थिति, व्यक्ति) उजागर । 


Export (ऐक्सपॉर्त ) पु० |[-(e)s, -e] 
निर्यात, निकासी । 


exportieren (ऐक्सपॉर्तीरन ) सगक्रि० 
निर्यात करना निकासी करना, (माल) विदेश 
या बाहर भेजना । 


Expose (ऐक्सपोज़) 79° [-s, -s] 
प्रतिवेदन, रिपोर्ट, विवरण, सूचना । 


expreß! (ऐक्सप्रेस) Mel 1. तुरंत, 
तत्काल, विशेष शीघ्रता के साथ, दूत गति से, 

तेज़ी से; 2. अल्पप्र* प्रकट रुप से, स्पष्ट रुप 
से, अभिव्यक्त रुप से । 


Expreß? (ऐक्सप्रैस) Yo [Expresses, 
Expresse] दुतगामी रेल, गाड़ी, एक्सप्रेस 
रेलगाड़ी । 





Expreßgut 


Expreßgut (ऐक्सप्रेसगूत) 77° दुतगति 
से भेजा जाने वाला सामान, (प्रायः 318, 
फल आदि) शीघ्रनाशवान माल । 


Expressionismus (ऐक्सप्रेसिओनिसमुस ) 
go [--, $ Te] 1. Bol 
अभिव्यंजनावाद; 2. सगी* स्वतंत्र कलावाद | 


Expressionist (ऐक्सप्रेसिओनिस्तू) पृ० 
[-en, -en] अभिव्यंजनावादी, 
अभिव्यंजनावाद का पोषक/समर्थक अथवा 
प्रतिपादक | 


exquisit (ऐक्सक्विज़ीत) MM उत्कृष्ट, 
अत्युत्तम, अतिसुंदर, परमोत्तम । 


extensiv (ऐक्सतैनज़ीफ) 1 7% विस्तृत, 
विशाल, बड़ा, विस्तीर्ण; (कृषि) क्षेत्रमूलक, 
विस्तृत क्षेत्र का । 
1 Bf बड़े पैमाने पर । 


extern (ऐक्सतैर्न) वि० (विद्यार्थी आदि) 

बाहर रहनेवाला, बाहरी । 
exterritorial (ऐक्सतेरितोरिआल) वि० 
राज* राज्यक्षेत्रातीत, क्षेत्रबाहय । 


extra (एक्स्त्रा) Be 1. अतिरिक्त रूप 
से, फाज़िल रुप से, इससे अधिक; 2. अति, 
ज़्यादातर, सामान्य से अधिक; 3. (किसी 
उद्देश्य के लिए) विशेषकर, विशेष रूप से । 


Extrablatt (ऐक्स्त्राब्लातू) 79° 
1. (समाचार पत्र) अतिरिक्त 17; 
2. (पत्न-पत्रिका आदि) अतिरिक्त 
संस्करण | 


extrafein (ऐक्स्त्राफाएन) वि० 
1. अत्युत्तम, सर्वोत्कृष्ट, अतिरिक्त 
विशेषतापूर्ण; 2. रसा० अतिसूक्ष्म । 
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exzellent 


Extrakt (ऐक्स्त्राक्ट) 9, 79° [-(०)$, 
-e] रसा० 1. रस, सत्व, निचोड़, सत, 
निष्कर्ष; 2. सारांश, सक्षेप, खुलासा । 


Extraktion (एक्स्त्राकत्सिओन) स्त्री० 
[—, -en] 1. रसा» निष्कर्षण, कर्षण, 
aa, 2. चिकि० निष्कासन, निकालना, 
बाहर करना । 


Extratour (ऐक्स्त्रातूर) ah अतिरिक्त 
दौरा, अतिरिक्त (सरकारी) यात्रा 4 


extravagant (ऐक्स्त्रावागन्त्‌) Me 
असामान्य, विशिष्ट, खास | 
Extravaganz (ऐक्स्त्रावागन्त्स) ie 


[—, -en] असामान्यता, विशिष्टता । 


Extrawurst (ऐक्स्त्रावुर्स्त ) स्त्री" शिप्र०, 
armer [केवल निम्न प्रयोग में] sie muß 
immer eine N gebraten bekommen 
उसे हमेशा खास चीज़ चाहिए । 


extrem (ऐक्सत्रेम) वि» नितांत, चरम, 


अधिकतम । 


Extrem (ऐक्सत्रेम) 79 [-s, -e] 
पराकोटि, छोर, सीमांत, पराकाष्ठा, 
चरमसीमा von einem ”- ins andere 
fallen एक छोर से दूसरे छोर तक जाना । 


Extremist (ऐक्सत्रेमिस्त) Yo [-en, 
-en] 79° उम्रवादी, उग्रतावादी, चरमपंथी, 
अतिमार्गी, अतिवादी । 


extremität (ऐक्सत्रेमितेंत) a [-- 
-en प्रायः बहु] हाथ-पैर । 
exzellent (ऐक्सत्सैलेन्त) वि० उत्कृष्ट, 


अत्युत्तम, सर्वश्रेष्ठ, उम्दा, बहुत अच्छा । 


Exzellenz 


Exzellenz (ऐक्स्त्सैलेन्त्स) fr [-- 
-en] एक्सीलेंसी, एक प्रकार की उपाधि, 
राजकीय सम्मान । | 


exzentrisch (ऐक्स्त्सेन्त्रिश ) वि० 
1. केंद्रभ्रष्ट, विपथगामी; 2. गणि० अपकेंद्री, 
विषम, केंद्रच्युत, अवृत्ताकार । 
exzeptionell (ऐक्स्त्सैप्त्सिओनेल) वि० 
विशिष्ट, अनोखा, गैरमामूली, असाधारण । 
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exzepieren (ऐक्सत्सेरपीरनू) Welle सार 
निकालना, निष्कर्ष निकालना, निस्सारण 
करना । 


Exzerpt (ऐक्स्त्सेप्त) 79° [-(e)s, -८] 
उद्धृत अंक, (किसी पुस्तक आदि से) अंक 
अलग करना/लेना/छाँटना । 

Exzeß (ऐक्स्त्सेस) Yo [Exzesses, 
Exzesse] सीमातिक्रमण, अतिरेक, बाहुल्य, 
प्राचुर्स । 





f, F (ऐफ) #79 [--,--/ बौल*० -s] 
1. एफ की ध्वनि; 2. जर्मन वर्णमाला का 
छठा अक्षर । 

Fabel (फाबल) &% [--, -n] 
1. दंतकथा; 2. परिकथा; 3. नीति कथा; 
4. काव्य० कथानक, कथा-वस्तु; 5. बोल“, 
तुच्छ० गप्पें, फूठ, झूठी कहानी erzäth/ 
uns keine ”-»॥ हमारे सामने गप्पें मत 
हाँको । 

fabelhaft (फाबलहाफ़्त) I 
1. (काम आदि) उत्तम, उत्कृष्ट, बढ़िया; 
2. आश्चर्यजनक, विस्मयकारी; 


3, असाधारण; 4. अत्यधिक; 5. (परिश्रम) 


घोर; 6. Fer (व्यक्ति) शानदार, 
अद्भुत I 
II Betr बहुत, अत्यधिक । 

fabeln (फाबल्न) ee Tee मन से 
TG, मनगद॑त कहानी कहना man 
fabelte allerlei über ihn लोग उसके बारे 
में तरह-तरह के किस्से सुनाते थे । 


Fabeltier (फाबलतीर) 79 नृपशु, 
नरसिंह; मत्स्य कन्या | 

Fabelwelt (फाबलवेल्त्‌) 79° 
काल्पनिक जगत | 


Fabelwesen (फाबलवेजन) 79° 
अवास्तविक जीव, काल्पनिक जीव । 


Fabrik (फाब्रीक) स्त्री" [—, -en] 
अल्पप्र० 1. कारखाना, फैक्टरी; 
2, उद्योगशाला, मिल आदि की इमारत; 
3. (किसी कारखाने के) सभी मजदूर । 


Fabrikanlage (फाब्रीकअनूलाग) fe 
1. निर्माण-संयन्त्र; 2. कारखाने का 
प्रतिष्ठान । 


Fabrikant (फाब्रिकांतूे) पृ० [-en, -en] 
आल्पप्र० कारखाने /फैक्टरी का मालिक; 
निर्माता । 


Fabrikarbeiter (फाब्रीकआर्‌बाएतर ) 
Yo Tg (किसी कारखाने का) मजदूर, 
मजदुर-वर्ग । 


Fabrikat (फाब्रिकात्‌ू) 79° [-(e)s, -e] 
1. (फैक्टरी आदि का) उत्पादन; 2. (माल 
का) छाप, ब्रांड । 


Fabrikation (फाब्रिकात्सिओन्‌) न्त्री० 
[—, -en] अल्पप्र० उत्पादन, निमणि; 
संविरचन । 


Fabrikmarke (फाब्रीकमार्क) स्त्री० 
अल्पप्र० उत्पादन की छाप, उत्पादन-बरांड | 
fabrikmäßig (फाब्रीकमेंसिष) I % 
औद्योगिक, उद्योग संबंधी ı 
I क्रिगवि" औद्योगिक ढंग से । 
Fabrikpreis (फाबीकप्राएस) पृ० 
अल्पप्र* फैक्टरी लागत; मिल का दाम । 


Fabrikware 


Fabrikware (फाब्रीकवार) © 
अल्पप्र० (कारखाने आदि का) उत्पादन, 
माल । 


fabrizieren (फाब्रित्सीरन) समबमक्रि० 
1. अल्पप्र० उत्पादन करना; 2. Fer कोई 
चीज बनाना das Gerät hat er selbst 
fabriziert इस उपकरण को उसने खुद 
बनाया है; 3. आल* (कहानी) बनाना, 
गढ़ना; 4. आल*“ (कविता) रचना | 


fabulieren (फाबुलीरन) Weir साहि०, 
बोल० मनगद॑त कहानी बनाना/सुनाना | 


Facette (फासेत) ik [--. -1| (हीरा 
आदि) पहलू; फलक । 


Fach! (फासू) 79° [-(e)s, Fächer] 
1. (अलमारी आदि का) कोष्ठ, खाना; 
2. (टेबल की) दराज; Y&T° unter Dach 
und er । 


Fach? (TE) 77° [-(e)s, Fächer] 
l. विषय ein Mann von “- अपने विषय 
में माहिर व्यक्ति; 2. भूमिका विशेष, 
विषय-विशेष; 3. कार्य-द्षेत्र, क्षेत्र । 


Facharbeit (फाख्रआरबाएत्‌) स्त्री* 
विषय विशेष का कार्य । 


Facharbeiter (फाखूआरबाएतर ) पृ० 
विषय विशेष में कुशल कारीगर । 


Facharbeiterbrief 
(फाख्ा[आरबाएतर्‌ब्रीफ) पृ० विषय 
विशेष में कुशलता का प्रमाणपत्र । 

Facharzt (फाखूआर्त्सतत्‌) Yo विशेषज्ञ 
डॉक्टर/चिकित्सक । 





fächeln 


fachärztlich (फाम्रऐं्ल्सतूलिष) 1 वि० 
विशेषज्ञ डॉक्टर का, विशेषज्ञ चिकित्सक 
संबंधी । 
11 #9: विशेषज्ञ डॉक्टर से । 
Fachausbildung (फास्रआओसूबिल्दुग ) 
स्त्री० विषय विशेष में प्रशिक्षण/ट्रेनिंग । 


Fachausdruck (फासख्रूआओसदुक) Te 
पारिभाषिक शबद, तकनीकी शबद । 


Fachausschluß (फासख़ूआओसश्लुस) Yo 
विशेषज्ञ समिति । 


Fachbegriff (फास्ूबग्रिफक) पु» विषय 
विशेष की अभिव्यक्ति । 


Fachberater (फाखस्ूबरातर) Yo 
तकनीकी सलाहकार | 


Fachbereich (फाख्ूबराएब) पृ० विषय- 
विशेष । 


fachbezogen (FTIEIKEMT) Fe 
Tg. विषय विशेष - संबंधी । 


Fachbibliothek (फाख्ूबिब्लिओतेक) fe 
विषय विशेष का पुस्तकालय । 


Fachblatt (फास्ब्लातू) 79. तकनीकी 
पत्रिका/समाचार-पत्र । 


Fachbuch (PREISE) 79 विषय 
विशेष की पुस्तक । 


fächeln (फेंषल्नू) 1 सर्गक्रे० { jn./jm. 
किसी को) “- पंखा भलना, पंखे से हवा 
करना । 
II fe फहराना, फड़फड़ाना | 
III For sich n हवा करना/पंखा 
भलना । 





Fächer 


Fächer (#90) Ye [-s, —] पंखा । 


Fächerpalme (फेंषरपाल्म) @fk 
वनस्प० पंखिया ताड़, पंखिया खजूर | 


fachfremd (फाख्॒फ्रेम्त) वि० Togo 
1. प्रशिक्षणरहित, अप्रशिक्षित; 2. शौकिया 
7-6 Vorstellungen शौकिया प्रदर्शन/ ' 
प्रस्तुतीकरण । 


Fachgebiet (FTEMSIT) 79 दौ० 
Fachbereich 


fachgemäß (फाख्गमेंस) I वि*० 
1. तकनीकी; 2. व्यावसायिक; 3. विशेष । 
II क्रिववि>" तकनीकी/व्यावसायिक/विशेष 
ढंग से । 


fachgerecht (फाखरगरेष्त) वि०, क्रिगवि० 


कुशलतापूर्ण, कुशलतापूर्वक । 


Fachgeschäft (फांखागशैंफ़त्‌) नपु«* 
विशेष वस्तु/सामग्री की दुकान । 


Fachgruppe (फास्र[गुप ) स्त्री० 
1. व्यावसायिक/व्यवसाथपरक समूह; 
2. विशेषज्ञ-दल; 3. (विद्यालय में) 
विषय-वर्ग । 


Fachkenntnis (फाडस्ूकेन्त्निस) नपृ० 
विषय विशेष का ज्ञान, तकनीकी ज्ञान । 
Fachkommission (फारस्कॉमिसिओन ) 
ef: विशेषज्ञ आयोग । | 
Fachkraft (फाड़ाक्राफ़्त) स्त्री० 
1. विशेषज्ञ; 2. कुशल/प्रशिक्षित कारीगर । 
Fachkreis (फाखाक्राएस ) 
समूह/वर्ग । 


पु० विशेषज्ञ 
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Fachsprache 


fachkundig (फार्कुन्दिषि) I वि० 
1. (विषय विशेष में) सक्षम, कुशल; 
2. अनुभवी । 
II Bf 1. कुशलता से; 2. अनुभव से । 


Fachlehrer (फाख्लेरर) 
विशेष का अध्यापक । 


go विषय 


Fachlehrgang (फाख्ालेरगांग) 
विशेष का पाठ्यक्रम । 


पु० विषय 


fachlich (फास़ालिष) "I वि० 1. विषय 
विशेष का; पारिभाषिक, तकनीकी; 
2. व्यावसायिक | 
II क्रिगवि० 1. तकनीकी रुप से ; 
2. व्यावसायिक रूप से | 


Fachliteratur (फास्ूलितरातूर) Bil 
1. विषय विशेष का साहित्य; 2. तकनीकी 
साहित्य । 

Fachmann (WIEIAT) 
Fachkraft 


पु० दे० 


fachmännisch (SIERT) I %% 
1. विशेषज्ञ का/जैसा; 2. कुशल | 
II 9% 1. विशेषज्ञ की हैसियत से; 


2. कुशलता से । 


Fachrichtung (फाररिष्तुग) Fk 


Togo ज्ञान का क्षेत्रविशेष । 


Fachschule (फाखशूल ) all 


व्यावसायिक विद्यालय | 
fachsimpeln (FTEIRTFIFT) अगक्रि० 
विषय विशेष के बारे में बात करना । 
Fachsprache (फार्रश्प्राख) fr 
पारिभाषिक शब॒दावली । 


Fachstudium 711 


Fachstudium (फाझ्[ूश्तूदिउम्‌) 77° 
1. विषय विशेष का m; 
2. व्यावसासिक अध्ययन । 

Fachtext (FEIERT) पु०* विषय विशेष 
का पाठ, विषय विशेष की पठन सामग्री । 


Fachurteil (फासाूउरताएल ) 
विशेषज्ञ का निर्णय । 


Fachverkäufer (SIEBERT) Ye 
Togo प्रशिक्षित/ अनुभवी विक्रेता । 

Fachwelt (HTEIIT) eb [—, % 
एक०] विषय विशेष के सारे विशेषज्ञ । 

Fachwerk (फाख्वेक) 79° ढाँचा, 
बनावट | 


79° 


Fachwissen (FTEIITT) 
Fachkenntnis 


नपु० दे० 


Fachwissenschaft (फास्रविसनशाफ़्त्‌ ) 
et ज्ञान का क्षेत्र विशेष । 

Fachwort (फाख्वॉर्त) 

- शबद । 


77° पारिभाषिक 


Fachwörterbuch (फाख़ावोंतरबूख ) 
पारिभाषिक शबदकोश | 


नपु० 


Fachwortschatz (फाख्ावॉर्तशात्स) Ye 
[—, के एक»] विषय विशेष का IR 
संग्रह । 

Fachzeitschrift (फाख्त्साएत्शिफ़्त ) 
स्त्री० विषय विशेष की पत्रिका । 


Fackel (फाकल) &e [--, -n] 
1. (खेलक॒द प्रतियोगिता शुरू करने में 
प्रयुक्त) ज्योति; 2. आल+, काव्य» ज्योति 





Faden 


“० der Wahrheit सच्चाई की ज्योति; 
3. पलीता । 


fackeln (फाकल्न) See बोल० 
हिचकिचाना, हिचकना, भिभकना । 


Fackelzug (फाकलत्सूक ) 
जुलूस । 


पु० मशाल- 


190(०) (फात्‌(द)) वि० 1. (स्वाद) फीका; 
अजीब सा; 2. (गंध) उमसदार, दमघोदू; 
3. (रंग) Fred, फीका; 4. Treo, बोल“, 
तुच्छ० उबानेवाला, उकतानेवाला, नीरस | 


fädeln (Bat) I Wehe आंच०, बोल० 
(मोती, फूल आदि) पिरोना । 
II अगक्रि० (कपड़े आदि से) तार/रेशे 
निकालना । 


Faden (फादन) % [5, Fäden/Faden] 
1. [बहु० Fäden] धागा, डोरा; 2. सूत; 
3. नियंत्रण, बागडोर er hält alle Fäden in 
die Hand सबकी बागडोर उसके हाथ में है; 
4. (घड़यत्र) सूत्र; 5. (विचार) तारतम्थ, 
विषयवस्तु; 6. (बहस) आधार; 7. (मकड़ी) 
जाल का धागा; 8. (सूरज) किरणें ; 
9. (चासनी, शहद आदि का) तार; 
10. (फली आदि का) रेशा; 11. एक» 
gg] संबंध; 12. नाविग्था० अंतर नापने 
के लिए प्रसुक्त इकाई जो 1,80 मीटर को 
लंबाई और गहराई से बनती है; 13. आयु० 
(शल्यक्रिया) टाँके; मुहान, आल* das 
Leben an einem /- hängen जान खतरे 
में होना; मुह्माण, आल“ die beiden 
spinnen keinen guten "miteinander 


उन दोनों में नहीं बनती है; 14. el der 
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rote N विचार, मूल प्रवृत्ति; 15. लाक्ष० 
silberne ”-“सफेद बाल; मुहा> keinen 
guten an jm. lassen किसी की घोर 
निंदा करना । 


Fadenkreuz (फादनक्रॉाएत्स ) 
प्रकाश० रेटिक्यूल । 


नपु० 


fadenscheinig (फादनशाएनिष) वि० 
1. (कपड़ा) भीना, जीर्ण-शीर्ण, फटा-पुराना; 
2. (आदमी) फटेहाल, दरिद्र, विपन्न; 


3. क्षीण; 4. महीन; 5. धीमा; 6. थोथा । 
Fagott (फागॉत) नपृ० [-(e)s, -e] to 
बासून । 


fähig (फंइपष) % 1. सक्षम, समर्थ; 
2. योग्य, काबिल; 3. प्रतिभाशाली; मृहा० 
N sein, etw. zu tun कुछ करने की क्षमता 
रखना, कर सकना । 


Fähigkeit (Sana) ab [—, 
-en] 1. क्षमता, सामर्थ्य; 2. योग्यता, 
काबिलियत; 3. प्रतिभा । 


fahl (फ़ाल) 9 1. (होंठ) सूखा; 
2. (चेहरा) पीला, निस्तेज; 3. (प्रकाश) 
मंद, धीमा, घूँधला; 4. साहि० (मुस्कान) 
फीकी । 

fahnden (फान्दनू) Wels (nach jm./ 
etw. किसी व्यक्ति/वस्तु) 1. (का) 
पीछा करना; 2. (किसी वस्तु को) खोजना, 
दूँढना । 

Fahndung (फान्दुग) &% [—, -en] 
1. पीछा करना; 2. खोज, तलाश । 


Fahne (फान) स्त्री [—, -en] 1. Er, 
ध्वज; 2. राष्ट्रीय ध्वज; 3. किसी 


Fähnrich 


विचारधारा को प्रगट करने के लिए बनाया | 
गया चिह॒नात्मक ध्वज die weiße “< 
(शांति संधि प्रगट करने वाला) सफेद ध्वज; 
4. Fa गैली पूफ; 5. साहि* भंडा die 
“-» der Wahrheit सच्चाई का AST, 
सच्चाई की पताका; मुहा+ etw. auf seine 
n schreiben किसी बात को अपना 
लक्ष्य/ध्येय बनाना sich unter eine 5 
stellen किसी एक लक्ष्य के लिए एकत्रित हो 
जाना; mit fligenden, wehnden on 
zum Gegner übersehen अचानक अपनी 
विचारधारा बदल देना; 6. Moye, तुच्छ० 
फटा-पुराना कपड़ा sie hat eine alte 
an उसने फटा-पुराना कपड़ा पहन रखा है; 
7. [के० एक०] शि-प्र० मुँह से आ रही शराब 
की गंध er hat eine “- उसके मुँह से 
शराब की गंध आ रही है । 


Fahnenappell (फानन्‌अपैल ) go भंडा 
फहराए जाने के समय हाज़िरी परेड । 


Fahneneid (फाननूआएत्‌) Yo (हाथ में 
ध्वज पकड़े हुए ली गई) निष्ठा की शपथ । 


Fahnenflucht (फाननफ़्लुख्त्‌) af 


Gr To पलायन | 


fahnenflüchtig (फाननफ़्लुष्तिष) वि० 
सैन्य० भगोड़ा, ein er Soldat Hl 
सैनिक । 

Fahnentuch (फाननूतूरा) 
का कपड़ा; 2. भंडा | 
Fähnrich (ERS) Ye [-s, -०] सैन्य० 
1. कैडेट ande; 2. (वायुसेना का) विमान 

कैडेट । 
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Fahrausweis (फारआओसवाएस) Yo 
1. (यात्रा का) पास, टिकट; 2.0790 
यात्रा-पत्र । 


Fahrbahn (फारबान्‌) fe 1. सड़क, 
रास्ता, पथ; 2. (रास्ता) लेन; 3. (सड़क 
की) पटरी । 


fahrbar (फारबार) RP (लाइबेरी, 
दवाखाना आदि) चलता-फिरता | 


पृ० दे० 


Fakrdamm (फारदाम) 
Fahrbahn 


Fahrdienstleiter (फारदीन्स्त॒लाएतर ) 
go स्टेशन मास्टर | 


Fähre (फेर) न्त्री० [--, -n] घाट-नाव, 


घाट-बजरा । 

fahren (फारन) I सगक्रि० 1, (वाहन 
आदि) चलाना; 2. फेरना झला (Polo 
सम्प्र०) durch das Haar N बालों में हाथ 
फेरना; 3. (mit etw. in/durch etw. किसी 
वस्तु को किसी विशेष दिशा EEE 
घुमाना, निकालना mit beiden Beinen 
durch das Fenster N दोनों पैर खिड़की 
से बाहर निकालना; mit dem Löffel in 
die Suppe N सूप में चम्मच हिलाना/ 
घुमाना । 
II re" 1. चलना, चल/निकल पड़ना; 
2. रवाना होना, छटना 6८ Zug fährt an 
zwanzig Uhr ab गाड़ी आठ बजे शाम को 
रवाना होती है; 3. (किसी वाहन से) चलना, 
जाना, यात्रा करना; 4. रास्ता तय करना; 
5. (वस्तु माल) ढोकर ले जाना; 6. (किसी 
जगह पर) पहुँचाना; 7. eine Schicht १० 





fahren 


पारी में काम करना; 8. (जनित्र, भट्ठी 
आदि) चलाए रखना; 9. (फिल्म, रेडियो, 
दूरदर्शन) निर्धारित कार्यक्रम के अनुसार 
प्रसारित करना; 10. जल्दी से कुछ करना; 
11. जल्दी से कपड़े पहनना; 12. (से) 
टक्‍कर खा जाना gegen die Wand ०- 
दीवार से टक्कर खा जाना; 13. खेल० 
(दौड़) भाग लेना ein Rennen १० दौड़ में 
भाग लेना; 14. नावि० Yo zu See “> पेशे 
से नाविक होना; 15. Solo mit jm. etw. 
gut n किसी से कोई अच्छी बात सीख 
जाना; 78T die Händ fährt in die 
Tasche हाथ जेब में चला गया; sich mit 
der Hand über etw. “- किसी चीज पर 
हाथ फेरना; Beil fährt in das Holz 
कुल्हाड़ी लकड़ी में घुस जाती है; der Blitz 
fährt in den Baum बिजली पेड़ पर गिरती 
है; jm. ein Gadanke durch den Kopf 
n किसी मस्तिष्क में कोई विचार कौंधना/ 
उभरना; etw. fährt jm. in das Herz कोई 
बात किसी के दिल को छ जाती है; ८. 
fährt jm. durch Mark und Bein, etw. 
fährt jm. in die Knochen किसी को कोई 
बात घबरा देती है; mit dem Besen durch 
das Zimmer N कमरा बुहारना; लाक्ष० 
aus dem Traum N एकदम से जाग 
जाना; aus dem Haut N गुस्सा आ 
जाना, अधीर हो जाना; शि०प्र० jm. an den 
Kragen, an die Gurgel N किसी से 
हाथापाई करना, किसी पर भपट पड़ना sich 
in die Haare “- ज़ोर से HIST करना; 
jm. über den Mund “- किसी की बात 
बीच में रोक कर उसकी गलतियाँ ठीक 
करना; der Wein fährt jm. in Glieder 





fahrend 


n सुस्ती/ शिथिलता आना; jm fährt 
etw. in die Nase गुस्सा आ जाना; etw. 
in jn. n किसी बात का किसी पर छा 
जाना; बोल० was ist nur in dich 
gefahren? तुम्हें क्या हो गया है ? 


fahrend (फारन्त) वन्कृ० 1. (वाहन 
आदि) चलता हुआ; 2. यायावर, 
खानाबदोश ne Leute खानाबदोश लोग । 


fahrenlassen (फारनलासन्‌) सर्गक्रे० 
1. जाने देना, छोड़ना, छोड़ देना; 2. लाक्ष*० 


(आशा, योजना आदि) छोड़ देना । 
Fahrer (फारर) पु० [-s, --1 चालक | 


Fahrerflucht (फाररफ़्लुख्त्‌) fe 
दुर्घटना के बाद चालक का भाग जाना । 
Fahrerhaus (फाररहाओस) 79° 79° 

चालक कोष्ठ | 
Fahrerlaubnis (फारऐरलाओप्निस) 
Ele Togo, जन्जन्ग० चालक प्रमाण-पत्र | 
Fahrersitz (फाररजित्स) Yo नण्प्र० 
चालक का आसन, चालक की सीट/गद्दी । 
Fahrgast (फारगास्त) 
मुसाफिर । 


पु० यात्री, 


Fahrgastschiff (फारगास्तशिफ ) 
Toyo यात्री वाहक जहाज/जलयान | 


नपु० 


Fahrgeld (फारगैल्त) 79° 


यात्रा शुल्क, 
(वाहन का) किराया, भाड़ा । ह 


Fahrgeschwindigkeit 
(फार्‌गश्विन्दिषकाएत्‌ ) 
गति/रफतार । 


et वाहन की 
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Fahrrinne 


Fahrgestell (फारगश्तेल) 
गाड़ी का ढाँचा । 


नपृ० चैसिस, 


fahrig (फारिष ) 
बेचैन, व्यग्र । 
II क्रिगवि० अधीरता से, बेचैनी से, व्यग्रता 
से। 


Fahrkarte (फारकार्त) 
टिकट । 


I वि० तुच्छ० अधीर, 


स्त्री० यात्रा 


fahrlässig (फारलेंसिष) I वि० लापरवाह, 
असावधान, बेखबर | 
II क्रिगवि० लापरवाही से, असावधानी से, 


बेखबरी से । 


Fahrlehrer (फारलेरर) पु* चालक 

प्रशिक्षक 1 | 

Fährmann (फेरमान्‌) 
चालक | 

Fährnis (फर्निस) 8 I, -se] साहि० 
1. खतरा; 2. मुश्किलें, कठिनाइयाँ । 


पु० घाट-नाव का 


Fahrplan (फारप्लान) 
सारणी । 


पु: समय- 
fahrplanmäßig (फारप्लानमैंसिष) Te, 
क्रियवि० समय-सारणी के अनुसार | 


Fahrpreis (फारप्राएत) पृ० 1. यात्रा का 
किराया, भाड़ा; 2. दे० Fahrgeld 


Fahrprüfung (फारपुफुग) स्त्री० 


चालक-प्रमाणपत्र-परीक्षा | 


Fahrrad (FICKT) 79° साइकिल । 


Fahrrinne (फाररिन) &% (निर्धारित) 


जलमार्ग । 


Fahrschein 


Fahrschein (फारशाएन्‌) Ye de 
Fahrkarte 


Fahrschiff (GRRIE) 77° दे" Fähre 


Fahrschule (फारशूल) fe 1. ड्राइविंग 
स्कूल; 2. .ड्राइविंग स्कूल का पाठ । : 


Fahrspur (फारश्पूर) Bf नव्प्र* 
द्रैफिक लेन, यातायात पथ । 


Fahrstraße (फारज्त्रास) 


स्त्री० पक्की 
सड़क । | 


Fahrstrecke (फारश्त्रेक) स्त्री" 1. तय 
की गई दूरी; 2. निश्चित मार्ग, रूट । 


Fahrstuhl (फारश्तूल) पृ० 1. लिफ्ट; 
2. (अपाहिजों, मरीजों की) पहियेदार कुर्सी । 


Fahrt (फार्त) &% I, -en] 1. [के० 
एक०] (वाहन द्वारा) यात्रा; 2. एक जगह से 
दूसरी जगह जाना; 3. (यातायात) freie 
n हरी भंडी/बत्ती; 4. Teich traf 
ihn auf der 7७ ठप Arbeit मैं उसे 
दफ्तर के ed में मिल गया; 5. सैर, 
भ्रमण; 6. [बहु ge] (वाहन) गति; 
7. मनोदशा, मिज़ाज, मनःस्थिति; 8. क्रोध, 
गुस्सा; 9. [के० VB] नाविग्भा० मार्ग, पथ; 
10. TFT (नाव) चलाने की स्थिति; 

11. खनि०्था० सीढ़ीं; 12. लाक्ष० संकल्प- 
स्वातंत्रय; बोल० [$> एक] (केवल विशेष 
प्रयोगों में) in m sein/kommen, 
उत्तेजित हो जाना, भड़कना; Here in 
vorgerückter Stunde kamen sie erst 
recht in  Igd समय बाद वे अपने 
असली रंग में आए । 





Fahrweg 


Fahrtauglichkeit 
(फारताओग्लिष्काएत्‌) Bike [—, के० 
up] चिकित्सक द्वारा सत्यापित वाहन 
चलाने की क्षमता । 


Fährte (फरर्त) स्त्री" [—, -n] शिन्था० 
1. पदचिहन; 2. सुराग; 3. खोज; 4. खोजी 
कुत्तों द्वारा गंध से महसूस किया जाने 
वाला सुराग; 5. See संकेत, निशान, 
Tee; 987° jm. auf der sein किसी 
का पीछा करना । 


Fahrtkosten (फार्तकॉस्तन्‌) स्त्री" [कि० 
8°] 1. यात्रा खर्च; 2. किराया, भाड़ा । 


Fahrtrichtung (फार्तरिष्तुग्‌) स्त्री० 
यात्रा की दिशा | 


Fahrtüchtigkeit (फारतुष्तिष्काएत ) 


a (बिना ma पदार्थों के सेवन के) 
वाहन-चालन-क्षमता | | 


Fahr(t)wind (फार्‌(र्त)विन्त) Ye 
(वाहन-चालन से उत्पन्न) वायु-धारा; 
सर्पण धारा । 


Fahrverbindung (फारफेर्‌बिन्दुग ) स्त्री० 
यातायात के साधनों का मेल । 


Fahrverbot (फारफेरबोत) 79° चालन 
पाबंदी/प्रतिबंध । 


Fahrwasser (फारवासर) नपु० 
1. जलपथ, जलमार्ग; 2. मार्ग; 3. प्रभाव; 
4. बोल" (किसी का) सही रुप, असली रंग । 


Fahrweg (फारवैक) % 1.% 
Fahrstrecke; 2. गाड़ी चलाने-योग्य 
रास्ता । 





Fahrwerk 


Fahrwerk (फारवेक) 79% विमा० 
अवतरण गियर । 


Fahrzeit (फारत्साएत्‌) Bike चलनावधि; 
यात्रा समय, यात्रावधि । 


Fahrzeug (फारत्सॉएक) 79° वाहन, 
गाड़ी । 


एक्ा2९एकापर(फारत्सॉएकब्रीफ) पृ० 
वाहन की विवरणिका, वाहन के कागजात | 


Fahrzeughalter (फारत्सॉएकहाल्तर ) 
go वाहन का मालिक | 


Faible (Get) नपु० [--, $ Vo] 
प्रायः Her (क्स्तु के प्रति) रुचि, 
कमजोरी; [प्रायः निम्न प्रयोग में] 10. hat 
eine N für etw. किसी वस्तु के प्रति 
किसी की रुचि होना, किसी का किसी वस्तु 
को बहुत पसंद करना, कोई वस्तु किसी की 
कमजोरी होना, seine für Blondinen 
war bekannt सुनहरे बालों वाली लड़कियों 
के प्रति उसकी कमजोरी सबको पता है । 


fair (फेर) वि० 1. न्‍्यायसंगत, न्‍यायोचित, 
उचित; 2. (प्रतियोगिता) निष्पक्ष; 

3. (व्यवहार, प्रस्ताव आदि) निष्कपट, 
अच्छा; 4. (व्यवहार, व्यापार आदि) साफ़- 
सुथरा, ईमानदारी का । 

Fairneß (फेरनेस) स्त्री० [—, % एक*»] 
1. न्‍्यायसंगति, औचित्य; 2. (प्रतियोगिता 
में) निष्पक्षता; 3. (व्यवहार, प्रस्ताव आदि) 
निष्कपटता, अच्छाई; 4. (व्यवहार, व्यापार 
आदि) साफ-सुथरापन | 

Fäkalien (फंकालिअन्‌) ib [के बहु०] 
पारि० मल, विष्ठा | 


Fakultät 


Fakir (फाकीर) Ye [-s, -e] धर्म* 
फकीर । 


Faksimile (फाकजीमिल) 9° [-s, -s] 
1. प्रतिकृति, अनुलिपि; 2. प्रतिकृति 
संस्करण | 


Fakt (फाक्त्‌ू) पु०/नपु० [-en -en] 
किताबी० 1. TU, सत्य; 2. असलियत, 
वास्तविकता, यथार्थता; सच्चाई; 3. दत्त- 
सामग्री/आँकड़े । 


Faktenwissen (फाक्तनविसन्‌) 79° 
1. तथूयों Ta; 2. असल्रियत का पता; 
3. दत्त-सामग्री/आँकड़ों की जानकारी । 


faktisch (फाक्तिश) I 7% तथ्यपूर्ण, 
सत्य, असली, वास्तविक, यथार्थ । 
II क्रिगवि> असल में, वास्तव में । 


Faktor (फाक्तोर) पृ० [-s, -en] 
1. घटक, कारक, कारण, निमित्त, तत्व; 
2. गणि० ग़ुणनखंड, गुणक, अपवर्तक । 
Faktotum (फाक्तोतुम) 79° [-s, 
Faktoten de» अप्रयु०] हास्य० सर्वकर्मकर, 
सब तरह का काम करने वाला नौकर | 
Faktum (फाक्तुम) नपु० [-s, Fakten 
Fakta] दे० Fakt 
Faktur (फाक्तूर) Gib I, -en] 
1. सगी०» संगीत रचना की बंदिश; 
2. व्यान्मा> अल्पप्र० बीजक । 
Fakultät (फाकुल्तैंत्त) स्त्री" I, -en] 
1. (यूनिवर्सिटी में) संकाय; 2. किसी विशेष 
संकाय के सदस्य । 


fakultativ 


fakultativ (फाकुल्तातीफ )  वि० 
वैकल्पिक, विकलपी, ऐच्छिक । 


Falbe (फाल्ब) पू० [--. +1] हलके भूरे 


रंग का घोड़ा । 


Falbel (फाल्बल) चन्त्री० [—, -en] .1. 
गोट; 2. गोटा; 3. भालर । 


Falke (फाल्क) 
खगांतक । 


पु० [-n, -n] बाज, झयेन, 


Falkenauge (फाल्कन्‌ूआओग) 
नजर, तीक्ष्ण दृष्टि । 


7: पैनी 


Falkenblick (फाल्कनब्लिक) Yo देन. 
Falkenauge 


Fall! (फाल) Ye [-(e)s, $> एक०] 
1. (बारिश की बूँदें, छाताधारी व्यक्ति, धन 
वस्तु आदि का हवा में) गिरना, im 7० 
गिरते हुए; 2. (जमीन पर) गिरना, साहि० 
einen heftigen — tun बहुत जोर से 
गिरना; 3. गिरने की आवाज; 4. (व्यक्ति का 
नैतिक/आर्थिक) पतन; 5. (सरकार) गिरना; 
6. (शहर, स्थान) पतन, हार; 7. (कपड़ा) 
फॉल; 8. समस्त पद में- N की कमी; 
Tele, मुहा> jn. zu bringen किसी 
का बहुत नुकसान करना, किसी को ध्वस्त 
कर देना, einen Plan zu ”- bringen 
योजना को विफल बना देना, eine Klage 
zu N bringen किसी आरोप का खंडन 
करना; बील*० Knall und “- जल्‍दी । 


Fal? (फाल) पु० [-(०)$, Fälle] स्थिति, 
हालत der tritt ein स्थिति आती है; 
auf jeden N हर हालत में; मुहा० 
nehmen wir den m (daß) ....... dann 





fallen 


समभ लो कि ........ , तब ........ , auf alle 
File बहरहाल, जो भी हो, जैसे भी हो । 


Fallapfel (फ़ालआप्फल) पृ० पेड़ से 


अपने आप गिरा हुआ सेब । 


Fallbeil (फालबाएल) 79° गिलोटिन, 


उध्वाधिर कर्तरी । 


Falle (फाल) fe [—, -1] I. (जानवरों 
को पकड़ने में प्रयुक्त) फंदा, जाल; 2. (चूहों 
को पकड़ने का पिंजरा), चूहेदानी; 

3. चूहेदानी का (खटके के साथ बंद होने 
वाला) फंदा; 4. (दरवाजे की) सिटकनी; 
5. आल* जाल jm. eine stellen 
किसी को पकड़ने के लिए जाल बिछाना; 
6. शि“०प्र० बिस्तर । 


fallen (फालन) fe 1. (वस्तु, पानी, 
बच्चा आदि) गिरना, गिर जाना; 
2. (बारिश) होना, का पानी गिरना; 3. N 
lassen MF देना; 4. (थक कर) बैठ 
जाना, जा गिरना, जा पड़ना; 5. (बाल 
आदि) लटकना; 6. (कपड़ा) लटकना; 
7. (बाद का पानी) उतरना; 8. (पानी का 
स्तर, तापमान, वायुदाब आदि) कम होना, 
गिरना; 9. (बुखार) कम होना, उतरना, 
हल्का पड़ना; 10. (कीमत) गिर जाना, कम 
हो जाना, नीचे आना; 11. (व्यक्ति का 
नैतिक, आर्थिक) पतन होना; 12. (युद्ध 
आदि में) जान दे देना; 13. (किसी शस्त्र 
से) मरना; 14. (सुद्ध में शहर का) पतन 
होना; 15. (जानवर) मरना; 16. (मंत्री) 
हटाना; 17. (सरकार) गिराना; 
18. (अड़चन, बाधा, बंधन, नियंत्रण आदि) 
हटाना; 19. (प्रस्ताव, करार, अध्यादेश 





fallen 


आदि) अस्वीकार करना; 20. (भूभाग, क्षेत्र, 
मैदान, प्रदेश आदि) ढालू होना; 

21. रोकना, प्रभाव डालना jm. in den 
Arm ”- किसी को हाथ पकड़कर रोकना; 
22. (स्थिति में) परिवर्तन होना; 

23. (रोशनी) पड़ना; 24. (RE) - को 
होना, - को पड़ना ihr Geburtstag fällt 
auf einen Sonntag उसका जन्मदिन 
रविवार को पड़ता है, उसका जन्मदिन रविवार 
को है; 25. (सामयिक) - में होना, - में 
पड़ना Ostern fällt in den April ईस्टर 
अप्रैल में होता/पड़ता है; 26. (शब्द) बोला 
जाना, कहा जाना, निकलना; 27. (निर्णय) 
लिया जाना; 28. (गोलीबारी) होना; 

29. खेल" अंक अर्जित करना; 30. आल० 
(घुन आदि) धीमा हो जाना, (लगन) कम 
होना; 31. आल* (विश्वास) कम होना; 

32. Me. (शाम, अंधेरा आदि) छाना; 
33. आल* in etw. N में घुस आना, 
Dieben ”- in ein Haus bei der Nacht 
रात को चोर घर में घुस आते हैं; 34. STR 
in etw. “- किसी चीज में भर जाना der 
Wind fällt in die Segel हवा पाल में भर 
जाती है; 35. unter etw. HT होना 
das fällt unter dieselbe Kategorie यह 
इसी वर्ग/कोटि का है; 36. jd./etw. fällt 
unter etw. कोई बात किसी पर लागू होती 
है; 37. etw. fällt auf jn. किसी व्यक्ति का 
कुछ करने के त्रिए बाध्य होना, किसी को 
कुछ करना पड़ना, किसी के लिए कुछ करना 
अनिवार्य होना; 38. etw. fällt auf jn. कोई 
(व्यक्ति) किसी बात का लक्ष्य होना auf 
jn. fällt der Verdacht किसी पर संदेह 
होना; die Wahl fiel auf ihn उसे चुन 
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fallen 


लिया गया; 39. etw. fällt an jn. किसी के 
नाम कुछ हो जाना; मुहा०, शिगप्र०, .हास्य० 
bei jm. fällt der Groschen किसी की 
समभ में कुछ आना, etw. fällt auf harten 
Boden किसी बात का विरोध किया जाना; 
etw. ins Gewicht —, in die 
Waageschale 7-८ कोई बात महत्वपूर्ण 
ET, etw. fällt ins Wasser किसी बात 
पर पानी फिर जाना; etw. unter den 
Tisch N किसी बात को. नजरअंदाज 


'करना; शिग्प्र०, हास्य० jm. fällt die Butter 


vom Brot हक्‍का-बक्का रह जाना; jm. 
fällt das Herz in die Hose/ 


_ Hosentasche बहुत घबरा जाना, बहुत 


चितित होना; jm. ein Stein vom Herzen 
el के मन की चिता खेत्म हो जाना; 
jm. fällt es wie Schuppen von den 
Augen आँखें खुल जाना; etw. fällt jm. 
in den Schoß किसी को बैठे-बिठाये कुंछ 
मिलना; jd. fällt nicht auf den Mund 
किसी का हाजिरजवाब होना; jd. fällt auf 
die Nase असफल हो जाना, auf den 
Rücken, vom Stuhl N बहुत 
आश्चर्यचकित 'हो जाना, हक्का-बक्का रह 
जाना; jd. fällt auf den Wolken 
आश्चर्यचकित हो जाना; कहा० es ist noch 
kein Meister aus dem Himmel 
gefallen A के पेट से सीखकर कोई नहीं 
जाता; jds. Augen/Blick auf etw./jdn. 
“-“किसी की निगाह/नजर किसी चीज या 
व्यक्ति पर पड़ना; ins Auge n नजरों में 
आना; etw. fällt jm. auf das Harz etw. 
zu tun किसी के लिए कुछ करना मुश्किल 
होना; jd./etw. fällt jm. lästig, jd./etw. 
fällt jm. zur Last कोई व्यक्ति/चीज किसी 


fällen 


के लिए बोभ बन जाना; jd./etw. fällt jm. 
in die Hände किसी व्यक्ति/चीज का 
किसी के कब्जे में हो I; etw. fällt jm. 
in die Hände किसी के हाथ कोई चीज लग 
जाना; किसी के हाथ कोई चीज आ जाना; 
साहि० jd./etw. fällt einer Sache zum 
Opfer किसी बात पर किसी का नुकसान 
होना; vor jm. auf die Knie  jm. zu 
Füßen “> किसी के सामने कोई याचना 
करना; jm. um den Hals, jm. in die 
Arme n किसी का आलिंगन करना; 
लाक्ष० jm. in die Rede, ins Wort 7“ 
किसी को टोकना; jm. in den Rücken 
n किसी से विश्वासघात करना; bei jm. 
in Ungnade 7-४ किसी के लिए बुरा बन 
जाना; jd. fällt in Verdacht किसी के 
ऊपर संदेह/शक किया जाना; in eine 
Tätigkeit ”- कुछ करना शुरू करना; in 
einem Dialekt einer anderen Sprache 
n दूसरी बोली/भाषा बोलना शुरू करना, 
das Licht fällt in etw. कोई बात स्पष्ट 
होना, ein gutes/schlechtes Licht fällt 
auf jn. किसी के ऊपर अच्छा/बुरा असर या 
प्रभाव पड़ता है । 


fällen (dert) Gebe 1. (कुल्हाड़ी 
आदि से) काटकर re, गिराना; 2. निर्णय 
देना/करना, फैसला करनादेना; राम देना; 
3. रसा० अवक्षेप करना | 


fallenlassen (फालनलासन्‌) _ सक्रि० 
1. (उद्देश्य, योजना, दावा विषय आदि) 
छोड़ देना; 2. (व्यक्ति) (को) छोड़ देना, 
(से) संबंध विच्छेद करना; 3. यों ही कुछ 
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Fälligkeitstag (फेलिषकाएत्सताक ) 





Fallschirmseide 


कहना; 4. आल"» seine Maske n 
अपना असली रुप दिखाना, अपना रंग 
दिखाना । 


Fallgeschwindigkeit 
(फालगश्विन्दिष्काएत्‌ ) il भौति*० 
(वस्तु आदि) की (हवा में) पतन की गति । 

Fallgesetz (FINE) 
गुरुत्वाकर्षण का सिद्धांत । 


नपु० 


Fallgrube (फालग्ूब) Fe 1. कूटावपात, 
चोरगड़ढा; 2. आल* जाल, WAT | 


fällig (Ele) Fr 1. (पैसा आदि) देय, 
दातव्य; 2. (किसी समय विशेष पर गाड़ी 
आदि) अपेक्षित ı 


Fälligkeit (फेलिषकाएत्‌) स्त्री० [न 
-en] 94° भुगतान-योग्य हो जाना । 

पु० 
भुगतान तिथि । 

Fallobst (फालऑप्स्त) 79° वृक्ष से गिरा 
हुआ फल । | 

Fallreep (फाल्रीप) 79° नाविश्मा० 
(रस्सी से बनी) सीढ़ी । 


falls (फ़ाल्स) Ib (हेतुमद्‌ वाक्य की. 
शुरूआत करता है) अगर, यदि । 


Fallschirm (फालशिर्म) 
हवाई छतरी, पैराशूट | 


पु० हवाई छाता, 


Fallschirmjäger (फालशिर्मयेंगर ) 
सैन्य० छाताधारी सैनिक । 


Fallschirmseide (फाल्‌शिर्मज़ाएद) 
eh हवाई छतरी में प्रयुक्त रेशमी कपड़ा । 


पु० 





Fallschirmspringer 


Fallschirmspringer (फालशिर्मश्प्रिन्गर्‌ ) 
पृ० छाताधारी व्यक्ति/पैराशूट से उतरने 
वाला व्यक्ति । 


"allschirmtruppe (फालशिर्मत्रुप) स्त्री० 
a छाताधारी सैनिकों की टुकड़ी । 


Fallstrick (फालश्त्रिक) Yo जाल/फंदा । 


Falltür (BRD) ah (तहखाने के 
लिए) Wat दरवाजा । | 


falsch (FR) 1 वि० 1. नकली ne 
Zahne नकली दाँत, 2. जाली ne 
Banknoten जाली नोट; 3. खोटा ne 
Münze खोटा सिक्‍का; 4. गलत ne 
Richtung गलत दिशा; 5. मिथ्या “-& 
Scham मिथ्या लज्जा; 6. भ्रामक Ne 
Einbildung भ्रामक कल्पना; De 
Sicherheit भ्रामक सुरक्षा/निश्चिंतता; 
7. भूठ, असत्य Ne Eid leisten भूठी 
कसम खाना, असत्य शपथ लेना; 8. बेईमान 
ein er Mensch बेईमान इंसान | 
II क्रिगवि० गलत ढंग 8 eine Sache 5-८ 
auffassen किसी बात को गलत ढंग से 
समभना; die Uhr geht N घड़ी गलत 
चल रही है, घड़ी ठीक समय नहीं दे रही है; 
jm. gegenüber den een Ton 
anschlagen किसी के बारे में विरुद्द् /गलत 
बात करना; jn./etw. in einen “छा 
Licht schen किसी को गलत दृष्टिकोण से 
देखना; 10. ist N auf jn. किसी व्यक्ति 
का किसी से द्वेष रखना, मुहा> mit jm. 
einen “छा Spiel treiben किसी के साथ 
खिलवाड़ करना; etw. in die De Kehle, 
in den en Halz bekommen किसी 


Fälschung 


बात को गलत समभ बैठना, किसी बात का 
बुरा मानना; jd. ist auf dem Den 
Dampfer गलती करना, 19. steht auf mit 
dem "en Bein खराब मनोदझश्ञा में होना; 
19. Gerät auf dem en Weg, auf 
einem en Gleis अपने उद्देश्य से हट 
जाना । 


Falsch (फाल्श) पृ० साहि० कपट, छल 
(कपट ) kein an jm. sein किसी 
व्यक्ति का निष्कपट होना; N in jm. sein 
किसी व्यक्ति में कोई कपट होना । 


fälschen (फेलशन) सर्वक्रे" (-को) जाली 
बनाना, (-में) जालसाजी करना । 

Fälscher (GM) go [-s, —] 
जालसाज । 

Falschheit (फाल्शहाएत्‌) & [—, 
-en बहु० अप्रयु०] 1. छलकपट, बेईमानी; 
2. असत्यता; 3. धोखा, भ्रामकता । 


fälschlich (फेंल्शलिष) Melle are 
गलती से, भूल से । 

fälschlicherweise (Gem) क्रिगवि० 
गलत ढंग से । 

Falschmeldung (फाल्शमेल्दुग) स्त्री० 
असत्य कथन, HOT खबर, असत्य समाचार | 

Falschmünzer (फाल्शमुन्त्सर) Ye 
जाली सिक्‍के/मुद्रा बनाने वाला । 

Falschspieler (फाल्शश्पीलर) Yo ताश 
में बेईमानी करने वाला । 

Fälschung (Feat) ik [—, -en] 
1. [बहु० अप्रयु०] जाली वस्तु, सिक्का आदि; 
SCH साहित्य; 2. (कलाकृति) नकल, 
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नकली वस्तु; 3. Ale जालसाजी, FE Falz (फाल्त्स) Ye |[-es, -e] 1. 79% 
रचना । मोड़; 2. 797 खाँचा, पैताम । 

Falsett (Wed) 79° [-(e)s, -e] falzen (फाल्त्सनू) Wehe 1. (कागज 
[बहु० अप्रयु०] सगी० कृत्रिम उच्च स्वर । आदि) मोड़ना; 2. खाँचा बनाना, जोड़ना; 


3. तराशना, घिसना; 4. मूँडना; दाढ़ी 


Faltboot (फाल्त्‌बूतू) 79° ऐसी नाव 
बनाना, हजामत करना । 


जिसे मोड़कर बंद किया जा सकता है । 


Falte (फाल्त) fe I, -n] 1. (कपड़ा Fama (फ्रामा) le [—, कै* एक-] 


आदि में) चुन्नट; 2. (कपड़े में) तह; ५७४४५ 
3. सिलवट, शिकन; 4. (चेहरे पर) TUE; familiär (फमिलिऐंर) I वि*० 
5. (चेहरे पर उम्र के चढ़ाव से आने वाली) 1. पारिवारिक; 2. आत्मीय, घनिष्ठ, जिगरी । 
झुर्रियाँ; 6. (चेहरे पर रोष के हावभाव के 1 Br आत्मीयता, घनिष्ठता से । 
साथ am nn A अंतःकरण, Familie (फमीलिअ) Er I, -n] 
दिल की गहराई; 8. भूगर्भः वलन, प्रवलन । 1. परिवार; 2. बच्चे; 3. कुटुम्ब; 4. वंश, 
fälteln (BETT) Wehe चुन्नट घराना, खानदान; 5. झरीर० जाति, नस्ल; 
डालना । 6. लाक्ष० परिवार । 
falten (WITT) स्क्रि- 1. (कपड़ा) तह Familienanschluß 
लगाना; 2. (कागज) मोड़ना; 3. (उंगलियाँ) (फमीलिअनूअन्‌श्लुस) पु“ पारिवारिक 
एक दुसरे में फँसाना; 4. बगल में हाथ रखना, am । 
बाँहों को मोड़ना; 5. भौंह चढ़ाना, नाक-भौंह Familienbild (फमीलिअन्‌बिल्त) नपु«* 
चढ़ाना; 6. Yo वलित होना | पारिवारिक छायाचित्र/फोटो । 
Faltengebirge (फाल्तन्‌गबिर्ग) 79° Familienfeier (फमीलिअनूफाएअर ) 
भूगर्भ> वलित पर्वत । et पारिवारिक समारोह । 
Faltenrock (फाल्तन्रॉक) Ye चुन्नटों Familiengrab (फमीलिअनग्राप) नपृ« 
वाला स्कर्ट, लहँगा | पारिवारिक कब्रिस्तान । 

Faltenwurf (फाल्तनवुर्फ) पृ“ चुन्नटों Familienkreis (फमीलिअन्‌क्राएस)  पृ० 
का घेर । परिवार एवं संबंधी, सगेसंबंधी, परिजन । 
Falter (फाल्तर) Ye [-s, --] तितली । Familienleben (फ्मीलिअनूलेबन्‌) 77° 

faltig (फाल्तिषू) वि० 1. (चेहरा) पारिवारिक जीवन । 
भुर्रीदार; 2. रेखायुक्त; 3. चुन्नटदार, Familienmitglied (फमीलिअनूमित्ग्लीत्‌ 


चुन्नटवाला; 4. (कपड़ा आदि) मुसा हुआ । To परिवार का सदस्य | 





Familienname 


Familienname (फमीलिअनूनाम) पु० 
कुल-नाम । 


Familienoberhaupt (फमीलिअनूओबरहाओप्त्‌) 
77° (परिवार का) मुखिया, प्रमुख, प्रधान । 


Familienstand (फमीलिअनश्तांत ) पु० 
वैवाहिक स्थिति । 


Familienvater (फमीलिअनूफातर) पृ० 
2 Familienoberhaupt 


Familienverhältnisse 
(फमीलिअनफेरहेंलल्‍्तुनिस) Fir [WR 
अप्रयु०] पारिवारिक स्थिति । 


Familienzuwachs (फर्मीलिअनुत्सूवाख्स ) 
To परिवार में वृद्धि, परिवार में नवजात 
शिशु । 

famos (फमोस) 1 वि० 1. बोल* शानदार; 
2. (व्यक्ति) महान, श्रेष्ठ, महत्वपूर्ण, 
अद्भुत | 
II क्रिग्वे> शानदार ढंग से, बढ़िया तरीके 
से। 


familieren (फमीलीरन) अगक्रि० 
अनावासी प्रशिक्षु डौक्टर के रूप में अस्पताल 
में काम करना । 

Famulus (फमुलुस ) पु० [—, Famuli/ 
बोल" se] आयुर्विज्ञान-प्रशिक्षु । 

Fan (GT) 9 (खेल आदि का) शौकीन, 
प्रेमी । 

Fanal (फनाल) नपृ० [-s, -e] साहि* 
सकेतक, संकेत | 

Fanatiker (फनातिकर) Ye [-s, —] 
कट्टर समर्थक, दुराग्रही, मतांध । 


fangen 


fanatisch (FAT) 7% (व्यक्ति) 
कट्टर, मतांध, दुराग्रही । 


Fanatismus (फनातिसमुस) पूृ० [-- 
Fo एक० | मतांधता, दुराग्रह, कट्टरपन | 


Fanfare (फनफार) स्त्री० |, -1] I 
1. तुरहीनाद, तूर्यनाद; 2. तुरही । 


Fanfarenzug (फनफारन्त्सूक) Yo Tel 
वादकों का समुदाय । 


Fang (फांग) पु० [-(e)s, Fänge] 1. [& 
एक*०] शिकार; 2. मछली पकड़ना; 3. [बहु० 
अप्रयु०] लाभ, प्राप्ति; 4. सफलता, 
कामयाबी; फल, परिणाम, नतीजा; 5. [Te 
अप्रयु०] 6. (शिकारी पशु-पक्षी के) पंजे; 

7. (कृत्ता, भेड़िया आदि के) पैने दाँत; 

8. (सिंह का) जबड़ा; 9. [के» बहु] लाक्ष०, 
Tele प्रभाव, कब्जा, पकड़; Retro den 
“- geben मार डालना | 


Fangarm (फांगूआर्म) पु० [—, -e] 
[एक» 374°] 1. बाहु, भुजा; 2. विज्ञा० 
स्पर्शक, टन्टेकल | 


Fangbail (FRI) Ye गेंद पकड़ने का 
खेल । 


Fangeisen (फांगूआएज़न) 79° परभक्षी 
पशुओं को पकड़ने के लिए लोहे का पिंजरा । 


fangen (फांगन) I 8% 1. (तितली, 
Aral, चूहा आदि) पकड़ना; 2. गिरफ्तार 
करना; 3. चालाकी से किसी को फँसाना; 
4. किसी को चालाकी से जीतना; 5. (चुनाव 
में मतों को) प्रभावित करना; 6. मंत्रमुग्ध 


Fangfrage 


करना, जकड़ लेना; 7. (बाल आदि) 
पकड़ना; 8. (फंदा) उठाना; 9. किसी का 
हाथ चोरी-छपे पकड़ना । 

II निजगयक्रि० 1. sich in etw. 7० फेस 
जाना, sich in seinen eigenen Worten 
N अपने ही शब्दों में/जाल में उलभ 
जाना; 2. sich N अपने आपको 
सँभालना, अपने आप पर काबू पाना, मन 
का संतुलन फिर से कायम रखना; लाक्ष० 
SICH जाना, उलभ जाना; मुहान Grillen 
“- चिड़चिड़ा होना, नाराज होना; कहा* 
mit Speck fängt man die Mause लालच 
देकर फँसाया जाता है; nn spielen/ 
haschen छुआ- SIR का खेल खेलना; 
Feuer n आग पकड़ना; लाक्ष० jd. fängt 
Feuer उत्तेजित होना, भड़क उठना, आवेश 
में आना, चाँटा खाना । 


Fangfrage (FIAT) fi कपटपूर्ण 
प्रश्न । 

Fangleine (फांगूलाएन) न्त्री० कमर में 
बाँधने की रस्सी । 

Fangschiff (फांग्ेशिफ) 79° मछली 
पकड़ने की नौका । 

Fant (Id) पु० [-(e)s, -e] Tee 


1. Sen, बाँका; 2. दम्भी । 


Fantasie (फंताजी) &e [--, -n] 
1. Mo स्वेच्छा प्रबंध, फेंटेशिया; 2. © 


Phantasie 


Farbband (फार्पबान्त ) 
रिबन । 


नपु० फीता, 
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Farbenpracht 


Farbe (फार्ब) fe [—, -en] 
1. (वस्तुओं का) रंग; 2. (किसी देश विशेष 
के भडे में प्रयुक्त) रंग; 3. (किसी 
राजनीतिक पार्टी को सूचित करने वाला) 
रंग; die N wechseln RT बदलना; 
4. (AIR, भाषा की) छाया; 5. ध्वनि; 
6. कृत्रिम रंग; Y8Te in guten N 
darstellen अच्छाइयों का वर्णन करनाः 
7. (ताश) पत्ते का प्रकार (जैसे ईंट, हुकम 
आदि); 8. SET नयापन; 9. To जान/ 
दम es gibt keine N in das Spiel 
खेल में कोई दम/जान नहीं है । 


farbecht (फार्पऐष्तू) TI पक्के रंग का । 


färben (GET) I ae रंगना । 
II निजर्यक्रे० 1. sich N रंग बदलना; 
2. रंग उतरना; मुहा> eine gefärbten 
Bericht geben इकतरफा/एकांगी रिपोर्ट 
देना; etw. durch eine gefärbte Brille 
sehen रंगीन चश्मे से देखना; पूर्वाग्रही 
दृष्टिकोण से देखना । 


farbenblind (फार्बन्‌बलिन्त ) 
वर्णांध । 


वि० 
farbenfreudig (फार्बनफ्रॉएदिष) .बि*० 
चमकीले रंगों वाला । 


farbenfroh (फार्बनफ्रो) MM दे० 


farbenfreudig 


farb(en)kräftig (IHRE) वि 
गहरे रंग का । 
Farbenpracht (फार्बनप्राख्त्‌) स्त्री० रंगों 


की चमक, रंगों की तड़क-भड़क । 





farbenprächtig 


farbenprächtig (फार्बनप्रैष्तिषू) वि० 
चमकीले रंगों वाला (कपड़ा आदि), 
भड़कीले रंगों वाला । 


Farbensinn (FAR) % वर्णबोध, 
वर्णविवेक । 

Färber (फेर्बर) पृ० [-s, --) रंगसाज । 

Färberei (फेर्बराए) स्त्री” m करने की 
दुकान । 


Farbfernsehen (फार्पफेर्नजेअन्‌) 79° 
रंगीन टेलीविजन । 


Farbfilm (फार्पफिल्म) पृ 1. रंगीन 
फिल्म; 2. रंगीन चलचित्र/फिल्म । 


Farbgebung (फार्पगेबुंग) Fr रंजन | 
farbig (फार्बिषू) वि० 1. रंगबिरंगा; 
2. रंगीन; 3. (व्यक्ति) काला; 4. (वर्णन 
आदि) सजीव, जीवंत, जीता-जागता । 


Farbige HIT) %, te [-n, -n] 
(व्यक्ति) अश्वेत, काला | 


farblich (res) वि*० रंगीन । 


farblos (फार्पलोस) वि* 1. रंगविहीन, 
वर्णहीन; 2. Tele (चेहरा) भावरहित, 
भावहीन, निर्विकार; 3. (दृष्टि) पथरायसी; 
4. (aa) नीरस; 5. (आवाज वर्णन/बातें) 
नीरस । 


Farbstich (फार्पश्तिष) Yo फोटो० 
ताम्रपटिटिका रंगीन मुद्रण । 


Farbstift (फार्पश्तिफतू) पृ» रंगीन 
पेंसिल । 

Farbstoff (फार्पश्तॉफ) Yo रंजक 
Fa) । 


faseln 


Farbton (SAT) पृ रंग-छाया । 


Färbung (FIT) ef [—, -en] 
1. (कपड़ा आदि) रंजन, रँगाई; 2. (बाल) 
रँगना; 3. eo प्रवृत्ति, भुकाव | 

Farce (फार्स) न्त्री० [-- -n] तुच्छ० 
प्रहसन; तमाशा, ढोंग | 


Farm (फार्म) स्त्री" [--. -en] फार्म, 
फारम, खेती । 


Farmer (फार्म) पृ० किसान, कृषक | 

Farn (फार्न) पृ० [-(e)s, -e] TER 
पर्णाग, पर्ण । 

Farnkraut (PR) 79° दे० 


Farn 


Färse (0) Be [--, -n] बछिया । 


Fasan (SIT) पु० [-(e)s, -en/-e] 
फीजेंट, चेड़ । 


Faschine (फाशीन) न्त्री० I, -1] तक» 
TEST | 

Fasching (फाशिक) 1° [-s, -e/-s] 
कार्निवाल, मनोरंजन मेला । 


Faschismus (फाशिसमुस) Ye [--, के० 


Son 


The] फासिस्टवाद, फासिज़्म । 


Faschist (GR) Ye [-en, -en] 
फासिस्ट, फासिस्टवादी । 


faschistisch (फाशिस्तिष) वि० फासिस्ट | 


faseln (फाजल्न) Tee बकवास करना, 
बेहूदी बातें करना । 


Faser 


Faser (फाज़र) Ef [--, -n] 1. रेशा, 
तंतु, फाइबर; 2. वस्त्र सूत, तागा, धागा, 
रेशा । 


195(९०)४४ (फास्‌(ज)रिष) वि* रेशेदार, 
तंतुमय | 


faserm (फाज़र्न) अगक्रि० उधड़ना, उधड़ 


जाना ॥। 


Faß (फास) 79° [Fasses, Fasser/Faß] 
1. पीपा; 2. टंकी, हौज; 3. लकड़ी का ढोल, 
ढोलाकार पात्र । 


Fassade (फासाद) Be [--, -n] मुख 
रुख alles nur n ? सब दिखावा है। 


Fassadenlift (फासादनलिफत्‌) 1° 
Toyo ऊँची इमारतों की पुताई करने में 
प्रयुक्त भूला । 


faßbar (फासबार) Tr 1. मूर्त; 
2. NUT; 3. स्वाभाविक | 


faßlich (फासलिष) 9 बोधगम्य । 


Fasson (फासाँ) er [--, -s] 
1. फैशन, रीति; 2. बनावट, गठन । 


Faßreifen (फास्राएफन) पु“ पीपे में 
लगाई जानेवाली चक्‍करदार पट्टी | 


Fassung (फासुग) fe [--, -en| 
1. (बल्ब आदि का) सॉकेट; 2. चौखट; 
3. (रत्न आदि का) घर; 4. IE योजना; 
वर्णन; रचना; 5. कला० कृति; 6. संस्करण; 
7. नाटक» प्रस्तुति; 8. व्याख्या; 9. [के० 
u] संतुलन; 10. शबूदबद्द करना; 
भाषा- बद् करना; 11. समभ, जानने की 
क्षमता । 





fatalistisch 


fassungslos (फासुगसूलोस ) 1 बि* 
1. भौंचक्का, Ffir; 2. अवाक; 3. हैरान । 
1 क्रिगवि० हैरानी से, अवाक्‌ होते हुए । 


Fassungsvermögen (फासुग्सफेरमोंगन्‌ ) 
नपु० धारिता, आयतन | 


fast (WET) क्रिगवि० प्रायः, लगभग, 


करीब । 


fasten (फास्तन) अर्थक्रे" TA रखना, 
उपवास करना; लंघन रहना | 


Fastenzeit (फास्तन्‌त्साएत्‌) न्त्री० 
1. उपवास काल; 2. (मुस्लिम धर्म) रमजान; 
3. (FU धर्म०) ईस्टर से पहले के चालीस 
दिन जिनमें उपवास काल मनायां जाता है । 


Fastnacht (Heer) स्त्री" [के० 
एक०] ईस्टर से पहले के इक्तालीसवाँ दिन । 


Fasttag (फास्तताक) Yo उपवास, ब्रत का 
दिन । 


Faszination (फासत्सिनात्सिओन्‌) fr 
[—, -en] आकर्षण, सम्मोहन । 


faszinieren (फासत्सिनीरन्‌ू) Weihe 
मोहित करना, मंत्रमुग्ध करना । 


fatal (फाताल) वि० 1. (घटना आदि) 
अप्रिय, कष्टकर; 2. (परिस्थिति आदि) 
लज्जित/शर्मिंदा कर देने वाली; 3. (घटना 
आदि) खेदजनक, दुर्भाग्यपूर्ण । 


Fatalismus (फातालिसमुस) % I— 


Er 


के० एक» ] भाग्यवाद, दैववाद, नियतिवाद । 


fatalistisch (फातालिस्तिश) वि० 
दैववादी, भाग्यवादी । 





Fata Morgana 726 


Fata Morgana (फाता मोर्गाना) &% 
[-—, Fata Morganen/-s ] 1. मरीचिका, 
मृगतृष्णा; 2. लाक्ष० धोखा, भ्रम, भ्रांति । 


Fatum (फातुम) 79° [-s, Fata] 
1. साहि० भाग्य, नियति, दैव; 2. अनिष्ट, 
अनर्थ, विपत्ति, दुभग्य । 


Fatzke (फातृत्सक्क) पृ० [—,n आचच*० -s 
-n] शिशप्र० 1. Ben, बाँका; 2. दभी । 


Helge गुरना । 


faul (फाओल) Me 1. (फल, al, 
आदि) सड़ा-गला, सड़ा हुआ, सड़ियल; 
2. (लकड़ी, पर्णभार आदि) फर्फूँददार; 
3. (गंध आदि) बदबूदार; 4. (बर्फ) 
खोखली; 5. (चट्टान) कच्ची; 6. आलसी, 
निष्क्रिय, कामचोर । 


Fäule (फॉएल) स्त्री" [—, -n, बहु० 
अप्रयु०] AST, गलन । 


faulen (फाओलन) GTefe 1. सड़ना, 
गलना; 2. खराब हो जाना, बिगड़ना; 
3. MET क्षय होना; eine "oder 
Gesellschaftsordnung क्षेयग्रस्त 
सामाजिक व्यवस्था | 


fauchen (WISE) 


faulenzen (फाओलेन्त्सन्‌) अगक्रि० 
Te कुछ भी न करना, आलसी होना, 
पड़ा/बैठे रहना । 

Faulenzer (फाओल-न्त्सर ) पु० [-s, 
—] 1. Te आलसी, निष्क्रिय व्यक्ति; 
2. Nele आरामकर्सी । 

Faulenzerei (फाओलेन्त्सराए) fr 
[--, -en बहु० अप्रयु०] तुच्छ० आलसीपन, 
निष्क्रियता । 


Fausthandschuh 


Faulheit (फाओलहाएत्‌) afk [—, 
.en बहु अप्रयु०] आलस, निष्क्रियता, 
आलस्य | 

वि० सड़ा सा । 


Fäulnis (फॉएलनिस) स्त्री० [—, के० 
एक*०| 1. सड़न, गलन; 2. Oele (सामा- 
जिक/राजनीतिक व्यवस्था आदि) क्षय । 

Faulpelz (फाओलपेल्त्स) Ye 1. Fer 
कामचोर व्यक्ति; 2. अपज्ञ० निकम्मा । 


Yo [-(e)s, -०] 


faulig (फाओलिष्‌) 


Faun (फाओन) 
वनदेवता | 


Fauna (फाओना) Bft [—, Faunen] 
(क्षेत्र विशेष के) प्राणिजात, जीव-जंतु । 


Faust (फाओस्त्‌ू) il [--, Fäuste] 
मुहा० मुट्ठी, मुष्टि, YETe jm. die Fäuste 
zeigen किसी को मुक्का दिखाना; Fäuste 
ballen मुट्ठियाँ भींचना; eine N im 
Nacken spüren तनावग्रस्त होना, die 
Fäuste in der Tasche ballen क्रोध को 
छिपाना, मन ही मन क्रद्ठ होना; sich im 
Fäustchen lachen किसी की हानि पर 
प्रसन्‍न होना; auf eigene “- अपने आप, 
अपनी हिम्मत पर, स्वतः । 

Faustball (FIAT) Ye 1. free 
बॉल का खेल; 2. उपर्युक्त खेल में प्रयुक्त 
बॉल । 

faustdick (फाओस्तृदिक) MM मुट्ठी 
जितना । 

Fausthandschuh (फाओस्तहान्तशू) पुर 
मुक्का-दस्ताना, बिना उंगलियों का 
दस्ताना । 


Fausthieb 727 
Fausthieb (फाओस्तहीप) पृ 

मुष्टिप्रहार । 
faustisch (फाओस्तिश) वि: Ute 

फाउस्ट की तरह गेटे के नाटक का एक पात्र । 
Faustkampf (फाओस्तकाम्प्फ) पृ० 

मुष्टियुद्ध । 


Faustpfand (फाओस्त्प्फान्त्‌) 77° 
विधि० गिरवी । 
Faustrecht (फाओस्त्रेंष्त). 79 [बहु० 


अप्रयु०] ऐति० बल से प्राप्त अधिकार; लाक्ष* 
das — gebrauchen बेल का प्रयोग 
करना । 


Faustschlag (फाओस्त्श्लाक) Yo 
मुक्का, घूँसा । 


favorisieren (WIRST) Wehe 
1. 978° अनुग्रह, कृपा करना; 2. Ger 
(टीम, खिलाड़ी आदि) पसंद करना, प्रिय 
मानना । 


Favorit (फ़ावोरीत्‌ू) पु [-en, -en] 
1. (चीज आदि) पसंद; 2. (व्यक्ति) 
कृपापात्र; 3. प्रत्याशित विजेता । 


Faxen (फाक्सन्‌) Fk कि० बहु०] 
1. बकवास; 2. मजाक; 3. अनापशनाप; 
4. बेवकफी, नादानी, छिछोरापन, मसखं- 
रापन, नटखटी, शरारत । 


Fazit (फात्सितू) 79° [-s, -e/-s] 

1. योग, जोड़, कुल; 2. परिणाम, नतीजा 
ein  ziehben परिणाम आँकना | 
Feature (फीतशर) #9 [-s, -s] 79°, 

रेडियो/दुरदर्शन रूपक । 





Federlesen 
Februar (फेबुआर) % [-s, —] 
फरवरी (का महीना) । 
fechten (फंष्तनू) Hole 1. (तलवार 


आदि से) पटा खेलना, पटेबाजी करना; 
2. लड़ाई करना, लड़ना । 
Feder' (फेदर) स्त्री० [--, -0] 1. पंख, 
पर; 2. [के० बहु] बोल० बिस्तर; 
3. (कलम) निब, डंक, नोक । 


Feder? (फंदर) स्त्री० I, -1] कमानी, 


पत्तीदार कमानी । 

Federball (फंदरबाल) Ye Gar 
चिड़िया । 

Federbett (फेदरबेत्‌) 7% पंख/पर से 
बना बिस्तर । 

Federfuchser (फेदरफक्सर ) Ye 
तुच्छ० सस्ता साहित्यकार | 

federführend (Band) वि*० 
जिम्मेदार, उत्तरदायी ı 

Federführung (फेदरफरूंग्‌) स्त्री 
उत्तरदायित्व, जिम्मेदारी । 

Federgewicht (फेदरगविष्त) 79 खेल० 


हल्का वजन, (53 से 57 किलोग्राम तक के 
वजन का) घूँसेबाज, पहलवान | 


Federhalter (फेदरहाल्तर) Ye होल्डर । 

federleicht (फंदरलाएष्तू) वि* अत्यधिक 
हल्का/पंख की तरह हल्का | 

Federlesen (फेदरलेजन्‌) नपु० बोल* 


(मात्र प्रयोग में) औपचारिकता, Fer 
nicht viel N mit jm. machen किसी 
के साथ अधिक औपचारिकता नहीं निभाना । 





Federmesser 


Federmesser (फेदरमेसर ) नपु० मुड़वाँ/ 
जेबी चाक्‌ । 


federn (फेदर्न) 1 Ufo 1. (कार आदि 
में) कमानी लगाना; 2. लचीला या लचकदार 
बनाना । 
II अगक्रि० 1. दबना, लचीला होना; 2. पंख 
गिरना/भड़ना । 


Federstrich (फेदरश्त्रिप) पु० कलम से 
खींची लकीर । 

Federtasche (Fat) न्त्री० लेखन 
सामग्री का डिब्बा । 


Federung (फेदरुग) fh [—, -en] 
1. लचीलापन, लोच, लचक; 
2. प्रत्यस्थता; 3. (कार आदि) कमान 
रचना । 


Federvieh (फेदरफी) 79° पालतू पक्षी; 
पखेरु, पक्षीगण, परदार प्राणी । 
Federwaage (फेद्रवाग) स्त्री 
कमानीदार तुला । 
Federzeichnung (फेदरत्साएश्नुग) 
el पेन से बनाई गई लकीर/रेखाचित्र | 
Fee (फं) स्त्री० [—, -1] परी । 
feenhaft (BETA) वि० 1. परी की 
तरह, परी जैसा; 2. जादुई, जादू का । 
Fegefeuer (फेगफोएअर) 79° कैथो“धर्म० 
नरकाग्नि । 
fegen (FT) Ir 1. HR लगाना, 
बुहारना, भाड़ू देना; 2. धूल भाड़ना; 
3. कड़ा हटाना, उठा ले जाना; 4. लाक्ष० 


Fehldiagnose 


हटा देना, फुरती से उठा ले जाना; 5. (धातु 
की वस्तु) चमकाना; 6. बरसना (बारिश) । 
[17 अथक्रि० 1. (चाबुक आदि) बरसना; 

2. भागना; 3. (कपड़ा आदि) घिसटना; 

4. (हवा का) तेज चलना । 


Fehde (फंद) &fk [---, -n] 1. ऐति० 
कुल वैर; 2. साहि० HT । 


Fehdehandschuh (फेदहान्तशू) पु« 
(केवल विशेष प्रयोगों में) jm. den 7< 
hinwerfen किसी को चुनौती देना; der 
7-५ aufheben, aufnehmen चुनौती 
स्वीकार करना । 


fehl (फेल) वि० [केवल विशेष प्रयोगों में| 
7» am Platz sein अनुपसुक्त/ असंगत 
होना । 


Fehl (फेल) पृ० 79° [-s, -e बहु० 
अप्रयु०] 1. साहि० (केवल विशेष प्रयोगों में ) 
jd. ohne N sein किसी व्यक्ति का 
निर्दोष/अकलंकित होना; 2. -अल्पपग्र० गलती; 
3. [केवल नपु०] न०अ०, Hefe कमी; घाटा । 

Fehlanzeige (फंलअन्‌त्साएग) il 
गलत सूचना, गलत रिपोर्ट । 

Fehlbesetzung (फेलबज़ेत्संग्‌) स्त्री० 
अनुपयुकत भूमिका देना । 


Fehlbetrag (फेलबत्राक) Yo कमी“धघोटे 
की रकम, बिना रसीद की राशि । 


Fehldiagnose (फेलदिआग्नोज़) &% 
1. आयु० गलत चिकित्सा, गलत निदान; 
2. (लेखक, रचना आदि) गलत: मूल्यांकन । 


Fehleinschätzung 


Fehleinschätzung (फेलआएन'शैत्सुग) 
Eile 1, दे० Fehldiagnose: 2. (लेखक, 
व्यक्ति के कार्य का) गलत मूल्यांकन । 


fehlen! (फेलन्‌) अगक्रि० 1. (पैसों, 
व्यक्तियों, वस्तुओं की) कमी होना; 
2. (व्यक्ति की) कमी महसूस करना ८ 
fehlt ihr वह उसकी कमी महसूस कर रहा 
है; 3. मौजूद न होना; न होना; 
4. अनुपस्थित होना; हाजिर न होना; 
5. बोल» (का) प्रश्न/ सवाल न उठना 
das fehlt gerade noch daß du bei 
dieser Kälte Eis ist इस ठड में तेरे 
आइसक्रीम खाने का सवाल ही नहीं उठता; 
बोल० jm. etw. ”- बीमार लगना, बीमार 
होना । 


fehlen? (फेलन) See 1. साहि* गलती 
करना; 2. बोल० weit gefehlt बहुत बड़ी 
गलती । 


Fehler (फेलर) पृ० [-- -४) 1. त्रुटि, 
गलती begehen, N machen 
गलती करना, N korrigieren गलती 
सुधारना; 2. भूल्र, चूक; 3. दोष; 4. कमी; 
5. ऐब; 6. कमजोरी; 7. अपयप्तिता । 


fehlerfrei (फेलरफ्राए) कि* त्रुटिहीन, 
त्रुटिरहित; दोषहीन, दोषमुक्त । 


fehlerhaft (फंलरहाफ़्त) वि* गलतियों 
से भरा, era, Fey, दोषपूर्ण । 


fehlerlos (फेलरलोस) .वि* दै* 
fehlerfrei 
Fehlgeburt (फेलगबुर्त ) af 


1. गर्भपात; 2. गर्भस्राव । 
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Fehlstart 


fehlgehen (फेलगेअन) अगक्रि- 1. गलत 


रास्ते से जाना; 2. निशाना चूकना । 
Fehlgriff (फेलग्रिफ) पृ० 1. गलत 
कदम, गलत काम; 2. भारी भूल । 


Fehlleistung (फंललाएस्तुग) Bil 
er फ्राइड द्वारा प्रतिपादित चुक, भूल । 


fehlleiten (फंललाएतन्‌) सर्क्रि* गलत 
रास्ता दिखाना, गलत दिशा में भेजना; गलत 
रास्ते पर लाना । 


Fehlmeldung (फेलमेल्दुग) fe गलत 
सूचना । 

Fehlpaß (फेलपास) Y Ger गलत 
पास । 

Fehlplanung (फेलप्लानुग्‌) स्त्री० गलत 
योजना, गलत कार्यक्रम । 

fehlschießen (फेलशीसन्‌) अगक्रि० 


(बंदूक) निशाना चुकना । 


Fehlschlag (फंलश्लाक) Ye 
असफलता, नाकामयाबी । 


fehlschlagen (फेलश्लागन) अगक्रि० 
असफल “निष्फल होना या हो जाना, 
नाकामयाब होना या हो जाना | 


Fehlschluß (फेलश्लुस) Yo गलत 
निष्कर्ष । 

Fehlschuß (फेलशुस) Ye गलत 
निशाना । 

Fehlstart (Baal) पृ० 1. (दौड़ 


प्रतियोगिता में) नियम-विरुद्ध प्रारंभ, 
प्रारंभ से पूर्व दौड़ना; 2. तक० गलत 
शुरूआत | 





Fehlstelle 


Fehlstelle (फेलश्तेल) ih Togo खाली 
gg | 


fehltreten (फेलत्रेतन्‌) Grfe U 
गलत कदम उठाना । 


Fehltritt (फ़ेलत्रितू) पृ० साह्ि० गलत 
कदम । 


Fehlurteil (फेलउरताएल) 79° 1. गलत 
निर्णम/फैसला; 2. गलत धारणा । 


Fehlzündung (फेल्त्सुन्दुगू) न्त्री० 
1. प्रतिविस्फोटन; 2. Aare, बोल० 
गृलतफहमी | 


Feier (फाएअर) स्त्री० [--, -n] 
1. उत्सव; 2. पर्व, त्यौहार; 3. जलसा । 


Feierabend (फाएअर्‌आबन्त्‌) पृ० 
1. दैनिक कार्य समाप्त होने का समय; 
2. छटटी, छट्टी का समय; 3. शाम का 
समय, लाक्ष> N machen रुक जाना, कोई 
काम बंद करना । 


Feierabendheim (फाएअरआबन्तहाएम) 
नपु« Togo वृद्धाश्रम | 


feierlich (फाएअर्लिष) वि० 1. समारोही, 
औपचारिक; 2. विधिवत्‌ । 


Feierlichkeit (फाएअर्लिषकाएत्‌) सन्त्री० 
[--, -en] 1. [के० एक०| औपचारिकता, 
धूमधाम; 2. समारोह, उत्सव, अनुष्ठान । 


feiern (फाएअर्न) 1 > 1. (समारोह 
आदि) मनाना; 2. किसी का स्वागत करना, 
स्तुति करना; किसी के सम्मानार्थ समारोह 
करना । 


Feile 


II अर्थक्रेः 1. काम को आदेशानुसार रोक 
देना; 2. छट्टी मनाना, काम पर न जाना; 
Tiefe krank “बीमारी का बहाना करके 
SEE मनाना | 


Feierschicht (फाएअरशिष्त्‌) Fr 
खाली पारी । 


Feierstunde (फाएअरश्तुन्द) Fe 
उत्सव, उत्सव का अवसर । 

Feiertag (फाएअरताक) Yo छट्टी का 
दिन, उत्सव/त्यौहार का दिन । 


feiertags (फाएअर॒ताक्स्‌) Br Be 
के दिन । 


feig(e) (फाएक)(ग) वि* बुजदिल, 
डरपोक । 


Feige (फाएग) स्त्री" [--, -1] अंजीर । 

Feigenbaum (फाएगनबांओम्‌) Ye 
अंजीर का पेड़ । 

Feigheit (फाएकहाएत्‌) स्त्री" [--, -en] 
[बहु० अप्रयु०] तुच्छ० भय, डर । 

Feigling (फाएकलिन्ग) पृ० [-s, -el 
तुच्छ० डरपोक, बुज॒दिल, कायर | 

feil (PUT) वि* तुच्छ० 1. तुच्छ, नगण्य, 
दो कौड़ी का; 2. अल्पप्र०साहि० बिकाऊ | 

feilbieten (फाएलबीतन्‌) सर्क्रे* बिकने 
के लिए रखना । 


Feile (फाएल) &% [--, -1] U; 
लाक्ष> die letzte ”- था etw. legen 


(को) अंतिम रूप देना । 


feilen 


feilen (BEAT) सगक्रि० रेती से रेतना । 


feilhalten (फाएलहाल्तन्‌) स्क्रे० Ge 


feilbieten 


feilschen (फाएल्शन) ee सौदेबाजी 
करना । 


fein (फाएन) I 1. महीन, बारीक; 
2. कीमती, अच्छे स्तर का, बढ़िया; 
3. तीक्ष्ण, तीखा; 4. शिष्ट, कुलीन; 5. ud, 
कपटी । 
II क्रिगवि० वाक्य के अर्थ को सिर्फ गहरा 
बनाने का काम करता है। 


Feinblech (फाएनब्लेष). 79° पतली 
टीन की चादर । 


feind (फाएन्तू) Te eo [केवल sein/ 
bleiben के साथ प्रयुक्त] विरुद्ध; विरुचि, 
विद्वेष N ’sein/bleiben $ विरुद्ध होना; 
किसी के प्रति विद्वेष/विरुचि रखना । 


Feind (FIT) Y° [-(e)s, -e] शत्रु, 
दुश्मन । 

feindlich (फाएन्तूलिष) वि० 1. शत्रु का; 
2. शत्रुतापूर्ण । 

Feindschaft (फाएन्त्शाफ़्त) स्त्री० 
शत्रुता, दुश्मनी । 

feindselig, (फाएन्तृज़ेलिष), Te, क्रिगवि० 
शत्रुता से । 

Feindseligkeit (फाएन्तज़ेलिषकाएंत्‌ ) 
स्त्री० [—, -en] 1. [बहु० अप्रयु०] शज्रुता; 
2. लड़ाई, युद्ध | 





Feinmechaniker 


Feinfrostgemüse (फाएनफ्रॉस्त्‌्गमृंज) 
नपृ० धोकर साफ़ करके शीतगृह में रखी गई 
सब्जी । 


feinfühlig (फाएनफूलिष) 1% 


सहानुभूतिपूर्ण । 
II Re सहानुभूतिपूर्वक । 


Feingefühl (फाएनगफल) 79° 
1. संवेदनशीलता; 2. व्यवहार कशलता । 


Feingehalt (फाएन्गहाल्तू) Yo धातु० 
(सोने, चांदी आदि में) विशुद्ध मात्रा । 


Feingewicht (फाएन्‌गविष्त) 77° 
धातु (सोना, चांदी आदि का) शुद्ध भार । 


Feingold (फाएनगॉल्त) 79 शुद्ध 
सोना, शुद्ध स्वर्ण । 
Feinheit (फाएनहाएत्‌) fr [—, -en] 
1. (शरीर के किसी अंग की) कोमलता; 
2. बारीकी, श्रेष्ठता, उत्तमता; 3. (किसी 
कार्य आदि में) दक्षता, निपुणता; 4. श्रेष्ठता; 
5. (धातु आदि की) शुद्धता । 
feinhörig (फाएनहोरिषू) वि*० सूक्ष्म 
श्रवण शक्तिवाला । 
feinkörnig (फाएनकॉर्निष) वि*० 
1. (फोटो आदि) सूक्ष्मकणिक, सूक्ष्मकणीय; 
2. (पत्थर आदि) सूक्ष्मकणीय । 
Feinkost (फाएनकॉस्त्‌) &% सुस्वादु 
व्यंजन, स्वादिष्ट व्यंजन । 
Feinmechanik (फाएनमेषानिक) = 
Ar सूक्ष्म यांत्रिकी, सूक्ष्म संत्रविज्ञान । 
Feinmechaniker (फाएनमेषानिकर ) 
पु० तक* सूक्ष्मयत्रकार; सूक्ष्म यंत्रों का 
कारीगर । 





feinnervig 
feinnervig (फाएननेफिष्‌) 7X 
संवेदनशील, सवेदनापूर्ण । 


Feinschmecker (फाएनश्मैकर) पृ० 
1. स्वाद का पारखी; 2. स्वादलोलुप, 
भोजनभट्‌ट | 


Feinschnitt (फाएन्‌्शिनित) 
कतरन; 2. (लकड़ी आदि की) सुडौल 
कटान; 3. (फिल्म की) अंतिम काट-छाँट । 


Feinsinn (फाएनजिन) 
हृदय । 


feinsinnig (SICHT) वि" कोमल 
हृदयवाला, संवेदनशील । 


पु० कोमल 


Feinwäsche (WEI) स्त्री* 1. महीन 
तथा मुलायम वस्त्रों की धुलाई; 2. मुलायम 
- तथा बढ़िया वस्त्र । 


Feinwaschmittel (फाएनवाशूमितल ) 
नपु० मुलायम बस्त्रों को धोने का साबुन 
आदि । 


feist (फाएस्त) वि 1. मोटा, हृष्ट-पुष्ट; 
2 बोल+, लाक्ष- eine "ve Stimme मोटी 
आवाज | 


feixen (फाएक्सन्‌) He 1. कृत्रिम 
मुस्कान; 2. तुच्छ० तिरस्कारपूर्ण हँसी 
हँसना । 

Feld (फेल्त) नपु० [-(e)s, -er] ।1. क्षेत्र, 
मैदान; 2. कृषि" खेत; 3. (शतरंज आदि 
का) खाना या घर; 4. Gero खेल का मैदान; 
5. सुद्धक्षेत्र, लड़ाई का मैदान; 6. [के० 
एक०] (अनुसंधान आदि में) Arie, 
विषय-द्षेत्र, क्षेत्र; le das N räumen 
मैदान छोड़कर भाग जाना । 


go 1. बारीक 
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Feldrain 
Feldarbeit (फंल्तूआरबाएत्‌) स्त्री" कृषि० 
कृषि कार्य । 
Feldbau (Feist) Yo Tee, कृषि० 
खेत की तैयारी । 


Feldbaubrigade (फेल्तबाओब्रिगाद) Fr 
ज“्ज“्ग०, Togo समाजवादी अर्थव्यवस्था में 
खेती के लिए जिम्मेदार ब्रिगेड । 


Feldbett (Fed) नपु* सफरी पतंग । 


Feldflasche (फंल्तफ्लाश) fe सैन्य*० 
पानी की बोतल, बादला । 

Feldfrucht (फेल्तफ्र्ड़त्‌) Eh खेत की 
पैदावार । | 

feldgrau (dem) वि० dr 
अप्रच० खाकी, TEA भूरा । 

Feldherr (फेल्तहेर) पु० सैन्य-, 


अप्रच०, ऐति० सेनापति, सेनाध्यक्ष । 


Feldlager (फेल्तूलागर) 79° सैन्य*० 
सैन्य-पड़ाव, सैन्य शिविर । 
Feldmark (फेल्तमार्क) ल्त्री* कृषि० 


किसी क्षेत्र की भू-सम्पत्ति, किसी जागीर की 
भू-सम्पत्ति । 

Feldmarschall (फेल्तूमार्शालू) पृ० 
सैन्य०, III. फील्डमार्शल, सर्वोच्च सेना 
अधिकारी । 


Feldmaus (फेल्त्माओस्‌) स्त्री" प्राणि० 
जंगली चूहा । 
Feldpost (फंल्तपोस्त्‌) स्त्री" Irre 


(निःशुल्क) सैनिक डाक सेवा । 


Feldrain (फंल्त्राएन) % P% खेत 
की मेंद, बाड़ । 


Feldscher 


Feldscher (Fe) Ye [-tes. -el 
सैन्य०, ऐति० मोर्चे पर तैनात चिकित्सक । 


Feldstecher (फेल्तश्तेषर) Yo दुरबीन, 
बाइनाकुलर | 


Feldwebel (फेल्तवेबल) पु० [-$. --1 
सैन्य० हवलदार | 


Feldweg (फेल्तवेक) पु» 1. खेतों के 
बीच पगडंडी; 2. कच्चा रास्ता | 


Feldzug (फेल्तृत्सूक) पु» Fr 
युद्धक्रम, अभियान, मुहिम, ein für 
strenge Sparsamkeit अधिक बचत करने 
के लिए अभियान । 


Felge (फेल्ग) ar I, -1] 1. Rd 
की रिम; 2. पहिये की हाल । 


Fell (फेल) 79. Ye 1. रोगयुकत 
खाल; 2. शिग्प्र० मनुष्य की चमड़ी ein 
dickes haben मान-अपमान की 
अनुभूति से परे होना; मोटी चमड़ी वाला 
होना; jm. das 7 gerben किसी की us 
पिटाई करना; jm. das über Ohren 
ziehen किसी को धोखा देना । 


Felleisen (फंलआएजन) 79. चमड़े का 
सफरी थैला/बैग । 

Fels (फेलस) पूँ* [-en, -en] भूगर्भ> [कि० 
एक०] चट्टान । 

Felsen (फेल्जन्‌) पृ० [-$, --1 चट्टान, 
शैलखंड । 

felsenfest (फेल्जनफंस्त) वि* 
1. चट्टान सदृश, दृढ़, मजबूत; 2. अडिग, 
sie war N davon überzeugt daß... 
उसे पूरा विश्वास था कि ....... | 





fensterlos 


Felsenriff (फेल्जन्रिफ) 77° zırıfo 
जलमग्न शैलखंड | 


felsig (फेल्जिष) FM af पथरीला । 


feminin (फेमिनीन) वि० 1. जनाना, 
स्त्रियोचित; 2. zur स्त्रीवाची, स्त्रीलिंग का । 


Femininum (फेमिनिउम) नपु० [-5,] 
व्या० स्त्रीलिंग, स्त्रीलिंग का शब्द । 


Fenster (फेन्स्तर ) 79° [85:2] 

1. खिड़की, भरोखा; 78T das Geld zum 
" hinauswerfen व्यर्थ पैसा खर्च करना; 
2. लिफाफं में पते के स्थान पर कटा हुआ 
पारदर्शी भाग; 3. किसी फ्रेम में जड़ा हुआ 
शीशा, मुहा०, आल"* das "nach einem 
Land aufstoßen किसी राष्ट्र से संबंध 
जोड़ना । 

Fensterbrett (फेस्तरबेत्‌) नपु० खिड़की 
के शीशे के बाहर या अंदर लगा हुआ लकड़ी 
का फलक । 

Fensterflügel (फेन्स्तरफ्लूंगल) Yo 
खिड़की का पल्‍ला/दरवाजा | 

Fensterglas (फंन्स्तरग्लास) 77° 
खिड़की का शीशा/काँच । 

Fensterkreuz (फेन्स्तरक्रॉएत्स) 79° 
खिड़की के फ्रेम का चारखाना । 

Fensterladen (फैन्स्तरलादन) Ye 
खिड़की का शटर/चिक । 


fensterln (फेन्स्तरल्न) अगक्रि० खिड़की 
के रास्ते प्रेमिका के पास रात में जाना । 


fensterlos (फैन्स्तरलोस) वि» बिना 
खिड़की वाला, खिड़कीविहीन । 





Fensterplatz 


Fensterplatz (फेन्स्तरप्लात्स) .\ Yo 


खिड़की /भरोखे की देहल । 
Fensterputzer (फेन्स्तरपुत्सर ) पु० 
खिड़की की सफाई करने वाला व्यक्ति । 
Fensterrahmen (फेन्स्तररामन्‌) पृ० 
खिड़को की चौखट । 
Fensterscheibe (फेन्स्तरशाएब) Ef 


खिड़की का शीशा/काँच । 


Ferien (फेरिअन्‌) स्त्री" [% बहु०] 
छट्टियाँ/ अवकाश Sommer” 
ग्रीष्मावकाश । 


Ferienaufenthalt (फेरिअनूआओफेन्त्‌हाल्त्‌) 
I 1. छट्टियों कासमय/काल, छटूटियों में 
निवास की अवधि ein kurzer N 
छुट्टियों की अल्पावधि; 2. छट्टियों के 
दौरान निवास स्थान । 


Feriendienst (फेरिअनूदीन्स्त ) पु० [के० 
एक*| Toyo, Hofe छट्टियों को 


सुविधा-पूर्वक बिताने के लिए की गई 
व्यवस्था । 

Feriengast (फेरिअनगास्त ) पु० 
छुट्टियाँ बिताने के लिए आया हुआ 
मेहमान । 

Ferienheim (फेरिअन्‌हाएम्‌) 79° 
अवकाश सदन, हॉलिडे-होम | 

Ferienkind (फेरिअनूकित्‌) 79° 


छुट्टियाँ बिताने के लिए भेजा गया बालक । 


Ferienlager (फेरिअनूलागर) 79° 
छुट्टियों का शिविर/कैम्प, अवकाश शिव्रिर । 
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fern 


Ferienort (फेरिअनूऑर्त) पु० छटूटियाँ 
बिताने के लिए निवास-स्थान | 


Ferienplatz (फेरिअनप्लात्स) पु० Too 
छुट्टियाँ बिताने का स्थान । 


Ferienreise (फेरिअन्राएज॑) fr 
छुट्टियों की यात्रा, अवकाश-नात्रा । 


Ferienscheck (फेरिअनशैक) पृ“ Toys, 
ज“्ज०्ग० अवकाश-यात्र-चेक, वह.चैक या 
धनादेश जो घटी हुई दर पर छट्टियों की 
यात्रा करने की सुविधा देता है । 


Ferienspiele (फेरिअनश्पील) ik [कि० 
बहु०] Toyo, ज०्ज“्ग० (विद्यालय द्वारा 
आयोजित बच्चों के लिए) छट्टियों के 
खेल-कूद, अवकाश-खेलकृद | 

Ferkel (फेकल) 79 [-s, —] 1. सूअर 
का बच्चा; 2. 379 [गाली के रुप में 
प्रयूक्त] सूअर, सूअर का बच्चा । 


Ferment (फर्मेन्त) नपु० किण्वक, खमीर । 


fermentieren (SATT) Wehe 
खमीर उठाना, किण्वित करना । 


fern (फर्न) MM 1. दूर, दूरवर्ती, सुदूर 
sei wohnen von uns 3 हमसे gr 
रहते हैं; 2. विचारों में अंतर, विचार-भेद er 
ist mir sehr N उसके और मेरे विचारों में 
अंतर है; 3. पूर्वघटित Erinnerungen aus 
"en Tagen austauchen बीते हुए दिनों 
की यादें हरी करना; 4. सुदूर भविष्य की 
das ist ein Plan für die Ne Zukunft 


यह योजना सुदूर भविष्य के लिए है । 


fernab 


fernab (FSU) Ber साहि० अधिक 
U पर das Grundstück liegt N von 
der Landstraße यह जमीन सड़क से 
अधिक दूरी पर है । 


Fernamt (EST) 79° (नगरांतर) 
टेलीफोन एक्सचेंज, टेलीफोन केंद्र, 
दूरभाष- केंद्र । 


Fernbahnhof (फेर्नबानहोफ) पृ० 
(नगरांतर) रेलवे स्टेशन । 


fernbedienen (FETT) सभक्रि० 
Togo दूर से नियंत्रण करना । 


fernbleiben (फेर्नब्लाएबन) अगक्रि० 
1. दूर रहना; 2. अनुपस्थित रहना; 
3. ef (किसी से) संबंध न रखना । 

Fernblick (फेर्नब्लिक) पृ० 1. दूर दृष्टि; 
2. विहंगम दृश्य । 

Ferne (फेर्न) न्त्री० [--, -en] 1. दूरी; 
eine Brille für die SU का चश्मा; 
2. कालांतर, लंबी अवधि; 3. सुदूर भविष्य; 
4. सुद्र भूतकाल; कहा» warum in die 
m schweifen ? Sieh, das Gute liegt 
so nah ! बगल में छोरा नगर में दिंढोरा । 


ferner (फेर्न) वि० 1. इसके अतिरिक्त, 
इसके अलावा; 2. इसके आगे भविष्य में । 

fernerhin (फर्नरहिन) Wet 1. आगे 
भी, इसके आगे, भविष्य में; 2. इसके अलावा, 
इसके अतिरिक्त । 

Fernfahrer (फेर्नफारर) yo लम्बी 
यात्राओं का बस चालक या टूक चालक | 

Ferngespräch (फेर्नगइप्रेंघ) 79° 
नगरांतर दुरभाष, ट्रंक-काल | 





fernliegen 


Fernglas (फर्नग्लास) 79 दूरबीन । 


fernhalten (FETT) सगक्रि० दूर 
रखना, अलग रखना, रोकना diese Mauer 
hält jeden Sonnenstrahl fern यह दीवार 
सूर्य की किरणों को रोकती है । 


Fernheizung (फेर्नहाएत्सुग) स्त्री० 
केंद्रीय उष्णता वितरक, केंद्रीय ऊष्मा 
वितरक । 


Fernlaster (फेर्नलास्तर) Yo Fer 
ट्रांसपोर्ट, मालगाड़ी । 


Fernlastwagen (फेर्नलास्त्वागन्‌) Ye 
अधिक दूरी तक माल ढोने वाला ट्रक या 
वाहन । 


Fernleihe (फेर्नलाएअ) स्त्री" दूसरे 
पुस्तकालय से पुस्तक उपलब्ध कराने वाली 
सेवा । 


Fernleistung (फर्नलाएस्तुंग) fr 
अधिक दूरी तक संचारण, Gas, Wasser in 
en zuführen पाइप आदि द्वारा गैस या 
पानी को अधिक दुरी तक पहुँचाना । 


fernlenken (फेनलेन्कन) Wehe (प्राय० 
भू कृ० में प्रयुक्त) दूर से नियंत्रित करना, 
Gr से संचालित करना ein ferngelenktes 
Flugzeug दूर से नियंत्रित वायुयान । 


Fernlicht (र्फर्नलिष्तू) 79 (कार आदि 
की) दूर तक जाने वाली रोशनी, हैडलाइट । 


fernliegen (GT)  अरयक्रि० 
1. (किसी से) दूर होना/रहना; 2. (किसी 
बात का) दिमाग में न आना/सूभना es lag 
mir fern यह बात मेरे दिमाग में नहीं आई । 





Fernmeldeamt 


Fernmeldeamt (फेर्नमेल्दुआम्त्‌) 77° 
दूरभाष केंद्र, दूरसंचार केंद्र । 
Fernmeldetechnik (फेनमेल्दतेष्नीक) स्त्री० 


1. टेलीफोन इंजीनियरी; 2. दूर-संचार 
विद्युत यांत्रिकी । 


fernmündlich (फेर्नमुन्त्लिष्‌ ) 
दूरभाषिक, दूरभाषीय । 


वि० 


Fernost (फेर्नऑस्त) 
fernöstlich (फेर्नऑस्त्लिष ) 
पूर्व का/संबंधी । 
Fernrohr (फेर्नरोर) 79 दुरदर्शी यंत्र, 
दुरवीक्षण यंत्र, बड़ी दूरबीन, टेलिस्कोप | 
Fernruf (फे्नस्फ) पु० 1. टेलीफोन कॉल, 


दूरभाष कॉल; 2. टेलीफोन नंबर, दुरभाष 
नंबर । 


पृ सुदूर पूर्व । 


वि० सुदुर 


Fernschaltung (फेर्नशाल्तुंग) ab दूर 
से नियंत्रण करने की संचार व्यवस्था । 


Fernschreiben (फेर्नथाएबन ) नपु० 
टेलीप्रिंटर द्वारा दिया गया समाचार या 
सूचना । 


Fernschreiber (FIIR) पृ० 
1. संचार तारलेखी यंत्र, टेलीटाइपराइटर; 
2. तारलेखी यंत्र पर काम करने वाला 
(व्यक्ति) । 


fernschriftlich (फर्नश्ििफ़्तुलिष ) 
I X तारलेखी यंत्र से संबंधित । 
I Bert. तारलेखी यंत्र द्वारा । 


Fernsehapparat (फेर्नजेअपारात ) 
दूरदर्शन, टेलीविजन । 


संचार 


पु० 
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Fernsehteilnehmer 


fernsehen (फेर्नजेअन ) Hefe 
टेलीविजन देखना । 
Fernsehen (फेर्नजेअन ) नपृ० 


टेलीविजन, दूरदर्शन, farbiges ”- रंगीन 
टेलीविजन ॥। 


Fernseher (फेर्नजेअर) पु० 
1. टेलीविजन; 2. टेलीविजन arte । 
Fernsehfilm (फेर्नजेफिल्मू) पृ० 


दूरदर्शन-चलचित्र, दूरदर्शन फिल्म, टीब्ची* 
फिल्‍म । 


Fernsehfunk (फेर्नजेफुक) पृ० 
दूरदर्शन प्रसार-केंद्र । 
Fernsehgerät (STATE) नपृ० 


दूरदर्शन, टीव्वी० सेट । 


Fernsehkamera (फेर्नजेकामेरा) 
दूरदर्शन कैमरा, टीव्वी० कैमरा । 


Fernsehprogramm (फेनजिप्रोग्राम ) 
दूरदर्शन कार्यक्रम । 


Fernsehschirm (फैर्नजेशिर्म ) 
dt स्क्रीन, दूरदर्शन का पर्दा । 

Fernsehsender (फुर्नजेजेन्द्र ) 
दूरदर्शन कार्यक्रम प्रसारक, टी*वी० 
ट्रांसमीटर | 


Fernsehstation (फर्नजेश्तात्सिओन ) 
दूरदर्शन केंद्र, टीग्वी० स्टेशन I 


Fernsehstudio (फेर्नजेश्तूदिओ ) 77° 
दूरदर्शन स्टूडियो, टी०वी० स्टूडियो, दूरदर्शन 
प्रसारण कक्ष । 


स्त्री० 
नपु० 
7 


पु० 


स्त्री० 


Fernsehteilnehmer (फंर्नजेताएलनेमर ) 
पृ“ दूरदर्शन दर्शक, टेलीविजन दर्शक | 


Fernsehtruhe 


Fernsehtruhe (फेनजित्रूअ) स्त्री बड़ी 
केबिनेटवाला टी०वी० । 


Fernsehturm (फ्नजिेतुर्म ) go टीब्वी० 
SIR, दुरदर्शन टॉवर । 

Fernsehübertragung HAFTET) 
il दूरदर्शन प्रसारण, टी०वी० प्रसारण | 


Fernsicht (फर्नजिष्त्‌) स्त्री० दूर तक का 
दृश्य, व्यापक दृश्य विहंगम दृश्य । 


Fernsprechamt (फेर्नशप्रेषआम्त्‌ ) 79° 
STUg केंद्र, टेलीफोन एक्सचेंज | 


Fernsprechbuch (फेर्नश्प्रेषबूस्य ) 79° 
दूरभाष डायरेक्टरी, टेलीफोन डायरेक्टरी, 
टेलीफोन निर्देशिका । 


Fernsprecher (फेनश्प्रेषर ) पु०« SONS, 
टेलीफोन । 


Fernsprechteilnehmer 
(फर्नश्प्रेषताएलनेमर) Yo टेलीफोन का 
मालिक, टेलीफोन धारक । 


Fernsprechzelle (फेर्नश्प्रेषत्सेल) स्त्री० 
दुरभाष बूथ, टेलीफोन बूथ, दुरभाष कक्ष । 


fernstehen (फेनश्तिअनू) Too 
1. अलग रहना, दूर रहना; 2. अपरिचित 
रहना/होना ७ steht mir fern वह मुभसे 
अपरिचित है । 


fernsteuern (फेर्नश्तॉएअर्न) Wo 
1. दूर से नियंत्रण करना; 2. संचार (बेतार 
के द्वारा) नियत्रण करना । 


Fernsteuerung (फेर्नश्तॉएअरुंग्‌) स्त्री० 
1. दूर से नियंत्रण; 2. संचार (बेतार द्वारा) 
नियत्रण/संचालन । 





fertig 


Fernstraße (FH) & लंबी 
सड़क | 


Fernstudent (FAIR) % पत्राचार 
पाठ्यक्रम का विद्यार्थी । 


Fernstudium (फे्नश्तूदिउमू) 79° 
TI, जन्ज०्ग० पत्राचार द्वारा अध्ययन | 


Fernverkehr (फर्नफेरकेर) Yo 
1. नगरांतर यातायात; 2. (नगरांतर) 
दूरभाष द्वारा सप्रेषण । 


Fernverkehrsstraße (फेर्नफेरकेर्सइत्रास) 
स्त्री &e Fernstraße 


Fernwaffe (fa) f% दूरमारक 
अस्त्र । 


Fernweh (फेर्नवे) 79 (विदेश भ्रमण 
की) तीव्र लालसा, उत्कट इच्छा । 


Fernziel (Ef) 79° सुदूर भविष्य 
का उद्देश्य । 


Fernzug (FE) पृ० लंबी दूरी तय 
करने वाली रेलगाड़ी । 


Ferse (फेर्ज़) स्त्री० [--, -1] 1. एड़ी 
sich die N aufreiben एड़ी घिसना; 
लाक्ष० jn. auf dem "on folgen किसी का 
पीछा करना; 2. जूते/मोजे की एड़ी ॥७ 
strickt gerade an der 98 मोजे की 
एड़ी बुन रही है । 


Fersengeld (FIT) 79° (के इसी 
प्रयोग में) — geben भाग निकलना, भाग 
जाना । 


fertig (फेर्तिष) वि० 1. (प्रायः sein के 
साथ प्रयुक्त) तैयार der Zug ist zur 


fertigbauen 
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Abfahrt रेलगाड़ी प्रस्थान के लिए तैयार है; 
2. Het (के० इसी प्रयोग में) dar fix 
und N एकदम तैयार; 3. सम्पूर्ण, समाप्त, 
बनकर तैयार ein es Kleid सिलकर 
तैयार कपड़ा; 4. लाक्ष० निपुण, पटु, दक्ष, 
कुशल ein er Mensch कुशल व्यक्ति, 
er ist im Lügen वह भूठ बोलने में 
Ts है; 5. mit etw. I sein किसी काम 
आदि को पूरा कर लेना; 6. लाक्ष* श्रांत, 
क्लांत, एकदम थका हुआ restlos oder 
völlig sein एकदम थक जाना; प्रादे० 
nach drei Flaschen war er 0७८ तीन 
बोतल पीने के बाद उसकी टें बोल गई; 
Tele ich bin mit ihm N अब मुभो 
उससे कोई मतलब नहीं है । 


fertigbauen (फेर्तिष्बाओअन्‌ ) 
बनाकर पूरा करना | 


eff 


Fertigbauweise (फंर्तिषब्बाओवाएज ) 
स्त्री० TI: पूर्वनिर्मित भागों की सहायता से 
भवन-निर्माण की ug । 


fertigbringen (फंतिष्ब्रिन्गन्‌ू) सगक्रि० 
1. बोल० (किसी कार्य को) पूरा करना, 
समाप्त करना; 2. संपादित करना; 3. कर 
सकने की हिम्मत रखना ich bringe es 
nicht fertig, das Kaninchen zu 
schlachten मैं खरगोश को काटने की 
हिम्मत नहीं कर सकता 1 


Fertighaus (फेर्तिष्हाओस) Yo Hat, 
7° पूर्वनिर्मित भागों द्वारा निर्मित भवन । 
Fertigkeit (फेर्तिष्काएत्‌) fr 

1. दक्षता, निपुणता, STE कुशलता; 

2. कौशल, प्रतिभा । 


Fessel 


fertigmachen (FIAT) Wehe 
1. पूरा करना; 2. तैयार करना, sich zum 
Essen ”> खाने के लिए तैयार होना; 
3. शि“्प्र-, लाक्ष" किसी को थकाकर IT 
करना, der Fußballspiel hat uns ganz 
fertiggemacht फुटबाल के खेल ने हम 
लोगों को थकाकर चूर कर दिया है; 
4. (किसी को) कस कर डाँटना त« Chef 
hat ihm heute fertiggemacht अधिकारी 
ने आज उसे कस कर डाँटा है । 


Fertigprodukt (फेर्तिषप्रोदुक्त) नपु० 
तैयार वस्तु, तैयार उत्पाद, तैयार माल । 


fertigstellen (फंर्तिषश्तेलन्‌)  Uelße 
(बनाकर) पूरा करना, तैयार करना | 


Fertigteil (फरेर्तिष्ताएल) Yo 79%, 
भवन* पूर्व-निर्मित भाग । 
Fertigung (फेर्तिंगुंग ) ek I, -०॥] 


[बहु० age] 1. (कार्य आदि की) 
सम्पूर्णता, पूर्णता, समाप्ति; 2 निर्माण । 


Fertigungstechnik (फेर्तिगुन्ग्सतैष्निक ) 
fh निर्माण की तकनीक, उत्पादन की 
तकनीक । 


fesch (फेश) वि 1. Tel सुदर, 
सुरुचिपूर्ण, हँसमुख; 2. मिलनसार, मृदु 
स्वभाववाला | | 

Fessel! (फंसल) He [--, -nl 
1. हथकड़ी, जंजीर, बेड़ी; 2. लाक्ष बंधन, 
बेड़ी । 

Fesse? (फेंसल) Eh [--, -1] पैर 
और पंजे के बीच का जोड़, टखना | 


Fesselballon 


Fesselballon (Fre) पृ“ डोरी से 


FU हुआ गुब्बारा । 


fessellos (फेसललोस) IX 
1. बंधनमुक्त, स्वच्छंद, स्वतत्र; 
2. संकोचहीन । 

fesseln (फंसलन) ee 1. बेड़ी में 
जकड़ना, हथकड़ी पहनाना, Tot से बाँधना; 
2. बंधन में डालना; 3. आल? Ta कर 
देना, सम्मोहित करना, जकड़ना, 10. ist 
durch seine Krankheit ans Bett 
gefesselt वह बीमारी के कारण बिस्तर से 
लग गया है; sie fesselt ihn mit ihren 
Reizen वह उसे अपने आकर्षण से बाँध 
लेती है; 4. are (किसी का ध्यान, दृष्टि 
आदि) आकर्षित करना; 5. किसी को 
प्रभावित करना । 


fesselnd (FETT) FF आकर्षक, 
आकर्षित करने वाला, बाँधकर रखने वाला, 
सम्मोहित करने वाला, HI करने वाला 
ein nes Bild आकर्षक चित्र । 


fest (फेस्त) 1 वि० 1. ठोस, ठोस पदार्थ; 
2, दृढ़, पक्का, मजबूत, सुदृढ़ nes 
Tuch मजबूत कपड़ा; 3. कड़ा Ner 
Gestein कड़ी चट्टान, (बुनावट) सघन; 
4. अटल, अचल, अडिग Des Glauben 
अटल विश्वास; 5. स्थायी, निश्चित ne 
Preise निश्चितमूल्य; 6. अपरिवर्तनीय, 
निश्चित eine ve Freundschaft ugs! 
मित्रता, गाढ़ी दोस्ती; 7. GG ne Zusage 
दृढ़ वचन; 8. अप्रच*० सुरक्षित; आल* er 
bemüht sich hier "ven Fuß zu fassen 
वह यहाँ पर पैर जमाने का प्रयत्न कर रहा 
है। 
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festhaken 


1 क्रिगवि" मजबूती से, दृढ़ता से, पक्के तौर 
पर । 


Fest (फेस्त) 79 1. त्यौहार, पर्व, 
उत्सव, जलसा ein N feiern त्यौहार 
मनाना; लाक्ष> आमोद-प्रमोद; 2. दावत, 
भोज; 3. धार्मिकोत्सव, #87 man muß 
die Ne feiern, wie sie fallen अवसर 
का लाभ उठाना ही चाहिए । 


Festakt (फंस्तूुआक्त) पृ० समारोह, 
उत्सव । 

festbannen (FEAT) ee बाँध 
लेना, मत्रमुग्ध करना, जकड़ लेना, wie 
festgebannt schaute er ihr nach वह उसे 
मंत्रमुग्ध होकर देखता रहा | 


festbeißen (फेस्तूबाएसन). निजर्क्रि० 
1. जोर से काट लेना; 2. लाक्ष" (कोई बात) 
घर कर जाना der Student beißt sich an 
einem Problem ०४ विद्यार्थी के दिमाग में 
यह प्रश्न घर कर गया है । 


festbinden (फेस्तबिन्दन) Wehe 
1. मजबूती से/कस कर बाँधना; 2. लाक्ष* 
जकड़ लेना । 


festbleiben (फंस्तब्लाएबन) Hohe दृढ़ 
रहना, अटल रहना, अड़े रहना । 


feste (BET) Troll खूब, डटकर ० 
lachen खूब हँसना N arbeiten 
कसकर /डटकर काम करना | 


Festessen (FIAT) 79° दावत, 
भोज, प्रीतिभोज । 
festhaken (फेस्तहाकन्‌ू) निजगक्रि० 


1. sich (8% आदि पर) Er, 


festhalten 
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ACHT; 2. कसकर बंद हो जाना, बँध 
जाना der Reißverschluß hat sich 
festgehakt जिप (चैन) कसकर बंद हो गई 
है; 3. लाक्ष> घर कर जाना diese 
Gedanke hakt sich bei ihm fest यह 
विचार उसके दिमाग में घर कर गया है; 

4. लाक्ष> रुक जाना, अटक जाना die 
Diskussion hakte sich an einer 

heikelen Frage fest चर्चा एक जटिंल 
प्रशझन पर आकर अटक गई । 


festhalten (फेस्तृहाल्तन) Wolfe 

1. पकड़ना, पकड़े रहना काला Dieb 7-० 
चोर को पकड़ लेना; 2. जकड़ना, आगे न 
बढ़ने देना; 3. (पैसा आदि) खर्च न करना, 
रोक लेना; 4. अंकित कर लेना, चित्रित कर 
लेना; रिकार्ड/दर्ज कर लेना; 5. फिल्माना; 
6. eine Diskussion in Stichworten 7-८ 
किसी वाद-विवाद के मुद्दे नोट कर लेना; 
wir wurden eine Stunde an der 
Grenze “> हमें सीमा पर एक घंटे का 
विलंब हुआ या एक घंटा रुकना पड़ा । 

II Por sich m 1. (किसी चीज 
को) पकड़ कर सहारा देना; 2. पकड़े रहना; 
बात आदि पर डटे रहना er hält an alten 
Gewohnheiten fest वह पुरानी आदतों को 
पकड़े हुए है । 


festigen (फेस्तिगनू) Wolbe मजबूत 
करना, मजबूत बनाना, पक्का करना, दृढ़ 
करना das festigt die Freundschaft यह 
(बात) दोस्ती को मजबूत बनाती है, ein 
gefestigter Charakter एक दृढ़ चरित्र । 


Festigkeit (फेस्तिषकाएत्‌) ab --, 
-en बहु० अप्रयु०] 1. (कपड़ा, धातु आदि) 


festlaufen 


ठोसपन, मजबूती; 2. (विचार, चरित्र, 
संकल्प आदि) कटटरता, अटलता, दृढ़ता । 


Festival (Rage) 79° [-s, -s] 
Toyo (कई दिनों तक चलने वाला) 
समारोह, उत्सव । 


Festivität (फेस्तिवितेंत्‌) fe [--, 
-en] Hefe, हास्य” आमोद-प्रमोद, (उत्सव 
के अवसर पर) हो-हल्ला, हुल्लड़ | 


festklammern (फेस्तकलामर्न) Wehe 
1. पकड़ना, जकड़ना; 2. (कपड़ा आदि को) 
क्लिप लगाना । 

festkleben (फंस्तकलेबन) I Wolfe 

चिपकाना । 

II अगक्रि० चिपके रहना, सटे/लगे रहना | 


festklemmen (फंस्तकलेमन्‌) I ee 
1. कसकर पकड़ना/जकड़नां; 2. (बालों को 
पिन आदि से) बाँधना । 
II 3% 1. फँसे रहना, ICH रहना; 
2. कस कर बंद होना das Fenster 
klemmt fest खिड़की कस कर बद होती है | 


Festkörper (फेस्तकोर्पर) Ye भौति*० 
ठोस पदार्थ । 
Festland (Gegend) नपु« Yalo 


महाद्वीप, महाद्वीपीय भूमि । 


Festland(s)sockel (फेस्तलांत्‌(स॒ )ज़ॉकल ) 
Yo al समुद्र में महाद्वीप का विस्तृत 
भू-भाग । 

festlaufen (फंस्त्लाओफन्‌) अभक्रि० रुक 
जाना, आगे न बढ़ पाना, das Schiff ist 


auf einer Sandbank festgelaufen जहाज 
किनारे की बालू पर रुक/फँस गया । 


festlegen 


festlegen (Grade) I Wie 
1. निर्धारित करना, निश्चित करना; 
2. प्रायोजित करना, neue Maßnamen 
n नये माप-दंड निर्धारित करना; 
3. (किसी की) बात पकड़ना, sie wollten 
ihn auf seine Aüßerungen १५-५ उन्होंने 
उसकी बात पकड़ ली । 
II rote sich “- बात मानना er 
legt sich nicht gern fest वह आसानी से 
नहीं मानता । 


festlich (फेस्तूलिष) Te 
1. समारोहसंबंधी, समारोहपरक, उत्सवपरक; 
2. भव्य, शानदार; 3.ein Kleid für ne 
Stunden त्यौहार यां विशेष अवसरों के 
कपड़े /पोशाक । 


Festlichkeit (फेस्तृलिषकाएत्‌) ft 
[—, -en] 1. त्यौहार, उत्सव, जलसा, 
समारोह; 2. [के० एक०] आनंद, हर्ष, 
प्रसन्‍नता | 


festliegen (फंस्तलीगन॒) Hofe 1. अड़ा 
रहना, रुक जाना, फँस जाना; 2. तय या 
निश्चित होना, निर्धारित होना । 


festmachen (फेस्तमाखन्‌) सर्गक्रे० 
1. (कसकर ) बाँधना; 2. (जिल्द आदि) 
बाँधना; 3. लंगर डालना; 4. (कोई बात या 
योजना आदि) निश्चित करना । 


Festmeter (FA) 79% Ye 
(लकड़ी का बना ठोस) घनमीटर, घन माप । 
festnageln (फेस्तनागलन्‌) Wolke 
1. (कील से) जड़ना; 2. (किसी चीज को) 
कस कर बाँधना; 3. लाक्ष० jn. auf etw. 
“> किसी की बात को पकड़ लेना; 4. लाक्ष*० 
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festschnallen 


(किसी को) रोक लेना, थाम लेना, देर करवा 
देना । 

festnähen (फेस्तनेंअनू) सर्क्रि० 
1. (बटन आदि) लगाना/टाँकना; 2. आयु० 
(हड्डी आदि को) बैठाना, जोड़ना । 


Festnahme (फेस्तनाम) Fk 1. विधि*० 
गिरफ्तारी, हिरासत; 2. पकड़ना | 


festnehmen (फेस्तनेमंनू) सर्यक्रे* विधि० 
गिरफ्तार करना, हिरासत में लेना, बंदी 
बनाना | 


Festplatz (फेस्तप्लात्स) पु० समारोह 
स्थल, उत्सव मनाने का स्थान । 


Festpreis (फंस्तप्राएस)- % art एक 
दाम, निश्चित मूल्य । 
Festrede (फेस्त्रेद) स्त्री" (समारोह के 


अवसर पर दिया गया) भाषण, समारोह 
व्याख्यान । 


Festredner (फेस्त्रेदनर) पु० Yale 
वक्ता, भाषणकर्ता । 
festrennen (फैस्त्रेनन्‌) निजर्यक्रे० 


सैन्य sich n Ga जाना, रोक लिया 
जाना, थम जाना । 

festsaugen (फेस्तज़ाओगन्‌). निजभक्रिं० 
sich — 1. चिपकना, जुड़ना, के साथ 
लगना; 2. (किसी व्यक्ति या वस्तु पर) 
दृष्टि ME । 

festschnallen (फेस्तश्नालन्‌) Wolfe 


1. बकल लगाना/कसना; 2. (जूते आदि 
का) पटटा/फीता कसना | 





festschrauben 742 Festung 


festschrauben (Gral) Weihe feststehen (BASIS) अगक्रि० 
1. नट/स्क्र्‌ कसना; 2. Ale कसना, कड़ाई 1. (तारीख, निर्णय आदि) पक्का होना; 
से काम लेना । 2. निश्चित, पक्का, स्पष्ट होना; 
Festschrift (फेस्तशिफ़्त्‌) af ° on ER SER 
अभिनंदन ग्रंथ, स्मारक ग्रंथ । 4. (योजना/कीमत आदि) निर्धारित होना; 


5. (तारीख) निश्चित/निर्धारित/तय होना । 
festsetzen (फेस्तज़ेत्सन) सभ्क्रि० 


1. निश्चित करना, निर्धारित करना; 2. जेल 
में रखना, बंदी बनाकर रखना; 3. पदासीन 
करना, नियुक्त करना; 4. (मूल्य आदि) 
निश्चित करना, निर्धारित करना; 5. gef 
(ब्याज, लाभ आदि) घोषित करना; Feststellung (फेस्त्श्तेलुंगू) ab [--, 
6. लाक्ष" (विचार आदि का) पक्का करना । -०1] 1. छानबीन, खोज, जाँच-पड़ताल, पता 
लगाना; 2. देखना, ध्यान रखना &/ machte 
die “>> उसने देखा; 3. कथन, वक्तव्य, 


feststellen (फेस्तश्तेलन्‌) स्गक्रि० 
1. {jn. /etw. किसी व्यक्ति/वस्तु का) पता 
लगाना, मालूम करना; 2. देखना, महसूस 
करना; 3. स्पष्ट रूप से कहना । 


festsitzen (फेस्तजित्सन) अरगक्रि० 
1. (गंद, धूल आदि ) चिपकना, लग जाना; 


| बयान । 
2. (वस्त्र) फँसना, नाप में ठीक न उतरना; दे Mn a ae 
3. (घुड़सवार) कसकर बैठना; 4. (कील, कक है Yo रसा०, सौति० 
दाँत आदि) मजबूती से बैठना; 5. (संघ, हल की 2 
सभा आदि) SS होना; 6. (गाड़ी आदि) बंद Festtag (फेस्त्ताक) पृ० 1. उत्सव- 
हो जाना, रुक जाना; 7. (व्यक्ति) (किसी दिवस, त्यौहार का दिन; 2. Se का दिन । 
जगह पर) Ga जाना; 8. तक० SICH जाना; festtäglich (फेस्ततेंकलिष) Me उत्सव 
9. आसु० (अर्बुद से) लगा होना; 10. लाक्ष० का, त्यौहार का | 


(काम में) रुकावट आना, अड़चन पड़ना; 


festtreten (BETT) Welhe 
11. लाक्ष> (विचार) पक्की तरह से बैठना । esttreten (फल्तत्रतन्‌ ) 


1. (जमीन) (पैरों से दबाकर) पक्का करना; 


Festspiel (फेस्तश्पील) 79° 1. किसी 2. (बर्फ) जमाना । 
उत्सव आदि में किया जाने वाला नाटक, शो; festumrissen (Feet) कि 
2. [Be बहु] किसी विशेष अवसर पर किया 1. निश्चित, सुस्पष्ट; 2. सही, ढंग का; 
जाने वाला नाटकीय या संगीत प्रदर्शन । 3. (योजना आदि) पक्का । 
Festspielhaus (फेस्तश्पील्होओस) 79° Festung (फंस्तुग) a [—, -en] 


नाट्य-गृह, रंगशाला, थियेटर । किला, 18, दुर्ग, नगरदुर्ग । 


Festveranstaltung 


Festveranstaltung (फेंस्तफेरअनश्ताल्तुग) 
fr उत्सव, त्यौहार, समारोह । 


festverwurzelt (फंस्तफेरवुर्त्सल्त्‌ ) वि० 
अविचल, पक्का, अटल, IST । 


festverzinslich (फंस्तफेरत्सिन्सलिष्‌ ) 
वि dr (रकम आदि) निश्चित ब्याज देने 
चाला | 


Festwoche (फेस्तवॉख) Fb उत्सव/ 
समारोह का सप्ताह, त्यौहार का सप्ताह । 


(€5४छएा-2९1॥  (फेस्त्वुर्स्सलन्‌) He रे 
1. (पौधा) लग जाना, जड़ें पकड़ना; 
2. (आदत आदि) पक्का हो जाना; 
3. ET दृढ़ हो जाना । 


festziehen (फैस्तत्सीअनू) संगक्रि० 
कसना, तानना, (MS, स्क्र्‌ आदि) कसकर 
लगाना । 


Festzug (फंस्तृत्सूक) % जुलूस, शोभा 
यात्रा । 


Fete (फेत) स्त्री० [--, -en] अप्रच०, 
हास्य० उत्सव, मेला | 


Fetisch (SA) 
वस्तु । 


पु० [-es, -e] पूजा- 


Fetischismus (फेतिशिस्मुस्‌ ) 
एक*»] जड़-पूजा (वाद) I 


fett Ed) वि* 1. चर्बीदार; 2. me 
3. चिकनाई युक्त; 4. (अक्षर, टाइप आदि) 
मोटा; 5. (व्यक्ति, सूअर) मांसल; 
6. (घास, चरागाह आदि) हराभरा; 
7. उपजाऊ, उर्वर; 8. (लाभ आदि) भारी, 
बड़ा; 9. Tele मोटी ner Ton मोटी 


पृ [% 





fettig 


आवाज; लाक्ष> sich dick und — essen 
Sa Sa कर खाना । 


Fett (फंत्‌) #9 1. ke)s, el 'चिकनाई, 
तेल, घी, वसा; 2. [के० VB] (पशु) 
(मनुष्य) नितंब, Gere im sitzen, 
schwimmen ठाटबाट से जीना | 

fettarm (Fast) वि* कम चिकना, 
हल्का चिकना, कम चर्बीवाला । 


Fettauge (फेतआओग) 
की बूँदें, तरी की बूँदें. । 

Fettdruck (फेतदुक) Yo मुद्रण» मोटा 
टाइप । 


ge चिंकनाई 


fetten (फेतन) सथक्रि० चिकनाई लगाना, 
लेपना, चुपड़ना । 


Fettfleck (फंतफलेक) Yo चिकनाई का 
धब्बा, चिकना निशान/दाग़ । 


fettfrei (Fam) Re चिकनाईरहित, 
| वसारहित, चर्बीरहित । 


fettfüttern (FETT) ee खूब 
चारा खिलाकर मोटा करना । 

fettgedruckt (फ़ेतृगदुक्त ) % मोटे 
टाइप में छापा हुआ । 

Fettgehalt (Fra) Ye चिकनाई 
की मात्रा । 

Fettgewebe (फंत्गवेब) 79° आयु« 


वसीय ऊतक | 


fettig (फंतिष) वि० 1. चिकना, 
चिकनाईयुक्त; 2. Aare मोटी, भारी De 
Stimme मोटी आवाज | 





fettleibig 


fettleibig (फंतलाएबिष्‌) 
मोटा । 

Fettnäpfchen (फेत्नैंप्फषन्‌) नपु« 
[केवल निम्न प्रयोग में] Rreye, हास्य० ins 
N treten परेशानी/समस्या पैदा करना | 


Re स्थूल, 


Fettpolster (फंत्पॉल्स्तर) नपु« चर्बी 
की मोटी परत , मोटी चर्बी । 
Fettsäure (Fa) स्त्री० रसा० वसा- 


अम्ल, वसा-ऐसिड | 


Fettschicht (फंतशिष्त) न्त्री० वसा की 
परत । 


Fettsucht (FATET) fl आयु» 
मोटापा, चर्बी, मोटापन । 
Fetzen (फेत्सन्‌) पृ० [-s, --] 


1. चिथड़ा, (कागज, चमड़ा आदि) (का) 
टुकड़ा; 2. आल*, शिन्प्र- sie 
diskutierten daß die flogen 
उन्होंनें वादविवाद में एक दूसरे की धज्जियाँ 
उड़ा दी; 3. [Be बहु०| लाक्ष* (चर्चा, गाना 
आदि) (के) अंश । 


feucht (BUT) वि 1. (कपड़ा आदि) 
नम, भीगा; 2. (हवा) आर्द्र; 3. (दीवार, 
जमीन आदि) सीलनयुकत; 4. (घास, 
सड़क, आदि) थोड़ी गीली; 5. (अनाज) 
सीला हुआ; 6. (हाथ) (पसीने से) गीला । 


feuchtfröhlich (फॉएष्तफ्रोंलिष) de 
बोल+०, हास्य“, प्रियो० मस्त, मस्ती का । 


Feuchtigkeit (फॉएष्तिष्काएत्‌) स्त्री० 
[—, % एक०] 1. नमी, तरी; 2. आर्दता; 
3. Tem: 4. गीलापन । 
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Feuer 


Feuchtigkeitsmesser 
(फॉएष्तिषकाएत्समैसर ) Yo 
आद्रतामापी/हाइड्रोमीटर । 

feuchtkalt (फॉएष्तकाल्त्‌) वि० 


1. (हवा, स्थान आदि) Ic, नम; 
2. (हाथ) गीला । 


feuchtwarm (फॉएष्तवार्म) Me (हवा 
आदि) उमसदार । 
Feudal (फॉएदाल) % 1. mel, 


सामंतवादी; 2. अभिजात, कुलीन; 3. Fer 
शानदार । 


Feudalherr (फॉएदालहेर ) 
जागीरदार, ठाकुर । 


पु० साम॑त, 


Feudalherrschaft (फॉएदाल्हेरशाफ़्त ) 
to 1. जागीरदारी, सामंतशाही; 2. ठकुराई । 
Feudalismus (फॉएदालिस्मुस) Yo 
[—, % 0%] सामंतवाद । 
feudalistisch (फॉएदालिस्तिश) Mo 
सामंतवादी, सामंतवाद का, साम॑ती ! 
Feudalordnung (फॉएदालआदनुग ) 
flo देन Feudalherrschaft 
Feudalstaat (फाएदालश्तात्‌) Ye 
जागीरी, (जागीरदार की) रियासत ı 


Feudalsystem (फॉएदालूजुस्तेमू) Ye 
जागीरदारी प्रथा । 
Feudalwesen (फॉएदालवेज़न्‌) 79° 


सामंततत्र । 
Feuer (फॉएअर) 79 1. आग, अग्नि; 
2. दावाग्नि; 3. (ओलंपिक आदि) खेल 


Feueralarm 


ज्योति; 4. (सिगरेट आदि जलाने के लिए) 
माचिस; 5. सैन्य० गोली चलाना, गोलीबारी; 
6. Ion ! गोली चलाओ ! 

7. नाविथ्था० बत्ती; 8. (रत्न, जवाहरात) 
चमक; 9. (सूर्य) रोशनी; 10. (आँखें) 
चमक; 11. लाक्ष० जोश, उत्साह; 12. लाक्ष० 
(प्रेम) आग; 13. (शराब) नशा; कहा० 19. 
hat mehreres Eisen im n किसी को 
अधिक अवसर प्राप्त होता है; Öl ins N 
gießen आग में घी/तेल उँड़ेलना; N 
fangen für etw. किसी बात के लिए 
उत्सुक होना; das gebrannte Kind 
scheut, fürchtet das su का जला 
छाछ भी फूँक कर पीता है । 


Feueralarm (फॉएअरअलार्म) पु० 
1. आग की चेतावनी; 2. आग की चेतावनी 
देने की व्यवस्था, अग्नि संकेतक । 


Feuerbestattung (फॉएअरबश्तातुग्‌) 
स्त्री” दाह संस्कार, शव दाह I 

Feuereifer (फॉएअरआएफर ) 
लगन, उत्साह, जोश, उत्सुकता । 

fe अग्निसह, 


Jo बोल० 


feuerfest (फॉएअरफेस्त) 
अदाहय । 

Feuergefahr (फॉएअरगफार्‌ ) न्त्री० 
आग का खतरा । 

feuergefährlich (फॉएअरगफेंलिंष ) 
वि* ज्वलनशील | 


Feuergefecht (फॉएअरगफेष्त्‌) नपु० 
rg गोलाबारी | 
Feuerhaken (फॉएअर्‌हाकन्‌) पु० आग 


को कुरेदने के लिए लोहे की सींक । _ 
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Feuersbrunst 
Feuerholz (फॉएअरहॉल्त्स) 77. ईंधन 
की लकड़ी । 
Feuerkopf (फॉएअर्‌कॉप्फ) Yo बोल» 


गुस्सैल/गुस्सेवाला आदमी, गरम दिमाग 
वाला आदमी । 


Feuerkraft (फॉएअआरक्राफ़्त्‌) & सैन्य० 
गोलाबारी करने की क्षमता या शक्ति । 


Feuerleiter (फॉएअरलांएतर) fe 
अग्निशमन सीढ़ी । 

Feuerlinie (फॉएअरलीनिअ) &% 
arg सैनिकों की अग्र पंक्ति । 


Feuerlöscher (फॉएअरलॉशर ) Ye 
अग्निशामक । 

Feuermal (फॉएअर्‌माल ) 
जन्मचिहन । 


नपृ« आयु० 


Feuermelder (फॉएअरमेल्दर) Yo आग 
की स्वतः सूचना देनेवाली व्यवस्था | 


feuern (फॉएअर्न) Wehe -1. जलाना, 
जला डालना; 2. सैन्य० गोली चलाना, 
गोलाबारी करना; 3. आल" (गेंद के खेल में) 
गोल बर्नाना/करना; 4. शि“०प्र० (किसी चीज 
को) गुस्से में फेंकना; 5. लाक्ष" निकाल दिया 
जाना 1 


Feuerprobe (REIS) ib el 
अग्नि-परीक्षा | 
feuerrot (फॉएअररोत्‌) 9 चमकीला 


लाल, अग्नि जैसा लांल । 
Feuersbrunst (फॉएअर्सबुन्स्त्‌) fr 
अग्निकांड, प्रचंड अग्नि/आग । 





Feuerschein 


Feuerschein (फॉएअरशाएन्‌) Yo आग 
की रोशनी/चमक | 


Feuerschiff (फॉएअरशिफ) 77° 
प्रकाश-जलयान/नौका | 


Feuerschutz (फॉएअरशुत्स) Te 
1. आग से बचाव की व्यवस्था; 2.079 
अग्नि-रक्षा, (आड़ देने के लिए की गई) 
गोलाबारी । 


feuersicher (फॉएअरजिषर) वि» 
अग्निसह, अदाहय । 


feuerspeiend (फॉएअरश्पाएअन्त्‌) Me 
(ज्वालामुखी, नागदैत्य) आग उगलने 
वाला । 


Feuerspritze (फॉएअर्शिप्रत्स) स्त्री० 
अग्निशामक (यंत्र) । 


Feuerstätte (फॉएअरश्तैंत) & 
1. (पकाने के लिए) चुल्हा, अँगीठी, भट्टी; 
2. (कमरा गरम रखने के लिए) (दीवार 
की) अँगीठी, बुखारी; 3. (शरीर गर्म रखने 
की) कांगड़ी । 


Feuerstein (फॉएअरश्ताएन) पु० Tree 
पत्थर, चकमक पत्थर | 


Feuerstelle (फॉएअर्‌श्तेल) ik 
1. चुल्हा; 2. (दीवार की) He 
3. अँगीठी । 


Feuerstellung (फॉएअरश्तैलुग) af 
gg. शलकीय अवस्थापन, फायर 
अवस्थापन ॥ 
Feuerstoß (फॉएअरश्तोस) Ye सैन्य*० 
गोलियों की बौछार । 


Feuilleton 


Feuerstrahl (फॉएअरज्जालू) Ye 879° 
गोलाबारी की दमक, Weir | 


Feuerstaufe (फॉएअरश्ताओफ) Fl 
(सैनिक का) प्रथम-युद्ध, प्रथम युद्ध अनुभव । 


Feuerüberfall (फॉएअरऊंबरफाल) % 
सैन्य० अकस्मात्‌ आक्रमण | 


Feuerung (फॉएआरंग्‌) il ईंधन, 
कोयला, लकड़ी । 


Feuerversicherung (फॉएअरफंरज़िषरुंग ) 
eb अग्नि-बीमा, आग का बीमा । 


Feuerwache (फॉएअर्‌वाख ) स्त्री 
अग्नि-शमन केंद्र, दमकल-स्टेशन । 


Feuerwaffe (फॉएअरवाफ) स्त्री० 
आग्नेय अस्त्र, अग्नि-शस्त्र | 

Feuerwechsel (फॉएअरवेक्सल्‌ ) Yo 
7 दोनों तरफ से गोलाबारी । 

Feuerwehr (फॉएअरवेर) Fb कि० 
एक०»] फायर ब्रिगेड, दमकल दल, आग 
बुभानेवाला दल । 


Feuerwehrmann (फॉएअरवेरमान्‌ ) 
पृ० आग बुभाने के लिए नियुक्त व्यक्ति/ 
फायर मैन । 

Feuerwerk (फॉएअरवेर्क) नपु० 
आतिशबाजी । 

Feuerzeug (फॉएअरत्सॉएक) 77° 
लाइटर | 

Feuerzone (फॉएअरत्सोन) Fb du 
गोलाबारी जोन, फ़ायर जोन । 

Feuilleton (फ्यौयेताँ) 79° [-s, -s] 
(अखबार आदि का) साहित्यिक परिशिष्ट । 


feurig 


feurig (SIERT) वि० 1. साहि* चमकता 
हुआ; 2. दहकता हुआ; 3. (चुंबन) कामुक, 
उत्कट; 4. ओजस्वी, फुर्तीला; 5. (भाषा 
आदि) ओजपूर्ण; 6. (शराब) नशीली; 
7. (व्यक्ति) जोशीला, उत्साही । 


Fez (फेत्स) पृ० [के० एक०] दिल्‍लगी, 
हँसीमजाक । 

ff (एफएफ) वि*० बोल* उत्तम, बहुत 
अच्छा । 


Fiaker (फिआकर) पु० [-$, —] 
1. किराए की घोड़ागाड़ी/बग्गी; 2. ताँगा । 


Fiasko (फिआस्को) नपृ« 1. असफलता, 
विफलता; 2. दिवाला; 3. तबाही । 

Fibel (फीबल) ik [—, -1] प्रवेशिका, 
प्राइमर । 
Fiber (PR) 
तंतु । ह 

Fichte (Ba) Bir [--, -n] चीड़, 
TIER, देवदारु । 

fidel (फिदेल) Te बोल» 1. Veran, 
प्रफूल्ल, विनोदी; 2. मस्त । 

Fieber (फीबर) 79° [-s, % एक०] 
1. ज्वर, ताप, बुखार; 2. लाक्ष० धुन, बुखार, 
लगन mit wahrem N an etw. 


arbeiten अपनी ही धुन में कोई काम 
करना, किसी काम का बुखार चढ़ा होना । 


fieberfrei (Hau) वि० ज्वर/ताप न 
होना, ज्वरमुक्त, तापरहित । 


fieberhaft (फीब्रहाफ़्त) I कि० 
1. बुखारग्रस्त; 2. ART अकथ । 
II क्रिगवि> जोश के साथ, जल्दी-जल्दी से । 


स्‍्त्री० [--, -n] Re 





Figur 


fieb(e)rig (फीप््‌ (ब)रिष) Me 
1. ज्वरसुक्त, बुखारग्रस्त; 2. बुखार से तपता 
हुआ; 3. लाक्ष० बहुत ज्यादा | 
Fieberkurve (फीबरकर्व) 
बुखार का ग्राफ, ज्वर चार्ट । 


fiebern (फीबर्न) Hehe 1. ST बुखार 
होना/आना, बुखार चढ़ना; 2. (उत्तेजना, 
क्रोध आदि से) चेहरा तमतमा उठना | 


le आयु 


Fieberschauer (फीबरशाओअर) पु० 
(बुखार से) Buhl, FIT । 


fiebersenkend (फीबरज़ेन्कन्त्‌) वि० 
ज्वर उतारने का, बुखार कम करने का । 


Fieberthermometer (फीबरतैरमोमेतर ) 
नपृ» ज्वरमापक, थर्मामीटर । 


fiedeln (फीदल्न) Uele बोल", तुच्छ० 
नीरस ढंग से वायलिन, सारंगी, बेला, 
चिकारा आदि, बजाना । 


fiepen (फीपन) Hehe 1. (कुत्ता) 
पिनपिनाना; 2. (बच्चा) ठिनकना, बिसूरना; 
3. (पंछी) चीं-चीं करना; 4. (मृग) आवाज 
करना । 


fies (फीस) Te बोल“, TB 
1. घिनौना, घृणित; 2. घृणाजनक; 
3. जघन्य, कुत्सित; 4. Teller | 


Figur (फ़िगुर) ab I, -en] 1. शरीर 
की आकृति/गठन; 2. रूप; 3. व्यक्ति, 
आदमी er ist eine interessante N वह 
मजेदार आदमी है; 4. प्रभाव, छवि, er 
machte eine gute “- वह अच्छा प्रभाव 
छोड़ गया; 5. मूर्ति, प्रतिमा, पुतला eine 





figurieren 


n aus Holz लकड़ी की मूर्ति, 

6. (शब्द) विशिष्ट रचना, लाक्षणिक/ 
आलंकारिक प्रयोग; 7. (शतरंज) मोहरा, 
गोटी; 8. (नृत्य) मुद्रा; 9. चित्र, रेखाचित्र; 
10. खाका, आरेख; 11. बोल० भूमिका, eine 
traurige १-४ दुःखपूर्ण भूमिका; 12. er ist 
eine komische N वह बड़ा अजीब 
आदमी है । 


figurieren (ST) re Are 
(किसी बात का) उल्लेख होना । 

figürlich (फिगुर्लिष्‌) 
आकृतियुक्त | 

Fiktion (फिकत्सिओन) स्त्री० [-s, --] 
1. काल्पनिक कथा, मनगढ़त कहानी; 
2. कथा साहित्य । 

fiktiv (फिक्तीफ) वि० 1. काल्पनिक, 
कल्पित, मनगढ़त; 2. मिथया । 

Filet (फिले) 79° [-5, -s] पाक० 
1. (सूअर, गाय, बैल की) पिंडली का मांस; 
2. (बिना काँटे और चमड़ी का) मछली का 
टुकड़ा । 


fo प्रतिमायुक्त, 


Filiale (फिलिआल) Se I, -n] 
1. शाखा; 2. विभाग । 
Filigran (फ़िलिग्रान) 79° [--, se] 


तारकशी/जरदोजी (का काम), जरी का 
काम । 

Filigranarbeit (फिलिग्रान्‌आर्‌बाएत ) 
स्त्री दे० Filigran 

Film (फिल्म ) पृ० [-(e)s, --] 
1. फिल्म, चलचित्र; 2. सिनेमा; 3. परत; 
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Filter 


4. foyo स्क्रू, VE bei ihm ist der N 
gerissen उसका पेंच ढीला है; 5. लाक्ष० 
फिल्म का काम | 


Filmatelier (फिल्मूअतेलीए) 79° फिल्‍म 
स्टूडियो । 


filmen (फिल्मनू) I ee 
1. चलचित्र/फिल्म बनाना, शूटिंग करना; 
2. (किसी फिल्म में) काम/अभिनय 
करना । 
II अर्गक्रे० फिल्माया जाना, फिल्माना | 


Filmkamera (फिल्मकामेरा) fh फिल्म 
कैमरा | 
Filmkunst (फिल्मकुन्स्त) & 


चलचित्र बनाने की कला | 


Filmschaffende (फिल्मशाफन्द) To 
7.9. चलचित्र/फिल्म में काम करने वाला 
व्यक्ति । 


Filmschauspieler (फिल्मश[ओश्पीलर ) 
पृ०चलचित्र-अभिनेता, हीरो, फिल्म स्टार । 


Filmtheater (फिल्म्तेआतर) 79° 
सिनेमाघर । 

Filmwoche (फिल्मवोख) स्त्रीः फिल्‍म 
सप्ताह । 


Filou (फिलू) पु* [-s, -s] हास्य० 
1. बदमाश, धूर्त व्यक्ति; 2. HR, 
चालबाजू, दगाबाज | 

Filter (Rent) 9% 79° [-s, --] 
1. छलनी, फिल्टर; 2. (सिगरेट, कैमरा 
आदि का) फिल्टर; 3. रसा*-फिल्टर, 
निस्यंदक, छन्‍ना । 


filtern 


filtern (फिल्तर्न) he SA, 
फिल्टर करना । 


Filterzigarette (फिल्तरत्सिगारेत) स्त्री० 
go फिल्टरवाली सिगरेट | 


Filtrat (Bet) 79° [-(e)s, -e] 
तक०, 197 Frege, फिल्टरित तरल पदार्थ । 


filtrieren (फिल्तीरन) u 1. छानना, 
फिल्टर करना; 2. रसा» निस्यंदित करना । 


Filz (फिल्त्स) Ye [-es, -०| L नमदा, 
नमदे का बना कपड़ा; 2. फेल्ट का कपड़ा । 


filzen (BOT) 1 सबक्रि० SA, 
तलाश करना । 
II Soße (ऊन आदि का) जुड़ जाना । 


Filzhut (फिल्त्सहूतू) Io फेल्ट हैट, नमदे 


ANN 


का बना हुआ हैट | 

filzig (फिल्त्सिष) वि० नमदे जैसा । 

Filzlaus (फिल्त्सहाओस) ef कर्कटी 
यूका/जूँ । 

Fimmel (फिमल) Yo [-s, —] er, 
Je सनक, FAR, धुन । 

Finale (फिनाल) 79 1. उत्सव के 
सप्ताह का अंतिम भाग; 2. Galle 
(आर्केस्ट्रा) अंतिम पंक्ति; 3. are संगीत 
काव्य के अंक का अंतिम भाग; 4. Ger 
अंतिम दौर । 

Finanzamt (फिनान्त्सआम्त) नपु० 
आयकर विभाग, महसूल विभाग । 

Finanzen (फिनानत्सन) स्त्री" [% 
बहु०] 1. राष्ट्रीय आर्थिक संसाधन; 





Findelkind 


2. आर्थिक स्थिति; 3. वित्तीय साधन das 
Ministerium der n वित्त मंत्रालय । 


finanziell (फ़िनानत्सिऐल) Me वित्त, 
वित्तीय, आर्थिक । 


Finanzier (फिनान्त्सी) पु० [-s, -s] 
1. साहूकार, वित्तदाता; 2. पूँजीपति; 
3, वित्तपोषक । 


finanzieren (फिनानत्सीरन) Wehe 
1. पूँजी/धन लगाना; 2. वित्तीय Bergen 
देना । 


Finanzierung (फिनाननत्सीरुंगू) स्त्री 
[—, -en] 1. पूँजी निवेश;- 2. वित्तीय 
सहायता । 


Finanzkapital (फिनानत्सकापिताल) 79° 
1. पूँजी, धन; 2. लागत । 


finanzkräftig (फिनान्त्सक्रेफ्तिषू) वि० 
1. धनी, अमीर, दौलतमंद; 2. वित्त नियोजन 
की क्षमता रखने वाला । 

Finanzlage (फिनान्त्सलाग) ल्त्री० 
आर्थिक स्थिति, वित्तीय स्थिति । 

Finanzmann (फिनानत्समान्‌) पृ० 
[-(e)s Finanzmänner] साहुकार, 
वित्तपोषक । 


finanzschwach (फिनान्त्सश्वाख) वि० 
वित्त नियोजन में अक्षम । 
Finanzwirtschaft (फिनानत्सविर्तशाफ़्त) 
स्त्री अर्थव्यवस्था, वित्तव्यवस्था | 
Findelkind (फिन्दलूकित्‌) 79° 
1. परित्यक्त शिशु; 2. निराश्रित बच्चा । 
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finden (MUT) 1 wir छपाने की जगह मिलना, आश्रय मिलना; 
1, मिलना, ich finde meine Brille nicht sein Auskommen N आजीविका 
मुभे अपनी ऐनक मिल नहीं रही है; कमाना; ich finde nicht Böses dabei मेरे 


2. लाक्ष० पाना, प्राप्त करना; ich habe es 
nicht gefunden #7 यह प्राप्त नहीं किया 
है; 3. खोज/दूंढ Fehler १ 
गलतियाँ खोज लेना; 4. (किसी चीज का) 
पता लग जाना; 5. (समाधान) दँँद 
निकालना, (हल) निकाल लेना die 
Lösung eines Problems ”“»- समस्या का 
हल निकाल लेना; 6. पाना, मिलना; sie 
fand die Wohnung leer उसे घर खाली 
मिला solche Leute findet man selten 
ऐसे लोग कम ही मिलते/होते हैं; 7. लगना, 
महसूस करना, सोचना N Sie ihn nett ? 
आपको वह अच्छा लगा ? “- Sie? Far 
आप ऐसा सोचते हैं ?wie Sie das 
Buch ? आपको यह पुस्तक कैसी लगी; 

8. पसंद होना, अच्छा लगना, ich finde es 
schön Th यह पसंद है, बोल* ich 
möchte bloß wissen, was sie an mir 
findet # यह जानना चाहता हूँ, कि उसने 
मुभ में ऐसी कौन सी अच्छाई देखी; 

9, ET (खुशी, संतुष्टि आदि) होना 
Freude an etw. “- किसी बात पर खुश 
होना; 10. लाक्ष० (सांत्वना, शांति आंदि) 
मिलना, (मात्र प्रयोग में) Anschluß १० 
किसी निर्णय पर पहुँचना, das rechte 
Wort ”- सही बात कहना; bei jm. 
Glauben “> किसी का विश्वास प्राप्त 
करना; den Tod n मरना, मर जाना, 
ein Ende n समाप्त हो जाना, keine 
Worte — können जवाब न सूभना, 
Mißfallen an (89°) etw. N किसी 
चीज से खुश TER, Obdach N सिर 


विचार में इसमें कोई बुरी बात नहीं है । 

II Hefe 1. (रास्ता, घर आदि) मिलना 
er- fand nicht mehr nach Hause उसे घर 
(का रास्ता) नहीं मिला; 2. साहस/हिम्मत 
करना er fand nicht aus dem Bett वह 
बिस्तर से निकलने का साहस नहीं कर पा 
रहा था; 3. (समाधान, उपाय) निकल 
आना; साहि० zu Gott N खुदा ही मिल 
जाना । 

III Piste Re sich n 1. मिल जाना 
die verlorene Tasche hat sich 
gefunden खोया हुआ बैग मिल गया है; 

2. खोज लिया जाना der Fehler hat sich 
schnell gefunden गलती My खोज ली 
गई; 3. पा लिया जाना, पाया जाना; 

4. में Ein dem Brief fand sich kein 
Wort darüber 4 में इस बारे में कुछ नहीं 
लिखा है; 5. अपना रास्ता दूँदढ लेना; 

6. आत्मचेतना को प्राप्त होना, hier 
finden sich viele Sehenswürdigkeiten 
यहाँ कई दर्शनीय स्थान हैं; sich in sein 
Schicksal “- अपने भाग्य से संतुष्ट हो 
जाना; sich zu etw. bereit 98 करने 
के लिए तत्पर होना; ART es wird sich 
n सब ठीक हो जाएगा । 


Finder (फिन्दर) पु० [-४, --] 1. (खोई 
हुई चीज को) दूँढ़ने/खोजने वाला; 


2. (किसी चीज का) पता लगाने वाला । 
Finderlohn (Hate) पु“ dat या 
पता लगाने वाले का इनाम । 
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findig (Hay) 7% ug, तरकीब 


लगाने वाला | 

Findling (फिन्तूलिंग) पृ % 
Findelkind 

Finesse (rg) ee [—, -n] 


1. (मशीन का) उपकरण, छोटा यंत्र; 
2. दाँवपेच, रहस्य; 3. तुच्छ० ढब, ढंग । 


Finger Pr) % [-s, — उँगली, 
अंगुली बोल० das Geld zerrinnt ihr 
unter den Fingern उसके पास पैसा 
बिलकुल नहीं टिकता है; fe das 
können sie sich an Ihren fünf Fingern 
abzählen इसे तो आप स्वयं समझ सकते 
हैं, 016 im Spiel haben किसी बात 
में किसी का हाथ ENT, durch die N 
schlupfen भाँसा देना; etw. an den 
"un abzählen उँगलियों पर गिनना; etw. 
aus den on saugen ISA बात 
कहना; N nach etw. ausstrecken 
किसी चीज पर कब्जा करने की कोशिश 
करना; nm weg ! छना मना है, छूओ मत, 
दूर रहो, in die ”- fallen दबाव में 
आना; lange N machen चोरी करना; 
लाक्ष० jm. auf die sehen किसी पर 
कड़ी नजर रखना; jn. auf und an den 
n wickeln किसी को उँगली पर नचाना; 
keinen rühren oder keinen १-४ 
krumm machen कुछ भी न करना, हाथ 
भी न हिलाना, jm. auf die 7० 
schlagen किसी को आड़े हाथों लेना, 
etw./jm. nicht aus den 7-1 lassen 
किसी चीजु/व्यक्ति पर कब्जा किये रखना; 
mit den "on auf jn. zeigen किसी को 


Fingerling 


उँगलियों से बताना; mit den kleinen 
"on machen बाएँ हाथ का खेल होना; 
f8feY° sich in den “on schneiden 
धोखा खाना, sich alle zehn — nach 
etw. lecken किसी चीज का लालच करना, 
sich die - mit etw. schmutzig 
machen बदनामी मोल लेना, ee sich 
die N nach etw. verbrennen किसी 
भभट में पड़कर हानि उठाना, मुसीबत को 
न्यौता देना; कहा> wenn man jm. den 
kleinen gibt, nimmt er gleich die 
ganze Hand उँगली पकड़ते-पकड़ते पहुँचा 
पकड़ना | 


Fingerabdruck (फिन्गर्‌अपदुक) पृ० 
1. उँगली/अँगूठे का निशान; 
2. Fingerabdrucke auf dem Schrank 


sed पर उँगलियों के निशान । 
fingerbreit (fra) 1% उँगली 
जितना चौड़ा । 
fingerdick (फिन्गरदिक) 7% उँगली 
जितना मोटा । । 
Fingerdruck (फिन्गरदूक) पूं० उँगली 
का दबाव । 


Fingerfertigkeit (फिन्गरफर्तिष्काएत ) 
स्‍्त्री० 1. कुशलता, निपुणता; 2. (हाथ की) 
दक्षता | 


Fingerhut (फिन्गरहूतू) % (सिलाई में 
प्रयुक्त) अंगुश्ताना, छल्‍ला | 

Fingerling (Te) 
अँगुलिधानी; उँगली । 


% [-s, -e] 





fingern 


fingern (BT) we 1. उँगलियों से 
IM; 2. टटोलना; 3. (से) खेलते रहना; 
4. (काम) करना, पूरा करना, समाप्त करना, 
निपटाना । 


Fingernagel (फिन्गरनागल ) पु० 
नाखून । 
Fingerspitze (फिन्गरश्पित्स) स्त्री० 


उँगली का अग्र भाग/सिरा, अंगुली (की) 
नोक; etw. in den on haben कोई बात 
SIT पर होना; bis in die n पूरी तरह 
से, बहुत ज़्यादा | 

Fingerspitzengefühl (फिन्‍्गरश्पित्सनगफूल) 
नपु० सहज वृत्ति, नैसर्गिक या मूल्र प्रवृत्ति, 
सहज बुटद्ठि; सूक्ष्मग्राहिता | 


Fingerzeig (फिन्गरत्साएक) पु० संकेत, 
इशारा । 
fingieren (BIT) Wehe 1. स्वाँग 


भरना; 2. नकल करना, जाली चीज बनाना; 
3. (का) बहाना करना । 

Finish (फिनिश) 
अंत, समाप्ति । 


79° [-s, -s] खेल० 


Fink (फिन्क) 
तूती । 
Finne! (BT) & I, -n] 
1. पृष्ठवंशी (जीव), पृष्ठवंशीय कीट; 
2. ST पिटिका, फोड़ा | 
Finne (BT) & [--. -n] 
1. मीनपक्ष; 2. हथौड़े के दोनों पक्ष । 
Finne (HT) 
फिन्लैंडवासी । 


पु० [-en, -en] SICHT, 


I [-n, -n] 
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Firmenzeichen 


finnig (फ़िनिष्‌) 
मुँहासेवाला । 


finisch (फिनिश) 


वि० पिटिकासुक्त, 


वि० फिनलैंड का । 
finster (en) वि० 1. du; 
2. अंधकार से ढका; 3. उदास, धुँधला; 
4. निराशापूर्ण, निराश, विषादपूर्ण: 
5. अप्रसन्‍न, भुँभलाया हुआ; 6. मनहूस, 
अशुभ; 7. कठिन; 8. संदिग्ध, अस्पष्ट । 


Finsternis (फ़रिन्स्त्निस) 79° [—, 
se] 1. re भी अंधकार, अँधेरा; 
2. गणि०्ज्यो० ग्रहण । 
Finte (फिन्त) fr I, -n] I 
1. बहाना, छल, कपट; 2. चाल, दाँव-पेंच । 
Firlefanz (फिलफान्त्स ) पु० [-es, -e] 
Set, तुच्छ० 1. हँसी-दिलल्‍लगी; 2. सज्जा; 
3. मूर्खता का काम । 
firm (फिर्म) वि० [प्रायः sein के साथ] 
sein अनुभवी होना; दक्ष/पारंगत होना । 
Firma (फिर्मा) Bir [--, Firmen] 
1. व्यापार, उद्योग, कारोबार, YET; 
2. कंपनी, फर्म । 
Firmament (फिममिन्त) 79° [ce)s, 
-e, बहु० अप्रयु०] साहि० गगन, आकाश, 
आसमान, नभ, व्योम । 


firmen (फिर्मन्‌ ) fo कैथों>धर्म० 
(विश्वास) दुढ़ीकरण संस्कार देना । 


Firmenzeichen (फिर्मनत्साएशन ) 
ट्रेड मार्क । 


नपृ० 


Firmling 


Firmling (फिर्मलिंग) पु० [-s, -e] 
Fade दृढ़ीकरण संस्कार प्राप्त 
करनेवाला बालक । 


Firn (फिर्न) पु० [-(e)s, -०] कणहिम । 


Firnis (फि्निंस) Ye [-ses, -se] 
1. वानिश, रोगन; 2. अलसी का तेल; 
Tele चमक-दमक, दिखावा | 


First (फि्स्त) पु० [-es, -e] (SW) 
1. मँगरा, मगरी; 2. पर्वतशिखा । 


Fisch (BT) पूृ० [-es, -e] 1. मछली, 
मीन, मत्स्य; 2. आल* मीन राशि; YETo 
stumm wie ein “- बिल्कुल खामोश; 
das sind kleine e ये तो मामूली बातें 
हैं; großer महत्वपूर्ण व्यक्ति; faule 
ne भूठ, असत्य | 


Fischblut (फिशबलूत) 79° 1. मछलीं 
का खून; 2. Tele N haben निर्मम/ 


निर्दय/निष्ठुर होना । 


fischen (फिशन) PR 1. मछली 
पकड़ना; 2. Tore (में से) निकालना; 
3. nach etw. GT, SG; 
4. Tele im truben ५७ अनुचित लाभ 
उठाना | 


Fischer (फिशर) पृ० [-5, --1 मछआ, 
मछियारा, मछली पकड़ने वाला, मछेरा । 

Fischerboot (ET) नपु* मछली 
पकड़ने में प्रयुक्त नौका/नाव | 

Fischerei (Ha) &e [—, -en 
बहु० Sage] मीन उद्योग, मछली पकड़ने का 
धंधा | 


753 


Fittich (फितिष्‌) 





fix 
Fischfang (a1) % मछली 
पकड़ना । 
Fischkutter (EAST) Yo जलपोत । 
Fischmehl (EA) नपु* मत्स्य 
चूर्ण । 
Fischzucht (फिशत्सुख्त्‌) @% 
मत्स्यपालन | 
Fischzug (HAIE) Y एक साथ, 
जाल में पकड़ी गई मछलियाँ । 
Fisimatenten (फिजिमातेन्तन्‌) स्त्री० 


[$ बहु] Her 1. बहानेबाजी, नखरेबाजी; 
2. चालबाजी; 3. चोंचलेबाजी । 


Fiskus (फिस्कुस) 9 lo, — Fisken] 
राजकोष, अर्थ विभाग । 


Fistel (फिस्तल) स्त्री" [—, -n] आयु० 


नालब्रण | 


Fistelstimme (फिस्तलशितम) स्त्री० 


कृत्रिम तारस्वरण | 


fit (BT) MR [प्रायः sein अथवा 
machen के साथ | बोल" “- sein स्वस्थ 
होना, दुश्स्त होना; N machen ठीक 
करना/बनाना | 


पु० |-(e)s, -e एक 
अप्रयु०] 1. काव्य० पंख, पर; 2: लाक्ष० | 
unter Ne nehmen किसी की रक्षा करना । 
ix Br) वि* 1. शीघ्र, जल्दी से; 
2. (व्यक्ति) चुस्त, होनहार, तेज, चतुर | 


fix? (फिक्स) 9 1. निश्चित, पक्का, तथ; 
2. एक ne Preise एक दाम; 3. पक्का 





Fixierbad 


ne Idee पक्की धुन, सनक; 4. पूरा, 
खत्म; 5. कंगाल, दिवालिया; 6. अवाक | 


Fixierbad (फिक्सिअरबात्‌) 79° फोटो० 


स्थायीकर Sg । 


fixieren (Beat) Wehe 1. लिखना, 
लिपिबद् करना, दर्ज करना, अंकित करना; 
2. फोटो० स्थायीकरण करना, फिल्म धोना; 
3. (तारीख, समय आदि) निश्चित करना, 
पक्का करना, तय करना; 4. टकटकी 
लगाकर देखना, ICH देखना, नजरे गड़ाना | 


Fixstern (फिक्स्तर्न) पु० गणि० „fe 
स्थिर तारा, अचल नक्षत्र । 


flach (tg) वि० 1. (भूमि, प्रदेश 
आदि) समतल, चपटा; 2. N er Hand 
हथेली; 3. एकदम सीधा TV liegen 
एकदम सीधा लेटना; 4. (फसल) लेटी हुई; 
5. कम चदाईवाला, समतल; 6. (चप्पल) 
बिना एड़ी की; 7. “- fliegen कम उँचाई 
पर उड़ना; 8. कम गहरा, छिछला, उथला; 
9. (साँस) हल्की; 10. (संगीत) घटिया, 
छिछला; 11. (आदमी) ओछा; 
12. अल्पबुद्दि; मुह es liegt auf der 
ren Hand बात स्पष्ट है । 


Flachbau (फ़्लाखबाओ) 
मंज़िलवाला घर, मकान । 


Fläche (फर्लेष) &fe [—, -n] 
1. समतल भूमि; 2. समतल सतह; 3. मैदान; 
4. पृष्ठ, बाहरी हिस्सा; 5. गणि* क्षेत्रफल I 


पु० एक 


Flächeninhalt (फ़््लैंघनइन्‌हाल्त्‌ू) Ye 
क्षेत्रफल | 


Flagge 


flachfallen (फ़्लाखफालन्‌) अगक्रि० * 
शि“०प्र- 1. (किसी बात का) प्रश्न न उठना, 
सवाल पैदा न होना; 2. न हो पाना I 


Flachheit (फ़्लाख़हाएत्‌) &% [—, 
-en] Male, TE 1. छिछलापन; 
2. ओछापन; 3. अल्पबुद्धिता । 


Flachküste (फ़्लाखाकुस्त) a कम 
दालवाला किनारा । 
Flachland (फ़्लाखलांत) 79° मैदान, 


मैदानी भाग ! 


Flachs (फ़्लाक्सू) पुृ० [-०४, $ Tee] 
1. सन, पटसन, फलैक्स; 2. पटसन का 
रेशा । 


flachsblond (फ़्लाक्सब्लॉन्त) Te 
सुनहरा, सन जैसे रंग का । 


Flachschuß (फ़्लाखशुस ) 
नीचा शॉट । 


Yo खेल० 


flachsen (फ़्लाक्सन) Gebe 1 बकवास 
करना; 2. Rec करना, छेड़छाड़ करना, 
नोकभोंक करना । 


Flachzange (फ़्लाख़ात्सांग) & 
प्लायर्स, प्लास । 


flackern (फ़्लाकर्न)  अगक्रि० 
1. टिमटिमाना; भिलमिलाना; 2. (आँख) 
फड़फड़ाना; 3. (श्वास) रुकी-रुकी सी साँस 
लेना; 4. (आवाज) अवरुद्द होना । 


Fladen (फ़्लादन) 
पतला केक । 


पु० [-s, —] 379° 


Flagge (Tamm) F% [—, -1] राष्ट्र 
ध्वज, राष्ट्र का भंडा; die  hissen od. 





flaggen 155 


setzen MST फहराना die N streichen 
भंडा उतारना; vor jm. die 5 
streichen हार मान लेना; unter falschen 
n fahren FIT रचना । 


flaggen (फ़्लागन) Welde 1. भंडा 
फहराना; 2. halbmast N भंडा आधा 
भुका देना । 


Flaggschiff (FORTE) नपु० सैन्य० 
ध्वजपोत, नौकाधिपति का पोत । 

flagrant (फ़्लाग्रान्त) वि० सुस्पष्ट, 
स्पष्ट, साफ, जाहिर, प्रकट, प्रत्यक्ष । 


Flak (फ़्लाक) ल्त्री० [—, -(s)] 99° 
विमानभेदी तोप । 

Flakon (फ़्लाकाँ) Ye, 79° [-s, -s] इत्र 
की शीक्षी । 


flambieren (फ़्लाम्बीरनू) Wehe पाक० 
खाद्य-पदार्थों को प्रयोग से पूर्व शराब डालकर 
प्रज्वलित करना । 


Flamme (फ़्लाम) ik |, -n] 
1. ज्योति, ज्वाला, लपट, शिखा, AM: 
2. आँच; 3. बर्नर; 4. प्रेमिका; 5. साहि० 
आग, अग्नि; 6. आल* भावना की आग; die 
"un der Leidenschaft प्यार की आग; 
Tee, बोल" Feuer und für etw/in. 
sein किसी बात/व्यक्ति के लिए भावोन्मत्त 
होना । 


flammen (फ़्लामन ) 
भुलसाना । 
II Hefe ee 1. दहकना, धधकना, 
भड़कना; 2. (आँखें, फूल आदि) चमकना, 
खिलना; 3. (गुस्से से चेहरा) तमतमाना; 
(गुस्से से आँखें) जलना, लाल होना; 


I Tee 


flankieren 


4. TepTepe de Rede जोशीला भाषण; 
उत्तेजक आहवान, जोरदार अपील 5. de 
Begeisterung अत्यधिक उत्साह; 

6. der Protest Wa, कड़ा विरोध | 


Flammenwerfer (फ़्लामन्‌वैरफर ) Yo 
सैन्य“ ज्वाला प्रक्षेपक | 
Flammofen (फ़्लामुओफन ) 

परावर्तनी भटठी । 


Flammpunkt (फ़्लामपुन्क्त्‌ ) 
प्रज्वलन-ताप, स्फूरांक | 


पु० तक» 
पु० dee 


Flammrohr (फ़्लामरोर ) 
धूम वाहिका, चिमनी । 


79° तक० 


Flanell (फ़्लानल ) 
फ़्लालेन । 


Ye [-s, -e] 


flanieren (फ़्लानीरन ) अगक्रिन 
अल्पप्र० आवारा घूमना, बेकार फिरना, 
मटरगश्ती करना | 


Flanke (फ़्लांक) fe [--., -n] 
1. सैन्य० URd, बाजू, बगल; 2. (घोड़े की) 
काँख; 3. (पर्वत का) बाजू, पार्श्वभाग; 
4. Gele (लकड़ी के घोड़े से) बगल की ओर 
छलाँग, कद; 5. (फ्टबाल आदि को) बगल 
से खेलना । 


flanken (फ़्लान्कन्‌) I Tele (फुटबाल 
आदि को) बाजू की तरफ से खेलना । 
II 3refbe ° बगल की ओर कूदना | 


flankieren (फ़्लान्कीरन्‌ू) सर्गक्रे० 
1. (किसी वस्तु या व्यक्ति के) बगल में खड़ा 
होना या चलना; 2. सुरक्षा गार्ड के रुप में 
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किसी विशिष्ट व्यक्ति की अगल-बगल में 
चलना; 3. बगल से आक्रमण करना | 


Flansch (फ़्लान्श) पृ० [-es, -e] तक० 
1. कोर; 2. उभरा हुआ किनारा | 


Flasche (फ़्लाश) fe [--, -n] 
1. बोतल, शीशी ०४४1० N Wein एक 
बोतल शराब/मद्; 2. शि“प्र० बेकार या 
निकम्मा व्यक्ति; ET jn. zu einer १० 
Wein einladen किसी को मद्य॒पान के लिए 
आमंत्रित करना; लाक्ष-, Tele, Tee einer 
7“ den Hals wegbrechen किसी शीशी 
के सिरे को तोड़कर खोलना ein Kind mit 
der — großziehen बच्चे की बोतल के 


दुध पर परवरिश करना । 
Flaschenbier (फ़्लाशन्‌बिअर) 77° 

बोतल में भरी हुई शराब/बियर । 
Flaschenmilch (फ़्लाशनमिल्ष्‌) स'्त्री० 


1. बोतल का दूध; 2. शिशु को पिलाने के 
लिए प्रयुक्त बोतल का दूध । 


Flaschenöffner (फ़्लाशनऑफनर्‌) पु» 
बोतल खोलने का औजार, बॉटल ओपनर । 


Flaschenpost (फ़्लाशनपोस्त्‌) fe 
बोतल में बंद करके भेजा गया संदेश । 


Flaschenzug (फ़्लाशन्‌त्सूक) To 
1. घिरनी; 2. पुली का सत्र । 


flatterhaft (फ़्लातरहाफ़्त) Me 
1. चपल, चंचल, अस्थिर; 2. अस्थिर/चंचल 
स्वभाववाला er ist sehr ”- वह बहुत 
चंचल (स्वभाव का) है । 


flatt(e)rig (फ़्लात्(त)रिष) Re 
1. अस्थिर, चंचल; 2. UT; 3. अनियंत्रित; 


Flaum 


4. कंपित, स्पंदित; 5.ein er Puls 
अनियमित/रुक रुक कर चलने वाली नाड़ी । 


flattern (फ़्लातर्न) अगक्रि० 1. पंख 
फड़फड़ाना, पंख फड़फड़ाते हुए उड़ना; 
2. (किसी चीज का) हवा में हिलना ॥८ 
Bäume ”- durch die Luft पेड़ की 
पत्तियाँ हवा में हिल रही हैं; 3. फुदकना; 
4. हिलना; 5. लहराना des Haar 
लहराते हुए केश; 6. बोल" (गाड़ी आदि) 
'लहराना, डगमगाना; 7. लाक्ष० व्यग्रता/ 
घबराहट/उत्तेजना से धड़कना; फड़फड़ाना, 
फड़कना; काँपना seine Lippen — उसके 
होंठ फड़फड़ा रहे हैं; ६७४९ Stimme 
flatterte उसकी आवाज काँप रही थी; sein 
Herz flatterte उसका दिल धड़क रहा था; 
8. Tele, Tele आ पड़ना ein Brief war 
mir gestern auf den Schreibtisch 
geflattert कल मेरी मेज पर एक पत्र आ 
पड़ा । 


flau (फ़्लाओ) वि० 1. स्वादहीन, बेस्वाद 
das schmeckt N यह बेस्वाद लग रहा है; 
2. थका, कमजोर, सुस्त; 3. खराब mir ist 
“> मेरी तबीयत खराब है; 4. बोल* 
अस्वस्थ (सा), निस्तेज; 5. लाक्ष० क्षीण; 
हल्का, फीका; धीमा, मंद De Farben 
फीके रंग; eine oe Brise मंद हवा; der 
Handel ist “>> धंधा मंदा है । 


Flaum (फ़्लाओम) पु० [-(e)s के० 
एक०] 1. कोमल रोएँ, कोमल बाल; 2. होंठ 
या गाल के कोमल और छोटे छोटे बाल; 
3. पहली बार उगी हुई दाढ़ी के कोमल 
बाल । 


Flaumfeder 


Flaumfeder (फ़्लाओमफेदर) Bf 
कोमल पर, कोमल पिच्छ । 
flaumig (फ़्लाओमिष) वि० 1. नरम 


रोएँदार, मुलायम बालों/रोओं से युक्त N 
ein e Haut नरम War त्वचा; 

2. आच*० अतिमुलायम, बहुत नरम Des 
Gebäck नरम पेस्ट्री | 


Flausch (Test) पु [-es, -e] (कोट 
आदि के लिए) मोटा और नरम ऊनी कपड़ा । 


flauschig (फ़्लाओशिष) वि" नरम और 
SA; ऊन की तरह मुलायम | 


Flause (फ़्लाओज) Fb [—, -1 एक० 
Stage] 1. बेवकुफी; 2. खुराफ़ात; 3. बहाना, 
चालबाजी er hat den Kopf voll(er) 
un उसके दिमाग में बेकार की बातें भरी हैं, 
उसके दिमाग में भूसा भरा है; 4. er 
बकवास । 


Flaute (फ़्लाओत) fie [--, -n] 
1. हवा के न चलने की स्थिति; 2. अत्यंत 
मंद वायु; 3. व्यापार में मंदी; 4. MT 
मंदी, शिथिलता, रुकावट । 

flänzen (फ़्लैंन्त्सन) निजगक्रि० शिधि*०, 
Tee विश्राम करना, आराम करना, पाँव 
पसारकर लेटना, पसरना । 


Flechse (फ़्लेक्स) fe 1. (प्रायः पशुओं 
के लिए प्रयुक्त) नस; 2. FE | 


Flechte (फ़्लैष्त) &% [--, -nl 
1. WIE और काई के सहजीवी रूप; 
2. SITTe हर्पिज; एक्जीमा, त्वचा पर पड़ा 
बल; 3. फोड़ा-फूँसी । 
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flechten (WATT) Wehe 1. वेणी 
बनाना, बाल HUT, चोटी करना; 2. (रस्सी 
आदि) बटना; 3. फूल की माला 7ँथना; ein 
Band ins Haar “>> बालों में रिबन 
बाँधना । 


Fleck (फ़्लेक) पृ [(०)४, -e] 1. US, 
am; 2. चिहन, चोट का निशान, ब्रण; 
3. (शरीर पर) चकता, तिल; 4. AST, 
कलंक, UST das ist ein N auf 
seiner Ehre यह उसकी ST पर/उसके 
सम्मान पर एक धबूबा है; 5 स्थान, जगह 
ein kahler N im Getreidefeld खेत 
में/खेत का बंजर/ऊसर स्थान; 6. लाक्ष०, 
जिन्प्र० mach dir nur keinen “- इतना 
आडम्बर/दिखावा मत करो; लाक्ष० das 
Herz auf dem rechten ”- haben 
सहूदय होना; साहसी होना; लाक्ष” (केवल 
निम्न प्रयोग में) nicht vom १० 
kommen एक ही स्थान पर रहना, आगे न 
बदना; Mel vom m weg तुरंत | 

flecken! (FAST) 1 Wo दाग, und 
लगाना । 
II अगुक्रिग dieser Stoff fleckt leicht इस 
कपड़े में धब्बे जल्दी लग जाते हैं, die 
Birnen “> इन नाशपातियों में दाग पड़ने 
mel | 

flecken? (फ़्लेकन) sr जल्दी होना/ 
निपटना heute fleckt die Arbeit nicht 
आज काम जल्दी नहीं निपट रहा है । 

Flecken? (फ़्लैकन) पु० [-s, --) 
1. छोटा स्थान/जगह; 2. ऐति*० बड़ा गाँव, 
कस्बा । 





fleckenlos 


fleckenlos (फ़्लेकनूलोस) 9 1. बेदाग; 
2. लाक्ष० निष्कलंक, लांछनरहित | 

Fleckenwasser (फ़्लेकन्‌वासर ) 
दाग/धबबे मिटानेवाला द्वव पदार्थ । 


Fleckfieber (फ़्लेकफीबर ) 
जानपदिक टाइफस ज्वर । 


fleckig (TAI) वि* दागी, दागदार, 
धब्‌बेदार eine Ne Haut TIMER त्वचा; 
es Kleid दागृदार (Ash) पोशाक; 
er Edelstein gaa रत्न । 


9° 


77° आयु० 


Flecktyphüs (फ़्लेकतूफूस) Yo टाइफस 
SET, सन्निपात बुखार; आयु०, अल्पप्र०५दे० 
Fleckfieber 


Fledermaus (फ़्लेदरमाओस ) स्त्री० 


चमगादड़ । 


Flegel! (फ़्लेगल) पृ० [-s, —] 18% 
अशिष्ट/असभ्य/ अभद्र व्यक्ति, उजड्‌ड 
व्यक्ति । 


Flegel? (फ़्लेगल ) पु० [-s, --] अनाज 
पीटने की सोटी, मूसल । 

Flegelei (फ़्लेगलाए) स्त्री" [--, -en] 
तुच्छ० अशिष्ट व्यवहार, अभद्र व्यवहार, 
बदतमीजी, घटियापन, अशिष्टता, 
असभ्यता । 

flegelhaft (फ़्लेगलहाफ़्त) MM तुच्छ० 
अशिष्ट, असभ्य, उजड्ड, ein er Junge 
उजड्ड लड़का, असभ्य युवक । 

Flegeljahre (फ़्लेगलयार) स्त्री" [% 
SE] किशोरावस्था, उम्र का नाजुक दौर । 





758 


Fleisch 


flegeln (FAT) निजगक्रिग sich < 
अशिष्ट ढंग से पाँव पसारकर बैठना, पसर _ 
जाना, बेतुके ढंग से हाथ-पाँव पसारकर पढ़े 
रहना । 


flehen (फ़्लेअनू) सर्थक्रे" याचना करना, 
प्रार्थना करना, [प्रायः व०्का० कृ० में प्रयुक्त] 
er warf ihr einen 0» den Blick zu 
उसने उसकी ओर याचना भरी दृष्टि से 
देखा । 


flehentlich (फ़्लेअनत्लिष). वि० साहि० 
याचनापूर्ण, प्रार्थनापूर्ण, विनसपूर्वक । 


Fleisch (फ़्लाएब) 79° [-(e)s के० 
एक०] 1. मांस, Koi gekochtes UST 
हुआ मांस; 2. (फल का) गूदा 688 D 
des Apfels सेब का गूदा; बोल० er 181 
kein N वह HIER नहीं है in n 
und Blut übergehen रोम - रोम में समा 
जाना, जीवन/स्वभाव का अंश बन जाना; 
लाक्ष* sich ins eigene "० schneiden 
अपने पाँव पर कुल्हाड़ी मारना; लाक्ष० von 
— fallen दुबलाना; बोल*० sie hat 
wenig — auf den Knochen वह दुबली 
है, साहि० ein Pfahl im “”> तीत्र वेदना, 
गहरा दुःख; साहि० mein (eigen) १> 
und Blut अपनी संतान, अपना खून; Ur 
er konnte der Versuchung des es 
nicht widerstehen वह सांसारिक प्रलोभनों 
से नहीं बच सका; कहा० der Geist ist 
willig aber das ist schwach मन तो 
चाहता है पर शरीर साथ नहीं देता । 





Fleischbeshau 


Fleischbeshau (फ़्लाएशबशाओ) Fir 
[$ एक] (बिक्री के पूर्व) मांस की 
जाँच/परीक्षा, एममार्क हेतु जाँच । 


Fleischbeschauer (फ़्लाएशबशाओअर्‌) Y° 


मांस निरीक्षक । 


Fleischbrühe (FAST) Fre मांस 
का सूप, मांस का शोरबा । 


Fleischer (फ़्लाएशर) पु“ मांस-विक्रेता । 


Fleischerei (फ़्लाएशराए) ik 
1. कसाईखाना, बूचड़खाना; 2. मांस की 
दुकान । 


fleischfarben (फ़्लाएशफार्बन) Te मांस 
के रंग का, गुलाबी; die Ne Rose गुलाबी 
रंग का गुलाब । 


fleischfressend (फ़्लाएशफ्रेसन्त्‌) Me 
मांसभक्षी, मांसाहारी, es Tier मांसाहारी 
जानवर/पशु; Ne pflanze मांसाहारी 
पौधा । 


Fleischfresser (फ़्लाएशफ्रेसर) Yo 
मांसाहारी (जंगली) पशु, शिकारी जानवर । 


fleischig (फ़्लाएशिष) वि० 1. मांसल, 
मोटा, ve Beine मांसल et, ne 
Lippen मोटे होंठ; 2. (फलादि) गूदेदार | 


fleischlich (फ़्लाएश्लिष) वि० 1. सामिष, 
“-6 Kost सामिष भोजन, मांसाहार; 
2. दैहिक, शारीरिक; 3. वासनात्मक । 
Fleischsalat (फ़्लाएशूजलात्‌) पु» मांस 
का सलाद या रायता । 
Fleischvergiftung (फ़्लाएशफरगिफ़्तुंग्‌) 
स्त्री० आयु० IST हुआ मांस खाने से उत्पन्न 
विषाक्तता/ज़हरीलापन । 


fleißig 


Fleischwolf (फ़्लाएशवोल्फ) 7 Sa 
बनाने की मशीन । 


Fleischwunde (फ़्लाएशबुंद) स्त्री० गहरा 
घाव, मांस में हुआ घाव । 


Fleiß (फ़्लाएस) Yo [के० एक*] 
1. मेहनत; परिश्रम außerordentlicher ID 
असाधारण परिश्रम; 2. लगनशीलता; उद्यम, 
genügender n पर्याप्त उद्यम/परिश्रम 
(विभिन्‍न पूर्वसर्गों के साथ प्रयुक्त) (durch 
के साथ) durch N etw. erreichen 
मेहनत करके कुछ प्राप्त करना; (mit के 
साथ) mit beispielhaftem १-४ आदर्श 
लगनशीलता, अनुकरणीय लगनशीलता; mit 
allem ”> पूर्ण लगन से, तन-मन से, mit 
“- tun जानबूभ कर करना; साभिप्राय 
करना; viel N auf etw. verwenden 
किसी काम के लिए कड़ा परिश्रम करना; BET 
Ohne ”o, kein Preis परिश्रम के बिना 
फल नहीं मिलता । 


Fleißarbeit (फ़्लाएसआरबाएत्‌) fl 
कड़ी मेहनत का काम । 


fleißig (फ़्लाएसिष) Ir 1. fort, 
मेहनती ein er Schüler मेहनती 
विद्यार्थी: 2. लगनशील, उद्यमी, उद्यमशील 
tausand "e Hände अनेक/ हजारों उद्यमी 
व्यक्ति; 3. व्यस्त शांत "ve Hausfrau 
व्यस्त गृहिणी; 4. श्रमसाध्य; 5. अध्यवसायी 
6. लती, व्यसनी । 
II क्रिगवि० 1. मेहनत से, श्रम से, परिश्रम से, 
परिश्रमपूर्वक; 2. लगातार arbeiten 
लगातार काम करना; 3. नियमित, प्रायः N 
spazierengehen नियमित रुप से घूमने 





flektieren 


जाना; ich besuche ihn N मैं उसके यहाँ 
प्रायः जाता हूँ; 4. बारंबार etw. N 
benutzen कोई चीज बारबार प्रयोग में 
लाना । 


flektieren (फ़्लेक्तीन) सबभक्रि० zur संज्ञा 
रूप/क्रिया रुप बनाना, विभक्ति लगाना । 


flennen (FETT) Gele बोल*, Tee 
रोना-धोना, रोना-चिल्लाना er flemt bei 


jeder Gelegenheit वह हर समय रोता रहता 
है । 


fletschen (फ़्तत्शन्‌) स्क्रे० 1. (जानवरों 
m दाँत निकालकर Ta; 2. बोल" खीसें 
निपोरना, दाँत निकालना, die Zähne १० 
(गुस्से से) दाँत पीसना । 


fleucht (फ़्लॉएष्त्‌) [क्रियास्प, विशेष 
प्रयोग] was da kreucht und “> वहाँ के 
समस्त जीव-जंतु । 


flexibel (फ़्लेक्सिबल) 9 1. लचीला, 


नम्य das Buch hat einen शा Einband : 


किताब की जिल्द लचीली है; 2. लौक्ष० 
अनुकूलनशील, लचीला flexible : 
Regelung लचीली नियमावली ! 


Flexion (फ़्लैक्सिओन्‌) fr काल, वचन 


तथा लिंग के अनुरूप, व्याकरणिक कोटि के 
रुप में परिवर्तन । 


Flexionsendung (फ़्लेक्सिओन्‍्सएऐन्दुग ) 
स्त्री० काल, वचन तथा लिंग के अनुरूप, 
व्याकरणिक कोटि के रूप-परिवर्तन के लिए 
प्रयुक्त प्रत्यय । 


flexionslos (फ़्लेक्सिओन्‍न्सलोस) . वि० 
प्रत्ययरहित die Chinesische Sprache ist 
n चीनी भाषा प्रत्ययरहित है । 


Fliege 


Flickarbeit (फ़िलकआरबाएत्‌ ) fr 
जोड़ या मरम्मत का काम, जोड़-तोड़ का 
काम । 


flicken (फ़िलकन्‌) सबक्रि० ar या जोड़ 
लगाना, पैबंद लगाना, मरम्मत करना er 
trug eine geflickte Hose उसने पैबंद 
लगा हुआ पजामा पहना है; lege jm. etw. 
am Zeug(e) N किसी के दोष 
निकालना । 


Flicken (फ़िलकन्‌) पु* पैबंद, थिगली, 
चकती । 


Flickschneider (फ़िलकश्नाएदर) पु० 
बोल“, तुच्छ० मरम्मत का काम करने वाला 
a 

Flickwerk (फ़्लिकवे्क) 79° [$ एक“] 
1. बोल", तुच्छ० जोड़ने का काम, मरम्मत 
का काम; 2. अधूरा काम, कच्चा काम; 

3. अव्यवस्थित कार्य, खिचड़ी, गड़बड़फाला | 


Flieder (FARO) Ye [-s, % एक“] 
वनस्प० लाइलैक । 


Fliege (FAT) स्त्री० [--, -1] 1. ma, 
मक्षिका, in der Küche sirren die “on 
रसोईघर में मक्खियाँ भिनभिना रही है; 

2. मक्षिका दाढ़ी; निचले होंठ के नीचे छोटी 
सी दाढ़ी; 3. टाई की गाँठ; 4. बोल* बो; 

5. बोल*० die Menschchen sterben wie 
die un लोग मक्खियों की भाँति मर रहे हैं; 
बोल-न er sieht aus, als könnte er 
keiner N etw. antun वह इतना सीधा है 
कि किसी का कुछ नहीं बिगाड़ सकता; आल* 
zwei en mit einer Klappe schlagen 
एक तीर से दो शिकार करना; एक पंथ दो 


fliegen 


fliegen 


काज; आलग ihm ärgert (aber auch) die 
"an der Wand वह छोटी-छोटी बात पर 
गुस्सा होता है; Tele keiner I ein 
Bein ausreißen können किसी की भी 
हानि न कर सकना; MET eine 
künstliche N मछली पकड़ने में प्रयुक्त 
eat के आकार का फंदा; #87 in der 
Not frißt der Taufel n मजबूरी में 
आदमी मक्‍्खी भी खा जाता है (अर्थात्‌ 
मजबूरी में उसे जो मिल जाए वही ठीक) । 


(फ़्लीगन) I सर्क्रे० 1. उड़ाना; 
2, विमान द्वारा ले जाना; 3. विमान उड़ाना । 
II अगक्रि० ° 1. उड़ना, उड़कर जाना/आना; 
2. (हवा से) उड़ जाना, उड़कर आना mein 
Hut flog mir vom Kopf टोपी मेरे सिर 
से उड़ गई; 3. उड़ान भरना, रवाना होना 
das Flugzeug ist nach Paris geflogen 
हवाई जहाज ने पेरिस्त की दिशा में उड़ान भरी 
है; 4. हवाई यात्रा STrlnach Indien N 
हवाई मार्ग से भारत जाना; 5. आल» 
(समाचार का) प्रसारित होना, फैलना; 

6. आल"* (समय का) व्यतीत होना; 

7, आल* तेज़ दौड़ना, die Pferde N 
घोड़े हवा से बातें कर रहे हैं; 8. Rp 
(दृष्टि) दौड़ाना seine Augen — über 
die Menge उसने अपनी दृष्टि भीड़ पर 
दौड़ाई; 9. eo फहरना, उड़ना Fahnen 
N MS फहरा रहे हैं; 10. आल“ निकल 
जाना Gedanken flogen durch den 
Kopf विचार दिमाग में से निकल गए; 

11. (नाड़ी का) तेज चलना; 12. (हृदय 
का) तेज धड़कना; 13. (ठंड से) काँपना, 
ठिठ्रना vor Kälte flog sie am ganzen 
Körper ठंड से वह काँप रही थी; 
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fliegend (Fed) 


fliegend 


14. विद्यालय से निकाल दिया जाना; 

15. (कामगरों की) SEA करना; 16. शिण्प्र० 
नीचे की ओर गिरना; 17. शिण्प्र* तेज़ी से 
जाना das Schiff fliegt durch die 
Wellen जहाज़ लहरों में से तेज़ी से जा रहा 
था; Were, हास्य- du mußt doch 
geflogen sein तुम तो दफा हो गए होंगे 
आलग", बोल० in die Luft ”- विस्फोट 
होना; जि०्प्र० 516 schlugen sich, daß die 
Fetzen flogen उन्होंने एक दूसरे की 
धज्जियाँ उड़ा दीं; Rey jd. fliegt auf jn. 
कोई ज्यक्ति किसी व्य्नक्ति पर फिदा है; 
T8feyo er fliegt auf sie वह उस लड़की 
पर मरता है; Oele er ist dabei ganz 
schön auf die Nase geflogen वह मुँह के 
बल stur गिर पड़ा; in das Gefängnis 
n जेल में बंद कर दिया जाना । 

III वन्कृ० "de Fische उड़ने वाली 
मछलियाँ, der Hund उष्णकटिबंध 
प्रदेशों का एक प्रकार का चमगादड़; लाक्ष० 
mit den Fahnen zum Gegner 
übergehen अपना दृष्टिकोण अतिशीक्ष 
बदलना; geflogen kommen उड़कर 
आना, तेज़ी से आना; ET die 
gebratenen Tauben 0- einem nicht 
in den Mund कुआँ प्यासे के पास नहीं 
जाता । 


IR 1. उड़ता हुआ; 
2. सचल; Ne Händler फेरी वाले, 
घर-घर जाकर बेचने वाले; Ne Brigade 
IST दस्ता; “- es Zelt चल 

तंबू; “० Brücke भूला सेतु, WERT 
ब्रिज, ein N er Postamt चलता-फिरता 
डाकखाना; सैन्य" eine Ne Division 
उड़न प्रभाग/डिवीजन । 


Fliegenfänger 


I क्रिगवि० तेजी/तीव्रता से, जल्दी से लए. 
in ne Eile tun कोई काम जल्दबाजी में 
करना, ve मरा2& तेज़/प्रचंड गर्मी; ब्रोल० 
das Buch besteht nur noch aus "ven 
Blättern पुस्तक अलग-अलग पन्‍नों के रूप 
में है । 

Fliegenfänger (फ़्लीगनफेन्गर) Ye 
मकखी मारने का रसायन लगा हुआ कागज़, 
रसायनयुक्त मक्खीमार कागज़ । 


Fliegenfenster (फ़्लीगनफेन्स्तर ) 
जाली की खिड़की । 

Fliegengewicht (फ़्लीगन्‌गविष्त ) 
Got: हल्के वजन का मुक्केबाज । 


नपु० 
नपु० 


Fliegenpilz (फ़्लीगनपिल्त्स) 
ज़हरीला कुक्रमुत्ता । 


पु० 


Fliegenschrank (फ़्लीगनशांक ) पु० 
(खाद्य-पदार्थ रखने के लिए) जाली की 
अलमारी । 


Flieger (फ़्लीगर) पृ० 1. विमानचालक, 
पाइलट; 2. Mer विमान, हवाई जहाज, 
वायुयान । 


fliehen (FAST) I oe 1. (समाज 
से) कटे रहना, दूर रहना; 2. ae (किसी 
व्यक्ति से) दूर रहना, बचना; 3. साहि० 
(किसी व्यक्ति को) टालना; 4. साषि*० 
(किसी से) दूरी रखना; er floh ihren 
Blick वह उसकी नजरों से बच रहा है; sie 
floh ihn वह उसको टाल रही है । 
[1 अगक्रि० 1. पलायन करना; भाग जाना 
über die Grenze N सीमा पार पत्ायन 
करना; 2. पीछे हटना; 3. (युद्ध में) पीठ 
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fließen 


दिखाना; 4. साहि० किसी से दूरी रखना; 
5. fe, साहि० (समय का) शीघ्रता से 
व्यतीत होना या बीत जाना; 6. लाक्ष० 
(विचारों का दिमाग से ) निकल जाना; er 
der Schlaf flieht mich मेरी नींद उड़ गई 
Bl 

fliehend (फ़्लीअंत) MR पीछे की ओर 
तिरछा भुका हुआ, पश्चगामी ein 7-९5 
Kinn पीछे की ओर भुकी हुई ठोड़ी/ 
चिबुक । 

Fliehkraft (फ़्लीक्राफ़्त) स्त्री” भौति० 
अपकेंद्र-बल, die N der Erde 
गुरुत्वाकर्षण बल | 


Fliese (फ़्लीज) Fb टाइल | 


fliesen (फ़्लीजन)  Holbe TE लगाना । 


Fliesen(Fuß)boden (फ़्लीजन्‌(फुस)बोदन ) 
पृ० टाइल लगा हुआ आँगन, टाइल लगी हुई 
जमीन । 

Fliesenleger (फ़्लीजनलेगर ) 
लगाने वाला । 


पृ० टाइल 


Fließarbeit (फ़्लीसआरबाएत्‌) fh 
as विभिन्‍न चरणों से युक्त वाहक पट्टे 
द्वारा संचालित कार्य-प्रणाली । 

Fließband (फ़्लीसबांत) 
पटटा | 

fließen (फ़्लीसन) I ee 1. प्रवाहित 
होना, बहना; 2. (रक्त) बहना, (रक्तपात) 
होना im Krieg ist viel Blut geflossen 
युद्ध में बहुत रक्त बहा, युद्द में बहुत रक्‍्तपात 
हुआ; 3. (यातयात) अनवरत चलते रहना 
der Verkehr fließt ungehindert 


79° तक» वाहक 


Fließfertigung 





यातायात बिना अवरोध के चल रहा था; 

4. (विद्युत्‌) प्रवाहित Elder elektrische 
Strom fließt durch die Leitung तीर में 
विद्युत्‌ धारा प्रवाहित हो रही है; 5. (हाथ से 
अनाज आदि का) धीरे-धीरे गिरना या 
फिसलना; 6. (समय) बीतना, व्यतीत होना; 
7. ET (खबर ) WE, प्रसारित होना; 

8. Ele (AS) धाराप्रवाह निकलना die 
Worte fließen ihr leicht vom Mund 
वह धाराप्रवाह बोल रही थी; 9. Ar 

आमदनी होना, अपने आप पैसा मिलते रहना 

die Gelder *- in seiner Tasche उसे 

पैसे अपने आप मिलते जा रहे थे; बोल* die 
Nase TE बहना; Tele der 

Alkohol floß in Strömen शराब का भारी 

दौर चत्र रहा था; बोल“, ETETe das Bier 

in die Kehle “- lassen गले में बीयर 
उड़ेलना; बाह० ein Land, worin Milch 

und Hönig fließt जिस देश में gu दही 

की नदियाँ बहती हैं । 

II Tepe der ode Verkenr 

अनवरत यातायात; ein Zimmer mit 

dem Wasser (होटल का) SL, 
जिसमें हमेशा पानी आज हो; eine Node 
Rede धाराप््याह भाषण; eine ode 
Arbeit लगातार होने वाला कार्य; Nd 
sprechen घाराप्रवाह बोलना; Node 
Grenze अनिर्धारित सीमा । 


Fließfertigung (welt) rk 
I मशीन द्वारा विभिन्‍न चरणों में बहू 
उत्पादन प्रणाली । 


Fließpapier (फ़्लीसपापीर) Ayo 
1. ब्लाटिंग पेपर, Ge, 2. फिल्टर कागज, 
निस्यंदन पत्र | 
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flirren 


Fließstraße (FIT) ah 1 
सपाहार लाइन, एसेम्बली लाइन | 


Fließsystem (फ़्लीसजुस्तम्‌ ) 79° 
मशीनी वाहक पटटे की कार्यप्रणाली । 


Flimmerkiste (फ़िलमर्‌किस्त) @fe 
नः्प्र० दुरबीन, दूरेक्षिका; न०आ« START । 

flimmern (फ़िलमर्न) Gele 
1. टिपटिमाना, भिलमिलाना, चमचमाना; 
2. जमकेना die de Mittagsonne 
दोपहर की चमकती हुई धूप; 3. (हवा) 
बहना; 4. (A) काँपना; 5: आयु० (हृदय) 
धड़कना । 


flink (फ़्लिन्क) 1% चपल, तेज, 
फूर्तीला; 2. कुशल, चतुर, निपुण; 3. चंचल 
ne Augen चंचल आँखें; बोल० sie 
hatte ein —e Zunge उसकी जुबान बहुत 
चलती है; बोल० siehat.noch १-८ 
Beine वह और भी तेज चल सकती है । 
II क्रिग्वि० 1. जल्दी/फुर्ती से; 2. चतुराई 
a 


Flinte (फ़्लिन्त्‌ू) ie [--, -n] बंदुक, 
राइफल = laden बंदूक में गोली भरना; 
nu dbschießen बंदूक चलाना; mit der 
nm schießen बंदूक से गोली चलाना; die 
 knallte बंदूक की गोली चली; आल'* 
die N ins Korn werfen हार मानकर 
काम को छोड़ देना; शिन्प्र- 6७० soll mir 
nur vor die "> kommen मैं उससे 


निपटुगा | 

flirren (फ़िलरन) अगक्रि० 1. चमकना, 
fand छटना; 2. (लौ का) काँपना; 
3. (हवा का) बहना । 


Flirt 


Flirt (rer) पु० [-s, -s] भांठा प्रेम 
प्रदर्शन, इश्कबाजी, प्रेम का ढोंग । 


flirten (फ़्लर्तनू) fe भूठा प्रेम 
प्रदर्शन करना, इश्कबाजी करना, प्रेम का ढोंग 
करना । 


Flittchen (TFT) 79° शिग्प्र०, 
TS आवारा लड़की, चालू लड़की । 


Flitter (Ferm) Yo [-s, —] 
I. सजावटी सितारा, सलमा-सितारा; 
2. ET, तुच्छ० MOL शान, नकली 
तड़क-भड़क/चमक-दमक । 


Flitterwocken (फ़िलतरबोखन्‌) Bft 
[के० [8] हनीमून । 


Flitzbogen (फ़्लित्सबोगन्‌) पृ» बच्चों का 
धनुष । 


flitzen (फ़िलत्सन) अगक्रि० Aero 
1. तेजी/जल्दी से चलना; 2. तेज़ी से 
बढ़ना; 3. (गाड़ी का) तेज़ चलना; 
4. दौड़ना; hin und her 5< भागादौड़ी 
करना । 


Flocke (फ़्लॉक) ल्त्री० [—, -n] 
1. (ऊन) रेशे, टुकड़े, फाहा; 2 हिमकण; 
3. (EFT) भूआ; 4. [के० बहु] (आलू 
के) लम्बे चिप्स; 5. (साबुन के) भाग; 
6. [प्रायः 98°] दलिया, चिवड़ा । 


flockig (फ़्लॉकिष) 7% 1. War; 
2. लच्छेदार, लच्छे या टुकड़े के रुप में; 
3, गुफ्फेदार; ne Niederschlag 
हिमपात । 


Floh (फ़्लो) पु० [-(e)s, Flöhe] 1. जीव० 
fie; 2. जीव० W बोल" einen १० 


florieren 


knacken नाखूनों से जूँ मारना; आल“, 

बोल“, हास्य० lieber Flöhe hüten als auf 
euch aufpassen अपने काम के अतिरिक्त ' 
और भी काम करना; लाक्ष०, बोल०, तुच्छ० 
die Flöhe husten अपने को अति बुद्विमान 
समभना; बोल* jm. einen ins Ohr 
setzen किसी के दिमाग में विचार/बात भर 
देना; बोल०, हास्य० du hast wohl einen 
en im 017 तुम थोड़े से सनकी हो । 


flöhen (फ़्लोंअन्‌) 1 we 1. पिस्सू 
पकड़ना/निकालना; 2. RT (]7. किसी 
की) ”- पूरी तरह तलाशी लेना; 3. शिश्प्र०, 
हास्य” {jn. किसी को) “- ठगना; die 
Affenmutter flöht ihr Junges बँदरिया 
अपने बच्चे की जुएँ निकाल रही है । 
II Free sich “- अपनी जुएँ 
निकालना । 

Flor! (फ़्लोर) Yo [-s, के” एक“] 
1. (फूलों की) बहार; 2. पुष्पपुज, फलों का 
TEST; 3. Ele, साहि० बहार का चरम 
विकास; 4. साहि०, हास्य» पूर्ण यौवन; ein 
schöner Mädchen सुदर युवतियों का 
मेला/भुंड | 


Flor? (फ़्लोर) Ye [-s, -e/Flöre] वस्त्र० 
1. गॉज, जालीदार कपड़ा; 2. पतला पारदर्शी 
कपड़ा; 3. कपड़े आदि की रोएँदार सतह । 

11074 (फ़्लोरा) न्त्री० [-, Floren] 
वनस्प*० पेड़-पौधे, वनस्पति | 

Florett (Fe) 79° [-(e)s, -e] 
विशेष प्रकार की तलवार । 


florieren (फ़्लोरिन) Tode 1. फलना 
wer; 2. विकसित होना । 


Florist 


Florist (फ़्लोरिस्त्‌) Ye [-en, -en] 79° 
फूलवाला | 


Floskel (फ़्लोस्कल) fr [--, -n] 
थोथी/निरर्थक बात, कोरी बात, die on 
der Amtssprache कार्यालयीय भाषा का 
खोखलापन । 


Floß (फ़्लोस) नपु* [-es, Flöße] बेड़ा 
ein bauen बेड़ा बनाना | 


Flosse (फ़्लास) Bft [--, -n] 1. जीव० 
(जलचरों के) पंख, बाजू; मीनपक्ष; 
2. पिच्छक; 3. अरित्र; 4. कर्ण पल्‍लव; 
5. der तैरने के लिए प्रयुक्त जूता; 
6. लाक्ष०, eye, गँवारु> हाथ का IT, 
हथेली । 


flößen (फ़्लोंसन) He बेड़े की 
सहायता से पार कराना; jm. etw. in dem 
४७७० “- किसी को कोई वस्तु पिलाना । 


Flößer (फ़्लोंसर) Ye [-$, --] बेड़ा 
चलानेवाला, बेड़े का खिवैया/नाविक । 


Flöte (फ़्लोंत) स्त्री” [--, -n) मुरली, 
बाँसुरी, वेणु । 


flöten (alt) ehe 1. बाँसुरी 
बजाना, मुरली बजाना; 2. बोल* बाँसुरी की 
सी ध्वनि में सीटी बजना, सीटी बजाना; 
3. विशेष प्रकार के पक्षी का गाना; die 
Nachtigallen ”> बुलबुलें गा रही हैं; 
4. लाक्ष० अच्छे लहजे में खुशामद करना; 
5, el (मीठे) स्वर में बात करना | 
flötengehen (फ़्लोतन्गेअनू) ehe" 
(धन, समय, व्यवस्था) का नष्ट हो जाना, 
अपव्यय होना, बरबाद होना । 


flott 


flötensein (फ़्लोंतनूजाएन) अशभक्रि० 
(वस्तु, समय आदि) नष्ट/व्यर्थ हो जाना; 
बरबाद/बेकार हो जाना । 


Flötenton (फ़्लोंतन्‌तोन) पु* 1. बाँसुरी/ 
मुरली की ध्वनि; 2. सुरीली/मधुर आवाज़; 
3, @efo, शिन्‍्प्र- jm. die Flötentöne 
beibringen किसी को शिष्टाचार या नियम 
सिखाना । 


Flötist (फ़्लोतिस्त) पृ० [-en, -en]| 
बाँसुरीवादक, वेणुवादक | 


flott (फ़्लात) 1 वि० 1. ललित, रमणीय, 
सुंदर; 2. सुरुचिपूर्ण; 3. फैशनेबुल, 
बना-ठना; 4. चुस्त शा] “८ Verkäufer 
चुस्त विक्रेता; 5. तेज, फुर्तीला; sie hat ein 
nes Mundwerk वह बहुत तेज बोलती है; 
6. Idein ner Tanz तीव्र गति का 
नाच; 7. आकर्षक sie macht eine De 
Figur उसका शरीर आकर्षक है; 
8. व्यवधान रहित ७1 ”-8०1९10९5 
Geschäft व्यवधानरहित व्यापार; 
9. खर्चीला; 10. नावि"भा“(जहाज) चलने के 
लिए तैयार, चलने योग्य; 11. बोल“ 
मौजमस्ती भरा ein “es Leben führen 
मौजमस्ती में जीवन बिताना । 
II ef% 1. तेजी से ठ6 Arbeit geht 
m voran काम तेजी से हो रहा है 
2. निर्श्चित, बेफिक्र, अलमस्त; es mußt 
ner gehen इसमें और तेजी आनी चाहिए; 
die Erzählung ist flott geschrieben 
कहानी की भाषा में गति है; बोल० N leben 
मौजमस्ती से जीना; Mer चुस्ती से ० 
arbeiten चुस्ती से काम करना; Tele, 
बोल० er ist wieder “- वह फिर से 
संपन्‍न हो गया है । 





Flotte 


Flotte (Felt) ie [—, -n] नावि्या० 
1. जहाज़ी बेड़ा; 2. नौसेना, नौका समुदाय; 
3. व्यापारी जहाजों का बेड़ा; 4. मछली 
पकड़ने की नौकाओं का समुदाय; 5. जहाजी 
बेड़ों का समूह । 


Flottenstützpunkt (फ़्लॉतन्‌शतुत्सपुन्कत्‌ ) 
go Hedge नौसैनिक अड्डा/बेस | 

Flotille (फ़्लॉतील) fl [—, -n] 
dry 1. नौ AST, फलोटिला; 2. 881, 
फलीट । 


flottmachen (फ़्लॉत्‌्माखन्‌) सबमक्रि० 
1. नाविग्था> (जहाज़, नाव आदि को) मरम्मत 
करके तैरने योग्य बनाना; 2. लाक्ष० पुनः शुरू 
करना ich konnte meinen Betrieb 
wieder — मैं अपने कारखाने को पुनः 
चालू कर सका । 


Flöz (फ़्लोत्स) 77° [-es, -e] खनन» 
TEIL, स्तर, तह । 


Fluch (फ़्लूख) पु० [-es, Flüche] 


1. शाप, अभिशाप; 2. FE वचन, अपशबूद; 


3. [बहु० अप्रयु०] विपत्ति, आपदा, बला, 
das ist eben der Fluch der bösen Tat 
यह बुरे कर्मों का फल है; साहि० N über 
dich! तुम्हारा नाश हो ! 


fluchen (HATT) Sehe 1. शाप देना; 
2. TANTE कहना, भला-बुरा कहना | 


Flucht! (फ़्लुख्त्‌) स्त्री० [—, -en/ 
Flüchte] 1. [98° अप्रसु०] पलायन, 
भागना; 2. बच निकलना; 3. आल* निकल 
जाना, भाग निकलना die N der 
schönen Tage अच्छे दिनों का निकल 
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Flücktigkeit 


जाना; आल* eine N der 
Wirklichkeit वास्तविकता से दूर चले 
जाना; 4. Rene (जंगली, जानवरों का) 
पलायन । 


Flucht? (Fed) स्त्री" [—, -en] 
सिवित्र इंजी० पंक्ति, कतार । 


fluchtartig (फ़्लुख़्तआर्तिष) I वि० 
त्वरित । 
I Bet जल्दी से, तेजी से । 


flüchten (WISH) I अबक्रि० * 
1. पलायन करना, भाग निकलना, भाग जाना; 
2. बच निकलना; 3. आश्रय/शरण लेना20 
17. n किसी के यहाँ शरण लेना । 
II निजगक्रि०ग sich MU दूँढना sich 
in eine Traumwelt N स्वप्नों की 
दुनिया में पहुँच जाना । 


flüchtig (फ़्लुष्तिषू) 1 वि० 1. पलायन 
करनेवाला; 2. फरार, भगोड़ा; 3. त्वरित, 
Sg einen "en Blick auf etw. 
werfen किसी चीज पर एक नजर डालना; 
eine e Arbeit असावधानी/ लापरवाही 
से किया हुआ कार्य; 4. अस्थायी, नश्वर, 
क्षणिक “-८ Freuden क्षणिक सुख; 5. रसा० 
वाष्पशील, भाप बनकर उड़ जाने वाला, 
उड़नशील । 
II Ref 1. जल्दी में/से; 7९0०1 etw. 
“-» niederschreiben जल्‍दी में लिख 
डालना; 2. लापरवाही से; 3. सरसरी तौर 
पर; 4. प्रासंगिक रुप में; रसा० Äther ist 
leicht N FR सहज उड़नशील है । 


Flücktigkeit (फ़्लुष्तिषकाएत्‌) स्त्री० 
[—, -en] 1. वेग, शीघ्रता, जल्दबाजी; 
2. अस्थायित्व; 3. नश्वरता; 4. क्षणिकता; 


Fluchtigkeitsfehler 


5. लापरवाही, असावधानी; 6. रसा० 
वाष्पशीलता, उड़नशीलता । 


Fluchtigkeitsfehler 
(फ़्लुष्तिष्काएत्सफेलर ) Yo असावधानी/ 
जल्दबाजी के कारण हुई गलती | 


Flüchtling (Fasten) पूं० [--, -०] 
1. शरणागत, शरणार्थी, Loger für Ne 
शरणार्थी शिविर; 2. पलायित व्यक्ति, भगोड़ा; 
3. निष्कासित । 


Fluchtlinie (फ़्लुड़तूलीनिअ) स््री० 
सिविल इंजी० (मकानों की) सीधी कतार, 
कतारबद्द मकान | 


Fluchtpunkt (फ़्लुख्तपुन्क्त्‌ू) 9 तक» 
लोपी बिंदु । 

Fluchtversuch (फ़्लुड़त्फेरजूख) पु० 
पलायन का प्रयत्न, भागने का प्रयत्न । 


Flug (फ़्लुक) Ye [-(e)s, Flüge] 
1. उड़ान, उड़्डयन; 2. (पक्षियों का) 
पलायन; 3. (सर्चलाइट का) प्रक्षेपण; 
4. शिकार» उड़ता हुआ पक्षी, शावक समूह; 
5. फेंक 6&1 “- des Speers भाले की 
फेंक; der N zum Mond चंद्रलोक की 
यात्रा; लाक्ष> wie im ve जल्‍दी में/से, 
ara से; आल“, साहि० den N der 
Gedanken विचारों की उड़ान; We einen 
Ball im nehmen गेंद को हवा में 
उछालना; थिकार>ण einen Vogel im N 
treffen उड़ती चिड़िया को मार गिराना । 


Flugabwehr (फ़्लूकूअपवेर) Fi Ur 
वायु रक्षा, हवाई रक्षा । 

Flugasche (FAST) il तक» फ़्लू 
धूलि । 


Flügelmutter 


Flugbahn (फ़्लूकबान) &% भौति० 
प्रक्षेपपथ | 


Flugbasis (फ़्लूकबाजिस) Fi सैन्य» 
वायुयान बेस । 


Flugblatt (फ़्लुकब्लात्‌ू) पृ० इश्तिहार, 
पर्चा, पर्णिका, विज्ञापन-पत्र । 


Flugboot (फ़्लूकबूत) 79° जलविमान । 


Flügel! (wet) % [-5, —] !. पंख; 
2. पर, डैना; man hat dem Vogel die 
N beschritten किसी ने पक्षी के पर काट 
दिए; 3. बोल“ (वायुयान) पंख, TAT; 

4. (भवन) पक्ष, विंग; 5. (खिड़की) पट; 
6. आयु० (फेंफड़े ) खंड; 7. आयु० (नाक) 
नथुना; 8. इंजी० भवन विभाग, गृह पार्श्व; 

9, राज» पक्ष der linke N einer Partei 
राजनीतिक पार्टी का वामपक्ष, jd. läßt die 
rn hängen हिम्मत हार जाना । 


Flügel? (weite) पु सगी० ग्रेब्ड Mar, 
आयत पियानो । 

Flügelaltar (फ़्लृंगलूआल्तर ) पु० धर्म० 
वेदी मूर्ति, वेदी पर प्रतिष्ठित मूर्ति । 


flügellahm (फ़्लृंगलूलाम) Tr उड़ने के 
अयोग्य, परकैंच;- लाक्ष० निरुत्साह 10. ist 
n geworden कोई व्यक्ति निरुत्साह हो 
गया । 


Flügelmann (फ़्लृंगलमानू) पु» सैन्य» 
बगल की टुकड़ी का सबसे आखिरी जवान । 
Flügelmutter (फ़्लूंगलमुतर ) eb 
1. पंख-नट, बटरफलाय-नट, विंग-नट; 
2. तक» तितलीनुमा ढिबरी/नट । 





Flügelrad 


Flügelrad (FAT) #79 तक» 
1. आवेजक; 2. (मिक्‍्सर का) नोदक । 


Flügelschlag (फ़्लूंगलश्लाक) पृु* पंख 
की फड़फड़ाहट । 
Flügeltür (फ़्लूंगलतूर) = टूटवाँ 


दरवाजा । 
Flugfeld (फ़्लूकफेल्त्‌) 79° विमान-द्षेत्र, 
हवाई-अड्डा | 
Fluggast (WARTET) 
का यात्री, हवाई यात्री । 
flügge (FIT) Me 1. उड़ने योग्य, 


विकसित पंखों वाला; 2. Mel आत्मनिर्भर, 
वयस्क | 


go हवाई जहाज 


Fluggeschwindigkeit 
(फ़्लूकगश्विन्दिषकाएत्‌ ) 
उड़ान की गति । 


Fluggesellschaft (फ़्लूकगजैलशाफ़्त ) 
ar विमान कंपनी । 


ft विमा० 


Fiughafen (फ़्लूकहाफन्‌) पु» हवाई 
अड्डा । 
Flughaut (फ़्लूकहाओत्‌) fl HR 


सरीसूप वर्ग के जानवरों की उड़ने में सहायक 
चमड़े की भिल्‍ली । 
Flughöhe (फ़्लूकहोंअ) 
की उड़ान की उँचाई ı 
Flugkarte (फ़्लुककार्त) Fr हवाई 
जहाज का टिकट । 


ft हवाई जहाज 


Flugkilometer (फ़्लूकिलोमेतर) पु० 
हवाई मार्ग से तय की गई दूरी, विमान द्वारा 


Flugstrecke 


तय किए गए किलोमीटर Preis Pro “प्रति 
हवाई किलोमीटर किराया । 


Flugkörper (TEE) Yo Toyo 
अंतरिक्ष में उड़ने वाला संयंत्र, विमान, 
प्रक्षेपणासत्र आदि | 

Fluglinie (फ़्लूकलीनिअ) स्त्री० 
हवाई/वासु मार्ग । 

Flugloch (FF) 79: मधुमक्खी के 
छत्ते का अंदर और बाहर जाने का मार्ग । 


Flugmotor (फ़्लुकमोतोर ) go विमान/ 
वायुयान की मोटर । 
Flugplatz (फ़्लुकप्लात्स) पृ० हवाई 


अड्डा । 

flugs (फ़्लुक्स) क्रिगवि" अल्पप्र० जल्दी 
से, तुरंत, शीघ्रता से । 

Flugsand (फ़्लूकजान्त्‌) पुँ* हवा से 
उड़कर जमी हुई रेत; हवा में उड़ी रेत । 


Flugschanze (फ़्लूकशान्त्स) ei. Ger 
स्की-जंप, स्की-उड़ान । 

Flugschrift (FETT) Fb चौपन्ना, 
पैम्फलेट । 


Flugsicherheit (फ़्लूकूजिषरहाएत्‌) सच'्त्री० 
उड़ान की सुरक्षा । 


Flugsicherung (फ़्लुकूजिषरंग्‌) fr 
विमा० विमान यातायात नियंत्रण । 

Flugstaub (FRI) Io तक» 
महीन/बारीक धूल्र । | 


Flugstrecke (फ़्लुंकश्रैक) Bil हवाई 


मार्ग, वायुपथ, वायुमार्ग । 


Flugstunde 


Flugstunde (फ़्लूकश्तुन्द) il 1. उड़ान 
की अवधि, उड़ान काल; 2. उड़ान घंटा । 


flugtauglich (फ़्लूकृताओकलिष्‌) 1 
उड़ान के योग्य । 


Flugverbindung (फ़्लूकफेर्‌बिन्दुग्‌ ) स्त्री 
दो उड़ानों के बीच आपसी संबंध । 

Flugverkehr (फ़्लुकफेरकेर) पु* हवाई 
यातायात, हवाई परिवहन । ह 


Flugwetter (फ़्लूकवेतर) 77° 
उड़ान-यसोग्य मौसम | 


Flugzeit (फ़्लूकत्साएत्‌) Flle उड्डयन 


समय | 


Flugzettel (फ़्लुकत्सेतल) Ye छोटा 
चौपन्ना/पैम्फलेट । 


Flugzeug (फ़्लूकत्सॉएक) 79 विमान, 
वासुयान, हवाई जहाज | 


Flugzeugführer (फ़्लुकत्सॉएकफ्रर ) 
पृ० विमान चालक, पाइलट । 


Flugzeughalle (फ़्लूक्त्सॉएकहाल ) 
ef विमानगृह, विमानशाला । 


Flugzeugträger (फ़्लुकत्सॉएकत्रेंगर ) Je 
वायुयान/विमानवाहक । 


Fluidum (फ़्लुडदुम) 79° [-s, Fluida 
बहु० He] 1. (शहर का) वातावरण, 
माहौल, परिवेश; 2. (व्यक्ति का) गौरव; 
3. रसा०, आयु० तरल | 


Fluktuation (फ़्लुक्तुआत्सिओन्‌) fe 
[—, -en] (कीमत का) उतार-चढ़ाव, 
(कीमत की) अस्थिरता । 


Fluß 


fluktuieren (FOFIETT) Hofe 
घटना-बदढना, अस्थिर होना, उतार-चढ़ाव 
होना । 


Flunder (फ़्लुन्दर) स्त्री" [—, -1] Ar 
Wenger (मछली) | 


flunkern (फ़्लुन्कर्न) Tele er 1. गप 
मारना, SIT मारना/हाँकना; 2. बढ़ा-चढ़ाकर 
बातें करना, भूठ बोलना । 

Flunsch (FI)  पु० [-es, -०] Tier 
ITT, मुँह einen N ziehen मुँह 
फूलाना | 

Fluor (फ़्लुओर) 79° [--, के* Tee] 
रसा० फलोरिन । ह 


‚Fluoreszenz (फ़्लुओरेस्त्सेन्त्स ) स्त्री० 


[__, के० we] भौति* प्रतिदीप्ति । 


fluoreszieren (फ़्लुओरेसत्सीरनू) Gele 
भौति० प्रतिदीप्त होना । 


Flur! (फ़्लूर) ib [-(e)s, -el 
1. दालान, बरामदा;' 2. गलियारा । 

Flur? (फ़्लूर) % --, -n] 1. मैदान; 
2. खेत॑, कृषि-भूमि; 3. सीमा, हद; लाक्ष*, 
Set allein auf der weiter N sein 
बड़े क्षेत्र में अकेला होना ।. 

Flurbereinigung (फ़्लूरबराएनिगुंग्‌ ) 
et कृषि० चकबंदी । 

Flurschaden (फ़्लू्‌रशादन). I फसल 
की हानि | 

Fluß (WIE) पु* [Flusses, Flüsse] 
1. नदी, सरिता, दरिया; 2. बहाव, प्रवाह, 
धारा; 3. (भाषा) धाराप्रवाह den ”- der 





flußab(wärts) 


Rede भाषण का धाराप्रवाह; 4. (वार्ता) 
लगातार, अनवरत N des Gesprächs 
वार्तालाप का अनवरत जारी रहना; 
5. (जनसमूह का) प्रवाह, भीड़; 6. रसा० 
द्रव, तरल पदार्थ का बहाव; 7. आयु* प्रदर; 
8. dag विद्युत्‌ धाराप्रवाह; im N 
sein प्रयोग/उपयोग में होना; कहा० alle 
Flüsse laufen ins Meer सभी कार्यो का 
एक ही उद्देश्य है। 
flußab(wärts) (FEST) Melle नदी 
के बहाव की ओर । 


flußauf(wärts) (फ़्लुसआओफ ) 
दे० flußab(wärts) 


क्रिगवि० 


Flußbett (Fels) 
नदी तल । 


go नदी का पाट, 


Flußgebiet (फ़्लुसगबीत्‌ ) 
बेसिन, नदी द्रोणी । 


flüssig (फ़्लुंसिष) 7% 1. द्रवित, Tagen 

हुआ/तरल; 2. हास्य० es Brot बीयर 
3. धाराप्रवाह 2४116 Ne Rede धाराप्रवाह 
भाषण; 4. निरंतर gab eine De 
Darstellung seinen Erlebnisse वह 
अपने अनुभवों को निरंतर बताता गया; 

5. व्यवधानरहित der De 
Straßenverkehr व्यवधानरहित यातायात; 
6. (शैली) सरज ८ schreibt einen 
nen Stil उसकी लेखन-शैली सरल है; 

- 7. Mich habe kein Geld n TA 
धन सुलभ नहीं है । 


नपृ* नदी 


Flüssiggas (फ़्लूंसिषगास्‌) 
: द्रवीभूत गैस । 


नपु० तक» 
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fluten 


Flüssigkeit (फ़्लूंसिषकाएत्‌) ab [—, 
-en] 1. द्रव, तरल पदार्थ; 2. सरलता । 


flüssigmachen (फ़्लुंसिष्माखनू) ee 
सुलभ/उपलब्ध कराना | 


Flußstahl (फ़्लुंसश्ताल) 
इस्पात । 


Y तक» शुद्ध 


flüstern (TRITT) अगक्रि० 
1. फुसफुसाना; 2. (कान में) धीरे से कहना 
er flüsterte ihr ins Ohr उसने उसके कान 
में धीरे से कुछ कहा । 


Flüsterpropaganda (फ़्लुंस्तरप्रोपागान्दा ) 
le गुप्त प्रचार । 


Flüsterstimme (फ़्लुस्तरश्तिम) स्त्री 


FESTE, अत्यंत धीमी आवाज | 


Flüsterton (FIT) yo धीमा स्वर 
im » sich unterhalten IA स्वर में 
बातचीत करना । 


flut (FA) Fb 1. ज्वार; 2. बाढ़; 
3. जलप्रलय; 4. ल्ाक्ष० भरमार, प्राचुर्य, 
SIEH, प्रचुरता | 


fluten (FORT) 1 ße 1. (टंकी को) 
भर देना; 2. नावि“्था० डुबोना | 
II अर्गक्रे० 1. बाद आना; 2. ज्वार आना; 
3. आल* प्रचुरता उपस्थित करना, eine 
Welle von Licht flutet in das Zimmer 
एक रश्मिपुंज ने कमरे को अत्मधिक 
आलोकित कर दिया; 4. लाक्ष” (जनसमूह 
का) क्रमशः बढ़ते जाना der Verkehr 
flutet um das Denkmal जनसमूह स्मारक 
के चारों ओर क्रमशः बढ़ता गया । 


Flutlicht 


Flutlicht (फ़्लूतूलिष्त्‌) नपु« Tego 
पूरप्रदीप्ति, पूरप्रकाश, पुज प्रकाश | 


flutschen (फ़्लूतू्शन) Gele‘ (कार्य 
आदि) I. जल्दी निपटने वाला होना; 
2. फिसल जाना die Flasche flutschte 
ihm aus der Hand उसके हाथ से बोतल 
फिसल गई । 


Flutwelle (फ़्लूत्वेल) fe 1. ज्वार- 
तरंग; 2. बाढ़ की लहर । 

Fockmast (फॉकमास्त) Ye नाविव्था० 
अगला मस्तूल | 

Focksegel (फॉकज़ेगल्‌) नपु* नाविव्या० 
अगले Heer से संलग्न पाल | 

Föderalismus (फोदिरालिस्मुस्‌) Yo [कि० 
एक० | संघवाद | 

föderalistisch (फॉदेरालिस्तिश) वि० 
संघवादीय, संघवादी | 

Föderation (फोॉदेरात्सिओन) &% [-.. 
-en] I. संघ; 2. राज्यसंघ, संघीय राज्य; 
3. महासंघ । 

föderativ (फोंदेरातीफ) वि० संघीय, संघ 
से संबद्ध, संघ का/संबंधी । 

fohlen (फोलन) Gebe Fi (घोड़ी या 
गधी का) ब्याना । 

Fohlen (फोलन्‌) 79° [-(e)s, -e] प्राणि० 
अश्वशावक, गधे/उँट आदि का बच्चा । 

Föhn (SFT) Ye [-(e)s, -e] मौसम*० Ju 
वायु, गर्म हवा । 

Föhre (BI) स्त्री० [—, -n] FT, आंच० 
देवदारु, चीड़ । 


folgen 


Fokus (फोकुस ) पु० |—, --] Mr 
फोकस, नाभि । 


Folge (फॉल्ग) Eh I, -1] ı. क्रम, 
अनुक्रम; 2. ताँता, सिलसिला ला८ N 
von Ereignissen घटनाओं का ताँता; 

3. परिणाम, फल, नतीजा N seines 
Mandels उसके काम का फल/नतीजा, 

sich (9%) die N klar machen 
परिणाम के बारे में स्पष्ट जानकारी रखना; 

4. प्रभाव; 5. उत्तर प्रभाव; 6. भावी 
परिणाम; 7. अनुसरण; 8. (पत्रिका का) अंक 
die nächste m einer Zeitschrift 
पत्रिका का अगला अंक; 9. भविष्य für die 
n भविष्य के लिए; 10. Mor Auf in der 
n बाद में, तदनंतर einer Sache *- 
leisten किसी बात का पालन करना; Age 
eine N von Karten PHIIGU पत्ते । 


Folgeerscheinung (फाल्गऐरशाएनुग) 
Ele परिणाम, फल, नतीजा । 


folgen! (फॉल्गन्‌) I Gebe‘ 1. अनुसरण 


करना, अनुकरण करना; 2. (किसी के) 
पीछे-पीछे चलना/जाना; 3. (किसी कै) 
पदचिहनों पर चलना; 4. (का) पीछा करना, 
(के) पीछे लग जाना; 5. (से) निष्कर्ष 
निकालना; 6. (का) अर्थ निकालना; 

7. खोजना, दूँढ़ना; 8. उत्तरवर्ती अधिकारी 
होना, अनुवर्ती अधिकारी होना; 9. (विचारों 
को) मानना; 10. (बात को) समभना 
kannst du mir N क्या तुम मेरी बात॑ 
समभ रहे हो; 11. (किसी का) साथ देना; 
12. (किसी के) साथ-साथ चलना; 13. एक 
के बाद एक होना/आना; 14. (किसी के) 
आदेश का पालन करना; einem Gefühl 


folgen 


“_ किसी की भावना की कद करना; किसी 
की इच्छा के अनुसार काम करना; साहि* sie 
folgte ihm in die Ehe उसने उससे विवाह 
किया; 3T@T° viele Augen folgten ihn 
कई नज़रों ने उसका पीछा किया; ऐति० 
Tele Otto II folgte Otto I आटो 
द्वितीय आटो प्रथम का उत्तराधिकारी बना; 
कहा» auf Regen folgt Sonnenschein 
दुःख के बाद सुख आता है | 

II Tepe nd अगला, आगामी, 
निम्नलिखित । 


folgen? (फॉल्गन) ee” 1. {jm. 
किसी की) “- आज्ञा का पालन करना, बात 
मानना; 2. आल'* (]9. किसी के) ०« 
इशारे पर काम करना । 


folgend (फॉल्गन्त) वि० 1. अगला, 
आगामी; 2. निम्नलिखित । 


folgendermaßen (फॉल्गन्द्रमासन्‌ ) 
क्रि०् वि० निम्न प्रकार से, इस प्रकार से 
कि.... । 


folgenreich (फॉल्गन्राएबष) Te 
1. जिसका परिणाम हो; 2. महत्वपूर्ण 0105९ 
Entdeckung wird — sein सह 
आविष्कार महत्वपूर्ण होगा । 
folgenschwer (फॉल्गन्‌श्वेर) IF गंभीर / 
भारी परिणाम वाला । 


folgenrichtig (फॉल्गन्रिष्तिष) Me 
तर्क॑संगत, युक्तिपूर्ण, सुसंगत ein Der 
Entschluß युक्तिपूर्ण fra, N denken 


तर्कसंगत सोचना | 
folgern .(फॉल्गर्न) I Gehe से परिणाम/ 


निष्कर्ष निकालना । 
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Folklore 


II 3° परिणाम/निष्कर्ष निकलना aus 
etw. läßt sich Tat बात सी निष्कर्ष 
निकलना । 


Folgerung (फॉल्गरंगू) स्त्री० [--. -en] 
परिणाम, FTSE eine o aus etw. 
ziehen किसी बात से कोई निष्कर्ष 
निकालना । 

folgewidrig (फॉल्गवीदिष) वि० असंगत, 

अप्रासंगिक, बेतुका । 


Folgezeit (फॉल्गत्साएत्‌) be साहि० 
1. (घटना आदि के) बाद का समय, 
आनेवाला समय; 2. भविष्यकाल in der 
n भविष्य में, बाद में । 


folglich (फॉल्गूलिष) सयो० परिणामतः, 
फलतः, इस कारण से, अतः, इसलिए, को 
वजह से । 

folgsam (फॉल्गजाम) Me 1. आज्ञाकारी, 
आज्ञापालक, विनीत, नम्र; 2. नेक; 
3. ep, भद्र, शिष्ट । 


Foliant (फोलिआन्त्‌ ) 
दीघकार, बृहत्‌ ग्रंथ । 

Folie (फोलिअ) fl [--, -n] (धातु 
की) पन्‍नी, पर्णिका । 

Folio (फोलिओ) 79° [--, के* एक*] 
(लेखन सामग्री) पन्‍नी, पर्णिका, फोलियो । 

Folklore (फोल्कलोर) Bike [—, के० 
एक*»] 1. लोकगीत; 2. लोक कथा; 
3. परिकथा; 4. लोक गाथा; 5. लोकोक्ति; 
6. लोकसंगीत; 7. लोककला; 8. रीति- 
रिवाज । 


पु० [-en, -en] 


Follikel 


Follikel (फॉलीकल) Y> [-s, —] Mir 
फॉलिकल, Prechen छोटी थैली । 


Folter (फॉल्तर) Bir 1. ऐति० उत्पीडक 
43. 2. ऐति० यातना, उत्पीडन, Ya; 
3. Tele, ee संताप, पीड़ा । 


foltern  (फॉल्तर्न) We We 
1. (शारीरिक) यंत्रणा देना, यातना देना; 
2. लाक्ष० पीड़ा/दुख पहुँचाना । 


Folterqual (फॉल्तरक्वाल) Sb भारी 
पीड़ा, संताप । 
Fön (फोन) पु“ [-ce)s, -०] विद्यु०्बाल 


सुखाने का यंत्र, हेयर SAT । 


Fond (फाँ) पु“ [-s, -s] ee कार की 
पिछली सीट । 
Fonds (फाँ) पु० [-, —) निधि । 


fönen (BIT) Wehe (बाल, हाथ आदि) 


यंत्र से सुखाना. । 

Fontäne (Fr) स्त्री” [--, ॥] 

1. फव्वारा; 2. आल* धार, धारा; 3.. आल» 
बौछार । 

Fontanelle (फॉन्तानेल) = [--, -n] 
आयु० करोटि-अंतराल, फान्टेनेल, तालु TU, 
(खोपड़ी की) खाली जगह । 

foppen (फॉपन) Uelde 1. चिद़ाना; 
छेड़ना, सताना, तंग करना, परेशान करना; 

2. हँसी-मज़ाक करना, नोक-भोंक करना । 


Fopperei (फॉपराए) &fe [--, -en] 
बोल*“ हँसी-मजाक, दिल्‍लगी, नोक-भोंक । 
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fördern 


forcieren (फॉर्सिरनू) समक्रि० 
1. जबरदस्ती करना; 2.das Rennen 0० 
पूरा जोर लगाकर दौड़ना । 


Förderanlage (फोंदरअनूलाग) @it 
तक० वाहक व्यवस्था | 

Förderband (फोंदर्‌बान्त्‌) 79° तक» 
वाहक-पट्टा | 

Förderer (फोर्दरर) % [-$, — 
संरक्षक । 


Förderer: (PET) 
वाहक व्यवस्था | 


पु० [-s, --] तवक* 


Förderkorb (फोर्दरकॉर्प) पृ तक० 
उत्थापक । 
förderlich (फॉर्दरुलिष). वि* लाभदायक, 


उपयुक्त, फायदेमंद | 


fordern (Ef) Ti 1. HM, 
अपेक्षा करना, चाहना; 2. etw. fordert 
etw. कोई बात किसी अन्य बात की माँग 
करती है Straßenverkehr fordert 
Rucksicht auf anderen यातायात में 
दूसरों का ध्यान रखा जाना चाहिए; 
3. दुंद्वयुद्द के लिए चुनौती ST, ललकारना, 
आहवान करना | 


fördern! (फॉर्दन) Weide 1. मदद/ 
सहायता करना; 2. बढ़ावा/प्रोत्साहन देना; 
3, आगे बढ़ाना, शीघ्रता करना | 


fördern? (BIST) सर्यक्रेः 1. खनि०्भा० 
खनन करना, खुदाई करके निकालना; 
2. तक० लाना, ले आना । 


Förderschächt 774 


Förderschacht (फॉदरशाख्त्‌) पु० 
खनिन्भा> घूमता हुआ कृपक | 
Förderstrecke (फोर्दरशत्रेक) ib 


खनि०्या० संवहन मार्ग । 


Förderturm (फॉर्दर्तुर्म) Yo Gore 
गर्तमुख फ्रेम, वाहक संयंत्र का स्तंभ । 

Forderung (een) स्त्री" 1. माँग, 
याचना; 2. अपेक्षा; 3. u; 4. विधि० दावा; 
5. चुनौती, ललकार । 

Förderung! (wie) त्त्री० [—, % 
एक०| 1. समर्थन, बढ़ावा, प्रोत्साहन; 
2. उन्नति, तरक्की; 3. (काम) आगे 
बढ़ाना । 

Förderung? (lee) &fb [--, % 
एक०] खनि*०्भा० उत्पादन, उत्पाद | 

Förderwagen (फॉदरवागन्‌) Yo 
खनि०्था० खान में चलने वाली छोटी गाड़ी 


Forelle (BR) wire [-., -n| प्रायि- 
ट्राउट (सामन) । 


Forke (ve) ab In) आधे 
yo, जेली, जँदरा, पाँचा ı 


Form (फॉर्म) Bike I, -en] 1. आकार, 
आकृति, रूप; 2. (बेकरी में सेंकने के काम में 
प्रयुक्त ) साँचा; 3. ढाँचा, फर्मा; 4. (शरीर) 
गठन, बनावट; 5. ढंग, पद्दति, तरीका; 

6. (साहित्य) शैली; 7. Kate प्रकार; 

8. किस्म, भेद, प्रकार; 9. (जीव) जाति, 
प्रकार; 10. औपचारिकता; 11. शिष्टाचार, 
व्यवहार; 12. तौर-तरीका; 13. [के० Tepe] 
बोल“ हालत, स्थिति; 14. खेल*» स्वस्थावस्था, 
स्वस्थ दशा; 15. Ufo शब्द-रुूप; die N 


en ern in 


-Formblatt (फॉर्मब्लात्‌) 


Formblatt 


wahren लोकलाज रखना; in sein 
स्वस्थ होना । 

formal (Safe) 17% 1. औपचारिक; 
2. तकनीकी; 3. नियमानुकल; 4. लौकिक; 
5. शिष्टाचार के यथारीति, अनुक्‌ल; 
6. नाममात्र die Ne Demokratie 
नाममात्र का प्रजात॑त्र । 
II क्रिगवि" 1. नियमानुसार; 2. ऊपरी तौर 
से। 


Formalie (फॉर्माली) स्त्री [--, -n] 
किताबी० औपचारिकता, शिष्टाचार । 


Formalismus (फॉमलिस्मुस) पृ० [--, 
Formalismen] 1. शिष्टाचार, सभ्याचार; 
2. औपचारिकता, औपचारिकतावाद; 

3. रूपवाद, आकारवाद | 


formalistisch (फॉमलिस्तिश) fe 
औपचारिकता संबंधी शिष्टाचार संबंधी, 
सभ्याचार संबंधी । 

Formalität (फॉमलिंतेंत) स्त्री 
ओऔपचारिकता, शिष्टाचार, तकल्लफ | 


Format (फॉर्मात ) Te [-teis. -e] 
1. मुद्र+० कागज का मानक आकार; 2. ET 
[के० एक*०| महत्व, प्रतिष्ठा; 3. व्यक्तित्व, 
er hat ”- उसका अपना एक व्यक्तित्व है । 

Formation (फॉर्मात्सिओन) at [-- 
-en] 1. फार्मेशन; 2. स्थापना; 3. युग, 
काल । 

formbeständig, (फॉर्मबश्तैन्दिष्‌ ) 
1. आकारानुसार; 2. नियमानुसार । 


ge फॉर्म, 


co 


प्रपत्र । 


Formel 


Formel (Ha) & [—, -n] I. ढंग; 
2. सिद्धांत; 3. सूत्र, फार्मूला; 4. नुस्खा 
etw. auf eine einfache — bringen 
कोई बात सरल बनाकर समभाना । 


formelhaft (फॉर्मलहाफ़्त) वि० 
1. औपचारिक; 2. यथारीति; 
3. नियमानुसार । 


formell (फॉरमेल) 7% 1. औपचारिक; 
2. यथारीति, विधिवत्‌; 3. नियमानुसार; 
4. संयोगवश | 


formen (फॉर्मन) I Hohe 1. आकार/रूप 
देना, के आकार में बनाना, के रूप में दालना, 
बनाना; 2. (आटा) गूँधना; 3. (ध्वनि) 
निकालना; 4. (चरित्र) बनाना । 
II Ft sich N आकार, रूप लेना, 
निर्माण करना । 


Former (फॉर्मर) पु साँचा बनाने वाला, 
ढलैया । 


Formerei (फॉर्मराए) &% 1. साँचा- 
उद्योग, साँचा बनाने का कारखाना; 2. ढलाई 
उद्योग, ढलाई का कारखाना । 


Formfehler (फॉर्मफेलर ) पु० 
1. Frames, अनियमितता; 
2. शिष्टाचार के प्रतिकूल काम | 


Formfrage (फॉर्मफ्राग) स्त्री* 
औपचारिकता, नियम की बात, औपचारिक 
प्रश्न । 

Formgebung (फॉमगिबुंग्‌) = 1. गठन, 
बनावट; 2. आकार, रूप | 

Formgefühl (SATA) 79° कला की 
समभ । 


formulieren 


Formgestalter (फॉर्मगश्ताल्तर) पु० 
शैलीकार । 


formieren (SET) I u 
1. बनाना; 2. संगठित करना; 3. कोई 
आकार“रूप देना; 4. सैन्य० विरचना करना । 
II Pte Be sich n विरचित होना । 


förmlich (फॉर्मलिषू) Me आकारानुरुप, 
आकारानुसार, आकार की दृष्टि से । 

Förmlichkeit (फॉर्मलिषकाएत्‌) fe 
[—, -en] कड़ी नियमनिष्ठता, भारी 
औपचारिकता, Then | 

Formling (फॉर्मलिंग) 1° [-s, -e] पारि० 
साँचे में ढली हुई चीज । 

formlos (फॉर्मलोस) वि० 1. आकारहीन; 
आकृतिविहीन; 2. अनियमित; 
3. अनौपचारिक, बेतकल्लुफ | 


Formsache (sa) स्त्री० औपचारिक 
बात । 


formschön (फॉर्मशोंन) वि० 1. परिमार्जित 
आकारवाला; 2. अच्छे आकार का; 
3. आकर्षक डिजाइन का | 


Formspielerei (फॉर्मश्पीलराए) स्त्री* 
तुच्छ० आकार से खिलवाड़ | 

Formtief (फॉर्मतीफ). 79° eye, Ger 
खराब प्रदर्शन | 

Formular (फॉमुलार) 79° [-s, -e] 
प्रपत्र, फार्म । 

formulieren (फॉर्मुलीरन्‌ ) सबगक्रि० 


1. शब्दबद करना; 2. (नियम आदि) 
बनाना, को रूप देना । 


Formung 


Formung (HEN) eit |—, -en बहु० 
Se] 1. रचना, बनावट, संरचना, आकार, 
रूप; 2. (चरित्र) बनाना, निर्माण; 3. बौद्धिक 
विकास । 


formvollendet (फार्मफालेन्द्र) I वि० 
1. सुरुप, अत्यंत सुंदर रूप या आकार का; 
2. अच्छी शैली का; 3. अत्यंत सुंदर । 
II क्रिगवि" अच्छे ढंग से । 


formwidrig (फॉर्मवीद्रिप) वि० 
1. अनौपचारिक; 2. शिष्टाचार-विरुद्द । 


forsch (फॉर्श) वि० 1. निडर, दुःसाहसी 
ein ner Kerl निडर लड़का; 2. कर्मठ; 
3.ओजस्वी; 4. मुँहफट; 5. कृतसंकल्प, दृढ़ 
संकल्प । 

Forsche (If) ie [---, $ एक“ | 
SIT दृद ITS, दृढ़ संकल्प । 


forschen (फॉर्शन) Weohbe 1. शोधकार्य 
करना, अनुसंधान करना; 2. टटोलना, 
अनुमान/अंदाज़ा लगाना; 3. SS, तलाश 
करना, खोजना nach etw./im. 7-८ किसी 
चीज“व्यक्ति को खोजना; 4. (रोग) जाँच 
करना; 5. जाँच-पड़ताल करना, पता लगाने 
का प्रयत्न करना । 


forschend (फॉर्श्तू) I °$° forschen 
I 9 आलोचनात्मक, विवेचनात्मक । 
III Self IA दृष्टि से । 
Forscher (फॉर्शर) Ye [-s, --] 
शोधकर्ता, गवेषक, अनुसंधानकर्ता । 
Forschung (फॉशुंग) sit [—, -en] 
1. शोधकार्स, गवेषणा, अनुसंधान (कार्य); 
2. खोज, तलाश । 


fort 


Forschungsauftrag (फॉशग्सआओफत्राक ) 
Yo Togo अनुसंधान, शोधकार्याधिकार | 
Forschungsreise (फॉर्शुसराएज) le 
अनुसंधान, शोध-सात्रा | 

Forschungsschiff (SITE) 79° 
Togo अनुसंधान जलयान, समुद्र के बारे में 
शोध कार्य करने के लिए प्रयोग में लाया जाने 
वाला जहाज । 

Forst (फॉर्स्त ) पु० [-es, -e] (आरक्षित) 
IT, जंगल | 

Förster (Fit) Ye [-s, --] वनपाल/ 
वनरक्षक | 

Försterei (फॉर्स्तराए) स्त्री [—, -en] 
वनपालक/वनरक्षक का घर । 





Forstfrevei (फॉर्स्तफ्रेफल) Ye आरक्षित 
वन संबंधी नियमों का उल्लंघन | ह 

Forsthaus (फॉस्तेहाओस). 79° &> 
Forsterei 


Forstrevier (फॉल्तरेवीर) नपु० 
(आरक्षित) वनक्षेत्र । 


Forstwirtschaft (फॉस्तैविर्तशाफ़्त) स्त्री 
[के० एक» ] वनविज्ञान, वानिकी । 


fort (फॉर्त) Pelle 1. से दूर, दूर होना, 
दूर हो जाना N aus meinen Augen 
मेरी नज़रों से दुर हो जाओ; 2. गासब 
immer “>> हमेशा गायब; in einem 7० 
एक दम से, बिना रुके, एक ही साँस में; nn 
sein गायब होना, चले जाना er ist fort वह 
चला गया; Self wir wollen bald १ 
हम जल्‍दी भाग जाना चाहते हैं; ee, बोल० 
er konnte nicht शाला  I8 और चल 
नहीं सकता; N damit हटाओ इसे | 


Fort 


Fort (फॉर्त) 79° [s-, -s] दुर्ग, गढ़, 
किला । 


fortan (PET) Merle a अब से, 
इसके पश्चात्‌, इसके बाद, भविष्य में, आगे 
चल कर । 


fortbegeben (फॉर्तबगेबन्‌) निजगक्रि० 
किताबी० sich ”- किसी जगह से निकल 
जाना, प्रस्थान करना | 


Fortbestand (फॉर्तबश्तान्त्‌) पु० [के० 
एक» ] सातत्य, चिरस्थायित्व । 


fortbestehen (फॉर्तबश्तेअन) अआगक्रि० 
चिरकाल तक बने रहना, सतत रहना । 


fortbewegen (फॉर्तबवेगन्‌) I Wehe 
आगे बढ़ाना/करना, आगे सरकाना, आगे 
कर देना । 
I Ast sich n आगे बढ़ते जाना, 
आगे हो जाना । 

Fortbewegung (फॉर्तबवेगुग्‌) ar [-- 
-en बहु अप्रयु०] आगे जाना, आगे बढ़ना । 

fortbilden (फॉर्तबिल्दनू) निजगक्रि० 
शिक्षा/पढ़ाई जारी रखना, (अपना) ज्ञान 
बढ़ाना, आत्मविकास करना/करते रहना | 

Fortbildung (फॉर्तबिल्दुगू) bh I, 
-en बहु० अप्रयु०] उच्च शिक्षा । 

fortblasen (फॉर्त्‌बलाजन्‌) Ur फुँक से 
उड़ाना, फूँक मारना । 

fortbleiben (फॉर्तब्लाएबन) Hefe? ST 
रहना । 

fortbringen (SATT) Wie 1. दूर 
ले जाना; 2. हटाना; 3. उठाकर ले जाना । 


Fortführen 


Fortdauer (फॉर्तदाओअर्‌) ie I, 
'के० एक०] साहि० सातत्य, चिरस्थायी | 


fortdauern (फॉर्तदाओअर्न) Tele 
लगातार चलना, चलते रहना । 


forteilen (फॉर्तआएलन्‌) Hole जल्दी से 
निकल जाना । 


Fortentwickeln (फॉर्तऐन्त्विकल्न्‌ ) 
Mare sich “- आत्मविकास करना | 


forterben (फॉर्तऐ्न) संगक्रि० 
उत्तराधिकार में मिलना । 


fortfahren (फॉर्तफारन) I सर्गक्रे० 
1. (किसी व्यक्ति/चीज को) वाहन से ले 
जाना; 2. (काम) करते जाना; 3. (काम 
आदि) फिर से शुरू करना; 4. आगे बढ़ते 
जाना । 


II अगक्रि०* वाहन से जाना, यात्रा करना । 


fortfall (फॉर्तफ़ाल) Yo [बहु अप्रयु०] 
1. समाप्ति, अंत; 2. उन्मूलन । 


fortfallen (फॉर्तफालन) अगक्रि० 
1. समाप्त हो जाना, (का) अंत हो जाना; 
2. उन्मूलन करना | 


fortfliegen (FIAT) Hefte 
उड़कर निकल जाना, उड़कर चले जाना । 


fortführen (फॉर्तफ्ररनू) सथक्रे*ः 1. (काम 
आदि) आगे बढ़ाना, चलाना, आगे ले जाना; 
2. जारी रखना, करते रहना; 3. उठा ले 
जाना, अपहरण करना; 4. (चीज) उखाड़कर 
ले जाना । 


Fortgang 


Fortgang (फॉर्तगांग) Yo [-(e)s, 
Fortgänge 98° अप्रयु०] 1. प्रस्थान, गमन, 
जाना, निकल जाना; 2. चलते रहना; 

3. प्रगति, उन्‍नति, तरक्की, विकास । 


fortgeben (फॉतगिबन) सबभक्रि० दे देना, 
सौंप देना, आगे देना । 
fortgehen (SANT) ee (किसी 


जगह से ) चल देना, चले जाना, प्रस्थान 
करना । 


fortgeschritten (फॉर्त॑गश्रितन ) 
I fortschreiten का Ye | 
II वि० विकसित, उन्‍नत | 


Fortgesetzt (फॉर्तगजैत्स्त्‌ ) 
I fortsetzen का भू०्कृ० | 
II 9 अविरत, सतत, लगातार, अविराम, 
अखंड । 

forthelfen (फॉर्तहिल्फन) I ob किसी 
की मदद करना, किसी के लिए सहायक 
होना । 
IL Motefße sich “- 1. प्रगति, उन्नति, 
तरक्की करना; 2. आगे बढ़ना, आगे चलना । 


fortjagen (फॉर्तयागन्‌) I ee { 11. 
किसी को) “- भगाना, भगा देना । 
II अगक्रि० बड़ी तेज़ी से जाना । 


fortkommen (फॉर्तकॉमन) Gele बोल० 
1. निकल जाना, दूर चले जाना; 2. गासब 
होना; 3. दूर ले जाया जाना; 4. छोड़ना; 
5. TEA होना; 6. चुरा लिया जाना; 
7. आगे बढ़ना; 8. लाक्ष० प्रगति/तरक्की 
करना; 9. Nero लापता हो जाना, खो जाना | 


fortpflanzen 


Fortkommen (फॉर्तकॉमन ) नपु« [-s 
के० एक०| 1. तरक्की, उन्नति, प्रगति; 
2. Here (आ) जीविका । 


fortlassen (फॉर्तलासन ) 
देना, छोड़ देना । 


fortlaufen (फॉर्तलआओफन्‌) अगक्रि० 
1. भाग जाना, पलायन करना; 2. गायब हो 
जाना । 


fortlaufend (फॉर्तलाओफन्‍्त्‌ ) 
I fortlaufen का वनन्‍्कृ० 1 
11 7% 1. अविरत; 2. निरंतर, सतत । 
[11 ef 1. क्रम में; 2. अविरत, निरंतर, 
सतत । 


fortleben (फॉर्तलेबनू) अभक्रि० (मृत्यु के 
बाद) यादों में बसा रहना, (दिल में) बस _ 
जाना, बसा होना im Herzen des Volkes 
n लोगों के दिल में बसा होना; Goethe 
lebt fort गेटे आज भी जिंदा है (अर्थात्‌ 
उनकी रचनाओं के कारण) । 


सभक्रि० जाने 


fortlegen (फॉर्तलेगन) Wehe 1. अलग 
रखना; 2. एक तरफ रखना । 


fortmüssen (फॉर्तमुंसनू) Tele Aero 
1. जाना पड़ना; जाना जरुरी होना; 2. प्रियो*० 
मरना । 


fortnehmen (HATT) Wehe 
1. हटाना, दूर करना; उठा लेना; 2. (स्कूल 
से) निकालना, हटाना; 3. चुराना, ऐंठ 
लेना । 


fortpflanzen (फॉर्तप्फ़्लान्त्सन) 
I Tode प्रजनन करना | | 


Fortpflanzung 


II Fotefe sich N 1. प्रजनन के द्वारा 
संख्या बदना; 2. (रीति रिवाज) चलते 
आना; 3. He (ध्वनि) प्रसारित होना; 
(प्रकाश) संचारित होना । 


Fortpflanzung (फॉर्तप्फ़्लान्त्सुंग्‌) स्त्री० 
[--, -en बहु० अप्रयु०] 1. प्रजनन; 
2. भौति० (ध्वनि) प्रसारण; (प्रकाश) 


संचरण । 


forträumen (फॉर्तरॉएमन्‌) Wehe हटा 


देना । 


fortreißen (फॉर्तराएसन्‌) Wolfe 
1. उखाड़ देना; 2. उड़ा कर ले जाना der 
Sturm hat das Dach fortgerissen तूफान 


छत को उड़ाकर ले गया; 3. बहाकर ले जाना; 


4. भपट कर ले जाना; 5. साथ ले लेना | 


fortreiten (FIAT) He घोड़े पर 
सवार होकर चले जाना । 
fortrennen (फॉतरिनन) अगक्रि० Fer 


भाग जाना, ST निकल जाना । 


fortrücken (WIRST) I Wehe सरका 
देना, हटा देना । 
II Hofe सरक जाना, सरकना, हट 
जाना । ॥ 

fortrühren (फॉर्त्रुरनू) More साहि० 
sich N हिलना, जाना, चलना sie: 
wollten sich gar nicht aus der 
Ausstellung N वे प्रदर्शनी से हिलने का 
नाम नहीं ले रही थीं । 


fortschaffen (फॉर्तशाफन) Wehe Fer 
1. हटाना; 2. (TE आदि) ले जाना । 

fortscheren (फॉर्तशिरन) निजगक्रि० 
शि“०प्र०, गैँवारु० निकल जाना, हट जाना | 
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fortschwimmen 


fortscheuchen (फॉर्तशाएंषन्‌) सगमक्रि० 
1. दूर भगाना, डराकर भगाना, खदेड़ देना, 
मार भगाना; 2. (शंका आदि) दूर करना । 
fortschicken (फॉर्तशिकन) Wehe कहीं 
भेजना, प्रेषित करना । 


fortschleichen (फॉर्त्श्लाएषन) 
I अर्थक्रेः खिसक जाना, चुपचाप निकल 
जाना । 
II निजथक्रे० sich N खिसक जाना, 
चुपचाप निकल जाना । 


fortschleppen (फॉर्तश्लेपन) I सगक्रि० 
खींचकर ले जाना, घसीटकर ले जाना । 
I निजगक्रि० sich n 1. पैर घसीटते हुए 
चलना, घिसटना, मुश्किल से चल पाना; 
2. (कथानक) धीरे धीरे आगे बढ़ना । 


fortschreiten (फॉर्तश्राएतन्‌). अगक्रि० * 
1. (काम आदि) आगे बढ़ना, प्रगति करना; 
2. (जीवन) आगे चलते जाना; 3. कदम 
बढ़ाना, कदम बढ़ाकर चलना mit der Zeit 
n समय के साथ कदम बढ़ाना | 


Fortschritt (फॉर्तश्रित) Ye 1. [e)s, 
-e] तरक्की, प्रगति, उन्‍नति; 2. विकास; 
3. सुधार; 4. gg । 


fortschrittlich (फॉर्तश्रितुलिषु) वि० 
1. प्रगतिवादी; प्रगति समर्थक; 2. प्रगतिशील; 
3. सुधारवादी, सुधार समर्थक । 


fortschwemmen (फॉर्तश्वेमन्‌) सर्गक्रे० 
बहा ले जाना । 
fortschwimmen (फॉर्तश्विमन) अगक्रि० * 


तैरते हुए जाना; आल० Gedanken १-० 
विचारों का निकल जाना । 


fortsetzen 


fortsetzen (फॉर्तजेत्सन्‌) Hohe 
1. (काम आदि) आगे बढ़ाना, करते रहना, 
जारी रखना; 2. (मित्रता आदि) बनाए 
रखना; 3. (पर्वत) फैला हुआ होना । 


Fortsetzung (फॉर्तजैत्सुंग) ir [--, 
-en] (पुस्तक, कथा, उपन्यास आदि की) 
अगली red, अगला अंक, अगला भाग । 


fortstehlen (फॉतश्तिलन) निजर्गक्रे० 
sich “- बोल» खिसकना, चुपचाप निकल 
जाना । 


fortstoßen (फॉर्तश्तोसन्‌) सर्थक्रि० 
धकक्‍का/ठोकर मारकर हटाना | 


fortstreben (फॉर्तज्त्रेबननू) अगक्रि० (किसी 
स्थान से) दूर होने का प्रयास करना | 


fortstürzen (फॉर्तश्तुर्त्सन ) अरगगक्रिं० 
बोल०“ * 1. (किसी स्थान से) भागकर जाना 
eilig “> तेजी से भागकर जाना; 2. (किसी 
के पास) जल्दी से जाना, दौड़कर जाना 
nach dem Arzt N डाक्टर के पास जल्दी 
से जाना । 


forttragen (फॉर्तत्रागनू) Weide उठाकर 
ले जाना । 
forttreiben (फॉर्तत्राएबनन) I Hole 


1. भगाना, बाहर निकाल/देना; 2. (जानवर) 
हाँक कर बाहर निकालना; 3. बहाकर ले 
जाना; 4. जारी रखना, चलाना । 

II 3% बह जाना, बहना । 


Fortuna (फॉर्तुना) fe आल“,ाहि० 


1. भाग्य की देवी; 2. भाग्यवान, 
किस्मतवाला | 


Forum 


fortwährend (फॉर्तविरन्त्‌) वि०, क्रिग॑वि० 
सतत, अविराम, लगातार । 
fortwälzen (फॉर्तविल्त्सन्‌) I सर्गक्रे० 


लुढ़का कर अलग या दूर हटा देना, एक 
तरफ को लुढ़का देना । 

II निजगक्रि०् ॥०॥ ”- धीमी गति से आगे 
बढ़ना । 


fortwenden (फॉर्तवेन्दन) I Welbe 
(नजर) हटाना, दूसरी तरफ देखना, दूर कर 
लेना । 
II Plot sich ”- हट जाना, दूसरी 
तरफ हो जाना । 


fortwerfen (फॉर्तविर्फन्‌) Hefe 1. द्र 
फेंकना; 2. आल*“ समाप्त करना, अंत करना, 
खत्म करना । 


fortwirken (Side) सभक्रि० प्रभाव 
बने रहना, असर छोड़ना | 


fortwischen (फॉर्तविशन) Uelte 
1. (धूल आदि) पोंछ डालना/देना; 
2. (याद आदि) मिटा देना, मन से हटा 
देना । 


fortzerren (FIAT) सब्क्रि० 
घसीटकर/खींच कर ले जाना ! 


fortziehen (फॉर्तत्सीअन) Weide 
1. खींचते हुए ले जाना, आगे बढ़ाना; 
2. (शिविर आदि का) स्थानांतरण करना । 


Forum (फोरम) 79° [-s, Foren/Fora] 
1. मंच, वाकपीठ; 2. सार्वजनिक वाद-विवाद 
स्थान; 3. जन-सभा; Geo vor der १० 
der Öffentlichkeit खुले आम, जनता के 
सामने । 
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fossil (फॉसील) Me श्रृगर्भ” जीवाश्म, 
अश्मीभूत, प्रस्तरित । 

Fossil (फॉसील) 79° [-s, Fossilich] 
भूगर्भ” जीवाश्म, फॉसिल । 


Foto (फोतो) 79° [-$, -s] फोटो, चित्र, 
तस्वीर । 

Foul (File) नपु* Ger नियम-विरुद्ध 
खेल । 

foulen (फॉओलन्‌) सर्यक्रि* Ger 
नियमविरुद्द खेल खेलना । 

Foyer (फोयअर) 79° [--, -s] 


(नाटयशाला) अग्रदीर्घा, उपकक्ष, प्रवेश 
दीर्घा, प्रकोष्ठ । 
Fracht (फ्राख़त ) ef [—, -en] 
1. माल, भार; 2. MIST, मालभाड़ा, दुलाई | 
Frachtbrief (फ्राख्तब्रीफ ) 
चालान, बिल्टी । 
Frachter (फ्राख़तर) Ye [-s, --1 
भारवाही जहाजु/वायुयान | 


पु० प्रेषण-पत्र, 


frachtfrei (STEHE) 
भाड़ा दिया हुआ । 


II भाड़ाप्रदत्त, 


Frachtgut (फ्राख़्तूगूत) 79° (यातायात 
द्वारा भेजा जाने वाला) माल, भार । 


Frachtschiff (फ्राख्त्शिफू) नपु* दै० 
Frachter 


Frack (#18) > [-(e)s, Fräcke/ बील*० 


-s] सपुच्छ कोट, उत्सव में पहना जाने वाला 
कोट, समारोही कोट | 


Frachhemd (SIERT) 79% सपुच्छ 
कोट के साथ पहनी जानेवाली कमीज, 


Fragenkomplex (फ्रागन्‌काम्प्लक्स्‌ ) 


Frager (FIR) 


Fragerei (फ्रागराए ) 


Fragerei 


समारोही कमीज, समारोह में पहनने की 
कमीज । 


Frachhose (फ्राकहोज़) a सपुच्छ कोट 
के साथ पहनी जाने वाली पतलून/पैंट, 
समारोही पैंट, समारोह में पहनने की पैंट । 


Frage (फ्राग) &fle [—, -1] 1. प्रश्न, 
सवाल; 2. समस्या; 3. बात, मामला; das 
steht außer N यह पक्‍की बात है Ohne 
n निस्संदेह, ॥ stellen शंका करना 
> kommen का सवाल उठना, कहा» 
wie die ”, so die Antwort जैसा 
सवाल, वैसा जवाब । 


Fragebogen (फ्रागबोगन्‌ ) 
प्रशनावली । 


पु० प्रश्न-पत्र, 


fragen (फ्रागन) Wehe 1. पूछना, उत्तर 
माँगना, सवाल/प्रश्न करना; 2. अनुमति 
लेना; 3. राय लेना; YeTo jm. nach jm./ 
etw. “> किसी व्यक्ति/वस्तु के बारे में 
पूछताछ करना या पूछना; jn. um etw. 7-४ 
किसी से कोई बात पूछना; nach jn./etw. 
nicht “- किसी व्यक्ति/चीज की परवाह न 
करना; lego ich frage den Teufel 
danach मेरी बला से । 
II निजर्गक्रे० ०४ fragt sich, ob --- देखना 
यह है कि....., प्रश्न यह है कि...... | 

पृ 

जटिल/उलभन की बात । 

Yo [-s, —] प्रश्न पूछने 

वाला, प्रश्नकर्ता | 


ef [—, -en] 
तुच्छ० प्रश्नों की बौछार/भंड़ी, जवाबतलबी । 


Fragesatz 


Fragesatz (फ्रागजात्स ) 
प्रस्नवाचक वाक्य | 


पु० व्या० 


Fragesteller (फ्रागश्तैलर ) 
प्रश्न उठानेवाला | 


पृ० प्रश्नकर्ता, 


Fragestellung (फ्रागश्तेलुग) स्त्री० 
1. सवाल करने का तरीका/दढंग; 2. समस्या, 
UST, उलभन । 


Fragestunde (फ्रागशतुंद) Eh प्रश्न 
अवधि । 

Fragewort (फ्रागवॉर्त ) 77° &gTo 
प्रश्नवाचक IMG | 


Fragezeichen (फ्रागत्साएषन ) 
प्रश्नवाचक चिहन | 


नपु० 


fragil (फ्रागील) 
सुकुमार । 


Fo fee नाजुक, 


fraglich (age) वि० 1. संदिग्ध, 
संदेहपूर्ण, संदेहजनक; 2. संबंधित, उक्त । 

fraglos (Held) % निश्चय, 
Frege, बेशक | 

Fragment (WITT): 
अश, टुकड़ा, भाग | 


नपृ० [-(०)$, -e] 


fragmentarisch (FAIR) 9° 
1. अशात्मक, आंशिक; 2. अधूरा, अपूर्ण । 
fragwürdig (फ्रागवर्दिष) 7% 
1. संदंहपूर्ण, संदिग्ध, अविश्वसनीय; 
2, अनिश्चित; 3. आपत्तिजनक । 
Fraktion (फ्राक्त्सिओन) 8% I, 
-en] I. संसदीय दल, संसद में स्थान-प्राप्त 
दल; 2. (पार्टी) अलगाववादी गुट | 


französisch 


Franktionszwang (फ्राक्त्सिओन्‍्सत्स्वांग ) 
I: संसद के दल-विशेष की एक मत होने की 
अनिवार्यता । 


Fraktur (AR) स्त्री" [—, -en] 
1. आयु० अस्थिभंग; 2. विभंग; 3. मुद्रण» 
गोथिक लिपि, पुरानी जर्मन लिपि; Fer mir 
17. reden किसी से खरी बात करना । 


frank (फ्रांक) Te [केवल निष्न प्रयोग 
में| >. एा० frei साफ-साफ, स्पष्ट रुप 
से। 


Franke (फ्रांकि) पु० [-n, -n] फिरगी, 
पश्चिमी यूरोप का व्यक्ति, पश्चिमी जर्मनी 
के फ्रांकन प्रांत का निवासी । 


fränkisch (फ्रेन्किश) Me फिरंगी 
संबंधी/का, पश्चिमी जर्मनी के फ्रांकन प्रांत 
का। 


frankieren (SIERT) Wehe (पत्र 
आदि पर) टिकट लगाना ı 

franko (फ्रांको) Melde व्यान्था० 
डाक-भार दिया हुआ/डाक-भार प्रदत्त । 

Franse (फ्रांज) स्थत्री० [—, -n प्रासः Seo] 
भालर, BEA, भब्बा । 

Franziskaner (फ्रान्त्स्कानर) Ye [-s, 
--] कैथो धर्म» ईसाइयों की फ्रान्सिस्कन 
शाखा का पादरी । 

franzose (फ़ान्तसोंज ) पु० [-n, -1] फ्रांस 
देश का निवासी, फ्रांसीसी, फ्रांसवासी । 

französisch (फ्रान्तसोंजिश ) वि० 
1. (व्यक्ति) फ्रांसीसी; 2. (वस्तु, बात 
आदि) फ्रांसीसी; Des Bett डबलबैड । 


frappant 


frappant (फ्रापंते) वि० विस्मयकारी, 
आश्चर्यजनक, विचित्र, अद्भुत | 


frappieren (फ्रापीरन) Hofe 
चौंकाना, चौंका देना, आश्चर्यचकित 
करना, आश्चर्य में डालना; etw. N sein 
आश्चर्य की बात होना । 


Fräse (#9) = [--, -1] 1. घूर्णी फावड़ा; 
2. घूर्णी कुदाल; 3. कृषि० घूर्णी हो, चक्री हो; 
abe मिलिंग मशीन । 


fräsen (EST) Tee घूर्णी/मशीनी 
was से खोदना । 


Fräser (फ्रेंजर) पृ० [-$, --) 1. फावड़े 
की मशीन, फावड़ा मशीन; 2. फावड़े की 
मशीन चलाने वाला । 


Fräsmaschine (BIT) © दे० 
Fräse 

Fraß (SIE) पु“ [-es, -e बहु० अप्रयु“] 
1. Rfege, गँवारु, तुच्छ० घटिया खाना; 
2. पशु/पक्षियों का खाना । 


fraternisieren (फ्रातरनिजीरन्‌) Wehe 
भाईचारा करना, भ्रातृत्व स्थापित करना । 


Fratz (फ्रात्स) पु० [-es, -en] बोल० 
शैतान (लड़का), बदमाश, शरारती, नटखट 
लड़का । 


Fratze (फ्रात्स) ल्त्री० [—, -n] शिश्प्र०, 
तुच्छ० 1. विकृत/विरुप चेहरा, कुरुप, भयंकर 
चेहरा; 2. मुखविकृति rn schneiden मुँह 
बनाना । 


Frau (फ्राओ) स्त्री० |, -en] 1. नारी, 
स्‍त्री, औरत, तिरिया, ज़नानी; 2. पत्नी, 


Frauenruheraum 


बीबी, धर्मपत्नी, 3. श्रीमती, N Müller 
श्रीमती म्यूलर; 4. गृहस्वामिनी, गृहिणी, 
गृहलक्ष्मी । 


Frauenarzt (फ्राओअनआर्त्स) 
et चिकित्सक । 


Frauenausschuß (फ्राओअन्‌आओसशुस ) 
पृ० महिलाओं की कमेटी, महिला-समिति । 


Frauenförderungsplan 
(फ्राओअनफ्रोदेस्न्ग्सप्लान्‌ू) Yo Toys, 
Hofe महिला-कल्याण कार्यक्रम । 

Frauenfrage (फ्राओअनफ्राग) Bft 
महिलाओं की स्थिति का प्रश्न, महिला- 
स्थिति-प्रश्न । 


पु० 


Frauengestalt (फ्राओअन्‌गश्ताल्त्‌) re 


काव्य“ स्त्री-चित्रण । 

Frauenhaft (फ्राओअनहाफ़्त्‌) 
जैसा, स्त्री जैसा, औरत जैसा । 

Frauenklinik (फ्राओअनक्लीनिक) स््री० 
सत्री-रोग संबंधी दवाखाना, स्त्री-चिकित्सा- 
केंद्र । 

Frauenkrankheit (फ्राओअन्‌क्रांकहाएत्‌ ) 
स्त्री" [प्रायः बहु०] स्त्री रोग । 

Frauenleiden (फ्राओअनूलाएदन) 
[प्रायः बहु०| स्त्रियों की व्यथा, पीड़ा, 
नारी-व्यथा । 

Frauenrechtlerin (फ्राओअन्‌रेष्त्‌लेरिन) 
स्त्री० महिलाओं के हक/अधिकार के लिए 
लड़ने वाली महिला । 

Frauenruheraum (फ्राओअनसुअराओम ) 
Yo Toyo (कार्यालय) महिला-कक्ष | 


वि० नारी 


नपृ० 


Frauensperson 


Frauensperson (फ्राओअनपेरजोन ) 
स्त्री० बोल०, तुच्छ० वेश्या, बदचलन औरत, 
रंडी, कुलटा | 


Frauenstation (फ्राओअन्‌श्तात्सिओन ) 
fl (अस्पताल) महिला कक्ष/विभाग । 

Frauentag (फ्राओअनताक) 
दिवस । 


पु० महिला 


Frauenüberschuß (फ्राओअन्‌उंबरशुस ) 
पृ० साख्यिकी० (समाज में) पुरुषों की अपेक्षा 
महिलाओं की अधिकता । 

Frauenzeitschrift 
(फ्राओअन्‌त्साएत्श्रिफ़त्‌ ) 
पत्रिका । 


ef महिला 


Frauenzimmer (फ्राओअन्‌त्सिमर ) 
Peg, तुच्छ० औरत, ज़नानी । 


नपु० 


Fräulein (फ्रॉएलाएन) 79° [-s, — 
Set -s] 1. तरुणी, युवती, कन्या, लड़की; 
2. कुमारी । 

fraulich (फ्राओलिषू) वि" औरत जैसा, 
नारीसुलभ, स्त्रियोचित । 

frech (#9) % ढीठ, उद्धत, गुस्ताख, 
बदतमीज, JE । 

Frechdachs (फ्रेषदाख्स) Yo ers, 
हास्य» IE, बदतमीज़ आदमी । 

Frechheit (SIERT) ie [—, -en 
% एक०] बदतमीजी, TATEN, धृष्टता, 
ढिठाई । 

Frechling (फ्रेषलिंग ) 
Frechdachs 


Ye [-s, -e] % 
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Freie 


Fregatte (फ्रेगात) स्त्री" [--, -n] सैन्य० 
1. फ्रिगेट; 2. ऐति० युद्ध नौका । 


frei (HT) Me 1. स्वतंत्र, स्वायत्त, 
Fate; 2. (व्यक्ति) मुक्त, आजाद; 
3. (पत्रकार) मुक्त; 4. (लेखक, विचार, 
व्यवहार) स्वच्छंद; 5. (डॉक्टर) मुक्त । 
Freibad (फ्राएबात) 79 खुले स्थान का 
स्नानागार, प्राकृतिक स्नानागार । 

Freibank (फ्राएबांक) &% [-- 
Freibänke बहु* अप्रयु०] फुटपाथी मांस 
विक्रेता । 


freibekommen (फ्राएबकोमन्‌) Wehe 
Fer SEE पाना/मिलना | 
freiberuflich (फ्राएबरुफ़िष्‌) Me मुक्त 


व्यवसायी । 


Freibetrag (फ्राएबन्राक) पृ० करमुक्त 
राशि । 

Freibeuter (फ्राएबॉएतर ) Ye [-s, —] 
1. ऐति० समुद्री डाकू, जलद॒स्यु; 2. लाक्ष* 
चोर । 


Freibier (फ्राएबीर) नपृ« मुफ़्त बियर । 


freibleibend (फ्राएब्लाएबंत्‌) .क्रिगवि० 
व्या०्था० बिना नियंत्रण के । 
Freibrief (फ्राएबीफ) पु* U 


अधिकार-पत्र, चार्टर । 

Freie (फ्राएअ) नपु* [—, -n % एक०] 
खुला मैदान, खुली जगह, खुली हवा, खुला 
आकाश (प्रायः विशेष प्रयोग में] ins I 
खुले में, बाहर; ins gehen खुले मैदान 
में जाना । 


freien 


freien (SIEHT) Wehe अल्पप्र- शादी/ 
विवाह करना; jung gefreit बालपन में 
विवाहित, छोटी उप्र में विवाहित । 


Freier (फ्राएअर) पु० [-s, —] अल्पप्र० 
विवाहेच्छूक, विवाहार्थी; प्रेमी, प्रणपी । 

Freiersfüße (फ्राएअरसफंस) स्त्री" [के० 
बहु] हास्य० ya निवेदन/याचना auf 


“- gehen विवाह की इच्छा करना, विवाह 
प्रस्ताव रखना । 


Freiexemplar (फ्राएऐक्सेम्पलार ) 
(प्रकाशन) मानार्थप्रति, समर्पित प्रति । 


Freifahrt (फ्राएफार्त) 


नपृ० 


स्त्री” मुफत यात्रा, 


भ्रमण । 
Freifläche (फ्राएफलेंष) स्त्री" (छोड़ी 
हुई) खाली जगह । 
Freifrau (फ्राएफ्राओ) स्त्री० बैरन की 


पत्नी, सामंत की पत्नी । 


Freigabe (फ्राएगाब) Fb 1. (युद्ध कैदी) 
आजादी, रिहाई; 2. खाली करना/कर देना; 
3. (रास्ता) छोड़ना; 4. (पुल, इमारत 
आदि) लोगों के लिए खोल देना; 

5. (फिल्म) पास कर देना; 6. SER देना । 


freigeben (FRI) he 1. (कैदी) 
मुक्त/आज़ाद करना; रिहा करना; 2. खाली 
करना; 3. (रास्ता) छोड़ना; 4. (पुल आदि) 
लोगों के लिए खोलना; 5. (फिल्म) पास 
करना; 6. SE देना । 


freigebig (फ्राएगेबिष ) 
उदार, दानी । 


वि० मुक्तहस्त, 


Freigehege (FIETET) 79° अभयारण्य | 
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“freiheitlich (फ्राएहाएतूलिष ) 


freiheitlich 


Freigeist (फ्राएगाएस्त्‌) Yo नास्तिक । 

Freigelände (फ्राएगेलेंन्द) 79° खुली 
जगह पर बना प्रदर्शनी स्थान । 

freigiebig (फ्राएगीबिष) 9 मुक्तहस्त, 
उदार, दानी । 

freihaben (फ्राएहाबनू) Wehe Far 


Se होना, मिलना । 


Freihafen (फ्राएहाफन ) 
बंदरगाह । 


पु* शुल्कमुक्त 
freihalten (फ्राएहाल्तनन्‌) Wehe किसी के 
बिल का भुगतान करना । 


Freihandbibliothek 
(फ्राएहान्त्‌विब्लिओतेक ) Fate मुक्त 
वाचनालाय, मुक्त पुस्तकालय | 


Freihandel (FIWETTA) Yo अबाध 
व्यापार, करमुक्त व्यापार, करमुक्त आयात- 
निर्यात । 


Freihandelszone (फ्राएहान्दल्सत्सोन) 
ft नियंत्रण रहित व्यापार क्षेत्र, अबाध 
व्यापार क्षेत्र । 


freihändig (फ्राएहैन्दिष्‌ू) Melde हाथ से, 
हाथ की सहायता | 
Freiheit (फ्राएहाएत्‌) fe [—, -en] 


1. [38° 3199] स्वाधीनता, स्वतंत्रता, 
स्वायत्तता; 2. (व्यक्तिगत) आजादी; 

3. छूट; 4. [प्रायः बहु० में| विशेष अधिकार; 
5. काव्य » स्वच्छंदता; 6. अनुचित लाभ | 


वि० स्वतंत्र, 
Far, स्वायत्त । 


Freiheitsberaubung 


Freiheitsberaubung 
(फ्राएहाएत्सबराओबुग ) Bi विधि० संचार 
बंदी । 

Freiheitsentzug (फ्राएहाएत्सएऐन्त्त्सूक) 
पु० विधि० 1. स्वतंत्रता/आजादी से वंचित 
करना; 2. कैद, कारावास । 


freiheitsliebend (फ्राएहाएत्सलीबंत ) 
वि० स्वतंत्रता प्रेमी । 


Freiheitsstrafe (फ्राएहाएत्सश्त्राफ) 


देन freiheitsentzug 


स्त्री 


freiheraus (फ्राएहराओस ) .क्रिगवि० 
बेभिभक, स्पष्ट रुप से, बिना हिचकिचाते 
हुए । 

Freiherr (फ्राएहर्र ) 
महासामंत | 


Yo बैरन, सामंत, 


freikämpfen (फ्राएकेम्पफन्‌) I ee 
(किसी स्थान या व्यक्ति को) युद्ध करके 
मुक्त करना । 
II निजगक्रि० ४०1 ”- युद्ध करके मुक्त 
होना । 


Freikarte (फ्राएकार्त) Fb निःशुल्क 
पास, निःशुल्क-प्रवेश पत्र । 


freikaufen (फ्राएकाओफन ) 
कराना, छड़ाना, मोचन करना । 


ei. स्वतंत्र चर्च, 


सर्गक्रेः मुक्त 


Freikirche (फ्राएकिर्ष ) 
अबद्द गिरजा । 
freikommen (फ्राएकोमन्‌ू) Tele 
1. छटना/मुक्त होना; 2. बचकर निकलना | 
Freikörperkultur (फ्राएकॉर्परकुल्तुर ) 
alt नग्नतावाद | 
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Freilichtbühne 


Freiland (WITT) 79° 1. खुला 
क्षेत्रोमैदान; 2. खेत; 3. घर के बाहर का 
स्थान । 


freilassen (फ्राएलासन्‌ ) fe 1. (कैद 
से) मुक्त करना, रिहा करना; 2. स्वतंत्र 
करना । 


Freilauf (फ्राउलाोओफ) पृ० (साइकिल 
आदि का) फ्री व्हील, मुक्त चक्र । 


freilaufen (फ्राएलाओफन्‌ ) निजगक्रि० 
खेल" sich n प्रतिस्पर्धी टीम के क्षेत्र से 
बाहर निकल आना । 


freilebend (फ्राएलेबंतू) वि* मुक्त, 
स्वतंत्र, स्वच्छंद De Tiere स्वतंत्र विचरण 
करने वाले पशु । 

freilegen (फ्राएलेगन) Tee 1. अनावृत 
करना, आवरण मुक्त करना; 2. पुरा० खोदकर 
निकालना Archälogen legten ein Dorf 
frei पुरातत्वविदों ने खुदाई में एक गाँव का 
पता लगाया । 


Freileitung (फ्राएलाएतुग) स्त्री" Ag 
खुली संचरण लाइन, (खुले स्थान का) 
बिजली का तार । 


freilich (फ्राएलिष).क्रिगवि" 1. निस्संदेह, 
बेशक, निश्चय ही, वस्तुतः, सचमुच viel 
Zeit habe ich nicht निश्चय ही मेरे 
पास अधिक समय Tele; 2. 3°, Tele 
(किसी कथन पर जोर देने के लिए) 
kommst du morgen ? N क्या तुम कल 
आओगे ? 

Freilichtbühne (फ्राएलिष्तिबून) 
अनाच्छादित रंगमंच, खुला मंच । 


स्त्री० 


Freilichtkino 


Freilichtkino (फ्राएलिष्त्‌ृकिनो) 79° 
Togo अनाच्छादित सिनेमाघर । 


Freilichtmuseum (फ्राएलिष्त्‌मुजेउम्‌) 
77° अनाच्छादित संग्रहालय, खुला/अनावृत 
संग्रहालय | 


Freilichttheater (फ्राएलिष्त्‌तेआतर ) 
नपु० खुला रंगमंच, मुक्ताकाश रंगमंच | 


freiliegen (फ्राटइलीगन्‌) Hofe अनावृत/ 
खुला रहना, अनाच्छादित रहना । 


Freilos (फ्राएलोस) 79° 1. अनेक बार के 
लिए वैध लाटरी टिकट; 2. Ger IR 
(रन) । 


freimachen (फ्राएमाखन्‌) I Gebe 
1. (पत्र, पार्सल आदि पर) डाक टिकट 
लगाना; 2. (स्थान आदि) खाली करना । 
II rote sich N BE मनाना । 


Freimarke (फ्राएमार्क) Pk डाक 
टिकट । 


Freimut (SICHT) Ye स्पष्टवादिता, 
खरी बात कहने का गुण । 

freimütig (ACHT) MM (व्यक्ति) 
स्पष्टवादी, खरा, निष्कपट | 

freischaffend (फ्राएशाफन्त) वि० 
स्वछ॑द/स्वतंत्र रूप से बा Ver 
Schriftsteller FIAT लेखक | 

Freischlag (फ्राएश्लाक) Yo Gele 
(हॉकी) फ्री हिट । 

freischwimmen (फ्राएशिवमन्‌) निजग्गक्रे० 
sich N तैरने की प्रथम परीक्षा उतीर्ण 
करना । 


freistehen 


freisetzen (फ्राएज़ेत्सन्‌) Wehe 1. किसी 
चीज को बंधन से अलग करना; 2. fe 
परमाणु से शक्ति को मुक्त करना; 3. भौति०, 
रसा» मुक्त करना, bei diesem Vorgang 
werden Elektronen freigesetzt इस 


प्रक्रिया में इलेक्ट्रॉन मुक्त होते हैं । 


Freisinn (फ्राएजिन) पु० 1. उदार प्रवृत्ति; 
2. पूवग्रिहरहित विचारधारा; 3. ऐति०, राज० 
उदारतावाद । 


freisinnig (फ्राएजिनिष) वि० 1. उदार 
प्रवृत्तिमुक्त; 2. उदारतावादी; 3. पूव्ग्रहरहित 
विचारधारावाला । 


freisprechen (फ्राएडप्रेषन) सबक्रि० 
1. (ऋण, पाप आदि से) मुक्त करना; 
2. विधि० (किसी को) बरी करना, निरपराध 
ठहराना; 3. हस्त* प्रशिक्षार्थी को परीक्षा पास 
करने का प्रमाण-पत्र देना । 


Freispruch (फ्राएश्पुख) Ye 1. छटकारा; 
2. विधि० रिहाई, निर्दोष छटना, बरी किया 
जाना । 


Freistaat (फ्राएश्तात्‌) पु० 1. स्वतंत्र राज्य; 
2. स्वतंत्र गणराज्य । 


Freistatt (फ्राएश्तात्‌ ) सत्री० ae शरण 
स्थान; jm. eine N gewähren किसी को 
शरण देना; साहि* sich (संप्र-) eine N 
suchen शरण खोजना, छिपने के लिए जगह 
खोजना । 


freistehen (फ्राएश्तेअनू) Selbe (मकान 
आदि) खाली होना; jm. etw. “- किसी 
को कोई काम करने की स्वतंत्रता/ अनुमति 
होना । 


fremdländisch 


fremdländisch (फ्रेम्तलेंन्दिश ) . वि० 
विदेश का, दूसरे राष्ट्र का । 
Fremdling (फ्रेम्तलिंग) पृ [-s, -e] 


साहि०, अल्पप्र० विदेशी, अजनबी, परदेशी । 


Fremdsprache (फ्रेम्त्‌शप्राख) स्त्री० 


विदेशी भाषा । 


fremdsprachig (फ्रेम्त्‌श्प्राखिष) वि० 
विदेशी भाषा में लिखित, विदेशी भाषा का; 


“6 Literatur विदेशी भाषा का साहित्य । 
Fremdwort (Bart) 79. विदेशी 
(भाषा का) TER । 


Fremdwörterbuch (फ़ेम्तवीर्तर्‌बुख्‌) 
विदेशी भाषा का शबद कोश । 


frenetisch (फ्रेनेतिश) वि* 1. प्रचंड, Te; 
2. उन्मत्त; er Beifall तातियों की 
गड़गड़ाहट, करतल ध्वनि । 


ह नपु० 


frequentieren (फ्रेक्वेन्तीरन) Wehe 
(कहीं पर) नित्य जाना, बारबार जाना; 
मूग्कृ० eine sehr frequentierte 
Gaststätte बहुत भीड़-भाड़ वाला विश्रांति- 
गृह । 


Frequenz (फ्रेक्वेन्त्स) = [—, -en] 
1. आवृत्ति, बारंबारता; 2. भौति० आवृत्ति; 
3. आयु० एक मिनट में नाड़ी/हृदय के 
स्पंदन की संख्या | 

Fresko (WE!) नपु० [-s, $ एक»] 
भित्ति-चित्र/फ्रेस्को । 


Fressage (फ्रैसेजाग) स्त्री० [—, -n] 
1. ग्राम्य० चेहरा, थोबड़ा, jm. eins in die 
N hauen किसी के मुँह पर भापड़ रसीद 


790 fressen 


करना; 2. PBoyo, हास्य० खाद्य-पदार्थ का 
भंडार । 


Fressalien (फ्रेसालिअन्‌) fe [कि० 
बहु०] शि०प्र०, हास्य० खाद्य-पदार्थ/खाद्य 
सामाग्री । 


Fresse (फ्रेस) = [—, -n] Prey: 
1. थोबड़ा, चेहरा; 2. मुँह die große १-० 
haben अपना महत्व जताना; आल* jm. 
die polieren किसी के चेहरे पर 
भापड़ रसीद करना । 


fressen (BUT) I Hohe 1. (जानवरों 
को) खिलाना; 2. (पशुओं को) चराना; 
3. बोल० खाना dieses Auto frißt eine 
Menge Benzin जह गाड़ी बहुत पेट्रोल 
खाती है; 4. (कीड़ों द्वारा कपड़ा आदि) खा 
जाना; die Motten — Löcher in die 
Kleider कीड़ों ने कपड़ो में छेद कर दिए; 
5. व्यय होना, खर्च होना ॥०७० Möbel 
fraß viel Geld नये फर्नीचर में बहुत पैसा 
लगा, es frißt viel Zeit इसमें बहुत समय 
खर्च होता है; 6. (किस्री वस्तु को) पूरी तरह' 
नष्ट (समाप्त करना) die Märzsonne 
frißt den letzten Schnee मार्च की uU 
बर्फ के कणों को पिघला देती है; आल“, 
शिगन्प्र० Ihr habt-uns Bankrott gefressen 
तुम लोगों ने मेरा दिवाला निकाल दिया; 
लाक्षग्, शिश्प्र० Ihr freßt es nie तुम लोगों 
को यह कभी समभ में नहीं आएगी । 
II 3° 1. चरना, भर पेट चरना; 
2. (जानवरों का) खाना; 3. ग्राम्य० दूँसना, 
SU कर खाना; 4. Meg (मनुष्यों के लिए) 
चाट कर खाना er fraß alles वह सब कुछ 
ge कर गया; 5. ग्राम्य" लालचीपन से 





Freizeit 189 Fremdkörper 


Freizeit (फ्राएत्साएत्‌) Fe खाली समय, Atmosphäre अपरिचित वातावरण; sich 
अवकाश का समय |... (निज* संप्र०) N werten एक दूसरे के 


Freizeithemd (फ्राएत्साएतहैम्त) 79° लिए पराया हो जाना । 


Togo घर का कुर्ता, अनौपचारिक कुर्ता । 1०॥647#8 (फ्रेम्त्‌ऑर्तिष) वि० 1. अलग 
Freizeitkleidung (फ्राएल्साएत्क्लाएदुग) प्रकार का; 2. विदेशी, बाहरी; 3. अपरिचित । 

ab न०्प्र* घर के कपड़े, अनौपचारिक Fremde! (ST) पृ० [ -ा, -n] 

कपड़े । 1. (व्यक्ति) विदेशी, परदेशी, अजनबी; 
freizügig (फ्राएत्सूंगिप) वि* 1. व्यापक, 2. अपरिचित; 3. पराया; 4. नया, अनोखा । 

उदार; 2. स्थान विशेष से न बँधा हुआ; Fremde? (फ्रेम्त) Bir [—, % ww] 

3. अर्थ» अप्रतिबंधित, अनियंत्रित । 1. परदेश, विदेश, अपरिचित देश; 
Freizügigkeit (फ्राएल्संगिबकाएत्‌) Bf 2. अनजान स्थान | 

1. उदारता, व्यापकता; 2. राज० निवास Fremdenführer (फ्रैम्दनूफ्रर) Yo 

स्थान बदलने की स्वतंत्रता | मार्गदर्शक, गाइड, पथप्रदर्शक । 
Freizügigkeitsverkehr ' Fremdenlegion (फ्रम्दनूलेगिओन) fr 

(फ्राएत्सूगिषकाएत्फेरकेर ) पु* Toys, सैन्‍्य० विदेशी स्वयंसेवक दल । 

Te बैंक में लेखेजोखे का एक 


Fremdenlegionär (फ्रेन्दनलेगिओरनर ) पु० 


प्रकार/तरीका । zu 
सैन्य० विदेशी स्वयंसेवक दल का सदस्य | 


fremd (फ्रेम्त) 9 1. विदेशी, बाहरी 
oe Länder विदेशी राष्ट्र, अन्य देश; 
2. पराया, बाहरी, दूसरा॥॥1 Ne Hände 


Fremdenverkehr (फ्रंम्दन्फेरकेर) Yo 
पर्यटकों का अनवरत यातायात | 


fallen पराये हाथों में पड़ना; sich (निज* fremdgehen (फ्रेम्तीअनू) See शिश्प्र० 
संप्र-) Ne Erfahrungen zunutze 1. (जीवन साथी को) धोखा देना; 

machen दूसरों के अनुभव से लाभ उठाना 2. (परिचित के साथ) दगा/विश्वासघात 
es Leid rührt ihm nicht वह दूसरे के करना । 


दुःख से दुःखी नहीं होता die Aneigung 
"en Eigentum परायी संपत्ति पर 
अधिकार; 3. अन्य, नकली, दूसरा unter 


Fremdheit (फ्रंम्तहाएत ) a [--, के० 
एक० | 1. परायापन; 2. विलक्षणता; 


"en Namen reisen नकली नाम से यात्रा "ER | 

करना; 4. अजनबी, अपरिचित “८ Fremdkörper (Fa) % 
Gesichter अजनबी चेहरे; 5. नया, अनोखा 1. आयु० (शरीर के किसी अंग में प्रवेश कर 
ne herrliche Dinge नई-नई अनोखी गया) बाहरी ठोस पदार्थ; 2. लाक्षे० 


चीजें; 6. अनुपयुकत; eine Ne घुसपैठिया । 


freudestrahlend 


freudestrahlend (फ्रॉएदश्ज्रालन्त्‌) 19 
प्रसन्‍नता से प्रदीप्त, खुशी से चमकता हुआ । 


freudig (फ्रॉएदिष) Me 1. प्रसन्‍नचित्त, 
आनंदमय; 2. आनंददायक; 3. सुखद ein 
res Erlebnis सुखद अनुभव; 
4. मनमोहक, आकर्षक “६ Farbe 
मनमोहक रंग । 
freudlos (फ्रॉएतलोस) वि० आनंदरहित, 
नीरस । 


freuen (फ्रॉएअन्‌) I Wehe प्रसन्‍न करना, 
खुश करना, आनंदित करना, हर्षित करना, 
प्रसन्‍न होना es freut mich, daß... मैं इस 
बात से प्रसन्‍न हूँ कि....., मुभो इस बात की 
प्रसन्‍नता है कि ........ ; diese schöne 
Aussicht freute ihn इस सुंदर द्श्य ने 
उसे प्रसन्‍न किया; इस सुंदर दृश्य से वह 
प्रसन्‍न हुआ । 
I ref sich N प्रसन्‍न होना, 
खुश होना, हर्षित होना, आनंदित होना sich 
über etw./jn. ”- किसी चीज/व्यक्ति को 
देखकर प्रसन्‍न होना; sich auf लए, 7 
किसी बात के होने की प्रतीक्षा में प्रसन्‍न 
होना; मुह” sich das Lebens N जीवन 
का आनंद लेना । 


freund (फ्रॉएन्त) विन jm. N sein 
किसी को चाहना, किसी को पसंद करना । 


Freund (फ्रॉएन्त) पु» 1. मित्र, दोस्त, 
सखा sich “-« machen IF बनाना, 
unter ”-०८॥ दोस्तों के बीच; 2. बोल» 
प्रेमी, शौकीन ein “तल Musik/Kunst 
संगीत/कला प्रेमी; &' ist ein १० guter 
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freundschaftlich 


Speisen वह अच्छे खाने का शौकीन है; 
3. सबो० Lieber n १ प्रिय मित्र ! kein 
von großen Worten sein कोरी 


ऊँची-ऊँची बातें पसंद न करना । 

Freundchen (फ्रॉएन्त्षन ) 77° [कि० 
एक०| 247%, Toro, Ho komm her, 
mein m दोस्त, यहाँ आओ, प्रिय मित्र 
इधर आओ । 

Freundesdienst (फ्रॉएन्द्सदीन्स्त ) पृ० 
मैत्रीपूर्ण सेवा । 

Freundeskreis (फ्रोएन्दसक्राएस) Ye 
मित्रवर्ग, मित्रगण । 


Freundesland (फ्रॉएन्द्सूलांतू) 79° 
मित्रदेश । 
freundlich (फ्रॉएन्त्लिप) वि* 1. मैत्रीपूर्ण, 


दोस्ताना, मित्रवत्‌; 2. FENG, 
स्नेहयुक्त/स्नेही; 3. (व्यक्ति) मिलनसार, 
हँसमुख; 4. सुखद । 

freundlicherweise (फ्रॉएन्त्लिषरवाएज ) 
क्रिश्वि० मित्र के रुप में, मित्र के तरीके से, 
दोस्ती के कारण । 


Freundlichkeit (फ्रॉएन्त्लिष्काएत्‌ ) 
te मित्रभाव, सहृदयता, स्नेहशीलता | 


Freundschaft (फ्रॉएन्तशाफ़्त्‌) स्त्री० 
[के० एक०] 1. मैत्री, मित्रता, दोस्ती; 
2. मित्रवर्ग, मिन्रगण; ToYo, ज्ज“्ग० स्वतंत्र 
जर्मन युवकों द्वारा प्रयुक्त अभिवादन 
शंब्द । 

freundschaftlich (फ्रोएन्त्शाफ्ल्लिष्‌ ) 
वि* मित्रतापूर्ण, मैत्रीपूर्ण । 


Fressen 
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खाना, गटकना, हड़पना; 6. ग्राम्य> भकोसना 
er ißt nicht er frißt वह खाता नहीं 
भकोसता है; 7. ग्राम्य” हजम कर जाना er 
frißt für drei वह तीन लोगों का खाना 
अकेले Ta कर जाता हे; शिन्प्रग, आल* 
jm. die Haare vom Kopf 7-० किसी का 
सब कुछ TH कर जाना, आल", Rfeye du 
machst ein Gesicht als ob du mich 
wolltest 9 ऐसे दिख रहे हो जैसे 
मुभे निगलना चाहते हो; 8. SET चाट 
जाना, निगल जाना Bücher ”> किताबें 
चाट जाना, सारी किताबें पढ़ लेना; 9. लाक्ष० 
(चिंता आदि का) खा जाना, Aloe mit 
den Augen 0-८ गुस्से से देखना; लाक्ष० er 
fraß seiner Ärger sich वह अपने गुस्से को 
पी गया । 

[11 Pf Re sich N खाना, SET 
sich voll “>> भरपेट खाना; sich durch/ 
in etw. n किसी चीज में घुस कर खा 
जाना; die Säge fraß sich in das Holz 
आरी लकड़ी में घुस गई; Aele die Reue 
1141 sich immer weiter in sein Herz 
वह पश्चाताप की आग में जल रहा है । 


Fressen (BUT) नपू“ [-s, के० Ve] 

1. चारा; 2. 779° भोजन खाना; immer 
nur ans. N denken हमेशा खाने की बात 
सोचना । 


Freude (फ्राएद) fh 1. आनंद, खुशी; 
2. सुख, शांति weltliche — सांसारिक 
सुख; 3. हर्ष, प्रसन्‍नता; an js. "० Anteil 
nehmen किसी की खुशी में हिस्सा लेना; 
aus ?- खुशी से; noan etw. finden 


किसी चीज में खुशी प्राप्त करना; N\ 


Freudenträne 


schwang in seine Stimme उसकी 
आवाज़ से खुशी टपक रही थी; ४णा ?- 
ganz aus dem Häuschen sein खुशी से 
पागल हो जाना, Fer vor bis an 
die Decke springen खुशी से उछल पड़ना, 
खुशी से नाच उठना; बोल० N an jm. 
haben किसी व्यक्ति पर बहुत 
मेहरबान/प्रसन्‍न होना; साहि० in und 
Leid सुख-दुःख में; साहि० N und Leid 
miteinander teilen एक दुसरे के 
सुख-दुःख बाँटना; ०- an der Arbeit 
verlieren काम में मन न लगाना; es wird 
eine ganz besondere — sein यह मेरे 
लिए विशेष प्रसन्‍नता की बात होगी; #87 


geteilte — ist doppelte 7“ बाँटने से 
खुशी दुगुनी होती है । 


Freudenfeuer (फ्रॉएदनफॉएआअर ) 
उत्सवाग्नि । 


नपु० 


Freudenhaus (फ्रॉएदन्हाओस ) 
वेश्यागृह, वेश्यालय । 


77° 


Freudenmädchen (फ्रॉएदनमैंत्षन्‌ ) 
ge वेश्या/रंडी । 


Freudenschrei (फ्रॉएदनश्राए).. Ye हर्ष- 


ध्वनि, हर्षोल्लास | 
Freudensprung (फ्रॉएदन्‌एपुग) Ye 

हर्षोल्लासपूर्ण उछल-कूद, हर्षोल्लास से 

उछलना, खुशी से नाच उठना । 


Freudentanz (फ्रॉएदन्तान्त्स) % खुशी 
से नाच उठना | 
Freudenträne (फ्रॉएदन्रेंन ) ab खुशी 


के आँसू । 


Freistelle 


Freistelle (फ्राएश्तेल) he 1. निःशुल्क- 
शिक्षा-सुविधा, शुल्क-मुक्ति; eine halbe 
n आधी शुल्कमुक्ति; 2. निःशुल्क आवास 
की सुविधा । 


freistellen (फ्राएश्तैलनू) Hefe 1. jm. 
erw. n किसी को कोई काम करने की 
स्वतंत्रता/छट देना, अनुमति देना; 2. कोई 
बात किसी के निर्णय पर छोड़ देना; 3. सैन्य० 
(सैनिक आदि को) निश्चित समय के लिए 
छुट्टी देना । 

Freistempei (फ्राएश्तैम्पल) Yo फ्रैंकिंग 
मशीन, डाक टिकट की बजाय लगाया जाने 
वाला ठप्पा । 

Freistil (फ्राएश्तीलू) Yo Ger फ्री 
स्टाइल | 

Freistilringen (फ्राएश्तील्रिन्गन्‌) 77° 
खेल* फ्री स्टाइल कुश्ती । 

Freistilschwimmen (फ्राएश्तीलश्विमन्‌ ) 
नपृ« खेल“ मुक्त तैराकी । 

Freistoß (फ्राएश्तोसू) पु* Ger (फुटबाल 
में) फ्री किक, प्रतिस्पर्धी टीम को फ्री किक 
मारने की छूट | 

Freistunde (फ्राएश्तुद ) ft शिक्षा० 
(स्कूल आदि में) खाली घंटा । 

Freitag (फ्राएताक ) पृ८ [-(e)s, -e] 
शुक्रवार । 

freitags (फ्राएताग्स) Theil हर शुक्रवार 
की। 

Freitisch (FIAT) Yo अल्पप्र* (स्कूल 
आदि में) दिन का निःशुल्क भोजन, 
निःशुल्क लंच । 


Freizeichen 


Freitod (फ्राएतोत्‌) Yo Mal आत्महत्या, 
खुदकशी, साहि० durch aus dem 
Leben scheiden आत्महत्या करके जीवन 
से मुक्त होना । 


freitragend (फ्राएत्रागंते) वि० Tolle प्रास, 
केन्टीलीवर आत्म-सहायक (लीवर) I 


Freitreppe (फ्राएत्रेप) स्त्री० बाहरी 
सीढ़ी/जीना, बाहय सोपान । 


Freiübung (फ्राएउंबुंगू) fh व्यायाम, 
कसरत । 


Freiverkehr (फ्राएफेरकेर) पृ० (AM 
बाजार आदि में) स्वतंत्र लेन-देन, बिना 
लेखे-जोखे का व्यापार | 

Freiwache (AIG) Fe नाविश्मा० 
स्वतंत्र प्रहरी । 

freiweg (फ्राएवेक) क्रिगवि" बोल० 1. सीधे; 
2. बेहिचक jm. ”- die Meinung 
sagen किसी को बेहिचक अपने विचार 
बताना । 

Freiwild (फ्राएविल्तू) 79° Oele 
असरक्षित/अरक्षित व्यक्ति । 

freiwillig (फ्राएविलिष) 1 वि* स्वैच्छिक 
eine meer Entschluß स्वैच्छिक निर्णय | 
II क्रिग्वि० स्कैच्छा से, अपनी मर्जी से, 
sich > melden अपनी मर्जी से काम के 
लिए हाजिर होना । 

Freiwillige (फ्राएविलिग) पु० [-n, -n] 
सैन्य० स्वयंसेवक | 

Freiwurf (फ्राएवुर्फ) पृ० खेल» फ्री थो । 

Freizeichen (फ्राएत्साएबन) 79° डायल 
टोन । 


Freundschaftsbesuch 


Freundschaftsbesuch 
(फ्रॉएन्त्शाफ्त्सबजूख ) 
भेंट/मुलाकात | 


पृ० सौहादपूर्ण 


Freundschaftsdienst 
(फ्रॉएन्त्शाफ्त्सदीन्स्त्‌ ) 
किया गया कार्य/सेवा । 

Freundschaftsrat (फ्रॉएन्तशाफ़्त्सरात ) 
Yo Too, जन्ज्ग० मित्रतापूर्ण सलाह/राय | 


yo मैत्रीभाव से 


Freundschaftsspiel 
(फ्रॉएन्तशाफ़त्सश्पील ) 
प्रतियोगिता । 


Freundschaftstreffen 
(फ्रॉएन्तशाफ़त्सत्रैफन ) 
Hof मैत्रीपूर्ण भेंट । 

Freundschaftsvertrag 
(फ्रॉएन्तशाफ्त्सफेरत्राक ) 
ज“्ज०्ग० मैत्री-संधि । 

77९४९ (फ्रेफलू) % 1. (धर्म आदि नियम 
का) उल्लंघन; 2. अशिष्टता, उद्वंडता | 


frevelhaft (फ्रेफलहाफ़्त) वि० [के० Ve] 
दुराचारपूर्ण, अशिष्ट । 


Frevelmut (फ्रेफलमूत्‌) 
दुष्टभाव । 


freveln (फ्रेफलन) अरक्रि० साहिब, अप्रच० 
(धर्म, नियम आदि का) उल्लंघन करना, 
अतिक्रमण करना । 


Freveltat (फ्रेफलतात्‌) न्त्री० 1. उल्लंघन, 
अतिक्रमण; 2. अपराध, कुकर्म, बुरा कार्य । 
Frevier (फ्रेफलर) Ye [-$, --] 1. (धर्म 
नियम आदि का) उल्लंघन/अतिक्रमण करने 

वाला व्यक्ति; 2. अपराधी । 


नपृ“ मैत्री खेल 


नपु० न“्प्र०, 


पु० न“्प्र०, 


पु दुष्टप्रवृत्ति, 


793 


Friedenslager 


Friede (फ्रीद) पु० Ins, -n] ® Frieden 


Frieden (फ्रीदन) 9 [-,—] 1. [% 
एक०] शांति, अमन; 2. शांति-संधि, 
शांति-समभौता, सुलह; 3. [के* एक“ | 
शांतिपूर्ण स्थिति; 4. ewiger N चिरशांति, 
चिरनिद्रा; Feen ernnährt, 
Unfrieden verzehrt शांति समृद्धि की 
पोषक है, कलह विनाश का कारण है । 

Friedensbewegung (फ्रीदन्सबवेगुंग) स्त्री० 
Togo शांति-आंदोलन | 

Friendensbruch (फ्रीदन्सबुख ) 
शांति-भंग । 


पु० 


Friedensfahrer (फ्रीदन्‍्सफारर ) पु० 
Toyo, जग्जण्ग० शांति का प्रचारक साइक्रिल 
सवार । 


Friedensfahrt (फ्रीदन्सफार्त ) ft 
Togo, जन्ज्ग० शांति यात्रा | 
Friedensgrenze (फ्रीदन्सग्रैन्त्स) स्त्री० 


Togo, ज०्ज“्ग० शांति-सीमा, युद्ध विराम 
रेखा । 


Friedenskampf (फ्रीदन्सकाम्प्फ) पु० 
Tee शांति के लिए आंदोलन । 
Friedenskämpfer (फ्रीदन्सकेम्फर ) पु० 


न“्प्र- शांति आंदोलनकर्ता । 
Friedenskonferenz (फ्रीदन्सकॉन्फेरेन्त्स ) 
ft शांति-सम्मेलन । 
Friedenslager (फ्रीदन्सूलागर) 79° 
Togo, जन्ज“्ग० शांतिष्रिय (व्यक्तियों का) 
दल/गुट । 
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Friedenspfeife (फ्रीदन्‍्सप्फाएफ) fl 
N rauchen शांति-समभौता या सुलह 
करना । 


Friedenspolitik (फ्रीदन्सपोलितीक) ft 
शांति-नीति । 

Friedenspreis (फ्रीदन्सप्राएस ) पु० 
शांति- पुरस्कार । 

Friedensrat (फ्रीदन्सरात्‌) Ye Tode, 
ज्जन्ग० शांति-समिति । 

Friedensschluß (फ्रोदन्सश्लुस) पृ० 
शांति-संधि परिणाम । 

Friedensstärke (फ्रीदन्सश्त्रैं्क) स्त्री० 


शांति सैन्य बल, शांति सेना । 


Friedensstifter (फ्रोदन्सश्तिफतर ) पृ० 
मध्यस्थ, सुलह/समभौता कराने वाला । 


Friedenstaube (फ्रीदन्सताओब) fe 
Togo शांति का प्रतीक । 

Friedensverhandlungen 
(फ्रीदन्सफेर्‌हान्तूलुन्गन्‌) Er [# 


बहु] शांति (स्थापित करने) के प्रयास | 


Friedensvertrag (फ्रोदन्सफेरज्राक ) 
शांति-संधि । 


Friedensvorschlag (फ्रीदन्सफोर्‌इलाक ) 
go शांति-प्रस्ताव | 


9° 


Friedenswille(n) (फ्रीदन्सविल(न्‌)) 
पु० शांति-इच्छा । 

friedfertig (फ्रीतफेरतिष) वि० शांतिप्रिय, 
शांति का इच्छुक, अमनपसंद । 


Friedhof (PREISE) Yo कब्रिस्तान | 


frigid(e) 


friedlich (फ्रीतूलिष) 79 शांत, शांतिमय 
die me Koexistenz शांतिपूर्ण सह- 
अस्तित्व । 

friedliebend (फ्रीत्‌लीबन्त) TR 
शातिप्रिय, शांति-इच्छूक, अमनपसंद | 


friedlos (फ्रीतूलोस) वि० अशांत, बेचैन । 


friedsam (फ्रीतजाम) वि० अप्रच० 
शांतिप्रिय, शांत । 


friedvoll (फ्रीतफॉल) वि० 1. शांत ner 
Ausduck seines Gesichts उसके चेहरे का 
शांत भाव; 2. नीरव Ne Welt नीरव 
संसार । 


frieren (फ्रीरन) re 1. सर्दी लग 
जाना, ठंड लगना, ठिठुरना; 2. jn. friert 
(es) किसी को ठंड लग रही है; 3. जम जाना 
im Winter friert der See जाड़े में तालाब 
जम जाता है; 4. बर्फ (की हलकी परत) 
जमना es friert TR जम रही है; 5. बोल* 
sich zu Tode ”- ठिठुरकर मर जाना; 
6. बोल" डरना schrecklich n भय से 
काँपना; 7. Tele das Blut friert in den 
Adern धमनियों में रक्त जमा जा रहा है । 


Fries! (फ्रीस) पु“ [-es, -०] दीवार/खम्भे 
के ऊपर बनी get । 

Fries? (फ्रीस ) पु० les, -e] वस्त्र० 
धारीदार मोटा कपड़ा | 

Friesel (Pla) 
आयु० फुसियाँ । 

frigid(e) (फ्रिजितु(द)) MM 1. शीतल, 
ठंडा; 2. साहि० भावशून्य; 3. आयु० मंदकाम, 
नामर्द । 


नपु०, पु० [के० बहु*] 





Frikassee 


Frikassee (फ्रिकासे ) 
: तरीदार मांस । 


frisch (फ्रिश) 1 वि० 1. नया, नूतन, 
नवीन; 2. ताज़ा; 3. अश्रांत er Mut 
fassen MM से काम करना; 4. बोल“ नए 
सिरे से « begann wieder von em 
उसने नए सिरे से (काम) शुरु किया । 
II Bf 1. नए सिरे से #ण, 7-० 
anfangen कोई काम नए सिरे से शुरु करना; 
2. ताज़ा Kaffee N rösten ताज़ी कॉफी 
बनाना, N von der Universität 
kommen ताज़ा-ताज़ा किसी यूनिवर्सिटी से 
निकलना, Obst “- pflücken ताज़ा फल 
तोड़ना, “>> gebackener Kuchen 
मुलायम/ताज़ा केक, Bier 7-४ vom Faß 
सीधे नल से ली गई बीयर; मुहा० ०» 
gewagt ist halb gewonnen जिसने 
हिम्मत कर ली उसकी आधी जीत हो गई, 
auf “>> था Tat {I हाथों । 


Frische (BT) _ ale [—, के* एक»] 
1. ताजगी; 2. फुर्ती, चुस्ती; 3. सुव्यवस्था; 
4. स्वच्छता | 


go [-s, -s] 


Frischfisih (फ्रिशूफिश) yo ताजी 
मछली । | 

frischgebacken (फ्रिशगबाकन्‌) X 
बोल* ताज़ा सिका हुआ; Tore नया-नया 
"er Doktor नया-नया बना डॉक्टर | 


Frischgemüse (फ्रिशूगमूंज ) नपु* ताजी 
सब्जी । 

frischgewaschen  (फ्रिशृगवाशन्‌) वि० 
स्वच्छ, ताजा, साफ़ किया हुआ । 
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_ Frischluft (RITA) 


fristgerecht 


Frischgewicht (HIST) 79° किसी 
वस्तु का किसी समय पर तुरंत लिया गया 
वजन । 


Frischhaltebeutel (फ्रिश्‌हाल्तबॉँएतल ) 


To Togo प्लास्टिक का थैला जिसमें 
खाद्य-पदार्थ ताजे बने रहते हैं । 


frischhalten (फ्रिशूहाल्तनू) सर्थक्रे० 
(खाने पीने की वस्तुएँ) खराब होने से 
रोकना, ताजा रखना | 

Frischkost (फ्रिशकोस्त) स्त्री" नण्प्र० 
ताजी/हरी सब्जियों से बना आहार । 

er ताजी/ठंडी 
हवा । 

Frischmilch (फ्रिशमिल्ष्‌) &% ताजा 
दूध । 

frischverheiratet (फ्रिशफेरहाएरातत्‌) 
fg. नवविवाहित । 


Frischzelle (HAUT) स्त्री" नब्प्र०, 
जी०वि० जीवित कोशिका । 


Friseur (IST) 


Yo नाई, हज्जाम, केश 
सज्जाकार ।. | 


frisieren (फ्रिजीरन) Wehe 1. बाल 
काटना या बनाना, केश सज्जा करना; 
: 2, कुछ छिपाने के लिए बात बदलना | 


fristgemäß (फ्रिस्त्गमेंस) T% किताबी० 
. समयानुसार | | 


fristgerecht (फ्रिस्तगैरष्त) PM ठीक 
समय का, निर्धारित समय का । 


fristlos 


fristlos (फ्रिस्त्लोसू) वि० 1. बिना पूर्व 
सूचना का, बिना नोटिस का jn. N 
entlassen किसी को बिना नोटिस के नौकरी 
से निकाल देना; 2. बिना अवधि का । 


Frisur (फ्रिज़ूर) eilt [—, -n] केश- 
सज्जा/विन्यास, हजामत । 


Fritze (फ्रित्स) पु० [-n, -n] Rfeye 
परिचित (व्यक्ति) । 


frivol (फ्रिवोल) I तुच्छ० छिछोरा, 
ओछा । 

Frivolität (फ्रिवोलितेंत्‌) स्त्री तुच्छता, 
छिछोरापन, ओछापन । 

froh (फ्रो) वि० 1. आनंदित, हर्षित, प्रसन्‍न, 
खुश eine De Nachricht खुशखबरी; 
2. आनंददायक, सुखदायक, ख़ुशनुमा | 


frohgemut (फ्रोगमूत्‌) 19 प्रसन्‍नचित्त, 
खुशमिज़ाज । 


fröhlich (फ्रोलिष) वि० 1. प्रसन्‍न, खुश, 
प्रफुल्लित, Des Gesicht हँसमुख 
(व्यक्ति); 2. शुभ, सुखमय, सुखी Ne 
Weihnachten शुभ क्रिसमस, क्रिसमस 
मुबारक, eine es Leben führen सुखी 
जीवन बिताना । 


Fröhlichkeit (फ्रोंलिषकाएत्‌) fe [% 
The] प्रसन्‍नता, खुशी, प्रफुल्लता | 

frohlocken (फ्रोलॉकन्‌) Tee खुशी से 
नाच उठना, अत्यधिक आनंद मनाना, खुशी 
से चिल्ला उठना | 

Frohsinn (फ्रोजिनू) Yo प्रसन्‍नता, खुशी, 
खुशमिजाजी । 


frönen 


fromm (#9) वि० 1. आस्तिक, ईश्वर में 
आस्था रखने वाला; 2. सदाचारी, पवित्रात्मा, 
निष्कपट; 3. अच्छे इरादे से किया 
हुआ/अच्छी नीयत से युक्त; 4. स्वामिभक्त 
ein er Hund स्वामिभकत RAT; 
5. (घोड़ा आदि) सधा हुआ; 6. सहनशील, 
विनीत । 


Frömmelei (फ्रोमलाए) स्त्री" तुच्छ० 
धार्मिक आडंबर, धर्माध॑ता, धर्म का ढोंग । 


frömmeln (FAT) see धर्मान्ध 
होना; धार्मिक होने का ढोंग करंना । 


frömmelnd (FAT) I वन्कृ० दे० 
frömmeln 
Il वि० तुच्छ० धार्मिक आडंबर/ढोंग करने 
वाला । 

frommen (DAT) Hoffe {jm. किसी 


व्यक्ति के लिए] “- उपयोगी/लाभदायक 
होना । 


Frömmigkeit (फ्रोंमिषकाएत्‌) fe कि० 
एक०] 1. धर्मपरायणता, धर्मनिष्ठा; 
2. धर्मभीरुता । 

Fron (फ्रीनू) स्त्री" [—, -en] PR 
चाकरी, बेगार; गुलामी, बंधुआ मज़दुरी । 

Fronarbeit (फ्रोनआरबाएत्‌) fe बंधुआ 
मजदूरी, चाकरी, बेगार । 

Frondienst (PET) Ye 1. बंधुआ 
सेवा; 2. आवश्यक सेवा | 

frönen (WITT) Gele (etw. किसी 
चीज़) (ad लत होना, (का) व्यसनी 
होना, (का) गुलाम होना | 


Fronleichnam 


Fronleichnam (फ्रोनूलाएष्नाम) % 
[के० एक०] ईसाइयों का एक पर्व/उत्सव, 
खीस्तदेह-पर्व । 


Front (rd) & 1. अग्रभाग, आगे का 
हिस्सा, सामने का हिस्सा, आगा; 2. सैन्य» 
अग्रभाग, सामना; 3. मोर्चा रा die N 
$0॥10६०॥ मोर्चे पर भेजना; 4. Gare in 
“> नेतृत्व करते हुए; 5. (व्यक्तियों का) 
मोर्चा; Tele N machen gegen jn./ 
etw. किसी व्यक्ति/बात का विरोध करना । 


frontal (FF) % सामने का, आगे 


का। 

Frontalangriff (फ्रॉन्तालूअनग्रिफ) पु० 
सामने की ओर से किया जाने वाला आक्रमण, 
अभ्याक्रमण | 

Frontantrieb (PrASTEU) पृ० तक» 
(किसी वाहन का) आगे के पहियों की 
सहायता से आगे बढ़ना । 


Frontscheibe (फ्रॉन्त्शाएंब) स्त्री" Toyo 
(वाहन आदि का) सामने का शीशा । 


Frontseite (FIT) स्त्री” अग्रभाग, 
सामने का हिस्सा । 
Frontstellung (FTisdem) ab आगे 


का स्थान, सामने का स्थान । 


ए+०॥क्ष०८5९ (फ्रॉन्त्वेक्सल) पु* 
विचारों का आदान-प्रदान, विचार-विनिमय । 


Frosch (फ्रॉश) पु» [-(e)s, Frösch] 
मेंढक, HER sei kein — ! अरे बनो 
मत । 


Froschmann (फ्रोशमान) 
गोताखोर । 


पु० न“्प्र० 
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frostklar 


Froschperspektive (फ्रॉशपेरस्पैक्तीव ) 
et Here 1. नीचे के तल से ऊपर की ओर 
अवलोकन; 2. सकीर्ण दृष्टिकोण; कृपमंडूक 
दृष्टिकोण । 


Frost (फ्रॉस्त) पृ० [-(e)s, Fröste] 
1. तुषार, पाला; 2. हिम । 


Frostaufbruch (फ्रॉस्तुआओफबुसख ) Ye 
तुषारपात, हिमपात । 
Frostbeule (फ्रॉस्तबॉएल) Ab सर्दी के 


कारण हुआ फोड़ा, शीतशोथ, विपादिका । 


frösteln (फ्रॉस्तल्न) fe 1. (सर्दी से) 
काँपना, ठंड महसूस करना; 2. हल्का सा 
पाला पड़ना । 


frostempfindlich (फ्रॉस्त्ऐैम्प्फिन्तूलिष ) 
9 तुषार-संवेदनशील | 


frosten (WITT) I Wehe Togo, पारि० 
शीतल करना, ठंडा करना | 
पर अ्क्रि" ee पाला मारना, तुषाराच्छनन 
होना । 


frostfrei (फ्रॉस्तफ्राए) वि» तुषारमुक्त, 


पालारहित | 

Frostgefahr (STIER) स्त्री” तुषार 
का भय, पाले का डर । 

frosthart (फ्रॉस्तहार्त) वि० वनस्‍्प*» 


(पौधा, पेड़ आदि) पालासह, तुषारसह । 


frostig (फ्रास्तिष) Te 1. शीतल, ठंडा, 
सर्द, तुषारवत्‌; 2. (व्यक्ति आदि) रखा । 


frostklar (फ्रॉस्तकलार) Me (आकाश) 


खुला, साफ, स्वच्छ | 


Frottee 


Frottee (Pd) 
wer तौलिया । 


frottieren (फ्रॉतीरनू) ie (तौलिए 
से) UST, (रगड़ कर) पोंछना । 


ge, ge [-/-s, -s] 


Frottierhandtuch (फ्रॉतिअरहान्ततृख ) 
नपु० तौलिया, अंगोछा ı 


10207 (फ्रॉत्त्सेल्न) Ue FIG, 


छेड़ना, तंग करना | 


Frucht (BET) स्त्री" [—, Früchte] 
1. फल; 2. उपज, पैदावार, फसल; 3. लाक्ष० 
zur, गर्भ, गर्भसस्‍्थ शिशु; 4. eo परिणाम, 
नतीजा । 


fruchtbar (BEIM) TI 1. उपजाऊ, 
उर्वर; 2. elo जननक्षम; 3. लाक्ष० (वार्ता 
आदि ) लाभदायक, उपयोगी, सफल । 


Fruchtbarkeit (फ्रूखतबारकाएत्‌) स्त्री० 
[—, के” एक०] 1. उपजाऊपन, उर्वरता, 
उत्पादन क्षमता; 2. लाक्ष" जननक्षमता; 

3. लाक्ष० (वार्ता आदि) सफलता । 


Fruchtblase (फ्ररूतब्लाज ) 
गर्भकोष । 

fruchtbringend (फ्रूखतब्रिन्गन्त्‌ ) 
फलप्रद, फलदायी, लाभदायक । 


Eile आयु० 
वि० 


Früchtchen (BIST) 79° 1. छोटा 
फल; 2. लाक्ष० बिगड़ा हुआ/निकम्मा 
लड़का । 


Fruchteis (फ्र्रख्तूआएस) TI WE 
आइसक्रीम, फलों की आइसक्रीम । 


fruchten (BETT) अरगक्रिे० 1. फलित 
होना; 2. वनस्प० फल लगना । 
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Frühbeet 
Fruchtfleisch (BEIHAWA) 79° फल 
का गूदा । 
Fruchtfolge (फ्रूख्तफोल्ग) flo फसल 
चक्र/आवर्तन । 
Frucktkapsel (फ्रूख्तकाप्सल्‌) स्त्री० 


1. फल का छिलका; 2. (बीज का) खोल । 


Fruchtknoten (फ्रूडतक्‍नोतन्‌) Ye जीव० 
बीजकोष, बीजग्रथि । 

fruchtlos (फ्रूखतूलोस) Te फलहीन, 
निरर्थक, निष्फल, बेकार, व्यर्थ । 

Fruchtsaft (फ्रख्तजाफ़्त) Yo फल का 
रस । 

Fruchtstand (फ्र्ख्त्श्तान्त्‌ू) Io वनस्प० 


फल का डंठल | 
Fruchtwasser (फ्रूखतवासर ) 79° आयु० 
गर्भकीष का द्रव । 


Fruchtwechsel (फ्रूखत्वेक्सल्‌) पूँ० 
फसल चक्र/आवर्तन । 


Fruchtzucker (फ्ररूत्त्सुकर 
फल शर्करा/चीनी । 


frugal (फ्रगाल ) 
मध्यम | 


go रसा० 
वि० सादा, साधारण, 


früh (फ्रू) ef समय के पहले, आरंभ 
का, आरंभिक, Dienstag N मंगलवार को 
सुबह । 

Frühaufsteher (फ्रेंआओफश्तेअर) पृ« 
(व्यक्ति) सवेरे उठनेवाला, तड़के 
उठनेवाला | 


Frühbeet (WAT) 79 गरम Furt । 


Frühbehandlung 


Frühbehandlung (फ्रबहान्तलुग) 


Eile Togo, आयु० प्राथमिक चिकित्सा, 
प्राथमिक उपचार । 

Frühdienst (फ्रंदीन्स्त्‌) पु० प्रातःःकालीन 
सेवा । 

Frühe (फ्रंअ) स्त्री" [के* एक*] प्रातः- 
काल/सुबह । 


वि० दे० früh 

Früherkennung (फ्रऐरकेनुग) af 
उचित समय पर प्राप्त की गई जानकारी । 

EHER 


früher (WIR) 


früh(e)stens (फ्र(अ)स्तैन्स ) 
सबसे पहले, सर्वप्रथम । 


frühestmöglich (फ्रूंअस्त्मोंक्लिष) Me 
शीघ्रातिशीघ्र, जल्दी से जल्दी । 

Frühgeburt (फ्रंगबुर्त ) af समयपूर्व 
जन्म, समयपूर्व प्रसृति | 

Frühgemüse (WA) 79° ताजी 
सब्जी । 

Frühgeschichte (WIRT) स्त्री* 
प्राचीन इतिहास । 

frühinvalid (फ्र्डन्वालीतू) वि नब्प्र० 


(नौकरी के लिए) समय पूर्व अक्षम/अयोग्य, 
समय /पूर्व अनुपयुक्त । 
Frühjahr (BAR) 77° वसंत ऋतु । 
Frühjahrsbestellung (फ्रयार्सबश्तैलुंग ) 
ft कृषि० रबी की जुताई । 
Frühjahrsmesse (HAAR) af 
वसंत मेला, वसंत ऋतु में लगने वाली 
प्रदर्शनी । 
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Frühstadium 


Frühjahrsmüdigkeit (फ्रयार्समुंदिषकाएत्‌ ) 
et वसंत (ऋतु में काम) की थकावट | 


Frühkapitalismus (फ्रूंकापितालिसमुस्‌) 
पृ० पूंजीवाद की प्राथमिक अवस्था, पूंजीवाद 
का प्राथमिक चरण । 


Frühkartoffel (फ्रंकातॉफेल) fe नया 


आलू, नए आलू की फसल । 
Frühling (Sem) पु 1. वसंत ऋतु; 
2. लाक्ष> यौवन; 3. लाक्ष० बहार | 
frühmorgens (फ्रमॉर्गन्स ) क्रिगवि० 
उषाकाल में, तड़के, बहुत सवेरे, पौ फटने से 
पहले । 


Frühnebel (Ws) पु* सुबह का 
कोहरा, प्रातःकालीन कोहरा । 
frühreif (फ्रराएफ) वि० 1. अकालपक्व, 


समय से पूर्व पका हुआ; 2. समय से पूर्व 
प्रौद, बालवृहट, अकालवृद्द थाव er Junge 
बालवृद्द लड़का । 


Frühreife (फ्राएफ) fe अकाल 
परिपक्वता, अकाल प्रौढ़ता । 

Frühschicht (फ्रृंशिष्तू) fr अर्थ- 
(कामगारों की) सुबह की पारी/शिफ्ट । 


Frühschoppen (फ्रशॉपन) Ye शराब का 


प्राःःकालीन दौर । 

Frühsommer (WM) पृ प्रारंभिक 
ग्रीष्म ऋतु । 

Frühsport (TE) Y सुबह का 


व्यायाम, प्रातःकालीन व्यायाम | 


Frühstadium (फ्रंइतादिउम्‌ ) 
प्राथमिक अवस्था, प्रथम चरण । 


नपु० 


Frühstück 


Frühstück (W3T#) 
नाइता । 


नपृ* कलेवा, 


frühstücken (फ्रूंइतुकन) Wefbe नाश्ता 


करना, कलेवा करना । 
Frühstücksbrot (फ्रश्तुक्सब्रोत्‌ ) 
नाइते की रोटी । 
Frühzeit (फ्रूत्साएत्‌) 
am 


77° 
स्त्री० पुराकालीन 


frühzeitig (फ्रूत्साएतिष) वि० समय से 
पहले/पूर्व, अकाल....&॥ Ner Tod 
अकालपमृत्यु | 

Frühzündung (फ्रत्सुन्दुग) Eh तक* 
अग्रिम प्रज्वलन | 

Fuchs (फुक्स) पृ० [-es, Füchse] 
1. लोमड़ी; 2. लोमड़ी की चमड़ी/खाल; 
3. लाल बालों वाला व्यक्ति; 4. लाल/भूरे 
रंग के बालों वाला घोड़ा; 5. व्यग्य« धूर्त/ 
चालाक/मक्‍कार व्यक्ति । 

fuchsen (FETT) सभक्रि० er (किसी 
को) नाराज करना, चिद़ाना, गुस्सा दिलाना 


seine Nachlässigkeit fuchst mich 
उसकी लापरवाही PR गुस्सा दिलाती है । 


fuchsig (फुक्सिष) ram बालों 


वाला । 
Füchsin (BR) न्त्री० मादा लोमड़ी । 
fuchsrot (फुक्स्रोत) वि० (लोमड़ी की 


तरह) लाल भूरा । 


Fuchsschwanz (फुक्स्‌श्वान्त्स) पृ० 
1. लोमड़ी की पूँछ; 2. (छोटी) आरी । 
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fugen 


fuchsteufelswild (फ्क्सतॉएफल्सविल्त ) 
9 आगबबूला, क्रोधांध | 


Fuchtel (Bere) ib [—, $ एक*»] 
1. UST, चौड़ी तलवार; 2. बोल“, हास्य० 
कठोर शासन jn. unter der N haben 
किसी को कठोर शासन में रखना; unter jds 
“- stehen किसी की मुट्ठी में होना । 


fuchteln (फुख्तलन्‌) अथक्रि० बाहों को 
इधर-उधर घुमाना/हिलाना; mit der 
Pistole von js. Nase hin und her 7७ 
पिस्तौल को किसी की नाक के सामने 
इधर-उधर घुमाना । 


fuchtig (फुखतिष्‌) 
क्रोधान्वित । 


Fuder (EU) 79° 1. गाड़ी का बोभ, 
एक गाड़ी भर; 2. शराब की एक माप । 


वि* क्रोधपूर्ण, 


fuffzehn (फुफत्सेन) IT पंद्रह | 


Fuffziger (फुकत्सिग) पु [-s, —| 
पचास फेनिष्‌ का सिक्का, TOT । 
Fug (फक) % (शब्दयुम्म में प्रयुक्त) 
mit ”- und Recht, पूरे अधिकार के 

साथ । 


Fuge (3) स्त्री" [--, -n] 1. जोड़, 
संधि; 2. चूल, खाँचा; 3. भाषा संधि 
विकार ! 

Fuge? (UT) &% [--., ॥] सगी० संगीत 
रचना जिसमें एक धुन सभी स्वंरों में गाई 
जाती है । 


fugen (WITT) 
me) जोड़ना । 


The (लकड़ी, ईंट 


fügen 


fügen (BT) 1 Tee 1. जोड़ना, 
जड़ना; 2. (चूल में) बैठाना, जोड़ मिलाकर 
बैठाना; 3. तालमेल बैठाना; 4. क्रम से 
बैठाना Wort an Wort N शब्द पर शब्द 
बैठाना; 5. TI मिलाना | 
II Proreßbe sich 1. अनुमान करना, 
मानना er fügte sich dem Wunsch 
seines Vaters उसने अपने पिता की बात 
मानी; 2. (किसी के हित में ) कोई व्यवस्था 
करना Gott fügte es, daß sie einen 
Sohn gebar ईश्वर की कृपा से उसकी पुत्र 
प्राप्त हुआ; 3. लाक्ष* sich in etw. 0० 
आत्मसात्‌ हो जाना । 


füglich (फूक्लिष) Ref 1. औचित्य के 
साथ; 2. उचित ढंग से । 


fügsam (फुंकजाम) वि* 1. आज्ञाकारी; 


2. अनुकूलनशील । 


Fügung (#7) ir [—, -en] 
1. दैवयोग, संयोग, विधि-विधान; 2. व्या० 
विभक्ति । 


fühlbar (फुलबार) Me 1. अनुभवजन्य; 
2. संवेदनशील; 3. दृश्य | 


fühlen (फूलन) I a 1. अनुभव 
करना; 2. समभना, मानना; 3. SA, स्पर्श 
करना; 4. टटोलकर देखना; den Puls 7-० 
नब्ज देखना । 
II ee 1. अँधेरे में टटोलना; 2. प्रतीत 
होना, आभास होना; 3. चखना einen 
Geschmack auf der Zunge fühlen जीभ 
पर किसी वस्तु का स्वाद IE; 4. बोल० 
पीड़ा का अनुभव करना, (में) दर्द होना; 
5. (सहानुभूति) प्रकट करना; SET wer 
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führen 


nicht hören will, muß “> जो दूसरों की 
बात नहीं सुनता वह बाद में पछताता है; ' 
6. मुहा०, प्रादेण Tele महसूस करना die 
Hühner N मुर्गी को हाथ से दबाकर अंडे 
की उपस्थिति महसूस करना । 


Fühler (BAU) Ye 1. जीव* स्पर्श श्रृंग, 
स्पर्शक, user, die m ausstrecken 
सावधानी से किसी बात को जानने का प्रयत्न 
करना; 2. ऐन्टिना, एरियल । 


Fühlung (57T) fe [के० ve] 
1. स्पर्श; 2. अनुभूति; 3. संवेदनशीलता; 
4. संपर्क, संबंध ता Künstler darf die 
„_ mit dem Volk nicht verlieren 
कलाकार को जनता से अपना संबंध/संपर्क 
बनाए रखना चाहिए । 


Fühlungsnahme (HATITT) af 
[—, -n] 1. संपर्क करने का प्रयास; 


2. संबंध स्थापित करने की क्रिया | 


Fuhre (फ्र) स्त्री० [--, -1] 1. गाड़ी में 
लदा भार; 2. (गाड़ी की) खेप । 


führen (फ्रन) I wie 1. दिखाना, 
मार्गदर्शन करना; 2. सहारा देकर पहुँचाना, 
ले जाना; 3. हाथ बढ़ाकर स्वागत करना; 
4. प्रशिक्षित करना; 5. नेतृत्व करना; 
6. किसी विशेष दिशा में ले जाना; 
7. (गाड़ी, जहाज) चलाना; 8. (नाम के 
आगे) पदवी लगाना; 9. अपने साथ रखना; 
10. बेचने के लिए रखना; 11. जारी रखना 
Gespräch “- बातचीत जारी रखना; 
Krieg SU जारी रखना; 12. चलाना 
die Waffen gegen jn. 0० किसी के 
विरुद्ध शस्त्र चलाना । 
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II 3% 1. परिणाम होना, फल होना; 

2. (से) लाभ होना, हासिल होना; 3. प्राप्त 
होना, लगा होना dises Schiff führt die 
indische Flagge इस जहाज पर भारतीय 
ध्वज लगा है; 4. (की) ओर जाना dieser 
Weg führt in die Stadt यह मार्ग शहर की 
ओर जाता है; 5. आल" sein Lebensweg 
hat ihn durch Höhen und Tiefen 
geführt जीवन ने उसे उन्‍नति और अवनति 
के अनुभव कराए हैं; मृहा> jn. zu der 
Erkenntnis n किसी को जानकारी देना 
jn. hinters Licht 7७५ किसी को अंधकार 
में रखना; शि“्प्र० auf Lein ”- धोखा देना; 
die Braut zum Alter N विवाह करना, 
विवाहसूत्र में बाँधना; कहा> viele Wege 
“5 nach Rom. एक ही उद्देश्यपूर्ति के कई 
मार्ग हो सकते हैं वन्‍्कृ० “-० मुख्य स्थान पर 
होना die ode Zeitung der 
Hauptstadt राजधानी का मुख्य 
समाचारपत्र; dieses Land ist auf dem 
Gebeit der Elektroindustrie din 
der Welt यह देश विद्युत उद्योग के क्षेत्र में 
दुनियाभर में सबसे ऊपर है । 


Führer (फेर) पृ० [-$, —] 1. नेता, 
अगुआ; 2. मार्गदर्शक; 3. पथ-प्रदर्शक, गाइड; 
4. चालक; 5. (पुस्तक आदि) संदर्शिका/ 
गाइड; 6. (व्यक्ति) महत्वपूर्ण । 


Führerhaus (फ्ररहाओस) 79 (कार 
आदि) चालकों की केबिन । | 

Führerstand (फररश्तांत) पृ" टैक्सी/ 
गाड़ियों का स्टैण्ड । 


Fuhrpark (फ्रपार्क) Yo किसी परिवहन 
संस्थान के वाहनों की कुल संख्या | 


Füllhorn 


Führung (#80) &e [—, -en] 
1. नेतृत्व, अध्यक्षता, निर्देशन; 2. प्रमुख 
स्थान, प्रथम स्थान; 3. संदर्शन: 4. आचरण 
सा व्यवहार । 

Führungszeugnis (फरुगसत्साएक्निक्स ) 
नपु० चरित्र प्रमाण-पत्र | 


Fuhrweg (फ्रवेक) Yo सड़क, मार्ग । 


Fuhrwerk (HER) 79° Sen, गाड़ी, 


वाहन, शकट | 


Fülle (फुल) Ef [कि० 88] 1. पूर्णता, 
परिपूर्णता; 2. बाहुल्य, प्राचुर्य; 3. मोटापा, 
स्थूलता; 4. (रोटी, मुर्गी आदि) भरवाँ । 


Füllen (BT) 79° [-s, —] बछेड़ा, 


अश्वशावक | 


füllen (BAT) 1 Gelbe भरना, भर 


देना । 

II 3% भर जाना die Taschen १-० 
जेबें/थैले भर जाना; आल* (प्रकाश) 
आलोकित हो जाना die Dämmerung 
füllte den Garten उषा के प्रकाश से 
उद्यान आलोकित हो गया । 


Füller (फूलर) Ye [-s, —] 1. He 
पेन, कलम, फाउन्टेन पेन; 2. पत्र० 
(समाचारपत्र आदि के) लेख की रचना । 


Füll(feder)halter (फूल(फेदर )हाल्तर ) 
पु० फाउन्टेन पेन । 

Füllhorn (फुलहॉर्न) 79° 1. फूलों और 
फलों से बना 97; 2. आल* बाहुल्य, पाचुर्य 
das — des Glücks अत्यंत भाग्यवान 
होने की स्थिति । 


füllig 803 
10182 (RT) 9 गोलमटोल, मोटा सा, 
ein es Gesicht भरा हुआ चेहरा । 


Füllsel (Basel) 79° [-$, --] 
खाली जगह में भरी जाने वाली वस्तु/ 
सामग्री; der Band enthält drei wichtge 
Aufsätze, die übrigen Atikeln sind 
nur ITS में तीन मुख्य लेख हैं, शेष 
लघु लेख मात्र खानापूरी है । 


Füllung (HAT) Et [—, -en] 
1. भरत, भराव; 2. भराव की वस्तु; 3. [के० 
बहु०] भराई, भराई का काम | 


fulminant (Beta) वि* (भाषण, 
वक्तव्य आदि) उत्तेजक, भड़काऊ | 


fummeln (FIT) Wehe शि“्प्र- कुछ 
कर सकने का प्रयत्न करना obwohl er so 
lange an dem Radioapparat 
gefummelt hat, hat er ihn doch nicht 
repariert. यद्यपि वह घंटों रेडियो पर प्रयत्न 
करता रहा लेकिन वह उसकी मरम्मत न कर 
सका । 


Fund (फुन्त्‌) पु० [-(e)s, -e] 
1. उपलब्धि, प्राप्ति; 2. पाई हुई वस्तु; 
3. नृ० खोज, अनुसंधान । 
Fundament (फुन्दामेन्त) 79 
[-(e)s, -०] 1. आधार, नींव, बुनियाद; 
2. आधारशिला; 3. लाक्ष" मूल, आधार die 
Industrie ist das wirtschaftliche ७-४ 
des Landes उद्योग किसी देश की 
अर्थव्यवस्था का मूल आधार है । 
fundamental (फुन्दामेन्ताल ) Mr 
मूलभूत, आधारभूत, बुनियादी । 


fünf 


Fundbüro (फुन्तबूरो) 77 खोए हुए 
सामान का कार्यालय, खोया-पाया- 
कार्यालय । 


Fundgrube (ES) स्त्री" 1. नई 
खान/खदान; 2. ज्ञान-स्रोत dieses Buch 
ist eine wahre N für den Forscher 
यह पुस्तक अनुसंधानकर्ता के लिए ज्ञान का 
स्रोत है; 3. लाक्ष" निधि, भंडार, खजाना । 


fundieren (फुन्दीरनू) सभ्क्रि० 1. स्थापित 
करना, स्थापना करना, दृढ़ करना; 
2. आधारशिला रखना, शिलान्यास करना; 
3. व्यापार० आर्थिक रुप से दृढ़ करना, धन 
लगाना । 


fündig (फुन्दिपू) ml समृद्ध, 
प्रचुरमात्रा में उपलब्ध । 


Fundort (FAST) पृ० (खानेज आदि) 


प्राप्तिस्थान | 

Fundsache (फुन्तजाख) स्त्री प्राप्त 
वस्तु । 

Fundus (फुन्दुस) % I, --1 


1. संचय, सम्भार; आधार; 2. लाक्ष> साधन 
die des Theaters RAT के सारे 
साधन । 


fünf (95) Tore 1. पाँच; 2. (परीक्षा 
की) पाँचवीं श्रेणी; 3. Her seine N 
Sinne nicht ganz beisammen haben 
अपने होश में न होना; 4. शिन्प्र* fünfe 
gerade sein lassen किसी बात को ठीक से 
न समभना, किसी बात में सावधानी न 
बरतना; 5. लाक्ष० das Ne Rad am 
Wagen sein अवांछित होना । 


Fünfeck 


Fünfeck (फुन्फऐक ) 
पंचभुज । 


Jo ग्रणि० 


Fünfer (फुन्फर) पृ० [--, -n] 1. Fre 
पंजी, पाँच फेनिष्‌ का सिक्‍का, पाँच पैसे का 
सिक्‍का; 2. einen N im Lotto haben 
पाँच सही नम्बर लाटरी में आना । 


Füngjahrplan (फुन्फ्यारप्लान्‌ू) % 
Togo, जग्ज०्ग० पंचवर्षीय योजना | 
Fünfkampf (फुन्फकाम्पफ) Y der 


पाँच खेलों (घुड़दौड़, तलवारबाजी, पिस्तौल 
चलाना, तैराकी और दौड़) की प्रतियोगिता । 


Fünfmarkschein (फन्फमाकशाएन ) पु० 
पाँच मार्क का नोट । 
Fünfmarkstück (फुन्फमाकश्तुंक) 79° 


पाँच मार्क का सिक्‍का । 


Fünfprozentklausel (फुन्पप्रोत्सेन्तक्लाओजल) 
स्त्री” Togo, जग्जन्ग०्, राज (संघीय जर्मन 
गणराज्य में) प्रतिबंध, न्यूनतम पाँच प्रतिशत 
मत मिलने की शर्त/अनिवार्यता । 

Fünftagewoche (फुन्फ्तागवोख ) 
न“्प्र० पाँच Free का सप्ताह । 

वि० पाँचवाँ । 


पु०, नपु* [-5, --] 


स्त्री० 


fünfte (फुन्फ्त) 
Fünftel (फुन्फतल) 
पाँचवाँ भाग । 
fünfzehn (फुन्फत्सेन) AUT पंद्रह | 
Fünfziger (फुन्फत्सिग) पु० 1. der 
IST, पचास फेनिष्‌ का सिक्का; 2. जीवन 
या शताब्दी में 49 और 60 के बीच के वर्ष । 
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funkelnagelneu 


Fünfzigmarkschein 
(फुन्फ्त्सिष्माकशाएन) पृ० पचास मार्क 
का नोट । 

fungieren (FT) Gebe 1. (किसी 


कार्यालय आदि में) कार्यरत होना; 2. (के 
रुप में) प्रयोग होना, प्रयोग में आना es 
fungiert in diesem Satz als Subjekt 
यह इस वाक्य में कर्त्ता के रुप में प्रयोग में 
आ रहा है । 


Funk (फुन्क) Ye [-$, $ Ve] 
1. वायरलेस संचार; 2. आकाशवाणी; रेडियो 
संचार । 


Funkamateur (फनन्‍्कमाताएअर ) 
अव्यावसायिक/शौक के लिए रेडियो/ 
वायरलेस बनाने वाला । 


पु० 


Funkanlage (फ्न्कअनलाग) स्त्री० 


प्रसारण सं्यत्र | 
Funkbild (फुन्कबिल्त्‌) 
चित्र । 


77. रेडियो 


Funke (फुन्क) पु० [-ns, -n] 
1. चिनगारी, स्फुलिंग; 2. असाधारण विचार; 
3. सूक; 4. अत्यल्प मात्रा, लेशमात्र; 
5. Melden N ins Pulverfaß werfen 
सुलगती आग में घी डालना । 


funkeln (फुन्कल्न) ride 1. कौंध 
उठना, कौंधना; 2. चमचमाना; 
3. टिमटिमाना, भिलमिलाना । 


funkelnagelneu (फुन्कलनागलनॉए) 
वि० बिल्कुल नया/एकदम नया | 


funken 


funken (EFT) सभक्रि० 
1. (आकाशवाणी द्वारा) प्रसारित करना; 
2. काम करना, Bügeleisen funkt nicht 
लोहा/इस्तरी काम नहीं करती; 3. Rfeye, 
लाक्ष> समभ जाना es hat bei ihm 
gefunkt उसके दिमाग में यह बात आ गई । 


Funken (HT) पृ [-$, --1 दे० 
Funke 


Funkenflug (फुन्कनफ्लूक) पृ“ हवा में 
उड़ती हुई चिनगारियाँ । 


Funkenregen (WFT) पृ 
चिनगारी के कणों का नीचे गिरना । 


Funker (फुन्कर) पृ० [-s, --] रेडियो 
द्वारा समाचार आदि प्रसारित करने वाला । 


Funkgerät (फुन्कगरेंत) 79° वायरलेस 
सेट/रेडियो सेट । 


Funkimpuls (फुन्कइम्पुल्स) I नश्प्र० 
रेडियो सिगनल, रेडियो संकेत । 


Funkkorrespondent (फुन्ककॉरेसपॉन्देन्त्‌ ) 
To Togo, जग्ज०्ग० रेडियो संवाददाता, 
आकाशवाणी संवाददाता | 

Funkmechaniker (फुन्कमेषानिकर) पृ० 
रेडियो मेकेनिक, रेडियो मिस्त्री । 

Funkmeßgerät (फुन्कमेसगरेत्‌) नपु० 
Togo रडार यंत्र | 

Funkmeßtechnik (फुन्कमेसतैष्निक ) स्त्री० 
Togo रडार विज्ञान, रडार तकनीक । 

Funkpeilung (फुन्कपाएलुग) स्त्री 
चुबकीय विद्युत तरंगों द्वारा विमान या पोत के 
लिए दिशानिर्धारण । 


Funktion 


Funksignal (फुन्कजिग्नाल) 79° रेडियो 
संकेत । 


Funksprechgerät (फुन्कश्प्रेषगरेंत) 79° 
बेतार के तार से बातचीत करने का यंत्र/ 
वायरलेस सेट | 


Funkspruch (फुन्कश्पुख्‌) Y रेडियो 
संदेश । 

Funkstation (फुन्कश्तात्सिओन्‌) Bf 
आकाशवाणी भवन, रडार केंद्र, वायरलेस 
केंद्र । 

Funkstille (फुन्कश्तिल) af रेडियो 
संकेत निषेध । 

Funkstreife (फुन्कश्त्राएफ) स्त्री" नब्प्र० 
वायरलेसयुक्त वाहन | 


Funkstreifenwagen 
(फून्कश्त्राएफनवागन्‌) Yo Tege 
वायरलेसयुक्त पुलिस वाहन | 


Funktaxi (फुन्क्ताक्सि) 79° Tode 
वायरलेस द्वारा किसी केंद्र से नियंत्रित होने 
वाली टैक्सी या वाहन । 


एण्र7/०टगा:.(फुन्क्तैष्निक) fe 
वायरलेस संबंधी विद्युत तकनीक । 


Funktelegrafie (फुन्कतेलेग्राफी ) ef 
रेडियो संदेश, दूरसंचार | 

Funktelegramm (फुन्कतेलेग्राम्‌) नपु० 
वायरलेस टेलीग्राम/तार । 

Funktion (फुन्कत्सिओन्‌) ab [-- 
-en] 1. कार्य, कर्तव्य; 2. पदभार, कार्यभार; 
3. महत्व, उद्देश्य; 4. गणि० फलन | 


Funktionär 


Funktionär (फुन्कत्सिओनैर) Yo [-s, 
-e] 70 पार्टी का कार्यकर्त्ता । 


funktionell (फनन्‍्कत्सिओनेल) M कार्य 
संबंधी, क्रियागत । 


funktionieren (फन्‍्कत्सिओनीरनू) अगक्रि० 


चालू रहना, काम करना, चलना | 


funktionsfähig (फुन्कत्सिओन्‍सफेंडष) I 


Toyo काम करने लायक/योग्य, (मशीन 
आदि) चालू हालत वाली । 


funktionslos (फुन्कत्सिओन्‍्सलोस) . वि० 
1. व्यर्थ; 2. निष्क्रिय, dieses 


Maschinenteil ist N मशीन का यह भाग 


चालू हालत में नहीं है । 
Funktionsprobe (फुन्कत्सिओन्‍्स्‌प्रोब) 


स्त्री० तक०, Togo (मशीन आदि का) प्रयोग 
से पूर्व परीक्षण । 

funktionssicher (फुन्कत्सिओन्‍्सूजिषर ) 
वि० Toyo विश्वसनीय, भरोसेमंद । 

funktionstüchtig (फुन्कत्सिओन्‍सतुष्तिष्‌ ) 
वि० Togo, दे० funktionsfähig 

Funkverbindung (फुन्कफेरबिन्दुन्ग्‌ ) 
et रेडियो संपर्क । 

Funkwagen (फुन्कवागन) पु० 
वायरलेसयुकत वाहन । 

Funkwagenstreife (फुन्कवागन्‌श्त्राएफ) 
स्त्री० Togo वायरलेसयुक्त पुलिस का गश्ती 
IRT | 

Funzel (ET) ee [—, -n] Fer 
कम प्रकाश देनेवाला दीपक/दीप । 


tür! GO) पुन्‍्स० + कर्म" 1. के लिए, के 


हेतु; er arbeitet — die Familie वह 
परिवार के लिए परिश्रम करता है; 2. के हित 
में, की ओर N wen bist du ? तुम किसकी 
ओर हो ? 3. के red, के लिए diese 
Medizin ist den Husten यह दवा 
खाँसी के वास्ते है; 4. के उद्देश्य से man 
lernt nicht — die Prüfung, sondern 
Leben मनुष्य परीक्षा के उद्देश्य से नहीं 
सीखता, बल्कि जीवन के लिए शिक्षा प्राप्त 
करता है; 5. के त्रिए, के नाम N dich ist 
ein Brief gekommen तुम्हारे नाम एक पत्र 
आया है; 6. के स्वरूप & ist ein Vorbild 
die Jugend युवा पीढ़ी के लिए यह 
उदाहरणस्वरुप आदर्श है; 7. की, ein 
Geschäft N Lederwaren चमड़े की 
वस्तुओं की दुकान; 8. के निमित्त 1९७९ 
Steuern N die Bevölkerung जनता 
पर नए कर; das Leben 7-४ jm. opfern 
किसी के लिए प्राण न्‍्योछावर करना; was 
kann ich — Sie tun? ® आपकी क्या 
सेवा कर सकता हूँ; das ist nicht १० 
mich इसमें मुझे कोई रुचि नहीं है; diese 
Sache $एांणा N sich यह बात बिल्कुल 
स्पष्ट है; 085 ist eine.Sache N sich. 
यह कुछ विशेष बात है; ich meine 
Person जहाँ तक मेरा सवाल है; Tag N 
Tag हर दिन; ein N allemal हमेशा 
हमेशा के लिए; an und S sich 38 तो; 
er ist sehr groß sein Alter उम्र के 
हिसाब से उसका कद बड़ा है; & lebt ”- 
sich वह अलग थलग रहता है; an und 7० 
sich वैसे तो । 


für 


für: (FO Ye [मात्र प्रयोग में] किस 
प्रकार का Was “- ein Flugzeug ist 
das ? यह किस प्रकार का जहाज है ? Was 
rn (welsche) Zeitungen lesen Sie ? 
आप कौन-कौन से समाचार पत्र/अखबार 
पढ़ते © ?Was ” ein sehönes 
Geschenk ! कैसा सुन्दर उपहार है ! 


Fürbitte (ad) be [% We] 
1. दूसरों के लिए की गई प्रार्थना; 2. तक, 
दलील । 


Furche (फूर्ष) et [--, -1] 1. PR 
कूँड, हल रेखा; 2. पहिए की लीक; 3. लाक्षें० 
भुर्री, शिकन । 


furchen (फूर्षनू) Tr 1. लीक बनाना; 
2. शिकन डालना; 3. (जहाज आदि का) 
जल की सतह को चीरना । 


Furcht (फुर्ष्त) fe [--, % We] 
1. भय, खतरा, डर; 2. अंदेशा, आशंका; 
3. साष्टि० निष्ठा, श्रद्वा । 


furchtbar (Edler) I 1. भयावह, 
भयानक, भयंकर; 2. भीषण, घोर; eine 
rue Hitze भीषण गर्मी; nes 
Regenwetter घोर वर्षा; 3. बोल० खराब | 
II क्रिगवि> शिन्प्र- die Sache ist 7५ 
einfach यह बात अत्यंत साधारण है । 


fürchten (फुर्ष्तन्‌) स्क्रिग, Self 
1. डरना, भयभीत होना; 2. आशंकित होना 
er fürchtet die Gefahr nicht उसे खतरे 
से डर नहीं लगता है । 
fürchterlich (फुर्ष्तर्‌लिष ) वि* दे० 
furchtbar 
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Fürsorge 

fürchtlos (फुर्ष्तलोस ) वि० निर्भय, 
निडर । 

fürchtsam (फुर्ष्तजाम्‌) % 1. भयभीत; 
2. भीरु; 3. बुजृदिल, कायर | 

fürderhin (HIT) Pr भविष्य में 
भी, आगे भी । 

füreinander (फ्रआएन्‌आन्दर ) क्रिगवि० 


, एक दूसरे के लिए । 


Furie (फ्री) fr [--, -1] 1. ग्रीस की 
एक देवी; 2. आल* चंडी । न] 

furios hd) वि साहिः क्रोध से. 
पागल, क्रोधोन्मत्त | 

fürliebnehmen (फरलीप्नेमन्‌ ) अगक्रि० 
अल्पप्र* (किसी वस्तु से) संतुष्ट होना, 
(किसी वस्तु से) काम चलाना । 


Furnier (फ्रनीर) ge [-s, -e] 
(लकड़ी आदि की) पतली पर्त । 
furnieren (BT) Tele पर्त 

लगाना/चढ़ाना । 


Furnierplatte (BAT) le. 


(लकड़ी आदि की) पतली पर्त । 


Furore (FR) et [—, % U] 
1. कुहराम, हंगामा; 2. सनसनी; 3. अत्यधिक 
अभिरुचि । 


fürs (फूर्स) [für +das पूस०+उप*»] के 
निमित्त, के लिए, के वास्ते ।: 

Fürsorge (फ्रजॉर्ग) स्त्री* I—, -n] 
1. देखभाल,देखरेख; 2. लालन-पालन; 
पालन-पोषण; 3. जनकल्याण-संस्था | 


Fürsorgeempfänger 


Fürsorgeempfänger (फरजॉर्गएम्प्फेंन्गर ) 
पृ० जनकल्याण के लिए राशि प्राप्त 
करनेवाला व्यक्ति/संस्था | 


Fürsorgeerziehung (फरजॉर्गऐर्त्सीउंग) 
Eile विधि० 1. बाल सुधारात्मक प्रशिक्षण; 
2. बाल सुधारात्मक शिक्षा केंद्र । 


Fürsorgepflicht (फ्रजोर्गप्फूलिष्त्‌ ) स्त्री 
1. कल्याणकारी सेवाएँ प्रदान करने का राज्य 
का दायित्व; 2. माता-पिता द्वारा पालनपोषण 
का दायित्व । 


Fürsorger (फ्रजॉर्ग) yo समाजसेवक | 


fürsorglich (फ्रजॉक्लिष) Ta 
1. जनकल्याण की भावना से पूर्ण; 
2. सद्भावनापूर्ण । 


Fürsprache (ERUTT) ek [—, के० 
एक०] विधि० 1. दलील, वकालत; 
2. संस्तुति, सिफारिश | 


Fürsprecher (BRUN) Ye विधि० 
1. अधिवक्ता, वकील; 2. सिफारिश 
करनेवाला (व्यक्ति) । 


Fürst (फुर्स्त) Ye 1. महाराजा, सम्राट, 
नवाब, बादशाह; 2. राजकुमार; 3. लाक्ष० 
सम्राट, बादशाह er ist ein N unter den 
Dichtern 3 कवियों के सम्राट हैं । 


Fürstentum (Bed) 79° [-s, 
Fürsten tümer] राज्य, रियासत । 
fürstlich (फुर्स्तलिष), वि० 1. राजसी, 


शाही; 2. शानदार, भव्य, दिव्य, वैभवज्ञाली; 
3. प्रचुर (मात्रा में) । 


Fusion 


Furt (फूर्त) & [-—, -en] 1. तरणी, 
ufr, नदी का छिछला स्थल जिसे पैदल 
चलकर पार किया जा सके eine knietiefe 
“- घुटने तक गहरा पाँफ । 


fürtrefflich (फुरजेफ्लिष) % अत्युत्तम, 
उत्तम, श्रेष्ठ, अपूर्व, प्रशंशनीसम, अद्भुत | 

Furunkel (EFF) पु० 79° [-s, —] 
आयु“ स्फोट, पनसिका, फोड़ा, फूसी । 

Furnukulose (फ्रुन्कुलोज) & [--, 
-n] आयु० फूंसी का चर्म रोग । 

fürwahr (BR) Felde वास्तव में, 
सचमुच, हकीकत में । 

Fürwitz (फ्रवित्स) Ye |-es, $ एक“] 
1. जिज्ञासा, उत्सुकता; कृतृहल 2. धृष्टता, 
गुस्ताखी । 

fürwitzig (फ्रवित्सिष) वि 1. जिज्ञासु, 
जानने को उत्सुक; 2. ढीठ, धृष्ट । 

Fürwort (Bd) नपु* [-es,] 
सर्वनाम । 

Furz (HE) Yo [-es, Fürze] ग्राम्य० 
अधोवायु, पाद | 


furzen (BET) See पादना | 
Fusel (HS) Ye [-$, —] 9% 
घटिया ब्रांडी, St । 


füsilieren (फ्‌जिलीरन) Tele, साहि० 
(किसी को) गोलियों से छलनी करना/मार 
डालना । 

Fusion (फूजिओन) स्त्री० [—, -n] 
विलय, संयोजन | 


fusionieren 


fusionieren (फुज़िओनीरन्‌) ofbe 
विलयीकरण करना, एकीकरण करना | 


Fuß (ED पु“ [-es, Füße] 1. पाँव, 
चरण, पैर; 2. (कुर्सी आदि) पाया; 
3. (पहाड़ आदि) घाटी; 4. नीचे का कमरा; 
5. (मोजा) अधोभाग, आधार; 6. (छंद) 
चरण, पाद; 7. ज्यो० 12 इंच; 8. (पशु) 
EM; zu m gehen पैदल जाना; meine 
Füße passen nicht in die Schuhe मेरे 
पाँव इस जूते में नहीं आते; den Tan 
Land setzen जमीन पर चलना; Ich 
wurde meinen ?- nie über diese 
Schwelle setzen मैं इस मकान में कभी 
कदम न TEN; Füße vertreten 
चलना-फिरना; साहि० leichten es 
eilte sie davon वह सिर पर पैर रख कर 
वहाँ से भाग गई; el diese Theorie hat 
Hand und “> यह सिद्धांत भलीभाँति 
प्रतिपादित है; ॥1 einem Gebiet (festen) 
/ fassen किसी क्षेत्र में पैर जमाना; 
ज्ञिग्प्र० sich die Füße nach etwas rund 
laufen किसी काम के लिए art लगाते 
रहना; wieder auf den Füßen sein पुनः 
स्वस्थ होना; Tele die Strafe folgte auf 
dem Fuße दंड तुरंत मिला; बोल० jm. auf 
die Füße treten किसी को कष्ट पहुँचाना; 
auf schwachen Füßen अप्रभावी प्रमाण 
पर; der Verbrecher ist noch immer 
auf freiem 7५७४ अपराधी अभी भी फरार 
है; jn. von Kopf bis — neu ein 
kleiden किसी को सिर से पैर तक सजा 
देना; लाक्षर Recht und Freiheit mit 
Füßen treten अधिकार और स्वतंत्रता को 
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Fußboden 


पैरों से कुचलना; mit einem 7० im 
Gefängnis stehen किसी का एक पैर जेल 
में होना; den Weg zu zurücklegen 
पैदल चले जाना; er ist gut zu TE 
बहुत पैदल चलता है; लाक्ष* auf großen 
Füße leben राजसी ठाट से रहना, 
फिजूलखर्ची करना; das Buch hat Füße 
bekommen किताब ग़ायब हो गई है । 


Fußabtreter (फ्सूअपूत्रेतर ) Yo 
पायदान, पाँवदान । 
Fußangel (HASTE) स्त्री० 


1. चतुःशूल, (अपराधियों के) पैरों में चुभाने 
के लिए प्रयुक्त लोहे की कीलें; 2. तीखे 
प्रश्न । 


Fußbad (HAIR) 79° पादप्रक्षालन,. 


पादस्नान । 
Fußband (फूसबान्त्‌) Yo पेटी, फीता । 
Fußball (फ्सबाल) Yo फुटबॉल | 


Fußballen (FETT) Ye आयु० पैर 


का तलवा । 

Fußballer (फ्सबालर) Yo फुटबॉल का 
खिलाड़ी । 

Fußballspiel (फ्सबालश्पील) 77° 
फूटबॉल का खेल | 

Fußballspieler (फूसबालश्पीलर ) 7° 
फुटबॉल का खिलाड़ी । 

Fußbank (फूसबांक) स्त्री” पादपीठ, 
पीढ़ा, मूदा । 

Fußboden (फ्सबोदन) Yo फर्श, तल, 


जमीन । 


fußbreit 


fußbreit (फूसबाएत्‌) To एक फूट चौड़ा; 
लाक्ष> keinen N weichen जरा भी न 
हटना | 


Fußbreit (फूसब्राएत्‌) पु» एक फुट की 
चौड़ाई । 


Fußbremse (hf) ab (गाड़ी 
आदि का) पैर का ब्रेक । 


Fussel (फसल) न्त्री० [—, -0] (कपड़े 
का) रेशा, लोम, रोयाँ । 


fusselig (फ्सलिष्‌) Fe War, रेशेदार । 


fusseln (BIT) अभक्रे० (कपड़े आदि 
से) रोएँ/रेशे निकलना । 


fußen (BET) Tele 1. आधारित होना; 
2. शिकार० (पशुओं की) ताक में बैठना । 


Fußende (फूसन्द) 79° (पलंग का) 
पैताना, पाँव की ओर का सिरा । 


Fußfall (फ्सफाल) Yo साष्टांग प्रणाम । 

Fußgänger (फूसगेन्गर) yo पदयात्री, 
'पैदल । 

Fußgängerschutzweg (फूसगैन्गरशुत्सवेक) ह 
Yo Togo पैदल पारपथ | 

Fußgängerübergang (फूसगैन्गर्‌ऊंबरगांग) 
To To पैदल-पारसेतु । 

Fußgelenk (GUTE) 79 पैर की 
हड्डियों की संधि, (का) जोड़ । 


fußhoch (फूसहोखू) वि० 1. एक फुट 
ऊँचा; 2. घुटने तक गहरा । 


fußkalt (फूसकाल्त्‌) वि० जमीन से ठंडा 
ein nes Zimmer जमीन से ठंडा कमरा | 


futsch 


Fußknöchel (फूसक्नॉषल) पु“ पैर की 
हड्डी । 


Fußmarsch (HE) Yo पैदल मार्च । 


Fußmatte (फ्समात) स्त्री० पायदान, 
पाँवपोश । 


Fußnote (फूसनोत) fl पादटिप्पणी, 
फुटनोट । 


Fußpfad (फूसप्फात्‌) Yo फूटपाथ, 
पगडंडी, पैदल पथ | 


Fußsohle (फूसज़ोल) File तलवा । 


Fußspur (FRI) Fb पदचिहन, पैरों 
के निशान । 


Fußstapfe (फूसश्ताप्फ) ib दे* 
Fußspur 


Fußsteig (फ्सश्ताएक) पु० % 
Fußpfad 


Fußtapfe (फूसताप्फ) ik % 
Fußspur 


Fußtritt (GERT) पु» 1. पैर की ठोकर, 
लात dem Hund einen N geben कुत्ते 
को लात मारना; 2. पदचाप । 


Fußvolk (फ्सफॉल्क) 79 Ve 
थलसेना, पैदल सेना । 


Fußweg (फूसवेक) % 1. फुटपाथ; 
2. पैदल मार्ग/पथ । 


futsch (फुत्श) Te [केवल sein के साथ 
प्रयुक्त] बोल“, Rfeye N sein समाप्त हो 
जाना, खो जाना, गायब हो जाना mein 
Geld ist n मेरा धन समाप्त हो गया; als 


Futter 


er die vergessene Aktentasche haben 
wollte war sie I उसने भूला हुआ 
सूटकेस लेना चाहा तब वह गायब हो चुका 

था; die Vase ist ”- फूलदान टूट गया । 


Futter! (फुतर) 79° [-s, 98° अप्रयु०] 
1. चारा, दाना; 2. भूसा. रातिब । 


Futter? (फुतर) 79° [-s, — बहु० 
अप्रयु०] 1. अस्तर; 2. ल्रिफाफं आदि में 
प्रयुक्त भरत; 3. लकड़ी के दरवाजे का 
भीतरी भाग; 4. तक» अलमारी की सतह । 


Futteral (फुतराल) 79° [-s, -e] खोल, 
कवर । 

Futteranbau  (फुतरअन्‌बाओ) I #f% 
पशुओं के चारे की खेती । 

Futtergetreide (फुतरगत्राएद) 79° 
[$ बहु] पशु आहार । 

Futtermittel (Here) 79° 
1. आहार सामग्री; 2. भूसा । 

futtern (BAT) संगक्रि० lego छककर 
खाना, SC कर भोजन करना, ST । 

füttern! (BAT) Wehe 1. (पशुओं को) 
खाद्यानन/भूसा देना; 2. (पक्षियों को) दाना 
फेंकना, चुगाना; 3. (शेर आदि को) गोश्त 
देना; 4. (बच्चे को) दूध पिलाना । 


Futurum 


füttern? (BAT) Wehe 1. (कोट आदि 
में) अस्तर लगाना; 2. (गत्ते आदि की) भरत 
लगाना । 


Futterneid (फुतरनाएत्‌) Ye (पशुओं 
का) चारा खाने के संबंध में आपसी द्वेष । 

futterneidisch (फ्तरनाएदिष्‌) वि*० 
(पशुओं का एक दूसरे के चारे की तरफ) 
द्ेषपूर्वक घूरना । 

Futterpflanze (फुतरप्फलान्त्स) स्त्री० 
1, हरा चारा, हरी घास; 2. (जानवरों के 
लिए) खाद्यान्न की फसल । 

Futterrübe (फुतररुंब) स्त्री० चुकंदर, 
गाजर । 


Futterstoff (फुतरश्तॉफ) Yo 1. कोट का 
अस्तर; 2. लिफाफे के लिए भरत । 


Futtertrog (फुतरत्रोक) पृ० नाँद, चरनी । 


Futterverwerter (फुतरफेरवेर्तर ) पु० 
चारे से समुचित लाभ उठानेवाला । 

Futur (फुतूर) 79° [-s, -० बहु० अप्रयु०] 
व्या० 1. भविष्यत्‌ काल; 2. भविष्य । 

Futurum (SI) 79° [-s, --] व्या० 
भविष्यत्‌ काल | 





केंद्रीय हिंदी निदेशालय (अनुसंधान और संदर्भ ब्यूरो) 


प्रकाशित 


७ भारतीय भाषा कोश 


७  तत्सम शब्द कोश 


द्विभाषा कोशः 


उड़िया-हिंदी 
हिंदी-गुजराती 
हिंदी-सिंधी 
हिंदी-उर्द 
हिंदी-मराठी 
हिंदी-असमिया 
हिंदी-तमिल 
हिंदी-तेलुगु 
हिंदी-मलयालम 
हिंदी-उड़िया 
 हिंदी-कश्मीरी 


हिंदी-स्पेनी 
हिंदी-अरबी 
हिंदी-फ्रांसीसी 
. हिंदी-चीनी 
चेक-हिंदी 


द्वारा प्रकाशित/प्रकाशनाधीन कोश 


Ms al: 


हिंदी-गुजराती-अंग्रेज़ी 
हिंदी-कश्मीरी-अंग्रेज़ी 
हिंदी-कन्नड-अंग्रेज़ी .- 
हिंदी-तमिल-अंग्रेज़ी | 
हिंदी-मलयालम-अंग्रेज़ी 
हिंदी-बंगला-अंग्रेज़ी 
हिंदी-पंजाबी-अंग्रेज़ी 
हिंदी-मराठी -अंग्रेज़ी 
हिंदी-सिंधी-अंग्रेज़ी 
हिंदी-असमिया-अंग्रेज़ी 
गुजराती-हिंदी-अग्रेज़ी 


प्रकाशनाधीन 


तमिल-हिंदी-अग्रेज़ी 
मराठी-हिंदी-अंग्रेज़ी 
मलयालम-हिंदी 
उर्दु-हिंदी 


- वातलाप पृस्तिकाएं; 


हिंदी-कश्मीरी 
हिंदी-असमिया 
हिंदी-कन्नड 
हिंदी-तेलुगु 
हिंदी-चेक 


